Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 

to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 

to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 

publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  tliis  resource,  we  liave  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  fivm  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogXt  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  in  forming  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.   Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 

at|http: //books  .google  .com/I 


Google 


IJber  dieses  Buch 

Dies  ist  cm  digitalcs  Exemplar  eines  Buches,  das  seit  Generationen  in  den  R^alen  der  Bibliotheken  aufbewahrt  wurde,  bevor  es  von  Google  im 

Rahmen  eines  Projekts,  mil  dem  die  Biicher  dieser  Welt  online  verfugbar  gemacht  weiden  sollen,  sorgFaltig  gescannt  wurde. 

Das  Buch  hat  das  Uiheberrecht  uberdauert  und  kann  nun  offentlich  zuganglich  gemacht  werden.  Bin  offentlich  zugangliches  Buch  ist  ein  Buch, 

das  niemals  Urheberrechten  unterlag  oder  bei  dem  die  Schutzfrist  des  Urheberrechts  abgelaufen  ist.  Ob  ein  Buch  offentlich  zuganglich  ist,  kann 

von  Land  zu  Land  unterschiedlich  sein.  Offentlich  zugangliche  Biicher  sind  unser  Tor  zur  Vergangenheit  und  stellen  ein  geschichtliches,  kultuielles 

und  wissenschaftliches  Vermogen  dar,  das  haufig  nur  schwierig  zu  entdecken  ist. 

Gebrauchsspuren,  Anmerkungen  und  andere  Randl>emerkungen,  die  im  Originalband  enthalten  sind,  finden  sich  auch  in  dieser  Datei  -  eine  Erin- 

nerung  an  die  lange  Reise,  die  das  Buch  vom  Verleger  zu  einer  Bibliothek  und  weiter  zu  Dmen  hinter  sich  gebracht  hat. 

Nu  tzungsrichtlinien 

Google  ist  stolz,  mil  Bibliofheken  in  parfnerschafflicher  Zusammenarbeif  offenflich  zugangliches  Material  zu  digifalisieren  und  einer  breifen  Masse 
zuganglich  zu  machen.     Offentlich  zugangliche  Biicher  gehiiren  der  OfTentlichkeit,  und  wir  sind  nur  ihre  Hiiter.     Nichtsdestotrotz  ist  diese 
Arbeit  kostspielig.  Um  diese  Ressource  weiterhin  zur  Verfiigung  stellen  zu  konnen,  haben  wir  Schritte  untemommen,  urn  den  Missbrauch  durch 
kommerzielle  Parteien  zu  veihindem.  Dazu  gehiiren  technische  Einschrankungen  fiir  automatisierte  Abfragen. 
Wir  bitten  Sic  um  Einhaltung  folgender  Richtlinien: 

+  Nuizung  derDateien  zu  nickikommemellen  Zwecken  Wir  haben  Google  Buchsuche  Tiir  Endanwender  konzipiert  und  mochten.  dass  Sie  diese 
Dateien  nur  fur  personliche,  nichtkommerzielle  Zwecke  verwenden. 

+  Keine  automatisienen  Abfragen  Senden  Siekeine  automatisierten  Abfragen  iigendwelcher  Art  an  das  Google-System.  Wenn  Sie  Recherchen 
iiber  maschinelle  Ubersetzung,  optische  Zeichenerkennung  oder  andere  Bereiche  duichfuhren,  in  denen  der  Zugang  zu  Text  in  groBen  Mengen 
niitzlich  ist,  wenden  Sie  sich  bitte  an  uns.  Wir  fordem  die Nutzung  des  offentlich  zuganglichen  Materials  fiirdieseZwecke  und  konnen  Ihnen 
unter  Umstanden  helfen. 

+  Beihehallung  von  Google-MarkenelemenlenDas  "Wasserzeichen"  von  Google,  das  Sie  in  jeder  Datei  fmden,  ist  wichtig  zur  Information  iiber 
dieses  Projekt  und  hilft  den  Anwendem  weiteres  Material  iiber  Google  Buchsuche  zu  fmden.  Bitte  entfemen  Sie  das  Wasserzeichen  nicht. 

+  Bewegen  Sie  sich  innerhalb  der  Legalitdt  Unabhangig  von  Direm  Ver wend ungsz week  mussen  Sie  sich  Direr  Verantwortung  bewusst  sein, 
sicherzu stellen,  dass  Dire  Nutzung  legal  ist.  Gehen  Sie  nicht  davon  aus,  dass  ein  Buch,  das  nach  unserem  Dafurhalten  fur  Nutzer  in  den  USA 
offentlich  zuganglich  ist,  auch  fiir  Nutzer  in  anderen  Landem  offentlich  zuganglich  ist.  Ob  ein  Buch  noch  dem  Urheberrecht  unterliegt,  ist 
von  Land  zu  Land  verschieden.  Wir  kiinnen  keine  Beratung  leisten,  ob  eine  bestimmte  Nutzung  eines  bestimmten  Buches  gesetzlich  zulassig 
ist.  Gehen  Sie  nicht  davon  aus,  dass  das  Erscheinen  eines  Buchs  in  Google  Buchsuche  bedeutet,  dass  es  in  jeder  Form  und  iiberall  auf  der 
Welt  verwendet  werden  kann.  Eine  Urheberrechtsverletzung  kann  schwerwiegende  Folgen  haben. 

tJber  Google  Buchsuche 

Das  Ziel  von  Google  besteht  darin.  die  weltweiten  In  form  at  ion  en  zu  organisieren  und  allgemein  nutzbar  und  zuganglich  zu  machen.  Google 
Buchsuche  hilft  Lesem  dabei,  die  Biicher  dieser  Welt  zu  entdecken,  und  unterstiitzt  Autoren  und  Verleger  dabci.  neue  Zielgruppcn  zu  erreichen. 
Den  gesamten  Buchtext  kiinnen  Sie  im  Internet  unter|http:  //books  .  google  .coiril durchsuchen. 


ftl 


d.\y- 


OPERE 


DI 


VlTTORIO  ALFIERI 


RISTAMPATB 

NEL 

PBIMO  CENTENAHIO  DELLA  SUA  MCRTE 

Vol.  I    -3w-\- 


YITA 


,^^^t^,-^r-*^^^' 


1903 
DITTA    G.   B.  PARAVIA  E   COMP. 

TOBINO-ROMA-MILANO-FIKENZE-NAPOLl 


N.  852  .  64. 


OPERE 

DI 

VITTORIO  ALFIERI 

RISTAMPATE 

KEL 

PRIMO  CENTENARIO  DELLA  SUA  MORTE 


Volume  I. 


*. 


^ 

^ 


S    - 


2 


•J 


^ 


^^       *s 


4 


Mi 

•*    '     if     •^  * 


V 


9 

4 


^ 


-:.« 


4 


4/ 

i 

i 
\ 

% 


•    1 

I 


s  5 


i 

V 


M 


U' 


'^'     ^ 


1 « 


V) 


• 


1 


5  1 


0 


I' 
Vi 


J 


g 


9 


c 


0  ? 

1  ® 

C    "C 

g    o 
.2  ^ 


o  *• 

*  o 

<  ? 

♦-  es 

©  s 

o 

u 
C 


c 
es 


4     •' 


KITBATTU   UI   VlTTOEIO  Al,FH3RI. 


c(  r 


VITA 


DI 


VlTTORIO  ALFIERI 


SORITTA  DA  ESSO 


CON  GIORNALI,  ANNALI,  TESTAMENTI 


ISxiag  6vap,  &vOp(OTCOi. 

Pianta  effimera  noi:  oos'e  il  vivonteV 

Cos*e  Testinto?  —  Un  sogno,  un''onibra  e  ruoin(». 

PiNDARo,  Piz.,  H,  i:{5. 


1903 

DITTA    G.   B.  PARAVIA  E  COMP. 

TORIHO-ROMA-MILANO-FISENZB-NAPOLI 


PROPRIETA   LETTERARIA 


Torino  ~  Stamperia  Reale  G,  B.  Paravia  e  Comp. 

C85-902  (C5M)  X-908. 


Nel  primo  gioruo  di  gennaio  dell'anno  18()2, 
quando  Vittobio  Alfieri  ancora  viveva,  ed  il 
Piemonte  era  soggetto  alia  Francia,  il  Mimicipio 
di  Asti,  considerando  che  quel  suo  cittadioo  coii 
profondi  soritti  poUtici^  con  sublimi  poesie  e  partico- 
larmente  colle  immartali  sue  tragedie  aveva  illustrata 
ritalia  e  procacdata  singolare  Hputazione  al  Coninne^ 
che  9%  cotnpiaceva  d^essere  lapatria  di  un  si  rinamato 
scrittore,  deliberava  di  porre  una  lapide  con  iscri- 
zione  in  onore  di  Vittorio  Alfieri,  e  coUocarne  il 
busto  nella  Biblioteca  dipartimentale. 

Cent'anni  dopo,  cio6  il  1**  gennaio  1902,  il  sot- 
toscritto  Sindaco  di  Asti  convocava  nella  sala  mag- 
giore  del  Palazzo  Municipale  un  Oomitato  Italian  o 
per  deliberare  onoranze  alP Alfieri  nel  primo  cen- 
tenario  della  sua  morte,  avvenuta  in  Firenze  addi 
8  ottobre  1803. 

Si  trovarono  presenti  all'adunanza  egregie  per- 
sone  di  Asti  e  delle  citfe\  vicine,  e  mandarono  la 
loro  adesione,  per  lettera  o  telegramma,  quasi  tutti 
gli  uomini  eminenti  delle  diverse  provincie  d' Italia, 
comprese  quelle  irredente. 

M319034 


X  PREFAZIONE 

Per  acclamazione  fu  eletto  Presidente  Onorario 
del  Comitato  Giosu^  Oardueci,  il  quale  accettando 
la  nomina,  esprlmeva  la  convinzione  che  Asti  cele- 
brerebbe  degnainente  i  parental!  di  Vittorio  Alfleri, 
da  lui  chiamato  Nume  indigete  d'ltalia  con  Dante 
e  Macliiavelli. 

In  quella  prima  seduta  del  Oomitato  si  discus- 
sero  parecchie  proposte  di  onoranze,  suUe  quali  si 
lascid  che  decidesse  una  Commissione  esecutiva 
presieduta  dal  Sindaco  d'Asti  e  composta  di  per- 
sone  designate  dall'Assemblea;  ma  fu  subito  deli- 
berata  di  pieno  accordo  una  nuova  edizione  popo- 
lare  di  tutte  le  Opere  dell'Alfieri,  senza  prefazioni, 
critiche,  commenti,  note,  che  non  fossero  di  hii 
stesso. 

Bandito  un  coucorso  tra  i  principal!  Editor!  ita- 
liani,  fu  prescelta  I'oflterta  della  Ditta  G.  B.  Pa- 
ravia  e  Oomp.  di  Torino,  la  quale  inizid  il  lavoro 
nel  maggio  dello  stesso  anno  1002. 

Desiderandos!  che  la  r!stampa  si  facesse  nel  modo 
pifi  esatto,  si  domandd  consiglio  a  Giosue  Carducci 
sulle  edizioni  da  consultare  e  seguire,  ed  egli  rispose 
il  l"*  febbraio  1902:  <  Editore  e  tipografo,  a!  quali 
«  toccherJi  la  nobile  irapresa,  non  avranno  a  durare 
«  molta  fatica,  giacche  la  via  si  presenta  facile  e 
«  plana.  —  Per  le  Tragedie  bisogna  atteners!  alia 
^  edizione  parigina  del  Didot,  1787-89,  sei  vohimi 
«  in-S",  edizione  che  I'Alfieri  stesso  rivide  e  cor- 
«  resse  scrupolosamente;  facendo  pero  il  debito 
«  conto  dell'edizione  fiorentina  del  Le  Monnier,  in 
«  due  volumi,  curata  dal  Milanesi,  la  quale  si  rac- 
^  comanda  specialmente  per  la  bonta  della  prefa- 
^  zione  e  per  I'esatta  descrizione  de!  Oodici.  —  Cosi 


PR£PAZION£  XI 

<  \e  Rime  ed  alcuni  poemetti  dovranno  essere  rive- 
«  duti  suUe  edizioni  che  PAlfieri  stesso  produsse  a 

<  mano  a  mano  in  Kehl  e  delle  quali  dovft  certo 
^  contentarsi,  tanto  riuscirono  belle  e  corrette.  Bi- 

<  sogna  per6  aver  davanti  agli  occhi  i  tredici  vo- 
«  lumi  delle  Opere  postume  con  la  data  di  Londra 
€  1802-04,  che  varranno  in  ispecie  anche  per  tutte 
€  le  altre  Opere,  oltre  le  ricordate ;  come  pure  i  tre 

<  volumi  delle  Opere  varie  filosofico-politiche,  stam- 

<  pate  a  Milano  da  Pirotta  e  Maspero,  in  quel 

<  tomo;  ed  attenervisi  sicuramente:  per  il  Miso- 

w 

*  gallo,  valersi  della  edizione  di  Londra  1800,  con- 
«  sultando   anche  la  moderna  del  Benier.  Infine, 

<  per    la    Yita   occorrer^  valersi    in   tutto   e  per 

*  tutto  delPedizione  del  Le  Monnier  procurata  dal 

<  prof.  Emilio  Teza;  per  le  Lettere  delPBpistolario 

<  ultimamente  impresso  a  Torino  per  cura  del  Maz- 

<  zatinti  ». 

Bichiesto  poi  il  Carducci  di  nuovi  consigli  ri- 
guardo  alFordine  da  seguirsi  nella  ristampa,  racco- 
mand5  di  cominciare  dalla  Vita  e  dalle  Opere  illu- 
stratrici  della  medesima,  Lettere,  Rime,  Epigrammi, 
Satire,  Misogallo;  indi  passare  alle  Tragedie  origi- 
nal! e  tradotte,  ed  alle  Cammedie  originali  e  tra- 
dotte ;  poi  alle  Opere  filosofico-politichs;  e  terminare 
con  le   Versimii  di  Sallustio  e  di  Yvrgilio. 

Seguendo  questi  ed  altri  suggerimenti  del  Car- 
ducci, si  confid6  che  la  ristampa  contenterebbe  i 
lettori,  senza  scemare  pregio  alle  edizioni  prece- 
dent! e  recar  danno  ad  alcun  Bditore. 

Xella  ristampa  della  Yita  ebbesi  la  collabora- 
zione  gentile  del  Prof.  Emilio  Teza,  come  si  ebbe 
quella  del  Prof.  Giuseppe  Mazzatinti  nella  ristampa 


XII  PREFAZIONE 


(lelle  Lettere,  alle  quali  se  ue  aggiunsero  trentasei 
estratte  dalla  recente  pubblicazione  del  Bertana 
sulPAlfleri,  ed  una  inedita,  il  cui  autografo  ebbesi 
in  dono  per  la  Biblioteca  Oivica  Alfieriana  dai  si- 
gnori  fratelli  Artom  fa  Cav.  Uff.  Israele. 

Nou  essendosi  potuto  avere  per  le  Rime  I'edi- 
zione  di  Kehl^  si  segul  quella  del  Molini  (Parigi  1801) 
con  I'aggiunta  di  quattro  sonetti  gik  pubblicati  dai 
Teza,  e  di  sei  editi  per  cura  del  prof.  6.  A.  Pabris, 
ed  anehe  delle  date  quando  si  poterono  accertare, 
seguendosi,  per  quanto  si  seppe,  Pordine  cronolo- 
gico,  il  quale  fa  pure  adottato  nella  ristampa  degli 
EpigrammL  Nel  volume  delle  Bime  varie  si  pub- 
blicd  anehe  il  poema  AeW  Etrnria  vendicata,  per 
la  ristampa  del  quale  giovd  Pedizione  del  Barbera 
(Pirenze  1885). 

Grande  aiuto  ebbesi  dalla  Biblioteca  Mediceo- 
Laurenziana  per  Pedizione  delle  tre  tragedie  di 
Eschilo  (J  Persiani),  Sofocle  (Filottete\  Euripide 
(Alce8te\  delle  Baiie  di  Aristofane,  e  delle  sei  com- 
medie  di  Terenzio,  tradotte  dalPAliieri^  essendosi 
tali  Opere  rivedute  sui  manoscritti  col^  esistenti; 
e  pih  grande  ancora  per  le  Commedie  original!  e 
per  la  versione  delle  due  monografie  di  Sallustio, 
perch^  da  autograft  Alfieriani  si  desunsero  modifl- 
cazioni  delle  lezioni  volgate,  le  quali,  se  non  par- 
ranno  tutte  preferibili,  dimostreranno  quanto  PAl- 
fieri  fosse  accurato  nel  limare  i  proprii  scritti. 

Sarebbe  contrario  alia  deliberazione  del  Oomi- 
tato  aggiungere  giudizi  intorno  alle  Opere  delPAl- 
fieri  ed  ai  loro  effetti  suUa  letteratura  e  sulla  edu- 
cazione  nazionale;  6  perd  doveroso  encomiare  la 
Ditta  Editrice  per  la  cura  diligente,   afBncli^   la 
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ristampa  riuscisse  corretta  e  I'intera  OoUezione  po- 
tesse  acquistarsi  dal  popolo  con  poca  spesa;  come 
e  doveroso  ringraziare  per  la  yalida  cooperazione  i 
chiarissimi  Professori  Teza  e  Mazzatinti,  la  Dire- 
zione  dell  a  Biblioteca  Mediceo-Laurenziana,  e  so- 
pratiitto  il  Presidente  Onorario  del  Comitato  Ita- 
liaino  delle  onoranze,  Giosu6  Cardncci,  al  quale 
priucipalmerite  si  deve  se  qualche  pregio  si  riscon- 
trer^  iu  questa  edizione,  ed  al  quale  si  domanda 
venia,  se  essa  non  avrd>  pienamente  corrisposto  al 
suo  desiderio  ed  alia  sua  aspettazione. 

AsTi,  8  Ottobre  1903. 


Ili   SiNDACO 

PresidcRte  della  Cofflnitsione  delle  Oaeraoze  Allieriane 
Aw.  GIUSEPPE  BOCCA. 
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VXT.^     I>I  YITTORIO  ALFIERI 


INTRODUZIONE. 


Pleri(iue  suam  ipsi  vitam  narrare, 
fidaoiam  potius  nioruiDf  quam 
arrogantianif  arbitrati  sunt. 

Tacito,  Vita  di  Agricola. 

W  parlare,  e  niolto  piti  lo  scrivere  di  Be  steBSo,  nasce  seDza  [Sabat 
fAcun  dubbio  dal  luolto  amor  di  ae  stesso.  lo  dunqne  non  voglio  g^J^Jj^i 
a  qaesta  mia  Vita  far  precedere  n^  deboli  sense,  n^  false  o  illu-      1790. 
s^rie  ragioiii,  le  quali  non  mi  verrebbero  a  ogni  modo  punto    ^^^'^s'^ 
*f         credute  da  altri ;  e  deUa  mia  fiitura  veracit^  in  questo  mio  scritto 
j         agsai  mal  saggio  darebbero.  lo  perci6  ingenuamente  confesso, 
[         chc  alio  Btendere  la  mia  propria  vita  inducevami,  misto  foi-se 
ad  alcune  altre  i*agioni,  nia  vie  piii  gagliardo  d'ogni  altra,  Ta- 

I  more  di  me  medesimo:  quel  dono  cioe,  die  la  uatura  in  mag- 

;  i^ore  o  minor  dose  concede  agli  uoniini  tutti,   ed  in  soverchia 

fl      j  dose  agli  Bcrittori,  principalissimameute  poi  ai  poeti,  od  a  quelli 

che  tali  si  tengono.  Ed  6  questo  dono  una  preziosissima  cosa; 
j  poicb^   da  esso  ogni  alto  operare  dciruomo   proviene,  allor 

I  qnando  all* amor  di  se  stesao  congiunge  una  ragionata  cogui- 

f  »one  dei  proprj  suoi  mezzi,  ed  un  ilium  inato  trasporto  pel  vero 

ed  il  bcllo,  che  non  son  se  non  uno. 

Senza  proemizzare  duuque  piil  a  lungo  sui  general!,  io  passo 
ad  assegnare  le  ragioni  per  cui  questo  mio  amor  di  me  stesso 
mi  trasse  a  ci6  fare:  e  accenner6  quindi  il  modo  con  cui  mi 
propongo  di  eseguir  questo  assunto. 

Avendo  io  oramai  scritto  molto,  e  troppo  pid  forse  che  non 
avrei  dovuto,  h  cosa  assai  naturale  che  alcuni  di  quel  pochi  a 

*  Come  nelle  edizioni  di  qacsr  opera  curate  da  E.  Teza,  si  staniporanno 
nempre  nel  m&rgme  i  giorni  in  cui  furono  scritte  le  varie  parti  di  chsu  dal- 
rAlSeri. 

1        Ai-riERi  —  Vita. 
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chi  noQ  sarauno  dispiaciute  le  niie  opere  (se  non  tra'  miei  con- 
tern  poranei,  tra  quelli  alnieuo  che  vivran  dopo)  avraniio  qnalclio 
curioflit^  di  sapere  qual  io  mi  fossi.  To  ben  posso  ci6  credere, 
senza  neppur  troppo  lusingarini,  poiche  di  o^ii  altro  autore 
anche  mininio  quanto  al  valore,  ma  voluminoBO  quanto  aH'o- 
pere,  si  vede  oj^ni  giorno  e  BCiivere  e  leggere,  o  vendere  almeno, 
la  vita.  Onde,  quand'anche  nessun'altra  ragione  vi  fosse,  e  certo 
pur  senipre  che,  morto  io,  un  qualche  librajo  per  cavare  alcuni 
piu  soldi  da  una  nuoTa  edizione  delle  mie  opere,  ci  far^  pre- 
mettere  una  qualunque  mia  vita.  E  quella,  verr^  verisimilmente 
scritta  da  uno  che  non  mi  aveva  o  niente  o  mal  conosciuto,  che 
avrit  radunato  le  niaterie  di  essa  da  fonti  o  dubbj  o  purziali; 
onde  codesta  vita  per  certo  verrA  ad  essere,  se  non  altro,  al- 
quanto  nieno  verace  di  quella  che  posso  dare  io  stesso.  £  cio 
tanto  pitk,  perche  Io  scrittore  a  soldo  delKeditore  suol  sempra 
fare  uno  stolto  pauegirico  deir autore  die  si  ristanipa,  stimando 
amendue  di  dare  cos)  piu  ampio  sniercio  alia  loro  comune  roei^ 
canzia.  Affinche  questa  mia  vita  venga  duuque  tenuta  per  nieuo 
cattiva  e  alquanto  piti  vera,  e  non  meno  imparziale  di  qua- 
lunque altra  verrebbe  scritta  da  altri  dopo  di  me ;  io,  che  assai 
piii  largo  mantenitore  che  non  promettitore  fui  sempre,  mi 
impegno  qui  con  me  stesso,  e  con  chi  vorr^  leggermi,  di  disap- 
passionarmi  per  quaato  all'uomo  sia  dato;  e  mi  vi  impegno, 
perch^  esaminatomi  e  conosciutomi  bene,  ho  ritrovato,  o  mi 
])are,  essere  in  me  di  alcun  poco  maggiore  la  souima  del  bene 
a  quella  del  male.  Onde,  se  io  non  avro  forse  il  comggio  o  I'in- 
discrezione  di  dir  di  me  tutto  il  vero,  non  avro  cei*tameute  la 
viltii  di  dir  cosa  che  vera  non  sia. 

Quanto  poi  al  metodo,  afiine  di  tediar  meno  il  lettore,  e 
dargli  qualche  ripoKO  e  anche  i  mezzi  di  abbreviarsela  col  trala- 
sciare  quegli  anui  di  essa  che  gli  parranno  meno  curiosi;  io  mi 
propongo  di  ripartirla  in  cinque  Epoche,  corrispondenti  alle 
cinque  eti\  delTuomo,  e  da  esse  intitolame  le  divisioni,  Puerizia, 
Adolescenza,  Giovinezza,  Virilitt\,  e  Vecchiaja.  Ma  gik,  dal  modo 
con  cui  le  ti^e  prime  parti  e  piil  che  mezza  la  quarta  mi  son 
venute  scritte,  non  mi  lusingo  piu  oramai  di  venire  a  capo  di 
tutta  Topera  con  quella  brevity,  che  piu  d'ogni  altra  cosa  ho 
sempre  nelle  altre  mie  opere  adottata  o  tentata;  e  che  tanto 
pii\  lode  vole  e  necessaria  forse  sarebbe  stata  nell'atto  di  parlar 
di  me  stesso.  Onde  tanto  piu  temo  che  nella  quinta  parte  (ove 
pure  il  mio  destino  mi  voglia  lasciar  invecchiare)  io  non  abbia 
di  soverchio  a  cader  nelle  chiacchiere,  che  sono  Tultimo  patri- 
monio  di  quella  debole  etii.  Se  duuque,  pagando  io  in  cic^,  come 
tutu,  il  suo  diritto  a  natura,  veuissi  nel  fine  a  dilungarmi  indi- 
scretamente,  prego  anticipatamente  il  lettore  di  perdonarmelo, 
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si;  ma,  di   gastigai^mene  a  uu  tempo  Btesso,  col  iion  leggere 
quell* ultima  parte. 

Aggiungero  nondimeno,  die  nel  dire  io  che  uon  mi  lusingo 
di  essere  breve  anche  nelle  quattro  prime  parti,  quanto  il  dovrei 
€  vori-ei,  non  intendo  percid  di  pei-metteriiii  delle  risibili  lun- 
gaggini  accennatido  ogni  minuzia ;  ma  intendo  di  estendermi  bu 
molte  di  quelle  particolarit^,  che,  sapiite,  contribuir  potranno 
alio  studio  dell'uomo  in  genere;  della  qual  pianta  non  pos- 
siamo  mai  individuare  meglio  i  segreti  che  osservando  ciascuno 
se  stesso. 

Non  ho  intenzione  di  dar  luogo  a  nessuna  di  quelle  altre 
parti colarit^  che  potranno  risguardare  altre  perBone,  le  di  cui 
peripezie  si  ritrovassero  per  cosi  dire  intarsiate  con  le  mie :  stante 
che  i  fatti  niiei  bensi,  ma  non  g\k  gli  altrui,  mi  propongo  di 
Hcrivere.  Non  nominei'6  dunque  quasi  mai  nessuno,  individuan- 
doue  il  nonie,  se  non  Be  nelle  cose  indifferenti  o  lodevoli. 

Alio  studio  dunque  deirnomo  in  genere  6  principalmente 
diretto  Io  scopo  di  questa  opera.  E  di  qual  uomo  si  puo  egli 
ineglio  e  piii  dottamente  parlare,  che  di  se  stesso?  quale  altro 
ci  vien  egli  venuto  fatto  di  maggionnente  studiare?  di  piti 
addentro  conosceref  di  piii  esattamente  pesare?  CBsendo,  per 
coBi  dire,  nelle  piii  intime  di  lui  viscere  vissnto  tanti  anni? 

Quanto  poi  alio  stile,  io  penso  di  lasciar  fare  alia  penna,  e 
di  pochissinio  lasciarlo  scoBtarsi  da  quell  a  triviale  e  spontanea 
oatui-alezza,  con  cui  ho  Bcritto  quest'opera,  dettata  dal  cuore  e 
non  dall'ingegno;  e  che  sola  pu6  conveiiire  a  cosi  umile  tema. 
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Puerizia. 


ABBRACCIA    NOVE    ANNI    DI    VEGETAZIONE. 


OAPITOLO  PEIMO. 

Nascita,  e  parenti. 

NcUa  cittit  cVAsti  in  Piemoiite,  il  di  17  di  gennnio  deiranno  1740 
1749,  io  nacqiii  di  nobili,  agiati,  ed  onesti  parenti.  £  qiieste  tre 
loro  qualita  ho  espressaniente  individuate,  e  a  gran  ventura 
mia  le  ascrivo  per  le  segaenti  ragioni.  II  uascere  della  classe 
dei  uobili,  mi  giovo  appunto  moltissimo  per  poter  poi,  senza  la 
t.accia  d'invidioso  e  di  vile,  dispregiare  la  nobiltii  per  se  sola, 
svelame  le  ridicolezze,  gli  abusi,  ed  i  vizj;  ma  nel  t^nipo  stef^so 
mi  giovo  lion  poco  la  utile  e  sana  influenza  di  essa,  per  non 
contauiinare  poi  mai  in  nulla  la  nobilti\  delFarte  ch'io  profcB- 
Kava.  n  nascere  agiato,  mi  face  e  libero  e  puro;  ne  mi  lascio  ser- 
vire  ad  altri  che  al  vero.  L'onestft^  poi  de'  parenti  fecc  hi,  clie 
non  ho  dovuto  mai  arrosdire  deiresser  io  nobile.  Onde,  qua- 
lonqae  di  queste  tre  cose  fosse  mancata  ai  miei  natali,  ne 
sarebbe  di  necessity  venuto  assai  minoraTueuto  alle  diverse  mie 
opere ;  e  sarei  quindi  stato  per  avventura  o  peggior  tilosofo,  o 
pegjscior  uomoy  di  quello  che  forse  non  saro  stato. 

II  inio  padre  chiamavasi  Antonio  Alfieri ;  la  madre^  Monica 
MatUard  di  Tounion.  Era  questa  di  origine  savojarda,  come  i 
barbari  di  lei  cognoml  dimostrano :  ma  i  suoi  eratio  gia  da  gran 
tempo  stabiliti  in  Torino.  II  mio  padre  era  un  uomo  purissimo 
di  costumi,  vissuto  sempre  senza  impiego  neasuno,  e  non  con- 
taminato  da  alcuna  ambizione;  secoudo  che  ho  intcRo  dir  sem|ii*e 
ia  chi  I'avea  conosciuto.  Provveduto  di  beni  di  fortuna  suffi- 
Meiiti  al  sao  grado,  e  di  una  giusta  moderazione  nel  desidcrj, 
Bgli  viBse  bastantemente  felice.  In  eU\  di  oltro  cinquantacinque 
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1749  anni  invaghitosi  di  niia  madre,  la  quale,  benclie  giovanissima, 
era  allora  gik  yedova  del  marchese  di  Cacherano,  gentiluonio 
[4  opr.]  astigiano,  la  spoRo.  Una  figlia  feiniuina  che  avea  di  quasi  dae 
anni  preceduto  11  niio  naBcimento,  avea  piii  cbe  niai  invogliato 
e  iuBpcranzito  il  mio  buou  genitore  di  aver  prole  niaschia  :  onde 
fa  oltre  modo  festeggiato  il  niio  aiTivo.  Xon  so  se  egli  si  ralle- 
grasse  di  questo  come  padre  atteinpato,  o  come  cavaliere  ast^ai 
tenero  del  nouie  suo  e  della  perpetuity  di  sua  stirpe:  crederei 
che  di  questi  due  affetti  si  coiuponesse  in  parte  eguale  la  di  lui 
gioja.  ^Fatto  si  e,  che  datomi  ad  allattare  in  un  borglietto  di— 
stante  ciix^a  due  miglia  da  Asti,  chiamato  Rcvigliasco,  egli  quasi 
ogni  giomo  ci  veniva  a  piedi  a  vedermivi,  esscndo  uonio  alia 
buona  e  di  semplicissime  maniere.  Ma  litrovandosi  giii  oltre 
Tanno  sessagesimo  di  sua  eti\,  ancorchfe  fosse  vegeto  e  robusto, 
tuttavia  quello  strapazzo  continuo,  uon  badando  egli  ue  a  rigor 
di  stagioue  )i^  ad  altro,  fe  si  che  riscaldatosi  un  giorno  oltre 
modo  in  quella  sua  periodica  visita  che  mi  faceva,  si  prese  una 
puntura  di  cui  in  poclii  giorni  mori.  lo  non  compiva  allora  per 
anco  il  primo  anno  della  niia  vita.  Kiniase  mia  madre  incinta 
di  uu  altro  figlio  maschio,  il  quale  morl  poi  nella  sua  prima 
etk,  Le  restavano  dunqne  uu  maschio  e  una  femmina  di  mio 
padre,  e  due  femmine  ed  un  maschio  del  di  lei  primo  niarito, 
marchese  di  Cacherano.  Ma  essa,  benche  vedova  due  volte,  tro- 
vandosi  pure  assai  giovine  ancora,  passt^  alle  terze  nozze  col 
cavaliere  Giacinto  Alfieri  di  Magliano,  cadetlo  di  una  casa  dello 
stesso  nome  della  mia,  ma  di  altro  ramo.  Questo  cavalier  Gia- 
cinto, per  la  morte  poi  del  di  Ini  primogenito  che  non  lasci6 
figli,  divenne  col  tempo  evede  di  tntto  il  suo,  e  si  ritrov6  agia- 
tissimo.  La  mia  ottima  madre  trov6  una  perfetta  felicitA  con 
qucv^to  cavalier  Giacinto,  che  era  di  et^  all'incirca  alia  sua,  di 
bellissimo  aspetto,  di  signorili  ed  illibati  costumi:  onde  ella 
visse  in  una  beatissima  ed  esemplare  unione  con  lui;  e  ancora 
dura,  mentre  io  sto  scrivendo  qnesta  mia  vita  in  etii  di  anni 
quarantuno.  Onde  da  piti  di  37  anni  vivono  questi  due  coniugi 
vivo  esempio  d'ogni  virtu  domestica,  amati,  risi)ettati,  e  ammi- 
rati  da  tutti  i  loro  concittadini;  e  massimamente  mia  madre, 
per  la  sua  ardentissima  eroica  pieta  con  cui  si  e  assolntamente 
consocrata  al  sollievo  e  servizio  dei  povori. 

Ella  ha  successivamcnte  in  questo  decorso  di  tempo  perduti 
e  il  primo  maschio  del  primo  mnrito  e  la  seconda  femmina; 
cosi  pure  i  due  soli  maschi  del  terzo,  onde  nella  sua  ultima  eta 
io  solo  di  maschi  le  rimango;  e  per  le  fatali  mie  circostanze  non 
posso  star  presso  lei;  cosa  di  cui  mi  rammarico  spessissimo: 
ma  assai  pin  mi  dorrebbe,  ed  a  nessun  conto  ne  vorrei  stare 
continuamente  lontano,  se  non  fossi  ben  corto  ch'ella  e  nel  suo 
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forte  e  Bablime  carattere,  e  nella  saa  Tera  piet(\  ha  ritrovato  un   1749 
aiuplissiiuo  compengo  a  qiiesta  sua  privazione  del  figH.  Mi  si 
pe.rdoBi  qiiesta  forse  inutile  digressione,  in  favor  d'una  madre 
fitimabilissima. 


OAPITOLO    SECONDO. 

Beminiscenze  deirinfanzia. 

Kipigliando  dnnque  a  parlare  della  niia  priuiissima  etA,  dico  1752 
che  di  qaeUa  stupida  vegetazione  infantile  non  nii  ^  riinasta 
altra  menioria  se  non  quella  d'uno  zio  pateruo,  il  quale  avendo 
io  tie  in  quattr'anni,  mi  facea  por  ritto  sa  un  antico  casBettone, 
e  qaivi  niolto  accarezzandomi  mi  dava  degli  ottinii  confetti.  Io 
Don  mi  ricordava  piii  quasi  punto  di  lui,  n^  altro  me  n'era 
rimasto  fuorch'egli  portava  certi  scarponi  riquadrati  in  punta. 
Molti  anni  dopo,  la  piima  volta  che  mi  vennero  agli  occhi  certi 
stivali  a  tromba,  che  portano  pure  la  Scarpa  quadrata  a  quel 
inodo  ste«so  dello  zio  moi*to  gii\  da  gran  tempo,  ne  mai  \ni\ 
veduto  da  me  da  che  io  aveva  uso  di  ragione,  la  sul)itanea 
vigta  di  quella  forma  di  scarpe  del  tutto  oramai  disusata,  mi 
richiamava  ad  un  tratto  tutt«  quelle  sensazioni  primitive  ch'io 
avea  provate  gi^  nel  ricevere  le  carezze  e  i  confetti  dello  zio, 
di  cui  i  moti  ed  i  modi,  ed  il  sapore  perfino  dei  confetti  mi 
si  riafifacciavano  vivissimamente  ed  in  un  subito  nella  fantasia. 
Mi  soDO  lasciat^i  uscir  di  penna  questa  puerilitt\,  come  non  inu- 
tile affatto  a  chi  specula  sul  meccanismo  delle  nostre  idee,  e 
suiraffinita  dei  pensieri  colle  sensazioni. 

Nell'et^  di  cinque  anni  in  circa,  dal  mal  de'  pondi  fui  ridotto  1754 
in  fine;  e  mi  pare  di  aver  nella  mente  tuttavia  un  certo  bar- 
lunie  de'  miei  patimenti ;  e  che  senza  aver  idea  nessuna  di  qncllo 
che  fosse  la  morte,  pure  la  desiderava  come  fine  di  dolore; 
perche  quando  era  morto  quel  mio  fratello  minore,  avea  seutito 
dire  ch'egli  era  diventato  un  angioletto. 

Per  quanti  sforzi  io  abbia  fatti  spessissimo  per  raccogliere 
le  idee  primitive,  o  sia  le  sensazioni  ricevute  prima  de'  sei  anni, 
non  ho  potuto  mai  raccapezzanie  altre  che  queste  due.  La  mia 
florella  Griulia,  ed  io,  seguitando  il  destino  della  madre,  eramo 
passati  dalla  casa  patema  ad  abitare  con  lei  nella  casa  del 
patrigno,  il  quale  pure  ci  fu  piii  che  padre  per  quel  tempo  che 
ci  8temmo.  La  (iglia  ed  il  flglio  del  primo  letto  rimasti,  furono 
success! vamente  inviati  a  Torino,  I'uno  nel  Collegio  de'  Gesuiti, 
Taltra  nel  monastero;  e  poco  dopo  fu  auche  mesua  in  mouastero; 
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1755  ma  in  AstI  Btensa,  la  iiiia  sorella  Giiilia,  essendo  io  vicino 
ai  sett'auni.  E  di  quest'avveniuiento  doniestico  mi  ricordo  be- 
nissiino,  come  del  primo  pun  to  in  eni  le  facolt^  mie  Bensitive 
diedero  c^nno  di  se.  Mi  Bono  picseutisRimi  i  dolori  e  le  lagrime 
cli'io  versai  in  qnolla  separazione  di  tetto  solamente,  die  pure 
a  principio  nou  impediva  ch'io  la  visitasBi  ogni  giorno.  E  spe- 
ciilando  poi  dopo  su  qiiegli  effetti  e  sin  torn  i  del  cuore  provati 
allora,  trovo  essere  stati  i)er  I'appiinto  quegli  stessi  che  poi  in 
appresBo  provai  quando  nel  bollore  degli  anni  gioveuili  mi  trovai 
costretio  a  dividermi  da  una  qualcbe  amata  mia  donna;  ed 
anclie  nel  separarmi  da  un  qualclie  vero  amico^  che  tre  o  quattro 
Buccesftivamente  ne  ho  pure  avuti  finora :  fui-tuna  che  non  sara 
toccata  a  tanti  alt ri,  che  gli  avranno  forse  meritati  piu  di  nie. 
Dalla  reniiniscenza  di  quel  mio  primo  dolore  del  cuore,  ne  ho 
poi  dcdotta  la  prova  che  tutti  gli  amori  deiruomo,  ancorch^ 
diversi,  hauno  lo  stesso  motore. 

Rimasto  dunque  io  koIo  di  tutti  i  figli  nella  casa  niatema, 
fui  dato  in  cu.stodia  ad  uu  buon  prete,  chianiato  don  Ivaldi,  il 
quale  m*  in8egn6  cominciando  dal  compitare  e  scrivere,  lino 
alia  claBBe  quarta,  in  cui  io  Bpiegava  non  male,  per  quanto 
diceva  il  maestro,  alcune  vito  di  Cornel  io  Nipote,  o  le  Bolite 
favole  di  Fedro.  Ma  il  buon  pret«  era  egli  stesso  ignorantuccio, 
a  quel  ch'io  combiuai  poi  dopo;  e  se  dopo  i  uov*anni  mi  aves- 
Bero  laBciato  alle  Bue  mani,  veriBimilmente  non  avrei  imparato 
X>iti  nulla.  I  parenti  erano  anch'cKsi  ignorantissimi;  o  spesso 
udiva  lore)  ripetere  quella  usuale  nniBsima  dei  nostri  nobili  di 
allora;  clie  ad  un  «ignore  nou  era  necessario  di  divontar  nn 
dottore.  Io  nondimeno  aveva  per  natura  una  certa  inclinaziono 
alio  Btudio;  e  Bpecialmente  dopo  che  uscl  di  casa  la  Borella,  quel 
ritrovarmi  in  Bolitudine  col  maestro  mi  dava  ad  un  tempo 
maliucoiiia  e  raccoglimento. 


CAPITOLO  TERZO. 

Primi  sintomi  di  un  carattere  appassionato. 

Ma  qui  mi  occorrc  di  notare  un'  altra  particolarit^  assai 
Rtrana,  quanto  alio  sviluppo  delle  mie  facolta  amatorie.  La  pri- 
vazione  della  sorclla  mi  avea  lasciato  addolorato  per  lungo 
tem]M),  o  molto  piu  serio  in  apiuesso.  Le  mie  risite  a  quell'a- 
mata  sorella  orano  sempre  andate  diradando,  perch^  essendo 
Botto  il  maestro,  e  dovendo  attenderc  alio  Btudio,  mi  si  conce- 
doano  solamente  nei  giorni  di  vacanza  o  di  festa,  e  non  sempre. 


r* 
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Una  tal  quale  consolazione  di  qaella  min  Bolitudine  mi  si  era   17r)5 
andata  fiekcendo  seiitire  a  poco  a  poco  ne11*assnefarmi  ad  audare 
ogni  gionio  alia  chiesa  del  Carioine  attigua  alia  nostra  casa;'  e 
di  sentirvi  spesso  dell  a  inusica,  e  di  vedervi  ufliziare  quei  frati, 
e  far  tatte  le  cei-eraonie  della  niessa  cantata,  processionc,  e 
simili.  In  capo  a  plii  uiesi  non  pensavo  piii  tauto  alia  sorella, 
ed  in  capo  a  piil  altri,  non  ci  peiisava  quasi  pii\  niente,  e  non 
deHiderava  altro  clie  di  essere  condotto  inattina  e  giorno   al 
Carmine.  £d  eccone  la  ragione.  Dal  viso  di  mia  sorella  in  poi, 
ia  qaale  avea  circa  nov*anni  quando  use!  di  casa,  io  non  aveva 
pia  veduto   nsualinente  altro  viso  di  ragazza  n^  di  giovane, 
fiiorch^  certi  fraticelli  novizj  del  Carmine,  clie  potevano  avere 
tra  i  quattordici  e  sedici  auni  all'  incirca,   1  quali  coi  loro  roc- 
cetti  assistevano  alle  diverse  funzioni  di  chiesa.  Questi  loro  visi 
giovenili,  e  non  di8.simi]i  da'  visi  donneschi,  aveano  lasciato  nel 
mio  tenero  ed  inesperto  cuore  a  un  di  presso  quella  stessa  traccia 
e  quel  medesimo  desiderio  di  loro,  clie  mi  vi  avea  gi{\  im])resso 
il  viso  della  sorella.  £  questo  insomnia,  sotto  tanti  e  si  diversi 
aspetti,   ei-a   amore;   come  i)oi   pienamente   conobbi  e   me  ue 
accertai  pareccbi  anni  dopo,  rifletteudovi  su  j  pereh^  di  quanto  io 
allora  sentissi  o  facessi  nulla  affatto  sapeva,  ed  obbediva  al  puro 
ifttiDto  aniniale.  Ma  questo  niio  innocente  amore  per  que'  novizj, 
giunse  tant'oltre,  clie  io  sempre  pensava  ad  essi  ed  alle  loro  di- 
verse funzioni ;  ora  mi  si  rappreseutavano  nella  fantasia  coi  loro 
devoti  ceri  in  mano,  servienti  la  messa  con  viso  compunto  ed 
aiigelico,  ora  coi  turiboli  iucensando  I'altare;  e  tutto  assorto  in 
codeste  imagini,  trascurava  i  miei  studi,  ed  ogni  occupazione, 
o  compagnia  mi  noiava.  Un  giorno  fra  gli  aUri,  stando  fuori  di 
ea^a  il  maestro,  trovatomi  solo  in  camera,  cercai  ne'  due  voca  - 
l)olarj  latino  e  italiaiio  I'articolo  frati ;  e  cassata  in  ambidue 
qaella  parola,  vi  scrissi  Padri ;  cos!  credendomi  di  nobilitare,  o 
che  80  io  d'altro,  quei  novizietti  ch'io  vedeva  ogni  giorno,  con 
nea^nn  dei  quali  avea  per6  mai  favellato,  e  da  cui  non  sapeva 
asBolutamente  quello  cb'io  mi  volessi.   L'aver   sentito   alcuiie 
volte  con  qualche  disprezzo  articolare  la  parola  Frate,   e  con 
riapetto  ed  amore  quella  di  Padre,  erano  le  sole  cagioni  per  cui 
m'indussi  a  correggere  quei  dizionarj  ;  e  codeste  correzioni  fatte 
anche  grossolanamente  col  temperino  e  la  penna,  le  nascosi  poi 
sempre  con  gran  sollecitudine  e  timore  al  maostro,  il  quale  non 
^  ne  dubitando,  n6  a  tal  cosa  ccrtamente  pensando,  non  se 
tt'avvide  poi  mai.  Cliiunque  voitj\  riUcttere  alquauto  su  questa 
iBeria,  e  rintracciarvi  il  seme  delle  passioni  dell'uomo;  non  la 
troverii  forse  n^  tanto  risibile  ne  tauto  puerile,  quanto  ella  pare. 

Da  questi  b\  fatti  eflfetti  d'amore  ignoto  intieramente  a  me    175<) 
st««o,  ma  pure  tanto  operante  nella  mia  fantasia,  nasceva,  per 
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1756   quanto  ora  credo,  queirunior  nialinconico,  clie  a  poco  a  pood 
si  insii^^noriva  di  me,  e  doniinava  poi  seiiipre  bii  tutte  le  altrc 
quality  deirindole  niia.  Tra  i  sette  ed  otfanni,  trovandomi  nn 
giorjio  in   queste  disposizioni  malinconiclie,  occasionate  foi-se 
anche  dalla  siilute  che  era  gracile  anzi  che  no,  visto  uscire  il 
maestro,  e  il  servitore,  corsi  fnori  del  mio  salotto  che  posto  a 
toiTeno  riusciva  in  un  gecondo  cortile  dove  eravi  intorno  intorno 
molt'erba.  E  tosto  mi  posi  a  strapparne  coUe  mani  quanta  iie 
veniva,  e  pouendomela  in  bocca  a  masticarne  e  ingojarne  quanta 
piti  ne  poteva,  inalgrado  il  sapore  ostico  ed  amarissimo.  lo  avea 
sentito   dire   nou   so   da   chi,  ne   come,  n^  quando,  che   v*cra 
un'erba  detta  cicuta  che  avvelenava  e  faceva  morire;   io  non 
avea  mai  fatto  pensiero  di  voler  morire,  e  poco  sapea  quel  che 
il  morire  si  fosse ;  eppui*e  seguendo  cosi  un  non  so  quale  istinto 
naturale  misto  di  un   dolore  di  cui  m*era  ignota  la  font<e,  lui 
spinsi  avidissimamente  a  mangiar  di  queU'erba,   figurandonii 
che  in  essa  vi  dovesse  anco  essero  della  cicuta.   Ma  ributtato 
poi  dalla  iQSopport4ibile  amarezza  e  erudite  di  un  tal  ]>ascolo, 
e  Bcntendomi  provocato  a  dare  di  stomaco,  fuggii  nelTannesso 
giardino,  dove  non  veduto  da  chi  che  sia  mi  liberal  quasi  int«- 
ramente  da  tutta  Terba  ingojata,  e  tornatomene  in  camera  me 
ne  rimasi  soletto  e  tacito  con  qualche  doloruzzo  di  stomaco  e 
di  corpo.  Torn<>  frattanto  il  maestro,  che  di  nulla  si  avvide,  ed 
io  nulhi  dissi.  Poco  dopo  si  dov^  andare  in  tavola,  emia  madi'C 
vedendomi  gli  occhi  gonft  e  rossi,  come  sogliono  rimanere  dopo 
gli  sforzi  del  vomito,  doraand^,  insistendo,  e  voile  assolutameut^ 
saper  quel  che  fosse;  ed  oltre  i  comandi  della  madre  mi  anda- 
vano  anche  sempre  piii  punzecchiando  i  dolori  di  corpo,  si  ch*io 
non   potea   puuto  mangiare ,    e    parlar  non   voleva.    Onde  io 
sempre  duro  a  tac^re,  ed  a  vedere  di  non  mi  scontoi*c«i"e,  la 
madre  sempre  dura  ad  inteiTogare  e  minacciarmi;  finalmente 
osservandomi  essa  ben  bene,  c  vedendomi  in  atto  di  patire,  e 
poi  le  labbra  verdiccie,  die  io  non  avea  pensato  di  risciaquar- 
mele,  spaventatosi  molto,  ad  un  tratto  si  alza,  si  ap])rossima  a 
me,  mi  parla  dell'iusolito  color  delle  labbra,  mMncalza  e  sforza 
a  rispondere,  finch6  vinto  dal  timore  e  dolore  io  tutto  confess© 
piangendo.  Mi  vien  dato  subito  uu  qualche  leggiero  rimedio,  e 
nessun  altro  male  ne  segue,  fuorche  per  pin  giorni  fui  rinchiuso 
in  camera  per  gastigo;  e  quindi  nuovo  pascolo  e  fomento  al- 
I'umor  malinconico. 
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CAPITOLO  QUARTO. 

8vi1uppo  deirindoie  indicato  da  varj  fattarelli.  [5  apr.) 

L*indo1e,  cbe  io  andava  intanto  manifestando  in  quel  prinil 
anni  della  nascente  ragione,  era  queBta.  Taciturno  e  placido^ 
per  lo  piu;  ma  alle  volte  loquacissimo  e  vi vacissinio ;  e  quasi 
sempre  negli  estreiui  contrarj :  ostinato  e  restlo  contro  la  forza; 
pieghevolissimo  agli  avvisi  amorevoli;  ratteiiuto  piii  cho  da 
Des8U]i*altra  cosa  dal  timore  d'essere  sgridato;  suscettibile  di 
Tergognarmi  fino  aireccesso,  o  inflessibile  Be  io  veniva  preso  a 
ritroso. 

Ma,  per  nieglio  dar  conto  ad  altrnl  e  a  nie  BtesBO  di  quelle 
qnalita  primitive  clie  la  natara  mi  avea  improntate  neirauimo, 
fra  molte  Bciocclie  istoriette  <accadutemi  in  quella  prima  eta,  ue 
allegliero  due  o  tre  di  cui  mi  ricordo  beuisaimo,  e  che  ritrar- 
ranno  al  vivo  il  mio  carattere.  Di  quanti  gastighi  mi  bI  potes- 
8ero  dare,  qnello  cbe  Bmisuratamente  mi  addolorava,  ed  a  Begno 
di  farmi  ammalare,  e  cbe  perci6  uon  mi  fu  dato  cbe  due  volte 
M>le,  egli  era  di  mandarmi  alia  mesaa  coUa  reticella  da  notte 
ill  capo,  aAsetto  cbe  naBconde  quasi  interamcnte  i  capelli.  La 
prima  volta  cb'  io  ci  fui  condannato  (n^  mi  ricordo  piu  del 
perche)  venni  dunque  BtraBcinato  per  mano  dal  maestro  alia 
vicinissima  cbiesa  del  Caimine  ;  cbiesa  abbandonata ,  dove 
non  si  trovavano  mai  40  persone  radunate  nella  sua  vastita : 
tattavia  si  fattamente  mi  afilisBe  codesto  gastigo,  cbe  per  piu 
di  tre  mesi  poi  rimaBi  irreprensibile.  Tra  le  ragioni  cb'io  bouo 
aadato  cercando  in  appresso  entro  di  me  medesimo,  per  ben 
conoscere  il  fonte  di  un  aimilo  eflfetttf,  due  principulmente  ne 
trovai,  die  mi  diedero  intera  soluzione  del  dubbio.  L'un<a  si 
^ra,  che  io  mi  credeva  gli  occbi  di  tutti  doversi  necessarianiente 
Affissare  bh  quella  mia  reticella,  e  cb'  io  dovea  esse  re  molto 
8concio  e  diforme  in  codesto  asaetto,  e  cbe  tutti  mi  terrebbero 
per  im  vero  malfattore  vedendomi  punito  cosi  orribilmeute. 
L'altra  ragione  si  era,  ch'io  tcineva  di  eRser  viato  cokI  dagli 
atnati  novizj ;  e  questo  mi  paasava  veramente  il  cuore.  Or 
niira,  o  lettore,  in  me  omiccino  il  ritratto  e  tuo  e  di  quanti 
anche  uomini  Bono  stati  o  aaranno;  die  tutti  siam  pur  seaipre, 
a  ben  prendere,  bambini  perpetui. 

Ma  Tefletto  straordinario  in  me  cagionato  da  quel  gastigo, 
avea  riempito  di  gioja  i  miei  parenti  e  il  maestro  j  oiide  ad  ogni 
ombra  di  niancamento,  minacciatami  hi  reticolla  abborrita,  io 
rieufcrava  immediatainente  nel  dovere,  tremaudo.  Pure,  essendo 
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1756  poi  ricaduto  al  fine  in  un  qaalche  fallo  inBolito,  per  iBCusa  del 
quale  mi  occorse  di  articolai'e  una  solennissinia  bugia  alia  bi— 
gnora  madre,  mi  fu  di  bel  nuovo  sentenziata  la  reticclla;  e  di 
piu,  die  in  vece  della  deserta  cliiesa  del  Carmine,  verrei  con- 
dotto  cosi  a  (juolla  di  San  Martino,  distante  da  casa,  po»ta  nel 
bel  centro  della  cittii,  e  frequentatissima  su  Tora  del  mezzo 
giomo  da  tutti  gli  oziosi  del  bel  mondo.  Oim^,   qual  dolore  fa 
il  mio!  pregai,  piansi,  mi  disperai ;  tutto  invano.  Quella  notte, 
ch'io  mi  credei  dover  essero  Tultima  della  mia  vita,  non  che 
cbiudcssi  mai  occhio,  non  mi  ricordo  mai  poi  di  aveme  in  nesenn 
altro  mio  dolore  passata  una  peggio.  Yenne  alfin  Tora;  inreti- 
cellato,  piangeute,  ed  urlaute  mi  awiai  stiracchiato  dal  maestro 
pel  braccio,  e  spinto  innanzi  dal  Hcrvitore  per  di  dietro;   e  in 
tal  modo  traversal  due  o  tre  strade,  dove  non  era  gente  nes- 
suna:  ma  tosto  die  si  entro  nolle  vie  abitate,  che  si  avvicina- 
vano  alia  piazza  e  diiesa  di  Sau  Martino,  io  immediataraente 
cessai  dal  piaugere  e  dal  giMdare,  cessai  dal  farmi  strascinare;  e 
camminando  anzi  tacito,  e  di  buon  passo,  e  ben  rasente  al  ]>rete 
Ivaldi,  sperai  di  i)as8are  inosservato  nascondendomi  quasi  sotto 
il  gomito   del   tal  are  maestro,  al  di  cui  fianco  appena  la  mia 
staturina  giungcva.   AiTivai  nella  piena  diiesa,    guidato  per 
mauo  come  orbo  cli'io  era;  die  in  fatti  diiusi  gli  oc-clii  alFin- 
gresso,  non  gli  apeisi  piu  fiudi6   non  fni  inginocdiiato  al  mio 
luogo  di  udir  la  mcf(^a;  ne,  aprendoli  poiji  alzai  mai  a  segno 
di  potervi  distiuguere  nessuno.  E  rifattomi  orbo  airusciro,  tomai 
a  casa   con   la   morte   in   cuore ,    credendomi    disonorato    per 
sempre.  Non  volli  in  quel  giorno  mangiare^  ne  parlare,  n6  stu- 
diare,  ne  piangere.  E  fu  tale  in  somnia  e  tanto  il  dolore,  e  la 
tensione  d'animo,  die  mi  animulai  ])er  piti  giomi:   n^  mai  piu 
si  nomino  pure  in  casa  il  siipplizio  della  reticella,  tanto  era  lo 
spavento  die  cagion6  alia  amorosissima  madre  la  disperazione 
cliMo  ne  mostrai.  Ed  io  parinienti  per  assai  gran   tempo   non 
dissi  pill  bugia  nessuna;  e  chi  sa  sMo  non  devo  poi   a  quella 
benedettA  reticella  I'essere  riuscito  in  appresso  un  degli  uomini 
i  nieuo  bugiardi  ch'io  couoscessi. 

Altra  storietta.  Era  venuta  in  Asti  la  mia  uonna  materna, 
matroua  di  assai  gran  peso  in  Torino,  vedova  di  iino  dei  bar- 
bassori  di  Coite,  e  con-edata  di  tutta  quella  pompa  di  cose,  che 
nei  ragazzi  lasoiano  grand' improssione.  Questa,  dopo  essere 
stata  alcuni  giomi  con  la  mia  madre,  per  quanto  mi  fosse  an- 
data  accaiezzando  moltissimo  in  quel  frattempo,  io  non  m'  era 
per  niente  addiinesticato  con  lei,  come  salvatichetto  ch'io  ni'era: 
oude,  stando  essa  poi  per  andarseue,  mi  disse  ch'io  le  doveva 
chiedere  una  qualche  cosa,  quella  die  piu  mi  potrebbo  soddi- 
sfare,   e  che   me  la  darebbe   di   ccrto.   Io,  a  bella  prima  per 
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Terg;ogna  e  tiiuidczza  ed  irresolazione,  ed  in  segaito  poi  per  osti-  175G 
nazione  e  ritrosia,  incoccio  seiupre  a  rispondore  la  stessa  e  sola 
parola,  Nienie:  e  per  quaiito  poi  ci  si  provassero  tnttiinventi 
diverge  nianiere  a  rivoltanui  per  pure  estrarre  da  me  qualcosa 
altro  che  noii  fosse  queirinedacatissimo  Niente,  non  fu  niai 
possibile;  n^  altro  ci  gnadagnarono  nel  pei'sist-ere  gVintenoga- 
tori,  se  Don  che  da  principio  il  Niente  veniva  fuori  asciutto,  e 
lotondo ;  xK>i  verso  il  mezzo  veniva  fuori  con  voce  dispettosa  e 
tremante  ad  an  tempo ;  ed  in  ultimo,  fra  molte  lagi'ime,  inter- 
rotto  da  profondi  siughiozzi.  Mi  cacciai*ono  dunque,  come  io  ben 
meritava,  dalla  loro  presenza,  e  chiusoini  in  camera,  mi  lascia- 
rono  godermi  il  mio  cosi  desiderato  Niente,  e  la  nouna  partU 
Ma  quell' istesso  io,  che  con  tanta  pertinacia  aveva  ricnsato  ogni 
doDO  legittinio  della  nonna,  pi&  giomi  addietro  le  avea  pure 
involato  in  an  suo  forziero  aperto  un  ventaglio,  che  poi  celato 
nel  niio  letto,  mi  fu  ritn)vato  dopo  alcun  tempo:  ed  io  allora 
diasi,  cora*era  vero,  di  averlo  preso  per  darlo  poi  alia  mia  so- 
lella.  Gran  pnnizione  mi  tocc^  giustamente  per  codesto  furto: 
ma.  benclie  il  ladro  sia  alquanto  peggior  del  bugiardo,  pure  non 
mi  Tenne  pin  ne  minacciato  n^  dato  il  supplizio  della  reticella : 
taota  era  piii  la  paura  che  aveva  la  mia  madre  di  farmi  atnma- 
lare  di  dolore,  che  non  di  vedermi  rinscire  un  po'  ladro :  difetto,  1757 
per  il  vero,  da  non  temersi  poi  molto,  e  non  diflicile  a  sradi- 
eami  da  qualunque  ente  non  ha  biso^no  di  esercitarlo.  11  rispetto 
delle  altrui  proprieta,  nasce  e  prospera  prestissimo  negrindi- 
vidui  che  ne  posseggono  alcune  legittime  loro. 

£  qui,  a  guisa  di  storietta,  inseriro  pure  la  mia  prima  con- 
fessione  spirituale,  fattA  tra  i  sette  ed  otto  anni.  11  maestro  mi 
vi  ando  preparando,  suggerendomi  egli  stesso  i  diversi  peccati 
cli'io  poteva  aver  commessi,  dei  pid  de*  quali  io  ignorava  pcr- 
fUDo  i  nomi.  Fatto  questo  preventive  esame  in  comune  col  don 
Ivaldi,  81  fi8s6  il  gioruo  in  cui  porterei  11  mio  fastelletto  ai 
piedi  del  Padre  Angelo,  Carmelitano,  il  quale  era  anche  il  con- 
fessore  di  mia  madre.  Andai:  n^  so  quel  che  me  gli  dicessi, 
tanta  era  la  mia  natural  ripugnanza  e  il  dolore  di  dovere  rive- 
lare  i  miei  eegreti  fatti  e  pensieri  ad  ana  persona  ch'io  appena 
conosceva.  Credo,  che  il  frate  facesse  egli  stesso  la  mia  confes- 
fdone  per  me;. fatto  si  ^  che  assolutomi  niMngiungeva  di  pro- 
sternarmi  alia  madre  prima  di  entrare  in  tavola,  e  di  domau darlo 
io  tal  atto  pnbblieamente  perdono  di  tutte  le  mie  mancanzo 
pi  sate.  Questa  penitenza  mi  riusciva  assai  dura  ad  ingojare; 
n  gi^,  perche  io  avessi  ribrezzo  nessuno  di  domandar  perdono 
&<  madre;  ma  qnclla  prosteroazione  in  terra,  e  la  inescnza  di 
p1  mque  vi  potrebbe  essere,  mi  davano  un  supplizio  insoffribile. 
1    uato  danqae   a  casa,   sail  to  a  ora  di   pranzo,   portato   in 
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1757  tavola,  e  andati  tutti  in  sala,  mi  parve  di  vedere  che  gli  occhi 
di  tutti  si  fissassero  sopra  di  me;  onde  io  chinando  i  miei  me 
ne  Btava  dubbioso  e  confuso  ed  immobile,  senza  accostariiii  alia 
tavola,  dove  ognuno  andava  pigliando  il  buo  luogo :  ma  non  mi 
figurava  per  tutto  cio,  che  alcnno  sapesse  i  segreti  penitenziali 
della  mia  confessione.  Fattomi  poi  un  poco  di  coraggio,  m*i- 
nbltro  per  sedermi  a  tavola ;  ed  ecco  la  madre  con  occliio  arcigno 
guardandomi,  mi  domanda  se  io  mi  ci  posso  vei'ament.e  sedere; 
He  io  ho  fatto  quel  ch'era  mio  dovere  di  fare;  e  se  iu  Bomma 
io  nou  ho  nulla  da  rimproverare  a  me  stesso.  Ciaacuno  di  questi 
quesiti  mi  era  una  pugnalata  nel  cuore;  rispondeva  certain eute 
per  me  Taddolorato  mio  viso ;  ma  il  labro  non  poteva  proferir 
parola:  n^  ci  fu  mezzo  mai,  che  io  volessi  non  che  eseguire,  ma 
n^  articolare  n^  accennar  pure  la  ingiuntami  penitenza.  £ 
parimente  la  madre  non  la  voleva  accennare,  per  non  tradire  il 
tiaditor  confessore.  Onde  la  cosa  fini,  che  ella  perd^  per  quel 
giorno  la  prosternazione  da  farglisi,  ed  io  ci  perdei  il  pranzo, 
e  fors'anco  rassoluzione  datami  a  si  duro  patto  dal  P.®  Angelo. 
Non  ebbi  con  tutto  cio  per  allora  la  sagacity  di  penetrare  che 
il  P.o  Angelo  aveva  concertato  con  mia  madre  la  penitenza  da 
ingiungermi.  Ma  il  core  servendomi  in  ci6  meglio  assai  deirin- 
gegno,  contrassi  d' allora  in  poi  un  odietto  bastantemente  pro- 
fondo  pel  suddetto  frate,  e  non  moltu  prox)en8ione  in  appresso 
per  quel  sagramento,  ancorch^  nelle  seguenti  confessioni  non 
mi  si  ingiungesse  poi  mai  piii  nessuna  pena  pubblica. 


CAPITOLO  QUINTO. 

Ultima  storietta  puerile. 

Era  venuto  in  vacanza  in  Asti  il  mio  fratello  maggioi'e,  il 
marchcse  di  Cacherano,  che  da  alcuni  anni  si  stava  educandu 
in  Torino  nel  Collegio  de*  Gesuiti.  Egli  era  in  et^  di  circa  anwi 
14  al  piu,  ed  io  di  otto.  La  di  lui  compagnia  mi  riusciva  ad 
un  tempo  di  sollievo  e  d'angustia.  Siccome  io  nou  Io  avea 
mai  coDosciuto  prima  (essendomi  egli  fratello  utei'ino  soltanto)* 
io  verameute  non  mi  sentiva  quasi  nessun  amore  per  esso ;  ma 
siccome  egli  andava  pure  un  cotal  poco  inizzando  con  me,  una 
certa  inclinazione  per  lui  mi  sarebbe  venuta  crescendo  con  Tas- 
suefazione.  Ma  egli  era  tanto  piii  grande  di  me;  avea  piii  libertik 
di  me,  piii  danari,  piii  carezze  dai  genitori;  avea  gia  vedute 
pill  assai  cose  di  me,  abitando  in  Torino ;  aveva  spiegato  il  Vir- 
gilio;  e  che  so  io,  tante  altre  cosarelle  avcA-a  egli,  che  io  non 
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avea,  cbe  aJlora  fiualmente  io  conobbi  per  la  prima  volta  Tin-  1757 
vidia.  EUa  non  era  per6  atroce,  poich^  non  mi  traeva  ad  odiare 
preeisamente  qaeirindividno,  ma  mi  faceva  ardentissimamente 
desiderare  di  aver  io  le  stesse  cose,  senza  per6  volerle  togliere 
a  loi.  E  questa  credo  io,  che  sia  la  dirainazione  delle  due  in- 
^idie;  dJ  cni,  Fnna  negli  animi  rei  diventa  poi  Todio  assoluto 
contro  chi  ha  il  bene,  e  il  desiderio  d'  impedirglielo,  o  toglier- 
gb'elo,  anche  non  Io  acquistando  per  Be;  Taltra,  nei  non  rei, 
diventa  gotto  U  nome  di  emulazione,  o  di  gara,  iiu'inqaietissima 
brama  di  ottcnei-e  quelle  cose  stesse  in  eguale  o  maggior  copia 
deiraltro.  Oh  quanta  e  sottile,  e  invisibile  quasi  la  differenza 
che  passa  fra  il  seme  delle  nostre  vii*tu  e  dei  nostri  vizj  ! 

Io  dunque,  con  questo  mio  fratello  om  ruzzando,  ora  birttic- 
ciando,  e  cavandone  ora  dei  regal ucci,  ora  dei  pugni,  lui  pas 
sara  tutta  quella  8tat«  assai  piii  divertito  del  solito,  essendo  io 
fin  allora  stato  sempre  solo  in  casa;  che  non  Y*e  pe'  ragazzi 
maggior  fastidio.  Un  giorno  tra  gli  altri  caldissimo,  nientre  tutti 
M  la  nona  facevauo  la  siesta,  noi  due  stavamo  facendo  Teser- 
fizio  alia  prussiana,  che  il  mio  fratello  nrinsegnava.  Io,  nel 
marciare,  in  una  vol  lata  cado,  e  batto  il  capo  sopra  uno  degll 
alari  rimasti  i>er  incuria  nel  camminetto  sin  dairinverno  prece- 
dente.  L'alai-e,  i>er  essere  tutto  scassinato  e  privo  di  quel  porno 
d'ottonc  solito  ad  inuestarvisi  su  le  due  punte  die  sporgono  in 
faori  del  camminetto,  su  una  di  esse  mi  venni  quasi  ad  inchio- 
dare  la  testa  un  dito  circa  sopra  Tocchio  sinistro  nel  bel  mezzo 
del  sopraciglio.  E  fu  la  ferita  cosl  lunga  e  profonda,  che  tut- 
tora  ne  porto,  e  porter(S  sino  alia  tomba  la  cicatrice  visibilis- 
sinia.  Dalla  caduta  mi  rizzai  immediatamente  da  me  stesso,  ed 
anzi  gridai  subito  al  fratello  di  non  dir  nieute ;  tauto  pid  clie 
iu  quel  primo  inipeto  non  mi  parea  d'aver  sentito  nessuaissinio 
dolore,  ma  bensl  molta  vergogna  di  essermi  cosi  mostrato  un 
soldato  male  in  gambe.  Ma  g'lh  il  fratello  era  corso  a  risvegliare 
il  maestro,  e  il  romore  era  glunto  alia  madre,  e  tutta  la  casa 
<Ta  sottosopra.  In  quel  frattemxK),  io  cbe  non  avea  punto  gii- 
dato  ne  cadendo  ne  rizzandomi,  quando  ebbi  fatti  alcuni  ])as.si 
verso  il  tavolino,  al  seutirmi  scorrere  lungo  il  viso  una  cosa 
caldissima,  portatevi  tosto  le  mani,  tosto  che  me  le  vidi  ripiene 
di  sangue  coiuinciai  allora  ad  urlare.  E  doveano  essere  di  sem- 
plice  sbigottiniento  quegli  urli,  poich^  mi  ricordo  bcnissinio, 
che  non  sentii  niai  nessun  dolore  sinch^  non  venue  il  chirurgo 
e  comincio  a  lavare  a  tastare  e  medicare  la  piaga.  Questa  duro  [7  apr.] 
alcnne  settimane,  prima  di  rimarginare ;  e  per  piu  giorni  dovei 
«tare  al  bujo,  perche  si  temeva  non  poco  per  Tocchio,  stante 
la  iafiammazione  e  gonfiezza  smisurata,  che  vi  si  era  messa. 
Sssendo  poi  in  convalescenza,  ed  avendo  ancora  grimpiastri  e 


16  VITA  DI  VITTOUIO  ALFIERI 

1757  le  fivsciature,  andai  pure  con  molto  piac^re  alia  niessa  al  Car- 
mine; bencb^  certo  queiras^etto  Bpedalesco  mi  sfignrasse  assai 
piu  che  con  quella  mia  reticella  da  notte,  verde  e  pulita,  qnale 
appunto  i  zerbini  d' Andalusia  portano  per  vezzo.  Ed  io  pure, 
poi  viaggiando  nelle  Spagne  la  portai  per  civetteria  ad  iniita- 
zione  di  essi.  Quella  fasciatura  dunquo  lion  mi  facea  nesBuna 
ripugnanza  a  mostrarla  in  ])ubblico:  o  fosse,  perch^  Tidea  di 
un  pericolo  corso  mi  Insingasse;  o  cbe,  per  an  misto  d' idee 
aucora  inform!  nel  mio  capicino,  io  annettessi  pure  una  qualclie 
idea  di  gloria  a  quella  ferita.  £  cos!  bisogna  pure  clie  foAse : 
poich^,  senza  aver  presenti  alia  mente  i  moti  delVanimo  mio  in 
quel  punto,  mi  ricordo  bensi  che  ogniqunlvolta  s*  incontraTa 
qualcuno  die  domandasse  al  prcte  Ivaldi  cosa  fosse  quel  mio 
capo  fasciato;  rispondendo  cgli,  ch'io  era  Cascato;  io  subito 
soggiungeva  del  mio,  Facendo  Veserdzio, 

Ed  ecco,  come  nei  giovanissimi  petti,  chi  ben  li  studiasAe, 
si  vengono  a  scorgere  manifestamente  i  semi  diversi  delle  virti!i 
e  dci  vizj.  Che  questo  certAment.e  in  me  era  un  seme  di  amor 
di  gloria:  ma,  ne  il  prete  Ivaldi,  n^  qnanti  altri  mi  stavano 
intonio,  non  facevano  simili  ritiessioni. 

1758  Circa  un  anno  dopo,  quel  mio  fratello  maggiore,  tomatoseue 
in   quel   frattempo  in  collegio   a  Torino,  inferm6  graveniente 
d'un  mal  di  petto,  clie  degenerato  in  etisia,  Io  meno  alia  tomba 
in  alcuiii  mesi.   Lo  cavarono   di  collegio,  Io   fecero  tornare  in 
Asti  nella  casa  materna,  e  mi  portarono  in  villa  perche  non  lo 
vedessi;  ed  in  fatti  in  queU'estate  morl  in  Asti,  senza  ch'io  lo 
rivcdessi  piii.  In  quel  frattempo  il  mio  zio  patcrno,  il  cavalier 
Pellegrino  Alfieri,  al  quale  era  stata  affidata  la  tutela  de'  iniei 
beui  sin  dalla  morte  di  mio  padre,  e  clie  allora  ritornava  di  un 
suo  viaggio  in  Francia,  Olanda,  e  InghilteiTa,  passando  per  Asti 
mi  vide:  ed  avvistosi  forse,  come  uomo  di  molto  ingegno  ch'egli 
era,  ch'io  non  imparerei  gi*an  cosa  continuando  quel  sistenia 
d'educazione,  tomato  a  Torino,  di  11  a  i>oclii  mesi  scrisse  alia 
mad  re,  che  egli  voleva  assolutamente  pornii  neirAccadeniia  di 
Torino.   La   mia   partenza  si   trovo  dunque  coincidere  con  la 
morte  del   frat<?llo:   ondo   io  avro  sempre  presenti  alia  mente 
Taspetto  i  gesti  e  le  parole  della  mia  addoloratissima  madrc, 
che  diceva  singhiozzando:  Mi  e  tolto  Tuno  da  Dio,  e  per  sempre: 
e  quest'altro,  chi  sa  per  quanto !  Ella  non  aveva  allora  dal  buo 
terzo  marito  se  non  se  una  fcmmina;   due  maschi  poi  le  nac- 
quero  successivamcnte,  mentre  io  stava  in  Accademia  a  Torino. 
Quel  Huo  dolore  mi   ])enetro  altamente:  ma  pure  la  brama  di 
veder  cose  nuove,  I'idea  di  dover  tra  pochi  giomi  viaggiar  per 
le  poste,  io  che  usciva  di  fresco  dall'aver  fatto  il  primo  mio 
viaggio  in  una  villa  distante  15  miglia  da  Asti,  tirato  da  due 
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platidissimi  niavzi ;  e  cento  altre  Bimili  ideuzze  infantili  che  la  175S 
fautania  lasin^biera  mi  an  day  a  appresentando  alia  mente,  mi 
alleggerivano  in  gi*aii  parte  il  dolore  del  inoi-to  fratello,  e  del- 
Faffiittissima  madre.  Ma  pure,  quaudo  si  venne  aU'atto  del 
dover  pai-tire,  io  mi  ebbi  quasi  a  svenire,  e  mi  addoloro  di 
dover  abbandcmare  il  maestro  don  Ivaldi  forse  ancor  piu  cLe  lo 
staecarmi  dalla  niadre.  —  Incalessato  poi  quasi  per  forza  dal 
mio  fattore,  che  era  un  vecchio  destinato  per  accompagnarmi 
a  Torino  in  c^isa  dello  zio  dove  doveva  andare  da  prima,  pavtii 
finalmeute  scortato'*anclie  dal  serv^itore  destinatomi  fisso,  che 
era  un  cert-o  Andrea,  alessandrino,  giovine  di  molta  sagacitA  e 
di  ba^t-ante  educazioue  secondo  il  suo  stato  ed  il  nostro  paese, 
dove  il  saper  leggere  e  scrivere  non  era  allora  comune.  Era  di 
loglio  nel  1758,  non  so  qual  gioiTio,  quando  io  lasciai  la  casa 
iiiatenia  la  mattiua  di  buonissima  ora.  Piansi  durante  tutta  la 
prima  posta;  dove  f>oi  giunto,  nel  t^mpo  die  si  cambiava  i 
caralli,  io  volli  scendere  nel  cortile,  e  sentendonii  niolto  asse- 
tato  senza  voler  domandare  un  bicchiere,  n^  far  attinger  del- 
TacquH  per  nie,  accostiitomi  all' abbe  vera  tojo  do'  cavalli,  e 
toffatovi  rapidamente  il  maggiorcomo  del  mio  cappello,  tanta 
ne  bevvi  quanta  ne  attinsi.  L'ajo  fattore,  avvisato  dai  posti- 
glioni,  subito  vi  accorse  sgridandomi  assai;  ma  io  gli  risposi, 
che  chi  girava  il  mondo  si  doveva  avvezzare  a  tai  cose,  e  che 
nn  bnon  suldato  non  doveva  here  altrimente.  Dove  poi  avessi 
io  pescate  queste  idee  achillesche,  non  lo  saprei:  stante  chela 
niadre  mi  aveva  sempre  educato-  assai  mollemente,  ed  anzi  con 
risguardi  circa  la  salute  affatto  risibili.  Era  duuquo  anche  questo 
in  me  un  ini]>etino  di  natura  gloriosa,  il  quale  si  sviluppava 
tosto  che  mi  veniva  concesso  di  alzare  un  pocolino  il  capo  da 
sotto  il  giogo. 

E  qui  dar(>  fine  a  questa  prima  Ei>oca  della  mia  Puerizia, 
entrando  ora  in  un  mondo  alquanto  men  circoscritto,  e  potendo 
con  maggior  bi^evit^,  spero,  andarmi  dipingendo  anche  meglio. 
Qaesto  prinio  squarcio  di  una  vita  (che  tutta  forse  ^  inutilis- 
sima  da  sapersi)  riuscirii  certamente  inutilissimo  per  tutti  coloro, 
che  stimandosi  uomini  si  vanno  scordando  che  Tuomo  ^  una 
continnazione  del  bambino. 


2       Alfieri  —  Vita. 
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EPOCA  SEOONDA. 
Adolescenza. 

ABRRACCIA.    OTTO    AKNI    D'INEDUCAZIONE. 


CAPITOLO  PRIMO. 

Partenza  dalla  casa  materna,  ed  ingresso  neirAccademia  di  Torino, 

e  descrizione  di  essa. 

17rj8  Eccomi  or  dmiquc  per  le  poste  con-endo  a  quanto  pin  si  poteva ; 
in  grazia  die  io  al  i)agar  della  prima  posta  aveva  inteix^esso 
presso  al  pagaute  fattore  a  favore  del  primo  po8tig]ione  jier 
fargli  dar  graasa  mancia ;  il  die  mi  avea  tosto  gaadagiiato  il 
ciior  del  secondo.  Onde  cestui  aiidava  come  un  falmiue,  accen- 
nandomi  di  tempo  in  tempo  con  Tocdiio  e  iin  sorriso ,  die  gli 
farei  audio  dare  lo  atesso  dal  fattore ;  il  quale  per  esser  egli 
vecchio  ed  obeso,  esauritosi  nella  prima  posta  nel  i*accontanni 
delle  sciocclie  storiette  per  coiisolarmi,  dormiva  allora  tenacis- 
simamente  e  russava  come  un  bue.  Quel  voLar  del  calesse  mi 
dava  intanto  un  piacere,  di  cui  non  avea  mai  provato  Teguale: 
percho  nella  carrozza  di  mia  madre,  dove  anche  di  radissiino 
avea  posto  il  sedere,  si  andava  di  un  quarto  di  trotticello  da 
far  morire  j  ed  andie  in  caiTozzii  chiusa,  non  si  gode  niente  del 
cavalli :  ma  all'  iucontro  nel  calesse  nostro  italiano  nuo  ci  si 
trova  quasi  su  la  gropjia  di  essi,  e  si  gode  moltissimo  anche 
della  vista  del  paese.  Cos!  dunquo  di  posta  in  ])osta ,  con  una 
continua  palpitazioiie  di  cuore  jiel  gran  ])iacere  di  correre,  e  per 
la  noviti\  degli  oggetti,  arrivai  final  men te  a  Torino  verso  Tuna 
o  le  due  ore  dopo  mezzo  gioruo.  Era  una  giornabi  stupenda,  o  Ten- 
trata  di  quella  citfa  per  la  Porta  Nuova,  e  la  piazza  di  San  Carlo 
fino  airAnnunziata  presso  cui  abitiiva  il  mio  zio,  essendo  tiitto 
quel  tratto  veramente  grandioso  e  lietissimo  airocchio,  mi  avea 
rapito,  ed  era  come  fuor  di  me  stesiso.  Non  fu  poi  cosi  lieta  la 
sera ;  percli^  ritrovandomi  in  nuovo  albergo,  tra  visi  sconosciuti, 
senza  la  madre,  senza  il  maestro ,  con  la  faccia  dello  zio  che 
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appena  avea  visto  una  altra  volta,  e  che  ini  rinsciva  assai  uieno  1758 
accarezzante,  e  amoroso,  dellaiuadre;  tutto  qucBto  lui  fec«  rica- 
dere  nel  dolore^  e  iiel  pianto,  e  nel  desiderio  viviasimo  di  tiitte 
qaelle  cose  da  me  abbandonate  il  giorno  antecedent.  Dopo 
alcani  di,  avvezzatomi  poi  alia  novita,  ripigliai  e  Fallegi'ia  e  la 
Tivacitii  in  tin  grado  assai  maggiore  ch'io  non  avesHL  mostrata 
mai ;  ed  anzi  fu  tanta,  che  alio  zio  pan^e  assai  troppa ;  e  tro- 
vaudomi  essere  un  diavoletto,  che  gli  metteva  a  soqqiiadro  la 
ca8a,  e  che  per  non  avere  maestro  che  mi  facoSvSe  far  nulla,  io 
perdera  assolntamente  il  mio  tempo,  in  vece  di  aspettare  a  met- 
tenui  in  Accademia  alVottobre  come  s'era  detto,  mi  v'ingabbio 
fin  dal  dl  1  d'agosto  dell'anno  1758. 

In  eta  di  nove  anni  e  mezzo  io  mi  ritrovai  dunque  ad  un  ri2apr.] 
tratto  traspiantato  in  mezzo  a  persone  scoiiosciute,  allontanato 
afiatto  dai  parenti,  isolato,  ed  abbandonato  per  cosl  dire  a  mo 
«te«so ;  percbe  quella  specie  di  educazione  pubblica  (se  chia- 
niarla  pur  vorremo  educazione)  in  nessuna  altra  cosa  fuorch^ 
ne<;li  studj,  e  anche  Dio  sa  come,  indaiva  $u  Tauimo  di  quoi 
giovinetti.  Nessuna  massima  di  morale  mai,  nessun  ammaestra- 
mento  della  vita  ci  veniva  dato.  E  chi  cc  Tavrebbe  dato,  se  gli 
edacatori  stessi  non  conoscevano  il  mondo  n6  per  teoria  ne  per 
pratica  ? 

Era  queir  Accademia  un  sontuosissimo  edificio  diviso  in 
quattro  lati,  in  mezzo  di  cai  un  immenso  cortile.  Due  di  esni 
lati  erano  occupati  dagli  educandi;  i  due  altri  dal  Regio  Teatro, 
c  dagli  Arcliivj  del  re.  In  faccia  a  qu^sti  per  ra])punto  era  il 
lato  che  occnpavamo  noi,  chiamati  del  Secondo  e  Terzo  Appar- 
taiuento ;  in  faccia  al  teatro  stavano  quei  del  Primo,  di  cui  par- 
lero  a  suo  tempo.  La  galleria  superiore  del  lato  nostro,  chiama- 
va*i  Terzo  Appartamento,  ed  era  destinata  ai  piii  ragazzi,  ed 
alle  scuole  inferiori :  la  galleria  del  primo  piano,  chiamata  Se- 
condo, era  destinata  ai  piii  adulti ;  de'  quali  una  meta  od  un 
terzo  studiavano  air  universitii ,  altro  editicio  assai  prossinio 
alKAcciidemia,  gli  altri  attendevano  in  casa  agli  studj  militari. 
^'iascuna  galleria  conteneva  almeno  quattro  camerate  di  undici 
j;iovani  ciaseheduna,  cui  presiedcva  un  pretuccio  chiamato  Assi- 
*t<;nte ;  per  Io  piii  un  villan  rivestito,  a  cui  non  si  dava  salario 
HMsuno;  e  con  la  tavola  sola  e  I'alloggio  si  tirava  iiinanzi  a 
Htadiare  ancb'egli  la  teologia,  o  la  Icgge  airuuiversitii:  ovvero 
«^  non  erano  anch'essi  studenti ,  erano  dei  vccchi  ignorantis- 
^i  ii  e  rozzis8imi  preti.  Un  terzo  almeno  del  lato  ch*  io  dissi 
«1  stinato  al  Primo  Appartamento,  era  occupato  dai  paggi  del  re 
ii  iiimero  di  20 ,  o  25 ,  che  erano  totalmente  separati  da  noi, 
8    angolo  opposto  del  vasto  cortile,  ed   attigui  agli  accennati 
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1758  Noi  diiuque  giovanl  student!  eramo  assai  male  collocati  cosi : 
fra  uu  teatro,  che  iion  ci  toccava  di  entrarvi  se  non  se  cinque 
o  sei  seve  in  tutto  il  carnovale ;  fra  i  paggi ,  clie  atteso  il  ser- 
vizio  di  corte,  le  cticcio,  e  le  cavalcate,  ci  pareano  godere  di  una 
vita  tan  to  piu  libera  e  divagata  della  nostra;  e  tra  i  forestieri 
finalniente  che  occupavano  il  prime  appartamento ,  quasi  ad 
esclusione  dei  paesani ;  e»sendo  una  colluvie  di  tiitti  i  boreal i ; 
Inglesi  principalment^,  Russi,  e  Tedeschi,  e  d*altri  stati  d*Italia: 
e  qiiesta  era  piu  una  Locanda  die  una  educazione,  poiche  a 
niuna  regola  erauo  astretti^  se  non  se  al  ritrovarsi  la  sera  in 
casa  prima  della  mezza  notte.  Del  resto,  andavano^  e  a  cort«,  e 
ai  teatri,  e  nelle  buone  e  nelle  cattive  compagnie,  a  lore  intoi-o 
piacimento.  £  per  supplizio  maggiorc  di  noi  poverini  del  secondo 
e  terzo  appartamento,  la  distribuzione  locale  porta va  che  ogni 
giorno  per  andare  alia  nostra  cappella  alia  messa,  ed  al)e  sciiole 
di  ballo,  e  di  scherma ,  dovevamo  passare  per  le  gallerio  del 
prime  appartamento ;  e  quindi  vederci  continuamente  in  su  gli 
occhi  la  sfrenata  e  insultante  libertA'  di  quegli  altri ;  durissiuio 
paragone  colla  severita  del  nostro  sistema,  che  chiamavamo 
andant/emente  galora.  Chi  fece  quella  distribuzione  era  uno  sto- 
lido ,  e  non  conosceva  pun  to  il  cuore  dell'uomo ;  non  si  acc^r- 
gendo  della  funesta  influenza  che  doveva  avere  in  quel  giovani 
animi  quella  continua  vista  di  tanti  proibiti  pomi. 


CAPITOLO  SECONDO. 

Primi  studj,  pedanteschi,  e  mal  fatti. 

1750  lo  era  dunque  collocato  nel  terzo  appartamento,  nella  came- 
rata  detta  di  mezzo;  aftidato  alia  guardia  di  quel  servitore 
Andrea,  che  trovatosi  cosi  padrone  di  me  senza  avere  ne  la 
madre,  n6  lo  Zio,  no  altro  mio  parente  che  lo  frenasse,  divent6 
un  diavolo  scatenato.  Costui  dunque  mi  tiranneggiava  per  tutte 
le  cose  domestiche  a  suo  pieno  arbitrio.  E  cosi  Tassistent^  poi 
faceva  di  me,  come  degli  altri  tutti,  nelle  cose  dello  studio,  e 
della  condotta  usuale.  II  giorno  dopo  il  mio  ingresso  neH'Acca- 
demia,  venne  da  quel  pro  lessor  i  esam  in  ata  la  mia  capacity  uegli 
studj,  e  fui  giudicato  per  un  fort«  Quartano,  da  poter  facilmente 
in  tre  mesi  di  assidua  applicazione  entrare  in  Terza.  Ed  in  fatti 
mi  vi  accinsi  di  assai  buon  animo,  e  conosciuta  ivi  per  la  prima 
volta  I'utilissima  gara  delTemulazione,  a  competenza  di  alcuni 
altri  anche  maggiori  di  me  per  eta,  ricevuto  poi  un  nuovo  osame 
nel  novembre,  fui  assunto  alia  classe  di  terza.  Era  il  Maestro 


J 
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di  quella  un  certo  dcm  Degiovanni ;  prete,  di  forse  minor  dot-   1759 
trioa  del  uiio  buono  Ivaldi ;  e  che  aveva  inoltre  asftai   ininoi'e 
afietto  e  sollecitudine  per  i  fatti  miei,  dovcndo  egli  badare  a]]a 
lueglio,  e  badandovl  alia  peggio,  a  quindici,  o  Bedici  euoi  »co- 
lari,  che  tanti  ne  avea. 

Tirandoiui  cosl  iuiianzi  in  quella  Bcoluccia,  erioo,  fra  asini, 
e  8otto  un  asino,  io  vi  Bpiegiiv a  il  Comelio  Nipote,  alcune  eglogbe 
di  V'irgilio,  e  Fiimili:  vi  si  faccvano  cei-ti  torn!  sgiiajati  e  scioc- 
chiiwiiui ;  talch^  in  ogni  altro  collegio  di  flcuole  ben  dirette , 
qaella  sarebbe  stata  al  pid  piti  una  pessima  Quarta.  To  non  era  mai 
rultimo  fra  i  compagni;  Temulazione  ui  spronava  Unch^  avessi 
o  ftuperato  o  aggnagliato  quel  giovine  che  pasaava  per  il  primo; 
nia  pervenuto  poi  io  al  priiuato,  tosto  ml  riutiepidiva  e  cadea 
nel  toiT>ore.  Ed  era  io  forse  scusabile,  in  quanto  nulla  poteva 
A^^^^glifti'Bi  alia  noja  e  iusipiditA  di  cosl  fatti  stndj.  Si  tradu- 
eevano  le  Vite  di  Comelio  Nipote,  ma  nossuno  di  noi ,  e  forse 
Deppare  il  maestro,  sapeva  clii  si  fossero  stati  quegli  uomini  di 
cai  si  traducevan  le  vite,  n^  dove  fossero  i  loro  puosi ,  ne  in 
quali  tempi  ne  in  quali  governi  vivessero,  n^  cosa  si  fosse  un 
govemo  qualunque.  Tutte  le  idee  erano  o  circoscritte,  o  false, 
o  confuse;  nessuno  scopo  in  cbi  insegnava;  nessunissinio  allet- 
taniento  in  chi  imparava.  Erano  insomnia  dei  vergognosissimi 
l^erdigionii ;  non  cMnvigilando  nessuno  ;  o  chi  Io  faceva  ,  nulla  ^ 
intendendovi.  Ed  ecco  in  qual  modo  si  viene  a  tradire  senza 
rimedio  la  gioventii. 

Passato  quasi  che  tutto  Tanno  1759  in  simili  stndj,  verso  il 
noTembre  fui  promosso  airUnmnit^.  11  maestro  di  essa ,  don 
Aniatis,  era  un  prete  di  molto  ingegno  e  sagacitii,  e  di  sufli- 
ciente  dottrina.  Sotto  di  questo,  io  feci  assai  maggiore  profttto ; 
e  per  quanto  quel  metodo  di  mal  iutesi  studj  Io  comportasse, 
mi  rinforzai  bastantemente  nella  lingua  latina.  L*emu1azionc  mi 
«i  accrebbe,  per  Tincontro  di  un  giovine  che  comi)eteva  con  mo 
nel  fare  il  tema ;  ed  alcuna  volta  mi  superava ;  ma  vieppiii  })oi 
mi  vinceva  serapre  negli  esercizi  della  memoria,  recitando  egli 
wno  a  600  versi  delle  Georgiche  di  Virgilio  d'un  fiato ,  sonza 
^bagliare  una  sillaba,  e  non  potendo  io  arrivarc  neppure  a  400, 
«d  anche  non  bene ;  cosa ,  di  cui  mi  augustiava  moltissimo.  E 
per  qoanto  mi  vo  ora  ricordando  dei  moti  del  mio  animo  in 
qaelle  battaglie  puerili,  mi  pare  che  hi  ntia  indole  non  fosse  di 
^attiva  natura ;  perch^  neiratto  deire.ssore  vinto  da  qnei  du- 
gento  versi  di  piii,  io  mi  sentiva  bensi  soilbcar  dalla  collera,  e 
spesso  proronipeva  in  un  dirottissimo  pianto,  e  talvolta  ancho 
in  atrocissinie  ingiurie  coutro  al  rivale ;  ma  pure  poi,  o  sia 
ch'egli  si  fosse  migliore  di  me,  o  ch'io  mi  placassi  non  so  come, 
<iS^ndo  noi  di  forza  di  mano  uguali  airincirca,  non  ci  dis])utavamo 
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1750  per6  quasi  niai,  ♦*.  siil  to  tale  eramo  quasi  aniici.  To  ci-edo,  che  la 
niia  non  piccola  ambizioncclla  ritrovasse  consolazione  e  com- 
penso  dell'inferioritii  ilella  memoria,  nel  preniio  del  tema ,  che 
quasi  senipre  era  iiiio  ;  ed  inoltre,  io  non  gli  poteva  portar  odio^ 
pei'ch^  egli  era  bellissimo ;  ed  io ,  anche  senza  secondi  fiui  , 
sempve  sono  stato  assai  propenso  per  la  bellezza,  si  degli  ani- 
niali  che  degli  uoniini,  e  d'ogni  cosa;  a  segno  che  la  bellezzn 
per  alcun  tempo  nella  mia  luente  preocKjupa  il  giudizio,  e  pre- 
giudica  spesso  al  vero. 

Ill  tutto  queiranno  deH'Umanit^,  i  niiei  costumi  si  conser- 
varono  ancora  innocenti  e  purissimi ;  se  non  in  quanto  la  natiira 
da  se  stessa,  senza  ch'io  nulla  sapessi,  me  li  andava  puixi  stur- 
bando.  Mi  capita  in  quell'anno  alle  mani,  e  non  mi  posso  ricur- 
dare  il  come,  un  Ariosto,  I'opere  tutte  in  quattro  tometti.  Xon 
Io  comprai  certo,  perch^  danari  non  avea ;  non  Io  rubai,  perchd 
delle  cose  rubate  ho  conservata  memoria  vivissinia:  ho  un  certo 
barlume,  che  Io  acquistassi  ad   un   to  mo  per  volta  per  via  di 
baratto  da  un  altro  compagno,  che  Io  scambiassc  meco  col  polio 
che  ci  era  dato  per  Io  piii  ogni  donienica,  un  mezzo  a  ciascuuo ; 
sicch^.  il  mio  primo  Ariosto  mi  sarebbe  costato  la  privazione  di  uu 
par  di  polli  iu  4  settimane.  Ma  tutto  questo  non  Io  posso  accer- 
tare  a  me  stesso  per  I'appunto.  E  mi  spiace ;  perch^  avrei  caro  di 
sapore  se  io  ho  bevuto  i  primi  primi  sorsi  di  poesia  a  spese  dello 
*  stoniaco,  digiunando  del  miglior  boccone  che  ci  toccasse  mai.  E 
non  era  questo  il  solo  baratto  chMo  mi  facessi,  perche  quel  be- 
nedetto  semi  polio  domenioale,  io  mi  ricordo  benissimo  di  non  Io 
aver  mangiato  mai   per  dei  se*  mesi  contlnui ,   perche  Io  avea 
])attuito  in  iscambio  di  certe  storie  che  ci  raccontava  un  ceito 
Lignana,  il  quale  esseudo  un  divoratore,  aguzzavasi  Tintelletto 
per  ritondarsi  la  pancia;  e  non  ammetteva  ascoltatori  dei  suoi 
racconti,   se  non  se  a  retribuzione   di  vettovaglic.   Comunque 
{iccadesse  dun  que  questa  mia  acquisizione,  io  m'ebbi  un  Ariosto. 
Lo  andava  leggendo  qua  e  la   senza  metodo,   e  non  intendeva 
neppur  per  meta  quel  ch'  io  leggeva.  Si  giudichi  da  cio  qnali 
dovessero  essere  quegli  studj   da  me  fatti   fin  a  quel  punto ; 
poiclie  io,  il  princij)e  di  codesti  umanisti,  che  traduceva  pur  le 
Georgichc,  assai  piii  difficili  deU'Eneide,  in  prosa  italiana,  era 
imbrogliato  d'intendere  il  ])iu  facile  dei  nostri  poeti.  Sempre  mi 
ricordero,  che  nel  canto   d'Alcina,  a  quei  bellissimi    passi  che 
descrivono  la  di  lei  bellezza  io  mi  andava  fac^ndo  tutto  intel- 
letto   per  capir   bene :   ma   troppi  dati  mi  mancavano  di  ogni 
genere  per  arrivarci.  Onde  i  due  ultimi  versi  di  quella  stanza, 
NoM  cosi  strettamente  edera  preme,  non  mi  era  mai  possibile  d'in- 
tenderli :  o  teiievamo  consiglio  col  mio  competitore  di   scuola, 
che  non  li  penetrava  niente  piu  di  nie ,  e  ci  perdevamo  in  un 
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mare  di  congetture.  QueAta  furtiva  lettura  e  com  men  to  su  1753 
rAriosto  fini,  die  Tassisteiite  e8seiido8i  avvisto  che  andaya  per 
le  maui  uostre  un  libruocio  il  quale  veDiva  immediatameDte 
occnltiito  al  di  Ini  apparire,  lo  ftcopr),  ]o  confisco,  e  fattisi  dar 
gli  altri  tomi ,  tattl  li  consegno  al  Bottopriore,  e  Doi  poetini 
restamino  orbati  d*ogDi  poetica  guida,  e  scomati. 


CAPITOLO  TERZO. 

A  quail  de'  parenti  in  Torino  venisse  affidata  la  mia  adolescenza. 

Nello  spazio  di  questi  due  primi  anni  d'Aceademia,  io  im- 
parai  dunqiie  pocliissimo ,  e  di  gran  hmga  peggiorai  la  salute 
del  corpo,  stante  la  total  difPerenza  e  quantita  dei  cibi ,  ed  il 
motto  Btrapazzo,  e  il  non  abbastanza  donnire;  coHe  in  tutto  con- 
trarie  al  prinio  nietodo  tenuto  sino  ai  nove  anni  nella  casa  ma- 
t«nia.  Io  non  cresceva  pnnto  di  Btatura,  e  pareva  un  candelotto 
di  cera  sottilissimo  e  'pallidissimo.  Molti  malanni  BucccHHiva- 
mente  mi  andarono  travagliando.  L'uno,  tra  gli  altri,  comincio 
con  lo  Bcoppiarmi  in  piii  di  vcnti  luoglii  la  teBta,  uBccndone  un 
nniore  viscoso  e  fetent«,  preceduto  da  un  tale  dolor  di  capo , 
che  le  t^rapie  mi  si  annerirono,  e  la  pelle  come  incarbonita  sfo- 
gliandosi  piu  volte  in  diversi  tempi  mi  si  cam  bio  tiitta  in  su  la 
froate  e  le  tempie.  II  mio  ziopatemo  il  cavalier  Pellogrino  Alfieri, 
era  state  fatto  governatore  della  cittii  di  Cuneo,  dove  risiedeva  al- 
nieno  otto  mesi  deiranno  :  onde  non  mi  rimaueva  in  Torino  altri 
parenti  che  quel  della  madre,  la  casa  Tornone,  ed  uu  cugino  di 
niio  padre,  mio  semi-zio ,  chiamato  il  conte  Benedetto  Altiori. 
Era  questi  il  primo  architetto  del  re  ;  ed  alloggiava  contigua- 
mente  a  quello  stesso  regio  teatro  da  lui  con  tanta  eloganza  e 
maestria  ideato,  e  fatto  eseguire.  Io  andava  qaalche  volta  a 
pranzo  da  lui,  ed  alcune  altre  volte  a  visitarlo ;  il  clie  stava 
totalraente  neirarbitrio  di  quel  mio  Andrea,  che  disi)oticamente 
mi  govemava,  allegando  sempre  degli  ordini  e  delle  Icttere  dello 
zio  di  Cuneo.  ^ 

Era  quel  conte  Benedetto  un  veramento  dogn'uon^o,  ed  ottimo 
di  virtceri.  Egli  mi  amava  ed  accarezzava  moltissimo;  era  appas- 
Monatissimo  dell'arte  sua ;  semplicissimo  di  caratt<^re,  e  di'^iuiio 
quasi  d*ogni  altracosa,  che  non  spettasse  le  belle  arti.  Tra 
molte  altre  cose,  io  argomento  quella  sua  i^asnione  smisurata  ])er 
Tarchitettura,  dal  parlarmi  spessissimo,  e  con  entusiasnio,  a  mo 
ragazzaccio  ignorante  d'ogni  arte  ch'io  m'era,  del  diviuo  Miche- 
langelo Buonarroti,  ch'egli  non  nominava  mai  seiiza  o  abbassare 
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1750  il  capo,  o  alzarsi  la  beiretta,  con  ud  riftpetto  ed  uua  compnn- 
zionccUcnou  mi  uBciraniLO  niai  della  iiieiit'C.  Egli  avca  fatta  gran 
parte  della  vita  in  Roma;  era  pieno  del  bello  antico;  ma  pure 
poi  alle  volte  nel  suo  architettare  prevarico  dal  buon  gusto  per 
adattarsi  ai  moderni.  £  di  cio  fa  fede  quella  sua  bizz^uTa  cliiesa 
di  Carignano,  fatta  a  foggia  di  ventaglio.  Ma  tali  picciole 
macchie  ha  egli  ben  ampiameute  cancellate  col  teatro  sopraci- 
tato ,  la  volta  dottissima  ed  audacissima  della  cavallerizza  del 
Re,  il  salone  di  Stupinigi ,  e  la  soda  e  dignitosa  facciata  ilel 
tempio  di  San  Pietro  in  Ginevra.  Mancavaforse  soltanto  alia  di 
lui  facolti\  architettonica  una  piu  larga  borsa  di  quel  che  si  fosse 
quella  del  re  di  Sardegua :  e  ci6  testimoniano  i  molti  e  gi-an- 
diosi  disegni  cli'egli  lascio  niorendo,  e  che  furono  dal  Re  riti- 
rati,  in  cui  v'erano  dei  i)rogetti  variatissimi  per  diversi  abbel- 
limcnti  da  farsi  in  Torino,  e  tra  gli  altri  per  rifabbricai-e  quel 
muro  sconcissinio,  che  divide  la  piazza  del  Castello  dalla  piazza 
del  Palazzo  Reale ;  muro  che  si  chiama,  non  so  peivh^ ,  il  Pa- 
diglione. 

Mi  compiaccio  ora  moltissimo  nel  parlar  di  quel  mio  zio,  die 
sapea  pure  far  qualche  cosa;  ed  ova  soltanto  ne  conosco  tutto 
il  pregio.  Ma  quando  io  era  in  Accademia,  egli,  benche  aniore- 
volissimo  per  me,  mi  riusciva  pure  noiosetto  anzi  che  no;  e, 
vedi  stortura  di  gindizio,  e  forza  di  false  massime,  la  cosa  cbe 
di  esso  mi  seccava  il  piu  era  il  suo  benedetto  parlar  toscano, 
ch'egli  dal  suo  soggioi*no  di  Roma  in  poi  mai  piu  non  avca 
voluto  smettere ;  ancorch^  il  parlare  italiano  sia  uu  vero  con- 
trabbando  in  Torino,  citik  anfibia.  Ma  tanta  ^  [)er6  la  foi*za  del 
bello  e  del  vero,  che  la  gente  stessa  che  al  principio  quando  il 
mio  zio  ripatrio,  si  burlava  del  di  lui  toscaneggiare,  dopo  alcun 
tempo  avvistisi  poi  ch'egli  veramento  parlava  una  lingua ,  ed 
ossi  smozzicavano  un  barbaro  gergo ,  tutti  poi  a  prova  favel- 
lando  con  lui  andavano  anch'essi  balbettand(»  il  loro  toscano ; 
o  massimament^  quei  tanti  signori,  che  volevano  rabberciare  un 
poco  le  loro  case  e  farle  assomigliar  dei  palazzi :  opere  futili  in 
cui  gratuitamente  per  amicizia  quelFottimo  uonio  buttava  la 
meta  del  su^tempo  compiacendo  ad  altrui,  e  spiacendo,  come 
gli  sentii  di™tante  volte,  a  se  stosso  ed  all'arte.  Onde  niolte  e 
molte  case  dei  primi  di  Torino  da  lui  ahbellite  o  accresciut-e , 
con  atri ,  e  scale ,  e  portoni ,  e  comodi  iuterni ,  resteranno  un 
mouumento  della  facile  sua  beiiignit{\  nel  servire  gli  amici,  o 
quelli  che  se  gli  dicevano  tali. 
[I5apr.i  Questo  mio  zit)  aveva  auche  fat  to  il  viaggio  di  Napoli  insienie 
con  mio  padre  suo  cugino,  circa  un  par  d'anni  prima  che  questi 
si  accasasse  con  mia  madre;  e  da  lui  seppi  poi  varie  cose  con - 
cernenti   mio   padre.   Tra  Taltre,   die  essendo   essi   andati    al 
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Vesavio,  niio  pa<lre  a  viva  forza  si  era  voluto  far  calar  dentro  sino  1 75t) 
alia  crosta  del  cratere  iutemo,  assai  ben  pi'ofoiula:  il  die  pva- 
ticavasi  2ilIoi*a  per  mezzo  di  certe  fuui  manef^giate  da  gente  clie 
Htava  soJla  8ommiti\  della  voiagine  eBterna.  Circa  veut'anui  dopo, 
eh'io  ci  fui  per  la  prima  volta ,  trovai  ogni  cosa  miitata,  ed 
impo^sibile  quella  calata.  Ma  ^  tempo,  ch'io  ritonii  a  boinba. 


OAPITOLO    QUAETO. 

Continuazione  di  quei  non-studj. 

Nob  c'eAsendo  quasi  dunqne  nessiiuo  de*  miei  che  badusse  ilCi) 
altriuieiiti  a  me,  io  andava  perdendo  i  miei  piii  begli  anni  iion 
imparando  qaasi  die  nulla,  e  deteriorando  di  gionio  in  gioriio 
in  Kalute ;  a  tal  segno,  di*essendo  sempre  infermicdo,  e  piagato 
or  qua  or  la  in  varie  parti  del  corpo ,  io  era  fatto  lo  sdieriio 
conttnuo  dei  compagni,  die  mi  denominavauo  col  gentilisHiiiio 
titolo  di  carogiia ;  ed  i  pin  spiritosi  ed  umani  ci  aggiungevano 
anco  Tepiteto  di  fradicia.  Quello  stato  di  salute  mi  cagioiiava 
delle  fierissime  malinconie,  e  quindi  si  radicava  in  me  sem]>re 
piu  Tamore  della  solitudine.  NelFanno  1760  passai  con  tutto  cio 
in  Rettorica,  perdie  quei  mali  tanto  mi  lasciavano  di  quando  in 
qaando  studicchiare,  e  poco  ci  volea  per  far  quelle  classi.  Ma 
il  maesti-o  di  rettorica  trovandosi  essere  assai  meno  abilc  di 
qaello  d'UinaniUi,  benche  ci  si^iegasse  TEneide,  e  ci  facesse  far 
dei  versi  latini,  mi  parve,  quanto  a  me,  die  sotto  di  lui  io  andassi 
piattosto  indietro  die  innanjci  ueirintelligenza  della  lingua  latiua. 
Ma  pure,  poicli^  io  non  era  Tultimo  tra  (piegli  altri  scolari,  da 
cio  argoinento  cbe  dovesse  esser  lo  stesso  di  loro.  In  queiraiino 
di  pretesa  rettorica,  mi  venne  fatto  di  ricuperare  il  mio  Ario- 
stino,  rubandolo  a  un  tomo  per  volta  al  sottopriore,  che  se  I'era 
innestato  fra  gli  altri  suoi  libri  in  un  suo  scaftale  esposto  alia 
vista.  E  mi  prest^^  opportunity  di  ci6  fare,  il  tempo  in  ciii  anda- 
vamo  in  camera  sua  alcuni  privilegiati,  per  vedere  dalle  di  lui 
linestre  giuocare  al  pallon  grosso,  perche  dalla  camera  sua  situata 
di  faccia  al  battit^re,  si  godeva  assai  meglio  il  giuoco  die  non 
ilalle  gallerie  nostre  die  stavangli  di  fianco.  Io  aveva  I'avver- 
t«nza  di  ben  restringere  i  tomi  vicini,  tosto  die  ue  avea  levato 
uno ;  e  cosl  mi  riusci  in  quattro  giorni  consccutivi  di  riavere  i 
miei  quattro  tonietti,  dei  quali  feci  gran  festa  in  me  stesso,  ma 
uon  lo  disai  a  cbi  che  si  fosse.  Ma  trovo  pure  riandando  quei 
tempi  fra  me,  die  da  quella  ricuperazione  in  poi,  non  lo  lessi  quasi 
pia  nieute ;  e  le  due  ragioni,  ;oltre  forse  quella  della  poca  salute 
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17G0  che  era  la  principale)  per  cui  mi  pare  clie  lo  trascurassi,  eraiio 
la  difficolta  dell'  iDtenderlo  piuttosto  accresciuta  che  soemata 
(vedi  rettorico!)  e  Taltra  era  quella  continua  spezzatura  delle 
storie  arlostescbe,  che  nel  meglio  del  fatto  ti  piantii  li  con  un 
pal  mo  di  naso ;  cosa  che  mo  ne  displace  auco  adesso ,  perche 
contraria  al  vero,  e  distruggitrice  deireffetto  prodotto  innanzi. 
E  siccome  io  noii  sapeva  dove  audarmi  a  raccapezzare  il  segnito 
del  fatto,  finiva  col  lasciarlo  st^re.  Del  Tasso,  che  al  carattere 
mio  si  sarebbe  adattato  assai  meglio,  io  non  iie  sapeva  ueppure 
il  nome.  Mi  capit<)  allora,  e  non  mi  sovviene  ueppure  come , 
TEneide  dell*Annibal  Caix),  e  la  lessi  con  avidita  e  furore  piii 
d'una  volta,  appassionandomi  molto  per  Turno,  e  Camilla.  E  me 
ne  andava  poi  anche  prevalendo  di  furto,  per  la  mia  ti^duzione 
scolastica  del  tenia  datomi  dal  maestro;  il  che  senipre  piu  mi 
teneva  indietro  uel  mio  hatioo.  Di  nessun  altro  poi  de'  poeti 
nostri  ave va  io  cognizione ;  se  non  se  di  alcune  opere  del  Meta- 
stasio,  come  il  Catone,  I'Artaserse,  I'Olimpiade,  ed  alt  re  che  ci 
capitavano  alio  mani  come  libretti  deH'Opera  di  qiiesto,  o  di 
quel  caniovale.  E  queste  mi  dilettavano  sommamente;  fuorclie 
al  venir  deirarietta  interrompitrice  dcllo  sviluppo  degli  affetti, 
appunto  quando  mi  ci  cominciava  a  internare,  io  provava  iiu 
dispiacere  vivissimo;  e  piu  noja  ancora  ne  riceveva,  che  dagli 
interrompinieiiti  deirAriosto.  Mi  capitarono  anche  allora  varie" 
commedie  del  Goldoni,  e  queste  me  le  prestava  il  maestro  stesso : 
e  mi  divertivano  molto.  Ma  il  genio  per  le  cose  drammatiche»  di 
cui  forse  il  gernie  era  in  me ,  si  veune  tosto  a  rlcoprire  o  ad 
estinguersi  in  me,  per  maucanza  di  pascolo,  d'incomggimento, 
e  d'ogni  altra  cosa.  E,  somma  fatta,  la  ignoranza  mia  e  di  ehi 
mi  educava,  e  la  trascuraggino  di  tutti  in  ogni  cosa  non  potea 
andar  \}\b.  oltre. 

In  quegli  spessi  e  lunghi  intervalli  in  cui  per  via  di  salute 
io  non  poteva  andare  alia  scuola  con  gli  altri,  un  mio  com- 
pagno,  maggiore  di  eta,  e  di  forze,  e  di  asinitii  ancor  piu,  si 
faceva  fare  di  quando  in  quando  il  suo  componimeuto  da  mc, 
che  era  o  tradiizione,  o  amplificazione,  o  versi  ec. ;  ed  egli  mi 
ci  costringeva  con  questo  bellissiuio  argoniento.  Se  tu  mi  vuoi 
fai*e  il  componimeuto,  io  ti  do  due  i)alle  da  giuocare ;  e  me  le 
mostrava,  helline,  di  quattro  colori,  di  un  bel  panno,  ben  cu- 
cite,  ed  ottimamente  rimbalzauti ;  se  tu  non  me  lo  vuoi  fni*e, 
ti  do  due  scappellotti,  ed  alzava  in  cio  dire  la  prepot«nte  sua 
mano,  lasciandomela  pendente  sul  capo.  Io  pigliava  le  due  palle, 
e  gli  faceva  il  componimento.  Da  principio  glie  lo  faceafedel- 
mente  quanto  meglio  sapossi ;  e  il  maestro  si  stupiva  un  poco 
dei  inogressi  iuasjiettati  di  costui,  che  erasi  fm  allora  mostrato 
una  talpa.  Ma  io  teneva  religiosamente  il  scgreto;  pih  ancora 
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|)erche  la  natiira  niia  era  di  esser  poco  comraunicativo,  che  non  17G0 
per  la  paura  che  avessi  di  quel  Ciclope.  Con  tutto  cio,  dopo 
avergli  fatto  niolte  composizioni,  e  sazio  di  tante  palle,  e  nojato 
di  qaella  fatica,  e  anche  indispettito  un  tnl  x)oco  che  colui  si 
abbellisae  del  inio,  andai  a  poco  a  poco  deteiiorando  in  tal 
gnisa  il  coiupouimento,  che  tinii  col  fnipporvi  di  qiiei  tali  sole- 
cisuti,  come  il  potebaniy  e  siniili,  che  ti  fanno  far  le  fischiate  dai 
coUeghi,  e  dar  le  sferzate  dai  maestri.  Costui  dnnque,  vistosi 
cofii  sbeffato  in  pubblico^  e  rivestito  per  forza  della  sua  natural 
pelle  d'  asino,  non  oso  pure  a}>ertamente  far  gran  vendetta  di 
me:  non  mi  fece  pii\  lavorare  per  lui,  e  rimase  frenato  e  fre- 
mente  dalla  vergogna  clie  gli  avrei  potuta  fare  scoprendolo.  II 
che  non  feci  pur  mai:  ma  io  rideva  veramente  di  cuore  nel 
sentire  raccontare  dagli  altri  come  era  accaduto  il  fatto  del 
poUbam  nella  scuola :  nessuno  i)er6  dubitava  ch'  io  ci  avessi 
ftTnto  parte.  Ed  io  verisimilmente  era  anche  contenuto  nei  liiuiti 
(lella  discrezione,  da  quella  vista  della  mano  alzatami  sul  ca])o, 
clie  mi  rimaveva  tuttora  sugli  occhi,  e  che  doveva  essere  il  na- 
turale  ricatto  di  tante  palle  mal  impiegat«  per  farsi  vituperare. 
Onde  io  imparai  sin  da  allora,  che  la  vicendevole  paura  era 
qnella  che  governava  il  mondo. 

Fi*a  qnente  puerili  insipide  vicende,  io  spesso  inferuio,  e  1761 
sempre  mal  sano,  avendo  anche  consumato  queH'anno  di  Ret- 
torica,  chiamato  poi  al  solito  esanie  fui  giudicato  capace  di 
eotrare  in  Filosofia.  Gli  studj  di  codesta  filoKofia  si  facevano 
fiiori  deirAccademia,  nella  vicina  univer8iti\,  dove  si  andava 
due  volte  il  giorno:  la  mattina  era  la  sciiola  di  geomctria;  il 
giorno,  quella  di  filosofia^  o  sia  logica.  Ed  eccomi  dunque  in 
^ta  di  anni  tredici  scarsi  diventato  filosofo;  del  qual  nouie 
io  mi  gonfiava  tanto  piu,  che  mi  collocava  gia  quasi  nella  classe 
detta  dei  Grandi ;  oltre  poi  il  piacevolissimo  balocco  deiruscire 
<li  ca«a  due  volt»e  il  giomo ;  il  che  poi  ci  somniinistrava  spesso 
Toccasione  di  fare  delle  scorsarelle  per  le  strade  della  citta  cosi 
alia  sfaggita,  fiugendo  di  uscire  di  scuola  i)er  qualche  bisogno. 
Beuclie  dunque  io  mi  trovassi  il  piu  piccolo  di  tutti  quei  grandi 
fra  quali  era  sceso  nella  galleria  del  secondo  appartanieuto, 
quella  niia  inferiority  di  statura,  di  etfi  e  di  forze  mi  prcstava 
P^r  Tappnnto  piu  animo  ed  impegno  di  voleruii  distinguere. 
Ed  in  fatti  da  prima  studiai  quanto  bisognava  per  figiirare  alle 
ripetizioni  che  si  fac^^vano  poi  in  casa  la  sera  dai  nostri  ripe- 
titori  acc^deniici.  Io  rispondeva  ai  quesiti  quanto  altri,  e  anche 
roeglio  tal  vol  ta :  il  che  dovea  essere  in  me  un  semplice  fnitto 
di  niemoria,  e  non  d'altro  ;  perch^  a  dir  vero  io  certameiite  non 
inteudeva  nulla  di  quella  filosofia  pedantesca,  insipida  per  se 
stessa,  ed  avviluppata  poi  nel   latino,  col  quale  mi  bisognava 


28  VITA  DI  VITTORIO  ALFIERI 

1761  tuttavia  contvafttai'e,  e  vincerlo  alia  ineglio  a  forza  di  vocabo- 
lario.  Di  qiiella  geouietria,  di  cui  io  feci  11  coi*so  iiitero,  cio^ 
spiegati  i  prinii  sei  libri  di  Eiiclide,  io  noii  ho  neppur  mai  in- 
tesa  la  qiiarta  proposizioue ;  come  neppure  la  intendo  ade.<so ; 
avendo  io  senipre  avute  la  testa  agsoliitamente  anti-geometrica. 
Quella  »cuola  poi  di  filosofia  ])eripatetica  die  si  faceva  il  dope 
pranzo,  era  una  cosa  da  dormirvi  in  piedi.  Ed  in  fatti,  nella 
prima  mezz*ora  si  scriveva  il  corso  a  dettatura  del  professoro ; 
e  nei  tre  quart!  d'  ora  rimaneuti,  dove  si  procedeva  poi  alia 
spiegazione  fatta  in  latino,  Dio  sa  quale,  dal  catedratico,  noi 
tutti  scolari,  inviluppati  interamente  nei  rispetti\i  mantelloni, 
saporitissimaniente  dorniivamo;  n^  altro  suono  si  sentiva  ti*a 
quel  Alosofi,  se  non  so  la  voce  del  professoi-e  languente,  che 
donnicchiava  egli  pure,  ed  i  diversi  tuoni  dei  russatori,  chi  alto, 
chi  basso,  e  chi  medio;  il  die  faceva  un  bcUissimo  concerto. 
Oltre  il  potere  irresistibile  di  quella  papaverica  filosoiia,  con- 
tribuiva  anche  molto  a  farci  donuire,  principal  men  te  noi  area- 
demisti,  die  avevamo  due  o  tre  panclie  distinte  alia  de^tra  del 
professore,  Taver  semprc  i  sonni  intenotti  la  mattiiia  dal  dovei-ci 
alzar  troppo  presto.  E  ci6,  quanto  a  me,  era  la  principal  cagione 
di  tutti  i  miei  incomodi,  percli^  Io  stomaco  non  aveva  tempo 
di  smaltirlacenadoruiendo.  Del  die  poi  avvistisi  a  mio  liguardo 
i  sui)eriori,  mi  conccderoiio  iinalmente  in  quest' an  no  di  filosofia 
di  poter  dormire  fino  alle  settle,  in  vece  delle  cinque  e  tre  quai*ti, 
che  era  V  ora  fissata  del  dovorsi  alzare,  anzi  essere  alzati,  per 
scendere  in  camcrata  a  dire  le  prime  orazioni,  e  tosto  poi  met- 
tersi  alio  studio  fino  alle  7  e  mezzo. 


OAPITOLO   QUINTO. 

Varie  insulse  vicende,  su  Io  stesso  aiidamento  del  precedente. 

l"'^-^  NeH'inverno  di  quelFanno  1762,  il  mio  zio,  il  governatore  di 
Cuneo,  toruo  per  alcuni  mesi  in  Torino ;  e  vistomi  cosl  tisicnzzo, 
mi  ottenno  anche  alcuni  piccoli  privilegj  quanto  al  mangiare  un 
po'  me;;lio,  cioe  piii  sanamente.  II  che  aggiunto  ad  alquantH 
pill  dissipazione  che  mi  procacciava  quoH'uscire  ogni  giorno  di 
casa  per  andare  all'iiniversitA,  e  nei  giomi  di  vacanza  qualcbe 
pranzuccio  dallo  zio,  e  quel  sonnetto  periodico  dei  tre  qunrti 
d*ora  ndla  scuola;  tutto  quosto  contribui  a  rimpannuccianui 
un  pochino,  e  cominciai  allora  a  svllupparmi  ed  a  crescere.  II 
mio  zio  penso  anche,  come  nostro  tiitore,  di  far  venire  in  Torino 
la  mia  sorclla  carnale,  Giulia,  che   era  la  sola  di  padre;  e  <li 
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porla  nel  moiiastero  cli  Santa  Croce,  cavandola  da  quello  di  1762 
Sant'Aiiastasio  in  Asti,  dove  era  stata  per  piti  di  8ei  aiiui  sotto 
gli  aiLHpicj  di  una  nostra  zia,  vedova  del  maroliese  Trotti,  die 
vi  81  era  ritirata.  La  Giulietta  cresceva  in  codesto  iiionastero  in 
Asti,  ancor  piii  iueducata  di  me  ;  stante  Timperio  assoluto,  ch'ella 
61  era  nsarpato  su  la  buona  zia,  che  non  se  ne  potea  giovare 
in  nessnna  nianiera,  amandola  molto,  e  guastandola  moltisRinio. 
La  ragazza  si  avvicinava  ai  quindici  anui,  essendonii  maggioro 
di  dae  e  pin  anni.  E  queU'et^,  nelle  nostre  contrade  per  lo  piii 
BOD  e  niuta,  ed  altamente  anzi  gi^  parla  d'  amore  al  facile  o 
t^nero  cuore  delle  donzelle.  Uu  qualclie  8uo  anioruccio,  quale 
pud  aver  laogo  in  un  nionastero,  ancorch^  foBse  pure  verso  per- 
sona cbe  convenientemente  Tavrebbe  potnta  sposare,  dispiacquo 
alio  zio,  e  lo  determine  a  farla  venire  in  Torino;  aitidandola 
a]la  zia  matema,  monaca  in  Santa  Croce.  La  vista  di  qiiesta 
sorella,  gi^  da  ine  tanto  aniata,conie  accennai,  e  che  ora  tanto 
era  cresciuta  in  bellezza,  mi  rallegi'o  ancbe  molto ;  e  confortan- 
donii  il  cuore  e  lo  spirito,  mi  restitui  ancbe  molto  in  salute.  K 
la  conipagnia,  o  per  dir  meglio  il  rivederc  di  tempo  in  tempo 
la  Borella,  mi  riusciva  tanto  piu  grato,  quanto  mi  pareva  che 
io  la  sollevassi  alcun  poco  dalla  sua  afflizione  d*amore ;  essendo 
stata  cos!  divisa  dal  suo  innamorato,  che  x)ure  si  ostinava  in 
dire  di  volerlo  assolutaraente  in  isposo.  Io  andava  dunque  otte- 
nendo  dal  mio  custode  Andrea,  di  visitare  la  mia  sorella  quasi 
tatte  le  domeniche  e  giovedl,  che  erano  i  nostri  due  giorni  di 
riposo.  £  assai  spesso  io  passava  tutta  la  mia  visita  di  un'ora 
e  pill,  a  pianger  con  essa  alia  grata ;  e  quel  piangere,  parea  che 
mi  giovasse  moltissimo :  sicch^  io  toruava  8em)>re  a  casa  piii 
soUevato,  bencb^  non  lieto.  Ed  io,  da  quel  filosofo  ch'io  m'era^ 
le  dava  ancbe  coraggio,  e  Fincitava  a  persistere  in  quella  sua 
ecelta;  e  cbe  finalmente  essa  poi  la  spunterebbe  con  lo  zio,  che 
era  quello  cbe  assolutamente  vi  si  opponeva  il  piii.  Ma  il  tempo, 
che  tanto  o|)era  anco  su  i  piii  saldi  petti,  non  tardo  poi  mol- 
tissimo a  svolgere  quello  di  una  giovanetta;  e  la  lontananza, 
grimpedimenti,  le  divagazioni,  e  oltre  ogni  cosa  quella  nuova 
edacazione  di  gi*an  lunga  migliore  della  prima  sotto  la  zia  pa- 
tema,  la  guarirono  e  la  consolarono  dopo  alcuni  mesi. 

Xelle  vacanze  di  quelFanno  di  iilosofia,  mi  toeco  di  andare  [i6apr.l 
per  la  prima  volta  al  Teatro  di  Carignano,  dove  si  davano  le 
opere  buft'e.  E  questo  fn  un  segnalato  favore  che  mi  voile  fare 
lo  zio  arcbitetto,  che  mi  dov^  albergare  quella  nott«  in  casa 
sua:  stante  cbe  codesto  teatro  non  si  poteva  assolutamente 
coinbinare  con  le  regole  della  nostra  Accademia,  per  cui  ogni 
individuo  dev'essere  restituito  in  casa  al  piii  tardi  a  mezz'ora 
di  notte;  e  nessun  altro   teatro  ci  era  pennesso  fuorch^  quello 
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1762  del  re,  dove  aodavamo  in  corpo  una  volta  per  Bettlniana  nel 
solo  camevale.  QiieH'opei-a  biiffa  eh'io  ebbi  duiique  in  sorte  di 
Ben  tire,  median  te  il  sotteifiigio  del  pietoso  zio,  che  fece  dire  ai 
supei'iori  die  uii  porterebbe  per  un  giomo  e  una  notte  in  una 
8ua  villa,  em  intitolata  il  Mercato  di   Malmantile,  cantata  dai 
migliori  bufli  d'ltalia,  il  Carratoli,  il  Baglioni,  e  le  di  hii  iiglie ; 
couipoRta  da  uno  dei  piu  celebri  maestri.  II  brio,  e  la  variety 
di  quella  divina  niusica  mi  fece  una  profomlissiraa  impressione, 
lasciandomi  per  cosl   dire  un.  solco  di  anuonia  negli  oreccbi  e 
nella  imaginativa,   ed  agitandomi  ogni  pifi  interna  libra,  a  tal 
segno  clie  per  piii  settimaue  io  rimasi  immerso  in  una  lualin- 
conia  straordinaria  ma  non  dispiacevole ;  dalla  quale  mi  ridon- 
dava  una  totale  svogliatezza  e  nausea  perquei  miei  solitistudj, 
ma  nel  tempo  stesso  un  siugolanssimo  boUore  d*idee  fantastiche^ 
dietro  alle  quali   a\Tei   potuto   far  dei  versi  se   avessi  saputo 
tarli,  ed  esprimere  dei  vivissimi  affetti,  se  non  fossi  sUxto  ignoto 
a  me  stesso  ed  a  chi  dicea  di  educarmi.  E  fu  questa  la  prima 
volta  cbe  un  tale  effetto  cagionato  in  me  dalla  musica,  mi  si 
fece  osservare,  e  mi  resto  luugamente  impresso  nella  memoria, 
pei-cL'  egli  fu  assai   maggiore   d'ogni  altro   sentito   prima.  Ma 
andandomi  poi  ricordaudo  dei  miei  carnovali^e  di  quelle  poche 
recite  deH'opera  seria  ch*io  aveva  sentite,  e  paragonandone  gli 
efi'etti  a  quelli  che  ancora  provo  tuttavia,  quando  divezzatonii 
dal  teatro  ci  ritorno  dopo  un    certo  intervallo,  ritrovo  sempix; 
non  vi  essere  il  pin  potouto  e  indomabile  agitatore  dciranimo, 
cuore,  ed  iiitelletto  mio,  di  quel  che   lo   siano  i  suoni  tutti,   e 
specialmente  le  voci  di  contralto  e  di  donna.  Nessuna  cosa  mi 
dest^4,  piu  aftetti,  e  pin  varj,  e   terribili.  E  quasi   tutte  le  mie 
tragedie  souo  state  ideate  da  me  o  nelFatto  del  sentir  musica, 
o  poche  ore  dojw. 

Efisendo  scorso  cosi  il  mio  ])rimo  anno  di  studj  neiruniver- 
sita,  nel  quale  si  disse  dai  rii)etitori  (ed  io  iion  saprei  n6  come 
ne  ])erche)  aver  io  studiato  assai  bene,  otteuni  dallo  zio  di  Cuneo 
la  licenza  di  veuirlo  trovare  in  codosta  citta  per  quindici  giorui 
nel  mese  d'  agosto.  Questo  viaggotto,  da  Torino  a  Cuneo  per 
quella  f(»rtilissima  ridonte  pianura  del  bel  Piemonte,  essendo 
il  sccoiido  ch'io  faceva  da  che  era  al  moudo,  mi  dilettc),  e  giov6 
moltiKsimo  alhi  salute,  perche  Taria  aperta  ed  il  moto  mi  sono 
semi^re  stati  elementi  di  vita.  ^la  il  piacere  di  questo  viaggio 
mi  vonne  pure  amareggiato  non  poco  dall'esscr  costretto  di 
farlo  coi  vetturiui  a  passo  a  passo:  io,  che  4  o  5  anni  prima, 
alia  mia  prima  uscita  di  casa,  aveva  cosi  rapidamente  peiTorso 
quelle  ciuque  poste  che  staiiuo  tra  Asti  e  Torino.  Onde,  mi 
pareva  di  essere  tomato  iudietro  invecchiaodo,  e  mi  teueva 
molto'  avvilito  di  quella  iguobile  e  gelida  tardezza  del  passo 
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d'asino  di  cui  si  andava ;  onde  airentrare  in  Carignano,  Racco-  17G2 
uigi,  Savigliano,  ed  in  ogni  anche  miniiuo  borguzzo,  io  mi  rin- 
tazzava  ben  dentro  uel  piil  intimo  del  calessaccio,  e  chiudeva 
anche  gli  ocehi  per  non  vedere  ne  esser  visto ;  quasi  die  tutti 
mi  dovesscro  conoseere  per  quelle  che  avea  altre  volte  corsa  la 
posta  con  tanto  brio,  e  sbeffarmi  ora  come  condannato  a  si  umi- 
liante  lentezza.  Erano  eglino  in  me  quest!  moti  11  prodotto  d*un 
anirao  caldo  e  sublime,  oppure  leggiero  e  vanaglorioso?  Non 
lo  so;  sltri  potr&  gindicarlo  dagli  auni  miei  susseguenti.  Ma  so 
bene,  che  se  io  avessi  avuto  al  fianco  una  qualche  persona  clie 
avesse  conosciuto  il  cuor  dell'uomo  in  esteso,  egli  avrebbe  forse 
potuto  cavare  fm  da  allora  qualche  cosa  da  me,  con  la  poten- 
tissiDia  molla  delFamore  di  lode  e  di  gloria. 

In  quel  mio  breve  soggiomo  in  Cuneo,  io  feci  il  primo  sonetto, 
che  non  diro  luio,  perche  egli  era  un  rifrittume  di  verai  o  presi  in- 
t«ri,  o  guastati%  e  rianne^tati  insieme,  dal  Metastasio,  e  V Ariosto, 
che  erano  stati  i  due  soli  i)oeti  itiiliani  di  cui  avessi  uu  po' 
letto.  Ma  ci-odo,  che  non  vi  fossero  ne  le  rime  debite,  n^  forse 
i  piedi;  stAnte  che,  benche  avessi  fatti  dei  versi  latini  esamctvi, 
e  pentametri,  niuno  pero  mi  avea  insegnato  mai  niuna  regola 
del  verso  italiano.  Per  quanto  io  ci  abbia  fautasticato  poi  per 
ntomarmene  in  mente  almeno  uno  o  due  versi,  non  mi  e  mai 
[HQ  stato  poKsibile.  Solamente  so,  ch'  egli  era  in  lode  d'una 
Mgnora  che  quel  mio  zio  corteggiava,  e  clie  piaceva  anche  a 
me.  CodevSto  sonetto,  non  poteva  certameute  esser  altro  che 
pessimo.  Con  tutto  ci6  mi  venne  lodato  assai,  e  da  quella  signora, 
che  non  intendeva  nulla,  e  da  altri  simQi :  onde  io  giii  giii  quasi 
mi  credei  un  poeta.  Ma  lo  zio,  che  era  uomo  mil i tare,  e  severe, 
6  che  bastantemente  notiziato  delle  cose  storiche  e  politiclie 
nulla  intendeva  ne  curava  di  nessuna  poesia,  non  incoraggi 
panto  questa  mia  Musa  nascente ;  e  disapprovando  anzi  11  so- 
netto e  burlandosene  mi  dissecco  tosto  quella  mia  poca  vena 
fin  da  radice;  e  non  mi  venne  pid  voglia  di  poetare  mai,  si  no 
all*et4  di  25  anni  passati.  Quanti  o  buoni  o  cattivi  miei  versi 
Roffoco  quel  mio  zio,  insieme  con  quel  mio  sonettaccio  pri- 
mogenito ! 

A  quella  bestiale  filosofia,  succede  V  anno  doi)o  lo  studio  17(V.> 
della  ^sica,  e  delVetica ;  distribuite  parimente  come  le  due  altre 
iHraole  anteriori ;  la  fisica  la  mattiua,  e  la  leziuue  di  etica  per 
far  la  siesta.  La  fisica  un  cotal  poco  alletta  vami ;  ma  il  continue 
contrasto  con  la  lingua  latina,  e  la  mia  to  tale  ignoranza  della 
fftadiata  geometria,  erano  impcdimenti  invincibili  ni  miei  pro- 
gressi.  Onde  con  mia  perpetua  vergogna  coiifossero  per  amor 
del  vero,  clie  avendo  io  studiato  un  anno  intero  la  fisica  sot  to 
ilcelebre  pailro  Beccaria,  neppure  una  definizione  me  n'^  rimasta 
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1763  in  capo ;  e  nieute  affatto  so  n^  iBtendo  del  suo  dottissinio  corso 
su  relettricit4,  ricco  di  taote  nobilissime  di  lui  scopcrte.  £d  al 
soli  to  ac^adde  qui  come  mi  era  accaduto  in  geometriai  cbe  per 
effetto  di  semplice  memoria,  io  mi  portava  benissimo  alle  rij)e- 
tizioni,  e  riscuoteva  dai  ripetitori  pid  lode  che  biasimo.  £d  in 
fatti,  in  quell' inverno  del  1763  lo  zio  si  propose  di  farmi  un 
regaluccio;  il  che  non  m'era  accaduto  mai;  e  cio,  in  preniio  di 
quel  che  gli  veniva  detto,  che  io  studiava  cosi  bene.  Questo 
regalo  mi  fu  annunziato  tie  niesi  prima  con  enfasi  profetica 
dal  servltoi^  Andrea;  diceudomi  die  egli  sapevadibuon  luogo 
che  lo  riceverei  poi  continuando  a  pprtarmi  bene;  ma  non  mi 
venne  mai  individuato  cosa  sarebbe. 

Questa  speranza  in  detenu  inata,  ed  ingi*anditami  dalla  fan- 
tasia, mi  riaccese  nello  studio,  e  rinforzai  molto  la  mia  pappa- 
gallesca  dottrina.  Un  gionio  finalmente  mi  fu  poi  mostrato  dal 
camerier  dello  zio,  quel  famoso  regalo  futuro;  ed  era  una  spada 
d'argento  non  mai  ]ayorat>a.  Me  ne  invogliai  molto  dopo  averla 
veduta;  e  i>empre  la  stava  aspettiindo,  parendomi  di  ben  uieri- 
tarla;  ma  il  dono  non  venue  mai.  Per  quanto  poi  int-esi,  o  com- 
binai,  in  appresso,  volevano  che  io  la  domandassi  alio  zio :  lua 
quel  mio  carattcre  stesso,  che  tanti  anni  prima  nella  casa  ma- 
terna  mi  aveva  inibito  di  chiedere  alia  nonna  qualunque  cosa 
volessi,  soUecitato  caldameute  da  lei  di  cio  fare,  mi  tronc6  aiico 
qui  la  parola;  e  non  vi  fu  mai  caso  ch'io  domandassi  la  spada 
alio  zio;  e  non  I'ebbi. 


OAPITOLO  SESTO. 

Debolezza  della  mia  complessione;  infermit^  continue;  ed  incapacita 
d'ogui  esercizio,  e  massiraamente  del  hallo,  e  perche. 

Passo  in  questo  modo  anche  quell' anno  della  flsica;  ed  in 
quelFestate  il  mio  zio  cssendo  stato  nominato  vicer^  in  Sar- 
degiia,  si  dispose  ad  andarvi.  Partite  egli  dunque  nel  settembre, 
e  hisciatomi  raccomandato  agli  altri  pochi  parenti,  od  agnati 
cli'  io  aveva  in  Torino ,  quanto  ai  miei  int^ressi  pecuniarj 
rinunzio,  o  accomunc^  la  tutela  con  un  cavaliere  suo  aniico; 
onde  in  allora  incominciai  subito  ad  essere  un  poco  piu  allar- 
gato  nella  facoltji  di  spendei-e,  ed  ebbi  per  la  prima  volta  una 
pic^ola  mensualitii  fissntami  dal  nuovo  tutore  ;  cosa,  alia  quale 
lo  zio  non  avea  voluto  mai  consentire;  e  che  mi  pareva,  ed 
anche  ora  mi  pai-e,  sragionevolissima.  Forse  vi  si  opponeva  quel 
servo  Andi*ea,  al  quale  spendendo  egli   per   conto  mio  (e  suo, 
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credo  ad  iiii  teDipo)  tomava  piu  comedo  di  far  delle  note,  e  di  1763 
tenemii  cosi  in  maggiore  dipendenza  di  liii.  Aveva  codesto 
Andrea  veraniente  Tanimo  di  un  principe,  quali  ne  vediamo  ai 
nostri  tempi  non  pochi,  illustri  anche  quant'egli.  Nel  iinire  del- 
raoDo  62,  essendo  io  passato  alio  studio  del  dritto  civile,  e  cauo- 
nice;  corso,  che  in  quatti''anni  conduce  x)oi  lo  scolare  alFapice 
della  gloria,  alia  laurea  avvocatesca;  dopo  alcune  settimane 
legali,  licaddi  nella  stessa  malattia  gia  avuta  due  anui  prima, 
queUo  scoppio  universale  di  tutta  la  pelle  del  ci-anio :  e  fu  il  doppio 
deiraltra  volca,  tanto  la  mia  povera  testa  era  insofferente  di  fare 
in  se  conserva  di  definizioni,  digesti,  e  simili  apparati  delFuno 
edell*altro  Gins;  ne  saprei  meglio  assimilare  lo  stato  flsico 
estemo  di  quel  niio  capo,  che  alia  teiTa  quando  riarsa  dal  sole 
n  screpola  per  tutti  i  versi,  aspettando  la  benefica  pioggia  che 
la  rimargini.  Ma  dal  mio  screpolio  usciva  in  copia  un  umore 
viscoso  a  tal  segno,  che  questa  volta  non  fu  possibile  ch'io  sal- 
vagsi  i  eapelli  dalle  odiose  forbici ;  e  dopo  un  mesc  uscii  di 
qnella  sconcia  malattia  tosato  ed  imparruccato.  Quest' ac<;i  den te 
fti  mio  dei  piu  dolorosi  ch'io  provassi  in  vita  mia;  si  per  la  pri- 
vazione  dei  eapelli^  che  pel  funesto  acquisto  di  quella  pan'ucca, 
diveunta  immediatamente  lo  schemo  di  tutti  i  conipagni  petulan- 
tissimi.  Da  prima  io  m'era  messo  a  pigliaiiie  apertamente  le 
parti;  ma  vedendo  poi  ch*io  non  poteva  a  nessun  patto  salvar 
la  parruccs  mia  da  qucllo  sfrenato  torrente  che  da  ogni  parte 
assaltavala,  e  ch'io  andava  a  risehio  di  perdere  anche  con  essa 
me  gtesso,  tosto  mutal  di  bandiera,  e  presi  il  partito  il  piu 
diitiuvolto,  che  em  di  sparruccarnii  da  me  prima  che  mi  venisse 
fatto  quell' affi*on to,  e  di  palleggiare  io  stesso  la  mia  infelice 
l»armcca  per  Taria,  facendone  ogni  vitupero.  Ed  in  fatti,  dopo  [I7apr.] 
alcani  giorni,  sfogatasi  I'ira  pubblica  in  tal  guisa,  io  riraasi  poi 
la  meno  perseguitata,  e  direi  quasi  la  piu  rispettata^  paiTucca, 
fra  le  due  o  tre  altre  che  ve  n'erano  in  quella  stessa  galleria. 
AUora  imparai,  che  bisognava  sempre  parere  di  dare  sponta- 
neameute,  qnello  che  non  si  potea  irapedire  d'esserti  to! to. 

In  queiranno  mi  erano  anche  stati  accordati  altri  maestri ; 
di  cimbalo,  e  di  geografia.  E  questa,  andandomi  molto  a  genio 
qael  balocco  della  sfera  e  delle  carte,  Taveva  imparata  piut- 
tosto  bene,  e  mista  un  pocolino  alia  storia,  e  massiniamente 
all'antica.  II  maestro,  che  me  I'insegnava  in  fiaucese,  essendo 
egli  della  Val  d'Aosta,  mi  andava  anche  prcst^ndo  vaij  libri 
francesi,  ch'io  cominciava  anche  ad  intendere  alquanto;  e  tra 
gli  altri  ebbi  il  Gil-Bias^  che  mi  rapi  veramente:  e  fu  questo 
il  primo  libro  ch'io  leggessi  tutto  di  seguito  dopo  VEneidc  del 
Caro;  e  mi  divert!  assai  piu.  Da  allora  in  poi  caddi  nei  liomanzi, 
«  ne  lessi  molti,  come  CcLSsandre,  Almachilde  etc.,  edi  piii  tctri 

3      Alfieri  —  Vita. 


34  VITA   DI  VITTOKIO  ALFIERI 

1763  e  i  i)ii\  teneri  mi  facevano  maggior  forza  e  diletto.  Tra  gli  altri 
poi,  Les  M4moire8  (V  un  homme  de  qualiti ;  ch'io  rilessi  alincD 
dieci  volte.  Qiianto  al  cimbalo  poi,  benche  io  avessi  una  pas- 
sione  sralBurata  per  la  luusica,  eiion  fossi  privo  di  disposizioni 
natural! ,  con  tutto  ci6  uon  vi  feci  quasi  nessun  progresso, 
fuorch^  di  e.ssenui  sveltita  molto  la  niauo  su  la  tastiera.  Mala 
musica  scritta  non  mi  voleva  entrare  in  capo;  tutto  era  orecchia 
in  me,  e  memoria,  e  non  altro.  Attribuisco  altre^  la  cagione 
di  quella  mia  ignoranza  inviucibile  nelle  note  musical!,  alPinop- 
portunita  dell'ora  in  cui  prendeva  lezione,  immediatamente  dopo 
il  prauzo;  tempo,  che  in  ogni  epoca  della  mia  vita  ho  sempre 
palpabilmente  visto  esBcrm!  espressamente  contrario  ad  ogni  qua- 
lunque  anche  minima  operazioue  della  mente,  ed  anche  alia  sem- 
plice  applicazione  degli  occlii  bu  qualunque  carta  od  oggetto. 
Talch^  quelle  note  musical!  e  le  lor  cinque  righe  cosi  fitte  e 
parallele  mi  traballavano  davaut!  alle  pupille,  ed  io  dopo  quel- 
Tora  di  lezione  mi  alzava  dal  cimbalo  cbe  non  ci  vedeva 
piti;  e  rimaneva  ammalato  e  stupido  per  tutto  il  riraanente  del 
giorno. 

Le  Bcuole  parimento  della  scherma  e  del  ballo,  mi  riuscivano 
infruttuosissime :  quella ,  perch^  io  ei*a  assolutamente  troppo 
debole  per  poter  reggere  alio  stare  in  guard i a,  e  a  tutt€  le  atti- 
tudini  di  codest'ai-te ;  ed  era  anche  il  dopo  pranzo  ,  e  spesso 
usciva  dal  cimbalo  e  dava  di  piglio  alia  spada :  il  ballo  poi , 
percli^  io  per  natura  gi^  Io  abborriva,  e  vi  si  aggiungeva  per  piii 
contrarietii  il  maestro,  Francese,  nuovameute  venuto  di  Parigi, 
che  con  una  cert'aria  civilmente  scoi'tose,  e  la  caricatura  per- 
petua  dei  suoi  moti  e  discorsi,  mi  quadruplicava  rabborrimeuto 
innato  ch'era  in  me  per  codest'arte  burattinesca.  E  la  cosa  and6 
a  segno,  cliMo  dopo  alcuni  mcsi  abbaudonai  aft'atto  la  lezione ; 
e  non  ho  mai  saputo  ballare  neppure  un  mezzo  Mimih:  quests 
sola  parola  mi  ha  8em])re  lin  d'allora  fatto  ridere  e  fremere  ad 
un  tempo ;  che  son  i  due  eft'etti  die  mi  hanno  fatto  poi  sempre 
in  appresso  i  Francesi,  e  tutte  le  cose  loro,  che  altro  non  eono 
che  un  pori)etuo  e  spesso  mal  ballato  Minue,  Io  attribuisco  in 
gran  parte  a  codesto  maestro  di  ballo  quel  sentimeuto  disfavo- 
re  vole,  e  forse  anche  un  i)oco  esagerato,  che  mi  6  rimasto  nel- 
l!intimo  del  cuore ,  su  la  nazion  francese ,  che  pure  ha  anche 
delle  piacevoli  e  ricercabili  qualitA.  Ma  le  prime  impressioni  in 
queiretA  touera  radicate,  non  si  scancellano  mai  piu,  e  difticil- 
mente  s'indeboliscono,  crescendo  gli  anni :  la  ragione  le  va  poi 
combattendo,  ma  bisogna  sempre  combattere  per  giudicare  spas- 
sionatamente,  e  forse  non  ci  si  an-iva.  Due  altre  cose  parimente 
ritrovo,  raccapezzando  cosi  le  mie  idee  primitive,  che  m'hanno 
persin  da  ragazzo  fatto  essere  antigallo:  Tuna  6,  che  essendo  io 
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aneora  in  Asti  nella  casa  patenia,  prima  che  niia  niadre  pas- 
sasse  alle  terze  nozze,  pas&6  di  quella  citt^  la  ducheBsa  di  Panna,    ^7^3 
Francese  di  nascita,  la  quale  o  andava  o  veniva  di  Parigi.  Quella 
carro2zata  di  lei  e  delle  sue  dame  e  doune,  tutte  impiastrate  di 
qael  rossaccio  che  nsayano  allora  escluBivamente  le  Frances! , 
eosa  cli'io  non  avea  vista  mai,  mi  col^A  singolarmente  la  fan- 
tasia, e  ne  parlai  per  piii  anni,  non  potendomi  persuadere  del- 
rintenzione,  n^  dell^effetto  di  un  ornamento  cosl  bizzarro ,  e 
ridieolo,  e  contro  la  natnra  delle  cose ;  poich^  quando ,  o  per 
malattia,  o  per  briachezza,  o  per  altra  cagione,  un  viso  umano 
da  in  c<Kle8to  sconcio  rossoro^  tutti  se  lo  nascondono  potendo, 
o  mostrandolo   fanno  ridere  o  si  fan  conipatire.  Codesti  ceffi 
francesi  mi  lasciarono  una  lunga  e  profouda  impressione  di  spia- 
cevolezza,  e  di  ribrezzo  per  la  parte  femminina  di  quella  nazione. 
L'altro  ramo  di  disprezzo  che  germogliava  in  me  per  costoro, 
era  nato,  che  imparando  poi  la  geogi-afia  tanti  anni  dopo ,  e 
vedendo  su  la  carta  quella  grandissima  differenza  di  vastitii  e 
di  popolazioBe  che  passava  tra  Tlnghilterra,  o  la  Prussia  e  la 
Francia,  e  sentendo  poi  sempre  dire  dalle  nuov«  di  guerra^  die 
i  Fiancesi  erauo  battuti  e  per  mare  e  per  terra,  aggiuntevi  poi 
qaelle  prime  notizie  avute  sin  dairinfanzia,  che  i  Francesi  erauo 
stati  |)adroni  della  citt^  d'Asti   piu   volte ;  e  che  in  ultimo  vi 
erano  poi  stati  fatti  prigionieri  in  nuniero  di  6,  o  7  mila  e  piii, 
presi  come   dei   vigliacchi   senza  far  punto  difosa,   esseudovisi 
portati,  al  solito,  cosi  arrogantemente  e  tirannicamente   prima 
di  csseme   scacciati :   queste  diverse  particolaritj\ .   riunite  poi 
tQtte,  e  poste  sul  viso  di  quel  mio  maestro  di   ballo ,   della  di 
eai  caricatura  e  ridicolezza  parlai  gia  sopra,  mi    lasciarono  poi 
sempre  iu  appresso  nel   cuore   quel   misto   di   abborrimeiit^j  e 
disprezzo  per  quella  nazione  fastidiosa.  E  certamente,  chi  ricer- 
eanse  poi  in  se  stesso  maturo  le  cagioni  radicali   degli  odj    od 
aniori  diversi   per  grindividui  o  per  i  corpi  collettizj,  o  per  i 
diversi   popoli ,  ritroverebbe  forse   nella  sua  i)iii  acerba  eta  i 
primi  leggerissimi  semi  di  tali  affetti;  e  non  molto  maggiori,  n(^ 
dirersi  da  qilesti  ch*io  ho  di  me  stesso  allegati.  Oh,  picciola  cosa 
e  pur  Tuomo ! 
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CAPITOLO  SETTIMO. 

Mortc  dello  zio  paterno.  Liberazione  mia  prima.  Ingresso 
iiel  primo  appartamento  dell' Accade mia. 

m 

1763  Lo  zio,  dopo  dieci  inesi  di  soggioi-no  in  Cagliari ,  vi  mor). 
Egli  era  di  circa  60  anni,  ma  di  salute  assai  inalandato,  e  senipi-e 
lui  diceva  [)riiim  di  questa  sua  partenza  jier  la  Sardegna,  chc  io 
non  ravi*ei  piii  riveduto.  II  luio  affetto  per  lui  era  tiepidissinia 
cosa ;  atteso  che  io  di  radissimo  lo  avea  vednto,  e  seinpre  mo- 
stratomisi  severo,  e  duretto,  ma  non  per6  mai  ingiusto.  Egli  era 
uu  Qomo  stimabile  i^ev  la  sua  rettitudine  e  coraggio :  avea  mil i- 
tato  con  distinzione ;  aveva  un  carattere  scolpito  e  fortissimo , 
e  le  quality  necessarie  al  ben  comandare.  Ebbe  anche  fama  di 
molto  ingegno,  alquanto  pero  soffocato  da  una  erudizione  disor- 
diuata,  copiosa  e  loquucissima ,  spettante  la  storia  si  modema 
cbe  antica.  Io  non  fui  dunque  molto  afllitto  di  questa  morto 
lontana  dagli  occbi,  e  giiY  prevednta  da  tutti  gli  amici  suoi  ,  e 
mediante  la  quale  io  acquistava  quasi  pienamente  la  mia  liberty, 
con  tutto  il  sutficiente  patiiuiouio  paterno  a<'cresciuto  anche  dal- 
rorediti\  non  piccola  di  questo  zio.  Le  leggi  del  Piemonte  ali*etji 
dei  14  anni  libcrano  11  pupillo  dalla  tutebi,  e  lo  sottopongono 
soltanto  al  ouratore,  die  lasciandolo  padi*one  deU'entrate  sue 
annuali,  non  gli  puo  ini(>edire  legalmente  altra  cosa  che  Talic^ 
nazione  degli  stabili.  Questo  uuovo  mio  stato  di  padrone  del 
mio  in  eta  di  14  anni,  mi  innalzo  dunque  molto  le  coma,  e  mi 
fece  con  la  fantasia  sjiaziare  assai  per  il  vano.  In  quel  frattempo 
mi  era  anche  stato  tolto  il  servitore  ajo  Andrea,  per  ordine  del 
tutore;  e  giustaniente,  perche  costui  si  era  dato  sfrenataineiite 
alio  donne,  al  vino,  e  alle  risse,  ed  era  diventato  un  pessimo 
Boggetto  pel  troppo  ozio,  e  non  avere  chi  lo  invigilasse.  A  me 
aveva  sempro  usato  mali  termini,  e  quando  era  briaco,  cio6  4, 
o  5  giorni  per  settimana,  mi  batt^n^a  per  anche,  e  sempre  poi 
mi  nmltrattava ;  e  in  quelle  spessissime  malattie  ch'  io  andava 
faeondo,  egli,  datomi  da  inangiaro  se  n'andava,  e  mi  lasciava 
chiuso  in  camera  talvolta  dal  jjranzo  fino  alVora  di  cena:  la 
qual  cosa  piu  d'ogni  altra  contribuiva  a  non  farmi  toniar  sano, 
ed  a  triplicaro  in  me  quelle  orribili  malincouie  che  gi^aveasor- 
tite  dal  naturale  mio  temperamento.  Eppure,  chi '1  crederebbeT 
piansi  e  sospirai  per  la  i)erdita  di  eodest' Andrea  piit  e  piii  set- 
tiinane ;  e  non  mi  potendo  opjwrre  a  chi  giustaniente  voleva 
licenziarlo,  e  me  Tavea  levato  d'attoruo,  durai  poi  i)er  piit  mesi 
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su\  andarlo  io  visitare  ogni  giovedl  e  domenica ,  esscndo  egli  1763 
inibito  di  poiTe  i  piedl  in  Accademia.  Io  mi  facea  conduri'e  a 
vederlo  dal  duoyo  caraeriere  che  mi  aveano  dato ,  uomo  piut- 
tosto  grosso,  Ilia  buono  e  di  dolcissima  indole.  Gil  Romniinistrai 
anche  per  del  tempo  del  danari,  dandogliene  quanto  ne  aveva, 
il  clie  non  era  molto :  finalmente  poi  egsendosi  egli  collocato  in 
Mnrizio  d'altri,  ed  io  distratto  dal  tempo,  e  dalla  mutazione  di 
8cena  per  me  dopo  la  morte  dello  zio ,  non  ci  pensai  poi  piii. 
Dovendomi  nei  seguenti  anni  render  couto  in  me  ste^so  della 
cagione  di  quell*afietto  mio  sragionevole  per  un  si  tristo  sog- 
getto,  se  mi  volessi  abbellire,  direi  che  cio  proveniva  forse  in 
me  da  una  certa  generosity  di  carattere :  ma  questa  per  allora 
BOD  era  la  vera  cagione :  bench^  in  appresso  poi,  qiiando  nclla 
lettara  di  Plutarco  io  cominciai  ad  infiammarmi  deiramor  della 
gloria  e  della  virtd,  conobbi  ed  apprezzai,  e  praticai  anche  po- 
tendo ,  la  soddisfacentissima  arte  del  rendere  bene  per  male. 
Qnel  mio  affetto  per  Andrea  che  mi  avea  pur  dato  tanti  dolori, 
era  in  me  un  misto  della  forza  abituale  del  vederlo  da  sett' anni 
sempre  d*intomo  a  me,  e  della  predilezione  da  me  coiicepita  per 
alcime  sue  belle  quality ;  come  la  sagacitA  iiel  capire ,  la  svel- 
tezza  e  destrezza  somma  neU'eseguire ;  le  lunglie  storiette  e 
novelle  ch*egli  mi  andava  raccontando ,  ripiene  di  spirito ,  di 
affetti,  e  d'imagini :  cose  tutte,  per  cui,  passato  Io  sdegno  delle 
<lQrezze  e  vessazioni  ch*egli  mi  andava  facendo ,  egli  mi  sapea 
sempre  toniare  in  grazia.  Non  capisco  pero,  come  abbonendo 
tanto  per  mia  natnra  I'essere  sforzato  e  malmenato ,  mi  fossi 
pare  avvezzato  al  giogo  di  costni.  Qnesta  riiiessione  in  appresso 
mi  ha  fatti  talvolta  compatire  alcuni  principi,  che  senza  essero 
affatto  iivbecilli  si  lasciavano  pure  guidare  da  gent43  che  avea 
preso  il  sopravvento  sovr'essi  nelFadolcscenza  :  eta  fuuesta,  per 
la  profondit^  delle  ricevute  impi*essioDi. 

II  primo  frutto  chMo  raccolsi  dalla  morte  dello  zio,  fu  di 

]H)ter  andare  alia  cavallerizza ;   scuola  che  sino  allora  n)i  era 

Htata  sempre  negata,  e  ch'io  desiderava  ardentissimamente.  II 

priore  deir  Accademia  avendo  saputa  questa  mia  smaniosa  brama 

(I'imparare  a  cavalcare,  pens<S  di  approfittarsene  per  mio  utile: 

onde  egli  pose  per  premio  de'  miei  studj  la  futura  equitazione, 

quandMo  nai  risolvessi  a  piglicire  airuniversita  il  priiuo  giado 

<lella  scala  dottoresca^  chiamato  il   Magistero,  che  6  un  esame 

publico  alia  peggio  del  due  anni  di  logica,  fisica,  e  geometria. 

'  mi  vi  indussi  subito;  e  cercatomi  un  ripetitore  a  parte,  che 

i  tomasse  a  nominare  almeno  le  definizioui  di  codeste  mal 

^e  scuole,  in  qnindici  o  veuti  giorni  misi  assienie  alia  diavola 

a  dozzina  di  periodi  latin i  tanto  da  rispondere  a  quel  pochi 

esiti,   che   mi   verrebbero   liitti   dagli   esaniinatori.    Diveuni 
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1763  dunque  io  non  so  come  in  meno  d'un  niese  Maestro  matricolato 
delFArti,  e  quindi  inforcai  per  la  prima  volta  la  schien.'i  di  un 
cavallo :  arte,  nella  quale  divenni  poi  verameDte  maestro  molti 
aiiDi  dopo.  Mi  trovavo  allora  essere  di  statara  piuttosto  piccolo 
e  assai  graciletto,  e  di  poca  forza  nei  giDocclii  che  sono  il  pemo 
del  cavalcare :  con  tutto  cio  la  volonUi  e  la  molta  passione  sup- 
plivano  alia  forza,  e  in  breve  ci  feci  dei  progi'essi  bastanH, 
massime  neU'aile  della  mano,  e  deir  in  telle  tto  reggenti  d'ac- 
cordo,  e  nel  conoscere  e  indovinare  i  moti  e  Tindole  della 
cavalcatnra.  A  questo  piacevole  e  nobilissimo  esercizio  io  fui 
debitore  ben  tosto  della  salute,  della  cresciuta,  e  d'una  certa 
robustezza  che  andai  acquistando  a  occhio  vedente,  ed  entrai 
si  puo  dire  in  una  nuova  esistenza. 

Sepolto  dunque  Io  Zio,  barattato  il  tutore  in  curatore,  fatto , 
Maestro  dell'Arti,  liberato  dal  giogo  di  Andrea,  ed  iuforcato 
un  destriero,  non  ^  credibile  quanto  andassi  ogni  giorno  piii 
alzando  la  cresta.  Cominciai  a  dire  schiettamente  e  al  priore, 
ed  al  curatore,  che  quegli  studj  della  legge  mi  tediavano,  che 
io  ci  perdeva  il  mio  tempo,  e  che  in  una  parola  non  li  voleva 
continuare  altrimenti.  11  curatore  allora  abboccatosi  col  gover- 
natore  deirAccadeinia,  conchiusero  di  farmi  passare  al  primo 
appartamento,  educazione  molto  larga,  di  cui  ho  parlato  piu  sopra. 
Vi  feci  dunque  il  mio  ingresso  il  di  8  maggio  1763.  In  quel- 
I'estate  mi  ci  trovai  qua^i  che  solo;  ma  nell'autunno  si  andcV 
riempiendo  di  forestieri  d'ogni  paese  quasi,  fuorche  Francesi; 
ed  il  numero  che  dominava  era  degli  luglesi.  Una  ottima  tavola 
signorilmente  servita;  molta  dis-sipazione ;  pochissimo  studio,  il 
molto  dormire,  il  cavalcare  ogni  giorno,  e-Tandar  sempre  piii 
facendo  a  mio  modo,  mi  aveano  prestamente  restituita  e  dupli- 
cata  la  salute,  il  brio  e  I'ardire.  Mi  erano  ricresciuti  i  capelli, 
e  si)arruccatomi  io  mi  andav^a  vestendo  a  mio  modo,  e  spen- 
deva  assai  negli  abiti,  jier  isfogarmi  dei  panni  neri  che  |>er 
regola  dell'Accademia  impreteribilc  aveadoAniti  portare  in  quei 
cinque  anni  del  Terzo  e  Secondo  Appartamento  di  essa.  U 
Curatore  andava  gridando  su  questi  troppo  ricchi  e  tix)ppi  abiti: 
ma  il  Sarto  sapendo  ch'  io  x>oteva  pagare  mi  facea  credito 
quanto  i'  volessi,  e  rivestiva  credo  anche  s^  a  niie  spese.  Avuta 
I'eredita,  e  la  liberta,  ritrovai  tosto  degli  amici,  dei  compagni 
ad  ogni  impresa,  e  degli  adulatori,  c  tutto  quello  insomnia  che 
vien  coi  danari,  c  fedelmente  con  ossi  pur  se  ne  va.  In  mezzo 
a  questo  vortico  nuovo  e  fervonte,  ed  in  eti\  di  anni  14  e  mezzo, 
io  non  era  con  tutto  cio  ue  discolo  nd  sragionevole  quanto 
avrei  potuto  e  doviito  fors'essere.  Di  tempo  in  t^mpo  avevo  in 
me  stosso  del  taciti  richianii  a  un  qualche  studio,  ed  un  certo 
ribrezzo  ed  una  niezzii  vergogua  per  Tignoranza  mia,  su  la  quale 
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Don  mi  veniva  fatto  d'iiigaiinare  ine  stesBO,  nh  taiupoco  mi  1763 
attentava  di  cercar  d'ii]<;aiinare  gli  altri.  Ma  non  fondato  in 
nessano  studio,  non  dii*etto  da  nessuno,  non  Bapendo  nessuna 
lingua  bene,  io  non  sapeva  a  quale  applicazione  damii,  n6  come. 
La  lettura  di  molti  romanzi  francesi  (cli6  degli  italiani  leggibili 
non  ve  n'^);  il  continuo  conversare  con  forestieri,  e  il  non  aver 
oceaBione  luai  n^  di  parlare  n^  di  sentir  parlare  italiano,  mi 
andavano  a  poco  a  poco  scacciando  dal  capo  quel  poco  di  tristo 
toscano  ch'io  avessi  potuto  intromettervi  in  quei  due  o  tre  anni 
di  fttudj  bnfibni  di  umanit^  e  rettoriche  asinine.  £  sottentrava 
Bel  mio  Tuoto  capo  il  francese  a  tal  segno,  che  in  un  accesso 
di  studio  ch*io  ebbi  per  due  o  tre  niesi  in  quel  prim 'anno  del 
prime  appartamento,  m'ingolfai  nei  36  vol  ami  della  Stoi'ia 
eccl^astica  del  Fleury,  e  li  lessi  quasi  tutti  con  furore;  e  mi 
accinsi  a  fame  anche  degli  estratti  in  lingua  francese,  e  di 
qaesti  aiTivai  sino  al  libro  diciottesimo :  fatica  sciocca,  noiosa, 
e  risibile,  che  pure  feci  con  molta  ostinazione,  ed  anclie  con  un 
qufdche  diletto,  ma  con  quasi  nessunissimo  utile.  P^ii  quella 
lettura  che  cominci6  a  farmi  cader  di  credito  i  preti,  e  le  loro 
cose.  Ma  presto  posi  da  parte  il  Fleury,  e  non  ci  pensai  pin.  E 
que'  miei  estratti  che  non  ho  buttati  sul  fuoco  sin  a  quest! 
anni  addietro,  mi  hanno  fatto  ridere  assai  quaiido  li  riscorsi 
un  pocolino,  circa  venti  anni  dopo  averli  stesi.  Dairiatoria 
ecclesiastica  mi  ringolfai  nei  romanzi,  e  rileggeva  molte  volte 
gli  stessi,  tra  gli  altri,  Les  Mi  lie  et  tnie  Xuit, 

Intanto,  essendomi  stretto  d*amicizia  con  parecchi  giovanotti 
della  citt^  che  stavano  sotto  Tajo,  ci  vedevamo  ogni  glome,  e 
8i  facevano  delle  gi*an  cavalcate  su  certi  cavallucci  d'aflitto, 
cose  pazze  da  fiaccarcisi  il  collo  migliaia  di  volte  non  che  una; 
come  quella  di  far  correre  alFin  giii  daH'Eremo  di  Canjaldoli  fin 
a  Torino,  ch*^  una  pessima  selciata,  erta  a  picco,  che  non  I'avrei 
fatta  poi  neppure  con  ottimi  cavalli  per  nessun  conto;  e  di 
correre  pe*  boschi  che  stanno  tra  il  Po  e  la  Dora,  dietro  a  quel 
mio  cameriere,  tutti  noi  come  caceiatori,  ed  egli  sul  sue  ronzino 
feceva  da  cervo;  oppure  si  sbrigliava  il  di  lui  cavallo  scosso,  e 
si  inseguiva  con  grand'urli,  e  scoppietti  di  fruste,  e  comi  arte- 
fatti  con  la  bocca,  saltando  fossi  smisurati,  rotolandovi  si)e8So 
in  bel  mezzo,  gnadando  spessissimo  la  Dora,  e  principalmeiite 
Del  laogo  dove  ella  mette  nei  Po;  e  facendo  in  somma  ogni 
«orte  di  simili  scapataggini ,  e  tali  che  nessuno  pid  ci  voleva 
affittar  dei  cavalli,  per  qnanto  si  volessero  strapagare.  Ma 
qnesti  stessi  strapazzi  mi  rinforzavano  notabilmeute  il  corpo,  e 
DiMnnalzavano  molto  la  mente:  e  mi  andavaiio  prei)arando  Ta- 
nimo  al  meritare  e  sopportare,  e  Ihrse  a  ben  valermi  col  tempo 
deiracquistata  mia  libertt\  si  fisica  che  morale. 
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OAPITOLO  OTTAVO. 

Ozio  totale.  Contrariety  incontrate,  e  fortemente  sopportate. 

1764  Non  aveva  altri  allora  die  s^ingerisse  de'  fatti  iniei,  fiiorch^ 
quel  nuovo  caiiieriere,  datoini  dal  curatore,  quasi  come  uri 
senii-ajo,  ed  aveva  ordine  di  accoinpagnarmi  sempre  dapertutto. 
Ma  a  dir  vero,  siccome  egli  era  un  buon  sciocco  ed  anche  into- 
ressatucciO;  io  col  dargli  uiolto  ne  faceva  assolutanient^  ogui 
niio  piacere,  ed  egli  uon  ridiceva  nulla.  Con  tutto  cio,  ruonio 
per  uatura  non  Bi  contentando  niai,  ed  io  niolto  nieno  clie  nion 
altro,  mi  venne  presto  a  noja  anclie  quella  piccola  Buggezione 
deH'avermi  sempi'e  il  cameriere  alle  reni,  dovunque  i'  m'andassi. 
E  tanto  pill  mi  riusciva  gravosa  questa  servitii,  quanto  ch'ella 
era,  una  particolarita  usata  a  me  solo  di  quanti  ne  fussero  in 
quel  primo  appaitameuto ;  poiche  tuttl  gli  altri  uscivauo  da  s^, 
e  quanto  volte  11  giorno  volovano.  N^  mi  capacitai  puuto  della 
ragione  clie  mi  si  dava  di  questo,  ch'io  era  il  piii  ragazzo  di 
tutti,  essendo  sotto  ai  quiudici  anul.  Oude  niMncoceiai  in  quel- 
ridea  di  volere  uScir  solo  anche  io,  e  senza  dir  nulla  al  came- 
riere, ne  a  chi  clie  sia,  comlnciai  a  uscir  da  me.  Da  prima  fui 
ripreso  dal  governatore;  e  ci  tornai  subito:  la  seconda  volta 
fui  messo  in  arrcsto  in  casa,  e  poi  liberato  dopo  alcuni  giorui, 
fui  da  capo  all'u.soir  solo.  Poi  riarrestato  piii  strettamente,  poi 
riliberato,  e  riuscito  di  nuovo ;  e  sempre  cosi  a  vicenda  piii 
volte,  il  che  duro  forse  un  mese,  crescendomisi  sempre  il  ga- 
stigo,  0  sempre  inutilmente.  Alia  i)er  fine  dichiarai  in  uno  degli 
arresti,  che  mi  ci  dovcano  tenere  in  perpetuo,  perch6  appena 
sarci  stato  libei'ato,  immediatamente  sarei  tomato  fuori  da  me ; 
non  volendo  io  nessuna  particolarita  ne  in  bene  n6  in  male, 
che  mi  facesse  essere  o  piti  o  meno  o  di  verso  da  tutti  gli  altri 
compagni;  die  codesta  distinzione  era  ingiusta  ed  odiosa,  e  mi 
rendeva  Io  scherno  degli  altri ;  che  se  pareva  al  signor  gover- 
natore ch'io  non  fossi  d'eti\  ne  di  costumi  da  poter  far  come 
gli  altri  del  primo,  egli  mi  poteva  rimettere  nel  secondo  appar- 
tameuto.  Dopo  tutte  qucste  mie  arroganze  mi  tocco  .un  arreato 
cosi  lungo,  che  ci  stetti  da  tre  mesi  e  piti,  e  fra  gli  altri  tutto 
I'intero  came  vale  del  1764.  Io  mi  ostinai  sempre  piii  a  non  voler 
niai  domandare  d'esser  liberato,  e  cosi  arrabbiando  e  persi- 
stendo,  credo  che  vi  sarei  marcito,  ma  non  piegatomi  mai. 
Quasi  tutto  il  giorno  doruiiva;  poi  verso  la  sera  mi  alzava  da 
letto,  e  fattomi  portare  una  materassa  vicino  al  camminetto, 
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mi  vi  sdrajava  sa  per  terra;  e  non  volendo  piii  ricevero  il  1764 
pranzo  solito  deirAccademia,  che  mi  facevano  poi-tar  in  camera, 
to  mi  cuciDava  da  me  a  quel  fuoco  della  polenta,  e  altre  cose 
simili.  Non  mi  lasciava  piu  pettinare,  n6  mi  vestiva,  ed  era 
ridotto  come  an  ragazzo  Balyatico.  Mi  era  inibito  Tuscire  di 
camera;  ma  lasciavano  pure  venire  quei  miei  amici  di  fuori  a 
viidtarmi;  1  fidi  compagni  di  quelle  eroiclie  cavalcate.  Ma  io 
allora  sordo  e  muto,  e  quasi  un  corpo  disanimato,  giaceva 
^mpre,  e  non  rispondeva  niente  a  nessuno  qualunque  cosa  mi 
»i  dicesse.  E  stava  cosi  delle  ore  intere,  con  gli  occhi  conticcati 
in  terra,  pregni  di  pianto,  senza  pur  mai  lasciare  uscir  una 
bgrinia. 


OAPITOLO   NONO.  [lapr] 

Matrimonio  della  sorella.  Reintegrazione  del  mio  onore. 

Prime  cavallo. 


Da  questa  vita  di  vero  bmto  bestia,  mi  liber6  Unaimente  la 
coDgiuntura  del  matrimonio  di  mia  sorella  Giulia,  col  conte 
Giacinto  di  Curaiana.  Segui  11  d\  primo  maggio  1764,  giorno  che 
mi  restiS  impresso  nella  mente  essendo  andat-o  con  tutto  lo  spo- 
f^alizio  alia  bellissima  villeggiatura  di  Cumiana  distaTite  died 
miglia  da  Torino;  dove  passai  pid  d*un  mese  allegrissimamente, 
come  dovea  essere  di  uno  scappato  di  carcere,  detenutovi  tutto 
rinvemq.  II  mio  nuovo  cognato  avea  impetrata  la  mia  libera- 
zione,  ed  a  piu  equi  patti  fui  ristabilito  nei  dritti  innati  del 
Primi  Appartamentisti  dell'Accademia;  e  cosi  ottenni  I'egua- 
gUanza  con  i  compagni  median te  piii  mesi  di  durissimo  anesto. 
Coir  occasione  di   queste  nozze   aveva  anche   ottenuto   molto 
allargamento  nella  facolta  di  spendere  il  mio,  il  che  non  mi  si 
poteva  oramai  legalmente  negare.   £  da  questo  ne  nacque  la 
compra  del  mio  primo  cavallo,  che  venne  anco  meco  nella  vil- 
leggiatura di  Cumiana.  Era  questo  cavallo  un  bellissimo  sardo, 
di  mantello  bianco,  di  fattezze  distinte,  masnime  la  testa,  Tin- 
collatura  ed  il  petto.   Lo  amai  con  furore,  e  non  me  lo  ram- 
meiito  mai  senza  una  vivissima  emozione.  La  mia  passione  per 
<!«so  aud6  al  segno  di  guastaj^mi  la  quiete,  toglierml  la  fame 
i  il  sonno,  ogni  qual  volta  egli  aveva  alcuno  incommoduccio  ; 
che  succedeva  assai  spesso,  perche  egli  era  molto  ardente,  e 
ilicato  ad  un  tempo;   e  quando  poi  I'aveva  fra  le  gambe,  il 
io  affetto  non  m'impediva  di  tonnentarlo  e  malmonarlo  anchc 
J  rolta  quando  non  volea  fare  a  modo  mio.  La  delicatezza  di 
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1764  questo  prezioso  an i male  mi  servl  ben  tosto  di  pretesto  per 
volerne  un  altro  di  piu,  e  dopo  quelle  due  altri  di  carrozza,  e 
pot  uuo  di  calessetto,  e  poi  due  altri  di  sella,  e  coai  in  men 
d*un  anno  arrival  sino  a  otto,  fra  gli  schiamazzi  del  tenaeissimo 
curatore,  ch'io  lasciava  pur  cantare  a  suo  piacimento.  E  supe- 
rato  cosi  I'argine  della  stitichezza  e  parsimonia  di  codesto  niio 
curatore;  tosto  traboccai  in  ogni  sorte  di  spesa,  e  principal- 
mente  negli  abiti,  come  g\k  mi  par  d'avere  piu  sopra  accen- 
nato.  V'erano  alcuni  di  quegli  Inglesi  miei  compagni ,  clie 
spendevano  assai ;  onde  io  non  volendo  essere  soverchiato,  cer- 
cava  pure  e  mi  riusciva  di  soverchiare  costoro.  Ma,  per  altra 
parte,  quel  gioviuotti  miei  amici  di  fuori  dairAccademia,  e  coi 
quali  io  conviveva  assai  piu  che  coi  forestieri  di  dentro,  per 
essere  essi  soggetti  ai  lor  padri,  avevano  pochi  quattrini ;  onde 
bench^  11  loro  mantenimeuto  fosse  decentissimo,  essendo  essi 
del  primi  signori  di  Torino,  pure  le  loro  spese  di  capriccio  veni- 
vano  ad  essere  necessariameute  tenuissime.  A  rlsguardo  dunque 
di  questi,  io  debbo  yer  amor  del  vero  confessare  Ingenuaniente 
di  aver  allora  praticata  una  virtii,  ed  appurato  ch*ella  era  in 
me  naturale,  ed  invincibile:  ed  era  di  non  volere  ne  potere 
soverchiar  mai  in  nessuna  cosa  clii  che  sia,  ch'io  coiiosceBsi  o 
che  si  tenesse  per  minore  di  me  in  forza  di  corpo,  d'ingegno, 
di  generosity,  d'indole,  o  di  borsa.  Ed  in  fatti,  ad  ogni  abito 
nuovo,  e  ricco  o  di  ricami,  o  di  nappe,  o  di  pelli  ch'io  m'an- 
dava  facendo,  se  mi  veniva  fatto  di  vestirmelo  la  mattina  per 
andare  a  corte,  o  a  tavola  con  1  compagni  d'Accademia,  ebe 
rivaleggiavano  in  queste  vanezze  con  me,  io  poi  me  Io  spogliava 
subito  al  dopo  pranzo,  ch'era  I'ora  in  cui  venivano  quegli  altii 
da  me;  e  li  faceva  anzi  nascondere  perch^  non  11  vedessero,  e 
me  ne  vergognava  in  somma  con  essi,  come  di  un  delitto  ;  e 
tale  in  fatti  nel  mio  cuore  mi  pareva,  e  Tavere,  e  molto  piu  il 
fame  potnpa,  delle  cose  che  gli  amici  ed  eguali  miei  non  aves- 
sero.  E  cosi  pure,  dopo  avere  con  molte  risse  ottenuto  dal 
curatore  di  farmi  fare  una  elegante  can'ozza,  cosa  vei*amente 
inutilissima  e  ridicola  per  un  ragazzaccio  di  sedici  anni  in  iina 
citti\  cos\  microscopica  come  Torino,  io  non  vi  saliva  quasi  mai. 
perche  gli  amici,  non  Tavendo,  se  ue  dovevano  andare  a  sante 
gambe  sempro.  E  quauto  ai  molti  cavalli  da  sella,  io  me  li 
faceu  perdonare  da  loro,  accomunandoli  con  essi ;  oltre  che  essi 
I)ure  ne  aveano  ciascuno  il  suo,  e  mantenuto  loro  dai  rispettivi 
genitori.  Percio  questo  ramo  di  lusso  mi  dilettava  anche  piik  di 
tutti  altri,  e  con  meno  misto  di  ribrezzo,  i>erch6  in  nulla  ve- 
niva ad  offendere  gli  amici  miei. 

Esamioando    io   spassionatiimcnte    c   con    V  amor  del   vero 
codesta  mia  prima  gioventu,  mi  pare  di  ravvisarci  fra  le  tante 
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etortnre  di  un'et^  bollente,  ozioBissima,  inedncata,  e  sfrenata,    1764 
ana  certA  natnrale  x>endei]za  alia  giustizia,  aU'egaaglianza^  ed 
alia  generoaitA  d'animo,  che  mi  pajono  gli  elementi  d'un  eote 
libero,  o  de^o  di  esserlo. 


OAPITOLO   DBOIMO. 

Primo  amoruccio.  Primo  viaggetto.  Ingresso  nelle  truppe. 

In  una  villeggiatura  cli'io  feci  di  circa  un  ineBe  colla  famiglLa  1765 
di  dae  fratelli,  cUe  erano  dei  principali  miei  amici,  e  compagni 
di  cavalcate,  provai  per  la  prima  volta  Botto  aspetto  non  dubbio 
la  forza  d'amore  per  una  loro  cognata,  moglie  del  loro  fratello 
maggiore.  Era  questa  signorina,  nna  branetta  pieDa  di  brio,  e 
di  nna  certa  protervia  che  mi  facea  gi^andissima  forza.  I  sin- 
tomi  di  qnella  paggioiiei  di  cui  bo  provato  dappoi  per  altri 
oggetti  cosi  Inngamente  tatte  le  vicende,  si  manifoBtiirono  in 
me  allora  nel  segnente  modo.  Una  malinconia  i)rofonda  e  osti- 
nata :  nn  ricercar  sempre  Toggetto  amato,  e  trovatolo  ap])ena, 
sfaggirlo:  iin  non  saper  che  le  dire,  se  a  caBO  mi  ritrovava 
alcani  pochi  momenti  (non  solo  mai,  che  ci<^  non  mi  veniva 
fatto  mai,  essendo  ella  assui  strettamente  cuBtodita  dai  suoceri) 
ma  alquauto  in  disparte  con  essa:  nn  correre  poi  dei  giorni 
interi  (dopo  che  si  ritorn5  di  villa)  in  ogni  angolo  della  cittA, 
per  vederla  passare  in  tale  o  tal  via,  nelle  paBsefegiato  ])ub- 
bliche  del  Valentino  e  Cittadella:  nn  non  imterla  neppure  udir 
Doniinare,  non  che  parlar  mai  di  essa:  ed  in  somma  tutti,  ed 
alcani  piii,  quegli  effetti  si  dottamente  e  affettuosamente  sool- 
piti  dal  nostio  divino  maestro  di  questa  divina  passione,  il 
Petrarca.  Effetti,  che  poche  persone  intendono,  e  poehisBime 
provano:  ma  a  quel  soli  pochisHimi  e  concesBo  Tuscir  dalla 
folia  volgare  in  tutte  le  umane  ai*ti.  QncBta  prima  mia  fiamma, 
che  non  ebbe  mai  conclusione  nessuna,  mi  resto  poi  lungameute 
semiaccesa  nel  cuore,  ed  in  tutti  i  miei  lunglii  viaggi  fatti  poi 
»©gU  anni  consecutivi,  io  sempre  senza  volerlo,  e  quasi  Bouza 
avvedemiene,  Tavea  tacitamente  per  nonna  intima  d'ogni  niio 
operare:  come  so  una  voce  mi  fosse  andata  gridando  nol  piu 
8egreto  di  esse:  Se  tu  acquisti  tale,  o  tal  pregio,  tu  potrai  al 
ritorno  tuo  piacer  maggiormente  a  costei;  e  cangiat«  le  circo- 
8tanze,  potrai  forse  dar  corpo  a  quest' om bra. 

NelVautunno  delFanno  1765  feci  uu  viaggetto  di  dieci  giorni 
a  Geneva  col  niio  curatore;  e  fu  la  mia  prima  uscita  dal  paeae. 
La  rwta  del  mare  mi  rapi  veramento  Tanima,  e  non  mi  poteva 
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1765  luai  Baziare  di  contemplarlo.  Cos!  pure  la  posizione  luagnifica  e 
pittoresca  di  quella  superba  cittA,  mi  ri scalds  molto  la  fantasia. 
£  86  io  allora  avessi  gaputa  una  qualche  lingua,  ed  avessi 
avuti  dei  poeti  per  le  niani,  avrei  certamente  fatto  dei  versi: 
ma  da  quasi  due  aniii  io  noii  apriva  pid  nesaun  libi-o,  eccettuati 
di  radissimo  alcuui  romanzi  francesi,  e  qualcuua  delle  proae  di 
Voltaire,  che  mi  dilettavano  assai.  Nel  mio  andai'e  a  Geneva 
ebbi  un  sommo  piacere  di  rivedere  la  madi-e  e  la  citt^  mia,  di 
dove  mancava  gik  da  sette  anni,  che  in  quell'et^  paiono  secoli. 
Tomato  poi  di  Genova,  mi  pareva  di  aver  fatta  una  gran  cosa, 
e  d'aver  visto  molto.  Ma  quanto  io  mi  teneva  di  questo  iiiio 
viaggio  cogli  amici  di  fuori  deirAecademia  (benche  non  Io  di- 
mo8trassi  loro,  per  non  mortificarli),  altrettanto  poi  mi  arrab- 
biava  e  rimpiccioliva  in  faccia  ai  compagni  di  dentro,  clie  tutti 
venivano  di  paesi  lontani,  come  Inglesi,  Tedesclii,  Pollaechi, 
Russi,  ec. ;  ed  a  cui  il  mio  viaggio  di  Genova  pareva,  com'era 
in  fatti,  una  babbuinata.  E  questo  mi  dava  una  frenetica  voglia 
di  viaggiare,  e  di  vedere  da  me  i  paesi  di  tutti  costoro. 

1766  In  queBt'ozio  e  disBipazione  continua,  preBto  mi  paasarono 
gli  ultimi  diciotto  mesi  ch'io  stetti  nel  primo  appartamenlo.  Ed 
es8(*ndomi  io  fatto  inscrivere  nella  lista  dei  postuianti  im|)iego 
nelje  truppe  sin  dal  prim' anno  ch'io  v'era  eutrato,  dopo  esservi 
stato  tre  anni,  in  quel  maggio  del  1766,  finalmeute  fui  coni> 
preso  in  una  ])romozione  geuerale  di  forse  150  altri  giovanotti. 
E  beuch^  io  da  piu  d'un  anno  mi  fossi  intiepidito  moItisBimo 
in  questa  vocazione  militare,  pure  non  avendo  io  ritrattata  la 
mia  petizione,  mi  convenne  accettare;  ed  uscii  Poi'ta-insegna 
nel  reggimento  provinciale  d'Asti.  Da  prima  io  aveva  ehiesto 
d'eixtrare  nella  cavalleria,  per  I'amore  innato  dei  cavalli;  poi 
di  11  a  qualche  t/cmpo,  aveva  cambiata  la  domanda,  bastandoini 
di  entrare  in  uno  di  quei  reggimenti  provincial!,  i  quali  in 
tempo  di  pace  non  si  radunando  airinsegne  Be  non  se  due  volte 
I'anno,  e  per  [)oclii  giorni,  lasciavano  cosl  una  grandiBsima 
liberty  di  non  ftir  nulla,  che  era  appunto  la  sola  cosa  ch*io  mi 
fosfli  determinato  di  voler  fare.  Con  tutto  cio,  anche  quest-a 
milizia  di  pochi  giorni  mi  Rpiacque  moltisBimo;  e  tanto  piii, 
perch^  I'aver  avuto  queirimpiego  mi  coBtnngeva  di  uscire  dal- 
I'Accademia,  dove  io  mi  trovava  assai  bene,  e  ci  stava  altret- 
tanto volentieri  allora,  quanto  ci  era  stato  male  e  a  coutragenio 
uei  due  altri  appartamenti,  e  i  primi  diciotto  mesi  del  primo. 
Bisogno  pure  ch'io  m'adattassi,  e  nel  coiTente  di  quel  maggio 
lasciai  rAccadenjia,  dojio  esservi  stato  qutisi  ott'anni.  E  nel  set- 
teuibre  mi  presentai  alia  prima  rassegna  del  mio  reggimento  in 
Asti,  dove  compiei  esattissimament<j  ogni  dovere  del  mio  impie- 
guccio,  abbon-endolo ;  e  non  mi  potondo  assolutamente  adattare 
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a  qaella  catena  di  dipcndenze  gradate,  che  »i  cliiama  snbordi-  1766 
nazione;  ed  ^  verainente  Taninia  della  disciplina  militare;  ma 
non  j)oteva  e«ser  Taiiiuia  nmi  d'lm  futuro  poeta  tragico.  AH'u- 
scire  deirAccademia,  aveya  appigiooato  iiu  ]>iccolo  lua  grazioso 
(joartiere  nella  ca^a  Btessa  di  luia  sorella;  e  Ik  attendeva  a 
spendere  il  piii  che  potesai,  in  cavalli,  Buperfluib\  d'ogni  ge- 
nere,  e  pranzi  che  andava  facendo  ai  miei  amici,  ed  ai  paBsati 
compagni  dell' Accaderaia.  La  smania  di  viaggiare,  accrescintasi 
in  me  smigarataniente  col  convevsare  moltissimo  con  codesti 
forestieri,  ni'indusse  contro  la  niia  indole  naturale  ad  intelaiare 
nn  raggiretto  per  vedere  di  strapjiare  ana  licenza  di  viaggiaro 
a  Roma  e  a  Napoli  almeno  per  an  anno.  E  siccome  era  troppo 
eerta  cosa,  che  in  et^  di  anni  17  e  niesi  cb*io  allora  mi  aveva, 
non  mi  avrebbero  mai  lasciato  andar  solo,  niMngegnai  con  uu 
aio  Inglese  cattolico,  che  guidava  an  Fiammingo,  ed  un  Olan- 
dese  a  far  questo  giro,  e  coi  quali  era  stato  gii\  piu  d'lin  anno 
ndrAccademia,  a  vedere  s*egli  voleva  anche  incaricarsi  di  me, 
e  cosl  fare  il  sudetto  viaggio  noi  quattro.  Tanto  feci  inBonima, 
che  invogliai  anche  qnesti  di  avermi  per  compaguo,  e  Bervitonii 
poi  del  niio  cognato  per  ottenermi  dal  re  la  licenza  di  partiro 
iotto  la  condotta  del  Bndetto  aio  Inglese,  uomo  piti  che  maturo, 
e  di  ottimo  grido,  finalmente  reBt6  fissata  la  partenza  per  i 
primi  di  ottobre  di  qaell'anno.  E  qnesto  fu  il  primo,  e  in  se- 
gnito  poi  Tuno  del  i>ochi  raggiri  ch'io  abbia  intrapresi  con 
Mttigliezza,  e  ostinazione  dl  maneggio,  per  persuadere  quelPaio^ 
e  il  cognato,  e  pid  di  tntti  lo  stitichissimo  cnratore.  La  cosa 
riasd,  ma  in  me  mi  vergognava  e  irritava  moltiHsimo  di  tutte 
le  pieghevolezze,  e  simulazioni,  e  disaimulazioni  che  mi  conve- 
niva  porre  in  opera  per  ispuntarla.  11  re,  che  nel  nostro  piccolo 
paeae  di  o^ni  piccolissima  cosa  sMngerisce,  non  Bi  trovava 
essere  nieute  propenso  ai  viaggi  de'  suoi  nobili ;  e  molto  meno 
poi  di  nn  ragazzo  nscito  allora  del  guscio,  e  che  indicava  uu 
certo  carattere.  Bisogno  in  somma  ch'io  mi  piegassi  moltissimo. 
Ma,  grazie  alia  mia  buona  sorte,  questo  non  mi  tolse  poi  di 
nalzarmi  in  appresBO  interissinio. 

E  qui  dATi)  fine  a  qnesta  seconda  parte:  nella  quale  m'av- 
Tedo  benissimo  che  avendovi  io  intromesso  con  piii  minutezza 
co«e  forse  anche  piili  insipide  che  nella  prima^  consigliero  anche 
il  Lettoi-e  di  non  arreBtaryisi  molto,  o  anclie  di  saltarla  a  pi6 
pari;  poich^,  a  tutto  ristringere  in  due  parole,  questi  otto  anni 
c  lla  mia  adolescenza  altro  non  sono  che  iufermitii,  ed  ozio,  ed 

a 

1  noranza. 
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i2iapr.i  EPOOA    TERZA. 

Giovinezza. 

ABBRACCIA    CIRCA  DIECl   ANNI   DI   VIAGGI,   E  DIS80LUTEZZE, 


OAPITOLO  PKIMO. 

Primo  viaggio.  Milano^  Firenze,   Roma. 

1766  La  luattini^  del  d\  quattro  ottobre  1766,  cod  niio  indicibile 
trasporto»  dopo  aver  tutta  notte  farneticato  in  pazzi  pengieri 
senza  mai  chiuder  occliio,  partii  per  quel  tanto  sospirato  viaggio. 
Eramo  una  can*ozzat)a  del  quattro  padroni,  ch'io  individuai,  iin 
calesse  con  due  servitori,  du'  altri  a  cassctia  della  nostra  car- 
rozza,  ed  11  luio  earner iere  a  cavallo  da  Cvorriere.  Ma  quc^ti  nou 
era  git\  quel  vecchiotto  datoiui  a  guisa  di  aio  tre  anni  prima, 
clie  qucUo  lo  lasciai  a  Torino.  Era  qucsto  mio  nuovo  catneriei'e, 
un  Francesco  Elia,  stato  gik  quasi  vent'anni  col  mio  zio,  e  dopo 
la  di  lui  morte  in  Sardegna ,  passato  con  me.  Egli  aveva  gi^ 
viaggiato  col  suddetto  mio  zio,  due  volte  in  Sardegna ,  ed  in 
Francia,  Ingliilterra,  ed  Olanda.  Uomo  di  sagacissimo  ingegno, 
di  un*attivita  non  coniune,  e  che  valendo  egli  solo  piti  che  tutti 
i  nostri  altri  quattro  servitori  presi  a  fascio^  sar^  d'ora  in  poi 
Teroe  protagonista  della  comuiedia  di  questi  niiei  viaggi;  di  cui 
egli  si  trovo  immediatamente  essere  il  solo  e  vero  nocchiero , 
staute  la  nostra  totale  iucapacitii  di  tutti  noi  altri  otto,  o  bam- 
bini, o  vecchi  rimbambiti. 

La  fniuia  stazione  fu  di  circa  quindici  giomi  in  Milano. 
Aveiulo  io  gia  visto  Genova  due  anni  prima,  ed  essendo  abituato 
al  bellissimo  locale  di  Torino ,  la  to]>ografia  milanese  non  mi 
dovea,  ne  potea  piaeer  niente.  Alcune  cose  che  vi  sarebbero  pur 
da  vedersi,  io  o  non  vidi,  o  male  ed  in  fretta,  e  da  qneirigno- 
rautissimo  c  svogliato  ch'io  era  d*ogni  utile  o  dilettevole  arte. 
E  mi  ricordo  tni  Taltre,  clio  nella  Biblioteca  Ambrosiana,  dat4)nu 
in  mauo  dal  bibliotocario  non  so  i)iu  quale  manoscritto  auto- 
grafo  del  Petrarca,  da  vero  barbaro  Allobrogo ,   lo  buttai  li  ? 


I 
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dicendo  che  non  me  u'im porta va  nulla.  Anzi,  in  fondo  del  cuore,  1766 
io  ci  aveva  un  certo  rancore  con  codesto  Petrarca ;  perch<i  alciini 
anni  prima,  qnando  io  era  filosofo ,  essendonu  capitato  un  Pe- 
trarca alle  niani,  Faveva  aperto  a  caso  da  capo,  da  mezzo ,  e 
da  piedi,  e  per  tutto  lettine,  o  compitati  alcnni  pochi  versi,  in 
Dessun  luogo  aveva  inteso  nulla,  n^  niai  raecapezzato  ilsenso; 
onde  Tavea.  sentenziato,  facendo  coro  coi  Francesi  e  con  tutti 
gli  altri  ignoranti  presontuosi ;  e  tenendolo  per  un  seccatore, 
dicitor  di  argazie  e  freddure,  aveva  poi  cos\  ben  accolto  i  siioi 
pieziosissimi  manoscritti. 

Del  resto,  essendo  io  parti  to  per  quel  viaggio  d'un  anno , 
wnza  pigliar  meco  altri  libri  che  alcuni  Viaggi  d'ltalia,  e  questi 
tatti  in  lingua  francese ,  io  mi  avviava  seni{»re  piii  alia  total 
perfezione  della  mia  g\k  tanto  inoltrata  barbarie.  Coi  compagni 
di  viaggio  si  conversava  sempre  in  francese ,  e  cosi  in  alcune 
case  niilanesi  dove  io  andava  con  essi,  si  parlava  pur  senipre 
francese ;  onde  quel  pochin  pochino  ch'io  andava  pur  pensando 
e  eoiiibinando  nel  mio  povero  capino,  era  pure  vestito  di  cenci 
francesi ;  e  alcune  letteruzze  ch'io  andava  scrivendo ,  erano  in 
francese;  ed  alcune  memoriette  ridicole  ch'io  andava  schicclie- 
rando  su  questi  miei  viaggi,  eran  pure  in  francese :  e  il  tutto 
alia  peggio,  non  sapendo  io  questa  linguaccia  se  non  se  a  caso  ; 
non  mi  ricordando  pin  di  nessuna  regola  ove  pur  mai  I'avessi 
sapata  da  x>i'1iiia  ;  ^  niolto  meno  ancora  sapendo  Titaliano,  tag- 
coglieva  co»l  il  frutto  dovuto  della  disgrazia  primitiva  del  na- 
scerein  un  paese  anfibio,  e  della  valente  educazione  ricevutavi. 

Dopo  un  soggiorno  di  due  settimane  in  circa ,  si  parti  di 
Milano.  Ma  siccome  quelle  mie  sciocche  Memorie  sul  viaggio 
forono  ben  presto  poi  da  me  stesso  corrette  con  le  debite  fiamme, 
non  le  rinnovero  io  qui  certamente,  col  particolarizzare  oltre  il 
doTere  questi  miei  viaggi  puerili,  trattandosi  di  paesi  tanto  noti : 
onde,  o  nulla  o  pochissimo  dicendo  delle  diverse  cittii ,  cli'io, 
digiimo  di  ogni  bell'arte,  visitai  come  un  Vandalo,  ander6  par- 
lando  di  me  stesso,  poich^  pure  questo  infelice  tenia  6  (luello 
cbe  ho  assunto  in  quest' opera. 

Per  la  via  di  Piacenza,  Panua,  e  Modena,  si  giunse  in  pochi 
giomi  a  Bologna ;  n&  ci  aiTestammo  in  Parma  che  un  sol  gionio, 
«1  in  Modena  poche  ore,  al  solito  senza  veder  nulla,  o  prestis- 
simo e  male  quello  che  ci  era  da  vedersi.  Ed  il  mio  maggiore, 
anzi  il  solo  piacere  ch'io  ricavassi  dal  viaggio,  era  di  ritrovarmi 
correndo  la  posta  su  le  s trade  maestre,  e  di  fame  alcune ,  e  il 
piu  che  poteva,  a  cavallo  da  con'iere.  Bologna,  e  i  suoi  portici 
«  frati,  non  mi  piJicqne  gran  cosa  :  dei  suoi  quadri  non  ne  seppi 
Bulla;  e  sempre  incalzato  da  una  certa  impazienza  di  luogo,  io 
*ta  Io  sprone  perpetuo  del  nostro   ajo  antico,   che   senipre  Io 
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1766  inBtigava  a  i>artire.  Arrivammo  in  Firenze  in  fin  d'ottobre ;  e 
quella  fu  la  prima  citt^,  che  a  luogbi  mi  piacque,  dopo  la  par- 
tenza  di  Torino;  ma  mi  piacque  pur  meno  di  Genova,  che  aveva 
vista  due  anni  prima.  Vi  Bi  fece  soggiorno  per  un  mese ;  e  \h 
pure,  sforzato  dalla  fama  del  hiogo,  cominciai  a  visitare  alia 
peggio  la  Galleria,  e  il  palazzo  Pitti,  e  varie  chiese;  ma  il  tutto 
con  molta  nausea,  senza  nessun  senso  del  bello ;  piassime  in 
pittura ;  gli  ocelli  miei  essendo  molto  ottusi  ai  colori :  se  nulla 
nulla  gustava  un  po*  piii  era  la  scoltura,  e  Tarchitettura  ancbe 
pill ;  forse  era  in  me  una  reininisceuza  del  mio  ottinio  zio,  Tar- 
cbitetto.  La  tomba  di  Michelangelo  in  Santa  Croce  fu  una  delle 
poche  cose  che  ml  fermassero :  e  su  la  memoria  di  queiruomo 
di  tanta  fama  feci  una  qualcbe  riflessione :  e  fin  da  quel  punto 
sentii  fortemente,  che  non  riuscivano  veramente  grandi  fra  g^li 
uomini,  che  quel  pochissimi  che  aveano  lasciata  alcuna  cosa 
stabile  fatta  da  loro.  Ma  una  tal  riflessione  isolata  in  mezzo  a 
queirimmensa  dissipazione  di  mente  nella  quale  io  viveva  con- 
tinuamente,  veniva  ad  essere  per  Tappunto  come  si  suol  dire, 
una  goccia  di  aequa  nel  mare.  Fra  le  tante  mie  giovenili  stor- 
ture,  di  cui  mi  tocchen\  di  arrosaire  in  etemo,  non  annoverer6 
certamente  come  I'ultima  quella  di  essemii  messo  in  Firenze  ad 
imparare  la  lingua  inglese,  nel  breve  soggiorno  di  un  mese  ch*io 
vi  feci,  da  un  maestruccio  Inglese  che  vi  era  capitato ;  in  vece 
di  imx)arare  dal  vivo  esenipio  dei  beati  Toscani  a  spiegarmi 
almeuo  senza  barbarie  nella  loro  divina  lingua^  ch*io  balbettante 
stroppiava,  ogni  qual  volta  me  ne  doveva  prevalere.  E  perci^ 
sfuggiva  di  parlarla,  il  piu  che  poteva :  stante  che  la  vergogiia 
di  non  saperla  potea  pur  qualche  cosa  in  me ;  ma  vi  potea  pure 
assai  meno  che  la  intingardaggine  del  non  volerla  imparare. 
Con  tutto  ci(\  io  mi  era  subito  ripurgata  la  pronunzia  di  quel 
nostro  orribile  U  lombardo,  o  francese,  che  senipre  mi  era  spia- 
ciuto  moltissimo  per  quella  sua  niagra  articolazione ,  e  per 
quella  boccuccia  che  fanno  le  labbra  di  chi  Io  pronunzia,  somi- 
glianti  in  queiratto  moltissimo  a  quella  risibile  smorfia  clie 
[22apr.]  fanno  le  sciinmie,  allorche  favellano.  E  ancora  adesso ,  benche 
di  codesto  IT,  da  cinque  e  piu  anni  ch'io  sto  in  Francia  ne  abbia 
pieni  e  foderati  gli  orecchi ,  pui*e  egli  mi  fa  ridere  ogni  volta 
die  ci  bado  ;  e  niassime  nella  recita  teatrale,  o  caniei*ale (che  qui 
la  recita  e  x)erpetua),  dove  sempre  fra  questi  labbrucci  contratti 
che  paiono  sempre  soflSare  su  la  minestra  bollente,  camjieggia 
principalmente  la  parola  Xatine, 

In  tal  guisa  io  in  Firenze ,  perdendo  il  mio  tempo ,  poco 
vedendo,  e  nulla  imparando ,  presto  tediandomivi ,  rispronai 
I'antico  nostro  montore,  e  si  parti  il  dl  prime  decern bre  alia  volta 
di  Lucca  per  Prato  e  Pistoia.  Un  giorno  in  Lucca  mi  parve  un 
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flecolo ;  e  subito  si  ripartl  per  Pisa.  £  un  giorno  in  Pisa,  bench^  •  1766 
molto  mi  piacesse  il  CainposaQto ,  lui  parve  anche  luogo.  E 
subito,  a  Livomo.  Questa  cittA  mi  piacqne  assai  e  percM  boiui- 
gliara  alquanto  a  Torino^  e  per  via  del  mare,  elemento  del  quale 
io  non  mi  saziava  mai.  II  •  soggiomo  nostro  vi  fa  di  otto  o  dieci 
giorni;  ed  io  ^mpre  barbaramente  andava  balbettando  Tinglese, 
ed  avea  chiusi  e  sordi  gli  orecchi  al  toscano.  Esaminando  poi 
la  ragione  di  una  b\  stolta  prefereiiza,  ci  trovai  un  falso  amor 
proprio  individuale,  che  a  cio  mi  spiugeva  senza  cbMo  pure  me 
ne  avvedessi.  Avendo  per  piu  di  due  anni  vissuto  con  Inglesi ; 
aentendo  per  tutto  magnificare  la  loro  potenza  e  ricchezza;  ve- 
dendone^a  grande  influenza  politica  :  e  per  I'altra  parte  vedendo 
ritalia  tutta  esser  morta ;  gFItaliani,  divisi,  deboli ,  avviliti  e 
senri ;  io  grandemente  mi  vergognava  d'essere,  e  di  parere  Ita- 
lianoy  e  nulla  delle  cose  loro  non  voleva  nh  praticar,  ne  sapere. 

Si  parti  di  Livomo  per  Siena;  e  in  quest' ultima  citt^,  bencbe 
il  locale  non  me  ne  piacesse  gran  fatto ,  pure  tanta  ^  la  forza 
del  bello  e  del  vero,  ch'io  mi  sentii  quasicb^  un  vivo  raggio 
ehe  mi  rischiarava  ad  un  tratto  la  mente ,  e  una  dolcissima 
lusinga  agli  oreccbi  e  al  cuore,  neU'ndire  le  piu  intime  persone 
eosi  soavemente  e  con  tanta  eleganza ,  propriety,  e  brevity  fa- 
vellare.  Con  tutto  cio  non  vi  stetti  che  un  giorno ;  e  il  tempo 
della  mia  conversione  letteraria  e  politica  era  ancora  lontano 
assai:  mi  bisognava  uscire  lungamente  d' Italia  per  conoscere 
ed  apprezzar  gl'Italiani.  Parti i  dunque  per  Roma,  con  una  pal- 
pitazione  di  cuore  quasich^  continua,  pochissimo  dormendo  la 
notte,  e  tutto  il  di  ruminando  in  me  stesso  e  il  San  Pietro ,  e 
il  Coliseo,  ed  il  Panteon ;  cose  che  io  aveva  tanto  udite  esal- 
tare;  ed  anche  fameticava  non  poco  su  alcune  locality,  della 
Rtoria  roniana,  la  quale  (benche  senza  ordine  e  senza  esattezza) 
eosi  presa  in  grande  mi  era  bastantemente  nota  ed  in  mente , 
essendo  stata  la  sola  istoria  ch'io  avcssi  voluto  alquanto  impa- 
nire  nella  mia  prima  gioventu. 

Finalmente,  ai  tanti  di  decembre  dell* anno  1766  vidi  la  sospi- 
rata  porta  del  Popolo ;  e  bench^  Forridezza  e  miseria  del  paese 
daViterbo  in  poi  mi  avesse  fortemente  iudisposto,  pure  quella 
Bnperba  entrata  mi  racconsolft,  ed  appagommi  I'occhio  moltis- 
siitto.  Appeua  eramo  discesi  alia  piazza  di  Spagna  dove  si  al- 
bergo,  subito  noi  tre  giovanotti,  lasciato  I'ajo  riposarsi,  comin- 
eiammo  a  correre  quel  rimanente  di  giorno,  e  si  vlsito  alia 
sfnggita,  tra  Taltre  cose,  il  Panteon.  I  miei  compagni  ai  niostra- 
vano  sul  totale  piii  maravigliati  di  queste  cose,  di  quel  che  Io 
fossi  io.  Quando  poi  alcuni  anni  dopo  ebbi  veduti  1  loro  paesi, 
mi  son  potuto  dare  facilmente  ragione  di  quel  loro  stupore  assai 
maggiore  del  mio.  Vi  si  stette  allora  otto  gioiiii  soli,  in  cui  non 

4      Alf*eri  —  Vita. 
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1766  si  fece  altro  che  correre  per  disbramare  quella  prima  impaziente 
curiosity.  lo  preferiva  per6  luolto  di  tomare  fin  due  volte  il 
gioriio  a  San  Pietro,  al  veder  cose  nuove.  E  noter6,  che  queiram- 
mirabile  riunione  di  cose  sublimi  non  mi  colpl  alia  prima  quanto 
avrei  desiderate  e  creduto ,  ma  snccessivamente  poi  la  mara- 
viglia  mia  and6  sempre  crescendo ;  e  ci6,  a  tal  segno,  ch*io  non 
ne  Gonobbi  ed  appi'ezzai  veramente  il  valore  se  non  se  molti 
anni  dopo,  allorch^  stanco  della  misera  magnificenza  oltramon- 
tana,  mi  venne  fatto  di  dovermi  trattenere  in  Roma  degli  anni. 


OAPITOLO  SECONDO. 

Continuazione  dei  viaggi,  liberatomi  anche  deirigo. 

1767  Incalzavaci  fi*attanto  Timminente  invemo;  e  piil  ancora  in- 
calzava  io  il  tardissimo  ajo,  peix;h6  si  parti  sse  per  Napoli,  dove 
s'era  fatto  disegno  di  soggiomare  per  tutto  il  camevale.  Par- 
timnio  dunque  coi  vetturini,  si  x>erclie  allora  le  strade  di  Roma 
a  Napoli  non  erano  quasi  praticabili,  si  per  via  del  mio  came- 
riei'e  Elia,  che  a  Radicofani  essendo  caduto  sotto  il  cavallo  di 
posta,  si  era  rott^  un  braccio,  e  ricoverato  x>oi  nella  nostra  car- 
rozza  avea  moltissimo  patito  negli  strabalzi  di  essa,  venendo 
cosi  fino  a  Roma.  Molto  coraggio  e  presenza  di  spirito  e  vera 
fortezza  d'  animo  avea  mostrato  costui  in  codesto  accidente ; 
poich^  rialzatosi  da  s^,  ripreso  il  ronzino  per  le  redini,  si  awio 
soletto  a  piedi  sino  a  Radicofani  distante  ancora  p\h  d\in  niiglio. 
Qaivi,  fatto  cercare  un  chirurgo,  mentre  lo  stava  aspettaudosi 
fece  sparare  la  manica  deirabit>Oy  e  visitandosi  il  braccio  da  se, 
trovatolo  rotto,  si  fece  tenere  ben  saldamente  la  mano  di  esso 
Btendendolo  quanto  piii  poteva,  e  colFaltra  che  era  la  man  dritta 
se  lo  riatto  si  pcrfettiimente,  che  il  chirurgo,  giunto  quasi  nel 
tempo  fltcsso  che  noi  sopraggiungevamo  con  la  carrozza,  lo  trov<^ 
rasHcttato  a  guisa  d*  arte  in  maniera  che  senza  pid  altrimenti 
toccarlo,  subito  lo  fascio,  e  in  nieno  d*un'ora  noi  ripartimmo, 
collocando  il  ferito  in  c«rrozza,  il  quale  pure  con  viso  baldo  e 
fortift-simo  pativa  non  pooo.  Giunti  a<l  Acquapendente  si  trov6 
rdtto  il  timono  della  caiTOzza;  del  che  trovandoci  noi  tutti 
impicciatiftsinii,  rioe  noi  tre  ragazzi,  il  vecchio  ajo,  e  gli  altri 
quattro  stolidi  servitori,  quel  solo  Elia  col  braccio  al  collo,  tro 
ore  dopo  la  rottura,  era  piii  in  nioto,  e  piu  efficacemente  di  noi 
tutti  adoperavasi  per  risarcire  il  timonc;  e  cosi  bene  direas© 
quella  provvisoria  rappezzatura,  che  in  meno  di  du'  altre  ore 
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%i  ripartl,  e  V  inferino  timone  ci  strasciii6  Benz'altro  accidente   1767 
poi  sino  a  Roma. 

lo  mi  8on  compiaciuto  dMndividnare  qiiesto  fatto  episodico, 
come  tratto  caratteristico  di  ub  uoino  di  molto  coraggio  e  gran 
presenza  di  spirito,  molto  piii  che  al  suo  uinile  stato  non  parea 
coDveDirsi.  £d  in  nessima  cosa  mi  compiaccio  niaggiormente, 
che  nel  lodare  ed  amroirare  quelle  Bemplici  virtii  di  tempera- 
mento,  che  ci  debbono  pur  tanto  far  piangero  Bovra  i  pessimi 
gOTeroi,  che  le  trascurano,  o  le  temono  e  le  Roffocano. 

Si  arriv^  dunque  a  Napoli  la  seconda  festa  del  Natale,  con 
nn  tempo  quasi  di  primavera.  L'entrata  da  Capo  di  China  per 
^li  Studj  e  Toledo,  mi  presentf^  quella  citt&  in  aspetto  della  piu- 
lieta  e  popolosa  ch'io  avessi  veduta  mai  lin  allora,  e  mi  rimaiT^ 
sempre  presente.  Non  fu  poi  lo  stesso,  quando  mi  tocc6  di  alber-  [23apr.] 
gare  in  una  bettolaccia  poBta  nel  piJi  bnjo  e  sozzo  chiaBSuolo 
della  cittd.:  11  che  fu  di  necoBsit^,  perche  ogni  pulito  albergo 
ritroTavaBi  pieuo  zeppo  di  forestieri.  Ma  questa  contrarieta  mi 
aiiiareggi6  assai  quel  soggiomo,  Btante  che  in  me  la  locality 
lieta  o  no  della  casa,  ha  Bempre  avuto  una  irreBlstibile  influenza 
sal  mio  puerilissimo  cervello,  Bino  alia  piii  iiinoltrata  et^. 

In  pochi  giomi  per  mezzo  del  noBtro  ministro  fui  introdotto 
inparecchie  case;  e  il  camoTale,  si  per  gli  spettacoli  pubblici, 
che  per  le  niolte  private  feste  e  varietA  d'  oziosl  divertimenti, 
mi  riasciva  brillante  e  piacevole  piii  ch'  altro  mai  ch'io  avcBsi 
veduto  in  Torino.  Con  tutto  cio  in  mezzo  a  quei  nuovi  e  con- 
tiniii  tumulti,  libero  interamente  di  me,  con  bastanti  danari, 
tr  etk  diciott'  anni,  ed  una  figura  avvenente,  io  ritrovava  per 
tutto  la  sazietiiy  la  noja,  11  dolore.  II  mio  piu  tIvo  piacere  era 
U  musica  burletta  del  Teatro  Nuovo ;  ma  sempre  pure  quei 
^uoni/aneorch^  dilettevoli,  lasciavano  neiranimo  mio  unalnn- 
ghifisima  romba  di  malinconia;  e  mi  Bi  venivano  destando  a 
^ntinaja  le  idee  le  pid  funeste  e  lugubri,  nolle  quali  mi  com*- 
piaceva  non  poco,  e  me  le  andava  poi  rnminando  soletto  alle 
sonanti  spiagge  di  Chiaja'e  di  Portici.  Con  parecchi  giovani  si- 
gnori  Napoletani  avea  fatto  conoBcenza,  amicizia  con  niuno :  la 
Mia  natura  ritrosa  anzi  che  no  mi  inibiva  di  ricercare ;  e  ])oi>- 
tandone  la  viva  impronta  buI  viBO,  ella  inibiva  agli  altri  di 
ncercar  me.  Cosi  delle  donne,  alle  quali  per  natura  era  moltis- 
aimo  inclinato,  non  mi  piacendo  bo  non  lo  mode^te,  io  non  pia- 
ceva  pure  che  aUe  sole  sfacciate :  il  che  mi  facea  rimaner  Bcuipre 
col  cuor  vuoto.  Oltre  ci6,  V  ardentissinia  voglia  ch'  io  sempre 
natriva  in  me  di  viaggiare  oltre  i  monti,  mi  facea  Bfiiggire  di 
allacciarmi  in  nessnna  catena  d'  ainore ;  e  cobI  in  quel  primo 
^iaggio  nscii  salvo  da  ogni  rete.  Tutto  il  giorno  io  correva  in 
^^  divertentissimi  calessetti  a  veder  le  cose  piii  lontane ;  e  non 
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1767  per  vederle,  ch^  di  nulla  avea  cnriosit^  e  di  Dessuua  intendeva, 
ma  per  fare  la  strada,  cbe  dell*  an  dare  non  ml  saziava  mai,  ma 
immediataniente  mi  addolorava  lo  stare. 

Introdotto  a  corte,  bench^  quel  re,  Ferdinando  IV,  foBse 
allora  in  et^  di  15,  o  16  anni,  gli  trovai  pure  una  total  somi- 
glianza  di  contegno  con  1  tre  altri  Bovrani  ch'io  avea  veduti  iln 
allora;  ed  erano  il  mio  ottimo  re  Carlo  Emanuele,  Vecchione; 
il  duca  di  Modena,  governatx>re  in  Milano ;  e  il  granduca  di 
Toscana  Leopoldo,  giovanissinio  anciregli.  Onde  intesi  beni^- 
simo  fin  da  quel  punto,  cbe  i  principi  tutti  non  aveano  fra  loi-o 
che  un  solo  viso,  e  cbe  le  corti  tutte  non  erano  cbe  una  sola 
anticamera.  In  codesto  mio  soggiorno  di  Napoli  intavolai  11  mio 
secondo  raggiro  per  mezzo  del  nostro  ministro  di  Sardegna,  per 
ottenere  dalla  corte  di  Torino  la  permissione  di  lasciare  il  mio 
ajo^  e  di  contiuuare  il  mio  viaggio  da  me.  Benche  noi  giova- 
notti  vivessimo  in  perfetta  armonia,  e  cbe  Tajo  non  piii  a  me 
cbe  ad  essi  cagionasse  il  minimo  fastidio,  tuttavia  siccome  per 
le  gite  da  una  all'  altra  citt^  bisognava  pure  combinarci  per 
muovere  insieme,  e  siccome  quel  vecchio  era  sempre  irresoluto, 
mutabile,  e  iudugiatore,  quella  dipendenza  mi  urtava.  Con  venue 
dunque  cb'  io  mi  piegassi  a  pregare  il  ministro  di  scrivere  in 
mio  favore  a  Torino,  e  di  testimoniare  della  mia  buona  con- 
dotta  e  della  iutera  capacity  mia  di  regolamii  da  me  stesso,  e 
di  viaggiar  solo.  La  cosa  mi  riusci  con  mia  somma  soddisfa- 
ziono,  e  ue  contrassi  molta  gratitudiue  col  ministro,  il  quale 
avendomi  preso  ancbe  a  ben  volere,  fu  il  primo  cbe  mi  met> 
tesse  in  capo  cb'io  dovi*ei  tirarmi  innanzi  a  studiar  la  politica 
per  entrare  neH'aringo  diplomatico.  La  cosa  mi  piacque  assai ; 
e  mi  parve  allora,  cbe  quella  fosse  di  tutte  le  servitfl  la  men 
serva;  e  ci  rivolsi  il  pensiero,  senza  pero  studiar  nulla  mai. 
Limitando  il  mio  desiderio  in  me  stesso,  non  Testemai  con  chi 
cbe  sia,  e  mi  contentai  di  tenere  frattanto  una  condotta  i^go- 
lare  e  decente  per  tutto,  superiore  forse  alia  mia  etk.  Ma  in 
questo  mi  serviva  la  natura  mia  assai  piu  ancora  cbe  il  volere; 
essendo  io  stato  sempre  gi*ave  di  costumi  e  di  modi  (senza  impo- 
stura  pero),  ed  ordinato,  direi,  nello  stesso  disoi*dine;ed  avendo 
quasi  sempre  errato  sapendolo. 

Io  viveva  frattanto  in  tutto  e  per  tutto  ignoto  a  me  stesso; 
non  mi  credondo  vera  capacitii  per  nessuna  cosa  al  mondo ;  non 
avendo  nessunissimo  inipulso  deciso,  altro  cbe  alia  continua 
malinconia;  non  ritrovando  mai  pace  n^  requie,  e  non  sapendo 
pur  mai  quello  cbe  io  mi  desiderassi.  Obbedendo  ciecamente 
alia  natura  mia^  con  tutto  cio  io  non  la  conosceva  n^  studiava 
per  niente;  e  soltanto  molti  anni  dopo  mi  avvidi,  cbe  la  mia 
infelicitfi  proveniva  soltanto  dal  bisogno,  anzi  necessity  ch*^ra 


EPOCA  TERZA  -  CAP.   Ill  53 

ill  me  di  avere  ad   ub   tempo  stesso  il  cuore  occupato  da  un    1767 
degno  amore,  e  la  mente  da  un  qualclie  nobile  lavoro;  e  ogni 
qual  volta  Tuna  delle  due  cose  mi  manco,  io   rimasi  iDcapace 
deU'altia,  e  sazio  e  infastidito  e  oltre  ogni  dire  anguBtiato. 

Frattanto,  per  mettere  in  uso  la  mia  nuova  indipendenza 
totale,  appena  finito  il  camovale  volli  assolatamente  pailirmene 
solo  per  Roma,  atteso  che  il  veccbio,  dicendo  di  aspettar  let- 
tere  di  Fiandra,  non  fissava  nesBun  tempo  per  la  partenza 
dei  suoi  papilli.  Io,  impaziente  di  lasciar  Napoli,  di  rivedere 
Roma;  o,  per  dir  vero,  impazieutissimo  di  ritrovarmi  solo  e 
^ignore  di  me  in  una  strada  maestra,  loutano  trecento  e  piii 
miglia  dalla  mia  prigione  natia;  non  toIH  differire  altiimenti, 
e  abbaudonai  i  compagni:  ed  in  cio  feci  bene,  percb^  in  fatti 
poi  essi  stettero  tutto  Taprlle  in  Napoli,  e  non  furono  per  cio 
pia  in  tempo  per  ritrovarsi  alFAscensione  in  Venezia,  cosa  cbe 
a  me  premeva  allora  moltissimo. 


CAPITOLO   TERZO. 

Proseguimento  dei  viaggi.  Prima  mia  avarizia. 

Giunto  in  Koma,  previo  il  mio  fidato  £lia,  azzeocai  a  pi^ 
delle  scalere  della  Trinity  de'  Monti  un  grazioso  quaitierino 
molto  gajo  e  pulito,  cbe  mi  racconsolo  della  sudiceria  di  Napoll. 
Stessa  dissipazione,  stessa  noja,  stessa  malinconia,  st^ssa  smania 
di  rimett-eriui  in  viaggio.  E  il  peggio  era,  stessissima  ignoranza 
delle  cose  le  piu  svergognanti  cbi  le  ignora;  e  maggiore  ogni 
giomo  r insensibility  per  le  tante  belle  e  grandiose  cose  di  cui 
Roma  ridonda^  limitandomi  a  quattro  e  cinque  delle  ])rincipali 
che  sempre  ritornava  a  vedere.  Ogni  giomo  poi  capitando  dal 
conte  di  Rivera  ministro  di  Sardegna,  degnissimo  vecchio,  il 
quale  ancorche  sordo  non  mi  veniva  pur  punto  a  noja,  e  mi 
dava  degli  ottimi  e  luuiinosi  consigli ;  mi  accadde  un  giomo 
che  si  trov6  da  lui  su  una  tavola  un  belli ssimo  Virgil  io  in  folio, 
aperto  spalancato  al  sesto  deWUneide.  Quel  buon  veccbio  veden- 
domi  entrare,  accennatomi  d'accostarmi,  comincio  ad  intuouare 
con  entusiasmo  quei  bellissimi  versi  per  Mai-cello  cosi  rinoniati 
e  saputi  da  tutti.  Ma  io,  cbe  qua«i  piti  punto  non  gli  int^ndeva, 
bench^  gli  avessi  e  spiegati  e  tradotti  e  saputi  a  memoria  circa 
%i  anni  prima,  mi  vergognai  sommamente  e  me  ne  accorai  per 
tal  modo,  cbe  per  piii  giorni  mi  ruminai  il  mio  obbrobrio  in  mo 
steaso,  e  non  capital  piii  dal  conte.  Con  tutto  cio  la  ruggiue 
fiovra  il  mio  iutelletto  si  andava  iucrostaudo  si  deusa,  e  tale  di 
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1767  giomo  in  gionio  sen]  pre  piti  diveniva,  che  aseai  piii  tagliente 
Bcalpello  ci  volea  die  un  passaggiero  rinci'esciniento,  a  voler- 
nela  estirpare.  Onde  pass6  quella  sacrosanta  rergogna  senza  la- 
Bciare  in  me  orina  neBsuna  per  allora,  e  non  lessi  altrinienti  nh 
Virgilio,  n^  alcau  altro  buon  libro  in  nessuna  lingaa,  per  de^li 
anni  parecchi. 

In  qnesta  niia  seconda  dimora  in  Roma  fui  introdotto  al 
Papa,  che  era  allora  Clemento  XIII,  bel  vecchio,  e  di  una  vene- 
ran  da  maeslii;  la  quale,  aggiunta  alia  magnificenza  locale  del 
palazzo  di  Montecavallo,  fece  »\  che  non  mi  cagionO  punto  ri- 
brezzo  la  solita  proBtemazione  e  il  bacio  del  piede,  bench^  io 
avessi  letta  la  storia  ecelesiaptica,  e  sapessi  il  giusto  valore  di 
quel  piede. 

Per  mezzo  poi  del  predetto  conte  di  Rivera,  io  intavolai,  e 
riuscii,  il  mio  terzo  raggiro  presBO  la  cortc  paterna  di  Torino, 
per  ottenere  la  penuisaiorie  di  un  secondo  anno  di  viaggi  in  cui 
destinava  di  vedere  la  Francia  I'lnghilterra  e  TOlanda;  nonii 
che  mi  suonavauo  maraviglia  e  diletto  nella  mia  giovinezza 
inesperta.  £  an  che  questo  terzo  raggiretto  mi  riusci ;  onde , 
ottenuto  quell'anno  piti,  per  tutto  il  1768  in  circa  io  mi  trovava 
in  piena  libei-ta  e  certezza  di  poter  correre  il  mondo.  Ma  nacque 
allora  una  piccola  diificolta,  la  quale  mi  contristd  lungamente. 
II  mio  Curatore,  col  quale  non  si  era  mai  entrato  in  couti,  e 
che  non  mi  avea  mai  fatto  vedere  in  chiaro  con  esattezza  quello 
ch'io  m'avessi  d*entrata;  dandomi  parole " diverae  ed  ambigiie, 
ed  ora  accordandomi  danari,  ora  no ;  mi  scrisse  in  qneirocca- 
sione  dell'ottenuta  pennissione,  che  pel  second'anno  mi  avrebbe 
somministrata  una  credeuziale  di  1500  zecchini,  non  me  ne 
avendo  dati  che  soli  1200  pel  primo  viaggio.  Questa  sua  iuti- 
mazioue  mi  sbigottl  assai,  senza  pero  scoragginni.  Udendo  io 
sempre  mentovare  la  gran  carezza  dei  paesi  oltramontani,  mi 
riusci va  assai  dura  cosa  di  dovermivi  trovare  sprovvisto,  e  *di 
esservi  costretto  a  far  delle  triste  figure.  Per  altra  parte  poi, 
io  non  mi  arrischiava  di  scrivere  di  buon  inchiostro  alio  stitico 
curatore,  perch6  a  quel  modo  I'avrei  subito  avato  contrario ; 
e  m' avrebbe  intuonato  la  parola  He,  la  quale  in  Torino  nei  piu 
intenii  affari  domestici  si  suole  sempre  intrudere,  fra  il  ceto 
dei  nobili;  e  gli  siirebbe  stato  facilissimo  di  divulgarmi  per 
discolo  e  st^ialacquatore,  e  di  farmi  come  tale  richiamar  subito 
in  patria.  Non  feci  dunque  nessuna  querela  col  curatore,  ma 
prosi  in  me  la  risoluzione  di  rispanniare  quanti  piti  danari 
potrei  in  quel  ])rinio  viaggio  dai  1200  zecchini  gii\assegnatimi, 
per  cosi  accrescere  quanto  piu  potrei  ai  1500  da  esigersi*  e  che 
mi  pareano  scarsis8hni  per  un  anno  di  viaggi  oltramontani.  In 
questo  modo  io  per  la  ])rima  volta,  da  un  giusto  e  piuttosto 
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largo  spendere,  ristrettomi  alia  meschinit^,  provai  un  doloroso  1767 
ac4;e890  di  sordida  avarizia.  Ed  aiid6  queeta  tant'oltre,  clie  non 
solo  Don  andava  piti  a  viBltare  nessuna  delle  curiosita  di  Roma 
per  non  dare  le  niancie,  ma  anche  al  mio  fidato  e  diletto  Elia, 
procrastinandolo  d'un  giorno  in  un  altro,  io  venni  a  negargli  1 
danari  del  suo  salario  e  vitto,  a  segno  ch'egli  mi  si  protests 
ch'io  lo  sforzei-ei  a  rubarmeli  per  campare.  Allora,  di  mal 
aDimo,  glleli  diedi. 

Kimpicciolito  cosl  di  mente  e  di  cuore,  partii  verso  i  primi 
di  niaggio  alia  volta  di  Yenezia;  e  la  mia  meschinit4  mi  feoe 
prendere  il  vetturino,  ancbrch^  io  abborrissi  quel  passo  mulare : 
ma  pure  11  divario  tra  la  posta  e  la  vettura  essendo  si  grande, 
io  mi  vi  sottoposi,  e  mi  awiai  bestemmiando.  Io  lasciava  nel 
calesse  Elia  col  servitore,  e  me  n'andava  cavalcando  un  uniile 
ronzino,  che  ad  ogni  terzo  passo  inciampava;  oude  io  faceva 
quasi  tutta  la  strada  a  piedi,  conteggiando  cosl  sottovoce  e  su 
le  dita  della  mano  quanto  mi  costerebbero  quel  dieci  o  dodici 
giomi  di  Tiaggio;  quanto,  un  mese  di  soggiomo  in  Yenezia; 
quanto  sarebbe  il  risparraio  all'usciT  d'ltalia;  e  quanto  questa 
eo6a,  e  quanto  quell'altra;  e  mi  logorava  il  cuore  e  il  cervello 
in  cotali  sudicierie. 

n  Yetturino  era  patteggiato  da  me  sino  a  Bologna  per  la 
via  di  Loreto;  ma  giunto  con  tanta  noja  e  strettezza  d'animo 
in  Loreto,  non  potei  piu  star  saldo  aH'avarizia  e  alia  mula,  e 
non  voUi  piii  continuare  di  quel  mortifero  passo.  E  qui  la 
nascente  gelata  avarizia  ritnase  vinta  e  sbeffata  dalla  bollente 
indole  e  dalla  giovanile  insofferenza.  Onde,  fatto  a  dirittiira  un 
gro8«)  sbilancio,  sborsai  al  vetturino  quasi  che  tutto  il  pat- 
tnito  importare  di  tutto  il  viaggio  di  Roma  a  Bologna,  e  pian- 
tatolo  in  Loreto,  me  ne  partii  per  le  poate  tutto  riavutonii;  e 
Tavarizia  divent^  d'allora  in  poi  un  giusto  ordinc,  nia  senza 
Bpilorceria. 

Bologna  non  mi  piacque  nulla  piti,  anzi  meno  aLritomo  che 

non  mi  fosse  piaciuta  airandare;  Loreto  non  mi  conipunse  di 

divozione  nessuna;  e  non   sospirando  altro  che  Yenezia,  della 

quale  avea  udito  tante  maraviglie  gik  tin  da  ragazzo,  dopo  un 

8olo  giorno  di  stazione  in  Bologna  proseguii  per  Ferrara.  Pawsai 

anche  questa  citt^  senza  pur  ricordarmi,  ch'ella  era  la  patria  e 

la  toinba  di  quel  divino  Ariosto  di  cui  pure  avea  letto  in  parte 

il  poema  con  infinite  piacere,  e  i  di  cui  versi  eraiio  stati  i  ])rimi 

rimissimi  che  mi  fossero  capitati  alle  mani.  Ma  il  niio  povero 

itelletto  dormiva  allora   di   un  sordidiftsimo   sonno ,  e  ogni 

iomo  piii  s*inrugginiva  quanto  alle  lettere.  Yero  6  pero,  che 

uanto  alia  scienza  del  mondo  e  degli  uoniini,  io  andava  acqui- 

tando  non  poco  ogni  giorno  senza  avvedemiene;  stante  la  gran 
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1767   quantitii  di  continui  e  diversi  quadri  inorali  che  mi  yenivan  visti 
e  osservati  giomalniente. 

Al  ponte  di  Lagoscuro  m'imbai*cai  su  la  barca  Corriera  di 
Venezia;  e  mi  vi  trovai  in  compagnia  d'alcune  ballerine  di 
teatro^  di  cui  una  era  belliBsima;  ma  questo  non  mi  alleggeri 
punto  la  noja  di  queirimbarca.zioney  che  dui'o  due  giorni  e  una 
notte,  sino  a  Chiozza,  atteso  che  codeste  ninfe  faceano  le  Sa- 
sanue,  e  che  io  non  ho  mai  tollerato  la  simulata  virtii. 

[25apr.]  Ed  ecGoml  finalmeute  in  Venezia. 'Nei  primi  giomi  rinusi— 
tata  locality  mi  riempi  di  maraviglia  e  diletto ;  e  me  ne  piacque 
perfino  il  gergo,  forse  perch^  dalle  commedie  del  Goldoni  ne 
avea  sin  da  ragazzo  contratta  una  certa  assuefazione  d'orecchio  ; 
ed  in  fatti  quel  dialetto  ^  gnizioso,  e  manca  soltanto  di  maestli. 
La  folia  dei  forestieri,  la  quantity  dei  teatri,  ed  i  molti  diver- 
timenti  e  feste  che,  oltre  le  solite  farei  per  ogni  fiera  dell' A- 
scensa,  si  davano  in  quell'anno  a  contemplazione  del  duca-  di 
Wirtemberg,  e  tra  Taltre  la  sontuosa  regata,  mi  fecei*o  tratte- 
nere  in  Venezia  sino  a  mezzo  giugno,  ma  non  mi  tennei*o  percid 
divertito.  La  solita  malinconia,  la  noja,  e  I'lnsofferenza  dello 
stare,  ricominciavano  a  darmi  i  loro  asprl  morsi  tosto  che  la 
novitk  degli  oggetti  trovavasi  ammorzata.  PasBai  piu  giomi  in 
Venezia  solissimo  senza  uscir  di  casa;  e  senza  pure  far  nulla 
che  st4ire  alia  finesti^a^  di  dove  andava  facendo  dei  segnuzzi,  e 
qualche  breve  dialoghetto  con  una  signorina  die  mi  abitava  di 
faccia ;  e  il  rimanente  del  gioiiio  lunghissimo,  me  lo  passava  o 
dormicchiando,  o  ruminaudo  non  saprei  che,  o  il  piii  Bpeaso 
anche  piangendo,  n6  so  di  che;  Benza  mai  trovar  pace,  n^  in- 
vestigare  n^  dubitai-mi  pure  della  cagione  che  me  la  intorbidava 
o  toglieva.  Molti  anni  dopo,  osservandoiui  un  i)oco  meglio,  mi 

,  convinsi  poi  che  questo  era  in  me  un  accesso  periodico  d'ogni 

anno  nella  primavera,  alle  volte  in  aprile,  alle  volte  anche  sino 
a  tutto  giugno ;  e  pid  o  nieno  dure  vole  e  da  me  Bentito,  secondo 
che  il  cuore  e  la  mente  si  combinavano  essere  allora  piii  o 
meoo  vuoti  ed  oziosi.  Nciristesso  modo  ho  OBservato  poi,  para- 
gonando  il  mio  intelletto  ad  un  eccellente  barometro,  che  io 
mi  trovava  avere  ingegno  e  capacity,  al  comporre  pin  o  meno, 
secondo  il  piil  o  men  peso  dell'aria;  ed  una  totale  stupidity 
nei  gran  venti  solstiziali  ed  equinoziali;  ed  una  infinitamente 
minore  perspicacita  la  sera  che  la  mattina;  e  assai  piil  fantasia, 
entusiasmo,  e  attitudine  all'inventare  nel  sommo  invemo  e 
nella  somma  state  che  non  nelle  stagioni  di  mezzo.  Questa  mia 
materiality,  che  credo  pure  in  gran  parte  essere  comune  un 
po'  pill  un  po*  meno  a  tutti  gli  nomini  dl  fibra  sottile,  mi  ha 
poi  col  tempo  scemato  e  annuUato  ogni  orgoglio  del  poco  bene 
chMo  forse  andava  alle  volte  operando,  come  anche  mi  ha  in 
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gran  parte  diminuito  la  vergogna  del  tanto  piu  male  che  avr6   1767 
oertamente  fatto,  e  massime  nelFarte  mia;  essendonii  piena- 
mente  convinto  che  non  era  quasi  in  lue  il  potere  id  quel  dati 
tempi  fare  altrimenti. 


OAPITOLO   QUAETO. 

Fine  del  viaggio  d'ltalia;  e  mio  primo  arrivo  a  Parigi. 

Riascitomi  dunque  il  soggiomo  di  Venezia  sul  totale  anzi 
nojoso  che  no ;  ed  eseendo  perpetnamente  incalzato  dalla  smaDia 
del  futuro  viaggio  d'oltraiuoDti,  non  ne  cavai  neppure  il  miniiuo 
frntto.  Non  visltai  neppure  la  decima  parte  delle  tante  mara- 
Tiglie  Bi  di  x>ittura  che  d'architettura  e  Bcultura,  riunite  tutte  in 
Venezia ;  basti  il  dire  con  mio  infinito  rossore ,  che  ne  pure 
i'Araenale.  Non  preBi  nesBunissima  notizia,  anco  delle  piti  alia 
grossa,  su  quel  govemo  che  in  ogni  cosa  differisce  da  ogni  altro ; 
e  che,  Be  non  buono,  dee  riputarsi  almen  raro,  poich^  pure  per 
tanti  secoli  ha  sussistito  con  tanto  lustro,  prosperity,  e  quiete. 
Ma  io,  digiuno  sempre  d'ogni  beU'arte,  turpemente  vegetava , 
e  non  altro.  Finalmente  paHii  di  Venezia  al  solito  con  mille 
^olte  assai  maggior  gusto  che  non  c'era  arrivato.  Giunto  a 
PadoTa ,  ella  mi  spiacque  molto ;  non  vi  conobbi  nessuno  del 
tanti  professor!  di  vaglia,  i  quali  desiderai  poi  di  conoscere 
niolti  annl  dopO:  anzi,  allora  al  solo  nome  di  professori ,  di 
studio,  e  di  University,  io  mi  sentlva  rabbrividire.  Non  mi  ri- 
cordai  (anzi  neppur  Io  sapeva),  che  x>oche  miglia  distante  da 
Padova  giacessero  le  ossa  del  nostro  gran  luniinare  secondo,  il 
Petrarca :  e  che  m'importava  egli  di  lui,  io  che  mai  non  Tavea 
nh  letto,  n^  inteso,  n^  sentito,  ma  appena  appena  preso  fra  le 
niaai  talvolta,  e  non  v'intendendo  nulla,  buttatolo  ?  Perpetua> 
mente  cosi  spronato  e  incalzato  dalla  noja  e  dall'ozio ,  passai 
Vicenza,  Verona,  Mantova,  Milano  ,  e  in  fretta  e  in  furia  mi 
ridnssi  in  Geneva,  -  citt^  che  da  me  veduta  alia  sfuggita  qual- 
ch'anni  prima,  mi  avea  lasciato  un  certo  desiderio  di  s4.  Io 
Aveva  delle  lettere  di  raccomandazione  in  quasi  tutte  le  sud- 
dette  cittii,  ma  per  Io  piu  non  le  ricapitava,  o  se  pur  Io  faceva, 
il  mio  Bolito  era  di  non  mi  lasciar  piii  vedere ;  fuorcli^  quelle 
persooe  non  mi  venissero  insistentemente  a  cercare ;  il  che  non 
dccadea  quasi  mai,  e  non  doveva  in  fatti  accadere.  Questa  si 
&tta  selvatichezza  era  in  me  occasionata  in  parte  da  fierezza  e 
inftessibilitii  d'ineducato  carattere ,  iu  parte  da  una  renitenza 
natnrale  e  quasi   invincibile  al  veder  visi   nuovi.  Ed  era  pur 
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1767  cosa  impossibile  davvero  di  andar  sempre  cangiando  paese 
senza  che  mi  bI  cangiassero  le  persone.  Avrei  voluto  per  la  part4) 
del  cuore  convivere  sempre  con  la  stesea  gente;  ma  Bern  pre  in 
luogo  di  verso. 

In  Genova  dunque,  non  vi  essendo  allora  il  ministro  di  Sar- 
degua,  e  non  conoscendovi  altri  che  il  niio  banchiere,  non  tarda! 
anclie  molto  a  tediarmi ;  e  gi^  aveva  fissato  di  partime  verao  il 
fine  di  giugno ,  allorcb^  un  giorno  quel  banchiere ,  uomo  di 
nioDdo  e  di  garbo,  venutomi  a  visitare,  e  trovatorai  co&i  soli- 
tario,  selvatico,  e  malinconico,  voile  eapere  come  io  passasai  il 
mio  tempo;  e  vedendomi  senza  libri,  senza  conosceuze,  senza 
occupazione  altra  cbe  di  stare  al  balcone ,  e  cori'ere  tutto  il 
giorno  per  le  vie  di  Genova,  o  di  passeggiare  pel  lido  in  bar- 
cbetta;  gli  prese  forse  una  certa  compassione  di  me  e  della  mia 
gioviuezza,  e  voile  assolutameute  portarmi  da  un  cavaliere  suo 
aniico.  Questi  era  il  signor  Carlo  Negi-oni ,  che  avea  paaaata 
gran  parte  della  sua  vita  in  Parigi ,  e  che  vedendomi  cotanto 
invogliat.0  di  andarvi,  roe  ne  disse  quel  vero  e  schietto,  al  quale 
non  pi*estai  fede  se  non  se  alcuni  mesi  dopo ,  tosto  che  vi  f ui 
arrivato.  Frattanto  quel  garbato  signore  mi  introdusse  in  pa- 
recchie  case  delle  primarie;  e  aH'oc^Misione  del  famoso  banchetto 
che  si  suol  dare  dal  Doge  nuovo,  egli  mi  servi  d'introduttore  e 
compaguo.  E  la  fui  quasi  quasi  sul  punto  d'innamorarmi  d'una 
gen  til  signora,  la  quale  mi  si  mostrava  bastantemente  benigna* 
M»  per  altra  parte  smaniando  io  di  correre  il  mondo  e  di  abban- 
donar  Tltalia,  Am  ore  non  pot^  per  quella  volta  aflferrarmiy  nia 
me  la  serb6  per  non  molto  dopo. 

Partito  finahnente  per  mare  in  una  feluchetta  alia  volta  di 
Antibo,  pareva  a  me  d'andare  all'Indie.  Non  mi  era  mai  sco- 
stato  da  terra  piii  die  poche  miglia  nelle  mie  passeggiate  ma- 
rittinie;  ma  allora,  alzatosi  un  veuticello  favorevole,  si  pretie 
il  largo  ;  successivameute  poi  rinforzo  tanto  il  vento,  che  fatt-osi 
pericoloso  fummo  costi-etti  di  pigliar  poi-to  in  Savona,  e  sog- 
gioniarvi  due  di  per  aspettare  buon  tempo.  Qnest4>  ritardo  mi 
iH>j(>  ed  ailiisse  moltissimo ;  e  non  useii  mai  di  casa,  neppure 
])er  visitare  quella  famosissinia  Madonna  di  Savona.  Io  non 
voleva  piu  asHolutamente  vedere  ne  sentir  nulla  deir  Italia ; 
onde  ogni  i^tante  di  piii  che  nii  ci  dovea  trattenere,  mi  pareva 
una  dura  ditalcazione  dai  tauti  diletti  che  mi  aspettavano  in 
Francia.  Frutto  in  lue  di  una  wegolata  fantasia,  che  tutti  i  beni 
o  tutti  i  niali  m'ingrandiva  semx)re  oltremodo ,  prima  di  pro- 
varli ;  talche  poi  gli  uni  e  gli  altri,  e  principalmente.i  beni, 
aU'atto  pratico  jioi  non  mi  j)arevano  nulla. 

Giunto  ])ure  una  volta  in  Antibo ,  e  sbarcatovi ,  pai*ea  che 
tutto  mi  racconsolasse  Tudiro  altra  lingua,  il  vedere  altri  uai , 
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altro  fabbricato ,  altre  faccie ;  e  bench^  tutto  fosse  piuttosto  1767 
diyerso  in  peggio  che  in  nieglio,  pure  mi  dilettava  qnella  pic- 
eola  varieta.  Tosto  ripartii  per  Tolone ;  e  appena  in  Tolone , 
volli  ripartir  per  Marsiglia,  nou  avendo  visto  nulla  in  Tolone, 
citta  la  cni  faceia  mi  dispiacque  moltissimo.  Xon  cosl  di  Mar- 
siglla,  i]  cui  ridente  aspetto,  le  nuove,  ben  diritte  e  pulite  vie, 
il  bel  corse,  11  bel  porto,  e  le  leggiadro  e  proterve  donzelle,  mi 
piacquero  sommamente  alia  prima;  e  subito  mi  determinai  di 
s^torvi  an  mesetto,  per  lasoiare  sfogare  anche  gli  eccessivi  calori 
del  laglioy  poco  opportuni  al  viaggiare.  Nel  mio  albergo  v'era 
gioraalmente  tavola  rotonda ,  onde  io  trovandomi  aver  com- 
pagnia  a  pranzo  e  cena,  senza  essere  costratto  di  parlare  (eosa 
che  sempre  mi  costc>  qualche  sforzo,  sendo  di  tacituma  natura), 
io  passava  con  soddisfazione  le  altre  ore  del  giorno  da  me.  E  la 
mia  tacttomitA,  di  cui  era  anche  in  parte  cagione  una  certa 
timidity  che  non  ho  mai  vi«ta  del  tutto  in  appresso,  si  andava 
anche  raddoppiando  a  quella  tavola,  attesa  la  costante  garrulity 
dei  Frances!,  i  quali  vi  si  ti-ovavano  di  ogni  specie ;  ma  i  piu 
erano  uflSziali,  o  negozianti.  Con  nessuno  per6  di  essi  n^  ami- 
Hsia  contrassi  ne  famigliarita,  non  essendo  io  in  cio  mai  stato 
di  Datura  liberale  n^  facile.  Io  li  stava  bensl  ascoltando  volen- 
tieri,  bench^  non  v'imparassi  nulla ;  ma  Io  ascolt^ire  e  una  cosa 
cbe  non  mi  ha  costato  mai  pena,  anche  1  piu  sciocchi  discorsi, 
dai  quail  si  apprende  tutto  quello  che  non  va  detto. 

Una  delle  ragioni  che  mi  aveano  fatto  deaidemre  maggior- 

niente  la  Francia,   si  era  di  poterne  seguitatamente  godere  il 

t«atro.  To  avea  veduto  due  anni  prima  in  Torino  una  compagnia 

•di  comici^francesi,  e  per  tutta  un' estate  I'aveva  assiduamente 

pratjcata;  ondiemolte. delle  principali  tragedie,  e  quasi  tutte  le 

.piucelebri  com  medio,  mi  erano  note.  Io  debbo  per6  dire  ])el 

vero;  che  si  in  Torino  che  in  Francia:  si  in  quel  primo  viaggio, 

«ome  nel  eecondo  fattgvi  due  anni  e  piti  dopo ;  non  mi  cadde 

Jnai  neir-animo,  n6  in  pensiero  pure,  ch'io  volessi  o  pote.ssi  mai 

Bcrivere  delle  composizioni  teatrali.  Onde  io  ascoltava  le  altrui 

con  attenzione  si,  ma  Benza  intenzione  nessuna;  e  ,   ch'^  piu  , 

senza  seutirmi  nessunissimo  impulso  al  creare:  anzi   sul  totale 

W|i  divertiva  assai  pid  la  comniedia,  di  quello  clie  mi  torcasse 

la  tragedla,  ancorch^  per  natura  mia  fossi  tan  to   piu   incllnato 

al  pianto  che  al  riso.  Rifiettendovi  poi  in  appresso ,  mi  parve 

ebe  Tuna  delle  principali  ragioni  di  questamia  indiffeieiiza  j^er 

tragedia,  nascesse  dall'esservi  in  quasi  tutte  le  tragcdie  fnin- 

^i  delle   scene   iritere ,  e  spesso  anche  degli  atti ,  che  dan  do 

logo  a  personaggi  secrondarj  mi  raflreddavano  la  niente  ed  il 

•lore  assaissimo,  allungando  senza  bisogno  I'azione,  o  per  meglio 

»i«  interrorapendola.  Vi  si  aggiungova  poi,  che  I'orecchio  mio,    [26apr.i 
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1767  ancorche  io  doh  volesei  essere  Italiano,  pur  mi  servi  va  ottimameiite 
malgrado  niio,  e  lui  avvertiva  del  la  noiosa  e  iuBulsa  unifoiiuita 
di  quel  verseggiare  a  pariglia  a  pariglia  di  rime,  e  i  versi  a  mezzi 
a  mezzi,  con  tauta  trivialitit  di  modi,  e  si  Bpiacevole  Daaalitii  di 
suoni :  onde,  senza  chMo  sapessi  pur  dire  il  perch^,  essendo  quegli 
attori  eccellenti  rispetto  ai  nostri  iniquissimi :  esseiido  le  cose 
da  essi  recitate  per  lo  pi  it  ottime  qiianto  alFaffetto ,  alia  con- 
dotta,  e  ai  pensieri ;  io  coo  tutto  ci6  vi  andava  provando  una  fred- 
dezza  di  tempo  in  tempo,  che  mi  lasciava  mal  soddisfatto.  Le 
tragedie  che  mi  andavano  piii  a  genio,  erauo  la  Fedra,  1*  Alzira, 
il  Maometto,  e  poche  altre. 

Oltre  il  teatro,  era  anche  uno  de'  miei  divertimenti  in  Mar- 
siglia  il  bagnarmi  quasi  ogui  sera  nel  mare.  Mi  era  venuto  tro- 
vato  un  luoghetto  graziosissimo  ad  una  certa  punta  di  terra 
posta  a  man  dritta  fuori  del  i)oi*to,  dove  sedeudomi  su  la  rena 
con  le  spalle  addossate  a  uno  scoglio  ben  altetto  che  mi  toglieva 
ogni  vista  della  terra  da  tergo ,  innanzi  ed  intonio  a  me  non 
vedeva  altro  che  mare  e  cielo ;  e  cosl  fra  quelle  due  immensity 
abbellite  anche  molto  dai  raggi  del  sole  che  si  tuffava  neironde, 
io  mi  passava  un'ora  di  delizie  fantasticando ;  e  qui  vi  avrei  com- 
poste  molte  poesie,  se  io  avessi  saputo  scrivere  o  in  rima  o  in 
prosa  in  una  lingua  qual  die  si  fosse. 

Ma  tediatomi  pure  anche  del  soggiorno  di  Marsiglia,  perch^ 
ogni  cosa  presto  tedia  gli  oziosi ;  ed  incalzato  fei-ocemente  dalla 
frenesia  di  Parigi :  partii  verso  il  10  d'Agosto ,  e  piOi  come 
fuggitivo  che  come  viaggiatore ,  andai  notte  e  giomo  senza 
posarmi  sino  a  Lione.  Non  Aix  col  suo  magnifico  e  ridente 
passeggio ;  non  Aviguone,  gi^  sede  papale,  e  tomba  della  celebre 
Laura ;  non  Valchiusa,  stanza  gi^  si  gran  t'Cmpo  del  nostro  di- 
vino  Petrarca:  nulla  mi  potea  distornare  dall'andar  dritto  a 
guisa  di  saetta  in  verso  Parigi.  In  Lione  la  stanchezza  mi  fece 
trattenere  due  notti  e  un  giorno ;  e  ripai-titone  con  lo  stesso 
furore,  in  nieno  di  tre  giorni  per  la  via  della  Borgogna  mi  con- 
dussi  in  Parigi. 


OAPITOLO   QUINTO. 

Primo  soggiorno  in  Parigi. 

Era,  non  ben  mi  ricordo  il  di  quanti  di  agosto,  ma  fra  il  15, 
e  il  20,  una  mattinata  nubilosa,  fredda  e  piovosa;  io  lasciava 
quel  bellissimo  cielo  di  Provenza  e  d' Italia;  e  non  era  mai  ca- 
pitAto  fra  si  fatte  sudicie  nebbie,  massimamente  in  agosto :  onde 
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Tentrare  in  Parigi  pel  sobborgo  miseriBsimo  di  San  Marcello,  e  1767 
il  progredire  poi  quasi  in  un  fetido  fangoso  sepolcro  nel  sob- 
borgo di  San  Germono ,  dove  andava  ad  albergo ,  mi  seiTO  si 
fortemente  il  cuore ,  ch*  io  non  ml  ricordo  di  aver  provato  in 
Tita  mia,  per  cagione  si  piccola,  una  piii  dolorosa  impressione. 
Tanto  afi&ettarmi,  tanto  anelare,  tante  pazze  illusioni  di  accesa 
fantasia ,  per  poi  inabissarmi  in  quella  fetente  cloaca.  Nello 
wendere  all'albergo,  gi^  mi  trovava  pienamente  disingannato ; 
e  86  non  era  la  stanchezza  somma,  e  la  non  picciola  vergogna 
che  me  ne  sarebbe  ridondata,  io  immediatamente  sarei  ripartito. 
Nell'andar  poi  successivamente  dattomo  per  tutto  Parigi,  senipre 
pin  mi  andai  confermando  nel  mio  disinganno.  L'umilt^  e  bar- 
baiie  del  fabbricato ;  la  risibile  pompa  meschina  delle  poche 
ea«e  che  pretendono  a  palazzi ;  il  sudiciume  e  goticismo  delle 
f hie«e ;  la  vandalica  struttura  dei  teatri  d*allora ;  e  i  tanti  e 
tanti  e  tanti  oggetti  spiacevoli  che  tutto  dl  mi  cadeano  sot- 
t*oechio,  oltre  il  piCi  amaro  di  tutti,  le  pessimamente  architet- 
tate  faccie  impiastrate  delle  bruttissime  donne ;  queste  cose  tutto 
Doo  mi  venivano  poi  abbastanza  rattemperate  dalla  bellezza  dei 
tanti  giardini,  dall'eleganza  e  frequenza  degli  8tu})endi  passeggi 
pnbblici,  dal  buon  gusto  e  numero  infinite  di  bei  cocchi,  dalla 
^lime  facciata  del  Xouit^,  dagli  innumerabili  e  quasi  tutti 
baoni  spettacoli,  e  da  altre  si  fatte  cose. 

Continaava  intanto  con  incredibile  ostinazione  il  mal  tempo, 
a  fiegno  che  da  15  e  pih  giomi  d'agosto  ch*io  aveva  passati  in 
Parigi,  non  ne  aveva  ancora  salutato  il  sole.  Ed  i  miei  giudizj 
morali ,  pia  assai  poetici  che  tilosoiici ,  si  risentivano  sempro 
non  poco  dell' influenza  dell'atmosfera.  Quella  prima  impres- 
sione di  Parigi  mi  si  scolpl  si  fortemente  nel  capo,  che  ancora 
adesso  (cioe  23  anni  dopo),  ella  mi  dura  negli  occhi  e  nella  fan- 
tasia, ancorch^  in  molte  parti  la  ragione  in  me  la  combatta  e 
eondanni. 

La  Coi*te  stava  in  Compidgne,  e  ci  si  dovea  trattenere  per 
tatto  il  settembre ;  onde  non  essendo  allora  in  Parigi  T Amba- 
sciatore  di  Sardegna  per  cui  aveva  delle  lettere,  io  non  vi  cono- 
sceva  anima  al  mondo ,  altri  che  alcuui  forestieri  gi^  da  me 
incontrati  e  trattati  in  diverse  cittA,  d' Italia.  E  questi  neppure 
Mnosceano  nessuna  onesta  persona  in  Parigi.  Dunque  cosi  pas- 
Sftva  io  il  mio  tempo  fra  i  passeggi ,  i  teatri,  le  ragazze  di  mondo, 
e  il  dolore  quasi  che  continuo :  e  cosi  durai  sino  al  fin  di  no- 
veiiibre,  tempo  in  cui  da  Fontaineblean  si  restitui  TAmbascia- 
tore  a  diinora  in  Parigi.  Introdotto  io  allora  da  esso  in  vario 
case,  princlpalmente  degli  altri  Ministri  esteri ,  dtiirAuibascia- 
^re  di  Spagna  dove  c'era  un  Faraoncino,  mi  posi  per  la  prima 
Tolta  a  giuocare.  Ma  senza  notabile  perdita  n^  vincita  mai,  ben 
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1767  presto  mi  tediai  anche  del  giuoco,  come  ct'ogni  altro  mio  pas- 
satempo  in  Parigi ;  onde  mi  determinai  di  partime'iii  geunaio 
per  Londra;  stafo  di  Parigi ,  di  cai  non  conoscea  pare' altro 
che  le  8  trade ;  e  sul  to  tale  glk  molto  raffreddato  nella  smaniil 
di  veder  cose  naove ;  tutt«  sempre  trovandole  di  ^an  lunga 
inferiori ,  non  che  agli  enti  immaginaij  ch' io  in'ero  andati 
creando  nella  fantasia ,  ma  agli  stessi  oggetti  real!  gik  da  me 
veduti  nei  diversi  laoghi  d'ltalia :  talch^  in  Londra  poi  terminai 
d'imparare  a  ben  conoscere  e  prezzare'  e"  Napoli,.  e  Roma^  e  Ve- 
nezia,  e  Firenze. 

1768  Prima  ch*io  partissi  per  Londra,  avendomi  proposto  TAm- 
basciatore  di  presentarmi  a  Corte  in  V&i'sailleSf  io  accettai  per 
una  certa  curiosity  di  vedere  una  Corte  maggiore  delle  gik  ve- 
dute  da  me  sin  allora,  benche  fossi  pienamente  disingannato  sa 
tutte.  Ci  fui  pel  capo  d'anno  del  1768,  giorno  anche  piu  curioso 
attese  le  varie  funzioni  che  vi  si  praticano.  Ancorch^  io  fossi 
prevenuto ,  che  il  re  non  parlava  ai  forestieri  comuni ,  e  che 
certo  poco  m'importjisse  di  una  tal  priyazione,  con  tutto  ci6 
non  potei  inghiottire  il  contegno  giovesco  di  quel  regnante, 
Lnigi  XV,  il  quale  squadrando  Tuomo  preseutatogli  da  capo  a 
piedi,  non  dava  seguo  di  riceveme  impressioue  nessuua;  mentre 
86  ad  un  gigante  si  dicesse :  «  £cco  ch'io  gli  presento  una  for- 
mica:  »  egli  pure  guardandola,  o  sorriderebbe^'o  direbbe  forse: 
^  Oil  clie  piccolo  auimaluzzo  !  »  o  se  anche  il  tacesse,  Io  dire\>be 
il  di  lui  viso  per  esse.  Ma  quella  negativa  di  sprezzo  non  mi 
afflisse  poi  piii  allorquando  pochi  momenti  dopo  vidi  che  il  re 
andava  speudendo  la  stessa  moneta  delle  sue  occhiate  sopra 
dcgli  oggetti  tanto  pii\  importauti  che  non  m'era  io.  Fatta  una 
breve  preghiera  fra  due  suoi  Prelati,  di  cui  I'uno,  se  ben  mi 
ricordo,  era  cardinale,  il  re  si*  avvi6  per  andare  alia  Cappella , 
e  fra  due  porte  gli  si  fece  incontro  il  Prepostodella  Mercanzia, 
primo  uiliziale  della  Muuicipaliti\  di  Parigi ,  e  gli  balbettd  un 
complimentuccio  d'uno  pel  capo  d'anno.  II  taciturno  sire  gli 
rispose  con  un'alzata  di  testa :  e  rivoltosi  ad  uno  de'  suoi  cor- 
ti.ijiani  che  Io  seguivano ,  domando  dove  fossero  rimasti  les 
J^Jchevins ,  che  souo  i  coiisueti  accoliti  del  suddetto  Preposto. 
Allora  una  voce  cortigianesca  uscita  cosi  a  mezzo  dalla  turba  di 
essi  facetamento  disse :  lis  sont  reittis  embourb^s.  Rise  tutta  la 
corte,  e  Io  stosso  Monarca  sorrise,  e  passed  oltre  verso  la  messa 
che  Io  aspettava.  La  incostante  fortuna  poi  voile,  che  in  poco 
piu  di  vent'anni  io  vedesgi  in  Parigi  nel  Palazzo  della  Citta  un 
altro  Luigi  re  ricevere  assai  pii\  benignamente  un  altro,  assai  di- 
verfto  complinicnto  fattogli  da  altro  Preposto  sotto  il  titolo 
di  Maire,  il  di  17  Lnglio  1789  :  ed  erano  allora  rimasti  embourMlf 
i  cortigiani  nel  venir  di  Versailles  a  Parigi,  beuch^  fosse  di  titta 
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efilate :  ma  il  fango  bu  quella  strada  era  fino  a  quel  pasto  fatto   1768 
perenne.  E  di  aver  visto  tal  cosa  ne  loderei  foi-se  Dio ,  se  non 
temessi,  e  credessi  par  troppo,  che  gli  effetti  e  influenza  di  questi 
re  plobei  siano  per  essere  ancor  piil  funesti  alia  Fraucia  ed  al 
mondo,  che  quelli  dei  re  capetini. 


OAPITOLO   SESTO. 

Yiaggio  in  Inghilterra  e  in  Olanda.  Primo  intoppo  amoroso.  [27apr.] 

Partii  dnnque  di  Parigi  verBO  il  mezzo  gennaio,  in  compagnia 
di  an  cavaliere  mio  paesano,  giovane  di  bellissimo  aspetto ,  di 
et^  circa  dioci  o  dodici  anni  pid  avanzato  di  me ,  di  uu  certo 
iogegno  naturale;  ignorante,  quanto  me;  riflessivo,  aesai  meno, 
e  pin  amatora  del  gran  mondo  che  conoscitore  o  inveBtigatore 
degli  uomini.  Egli  era  cugino  del  nostro  Ambasciatore  in  Parigi, 
enipote  del  Principe  di  Masserano  allora  AmbaBciatore  di  Spagna 
in  Londra,  in  casa  del  quale  egli  doveva  alloggiare.  Bencli^  io 
non  amassi  gran  fatto  di  legarmi  di  compagnia  per  viaggio, 
pare  per  andare  a  nn  detenninato  luogo  e  non  piu,  mi  ci  acco- 
modal  volentieri.  Qnesto  mio  nuovo  compaguo  era  di  an  umore 
assai  lieto  e  loquace,  onde  con  vicendevole  soddisfazione  io 
tareva  e  ascoltava,  egli  parlava  e  lodavasi ;  esBendo  egli  forte- 
mente  innamorato  di  Be,  per  aver  piaciuto  molto  alle  donne :  e 
mi  andava  annoverando  con  pompa  i  Baoi  trionfl  aniorosi,  chMo 
fttava  a  Bentire  con  diletto ,  e  Bcnza  iuvidia  nesBuna.  La  sera 
airalbergo,  aa|)ettando  la  cena,  giuocavamo  a  scacchi ,  ed  egli 
Bempre  mi  vinceva,  essendo  io  stato  aempre  ottusiBBimo  a  tutti 
i  giuochi.  Si  fece  nn  giro  piii  lungo  per  Lilla,  e  Ihuaij,  e  San- 
t'Om^ro,  per  renderci  a  Calais  ;  ed  era  il  freddo  b1  eccossivo , 
che  in  an  calcBse  stivatiBsimo  coi  criBtalli,  ed  inoltre  nn  cande- 
lotto  che  ci  tenevamo  acceso,  ci  si  agghiaccio  in  una  notte  il 
pane ,  ed  il  vino  stesBO :  e  queBt*eccesso  mi  rallegrava ,  perche 
io  per  natura  poco  gradiBco  le  cose  di  mezzo. 

Lasciate  finalmente  le  rive  della  Francia ,  appena  Bbarca- 
vamo  a  Douvres ,  che  quel  freddo  si  trovo  scemato  per  mt'tii, 
enon  trovammo  quasi  punta  neve  fra  Douvres  e  Londra.  Quanto 
mi  era  Bpiacinto  Parigi  al  primo  aspetto ,  tanto  mi  piacqiie 
snbito  e  Tlnghilterra,  e  Londra  masBimamente.  Le  strade ,  le 
osterie,  i  cavalli,  le  donne,  il  ben  essere  universale ,  la  vita  e 
Tattivitt^  di  queirisola,  la  pnlizia  e  coftiodo  delle  case  benche 
piceioliasime ,  il  non  vi  trovare  pezzenti ,  un  nioto  perenne  di 
danaro  e  d'induBtria  sparso  egualmente  nelle  province  che  nella 
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1768  capitale;  tntte  qneste  doti  vere  ed  uniche  di  quel  fortnnsto  e 
libero  paese,  mi  rapirono  Faninio  a  bella  prima,  e  in  due  altri 
viaggi  oltre  quello  cb*io  \i  ho  fatti  fiDora,  non  ho  vainato  mai 
piii  di  parere ,  troppa  essendo  la  differenza  ti'a  V  InghilteiTa  e 
tntto  il  rimanente  dell' Euro  pa  in  queste  tante  diramazioni  della 
pubblica  felicity,  proven ienti  dal  miglior  governo.  Onde,  bench^ 
io  allora  non  ne  stadiassi  profondamente  la  coBtituzione,  madre 
di  t4inta  prosperity,  ne  seppi  pero  abbastanza  osservare  e  valu- 
tare  gli  effetti  divini. 

In  Londra  essendo  molto  maggiore  la  facility  per  i  forestieri 
di  essere  introdotti  nelle  case,  di  quel  che  non  sia  in  Parigi ;  io, 
che  a  qiiella  difficolt^  parigiua  non  avea  mai  volnto  piegamii 
per  auimollirla,  perch^  non  mi  euro  di  vincere  le  difficolt^  da 
cui  non  me  ne  ridouda  niun  bene,  mi  laficiai  allora  per  qualche 
niesi  strascicare  da  quella  facility,  e  da  quel  mio  compagno  di 
viaggio,  uel  vortice  del  gran  mondo.  Coutribui  anche  non  poco 
ad  infrangere  la  mia  naturale  rusticity  e  ritrosia  la  cortese  e 
patema  amorevolezza  verso  di  me  del  Principe  di  Masserano, 
Ambasciatore  di  Spagna,  ottimo  vecchio,  appassionatissimo  del 
Piemontesi,  essendo  il  Piemonte  la  sua  patria,  bench^  il  di  Int 
padre  si  fosse  gi^  traspiantato  in  Ispagna.  Ma  dopo  circa  tre 
mesi,  avvedendomi  che  in  quelle  veglie  e  cene  e  festini  io  mi  ci 
seccava  purtroppo,  e  niente  imparavaci ,  scambiatami  allora  la 
parte,  in  vece  di  recitare  da  cavaliere  uella  veglia,  mi  elessi  di 
far  da  cocchiere  alia  porta  di  essa,  e  incarrozzava  e  scarrozzava 
di  qua  e  di  1^  per  tutto  Londra  il  mio  bel  Ganimede  compagno, 
a  cui  solo  lasciava  la  gloria  dei  trionfl  amorosi ;  e  mi  era  ri- 
dotto  a  far  si  bene  e  disinvoltamente  il  mio  servizio  di  coc- 
chiere, che  anche  di  alcuni  di  quei  combattimenti  a  tiraonate 
che  usano  tra  1  cocchieri  inglesi  aU'uscire  del  R€nelatcgk,e  dei 
Teatri,  ne  uscii  con  un  qualche  onore ,  senza  rottura  di  legno 
n^  danno  dei  cavalli.  In  tal  guisa  dunque  terminai  i  miei  diver- 
timenti  di  quoirinverno,  col  cavalcare  quattro  o  cinqu'ore  ogni 
mattina^  e  stare  a  cassetta  due  o  tre  ore  ogni  sera  a  guidare , 
per  qualunquo  tempo  facesse.  Neiraprile  poi  col  mio  solito  com- 
pagno si  fece  una  scorsa  per  le  piu  belle  province  d'Inghilterra. 
Si  and(^  a  Portsmouth  e  Salsburyt  a  Bath,  Bnstol ,  e  si  tomo 
per  Oxford  a  Londra.  II  paese  mi  piacque  molto,  e  Tarraonia 
delle  cose  diverse,  tutte  concordanti  in  qnellMsola  al  massimo 
ben  essere  di  tutti,  m'incanto  sempre  piu  fortemente;  e  fin  d'al- 
lora  mi  nascea  il  desiderio  di  potervi  stare  per  sempre  a  diraora  ; 
non  che  gli  individui  mc  ne  piacessero  gran  fatto  (bench^  assai 
pid  dei  Francesi,  perc}i6  pid  buoni  e  alia  buona) ,  ma  il  local 
del  paese,  i  semplici  costumi,  le  belle  e  modeste  donne  e  don- 
zelle,  e  sopra  tutto  I'equitativo  governo,  e  la  vera  liberty  che 
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n'^  figlia  :  tutto  questo  me  ne  faceva  affatto  scordare  la  spia-  1768 
c«volezza  del  clliua,  la  malioconia  che  seitipre  vi  ti  accevchia ; 
e  la  rovinosa  carezza  del  vivere. 

Tomato  poi  da  quel  giretto  che  mi  avea  rimesso  su  le  mosse, 
io  gik  di  bel  nuovo  mi  sentiva  incalzato  dal  furore  delFandare, 
e  con  gran  pena  differii  ancora  sino  ai  primi  di  giugiio  la  mia 
parteoza  per  TOlanda,  E  allora  poi,  per  la  via  di  Harwich  im- 
barcatomi  per  Helvoetlvys,  con  an  rapidissimo  vento  in  dodici 
ore  vi  approdai. 

La  Olanda  h  neU'estate  iin  ameno  e  ridente  paese;  ma  mi 
sarebbe  piaciuta  anche  piil,  se  ravessi  visitata  prima  dell' In- 
ghilterra;  atteso  cbe  quelle  steBse  cose  che  vi  si  ammirano, 
popolazione,  ricchezza,  lindura,  savie  leggi,  industria  ed  atti- 
Tit&  somma,  tutte  vi  si  trovano  alquanto  minor!  che  in  Inghil- 
terra.  £d  in  fatti  poi,  dopo  molti  altri  viaggi  e  molta  pid  espe- 
rienza,  i  due  soli  paesi  dell'Earopa  che  mi  hanno  sempre  lasciato 
desiderio  di  s^.  Bono  stati  T  Inghilten*a  e  T Italia;  quclla,  in 
qnanto  Tarte  ne  ha  per  cob!  dire  soggiogata  o  trasfigurata  la 
natnra ;  questa,  in  quanto  la  natura  sempre  vi  h  robustamente 
lisorta  a  fare  in  mille  diversi  modi  vendetta  del  Buoi  BX)e8so 
tristi  e  sempre  inoperosi  governi. 

Nel  mio  soggiomo  neirHaja,  che  riuscl  assai  pid  lungo  che 
Don  avea  disegnato,  io  incappai  finalmente  uelFamore,  che  mai 
fin  allora  non  mi  avea  potuto  raggiungere  ne  afferrare.  Una 
gentil  signorina,  sposa  da  nn  anno,  piena  di  grazie  natural!, 
di  modestA  bellezza,  e  di  una  soave  ingenuita,  mi  tocco  vivis- 
^iiuamente  nel  cuore;  ed  il  paese  essendo  piccolo,  e  poche  le 
distrazioni,  nel  rivederla  io  assai  piu  spesso  che  non  avrei  vo- 
luto  da  prima,  tosto  poi  mi  venni  a  dolere  di  non  poterla  veder 
abbastanza.  Mi  trovai  preso,  senza  quasi  awedennene,  in  una 
terribil  maniera;  talc  he  gi^  stava  ruminando  in  me  stesso  niente 
meno  che  di  non  mi  muover  mai  piti  n^  vivo  nh  morto  dal- 
I'Haja,  persuadendomi  che  mi  sarebbe  impossibilissima  cosa  di 
vivere  senz'essa.  Apertosi  il  mio  indurito  cuore  agli  strali  d'A- 
more,  egli  avea  ad  un  tempo  stesso  dato  adito  alle  dolci  insi- 
naazioni  deiramicizia.  Ed  era  il  mio  nuovo  amico,  il  signor 
Don  lose  D'Acunha,  ministro  allora  di  Portogallo  in  Olanda. 
Egli  era  uomo  di  molto  ingegno  e  pid  originalitii,  di  una  ba- 
stante  coltura,  e  di  un  ferreo  carattere;  magnanimo  di  cuore, 
di  animo  bollente  ed  altissimo.  Una  certa  simpatia  fra  le  nostre 
dae  taciturnita  ci  avea  g\k  quasi  allacciati  vicendevolmente, 
Benza  che  ce  ne  avvedessimo:  la  francliezza  poi  e  il  calore  del 
Qostri  due  animi  ben  tosto  ebbe  operato  il  di  piu.  Io  dunque 
mi  trovava  felicissimo  nell'Haja,  dove  [)er  la  prima  volta  in 
vita  mia  mi  occorreva  di  non  desiderare  altra  cosa  al   mondo 
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1768  nessuDa,  oltre  Tainica,  e  ramico.  Ainante  io  ed  amico,  riamato 
da  entraiiibi  i  so^getti*  traboccava  da  ogni  paii*  gli  affetti, 
parlando  deiramata  airamico,  e  deiramico  airamata;  e  gu- 
stava  C08L  dei  piaceri  Yivissimi  incoinparabili,  e  tino  a  quel 
punto  ignoti  al  mio  cuore,  bench^  tacitamente  pur  sempre  me 
li  fost^  egli  audato  richiedeudo,  e  additando  come  iu  confnso. 
Mille  savi  consigli  mi  dava  continuamente  quel  deguissimo 
amico;  o  quello  massimameute,  di  cui  non  perdero  mai  la  roe- 
moria,  si  fu  del  tanni  con  destrezza  ed  efficacia  arrossire  della 
mia  stupida  oziosa  vita,  del  non  mai  apiir  un  libro  qualunque, 
deirignorar  tante  cose,  e  piii  die  altro  i  uostri,  pur  tanti  e 
b1  ottimi,  italiani  poeti  ed  i  piu  distinti  (ancorch^  pochi)  pro- 
satori  e  filosofi.  Tra  questi,  Timmortal  Niccol6  MacliiAvelli,  di 
cui  nuH'altro  sapeva  io  cbe  il  semplice  nome,  oscurato  e  tras- 
figurato  da  qnei  pregiudizi  con  cui  nelle  no8ti*e  educazioni  ce 

10  deffiniscono  senza  mostrarcelo,  e  seuza  averlo  i  detrattori  di 
esso  n^  letto,  n^  inteso  se  pur  mai  visto  V  banno.  L'  amico 
D*Acunba  me  ne  regalo  un  esemplare,  cbe  ancora  consenro, 
e  cbe  poi  molto  lessi,  e  alcun  poco  postillai,  ma  dope  mold 
e  molti  anni.  Una  stranissima  cosa  pero  (la  quale  io  notai  molto 
dope,  ma  cbe  allora  vivamente  sentii  senza  pure  osservarla) 
si  era,  cbe  io  non  mi  sentiva  mai  ridestai'e  in  meute  e  nel  cuore 
uu  certo  desiderio  di  studj  ed  un  certo  impeto  ed  effervescenza 
d'idee  creatrici,  se  non  se  in  quel  tempi  in  cui  mi  trovava  il 
cuore  fortemcnte  occupato  d'amore;  il  quale,  ancorcli^  mi  di- 
stomasse  da  ogni  montale  applicazione,  ad  un  tempo  stesso  me 
ne  invogliava:  onde  io  non  mi  teneva  mai  tanto  capace  di 
riuscire  in  un  qualcbe  ramo  di  lettoratura,  cbe  alloi-quando 
avcndo  un  oggctto  caro  ed  amato  mi  parea  di  potei-e  a  quello 
tributare  anco  i  frutti  del  mio  ingegno. 

Ma  quel  la  mia  foliciti\  olandese  non  mi  dur6  gran  tempo. 

11  marito  della  mia  donna  era  un  riccbissimo  indi\iduo,  il  di 
cui  padre  era  stato  govematore  di  Batavia;  egli  mutxiva  spes- 
sissimo  luogo,  ed  avendo  recentemoiite  comprata  una  baronia 
uegli  Svizzeri,  voleva  andarvi  a  villeggiare  in  queirantunno. 
Neir  agOBto  egli  fece  coll  a  moglio  un  viaggetto  all*  aoque  di 
Spa;  ed  io  dietro  loro,  non  essendo  egli  gran  fatto  geloso.  Nel 
tomare  poi  di  Spa  verso  I'd  an  da,  si  venne  insieme  sino  a 
Mastricht,  o  1^  mi  fu  forza  lasciarla,  ])ercbo  ella  dovea  andar 
in  villa  con  la  di  lei  madre,  mentre  il  marito  andava  egli  solo 
verso  la  Svizzera.  Io  non  conosceva  la  di  lei  madre,  e  non  v'era 
lie  pretesto  ne  mezzo  decento  e  plausibile  per  intromettermi  in 
casa  altrui.  Codesta  prima  separazione  mi  spacc<>  veramente  il 
cuore;  ma  rimauevaci  pure  ancora  una  qualcbe  speranza  di  ri- 
vedorci.  Ed  in  fatti,  tornato  io  airHaja,  o  partito  il  marito  per 
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\a  §v\zzera,  di  li  a  pochi  giorni  ricompari  Tadorata  donna  nel-  1768 
VHaja.  La  uiia  contentezza  fu  soinina,  ma  fu  iin  lanipo  momen- 
taneo.  Dopb  dieci  giomi,  in  cui  verament©  mi  teuni  ed  era  beato 
sopra  ogni  uomo,  non  sentendosi  ella  il  cuore  di  dinni  qiial 
giorno  dovesse  ripartire  per  la  villa,  n^.  avendo  io  il  coraggio 
di  domandarglielo ;  una  mattina  ad  un  tratto  mi  venne  a  vedere 
Tamico  D'Acnnha,  e  nel  diilni  cU'eU'era  Bforzatamente  dovuta 
partire,  mi  diede  ana  sna  letterina  che  mi  colpi  a  morte,  benche 
tatta  Rpirasse  affetto  ed  ingenuity  neirannunziarmi  I'indispen- 
sabile  necessity  in  cui  si  trovava,  di  non  poter  piii  senza  scan- 
dalo  diflerire  la  di  lei  partenza  alia  volta  del  marito,  clie  1e 
avea  ingiunto  dl  raggiungerlo.  L'  amico  soavemente  aggiun- 
geva  in  voc^^,  che  non  v'essendo  rimedio,  bisognava  dar  luogo 
alia  necessitA  ed  alia  ragione. 

Non  Barei  forse  reputato  veridico,  se  io  volessi  annoverare 

tntte  le  frenesie  dell'addolorato  disperato  mio  animo.  A  ogni 

eoDto  voleva  io  assolutamente  morire,  ma  non  articolai  pero 

mai  tal  parola  a  nessuno;  e  fingendomi  ammalato  perch^  Tamico 

mi  lasciaase,  feci  chiamare  11  chirurgo  percli^  mi  cavasse  sangue ; 

venne,  e  nie  Io  eavai.  Uscito  appena  11  chirurgo,  io  finsi  di  volor 

domiire,  e  cliiusomi  fra  le  cortine  del  Ictto  io  stava  qualche  mi- 

nuti  fra  me  mminando  a  qnello  ch'io  stava  per  fare,  poi  prin- 

cipiai  a  sfasclare  la   Banguigna,   avendo  feniio  in  me  di  cosl 

dissanguarmi  e  perire.  Ma  quel  non  meuo  sagace  che  fido  Elia, 

che  mi  vedeva  in  tale  ^iolento   stato,  e  che   anche   dair amico 

era  stato  addottrinato  piima  di  lasciarmi,  Bimulando  che  io  Io 

av^iei  chiamato  mi   torn6  alia  sponda  del  letto  rialzando  la 

cortina  ad  un   tratto:  onde  io  eorpreso   e   vergognoso  ad  un 

tempo,  forse  anche  pentito  o  mal  femio  nel  mio  giovenile  i)ro- 

pOBto,  gli  dissi  che  la  fasciatura  ml  s'era  disfattii;  egli  finse  di 

crederlo,  e  me  la  rifaBcl6,  n^  piu  mi  voile  perder  di  vista  un 

memento.  Ed  anzi,  fatto  di  nuovo  cercar  I'amico,  egli  corse  da 

me,  ed  ambedue  quasi  mi  sforzarono  ad  alzarmi  da  letto,  e  I'a- 

mico  mi  voile  portare  a  casa  sua,  dove  mi  vi  tratt^^une  per  piu 

giomi,  nei  quail  mal  non  mi  abbandono.  II  mio  dolore  era  cnpo 

e  tacitumo;  o  sia  che  mi  vergognassi,  o  che  mi  diffidassi,  non 

Tardiva  e»  tern  are ;  onde  o  taceami,  ovvero  piangeva.  Frattanto 

cd  il  tempo,  e    1  consigli  deH'amicx),  e  le  piccole   divagazioni 

a  cui  egli  mi  costringeva,  e  un   qualche  raggio  d'  incerta   spe- 

^m&  di  poterla  rivedere;  di  ritornare  in  Olanda  I'anno  dopo, 

pitl  ch*ogni  cosa  forse  la  natural  leggerezza  di  quella  etk  di 

Qui  diciannove,   mi  andarono   a  poco  a  poco  sollevando.  Ed 

flcorch^  il  mio  animo  non  si   risanasse  per  assai  gi'an  tempo, 

^  ragione  nil  rientro  pure  intcra  nello  spazio  di  pochi  giorni. 

Coal  alquanto  rinsavito,  ma  dolentissimo,  fenuai  di  partire 
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1768  alia  voJta  d'ltalia,  riiiscendomi  iDgratisBima  la  vista  di  un  paese 
e  di  luoghi  ai  quali  io  ridomaudava  il  mio  bene  p<^rdato  quasi 
ad  un  tempo  che  posseduto.  Mi  doleva  iperb  a^saissimo  di  stac- 
carmi  da  un  tale  ainico;  nia  egli  ste«80,  vedendomi  si  gravc- 
mente  piagato,  mi  incoraggi  al  partire,  essendo  Inm  convinto 
che  11  moto,  la  variety  dogli  oggetti,  la  lontananza  ed  il  tempo 
infallibilmente  mi  guarirebbero. 

Verso  il  mezzo  settembre  mi  separai  dairamico  in  Utrecht, 
dove  mi  voile  accompagnare,  e  di  donde  per  la  via  di  Bmxelles, 
per  la  Lorena,  Alsazia,  Svizzera,  e  Savoja  non  mi  arrestai  pi  it 
sino  in  Piemonte,  altro  che  per  domiire;  ed  in  meno  di  tre  set- 
timane  mi  ritrovai  in  Cumiana  nella  villa  di  mia  sorella,  dove 
andai  subito  da  Susa  senza  passar  per  Torino,  x>^r  isfuggire 
ogni  consorzio  umano,  avendo  bisogno  di  digerire  la  mia  febbre 
nella  piena  solitiidine.  E  durante  tutto  il  viaggio,  nulla  vidi  in 
tutte  quelle  cittA  di  passo,  Nancy,  Sti'asborgo,  Basilea,  e  (xi- 
nevra,  altro  che  le  mura;  n^  mai  aprii  bocca  col  fidato  £lia, 
che  adattandosi  alia  mia  infermitA,  mi  obbediva  a  cenni,  e  aii- 
tiveniva  ogni  mio  bisogno. 


OAPITOLO   SETTIMO. 

[29apr.]  Ripatriato  per  un  mezz*anno,  mi  d6  agli  studj  filosofici. 

17(59  Tale  fu  il  primo  ntio  viaggio,  che  dur6  due  anni  e  qualche 
giomi.  Dopo  circa  sei  settimane  di  villeggiatura  con  mia  sorella, 
restituendosi  ella  in  cittA,  tomai  in  Torino  con  essa.  Molti  non 
mi  riconoscevano  quasi  piii,  attesa  la  statura  che  in  qnei  due 
anni  mi  si  era  infinitamente  accresciuta;  tanto  era  il  bene  che 
mi  aveva  fatto  alia  comi)le8sione  quella  vita  variata,  oziosa,  e 
strapazzatissima.  Xel  passar  di  Ginevra  io  avea  comprato  iin 
pieno  baule  di  libri.  Tra  quelli  emno  le  opere  di  Rousseau,  di 
Montescjuieu,  di  llelvetius,  e  simili,  Ai>pena  dunque  ripatriato, 
pieno  traboccante  il  cuore  di  malinconia  e  d'amore,  io  mi  sen- 
tiva  una  necessity  assoluta  di  foitemente  applicjire  la  mente  in 
uu  qualche  studio  j  ma  non  sapeva  il  quale,  stante  che  la  tra- 
scurata  edncazione  coronata  po;  da  quei  circa  sei  anni  di  ozio 
e  di  dissipazione,  mi  avea  fatto  egualniente  incapace  di  ogni 
studio  qualuuque.  Incei'to  di  quel  che  mi  fan»i,  e  se  rimarrei  in 
patria,  o  se  viaggierei  di  bel  nuovo,  mi  posi  x)er  queirinvenio 
a  stare  in  casa  <li  mia  sorella,  e  tutto  il  giorno  leggeva,  un  po- 
chino  passeggiava,  e  non  trattava  assolutamente  con  nessuno. 
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Le  mie  lettiii-e  erauo  sempre  di  libri  francesi.  Volli  leggere  1769 
VEloisa  di  Roiisseau;  piti  volte  mi  ci  provai;  ma  bench^  io 
fossi  di  un  carattere  per  natura  appassionatissimo,  e  che  mi  tro- 
vassi  allora  fortemente  innamorato,  io  trovava  in  quel  libro  tanta 
maniera,  tanta  rieercatezza,  tanta  affettazione  di  sentimento,  e 
«  poco  sent  ire,  tanto  calor  comandato  di  capo,  e  si  gran  ft-ed- 
dezza  di  cnore,  che  mai  non  mi  venne  fatto  di  poteme  tenni- 
naif?  il  primo  volume.  Alcune  altre  sue  opere  i>olitiche,  come  il 
Contralto  sociale,  io  non  le  intendeva,  e  perci6  le  lasciai.  Di 
Voltaire  mi  allettavano  singolamiente  le  prose,  ma  i  di  lui  versi 
mi  tediavano.  Onde  non  lessi  mai  la  sua  Enriade,  se  non  se  a 
«liiareetti ;  poco  piu  la  Pucelle,  perch^  Tosceno  non  mi  ha  di- 
lettato  mai ;  ed  alcune  delle  di  lui  tragedie.  Montesquieu  all*in- 
coiitro^  Io  lessi  di  capo  in  fondo  ben  due  volte,  con  maraviglia,  di- 
letto,  e  forse  anche  con  un  qualche  mio  utile.  U Esprit  d'Helvetius 
nii  feee  anche  una  profonda  ma  sgradevole  impi*essione.  Ma  il 
libro  dei  libri  i)er  me,  e  che  in  quell 'inverno  mi  feee  veramente 
trai»coiTei"e  dell' or©  di  rapimento  e  beate,  fu  Plutarco,  le  vite. 
<lei  veri  grandi.  Ed  alcune  di  quelle,  come  Timoleone,  Cesare, 
Bmto,  Pelopida,  Catone,  ed  altre,  sino  a  quattro  e  cin(jue  volt« 
le  rilet<($i  con  un  tale  tmsporto  di  grida,  di  pianti,  e  di  fm*ori 
pur  anche,  che  chi  fosse  stato  a  sentinni  nella  camera  vicina 
Tui  avrebbe  c^rtamente  tenuto  i>er  impazzato.  Air  udire  certi 
IJran  tratti  di  quei  sommi  uomini,  spessissimo  io  balzava  in 
piedi  agitatissimo,  e  fuori  di  me,  e  lagrime  di  dolore  e  di  rabbia 
mi  scatiuivano  del  vedermi  nato  in  Piemonte  ed  in  tempi  e  go- 
vemi  ove  uiima  alta  cosa  non  si  poteva  n^  fare  nh  dire,  ed 
inntilmente  appena  foi-se  ella  si  poteva  senth-e  e  peusare.  In 
quello  stesso  inverno  studiai  anche  con  molto  calore  il  sistema 
planetario,  ed  i  moti  e  leggi  dei  corpi  celesti,  fin  dove  si  i)u6 
anivare  a  capirle  senza  il  soccorso  della  per  me  inapprendibile 
geometria.  Cio^  a  dire  ch'io  studiai  malamente  la  parte  istorica 
di  qnella  scienza  tutta  per  s^  matematica.  Ma'  pure,  cinto  di 
tanta  ignorauza,  io  ne  intesi  abbastanza  per  sublimare  il  mio 
inteUetto  alia  immensiti\  di  questo  tutto  creato ;  e  nessuno  studio 
mi  avrebbe  rapito  e  riempiuto  piu  Tanimo  che  questo,  se  io 
avei«i  avuto  i  debiti  principii  per  proseguirlo. 

Tra  queste  dolci  e  nobili  occupazioni,  che  dilettandomi  pure, 
accresceano  nondimeno  notabilmente  la  mia  tacitumitti,  malin- 
conia  e  nausea  d*ogni  comune  divertimento ;  il  mio  cognato  mi 
andava  continuamente  istigando  di  pigluir  moglie.  Io,  per  na- 
tura, sarei  stato  inclinatissimo  aUa  vita  casereccia ;  ma  I'aver 
veduta  Tlnghilterra  in  eik  di  19  anni,  e  I'aver  caldameute  letto 
e  sentito  Plutarco  all'et^  di  20  anni,  mi  ammonivano^  ed  inibi- 
vano  di  pigliar  moglie  e  di  procrear  figli  in  Torino.  Con  tutto 
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1761)  ci6  la  leggerezza  <li  quella  Btesea  eta  mi  piego  a  poco  a  poco 
ai  replieati  conHigli,  ed  acconsentii  che  il  cognato  tratta^se  per 
me  il  matrimonio  con  una  ragazza  erede,  nobiliB8ima,  e  piut- 
tosto  bellina,  con  occbi  nerissimi  che  presto  mi  avrebbero  fatto 
smettere  il  Plutarco,  nello  stesso  modo  che  Phitarco  forse  avea 
indebolito  in  me  la  passione  dell  a  bella  olandese.  Ed  io  con- 
fe88er6  di  aver  avuto  in  quel  punto  la  vilt^  di  desiderarc^  la 
ricchezza  piil  ancora  che  la  bellezza  di  codesta  ragazza;  specu- 
lando  in  me  stesso,  che  I'accrescere  circa  di  metii  la  mia  enti-ata 
mi  porrebbe  in  giado  di  maggionnente  fare  quel  clie  si  dice  nel 
mondo  buona  iigura.  Ma  la  mia  buona  sorte  mi  servi  in  questo 
affare  aB«ai  meglio  che  il  mio  debile  e  triviale  giudizio,  figlio 
dMnfeiTOO  animo.  La  ragazza,  che  da  bel  principio  avrebbe  in- 
clinato  a  me,  fu  svolta  da  una  sua  zia  a  favore  d'altro  giovinotto 
signore,  il  quale  essendo  figlio  di  famiglia  con  molti  fratelli,  e 
'  zii,  veniva  ad  essei-e  allora  assai  men  comodo  di  me,  ma  godeva 

di  un  certo  favore  in  cort-e  presso  il  duca  di  Savoja  erede  pre- 
eimtivo  del  trono,  di  cui  era  stato  paggio,  e  dal  quale  ebbe  in 
fatti  poi  quelle  grazie  clie  comporta  il  paese.  Oltre  cio,  il  gio- 
vine  era  di  uu'ottima  indole,  e  di  im'amabile  costumatezza.  Io, 
al  contrario,  aveva  tiiccia  di  iiomo  straordinario  in  mal  senso, 
poco  adattandomi  al  pensare,  ai  costumi,  al  pett<»golezzo,  e  al 
servire  del  mio  paese,  e  non  andando  abbastanza  cauto  nel 
biasimare  e  schemire  (luegli  usi;  cosa,  che  (giustamente  a  dir 
yero)  non  si  p(»rdona.  Io  fui  dunque  solennemente  ricusato,  e 
mi  fu  preferito  il  sudetto  giovine.  La  ragazza  fece  ottimamente 
per  il  bene  suo,  poich^  ella  felicissimamente  passo  la  vita  in 
quella  casa  dove  entr«> ;  e  fece  pure  ottimamente  per  I'util  mio, 
poich6  se  io  incappava  in  codest-o  legame  di  moglie  e  figli,  le 
Muse  per  nu^  certamente  eran  ite.  Io  da  quel  rifiuto  ne  riti^assi 
ad  un  tempo  pena  e  piac(»re ;  perch^  mentre  si  trattava  la  cosa 
io  spessissimo  provava  dei  pentimenti,  e  ne  avea  ima  ceiiii  ver- 
gogna  di  me  stesso  che  non  esteniava,  ma  non  la  sentiva  perci6 
meno;  arrossendo  in  me  medesimo  di  ridimni  per  danari  a  far 
cosa  che  era  contro  il  mio  intimo  modo  di  i)ensare.  Ma  una 
picciolezza  ne  fa  due,  e  sempre  poi  si  moltiplicano.  Cagione  di 
quest  a  mia  non  certo  filosofica  cupidita,  si  era  Tintenzione  che 
gijt  dal  mio  soggiorno  in  Napoli  avea  accolta  nell'animo,  di  at- 
tendere  quando  che  fosse  ad  impieghi  diplomatic^  Questo  pen- 
siere  veniva  fonuMitato  in  me  dai  consigli  del  mio  cognato,  cor- 
tigiano  inveterato;  onde  il  desiderio  di  quel  ricco  matrimonio 
era  come  la  base  delle  future  ambascierie,  alle  quali  meglio  si 
fa  fnmte  quanto  i)ifi  si  ha  danari.  Ma  buon  per  me,  che  il  ma- 
trimonio ito  in  fumo,  mando  pure  in  fumo  ogni  mia  ambascia- 
toiia  velleitA;  n^  mai  feci  chiesta  nessuna  di   tale  impiego,  e 
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per  mia  niiuor  Tergogna  questo  mio  stupido  e  non  alto  desiderio   1769 
nato  e  niorto  iiel  inio  petto,  non  fu  (toltone  il  niio  cognato)  noto 
a  chi  ehe  ftia. 

Appena  iti  a  vuoto  questi  due  disegni,  mi  rinacque  Bubito 
il  pengiero  di  proseguire  i  miei  viaggi  per  altri  tre  anni,  per 
vcder  poi  iutanto  quello  che  vorrei  fare  di  me.  L*etA  di  20  auni 
mi  laseiaTa  tempo  a  pensarci.  lo  aveva  aggiiistati  i  miei  iiite- 
ressi  col  ciii'atore,  dalla  di  ciii  podesta  si  esce  nel  mio  paese 
al  snonar  del  venti  anni.  Venuto  piii  in  chiaro  dellc  cose  mie, 
mi  trovai  essere  molto  piii  agiato  clie  non  m'avea  detto  il  cu- 
rator© fiiio  a  quel  punt-o.  Ed  egli  in  questo  mi  giovo  non  poco 
avendomi  pinttosto  avvezzato  al  meno  die  al  pii\.  Perci6  d'al- 
lora  in  poi  quasi  sempre  fui  giusto  nello  spendere.  Trovandomi 
dnnque  allora  circa  2500  zecchini  di  effettiva  spendibile  entrata, 
e  non  poco  danaro  di  risparmio  nei  tanti  anni  di  miuoritA, 
mi  parve  pel  mio  paese  e  per  im  uom5  solo  di  essere  ricco 
abbastanza ,  e  deposta  ogni  idea  di  moltiplico  mi  disposi  a 
quei»to  secondo  viaggio  che  voUi  fare  con  piii  spesa  e  maggiori 
comodi. 


OAPITOLO   OTTAVO. 

Secondo  yiaggio,  per  la  Germania,  la  Danimarca  e  la  Svezia. 

Ottennta  la  solita  indispensabile  e  dura  pennissione  del  re, 
partii  nel  maggio  del  1769  a  bella  prima  alia  volta  di  Vienna. 
Nel  viaggio,  abbandonando  Tincarico  noioso  del  pagare  al  mio 
ftdatissimo  Elia,  io  cominciava  a  fortemente  riflettere  su  le  cose 
del  mondo ;  ed  in  vece  di  ima  malinconia  fastidiosa  ed  oziosa, 
e  di  qnella  mera  impazienza  di  luogo,  die  mi  aveano  sempre 
incalzato  nel  primo  riaggio,  in  paite  da  quel  mio  innamora- 
mento,  in  part^e  da  qnella  applicazione  continua  di  sei  mesi  in 
cose  di  qiialdie  rilievo,  ne  avea  ricavata  un'  altra  malinconia 
riflessiva  e  dolcissima.  Mi  riuscivano  in  ci(^  di  non  i)icciolo  aiuto 
(e  fome  devo  lor  tutto,  se  alcun  poco  ho  pensato  dappoi)  i  su- 
blimi  Saggi  del  familiarissimo  Montaigne,  i  <iuali  divisi  in  died 
tometti,  e  fattisi  miei  lidi  e  continui  comi)agni  di  viaggio,  tutte 
escluftivamente  riempivano  le  tasche  della  mia  carrozza.  Mi  di- 
lettavano  ed  instruivano,  e  non  poco  lusingavano  anclie  la  mia 
ignoranza  e  pigrizia,  perch6  aperti  cos!  a  caso,  qual  die  si  fosse 
il  volume,  lettane  una  pagina  o  due,  lo  richiudeva,  ed  assai 
ore  poi  su  quelle  due  pagine  sue  io  andava  fantatiscando  del 
niio.  Ma  mi  facea  bensi  molto  scorno  quell'  incontrare  ad  ogni 
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1769  pagina  di  Montaigne  iino  o  piu  paRsi  latini,  ed  essere  coBtw^tto 
a  cercame  I'intorpretazione  nella  nota,  per  la  totale  iinpossibi- 
litA  in  ciii  mi  era  ridotto  d'intendere  ueppui-e  le  piu  triviali  ci- 
tazioni  di  prosa^  non  clie  le  tante  dei  piii  sublimi  ))oeti.  E  j^pa 
non  nii  dava  iieppur  piii  la  briga  di  provannici,  e  asineHcameiite 
l(»ggeva  a  dirittura  la  iiota.  Dir6  piu ;  ebe  quei  «!  spensi  ftquai-ci 
dei  nostri  poeti  primarii  italiani  che  vi  8'ineonti*ano,  anco  veui- 
vano  daTiue  saltati  a  pie  pari,  percli^  aleun  poco  mi  avrebbero 
eostato  fatica  a  benisKimo  intenderli.  Tanta  era  in  me  la  pri- 
mitiva  Iguoranza,  e  la  desuetudine  poi  di  questa  <li\ina  lingua, 
la  (juale  io  ogni  giorno  piu  andava  perdendo. 

Per  la  via  di  Milano  e  Venezia,  due  cittA  ch'io  volli  rivedere; 
poi  per  Trento,  Inspruck,  Augusta,  e  Monaco,  mi  rendei  a 
Vienna,  pochiKRimo  trattenendomi  in  tutti  i  suddetti  luoj^lii. 
Vienna  mi  pmve  avere  gi*au  parte  delle  jncciolezze  di  Torino, 
Reuza  averne  il  bello  del  la  locality.  Mi  vi  trattenni  tutta  Testate*, 
e  non  vi  imparai  nulla.  Dimezzai  il  Hoggiomo,  facendo  nel  luglio 
una  scorsa  fi no  a  Buda,  per  aver  veduta  una  parte  dell'Un- 
glieria.  Ridivennto  oziosisRimo,  altro  non  faceva  che  andare  at— 
torno  qua  e  h\  nelle  diverse  compagnie;  ma  Rempre  ben  anuato 
c<mtro  le  insidie  d'Amore.  E  mi  ei-a  a  questa  difesa  un  HdiRsiuio 
usbergo  il  praticare  il  rimedio  commeudato  da  Catone.  Io  avrei 
in  quel  Roggiorno  di  Vienna  potuto  facilmente  conoRc^re  e  pra- 
ticare il  celebre  i>oeta  MetaRtasio,  nella  di  cui  casa  ogni  giorno 
il  nostro  ministro,  il  degniRsimo  conte  di  Canale,  paARava  di 
molte  ore  la  sera  in  compagnia  Rcelta  di  altri  pochi  letterati, 
dove  Ri  k^ggeva  Reralmente  alcuno  Rquarcio  di  clasRici  o  greci, 
o  latiui,  o  italiani.  E  quell'ottimo  vecchio  conte  di  Canale,  cli<? 
mi  att'ezionava,  e  moltissimo  compativa  i  miei  perditempi,  mi 
propose  j)iu  volte  d'introdunnivi.  Ma  io,  oltre  aU'essere  di  natnra 
ritrosa,  era  ancbe  tutto  ingolfato  nel  franci?RC»,  e  sprezzava  ogni 
libro  ed  autore  italiano.  Onde  quell'adunanza  di  lett4»rati  di 
libri  classiei  mi  parea  dover  essere  una  fastidiosa  brigata  di 
pedanti.  Si  aggiunga,  die  io  avendo  veduto  il  MetaRtasio  a 
Schoenbntnn,  nei  giardini  imperiali,  fare  a  Maria  Teresa  la  g€»nu- 
tiessioncella  di  uso,  con  una  faccia  Ri  servilmente  lieta  e  adula- 
toria,  ed  io  giovenihnente  plutarcliizzando,  mi  esageniva  tal- 
mente  il  vero  in  astratto,  che  io  non  avrei  c(mRentito  mai  di 
eoutranv  ne  amicizia  ne  familiaritii  con  ima  Musa  appigionata 
o  venduta  all'autoritiY  despotica  da  me  r1  caldamente  nbborrita. 
In  tal  guisa  io  andava  a  poco  a  poco  assumendo  il  carattei-e  di 
uu  Ralvatico  j)ensat4)re ;  e  (jueste  disparate  ac<!oppiandosi  jKii  con 
le  jmssioui  naturali  all*etj\  di  vent'anni  e  le  loro  conseguenze  na- 
tumlissime,  venivano  a  formar  di  me  un  tutto  assai  originale  e 
risibile. 
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Proseguii  n€»l  ftettembre  il  Diio  viaggio  verso  Praga  e  Dresda,  1769 
dove  mi  trattenni  da  un  mese;  iudi  a  Berliiio,  dove  dimorai 
altrettanto.  Airentrare  negli  stati  del  gran  Federico,  cbe  mi 
I»rvero  la  contiuuazione  di  un  solo  corj)©  di  gnardia,  mi  sentii 
raddoppiare  e  triplicare  I'orrore  per  quell'infame  mestier  mili- 
tare,  infaniiRsinia  e  sola  base  deirautoritA  arbitraria,  cbe  sempre 
e  il  nece^^sario  frutto  di  tante  migliaia  di  assoldati  satelliti.  Fui 
pit*8entato  al  re.  Non  mi  sentii  nel  vederlo  alcun  moto  n6  di 
maraviglia  n^  di  rispetto,  ma  d'indegnazionc  benfii  e  <li  rabbia : 
moti  che  si  aiidavano  in  me  ogui  giorno  afibrzando  e  moltipli- 
cando  alia  vista  di  quelle  tante  e  poi  tante  diverse  cose  cbe  non 
istamio  come  dovrebbero  stare,  e  che  essendo  false  si  usurpano 
pure  la  faccia  e  la  fama  di  vere.  II  conte  di  Finch,  ministro  del 
re,  ii  quale  mi  presentava,  mi  domand<^  perchfe  io,  essendo  pure 
in  servizio  del  mio  re,  non  avessi  quel  gionio  indossato  I'lini- 
forme.  Risposigli :  perch^  in  qnella  corte  mi  parea  ve  ne  fossero 
degli  unifomii  abbastanza.  II  re  mi  disse  quelle  quattro  solite 
parole  di  use;  io  Tosservai  profondamente,  ficcandogli  i-ispetto- 
samente  gli  occhi  negli  occhi;  e  ringraziai  il  cielo  di  non  mi 
aver  fatto  nascer  suo  schiavo.  Uscii  di  quella  univei-sal  casemia 
priLssiana  verso  il  mezzo  novembre,  abborrendola  ([uanto  biso- 
gnava. 

Partito  alia  volta  di  Amburgo,  dopo  trc  giomi  di  dimora,  ne 
ripartii  per  la  Danimarca.  Giunto  a  Copenhaguen  ai  primi  di 
decembre,  quel  paese  mi  piacque  bastantemente,  ixnche  mostrava 
ana  certa  somiglianza  coU'Olanda;  ed  anche  v'era  una  certa 
attivita,  commercio,  ed  indushia,  come  non  si  sogliono  vedere 
nei  govern!  pretti  monarchici:  cose  tutte,  dalle  quali  ne  ridouda 
un  certo  ben  essere  universale,  che  a  primo  aspetto  previene 
cM  arriva,  e  fa  un  tacito  elogio  di  chi  vi  comanda :  cose  tutte, 
di  cui  nepp.ur  una  se  ne  vede  negli  Stati  pnissiani ;  bench^ 
il  gran  Federico  vi  comandasse  alle  lettere  e  alle  aiti  e  alia 
progperitii,  di  fiorire  sotto  all'uggia  sua.  Onde  la  principal  ra- 
gione  per  cui  non  mi  dispiacea  Copenhaguen  si  era  il  non  esser 
Berlino  n^  Prussia :  paese,  di  cui  niun  altro  mi  ha  lasciato  una 
pin  spiacevole  e  dolorosa  impressione,  ancorche  vi  siano,  in 
Berlino  massimamente,  molte  cose  belle  e  giandiose  in  archi- 
tettnra.  Ma  quel  perpetui  soldati,  non  li  posso  neppur  ora,  tanti 
anni  dopo,  ingoiare  senza  sentirmi  rinnovare  Io  stesso  furore 
<^be  la  loro  vista  mi  cagionava  in  quel  punto. 

In  queirinvenio  mi  rimisi  alcun  poco  a  cinguettar  italiano   1770 
con  11  minifitro  di  Napoli  in  Danimarca,  che  si  trovava  essere 
pifiano;  il  conte  Catanti,   cognato   del   celebre  primo   ministro 
in  Xapoli,  marchese  Tanucci,  gia  professore  nell'Universita  pi- 
•jana.  Mi  dilettava  molto  il  parlare  e  la  pronunzia  toscana, 
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1770  ma8S]inament«  pai-agonandola  col  piagnisteo  na^ale  e  giitturalc 
del  dialetto  danose  che  mi  toccava  di  udiro  per  forza,  ma  semsa 
intemlerlo,  la  Dio  grazia.  lo  malamente  mi  Ri)iegava  col  pi-efato 
conte  Catanti,  quanto  alia  proprieta  dei  t-ermiiii,  e  alia  brevitA  ed 
efficacia  delle  frasi,  cbe  ^  Bomma  nei  ToBcani ;  ma  quanto  alia 
pronunzia  di  quelle  mie  paroh*.  barbare  italianizzate,  eU'era  bar 
stantemente  pura  e  toseana;  Rtante  che  io  deridendo  Bemiiro 
tiitte  le  altre  pronuuzie  italiane,  die  veramente  mi  oflfendeano 
Tudito,  mi  era  avvezzo  a  pi*onunziar  quanto  meglio  poteva  e  la 
u,  e  la  ;&,  e  gi,  e  d,  ed  ogni  altra  toftcanitt\.  Onde  alquanto  ina- 
nimito  dal  sudetto  conte  Catanti  a  non  trascurare  una  m  bella 
lingua,  e  che  era  pui"e  la  mia,  dacch^  di  essere  io  fmnrese  non 
acconsentiva  a  niun  modo,  mi  rimisi  a  leggei*e  alcuni  libri  ita- 
[SOapr.]  liani.  Lessi,  tra'  molti  altri,  i  Dialoghi  dell'Aretino,  i  quali 
bench ^  mi  ripugnaBsero  per  le  ORcenitA,  mi  rapivano  pure  per 
ToriginalitA,  variety,  e  propriet4\  delVespressioni.  E  mi  baloccava 
C081  a  leggere,  pei-ch^  in  queirinvemo  mi  tocc6  di  fttar  molto 
in  easa  ed  anche  a  letto,  attcRo  i  replicati  incomoducci  che  mi 
Ropravvennero  per  aver  troppo  fifuggito  I'amore  sentimentale. 
Ripi glial  anche  con  jnac^re  a  ri leggere  per  la  terza  e  quaita 
volta  il  Plutarco;  e  Rempre  il  Montaigne;  onde  il  mio  cjipo  era 
una  Rtrana  miRtura  di  filoRofia,  di  politica,  e  di  discoleria.  Quando 
gl'incomodi  mi  pennetteano  d*andar  fuori,  uno  dei  maggiori 
miei  divei-timenti  in  quel  clima  borc»ale  era  I'andare  in  Rlitta; 
velocitiY  poetica,  che  molto  mi  agitava  e  dilettava  la  non  men 
celei*e  fantasia. 

Verso  il  fin  di  marzo  partii  per  la  Svezia ;  e  bench^  io  trovaRRi 
il  paRRO  del  Sund  affatto  libero  dai  ghiacci,  indi  la  Scania  libera 
dalla  neve;  tosto  ch'ebbi  oltrepasRato  la  cittA  di  Norkoping, 
ritrovai  di  bel  nuovo  un  ferociRsimo  invemo,  e  tant<^  braccia  di 
neve,  e  tutti  i  laghi  rappreRi,  a  Regno  che  non  potendo  piii  pro- 
Reguir  colle  mote,  fui  coRtretto  di  Rmontare  il  legno  e  adattarlo 
come  ivi  s'uRa  Ropra  due  Rlitte;  e  coRi  arrival  a  Stockolm,  La 
novitA  di  quello  spettacolo,  e  la  greggia  maeRtosa  natura  di 
quelle  immeuRe  Reive,  laghi,  e  dinipi,  moltiRRimo  mi  traRporta- 
vano;  e  benche  non  aveRsi  mai  letto  I'ORRian,  molte  di  quell© 
Rue  imagini  mi  Ri  destavano  nividameute  Rcolpite,  e  qnali  le 
ritrovai  poi  descritte  allorch^  piti  anni  dopo  lo  leRsi  studiando 
i  ben  ai*chitettati  versi  del  c^lebre  CeRarotti. 

La  Svezia  locale,  ed  anche  i  suoi  abitatori  d'ogni  claRRe,  mi 
andavano  molto  a  genio;  o  Ria  perche  io  mi  diletto  molto  piii 
degli  estremi,  o  altro  Ria  ch'  io  non  Raprei  dire ;  ma  fatto  Ri  e, 
che  s'io  mi  eleggeRsi  di  vivere  nel  Rettentrione,  pi'eferirei  quella 
estrenia  paite  a  tutte  I'altre  a  me  cognite.  La  forma  del  govenio 
della  Sv(»zia,  rimestata  ed  equilibrata  in  un  certo  tal  qual  modo 
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clie  pure  uria  wmiliberti\  \i  trasparisce,  mi  desto  qualche  cuno-  1770 
wta  (U  cono»c<»rla  a  fondo.  Ma  incapace  poi  di  o^iii  Roria  e  coii- 
tinuata  applicazione,  uon  la  studiai  che  alia  gi'osKa.  Ne  intesi 
pure  abbastanza  per  fbnname  nel  iiiio  cajjino  un'idea:  cbe  Ktante 
la  povcrta  delle  quattro  cla8si  votanti,  v  reRtroma  corruzione 
della  clasHe  dei  iiobili  e  di  quella  dei  cittadiui,  donde  nasccano 
le  veiiali  iufluonze  ilei  due  coiTuttori  paganti,  la  Rusma  e  la 
Francia,  noii  vi  x>otea  alli^are  116  concord ia  fra  gli  ordini,  n^ 
efficacits\  di  detemiinazioni,  n^  giiista  e  dure  vole  libertA.  Con- 
tinual il  divertimento  della  slitta  con  furore,  i)er  quelle  cujm^ 
selvone,  e  su  quei  lagoni  crostati,  fluo  olti*e  ai  venti  di  aprile ; 
ed  allora  in  soli  quattro  giomi  con  una  rapiditA  incredibile  8e- 
guiva  il  dimoiare  d'ogni  qualunque  gelo,  attesa  la  lunga  per- 
manenza  del  sole  su  Torizzontcs  e  I'efficacia  dei  venti  marittimi ; 
e  alio  sparir  delle  nevi  accatastate  forse  in  dieci  strati  Tuna  su 
Talti-a,  compariva  la  fi-esca  verdura:  spettacolo  veramente  biz- 
zarro,  e  cbe  mi  sarebbe  riuscito  poetico  se  avessi  saputo  far  versi. 


OAPITOLO  NONO. 

Proseguimento  di  viap;gi,  Russia,  Prussia  di  bel  nuovo,  Spa, 

0  land  a  e  Inghilterra. 

lo  sempre  incalzato  dalla  smania  dell'andare,  bencb6  nn  tro- 
vassi  ast^ai  bene  in  Slockolm,  voUi  pai-tirne  verso  il  mezzo  maggio 
per  la  Finlandia  alia  volta  di  Pietroburgo.  Nel  fin  d'aprile  aveva 
fatto  un  giretto  sino  ad  Upsala,  famosa  University,  e  canimin 
facendo  aveva  visitate  alcune  cave  del  ferro,  dove  vidi  varie 
cose  curiosissime ;  ma  avendole  poco  osservate,  e  molto  meno 
notate,  fu  come  se  non  le  avessi  mai  vedute.  Giuntoa  GriFsel- 
hamna,  porticello  della  Svezia  su  la  spiaggia  orientale,  posto  a 
rimpetto  deirentrata  del  golfo  di  Botnia,  trovai  da  capo  I'in- 
vemo,  dietro  cui  pareva  cli'io  avessi  appostato  di  correre.  Era 
gelato  gran  parte  di  mare,  e  il  tragitto  dal  continente  nella 
prima  isoletta  (die  per  cinque  isolette  si  varca  quest *eiitratura 
del  suddetto  golfo)  attesa  rimmobilitii  totale  dell'acque,  riusciva 
per  allor.i  impossibile  ad  ogni  specie  di  barca.  Mi  convenne 
dunqoe  aapettare  in  quel  tristo  luogo  tre  giomi,  finch^  spirando 
altri  venti  comincio  quella  densissima  crostona  a  screx)olarsi  qua 
e  1^,  e  far  et^ich,  come  dice  il  Poet  a  nostro ;  quindi  a  poco  a 
poco  a  disgiungersi  in  tavoloni  galleggianti,  cbe  alcuna  viuzza 
pure  discbiudevano  a  chi  si  fosse  aiTischiato  d'intromettervi  una 
barcuccia.  £d  in  fatti  il  giorno  dopo  approdo  a  Gnsselhamna 
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1770  iin  pescatore  venente  in  un  battelletto  da  quella  prinm  isola  a 
cui  (loveva  approdar  io,  la  prima;  e  disseci  il  pescatoi'e  die  si 
pasHerc^bbe ,  ma  con  qualehe  Htento.  Io  Bubito  volli  tentare , 
bench6  avendo  una  barca  a88ai  piu  gpaziona  di  quella  pesche- 
reccia,  poiche  in  essa  vi  trasportava  la  carrozza,  rostacolo  ve- 
niva  ad  essere  maggiore ;  ma  i)er6  era  assai  niinore  il  pericolo, 
poicb^  ai  colpi  di  quel  massi  nuotanti  di  ghiaccio  dovea  piu 
robustamente  far  fronte  un  legno  grosso  cbe  non  un  piccolo.  E 
cosi  per  Tappunto  acca<ide.  Quelle  tant^  galleggianti  isolette 
rendevano  stranigftimo  Taspetto  di  quelforrido  mai-e  che  parea 
piuttofito  una  teiTa  scompaginata  e  disciolta,  cbe  non  un  volume 
di  acque:  ma  il  vento  e^sendo,  la  Dio  merce,  tenuissimo,  le 
percoRse  di  quel  tavoloni  nella  mia  barca  riuscivano  piuttosto 
carezze  che  urti;  tuttavia  la  loro  gran  copia  e  mobility  spesRo 
li  facea  da  parti  oppoftte  incontrarsi  davanti  alia  raia  prora,  e 
combaciando»i,  tosto  ne  impedivano  il  f^olco;  e  subito  altri  ed 
altri  vi  concorreano,  ed  ammontandosi  facean  cenno  di  riman- 
daimi  nel  continente.  Rimedio  efficacc  ed  unico,  veniva  aUora 
ad  essere  Tascia ;  castigatrice  d'ogni  insolente.  Pid  d*una  volta 
i  marinari  miei,  ed  anche  io  stesso  scendemmo  dalla  barca  sovra 
quel  massi,  e  con  delle  8cun  si  andavano  part^ndo,  e  staccando 
dalle  par(?ti  del  legno,  tanto  che  desscr  luogo  ai  remi  e  alia  prora ; 
poi  risaltati  noi  dentro  coirimpulBo  della  iiBorta  nave,  »i  anda- 
vano cacciando  dalla  via  (jnegli  insistenti  aecompagnatori ;  e  in 
tal  modo  bI  navigo  il  tragitto  primo  di  sette  miglia  Bvezzesi  in 
<iie('i  e  piii  ore.  La  novita  di  un  tal  viaggio  mi  divert^  moltis- 
Bimo;  ma  forse  troppo  fasti diosamente  Bmimizzandolo  io  nel 
raccontarlo,  non  avro  egualniente<  divertito  il  lettoi-e.  I^a  descri- 
zione  di  cosa  iuBolita  per  gl'Italiani,  mi  vi  ha  indotto.  Fatto  in 
tal  guisa  il  primo  tragitto,  gli  altri  Bei  passi  molto  piu  brevi, 
ed  oltre  cio  oramai  fatti  piu  liberi  dai  ghiacci,  riuBcirono  aBBai 
pill  facili.  Nella  sua  salvatica  ruvidezza  quello  ^  un  dei  paesi 
d'Euroj)a  che  mi  Biano  andati  i)iii  a  genio,  e  destat^  piu  idee 
fautastiche,  malinconiehe,  ed  anche  gi-andiose,  per  un  certo 
vasto  indelinibile  Bilenzio  che  regna  in  quell' atmoefem,  ove  ti 
l)aiTebbe  (juaBi  di  eBseix*  fuor  del  globo. 

Sbarcato  per  T ultima  volta  in  Abo,  cai)itale  della  Finland ia 
svezzese,  coiitinuai  lyer  ottime  strade  e  con  velocisaimi  cavalli 
il  mio  viaggio  sino  a  Pietroborgo,  dove  giunsi  verso  gli  ultimi 
di  maggio;  e  non  sajHei  dire  se  di  gionio  vi  giungesBi  o  di 
notte;  perch6  seiido  in  quella  Btagione  annullate  quasi  le  te- 
nebre  <lella  notte  in  quel  clima  tanto  boreale,  e  ritrovandomi 
assai  stanco  del  non  aver  per  piu  notti  riposato  se  non  se  disagia- 
tamentc  in  carrozza,  mi  si  era  talmente  coiifuso  il  capo,  ed  en- 
ti*ata  una  tal  noia  del  veder  Benipre  qui^lla  trista  luce,  ch'io  non 
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Rapea  piii  n^  qual  di  della  gettimaiia,  n^  qual  ora  del  giomo,    1770 
ne  Id  qual  parte  del  mondo  mi  fossi  in  quel  punto;  tanto  piil 
che  i  costumi,  abiti,  e  barbe  dei  Moscoviti  mi  rappresentavano 
assai  piu  Tartari  che  non  Europei. 

lo  aveva  letta  la  storia  di  Pietro  il  Grande  nel  Voltiiire ;  mi 
era  trovato  neU*Accademia  di  Torino  con  van  luoscoviti,  ed 
avea  ndito  magnifica>re  assai  quella  naRcente  nazione.  Onde, 
queste  cose  tutte,  ingrandite  poi  anclie  dalla  mia  fantasia  che 
sempre  mi  andava  accattando  nuovi  disinganni,  mi  tenevano 
al  mio  arrivo  in  Pietroborgo  in  una  certa  straordinaria  palpi- 
tazicme  dairespettativa.  Ma,  oim^,  che  appena  io  posi  il  piede  in 
queiraftiatico  accampamento  di  allineate  trabacche,  ricordatomi 
allora  di  Roma,  di  Geneva,  di  Venezia,  e  di  Firenze,  mi  posi  a 
ridere.  E  da  quant*altro  poi  ho  visto  in  quel  paese,  ho  semi)re 
piu  ricevuta  la  conferma  di  quella  prima  impressione ;  e  ne  ho 
riportato  la  preziosa  notizia  ch*egli  non  meritava  d'esser  visto. 
E  tanto  mi  vi  and6  a  contragenio  ogni  cosa  (fuorch^  le  barbe 
e  i  cavalli),  che  in  quasi  sei  settimane  ch'io  stetti  fra  quel  bar- 
bari  roasoherati  da  J]uropei,  ch'io  non  vi  volli  conoscere  chi  che 
sia,  neppure  rivedervi  due  o  tre  giovani  dei  primi  del  paese, 
con  cm  era  state  in  Accademia  a  Torino,  e  neppure  mi  volli 
far  presentare  a  quella  famosa  autocratrice  Caterina  Seconda: 
ed  in  fine  neppure  vidi  materialmente  il  viso  di  codesta  re- 
gnante,  che  tanto  ha  stancata  a*  giomi  nostri  la  fama.  Esami- 
natomi  poi  dopo,  per  ritrovare  il  vero  pereh^  di  una  cos\  iim- 
tilmente  selvaggia  condotta,  mi  son  ben  convinto  in  me  stesso 
che  ci6  fu  una  mera  intolleranza  di  intiessibil  carattere,  ed 
un  odio  purissimo  della  tiiannide  in  astmtto,  appiccicato  poi 
sopra  una  persona  giustamente  tacciata  del  i)iu  orn»ndo  delitto, 
la  mandataria  e  proditoria  uccisione  dell'  inemie  marito.  E  mi 
ricordava  benissimo  di  aver  udito  narrare,  che  tra  i  molti  pre- 
testi  addotti  dai  difensori  di  un  tal  delitto,  si  adduceva  anche 
questo :  che  Caterina  Seconda  nel  subeiitrare  all'impero,  voleva, 
oltre  i  tanti  altri  danni  fatti  dal  marito  alio  Stato^  risarcire 
anche  in  parte  i  diritti  deirumanita  lesa  si  crudelmente  dalla 
schiavitu  universale  e  totale  del  popolo  in  Russia,  col  dare  una 
giusta  costituzione,  Ora,  trovandoli  io  in  una  servitu  cosl  intera 
dopo  cinque  o  sei  anni  di  regno  di  codesta  Clitennestra  filo- 
sofessa;  e  veflendo  la  maladetta  genia  soldatesca  sedersi  sul 
trono  di  Pietroborgo  pii\  fors<t  ancora  che  su  quel  di  Berlino; 
questa  fu  senza  dubbio  la  ragione  che  mi  fe*  pur  tanto  dispre- 
giare  quel  popoli,  e  si  furiosamente  abborrirne  gli  scelleniti 
reggitori.  Spiaciutami  dunque  ogni  moscoviteria,  non  volli  al- 
trimenti  portamii  a  Mosca,  come  avea  disegnato  di  fare,  e  mi 
sapea  mill'anni  di  rientrare  in  Emopa.  Pariii  nel  finir  di  giugno, 
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1770  alia  volta  di  Ri^a  i)cr  Narva,  e  Bewel;  nei  di  ciii  piani  arenosi 
ignudi  ed  orribili  scontai  larganioiite  i  diletti  che  mi  aveano 
dati  le  epiche  welve  immense  della  Svezia  scoseefta.  Prosegiiii 
per  Koniaberga  e  Daiizica;  questa  oitt}\,  fin  allora  libera  e  ricea, 
in  queiranno  per  Tappunto  cominciava  ad  essere  fttraziata  dal 
mal  vicino  despota  pninsiano,  che  gik  vi  avea  intnisi  a  viva 
forza  i  auoi  vili  sgberri.  Onde  io  beKt4immiando  e  Russi  e  Pnissi, 
e  quanti  altri  sotto  mentita  faccia  di  uomini  si  lasciano  pin  che 
bniti  malmenare  in  tal  guisa  dai  lorq  tiranni;  e  sforzatamente 
seminando  il  mio  nome,  vthy  qualita,  e  carattere,  ed  intenzioni 
(che  tutte  queste  cose  in  ogni  villaggiuzzo  ti  son  domandatc  da 
un  sergente  all*entrare,  al  trapassare,  alio  stare,  e  aU'nscii'e), 
mi  ritrovai  finalmente  esser  giunto  una  seconda  volta  in  Berlino, 
dopo  circa  iin  mese  di  viaggio,  il  pii\  spiacevole,  tedioso  e  op- 
pressivo  di  quanti  mai  se  ne  possano  fai-e ;  inclusive  lo  scendei-e 
airorco,  che  pin  buio  e  sgradito  ed  inospito  non  pu6  esser  mai. 
Passando  per  Zorendorff,  visitai  il  campo  di  battaglia  tra*  Russi 
e  Prussiani,  dove  tiiute  migliaia  dell*  uno  e  deiraltro  annento 
rimasero  liln^i-at^*  djil  loro  giogo  lasciandovi  Tossa.  Le  fosse  se- 
l)olcrali  vastissime,  vi  erano  manifestamente  accennate  dalla 
folta  e  verdisRima  bellezza  del  grano,  il  quale  nel  rimanente 
terreno  arido  per  se  stesso  ed  ingrato  vi  era  cresciuto  e  misero 
e  rado.  Dovei  fare  allora  ima  trista  ma  pur  troppo  certa  rifles- 
siom'j  che  gli  schiavi  son  verament'C  nati  a  far  concio.  Tutte 
queste  prussianerie  mi  faceano  sempre  piu  e  conoscere  e  desi- 
derare  la  beata  Inghilterra. 
[10  mag.]  Mi  sgabellai  dunque  in  tre  giomi  di  questa  mia  berlinata 
seconda;  n^  per  altra  ragione  mi  vi  trattenni  che  i>er  rijjosar- 
mivi  un  i)oco  di  un  si  disagiato  viaggio.  Paitii  sul  finir  di  luglio 
per  Magdebourg,  Brunswicht  Gottinga,  Casael,  e  Francfort. 
NellVntrare  in  Gottinga,  citta  come  tutti  sanno  di  University 
fioritissima,  mi  abbattei  in  un  asinello  ch'io  moltissimo  festeg- 
giai  ])er  non  avenie  piii  visti  da  circa  un  anno  dacche  m*era 
ingolfato  nel  settentrione  estremo,  dove  quell' animale  non  pu<^ 
ne  generare,  n6  campar(>.  Di  codesto  incontro  di  un  asino  ita- 
liano  con  un  asinello  tedesco  in  una  cosi  famosa  Universitii, 
n(^  avrei  fatto  allora  una  qualche  lieta  e  bizzari'a  poe^a  se  la 
lingua  e  la  {KMrna  avessero  in  me  potuto  servire  alia  mente,  ma 
la  mia  impotenza  scrittoria  era  ogni  di  jnii  assoluta.  Mi  cont-entai 
dunque  di  fantasticarvi  su  fra  me  stesso,  e  passai  cosi  una 
fcKtevolissima  giornata,  soletto  sempw,  con  me  e  il  mio  asino. 
E  le  gioniate  festive  i)er  me  eran  rare,  passandomele  io  di 
continuo  solo  solissimo,  per  lo  piii  anche  senza  leggeit?  n^  far 
nulla,  e  senza  mai  schiuder  bocca. 

Stufo  oramai  di    ogni    qualunque   tedescheria,   lasciai  dopo 
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due  giomi  Franefort,  e  avviatomi  verso  Magonza,  mi  v*im-  i770 
bareai  (K)pra  il  Reno,  e  disceso  cou  quell' epico  fi  umone  siuo  a 
Colonia,  un  qualche  diletto  lo  ebbi  navigaudo  fra  quelUj  aiue- 
nissiiiie  spondo.  Di  Coloiiia  per  Aquisgrana  ritornai  a  Spa,  dove 
due  anni  prima  aveva  passato  qualche  settimane;  e  quel  luogo 
mi  avea  sempre  lasciato  un  qualche  desiderio  di  rivederlo  a  cuor 
libero ;  parendomi  quella  essere  una  vita  adattata  al  mio  umore, 
perch^  riunisce  rumoi-e  e  Rolitudine,  onde  vi  si  pu6  stare  inos- 
servato  ed  ignoto  infra  le  pubbliche  veglie  e  festini.  Ed  in  fatti  \ 

taliuente  mi  vi  compiacqui,  che  ci  stetti  sin  quasi  al  fin  di  sct- 
tembre  dal  mezzo  agosto:  spazio  lunghissimo  di  tempo  per  me 
che  in  nessun  luogo  mi  potea  posar  mai.  Comprai  due  cavalli 
da  un  Irlandese,  dei  quali  Tuuo  era  di  non  comune  bellezza,  e 
vi  posi  veramente  il  cuore.  Onde  eavalcando  mattina  e  giorno 
e  sera,  pranzando  in  compagnia  di  otto  o  dieci  altri  forestieri 
d*ogui  paese,  e  vedendo  seralniente  ballare  gentili  donne  e  don- 
zelle,  io  passava  (o  per  dir  meglio  logorava)  il  mio  tempo  benis- 
simo.  Ma  guastatasi  la  stagione,  ed  i  piti  dei  bagnauti  comin- 
ciando  ad  andars<»ne,  partii  ancli'io  e  voUi  ritornare  in  Olanda 
per  rivedervi  I'amico  D'Acunha,  e  ben  certo  di  non  riveder\'i 
la  gia  tanto  amat>a  donna,  la  quale  sapeva  non  essere  piu 
airUaja,  ma  da  piti  d*un  anno  essere  stabilita  con  il  marito  in 
Parigi.  Non  mi  pot^ndo  staccare  dai  miei  due  ottimi  cavalli, 
avviai  innanzi  Eli  a  con  il  legno,  ed  io,  parte  a  piedi  parte  a 
I  cavallo,  mi  avviai  verso  Liegi.  In  codesta  cittii,  presentandomisi 

i  I'occasione  di  un  ministro  di  Francia  mio  conoscente,  mi  la^ciai 

da  esso  introdiure  al  principe  vescovo  di  Liegi,  per  condiscen- 
deiiza  e  stranezza;  che  se  non  avea  veduta  la  famosa  Caterina 
Secondji,  avessi  almeno  vista  la  corte  del  principie  di  Liegi.  E 
nel  soggiorno  di  Spa  era  anche  stato  introdotto  ad  un  altro 
princii)e  ecclesiastico,  assai  piu  microscopico  ancora,  I'abate  di 
Stavel6  neirArdenna.  Lo  stesso  ministro  di  Francia  a  Liegi  mi 
avea  presentato  alia  corte  di  Stavelo,  dove  allegrissimameiite 
si  pranzo,  ed  anche  assai  bene.  E  meno  mi  ripugnavano  le  corti 
del  pastorale  che  quelle  dello  8chiop[)0  e  tamburo,  perche  di 
questi  due  flagelli  degli  uomini  non  se  ne  pu6  mai  rider  vera- 
mente di  cuore.  Di  Liegi  proseguii  in  compagnia  de'  miei  cavalli 
a  Brusselle,  Anversa,  e  A-arcato  il  passo  del  Mordick,  a  Roter- 
damo,  ed  airHaja.  L'amico,  col  quale  io  senijire  avea  carteg- 
giato  dappoi,  mi  ricev^  a  braccia  aperte;  e  trovandomi  un 
pocolin  migliorato  di  senno  egli  sempre  piu  mi  ando  assist endo 
de'  suoi  amorevoli,  caldi  e  luuiinosi  consigli.  Stetti  con  esso 
circa  due  niesi,  ma  poi  infiammato  oome  io  era  della  smania 
di  riveder  T  Inghilterra,  e  sti-iugendo  anche  la  stagione,  ci  sei)a- 
rammo  verao  il  fin  di  novembre.  Per  la  stessa  via  fatta  da  me 
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1770  due  e  pill  anni  prima  giunsi,  feliceinente  sbareato  in  Hancich, 
in  pochi  giomi  a  Londra.  Ci  ritrovai  quasi  tutti  quei  pochi 
amici  clie  io  avea  praticati  nel  primo  viaggio;  tra  i  quali  il 
principe  di  Masserano  ambasciator  di  Spagna,  ed  il  niarchese 
Caraccioli  niinistro  di  Napoli,  uomo  di  alto,  sagace  e  faceto 
ingeguo.  Queste  due  persone  mi  furono  piii  che  padre  in  amoro 
nel  secondo  soggiomo  ch*io  feci  in  Londra  di  circa  sette  mesi, 
nel  quale  mi  trovai  in  alcuni  frangenti  straordinari  e  scabrosi, 
come  si  vedr^. 


OAPITOLO  DEOIMO. 

[4 mag.]  Secondo  fierissimo  intoppo  amoroso  a  Londra. 

1771  Fin  dal  primo  mio  viaggio  erami  in  Londra  andatasomma- 
mente  a  genio  una  bellissima  Bignora  delle  primarie,  la  di  ciii 
immagine,  tacitamente  forse  nel  cuoi'e  mio  introdottasi,  mi  avea 
fatto  in  gran  parte  trovare  si  bello  e  piacevole  quel  paese,  ed 
ancbe  accreseiut^mi  ora  la  voglia  di  rivederlo.  Con  tutto  cio, 
ancorche  quella  bellezza  mi  si  fosse  mostrata  fin  d'allora  piut- 
tosto  benigna,  la  mia  ritrosa  e  solvaggia  indole  mi  avea  preser- 
vato  dai  di  lei  lacci.  Ma  in  quest/O  ritorno,  ingentilitomi  io 
d*alquanto,  ed  essendo  in  eta  piii  suscettibil  d'amore,  e  non 
abbastauza  rinsavito  dal  piimo  accesso  di  quell*  infausto  morbo, 
che  si  male  mi  era  riuscito  neirHaja,  caddi  allora  in  quest'altrar 
ret^,  0  con  si  indicibil  furore  mi  appassionai,  che  ancora  rabbri- 
vidisco  pensandovi  adesso  che  Io  sto  descrivendo  nel  primo  gclo 
del  nono  mio  lustro.  Mi  si  presentava  spessissimo  Toccasione 
di  veder  quella  bella  inglese,  nuussimamente  in  casa  del  prin- 
cipe di  Masserano,  con  la  di  cui  moglie  essa  era  compagna  di 
palco  al  teatro  dell'opera  italiana.  Non  la  vedeva  in  casa  sua, 
porch^  allora  le  dame  inglesi  non  usavano  ricevere  visits,  e 
principalmente  di  forestieri.  Oltre  cio,  il  marito  ne  era  gelosis- 
simo,  per  quanto  il  possa  e  sappia  essere  un  oltremontano. 
Questi  ostacoletti  vieppifi  mi  acc-endovano ;  onde  io  ogni  mattina 
ora  n\V  Hyde -park,  ora  in  qualche  altro  passeggio  mi  incon- 
trava  con  essa;  ogni  sera  in  quelle  affoUate  veglie,  o  al  teatro, 
la  vedea  painniente ;  e  la  cosa  si  andava  s<»mpro  pii\  ristringendo. 
E  venue  finalmente  a  tale,  che  io,  felicissimo  dell'essere  o  cre- 
denui  riamato,  mi  ten(*va  pure  infelicissimo,  ed  era  dal  non 
vedere  modo  con  cui  si  potesse  con  securita  continuare  gi^an 
tempo  quella  pratica.  Passavano,  volavano  i  giorni;  inoltratasi 
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la  priiuavera,  il  fin  di  i^iugiio  al  piii  al  piii  era  il   termine ,  in   1771 
cui  atteRa  la  part^nza  per  la  campagna,   dove  ella  Bolea  Btare 
eeite  e  pi^  mesi,  diveniva  aAsohitamente  imposRibile  il  vederla 
ne  punto  n^  poco.  lo  quindi  vedeva  arrirare  quel  giugno  come 
Fultiino  tenniue  indubitabilniente  della  mia  vita;  non  ainmet- 
tendo  io  mai  nel  luio  cuore,  n^  nella   inente   mia  inferma,  la 
possibility  fiBica  di  sopravvivere  a  un  tale  distacco,  sendosi  in 
tanto  pill  luugo  spazio  di  t^mpo  rinforzata  questa  mia  seconda 
passione    tanto   superiormente   alia   prima.   In  quento  funesto 
pensiere  del  dover  senza  diibbio  perire  quando  la  dovrei  lasciare, 
mi  si  era  talmente  inferocito  I'animo,  ch*io  non  precede va   in 
qnella  mia  pratica  altrimenti  che  come  chi  non  ha  oramai   piii 
nulla  che  perdere.  Ed  a  ci6  contribuiva  parimente  non  poco  il 
carattere  dell'amata  donna,  la  quale  pareva  non  gustar   punto 
ne  intendere  i  partiti  di  mezzo.  EBsendo  le  cose  in  tal  termine, 
e  raddoppiandosi  ogni  giomo  le  imprudenze  si  mie  che   sue,  il 
di  lei  marito,  avviatosene  gi^  da  qualche  tempo,  avea  piii  volte 
aecennato  di  volemiene  fare  un  qualche  nsentimento ;  ed  io 
nesBun'altra  cosa  al  mondo  bramava  quanto  questa,  poich^  dal 
solo  uscir  esso  dei  gangheri  potea  nascere  per  me  o  alcuna  via 
di   salvamento,  ovvero   una  total   perdizione.  In  tale   orribile 
stato  io  Tissi  circa  cinque  mesi,  finch^   finalmento  scoppi6   la 
bomba  nel  modo  seguente.  Pid  volte   gi^   in   diverse   ore  del 
giomo  con  grave  rischio  d'ambedue   noi   io  era   stato  da  essa 
stefisa  introdotto  in  casa ;  inosservato  sempre,  att«sa  la  picco- 
lezza  delle  case  di  Londra,  e  il   tenersi    le   porte  cliiuse,  e  la 
servitti  stare  per  lo  piu  nel  piano  sotterraneo,  il  che  d^  campo 
di  aprirsi  la  porta  di  strada  da  chi  6  dentro,  e  facibnent«  intro- 
dursi  restraneo  ad  una  qualche  camera  tenena  contigim  imme- 
diatamente  alia  porta.  Quindi  quelle  mie  introduzioni  di  contrab- 
bando  erano  tutte  fi-ancamente  riuscite;  tanto  piti  ch'era  in  ore 
ove  il  marito  era  fuor  di  casa,  e  per  lo  piti  la  gente  di  servizio 
a  mangiare.  Questo  prospero  esito  ci  inanimi  a  tentare  maggiori 
rischi.  Onde,  venuto  il  maggio,  avendola  il  marito  condotta  in 
una  villa  vicina,  16   miglia  di  Londra,  per   starci   otto  o  dieci 
giomi  e  non  piii,  subito  si  appunto  il  giomo   e   Tora   in   cui 
parimente  nella    villa   verrei   introdotto  di  furto;  e  si  colse  il 
giomo  d'una  rivista  delle  tnippe  a  cui  il  marito,  essendo  uffi- 
ziale  delle  guardie,  dovea  intervenir  senza   fallo,  e  doniiire  in 
Londra.  Io  dunque  mi  ci   avviai  quella  sera  stessa,  soletto,  a 
cavallo;  ed  avendo  avuto  da  essa  Tesatta  toi)ografia  del  luogo, 
lasciato  il  nuo  cavallo  ad  un*osteria   distante   circa   un  miglio 
dalla  viUa,  proseguii  a  piedi,  seudo  gi^  notte,  fino  alia  i>orticella 
del  parco,  di  dove  introdotto  da  essa  st^ssa  passai  nella  casa, 
non  essendo,  o  credendomi  tuttavia  non  essere,  stato  osservato 
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1771  da  clii  cbe  fosse.  Ma  cotali  visit e  erano  zolfo  siil  faoco,  c  nulla 
ci  ba^tava  se  noii  ci  assieiirava  del  serapre.  Si  presero  dunqiie 
alciine  misiire  per  replieai-e  e  spesseggiar  quelle  giu»,  finche 
dnrasse  la  villeggiatura  bi-eve,  disperatissiiui  poi  se  si  pensava 
aUa  villeggiatiira  imininente  e  hinglussiuia  che  ci  sovrastava. 
Ritomato  io  la  mattina  dopo  in  Londra,  fremeva  e  impazziva 
pensando  che  altri  due  giomi  dovrei  stare  senza  vederla,  e 
annoverava  Tore  e  i  niomenti.  Io  viveva  in  un  continuo  delirio, 
inesprimibile  quanto  incredibile  da  chi  provato  non  Tabbia,  e 
pocbi  ceilaniente  I'avranno  provato  a  un  tal  segno.  Non  ritro- 
vava  mai  pace  se  non  se  andando  sempre,  e  senza  saper  dove ; 
nia  ax)pena  quetatomi  o  per  riposarmi,  o  per  nutrinni,  o  per 
tentar  di  donnire,  tosto  con  giida  ed  urli  orribili  era  costretto 
di  ribalzare  in  piedi,  e  come  un  forsennato  mi  dibatteva  almeno 
per  la  camera,  se  I'ora  non  permetteva  di  uscire.  Aveva  piii 
cavalli,  e  ti*a  gli  altii  quel  bellissimo  comprato  a  Spa,  e  fatto 
poi  trasportare  in  Ingbilterra.  E  su  quello  io  andava  facendo 
le  pifi  pazze  cx)se,  da  atterrire  i  pifl  temerarj  cavalcatori  di  quel 
paese,  saltando  le  piil  alte  e  larghe  siepi  di  slancio,  e  fossi 
stralarghi,  e  barriere  quante  mi  si  affacciavano.  Una  di  quelle 
mattine  intenuedie  tni  una  e  I'altra  mia  gita  in  quella  sospirata 
villa,  cava  lea  ndo  io  col  uuirchese  Caraccioli,  volli  fargli  veden^ 
(juanto  bene  saltava  quel  mio  stupendo  cavallo,  e  adoccbiata 
una  delle  piii  alte  barriere  che  separava  im  vasto  prato  dalla 
pubbli(*a  strada,  ve  Io  cacciai  di  <!arriera ;  ma  essendo  io  mezzo 
alienato,  e  poco  badando  a  dare  in  tempo  i  debiti  aiuti  e  la 
nuino  al  cavallo,  egli  tocco  coi  pi6  davanti  la  sbarra,  ed  entrambi 
in  un  fascio  precii)itati  sul  prato,  ribalzo  egli  primo  in  piedi, 
io  poi ;  nb  mi  ])arve  di  essenni  fatto  male  alcuuo.  Del  resto  il 
mio  pazzo  aniore  mi  avea  quadi'Uplicato  il  coraggio,  e  pareva 
ch'  io  a  bella  posta  mendicassi  ogni  oc<*asione  di  rompermi  il 
coUo.  Onde,  per  quanto  il  Caraccioli,  rimasto  su  la  strada  di 
lii  dalla  mal  per  nu»  saltata  barriera,  gridassemi  di  non  far 
altro,  e  di  andar  ccrcare  I'uscita  natnrale  del  prato  per  riuiiinni 
a  lui,  io  che  poco  sapeva  quel  che  mi  facessi,  correndo  dietro 
il  cavallo  che  accenuava  di  voler  fuggii-e  pel  prato,  ne  afferrai 
in  temi)o  le  redini,  e  saltatovi  su  di  bel  nuovo,  Io  rispinsi  spro- 
naudo  contro  la  stcssa  baniera,  e  ristorando  egli  ampiamente 
il  mio  onore  ed  il  suo  la  passo  di  volo.  La  giovenile  sup<'rbia 
mia  non  gode  lungameute  di  quel  trionfo,  che  dopo  fatti  alcuni 
passi  adagiuo,  freddaudomisi  a  poco  a  poco  la  mente  ed  il  corpo, 
cominciai  a  provare  un  fiero  dolore  nella  sinistra  spalla,  che 
era  in  fatti  siogata,  e  rotto  uu  ossnccio  che  collega  la  punta  di 
cssa  col  collo.  11  doloH'  andava  crescendo,  e  le  poche  miglia 
che  mi  trovava  esser  distaute  da  casii   mi  parvero   fieramente 
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Innglie  prima  di  ricondunnivi  a  cavallo  ad  oncia  ad  oncia.  Venuto  i771 
il  ehirurgo,  e  Btraziatoini  per  as8ai  tempo,  disse  di  aver  riallo- 
gato  ogni  cowi,  e  faftciatomi,  ordind  oh'  io  stessi  in  letto.  Chi 
intende  d'amore  si  i-appreseuti  le  mie  siiiaiiie  e  furore  nel  vedermi 
io  cobI  inchiodato  in  un  letto,  la  vigilia  per  V  appunto  di  quel 
beato  giomo  ch'era  preflsso  alia  mia  seconda  gita  in  villa.  La 
Blogatura  del  braceio  era  accaduta  nella  mattina  del  Babato; 
pazientai  per  quel  giomo,  e  la  domenica  sino  verso  la  »era, 
onde  quel  poco  di  riposo  mi  rend^  alcnna  forza  nel  braceio,  e 
pill  ardire  neiranimo.  Onde  verso  le  ore  sei  del  giorno  mi  volli 
a  ogni  conto  alzare,  e  per  quanto  mi  dicesse  il  mio  semi-ajo 
Elia,  entrai  alia  meglio  in  un  carrozzino  di  posta  soletto,  e  mi 
avviai  verso  il  mio  destino.  II  cavalcare  mi  si  era  fatto  impos- 
sibile  atteso  il  dolore  del  brac<jio,  e  V  impedimento  della  strin- 
gatissima  fasciatura,  onde  non  dovendo  ne  potendo  amvare 
sino  alia  villa  in  quel  carrozzino  col  postiglione,  mi  determinai 
di  lai^ciare  il  legno  alia  distanza  di  circa  due  miglia,  e  feci  il 
rimanente  della  strada  a  jjiedi  con  I'un  braceio  impedito,-  e 
Taltro  sotto  il  pastrano  con  la  spada  impngnata,  andando  solo 
di  notte  in  casa  d'altri,  non  ('ome  amico.  La  sc^ssa  del  legno 
uu  avea  frattanto  rinnovato  e  raddopjwato  il  dolore  della  spalla, 
e  scompostane  la  fasciatura  a  tal  segno  che  la  spalla  in  fatti 
non  si  riallogo  poi  in  appresso  mai  i)iii.  Pareami  pur  tuttavia 
di  essere  il  piii  felice  uomo  del  mondo  avvicinandomi  al  sospi- 
rato  oggetto.  Arrival  finahnente,  e  con  non  poco  stento  (non 
avendo  Taiuto  di  chicchessia,  poicho  dei  confident!  non  v'era) 
pervenni  pure  ad  accavalciare  gli  stecconi  del  ])arco  per  intro- 
4lurraivi,  poicho  la  porticella  che  la  prima  volta  ritrovai  soc- 
chiiisa,  in  quella  seconda  mi  riusci  inapribile.  II  iVuirito,  al  soli  to 
per  cagione  della  rivista,  deirindomani  lunedi,  era  ito  anche 
quella  sera  a  dormire  in  Londra.  Pervenni  dunque  alia  casa, 
trovai  chi  mi  vi  aspettava,  e  senza  molto  riflettere  n^  essii  ne  . 
io  aU'accidente  deiressersi  ritrovata  cliiusa  la  porticella  ch'essa 
pure  avea  gi^  piii  ore  prima  aperta  da  se,  mi  vi  trattenni  fino 
air  alba  nascente.  Uscitone  poi  nello  stesso  modo,  e  tenendo 
per  fermo  di  non  essere  stato  veduto  da  anima  vivente,  per 
la  stessa  via  fino  al  mio  legno,  e  poi  salito  in  esso  mi  ricon- 
dnssi  in  Londra  verso  le  sette  della  mattina  assai  mal  concio 
fra  i  due  cocentissimi  dolori  dell'averla  lasciata  e  di  trovarmi 
asMii  peggiorata  la  spalla.  Ma  Io  stato  deU'animo  mio  era  s\ 
pazzo  e  frenetico,  eh'  io  nulla  curava  quahm<iue  cosa  potesse 
a€ca<lere,  prevedendole  pure  tutte.  Mi  feci  dal  chirurgo  ristrin- 
gere  di  nuovo  la  fasciatura  senza  altrimenti  toccare  al  rialloga- 
mento  o  slogaraento  che  fosse.  II  martedi  sera,  trovatomi  alquanto 
meglio,  non  volli  neppm*  piit  stare  in    casa,  e   andai   al   teatro 
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1771  italiano  nel  Bolito  palco  del  principe  di  Masserano,  che  vi  era 
con  la  sua  moglie,  e  che  credendomi  mezzo  stroppio  ed  in  letto, 
niolto  si  niaravigliarono  di  vedenni  col  solo  braccio  al  collo. 

Frattanto  io  nie  ne  stava,  in  apparenza  tranquillo,  ascoltando 
la  musica,  che  mille  tempeste  tembili  mi  rinnovava  nel  cuore ; 
ma  il  mio  viso  ei-a,  come  siiol  essere  di  vero  marmo.  Quand'eeco 
ad  iin  tratto  io  sentiva,  o   pareami,  pronunziato   il  mio  nome 
da  qualcuno,  che  sembrava  contra«tare  con  un  altro  alia  porta 
del  chiuso  palco.  Io,  per  un  semplic*  moto  macchinale,  balzo 
alia  porta,  Tapro,  e  richiudola  dietro   me  in  un  attinio,  e   agli 
occhi  mi  si  presenta  il  marito  della  mia  donna,  che  stava  aspet- 
tando  che  df  fuori  gli  venisse  aperto  il  palco  chiuso    a    chiave 
da  quegli  usati  custodi  dei  palchi,  che  nel  teatri  inglesi  si  trat- 
tengono  a  tal  effetto  nei  comdori.  Id  gia  piu    e  pi^   volt<?   mi 
era  aspettato  a  quest' incontro,  e  non  potendolo  onoratamente 
provocare  io  primo,  I'avea  piu^  desidei-ato  piu  che  ogni  cosa  al 
mondo.  Present atomi  dunque  in  un  baleno  fuori    del  palco,  le 
patrole  furon  queste  brevissime.  Eccomi  qua,  gridai  io;  chi   mi 
cerca  ?  Io,  mi  rispos'egli,  la  cerco,  che  ho  qualche  cosa  da  dirle. 
Usciamo,  io  replico;  sono  ad  udirla.  N^   altro   aggiungendovi, 
uscimmo  immediatument-e  dal  teatro.  Erano  ciwa  le  ore  ventitre 
e  mezza  d'  Italia ;  nei  hmghissimi  giomi  di  maggio  cominciando 
in  Londra  i  teatri  verso  le  ventidue.  Dal  teatro  di*\V  Haymarket 
per  un  assai  buon  tratto  di  strada  andavamo  al  Parco  di  San 
Giacomo,  dove  iK»r  un   cancel  Io   si   entra  in   un   vasto  prato, 
chiamato  Green^park,  Quivi,  gifi  quasi  annottando,  in  un  can- 
tuccio  appartato  si  sguain6  senza  dir  altro  le  spade.  Era    allor 
d'uso  il  portarla  anch'essendo  in  fiiick,  onde  io  mi  era  trovato 
d*averla,  ed  egli  appena  tomato  di  villa  era  corso  da  uno  spa- 
dajo  a  provvedersela.  A  mezzo  la  via  di  Pallmall  che  ci  guidava 
al  Parco  San  Giacomo,  egli  due  o  tre  volte  mi  and6  rimprove- 
.  rando  ch'  io  era   stato   piii   volte  in   casa   sua    di   nascosto,  ed 
int<Trogavami  del  come.  Ma  io,  malgrado  la  frenosia  che  mi 
dominava,  presentissimo  a  me,  e  sentendo  nell'  intimo  del  cuor 
mio  quanto  fosse  giusto  e  sacrosanto  Io  sdegno  deiravversario, 
null' altro  mai  mi  veniva  fatto  di  rispondere;  se  non  se:  Non  e 
vera  tal  cosa  :  ma  quand'ella  jiure  la  crede,  son  qui  per  dargliene 
buon  conto.  Ed    egli   ricominciava   ad   affenuarlo,  e  massima- 
mente  di  quella  mia  ultima  gita  in  villa  egli  ne  sminuzzava  si 
bene  ogni  pai*ticolarit«^,  ch'  io  rispondendo  sempit*,  Non  ^  vero, 
vedea  pure  benissinio  ch'egli  era  infonnato  a  puntino  di  tutto. 
Finalmente  egli  t<»nninava  col  dinni :  A  che  vuol  ella  negamu 
quanto  mi  ha  confessato  e  narrato  la  stessa  mia  moglie  t  Stni- 
secolai  di  un  si  fatto  discoi-so,  e  risposi  (benche  feci  male,  e  me 
ne  peutii  i)oi  dopo) :  Quand'ella  il  coufessi,  non  Io  negher^  io. 
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Ma  queste  parole  artieolai,  peixih^  oniniai  era   stiifo  di  stare  si   1771 

lungamente  siil  negare  una  cosa  patente  e  verinsinia ;  i>arte  cbe 

tToppo  mi  ripiigiiava  in  faccia  ad  nn  neuiico  offeAo  da  me ;  ma 

pme  violentandomi,  lo  faceva  per  ftalvare,  se  era   possibile,  la 

donna.  Questo  era  stato  il  diseorso  tra  noi  prima  di  anivar  sul 

laogo  ch'io  accennai.  Ma  allorch^  nell'atto  di  Rguainar  la  8pada, 

egli  OK8erv6  ch'io  aveva  il  manco  braccio  Rospeso  al  collo,  egli 

ebbe  la  generoBit^  di  domandariTii  se  questo  non  m'  imp<*direbbe 

di  battenni.  Risposi  ringraziandolo,  eb'  io  sperava  di  no,  e  subito 

lo  attaceai.  Io  sempre  sono  stato  un  ]w«8i«io    sebennidore;  mi 

ei  buttai  dnnque  fiiori  d*ogni  regola  d*ai-te  come  un  disperato ; 

e  a  dir  vero  io  non  eercava  altio  cbe  di  famii  ammazziire.  Poco 

saprc»i  descrivere  quel  cb*  io  mi  facessi,  ma   convien   pure  cbe 

assai  gagliarcbimente  lo  investissi ,  poicb^  io  al   principiare  mi 

trovava  aver  il  sole,  cbe   stava   per   tramontare,  dirt^ttamente 

iiegli  ocelli  a  segno  cbe  quasi  non  ci  vedeva;  e  in   foi-8(^   w»tte 

o  otto  minuti  di  tempo  io  mi  era  talmente   spinto   innanzi   ed 

egli  ritrattosi  e  nel  ritrarsi  descritta  una  curva   r\   fatta,  cb'io 

iid  ritrovai  col  sole  direttamente  alle   spalle.  Cos!   maitellando 

gran  tempo,  io  sempre  portandogli  colpi,  ed  egli  sempre  ribat- 

tendoli,  giudico  cbe  egli  non  mi  uccise  percbe  non  voile,  e  cb'io 

non  Tuccisi  perch^  non  seppi.  Finalmente  egli  nel  parare  una 

botta,  me  ne  alhmg6  un'altni  e  mi  colse  nel  braccio  destro  tra 

r  Impugnatura  ed  il  gomito,  'e  tosto  avvisommi  cb'  io  era  ferito ; 

io  non  me  n'era  pimto  avvisto,  ne  I9  ferita    era   in   fiitti  gran 

co8a.  Allora  abbassando  egli  x)rimo  la  punta  in  terra,  mi  disse 

ch'egli  era  soddisfatto,  e  domandavami  st»  lo  era  ancb'  io.  Risposi, 

cbe  io  non  era  Toffeso,  e  cbe  la  cosa  era  in  lui.  Ringuaino  egli 

I  allora,  ed  io  pure.  Tosto  egli  se  n'ando ;  ed  io,  rimasto  un  altro 

I  poco  sul  luogo  voleva  appurare  cosa  fosse   quella   mia    ferita  ; 

ma  osservando  Pabito   ess<»re   squarciato   per  lo   lungo,  e  non 

sentendo  gran  dolore,  n^  sentendomi    sgocciolare   gran   sangue 

I  la  giudicai  ima  scalflttura  piu  cbe  una  piaga.  Del  resto  non  mi 

'  potendo  aiutare  del  braccio  sinistro,  non  sarebbe  stato  possibile 

di  cavarmi  Tabito  da  me    solo.    Aiutandomi   dimque   co*  <leuti 

mi  contentai  <li  avvoltolanui  alia  peggio  un  fazzoletto  e  anno- 

darlo  sul  braccio  destro  per  dimiuuire  cosi  la  perdita  del  sangue. 

Quindi  uscito   dal  parco,  per   la   stessa   strada   di    Pallmallj  e 

i         ripaAsando  davanti  al  Teatro,  di   donde   era   uscito   ti*e   quart  i 

d'ora  innanzi,  ed  al  Inme    di   alcune  bottegbe   avendo   veduto 

cbe  non  era  insanguinato  n^  I'abito,  ne  le  mani,  scioltomi   coi 

denti  il  fazzoletto  dal  braccio  e  non  pro va tone   i)iu   dolore,  mi 

venne  la  pazza  voglia  piu»rile  di  rientrare  al  teatro,  e  nel  palco 

donde   avea  preso   le  mosse.    Tosto   entrando   fui   interrogato 

dal  principe   di   Masserano,   percbe  io   mi   fossi  scagliato  cosi 
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1771  pazzament<*  fuori  del  8uo  palco,  e  dove  fossi  stato.  Vedendo  che 
non  aveano  udito  nulla  del  breve  diverbio  segiiito  fiiori  del  loro 
paleo,  di»6i  che  mi  era  flowenuto  a  un  tratto  di  dover  parlar 
con  qualcuno,  e  che  i)erci6  era  uscito  coftl:  nd  altro  dissi.  Ma 
per  qiianto  mi  volessi  far  foi-za,  il  mio  animo  trovavasi  pure 
in  una  estrema  agitazione,  pensando  qua  I  potense  essei-e  il  seguito 
di  un  tal  affare,  e  tutti  i  danni  che  Btavano  iK»r  accadere  all*amata 
mia  donna.  Onde  dopo  un  quarticello  me  n'andai,  non  saxK»ndo 
quel  che  farei  di  me.  Uscito  del  teatro  mi  venue  in  pensiero 
(g\k  che  quella  ferita  non  m'  impediva  di  camminare)  di  portamii 
in  casa  d'una  cognata  della  mia  donna,  la  quale  ci  secoTwlava, 
e  in  casa  di  cui  ci  eramo  anche  veduti  qualche  volta. 
[5  mag.]  Opportunissimo  riuscl  quel  mio  accidentale  pcMisiero,  poiche 
entrando  in  camera  di  quella  signora  il  primo  oggetto  che  mi 
si  present/)  agli  occhi,  fu  la  stessa  stessissima  donna  mia» 
Ad  una  vista  si  inas])ettata,  ed  in  tanto  e  s\  diverao  tumulto 
di  affetti,  io  m*ebbi  quasi  a  s venire.  Tosto  ebbi  da  lei  pienis- 
simo  schiarimento  del  fatto,  come  paix»va  dover  esseix*  stato; 
ma  non  come  egli  era  in  eflfetto;  die  la  veritA  poi  mi  era  dal 
mio  destino  riserbata  a  sapersi  per  tutt'altro  mezzo.  Ella  dunque 
mi  disse,  che  il  niarito  sin  dal  prirao  mio  viaggio  in  villa  n'avea 
avuta  la  certezza,  dalla  persona  in  fuori ;  avendo  egli  saputo  sol- 
tanto  che  qualcun  c'era  stato,  ma  ncssiuio  mi  avea  conosciuto. 
Egli  avea  appurato,  che  era  stato'  lasciato  un  <*avallo  tutta  la 
notte  in  tale  albergo,  tal  gionio,  e  ripigliato  poi  in  tal  ora  da 
persona  che  largamente  avea  pagato,  ii6  articolato  una  sola  pa- 
rola.  Percio  alPoccasione  di  questa  seconda  rivista,  avea  st^gre- 
tamente  at)])Ostato  alcun  suo  familiare  jK^rch^  vegliasse,  spiaase, 
ed  a  puntino  i)oi  lunedl  sera  al  suo  ritorno  gli  desse  buon  conto 
d*ogni  cosa.  Egli  era  partito  la  domenica  il  giorno,  jjer  Londi*a; 
ed  io  come  dissi,  la  domenica  al  tardi  di  Lcmdra  per  la  villa 
sua,  dove  era  giuuto  a  piedi  su  rimbruuire.  La  spia  ,o  uno  o  pid 
ch*ei  si  fossero),  mi  vide  traversare  il  ciinitero  del  luogo,  acco- 
starmi  alia  poi-ticella  del  parco,  e  non  potendola  apiire,  acca- 
valciame  gli  stecconi  di  cinta.  Cos!  poi  m*avea  visto  uscire  su 
Talba,  ed  avvianni  a  piedi  su  la  strada  maestra  verso  Londra. 
Nessuno  si  era  att<'ntato  ne  di  mostrannisi  i)ure,  non  che  di 
dimii  nulla;  forse  jn'rche  vedendomi  venire  in  aria  nsoluta  con 
la  spada  sot  to  il  braccio,  e  non  ci  av<»ndo  essi  interesse  proi>rio, 
gli  spassionati  non  si  pareggiando  mai  cogli  innamoi-ati,  iiensa- 
rono  ess(»r  meglio  di  lascianui  andare  a  buon  viaggio.  Ma  certo 
si  e,  che  se  aireiitrare  o  aH'uscire  a  quel  niodo  ladronesco  dal 
parco,  mi  avessero  voluto  in  due  o  tre  arrestare,  la  cosa  si  ri- 
ducea  per  me  a  mal  pai-tito;  poiche  se  teutava  fuggire,  avea 
asjiotto  di  ladro,  se  attaccarli   o  difendenni,  aveva  asjM'tto  di 
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a&Riissino  :  ed  in  me  stesso  io  era  ben  risoliito  di  non  mi  lasciar  1771 
prender  vivo.  Onde  bisognava  subito  menar  la  spada,  ed  in  quel 
paese  di  savie  e  non  mai  deluso  leggi,  quests  cose  hanno  im- 
mancabilniente  severissimo  gastigo.  Inorridieco  anche  adesBO, 
scrivendolo :  ma  punto  non  titubava  io  nell'atto  di  espomiivi. 
II  marito  dunque  nel  ritornare  il  lunedi  giorno  in  villa,  gih  dallo 
steseo  raio  postiglione,  che  alle  due  miglia  di  la  mi  avea  asjiet- 
tato  tuttA  notte,  gli  venne  raccontato  il  fatto  come  cosa  inso- 
lita,  e  dal  ritratto  che  gli  avea  fatto  di  mia  statura,  forme,  e 
capelli,  egli  mi  avea  benissimo  riconosciuto.  Giunto  poi  a  casa 
saa,  ed  avuto  il  referto  dell  a  sua  gent«,  ottenne  al  fine  la  tan  to 
desiderata  certezza  dei  danni  suoi. 

Ma  qui,  nel  descrivei*e  gli  eflEetti  stranissimi  di  una  gelosia 
inglese,  la  gelosia  italiana  si  vede  costretta  di  ridere :  cotanto 
8on  diverse  le  passioni  nei  diversi  caratteri  e  climi,  e  niassimo 
sotto  diversissime  leggi.  Ogni  lettore  italiano  qui  sta  aspettando 
pugnali,  veleni,  battiture,  o  ahneuo  carcerazion  della  inoglie,  e 
siniili  ben  giuste  smanie.  Nulla  di  questo.  L'inglese  marito,  an- 
corch^  assaissinio  al  modo  suo  adorasse  la  moglie,  non  perd^ 
il  tempo  in  invettive,  in  minacce,  in  querele.  Subito  la  raffronto 
con  quel  testimonj  di  vista,  che  facilmente  la  conviusero  del 
fatto  innegabile.  Venuta  la  mattina  del  martedi,  il  marito  non 
ce\h  alia  nioglie,  ch'egli  gik  da  quel  punto  non  la  tenea  piii  per 
sua,  e  che  ben  tosto  il  divorzio  legittimo  Io  libererebbe  di  lei. 
Agginnse,  che  non  gli  bastando  il  divorzio,  voleva  anche  che  io 
ficontassi  amaramento  I'oltraggio  fattogli;  ch'egli  in  quel  giorno 
ripartirebbe  per  Londra,  dovci  mi  troverebbe  eenz'altro.  Allora 
essa  immediatamente  per  mezzo  di  un  qualcho  suo  afHdato  mi 
avea  segretamente  scritto,  e  spedito  I'avviso  di  quanto  seguiva. 
II  messaggiere,  largamente  pagato,  avea  quasi  che  ammazzato  il 
cavallo  venendo  a  tutt'andare  in  meno  di  du'ore  a  Londra,  e  cer- 
tamente  vi  giunse  forae  un'ora  prima  che  non  giungesso  il  marito. 
Ma  per  mia  somma  fortuna,  non  avendomi  pin  trovato  in  casa 
n6  il  messaggiero,  n^  il  marito,  io  non  fui  avvisato  di  nulla,  ed 
il  marito  vedendomi  uscito,  sMmmaginc")  ed  iiidoviu6  ch'io  fossi 
al  teatro  italiano;  e  1^,  come  io  narrai,  mi  trov6.  La  fortuna  in 
quest' accidente  mi  fece  due  sommi  beneficii ;  che  io  non  mi 
fossi  slogato  il  braccio  destro  in  vece  del  manco;  e  ch'io  non  ri- 
cevessi  quella  lettera  deU'amata  doima,  se  non  se  dopo  I'iucontro. 
Non  so  se  non  avrei  in  qualche  parte  forso  operato  men  bene, 
ore  Puna  di  queste  due  cose  mi  fosse  accaduta.  Ma  iutanto,  i)ar- 
tito  apx>€na  il  marito  per  Londra,  per  altra  via  era  anche  paitita 
la  moglie,  e  venuta  direttamente  a  Londra  in  casa  di  (juella  sua 
cognata,  che  non  molto  lontana  abitava  dalla  casa  del  suo  marito ; 
quivi  gik  avea  saputo  che  il  marito  meno   d'un'ora   prima   era 
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1771  tomato  a  casa  in  un  fiacre ;  clal  quale  slanciatosi  dentro  si  era 
chinso  in  camera,  senza  voler  n^  vedei'e  nh  favellare  con  clii 
che  si  fosse  di  casa.  Onde  essa  tenea  pc^r  femio  ch*egli  mi  avessc^ 
incontrato,  ed  uc^iso.  Tutta  questa  narrazione  a  pezzi  e  boccoiii 
mi  veiiiva  fatta  da  lei ;  interrottn,  come  si  puo  credere,  dairiin- 
mensa  agitazione  dei  si  diversi  affetti  die  ambedue  ci  travaglia- 
vano.  Ma  i)er  ailora  pero,  il  fine  di  tutto  questo  schiarimento 
scioglievufii  in  una  felicitA  per  noi  inaBi)ettata  e  quasi  incredl- 
bile;  poichfe,  atteso  I'imminente  inevitabil  divorzio,  io  mi  tro- 
vava  iieU'impegno  (e  iiuiraitro  bramava)  di  sottentrare  ai  lacci 
coniugali  ch'ella  stava  per  rompere.  Ebi-o  di  un  tal  pensiero, 
quasi  non  mi  incordava  pin  punto  della  mia  ferituccia :  ma  in 
Bomma  poi,  alcune  ore  dopo^  visitatomi  il  braccio  in  presenza 
dell'amata  donna,  si  trov6  la  pelle  scalfitta  in  lungo,  e  molto 
sangue  raggrumato  nei  pieglii  della  camicia,  senz'altro  danno. 
Medicato  il  braccio,  ebbi  la  giovenile  curiosity  di  visitare  anche 
la  mia  spada,  e  la  trovai,  dalle  gi-an  ribattiture  di  colpi  fatto 
dairavversario,  ridotta  dai  due  terzi  in  gid  della  lama  a  guiaa 
d'una  sega  addeutellatissima ;  e  la  conservai  poi  quasi  trofeo 
per  i)iu  anni  in  a])prea8o.  Separatomi  finalmente  in  quella  notte 
del  martedi  assai  inoltrata  dalla  mia  donna,  non  volli  tornare 
a  casa  mia  senza  passare  dal  marchese  Caracx^ioli,  per  infor- 
marlo  d'ogni  cosa.  £d  egli  pure,  dal  modo  in  cni  avea  saputo 
il  fatto  in  confuso,  mi  tenca  fennamente  per  ucciso,  e  che  fossi 
rinuwto  nel  parco,  che  verao  la  mezz'ora  di  notte  suol  chiudersi. 
Come  riauscitato  dunque  mi  accolse,  ed  abbracci^  caldamente, 
ed  in  vaij  discorsi  si  passarono  ancora  forse  du*altre  ore  piii 
della  notte;  talch^  arrivai  a  casa  quasi  al  giorno.  Corcatomi 
dopo  tante  e  si  stmne  perii)ezie  d*un  sol  giorno,  non  ho  dor- 
mito  mai  d'un  sonno  piu  tenace  e  piii  dolce. 


CAPITOLO    UXDEOIMO. 

Disinganno  orribile. 

Ecco  intanto  a  puntino  come  erano  veramente  accadute  lo 
cose  del  giomo  dianzi.  II  fidato  mio  Elia,  avendo  veduto  ar- 
livare  quel  messaggiero  col  cavallo  fradicio  di  sudore  e  trafe- 
latisftimo,  e  che  tanto  e  i)oi  tanto  gli  avea  raccomandato  di  farmi 
avere  immediatamente  quella  lettera,  era  subito  uscito  j)er  rin- 
traccianui;  e  cercatomi  prima  dal  pnncipe  di  Masserano  dove 
mi  credeva  ersscr  ito,  poi  dal   Caraccioli,  che  abitavano  a  piii 
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miglia  cli  distanza,  area  cosi  consumato  piii  ore;  finalmente  1771 
riaccostandosi  verso  casa  mia  elie  era  in  Suffolk  street,  vicinis- 
Bima  nU^ HaymarJcet  dov'h  il  teatro  delFopera  italiaua,  gli  venne 
in  capo  di  veder  se  io  ci  foft!*i ;  beuch^  non  lo  credesse,  atteso 
che  avea  tuttora  il  braccio  slogato  fasciato  al  collo.  Appena  en- 
trato  egli  al  teatro,  e  chiesto  di  me  a  quel  custodi  dei  palchi 
die  benissimo  mi  conoscevauo,  gli  fu  detto  che  un  dieci  minuti 
prima  era  uscito  con  tal  persona,  che  era  venuta  a  cercarmi 
eftpressamente  nel  palco  dov'io  era.  Elia  sapeva  benissimo  (bencb6 
non  lo  sapesse  da  me)  quel  mio  disperato  am  ore ;  onde  udito  ap- 
pena il  nome  della  persona  che  mi  era  venuta  cercare,  e  combi- 
nato  la  lettera  di  donde  veniva,  subito  entr6  in  chiaro  d'ogni  cosa. 
Allora  Elia,  8ax>endo  benissimo  quanto  mal  destro  spadaccino 
io  mi  fossi,  ed  inoltre  vedendomi  impedito  il  braccio  sinistro, 
mi  repute  anch*egli  cei-tameute  per  un  uomo  morto;  e  subito 
corse  al  Parco  San  Giacomo,  ma  non  essendosi  rivolto  verso  il 
Green-park,  non  ci  rinvenne ;  intanto  annott6;  ed  egli  fu  costretto 
di  uscir  del  parco,  come  ogni  altra  persona.  Non  8ax>endo  che 
si  fere  per  venir  in  chiaro  della  mia  sorte,  si  avvio  verso  la  casa 
j  del  marito,  credendo  quivi  poter  i-accapezzare  qualcosa ;  e  forse 
i  avendo  egli  azzeccato  cavalli  migliori  al  suo^ae^»*c^  che  non  erano 
i  fttati  queUi  del  marito ;  o  che  questi  foree  in  quel  fratt^mpo 
fosse  andato  in  qualch*altro  luogo;  fatto  si  6,  che  Elia  si  com- 
bino  di  arrivar  egli  nel  suo  fiacre  vicino  alia  porta  del  marito, 
nel  panto  istesso  in  cui  esso  marito  em  giunto  a  casa  sua;  e 
Tavea  benissimo  veduto  ritomare  colla  spada,  e  slanciarsi  in 
casa,  e  far  chiuder  la  porta  subito,  ed  in  aspetto  e  modi  molto 
turbati.  Sempre  piu  si  confennd  Elia  nel  sospetto,  ch*egli  m'avesse 
Dcciso,  e  non  potendo  piu  far  altio,  era  corso  dal  CaraccioU,  e 
gli  aveva  <lato  conto  di  quanto  sapeva,  e  di  quel  che  temeva. 
Io  donque,  dopo  una  r\  penosa  giomata,  rinfrancato  da  molte 
ore  di  placidissimo  sonno,  rimedicate  alia  meglio  le  mic  due 
ferite,  di  cui  quella  della  spalla  mi  dolea  piii  clie  nmi,  e  I'altra 
senipre  meno,  sifbito  corsi  dalla  mia  donna,  e  vi  passiii  tutto 
intero  quel  giomo.  Per  via  dei  servitori  si  andava  sentendo 
quello  che  faceva  il  marito,  la  di  cui  casa,  come  dissi,  era  assai 
vici'na  di  quella  della  cognata,  dove  abitava  i>er  allora  la  mia 
donna.  E  benchfe  io  riputassi  in  me  stesso  ogni  nostro  guai  ter- 
minato  col  prossimo  divorzio;  e  ancorch^  il  padre  di  lei  (i>er8ona 
a  me  gili  notissima  da  piu  anni)  fosse  venuto  in  quel  giomo  del 
mercoledi  a  veder  la  figlia,  e  nella  di  lei  disgrazia  si  congra- 
talasse  pur  seco,  che  almeno  ad  uom  dogno  (cosi  voile  dire)  le 
toccasse  di  riunirsi  in  un  secondo  matrimouio ;  con  tutto  cio  io 
scorgeva  una  foltissima  nube  su  la  bellissima  fronte  della  mia 
donna,  che  un  qualche  sinistro  mi  vi  pan^a  presagire.  Ed  elia, 
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1771  seinpre  piangente,  e  sempre  protestandomi  clie  mi  auiava  piii 
d'ogni  cosa;  die  lo  scandalo  deiravvenimento  suo  e  il  disonore 
che  glie  ne  ridondava  nella  di  lei  patria,  le  venivano  largamente 
compensati  s'eUa  potea  pur  vivere  per  sempre  con  me ;  ma  ch'ella 
era  piu  cbe  certa  che  io  non  Tavrei  mai  presa  per  moglie  mia. 
Questa  sua  pereeverante  e  strauissima  as8<»rzione  mi  dispe- 
rava  veramente ;  e  sapendo  io  beaissimo  cbVlla  non  mi  reputava 
ne  mentitore  n^  simulato,  non  poteva  assolutamcnte  intendere 
qnesta  sua  diffidenzii  di  me.  In  queste  funeste  perplessita,  che 
pur  troppo  turbavano  ed  annicbilava.no  ogni  mia  soddisfazione 
del  vederla  liberamente  dalhi  mattina  aHa  sera;  ed  inoltre  fi'a 
le  angustie  d'un  processo  gi^  intavolato,  ed  assai  spiacente  per 
cbiuuque  abbia  onore  e  pudore;  cosl  si  passarono  i  tre  giomi 
dal  mercoledi  a  tutto  il  venerdi,  fincbe  il  venerdi  sera  insistendo 
io  fortemente  per  estrarre  dalla  mia  donna  una  qualcbe  piil  luce 
neH'orrido  eninmia  dei  di  lei  discorsi,  delle  sue  malinconie,  e 
diffidenze;  finahnente  con  grave  e  lungo  stento,  previo  un  do- 
loroso  proemio  interrotto  da  sospiri  e  singbiozzi  amarissimi,  el  la 
mi  veniva  dicendo  cbe  sapea  purtropi)o  non  poter  essere  in  con  to 
nessuno  omai  degna  di  me  ;  e  cbe  io  non  la  dovea  n6  poteva  n6 
vorrei  sposar  mai...  percb^  gi^  prima...  di  amar  me...  ella  avea 
amato...  —  E  cbi  mai?  Soggiungeva  io  inten*ompendo  con  iui- 
j)eto.  —  Un  Jockey  (cio6  un  palafreniere)...  cbe  stava...  in  casji... 
di  mio  marito.  —  Ci  stava?  e  quando?  0  Dio,  mi  sentomorire! 
Ma  percbe  dirmi  tal  cosa?  crudel  donna ;  meglio  era  uccidenni. 
—  Qui  m'interrompe  ancor  essa;  e  a  poco  a  poco  alia  per  fine  escc 
rintera  confessione  sozzissima  di  quel  brutto  suo  amore ;  di  cui 
sentendo  io  le  dolorose  incredibili  particolarita,  gelido,  immobile, 
insensato  mi  rimango  qual  pietra.  Quel  mio  degnissimo  rival 
piecuraore  stava  tuttavia  in  C4isa  del  marito  in  quel  punto  in 
cui  si  parlava;  egli  era  stato  quello  cbe  avea  primo  spiato  gli 
andamenti  della  amante  i)adrona ;  egli  avea  scoj)erto  la  mia  prima 
gita  in  villa,  e  il  cavallo  lasciato  tutta  notte  nelPalbergo  di  cani- 
pagna;  ed  egli  con  altri  di  casa,  mi  aveva  poi  f  isto  e  conosciuto 
nella  seconda  gita  fatta  in  villa  la  domenica  sera.  Egli  final- 
mente,  udito  il  duello  del  marito  con  me,  e  la  disperazione  di 
esso  di  dover  far  divorzio  con  una  donna  cbVgli  mostrava 
amar  tanto,  si  era  indotto  nel  giorno  del  giovedi  a  farsi  intro- 
durre  presso  al  padrone,  e  per  disingannar  lui,  vendicar  se 
stoftso,  e  punire  la  infida  donna  e  il  nuovo  rivjile,  quell'amante 
palafreniere  avea  spiattellatamente  confessato  e  individuato 
tutta  la  storia  de*  suoi  trieiinali  amori  con  la  padrona,  ed  esor- 
tato  avea  caldamtmte  il  padrone  a  non  si  disi>erar  piu  a  lungo 
piT  aver  i)er(luta  una  tal  moglie,  il  cbe  si  dovea  anzi  i*ecare  a 
Ventura.  Queste  orribili  e  crudeli  particolarita,  le  seppi  poi  dojio; 
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da  essa  non  seppi  altro  cbe   il  fatto,  e  menoniato  quaiito  piii   1771 
8i  potea. 

11  mio  dolore  e  furore,  le  diverse  mie  risoluzioiii,  e  tutte  false 
e  tutte  fimeste  e  tutte  vanissime  ch'io  andai  quella  sera  facendo 
e  disfacendo ,  e  bestemmiando ,  e  geniendo,  e  ruggeudo ,  ed  in 
mezzo  a  tant*ira  e  dolore  aniaiido  pur  senipre  perdutamente  un 
COS!  indegno  oggetto ;  non  si  possono  tutti  qiiesti  aftetti  riti-arre 
con  parole  :  ed  ancora  vent'anni  dopo  mi  sento  ribollire  il  sangue 
pensandovi. 

La  lasciai  (|aella  sera,  dicendole :  cli'ella  troppo  bene  lui  eo- 
nosceva  neiraveimi  detto  e  replicato  si  spesso  che  io  non  Tavrei 
fatta  niai  mia  moglie :  e  clie  se  io  mai  fossi  venuto  in  chiaro 
di  tale  infamia  dopo  aver  la  sposata,  Tavrei  certaniente  nccisa 
di  mia  mano,  e  me  stesso  forse  so vr' essa,  se  pure  Tavessi  ancor 
tanto  amata  in  quel  punto,  quanto  purtroppo  in  questo  raniava. 
Aggiunsi;  che  io  pure  la  dispregiava  un  po'  meno,  per  I'aver 
essa  avuta  la  lealt^  e  il  coraggio  di  confessanni  span  tan  eamente 
tal  cosa ;  che  non  Tabbandonerei  mai  come  aniico,  e  che  in  qua- 
lunque  ignorata  parte  d'Europa  o  d' America  io  era  pronto  ad 
andare  con  essa  e  cx)nviverci,  purch'essa  non  mi  fosse  ne  pa- 
resse  mai  d'e^ser  moglie. 

Cos!  lasciatala  il  venerdi  sera,  agitato  da  mille  furie  alzatomi 
alFalba  del  sabato,  e  vistomi  sul  tavolino  uno  di  qnei  tanti  fo- 
glioni  pubblici  che  usano  in  Londra,  vi  slancio  cosi  a  caso  i 
miei  occhi,  e  la  prima  cosa  che  mi  vi  capita  sotto  6  il  mio  nome. 
Gli  spalanco,  leggo  un  ben  lunghetto  aiticolo,  in  cui  tutto  il  mio 
accidente  h  narrato,  individuato  minutamente  e  con  verity,  e 
vi  iniparo  di  piu  le  funeste  e  risibili  particolarita  del  rivale  ]>a- 
lafreniere,  di  cui  leggo  il  nome,  1'  etii,  la  figura,  e  rampissinni 
confessione  da  lui  stesso  fatta  al  padrone.  Io  ebbi  a  cader  morto 
ad  una  tal  lettura ;  ed  allora  soltanto  riacquistando  la  luce  della 
mente,  mi  awidi  e  toccai  con  mano,  che  la  porflda  donna  mi 
avea  spontaneamente  confessato  ogni  cosa  doi)o  che  il  gazzettiere, 
in  data  del  venerdi  mattina,  I'avea  confessata  egli  al  pubblico. 
Perdei  allora  ogni  freno  e  misura,  corsi  a  casa  sua,  dove  dopo 
averla  invettivata  con  tutte  le  piu  amare  furibonde  e  sx)regianti 
espressioni,  miste  sempre  di  amore,  di  dolor  mortalissimo,  e  di 
disperati  partiti,  ebbi  pun*  la  vil  debolezza  di  ritomarvi  qualche 
ore  dojH)  averle  giurato  ch'ella  non  mi  rivedrebbe  mai  piu.  E  tor- 
natovi,  mi  vi  trattenni  tutt-o  qu(4  giorno :  e  vi  tomai  il  susse- 
guente,  e  piil  altri,  finche  risolveudosi  essa  di  uscir  d'lnghil- 
teiTa,  dove  elVera  divenutii  la  favola  di  tutti,  e  di  andare  in 
Francia  a  porsi  per  alcun  tempo  in  un  monastero,  io  Taccom- 
pagnai,  e  si  err6  intjinto  per  varie  province  dell'  Inghilterra 
I)er  prolungare  di  stare  insieme,  fremendo  io  e  bestemmiando 
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1771  deiresservi,  e  non  nie  ne  potendo  pure  a  uiun  conto  separare.  Colto 
finaliiient^  un  istaiite  in  cui  pot^  piil  la  vergogna  e  lo  «degno 
che  Tamore,  la  lasciai  in  Eoche^t&r,  di  dove  eftsa  con  quella  di 
lei  cognata  si  avvi6  jwr  Dmtvres  in  Francia,  ed  io  me  ne  tomai 
a  Londra. 

Giungeudovi  seppi  che  il  marl  to  avea  proseguito  il  proceftBo 
divorziale  in  niio  nome,  e  che  in  ci6  mi  avea  accordata  la  i)re- 
ferenza  eiil  nofltro  trinmWro  teizo,  il  proprio  palafreuiere ;  che 
anzi  gli  stava  ancora  in  servizio :  tanto  ^  veramente  generosa 
ed  evangelica  la  gelosia  degli  Inglesi.  Ma  ed  io  pure  mi  debbo 
non  poco  lodare  del  procedere  di  queiroflfeRO  marito.  Non  mi 
voile  uccidere,  potendolo  veriwmilmente  fare :  n^  mi  voile  mul- 
tare  in  danari,  come  portano  le  leggi  di  quel  paese,  dove  ogni 
offeRa  ha  la  8ua  tariffa,  e  Ic  corna  ve  Thanno  altiBsima;  a  segno 
che  s'egli  in  veee  di  farmi  caeciar  la  spada  mi  avesse  voluto  far 
cacoiar  la  borsa,  mi  avrebbe  impoverito  o  diKsestato  di  molto ; 
perch^  tassandosi  Tindennit-k  in  proporzione  del  danno,  egli 
I'avea  ricevuto  si  grave,  attewo  Tamore  sviscerato  ch'egli  jjor- 
tava  alia  moglie,  ed  atteso  anche  Taggiunta  del  daimo  reca- 
togli  dal  palafreuiere,  che  per  essere  nullatenente  non  glie 
I'avrebbe  potuto  rifttorare,  ch'io  tengo  per  fenno  rhe  a  recarla  a 
zecchini  io  non  ne  sarei  potuto  uscir  netto  a  meno  di  dleoi  o 
dodici  mila  zecchini,  e  foi-se  anche  pid.  Quel  bennato  e  mode- 
rato  giovine  si  comporto  dunque  meco  in  qucsto  sgi'adevole  affare 
assai  meglio  ch'io  non  aveva  meritato.  E  proseguitosi  in  mio 
nome  il  i)roc<»sso,  la  cosa  essendo  troppo  palpabile  dai  molti 
testimonj,  e  dalle  confessioni  dei  divei-si  personaggi,  senza  nep- 
pure  il  mio  intervento,  nh  il  menomo  irapedimento  alia  mia 
partenwi  dall'  Inghilterra,  seppi  poi  dopo  ch*era  stato  ratificato 
il  t/Otale  divorzio. 

Indiftcretamente  forse,  ma  pure  a  beU'apposta  ho  voluto  smi- 
nuzzare  in  tutti  i  suoi  amminicoli  questo  straordinario  e  per  me 
import  ante  accidente,  si  perch^  se  ne  fece  gran  rumore  in  quel 
tempo,  si  perch^  esseudo  stata  questa  una  delle  principali  occa- 
sion i  in  cui  mi  ^  venuto  fatto  di  ben  conoscere  e  porre  alia 
l)rova  diversamente  me  stesso,  mi  h  nembrato  che  analizzandolo 
con  veiita  e  minutezza  verrei  anche  a  dar  luogo  a  chi  volesse 
pill  intimamente  conoscermi,  di  ritrovame  in  questo  fatto  un 
ampiHsinio  mezzo. 


P'6' 


EPOCA  TERZA.  -  CAP.   XII  93 


OAPITOLO  DUODECIMO. 

Ripreso  il  viaggio  in  Olanda,  Francia,  Spagna,  Portogalloi  [6  mag.] 

e  ritorno  in  patria. 

Dope  aver  sopportata  una  si  feroce  borrasca,  non  potendo  io   177i 

piu  trovar  pace  fi nch^  mi  cadeano  giomalmente  sotto  ^li  occhi 

quei  laoghi  stessi  ed  oggetti,  mi  laBciai  facilmente  persuadere 

da  quei  pochi  che  sentivano  una  qnalche  amichevole  piet^  del 

mio  yiolentissimo  Btato,  e  mi  indussi  al  partire.  Lasciai  dunque 

ringhilterra  verso  il  finir  di  giugno,  e  cosi  infenno  di  animo 

come  io  mi  sentiva,  ricercando  pur  qualche  appoggio,  volli  di- 

rigere  i  miei  primi  passi  verso  Tamico  D*Acunha  in  Olanda. 

Gianto  nell'Haja,  alcune  settimane  mi  trattenni  con  lui,  e  non 

vedeva  assolutamente  altri  che  lui  solo;  ed  egli  alcun  poco  mi 

consolava;   ma   era  profondJssima  la  mia  piaga.   Sentendomi 

dunque  di  giomo  in  giorno  anzi  crescere  la  malinconia  che  see- 

mare,  e  x>cnaando  che  il  moto  macchlnale,  e  la  divagazione  inse- 

paiabile  dal  mutar  luogo  continuamente  ed  oggetti,  mi  dovreb- 

bero  giovare  non  poco,  mi  rimisi  in  viaggio  alia  volta  di  Spagna ; 

gita,  che  fin  da  prima  mi  era  prefisso  di  fare,  essendo  quel  paese 

quasi  il  solo  dell'Europa  che  mi  rimanesse  da  vedere.  Avviatomi 

verso  Brvxelles  per  luoghi  che  rinacerbivano  sempre  piti  le  fe- 

rite  del  mio  troppo  lacerat4>  cuore,  massimamente  allorcli^  io 

metteva  a  confronto   quella  mia  prima  fiamma  olandese  con 

queata  aeconda  inglese,  sempre  fantasticando,  delirando,  piaii- 

gendo  e  tacendo,  arrival  finalmente  soletto  in  Parigi.  N6  quella 

immensa  citt^  mi  piacque  inh  in  questa  seconda  visita  che  nella 

prima;  n^  punto  n^  poco  mi  divag6.  Ci  stetti  pure  circa  un  meso 

per  lasciare  sfogare  i  gran  caldi  prima  d'ingolfarmi  nelle  Spagne. 

In  questo  mio  secondo  soggionlo  in  Parigi  avrei  facilmente  potuto 

vedere  ed  anehe  tiiittare  il  celebre  Gian-Giacomo  KousR'au,  i)er 

mezzo  d'un  italiano  mio  conoscente  che  avea  contratto  sc^co  una 

certa  fiamiliarit^,  e  dicea  di  andar  egli  molto  a  genio  al  suddetto 

Rousseau.  Quest'italiano  mi  ci  volea  assolutamente  iutrodiirre, 

entrandomi  mallevadore  che  ci  saremmo  scambievolmente  pia- 

cinti  Tun  Taltro,  Rousseau  ed  io.  Ancoroh^  ia  avessi  infinita 

stima  del  Rousseau,  piii  assai  per  il  suo  carattere  puro  ed  iutero 

e  per  la  ili  lui  sublime  e  indip<mdente  condotta,    che  non  pe' 

suoi  libri,  di   cui   quo'  x>ochi   che  avea  potuti  pur  leggere  mi 

aveano  piuttosto  tediato  come  figli  di  aiiettazione  e  di  stento ;. 

con  tutto  ci<V,  non  essendo  io  per  mia  natura  molto  curioso,  n6 
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1771  pun  to  soflferente,  e  con  tanto  minori  ragioni  sentcndomi  in  cuore 
tanto  pill  orgoglio  e  inflessibilit^  di  lui ;  iion  mi  volli  piegar  mai 
a  quella  dubbia  presentazione  ad  un  uomo  8uj)erbo  e  bisbetico, 
da  ciii  se  mai  avessi  ricevuta  una  mezza  Bcoi-tesia  glie  n'avi-ei 
restituite  dieci,  perch^  sempre  cosi  ho  operato  per  istinto  ed 
imi)eto  di  iiatura,  di  rendere  con  iisura  si  il  male  che  il  bene. 
Onde  non  se  ne  fece  altix). 

Ma  in  voce  del  Rousseau,  intavolai  bensi  allora  una  conoscenza 
per  me  assai  piti  impoiiante  con  sei  o  otto  dei  primi  uomiiii 
dell*Italia  e  del  mondo.  Comprai  in  Parigi  una  raccolta  dei  prin- 
cipali  poeti  e  prosatori  Italia  ni  in  36  volumi  di  picciol  sesto,  e 
di  graziosa  stampa,  dei  quail  neppur  uno  me  ne  trovava  av€?r 
meco  doi)0  quei  due  anni  del  secondo  mio  viaggio.  E  questi  il- 
liistri  maestri  mi  ac^ompagnarono  poi  sempre  da  allora  in  poi 
dappertutto;  bench^in  quei  primi  due  o  tre  anni  non  ne  facessi 
a  dir  vero  grand'uso.  Certo  che  allora  comprai  la  raccolta  piii 
per  averla  che  non  per  leggerla,  non  mi  sentendo  nessuna  ne 
voglia  n^  possibility  di  ai>plicar  la  mente  in  nulla.  E  quanto  alia 
lingua  italiana,  sempre  piti  m'era  uscit-a  dall'anima  e  dairinten- 
dimento  a  tal  segno,  che  ogni  qualnnque  autore  sopra  il  Meta- 
stasio  mi  dava  molto  imbroglio  ad  intenderlo.  Tuttavia,  cos!  per 
ozio  e  per  noia,  squadernando  alia  sfuggita  que'  miei  36  volu- 
metti,  mi  maravigliai  del  gran  numero  di  rimatori  che  in  com- 
pagnia  dei  nostn  qiiattro  sommi  poeti  era  no  stati  collocati  a  far 
numero :  gente,  di  ciii  (tanta  era  la  mia  ignoranza)  io  non  avea 
mai  neppure  udito  il  nome  :  ed  erano  un  Torracchione,  un  Mor- 
gante,  un  Ricciardetto,  un  Orlandino,  un  Malmantile,  e  che  so 
io;  poemi,  dei  quali  molti  anni  dopo  deplorai  la  tri>iale  facility, 
e  la  fastidiosa  abondanza.  Ma  carissima  mi  riusci  la  mia  niiova 
compra,  poich6  mi  misi  d'allora  in  poi  in  casa  per  sempre  que' 
sei  lumiuari  della  lingua  nostra,  in  cui  tutto  c'e:  dico  Dante, 
Petrarca,  Ariosto,  Tiisso,  Boccaccio  c  Machiavelli ;  e  di  cui  (pur 
troppo  per  mia  disgrazia  e  vergogna)  io  era  giunto  all' eta  di 
circa  ventidue  anni  senza  averne  jmnto  mai  letto,  toltone  alcuni 
squarci  dell' Ariosto  nella  mia  jmina  adolesci^nza  essendo  iu 
Accademia,  come  mi  pare  di  aver  detto  a  suo  luogo. 

Munito  in  tal  guisa  di  questi  possenti  scudi  contro  I'ozio  e  la 
noia  (ma  invano,  poiche  semju'c  ozioso  e  noioso  altrui  e  a  me 
stesso  rimanevami),  partii  x)er  la  Si)agna  verso  il  mezzo  agosto. 
E  per  Orleans,  Tours,  Poitiers,  Bordeaux  e  Toulouse,  attraver- 
sata  senza  occhi  la  pid  bella  e  ridente  parte  della  Francia,  en- 
trai  in  Ispagna  per  la  via  di  Perjugnano;  e  Barcellona  fu  la 
prima  citttl  dove  mi  volli  alquanto  trattenere  da  Parigi  in  pot.  In 
tutto  questo  lungo  tratto  di  viaggio  non  facendo  per  Io  piu  altro 
che  piangere  tra  me  e  me  soletto  in  carrozza,  ovvero  a  cavallo. 
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di  qnaiido  in  quaudo  andava  pnr  ripigliando  alcun  tometto  del   1771 
inio  Montaigne,  il  quale  da  piil  di  un  anno  non  avea  piii  guar- 
dato  in  viso.  Qaesta  lettura  spezzata  mi  andava  restituendo  un 
pocolino  di  senno  e  di  coraggio,  ed  una  qualclie  consolazione 
anche  me  la  dava. 

Alcuni  giomi  dopo  essere  amvato  a  Barcellona,  siccome  i  miei 
cavalli  inglesi  erano  rimasti  in  Ingliilterra,  venduti  tutti,  fuorcbfe 
il  bellissimo  lasciato  in  custodia  al  marchese  Caraccioli ;  e  sic- 
come  io  stanza  cavalli  non  son  neppur  mezzo,  subito  comprai 
due  cavalli,  di  cui  uno  d' Andalusia  della  razza  dei  Certosini  di 
Xerez,  stupendo  animale,  castagno  d'oro;  Taltro  un  Hacha  cor- 
dovese,  piii  piccolo,  ma  eccellente,  e  spiritosissimo.  Daccli^  era 
nato,  sempre  avea  dosiderato  CAvalli  di  Spagna,  che  difficilinente 
si  possono  estrarre:  onde  non  mi  parea  vero  di  aveme  due  si 
belli;  e  questi  mi  sollevavano  assai  pid  cbe  Montaigne.  E  su 
questi  io  disegnava  di  fare  tutto  il  mio  viaggio  di  Spagna,  do- 
vendo  la  caiTozza  andare  a  corte  giornate  a  passo  di  mula, 
8tant4^  clie  posta  per  le  carrozze  non  v'^  stabilita,  nh  vi  potrebbe 
essere,  attese  le  pessime  strade  di  tutto  quel  regno  aflfricanissimo. 
Qualclie  indisposizionuccia  avendomi  costr<»tto  di  soggioniare  in 
Barcellona  sino  ai  primi  di  noveinbre,  in  quel  fratt^mpo  col 
mezzo  di  una  grammatica  e  vocabolario  spagnuolo  mi  era  messo 
da  me  a  leggiccbiare  quella  bellissima  lingua,  cbe  riesce  facile 
a  noi  Italiaui;  ed  in  fatti  tanto  leggeva  il  Don  Quixote,  e  ba- 
stantement«  Io  intendeva  e  gustava:  ma  in  ci6  molto  mi  riu- 
sciva  di  aiuto  Taverlo  gia  altre  volt^^  letto  in  franceBe. 

Postomi  in  via  per  Saragozza  e  Madrid^  mi  andava  a  poco 
a  poco  avvezzando  a  quel  nuovissimo  modo  di  viaggiare  per 
quel  deserti :  dove  cbi  non  ba  molta  gioventii,  salute,  danari  e 
pazienza,  non  ci  pu6  resist  ere.  Pure  io  mi  vi  feci  in  quel  quin- 
dici  giomi  di  viaggio  sino  a  Madrid^  in  maniera  cbo  i>oi  mi 
tetliava  assai  meno  I'andare,  cbe  il  soggiomare  in  qualunquf?  di 
quelle  semibarbare  citti\:  ma  per  me  I'andare  era  sempre  il 
niassimo  dei  piaceri;  e  Io  stare,  il  massimo  degli  sforzi;  cosl 
volendo  la  mia  irreqnieta  indole.  Quasi  tutta  la  strada  soleva 
farla  a  piedi  col  mio  belFandaluso  accanto,  cbe  lui  accompa- 
gnava  come  un  fedelissimo  cane,  e  ce  la  discorrevamo  fra  noi 
due;  ed  era  il  mio  gran  gusto  d'essere  solo  con  lui  in  quel  vasti 
deserti  dell'AiTagona;  perci6  semi)re  facea  precedere  la  mia 
gente  col  legno  e  le  mule,  ed  io  seguitava  di  lontano.  Elia  frat- 
tanto  sovra  un  mulct  to  andava  con  Io  scbioppo  a  dritta  e  si- 
nistra della  strada  cacciando  e  tirando  conigli,  lepri  ed  uccelli, 
cbe  quelli  sono  gli  abitatori  della  Spagna;  e  i)recedendomi  poi 
di  qualcb'ora  mi  facea  trovare  di  cbe  sfamanni  alia  posata  <lel 
mezzogiomo,  e  cost  a  quella  della  sera. 
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1771  DiBgrazia  mia  (ma  forse  fortuna  d*altii)  che  io  iu  quel  tempo 
non  aveBsi  nessuuisBimo  mezzo  n^  }>ossibilit^  oramai  di  steudero 
in  versi  i  miei  diversi  pensieri  ed  affctti:  ch6  iu  quelle  solitu- 
dini  e  moto  continuato  avrei  vereato  un  diluvio  di  rime:  infi- 
nite esseudo  le  riflessioni  malinconiche  e  morali,  come  audio  le 
imagini  e  terribilif  e  liete,  e  miste,  e  pazze»  che  mi  si  andavano 
affacciando  alia  mente.  Ma  non  possedendo  io  allora  nessuua 
lingua,  e  non  mi  sognando  neppure  di  dovere  n^  poter  mat 
Bcrivere  nessuua  cosa  nh  in  prosa  ne  in  versi,  io  mi  contentava 
di  ruminar  fva  me  stesso,  e  di  piangere  alle  volte  dirottamente 
senza  saper  di  che,  e  nello  stesso  modo  di  ridere :  due  cose  che 
se  non  sono  poi  seguitat-e  da  scntto  nessuno,  son  tenute  per 
mera  pazzia,  e  Io  sono;  se  partoriscono  scritti,  si  chiamauo 
poe«ia,  e  Io  sono. 

In  questo  modo  me  la  passai  in  quel  primo  viaggio  sino  a 
Madrid;  e  tan  to  era  il  genio  che  ei*a  andato  prendendo  per 
quella  vita  di  zingaro,  che  subito  in  Madrid  mi  tediai,  e  non 
mi  vi  trattenni  che  a  stento  un  mew*tto ;  n^  ci  trattai  n^  conob- 
bivi  anima  al  mondo,  eccetto  un  oriuolfgo,  giovine  spagnuolo 
che  tomava  allora  di  Olanda,  dove  eni  andato  per  Tarte  sua. 
Questo  giovinetto  era  pieno  d'ingegno  naturale,  ed  avendo  un 
pocoliuo  visto  il  mondo  si  mostrava  meco  addoloratissimo  di 
tutte  le  tante  e  si  diverse  barbarie  che  ingombravauo  la  di  lui 
patria.  E  qui  naiTer6  brevemente  una  mia  pazza  bestialitil  che 
mi  accadde  di  fare  c<mtro  il  mio  £lia,  trovandovisi  in  terzoco- 
desto  giovine  Spagnuolo.  Una  sei-a  che  questo  oriuolajo  avea 
cenato  meco,  e  che  ancora  si  stava  discorrendo  a  tavola  dopo 
cenati,  entr6  Elia  per  ravvianni  al  solito  i  capelli  per  poi  andar- 
cene  tutti  a  letto;  e  nello  stringere  col  compasso  una  ciocca  di 
capelli,  me  ne  tir6  im  pochino  inh.  Tnuo  che  Faltro.  Io,  senza 
dirgli  parola,  balzato  in  piedi  pi(t  intto  che  folgore,  di  un  man 
rovescio  con  uno  dei  caudelieri  ch'avea  impugnato  glie  ne  menai 
un  cosl  fiero  colpo  su  la  tempia  diritta,  che  il  sangne  zampillo 
ad  un  tratto  come  da  una  fonte  sin  »oin^  il  viso  e  tutta  la  per- 
sona di  quel  giovine  che  mi  stava  seduto  in  faccia  dairaltnt 
parte  cU  quella  assai  ben  larga  tavola  dove  si  era  cenati.  Quel 
giovane,  che  mi  credc  (con  ragione)  impazzito  subitamente,  non 
avendo  osservato  n6  potendosi  dubitare  che  un  cai>ello  tirato 
avesse  cagionato  (juel  mio  improvviso  furon*,  salto  subito  8u 
egU  pure  come  per  tenenni.  Ma  gik  in  quel  frattempo  Tanimofto 
ed  offeso  e  fieramente  ferito  Elia,  mi  era  saltato  addosso  per  pic- 
chiarmi ;  e  ben  fece.  Ma  io  alloni  suellissimo  gli  scivolai  di  sotto, 
ed  era  gi^  saltato  su  la  mia  spada  che  stava  in  camera  iH>8at4i 
su  un  cassettone,  (»d  avea  avuto  il  tempo  di  sfoderarla.  Ma  Elia 
inferocito  mi  tomava  iucontro,  ed  io  glie  Tappiuitava  al  petto; 
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e  lo  Spagnuolo  a  rattenere  ora  Elia,  ed  or  me ;  e  tutta  la  lo-  1771 
canda  a  Toinoi*e;  e  i  camerieri  Baliti,  ^  cosi  separata  la  zuffa 
tragicomica  e  Bcandalosissima  per  parte  mia.  Rappaciati  al~ 
quanto  gli  animi  si  entr6  negli  Bchiarimenti ;  io  dissi  che  Tes- 
sermi  sentito  tirar  i  capelli  mi  avea  messo  f uor  di  me ;  Elia  disse 
di  non  essersene  avvisto  neppure ;  e  lo  Spagnaolo  appur6  ch'io 
non  era  impazzito,  ma  che  pare  sarissimo  non  era.  Cosi  finl 
queUa  orribile  rissa,  di  cui  io  rimasi  dolentissimo  e  yergogno-^- 
siflsimo,  e  dissi  ad  Elia  ch'egli  avrebbe  fatto  benissimo  ad  am- 
mazzarmi.  Ed  era  uomo  da  farlo ;  essendo  egli  di  statura  quasi 
on  palmo  pid  di  me  che  sono  altissimo;  e  di  coraggio  e  forza 
niente  inferiore  alVaspetto.  La  x>iaga  della  tempia  non  fa  pro- 
fonda,  ma  8angain6  moltissimo,  e  poco  piii  in  su  che  Tavessi 
colto^  io  mi  trovava  aver  ucciso  an  aomo  che  amavo  moltissimo 
per  via  d'an  capello  piu  o  meno  tirato.  Inorridii  molto  di  an 
cosi  bestiale  eccesso  di  collera ;  e  bench^  vedessi  Elia  alqaanto 
placate,  ma  non  rasserenato  meco,  non  volli  pure  n6  mostrare 
ne  nutrire  diffidenza  alcana  di  lui ;  e  un  par  d*ore  dopo,  fasciata 
che  fu  la  ferita,  e  rimessa  in  sesto  ogni  cosa  me  n*andai  a  letto, 
lasciando  la  poiticina  che  metteva  in  camera  di  Elia*  aderente 
alia  mia,  aperta  al  solito,  e  senza  voler  ascoltare  lo  Spagnuolo 
che  ini  avvertiva  di  non  in vi tare  cosi  un  uomo  offeso  e  irritato 
di  fresco  ad  una  qualche  vendetta.  Ma  io  anzi  dissi  forte  ad 
Elia  che  era  gik  stato  posto  a  letto,  che  egli  poteva  volendo 
accidermi  quell  a  notte  se  ci6  gli  tomava  comodo,  poich^  io  lo 
meritava.  Ma  egli  era  eroe  per  lo  meno  quanto  me;  n^  altra 
vendetta  mai  voile  prendere,  che  di  conservare  poi  sempre  due 
fazzoletti  pieni  zeppi  di  sangue,  coi  quali  s'era  rasciutta  da  prima 
la  fumante  piaga;  e  di  poi  mostrarmeli  qualche  volta,  che  li 
serb6  per  degli  anni  ben  molti.  Questo  reciproco  misto  di  ferocia 
e  di  generosity  per  parte  di  entrambi  noi,  non  si  potr^  facil- 
mente  capire  da  chi  non  ha  esperienza  dei  costumi  e  del  sangue 
di  noi  Piemontesi, 

Io,  nel  rendere  poi  dopo  ragione  a  me  stesso  del  mio  orribile 
tra«porto,  fui  chiarament'e  convinto,  che  aggiunta  all'eccessivo 
irascibile  della  natura  mia  Ta^prezza  occasionata  dalla  continua 
solitudine  ed  ozio,  quella  tiratura  di  capello  avea  colmato  il 
vaso,  e  fattolo  in  quell' attimo  traboccare.  Del  resto  io  non  ho 
mai  battuto  nessuno  che  mi  servisse  se  non  se  come  avrei  fatto 
an  mio  eguale;  e  non  mai  con  bastone  n^  altr'anne,  ma  con 
pugni,  o  seggiole,  o  qualunque  altra  cosa  mi  fosse  caduta  sotto 
la  mano,  come  accade  quando  da  giovine  altri,  provocandoti,  ti 
sforza  a  menar  le  mani.  Ma  nelle  pochissime  volte  che  tal  cosa 
mi  awenne,  avrei  sempre  approvato  e  stimato  quei  servi  che 
mi  aressero  risalutato  con  lo  stesso  picchiare :  atteso  che  io  non 
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1771   intendeva  mai  di  battere  il  servo  come  padrone,  ma  di  alter-* 
care  da  uomo  ad  uomo. 

Vivendo  cosl  come  orao  terminal  il  mio  breve  soggiomo  in 
Madrid,  dove  non  vidi  nessnniBBima  delle  non  molte  cose  che 
I)oteano  eccitare  qualche  curiosity ;  n6  il  palazzo  delV £!8curial 
famoKissimo,  n^  Aranjuez,  nh  il  palazzo  pure  del  re  in  Madrid, 
non  che  vedervi  il  padrone  di  esso.  E  cagione  principal e  di 
qnesta  straordinaiia  salvatichczza  fu,  IVftsere  io  mezzo  guasto 
col  nostro  ambasciator  di  Sardegna;  ch*io  avea  conosciuto  in 
Londi'a  dal  primo  viaggio  ch*io  ci  avea  fatto  nel  1768,  dove  egli 
era  allora  ministro,  e  non  c*eraino  niente  piacinti  Tim  Taltro. 
Neirarrivare  io  a  Madnd,  sapato  ch*egli  era  con  la  corte  in 
una  di  quelle  ville  reali,  colsi  subito  il  tempo  ch'egli  non  v*era, 
e  lasciai  il  polizzino  di  visita  con  una  commendatizia  della  se- 
greteria  di  stato  che  avea  recato  meco  com*^  d'uso.  Tomato  egli 
in  Madrid  fu  da  me,  non  mi  trov6 ;  n^  io  piii  mai  cercai  di  lui, 
n^  egli  di  me.  E  tutto  questo  non  contribuiva  forse  poco  a 
sempi-e  piu  innasprire  il  mio  gi^  ba«tantemente  insoave  ed  irto 
carattere.^  Lasciai  dunque  Madrid  verso  i  primi  del  dicembre, 
e  per  Toledo,  e  Bad<tjoz,  mi  avviai  a  passo  a  passo  verso  Li- 
sbona,  dove  dopo  circa  20  giomi  di  viaggio  arrival  la  vigllia 
del  N  a  tale. 

Lo  si)ettacolo  di  quella  cittA  la  quale  a  cbi  vi  approda,  come 
io,  da  oltre  il  Tjigo,  si  presenta  in  asi)etto  teati*ale  e  magni- 
fico  (luasi  (juanto  quello  di  Genova,  con  m.lggiore  estensione  e 
varietA,  mi  rapl  venimente,  massime  in  una  certa  distauza.  La 
maraA'iglia  poi  e  il  diletto  andavano  scemaudo  airapprossimar 
della  npa,  e  intieramente  poi  mi  si  trasmutAvano  in  oggetto  di 
tristezza  e  squallore  alio  sbarcare  fra  certe  strade,  intere  isole 
di  muriccie  avanzi  del  temmioto,  accatastate  e  spartite,  allineate 
a  guisa  di  isole  di  abitati  edifizi.  E  di  cotali  strade  se  ne  vede- 
vano  ancora  moltissime  nella  part**  bassa  della  cittA,  bench^ 
foHsero  gisi  ommai  trascorsi  15  anui  dopo  ([uella  funesta  cata- 
strofe. 
1772  Quel  mio  breve  soggiomo  in  Lisbona  di  circa  cinque  setti- 
[7  mag.]  mane,  sarh.  \h>v  me  un'epoca  s<*mpre  memorabile  e  cara,  p<*r 
avervi  io  iinparato  a  conoscere  I'abate  Tommaso  di  Caluso,  fra- 
tello  minore  del  contt^  Valperga  di  Masino,  allora  nostro  ministro 
in  Portogallo.  Quest'uomo,  raro  per  I'indole,  i  coatumi  e  la  dot- 
trina,  mi  rendti  d(*lizioso  codesto  soggiomo,  a  segno  che,  oltre 
al  vederlo  ])er  lo  ])iu  ogiii  nmttina  a  pranzo  dnl  fratello,  anche 
le  lunghe  serate  deirinvemo  io  preferiva  pure  di  passannele 
int<'re  da  solo  a  solo  eon  lui,  piuttosto  che  correre  attomo  pe' 
divertiiiienti  sciocchissimi  del  gran  numdo.  Con  esso  io  imparava 
sempre  qualche  cosa;  e  tanta  era  la  di  lui  bont^  e  tolleifanza, 
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che  egli  sapea  per  cosl  dire  alleggerimii  la  vergogna  ed  il  1772 
jieso  della  inia  ignoranza  estrema,  la  quale  tanto  piii  fasti- 
diosa  e  stomachevole  gli  dovea  pur  comparire,  quanto  maggiore 
ed  immenso  era  iu  esso  11  sapere.  Cosa,  che  non  mi  essendo  fin 
allora  accaduta  con  nessuno  dei  non  molti  letterati  ch'io  avessi 
dovuti  trattai^,  me  li  avea  fatti  tutti  prendere  a  noia.  E  ben 
dovea  essere  cosi,  non  essendo  in  me  niente  ininore  Torgoglio^ 
che  rignoranza.  Fu  in  una  di  quelle  dolcissime  serate^  ck'io 
provai  nel  piil  intimo  della  mente  e  del  cnore  un  impeto  vera- 
mente  febeo,  di  rapimento  entusiastico  i)er  Taite  della  poesia; 
il  qnale  pure  non  fn  che  un  brevissimo  lampo,  che  immediata- 
mente  si  tom6  a  spegnere,  e  dorml  poi  sotto  cenere  ancora  degli 
aimi  ben  molti.  II  degnissimo  e  compiacentissimo  abate  mi  stava 
leggendo  quella  grandiosa  ode  del  Guidi  alia  FoHuna;  poeta, 
di  cui  Bino  a  quel  giomo  io  non  avea  neppur  mai  udito  il  nome. 
Alcune  Btanze  di  quella  canzone,  e  specialmente  la  bellissima  di 
Pompeo,  mi  trasportarono  a  un  segno  indicibile ;  talch^  il  buon 
abate  si  persuase  e  mi  disse  che  io  era  nato  per  far  dei  versi, 
e  cbe  avrei  potuto,  studiando,  pervenire  a  fame  degli  ottimi. 
Ma  io,  passato  quel  momentaneo  furore,  trovandomi  cosl  irrug^ 
^^ite  tutte  le  facoltii  della  mente,  non  la  credei  oramai  cosa 
possibile,  e  non  ci  x^^nsai  altrimenti. 

Intanto  ramicizia  e  la  soave  compagnia  di  quelFuomo  unico, 
che  ^  un  Montaigne  vivo,  mi  giov6  assaissimo  a  riassestaimi  un 
poco  Tanimo;  onde,  ancorch^  non  mi  sentissi  del  tutto  guarito, 
mi  riavvezzai  pure  a  poco  a  poco  a  legicchiare,  e  riiiettere,  assai 
plil  che  non  avessi  cid  fatto  da  circa  diciotto  mesi.  Quanto  poi 
alia  cittii  di  Lisbona,  dove  non  mi  sarei  trattenuto  neppur  dieci 
giomi,  se  non  vi  fosse  stato  TAbate,  nulla  me  ne  piacque  fuorch^ 
in  generale  le  donne,  nelle  quali  veramente  abonda  il  luhricus 
adspid  di  Orazio.  Ma,  essendomi  ridivenuta  mille  volte  pii\  cara 
la  salute  delFanimo  che  quella  del  corpo,  io  mi  studiai  e  riuscii 
di  sfaggire  sempre  le  oneste. 

Verso  i  primi  di  febbraio  partii  alia  volta  di  Siviglia  e  di 
Oadic«;  ne  portai'meco  altra  cosa  di  Li«bona,  se  non  se  una 
etima  ed  amicizia  somma  i)el  sudetto  abate  di  Caluso,  chMo  spe* 
rava  di  riveder  poi,  quando  che  fosse,  in  Torino.  Di  Siviglia  me 
Tie  and6  a  genio  il  bel  clima,  e  la  £[iccia  originalissima  spagnuo*^ 
lissima  che  tuttavia  conservavasi  codesta  citt^  sovra  ogni  altra 
<lel  regno.  Ed  io  sempre  ho  jjreferito  originale  anche  tristo  ad 
ottima  copia.  La  nazioue  spagnuola,  e  la  portoghese,  sono  in 
fatti  quasi  oramai  le  sole  di  Europa  che  con ser vino  i  loro  co- 
etumi,  specialmente  nel  basso  e  medio  ceto.  E  benche  il  buono 
vi  sia  quasi  naufrago  in  un  mare  di  stortare  di  ogni  geuere  che 
vi  predominano,  io  credo  tuttavia  (luel  i)opolo  una  eccellente 
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1772  materia  prima  per  poterai  addirizzar  facilmente  ad  operar  cose 
grand! ,  massimamente  in  virtu  militare;  ayendone  essi  in  so- 
vrano  grade  tutti  gli  elementi;  coraggio,  perseveranza,  onore^ 
sobriety,  obbedienza,  xmzienza*  ed  altezza  d'auimp. 

In  Cadice  tenninai  il  camevale  bastantemente  lieto.  Ma  mi 
avvidi  alcuni  giomi  dopo  esseme  partito  alia  volta  di  Cordova, 
cho  riportato  n'avea  meco  delle  memorie  gaditane,  che  alcun 
tempo  mi  durerebbero.  Quelle  ferite  poco  gloriose  mi  amareg- 
giarono  assai  quel  lunghissimo  viaggio  da  Cadice  a  Torino,  ck*io 
dnti'apresi  di  fare  d*un  sol  fiato  cosl  ad  oncia  ad  oncia  per  tutt^ 
la  lunghezza  del  la  Spagna  sino  ai  confini  di  Francia,  di  dove 
gij\  v'era  entrato.  Ma  pure  a  forza  di  robustezza,  ostinazione  e 
soffei-enza,  cavalcando,   sfangando   a  piedi,   e  strapazzandomi 
d*ogni  maniera,  arrivai,  assai  mal  concio  a  dir  vero,  a  Perpi— 
gnano,  di  dove  x>oi  continuando  per  le  poste  ebbi  a  soffrir  molto 
meno.  In  quel  gran  tratto  di  terra  i  due  soli  luoghi  che  mi  die— 
dero  ima  qualche  soddisfazione,  furono   Cordova  e  Valenza  r 
massim amenta  poi  tutto  il  i-egno  di  Valenza,  che  misurai  per  lo 
lungo  sul  finir  di  marzo,  ed  era  peitutto  una  primavera  tepida 
e  deliziosissima,  di  quelle  voramente  descritte  dai  poeti.  Le  adia— 
cenze  poi  e  i  passeggi,  e  le  limpide  acque,  e  la  i>osizione  locale 
della  cittA  di  Valenza,  e  il  bellissimo  azzurro  del  di  lei  cielo,  e 
an  non  so  che  di  elastico  ed  amoroso  neH'atmosfera;  e  donne 
i  di  cui  ocelli  protervi  mi  faceano  bestemmiare  le  gaditane;  e 
un  tutto  in  somma  si  fatto  mi  si  appresent6  in  quel  favoloso 
paeso,  che  nessnn'altra  terra  mi  Inv  lasciato  un  tale  desiderio 
di  s^,  ne  mi  si  riaffaccia  si  spesso  alia  fantasia  quanto  codesta. 
Giunto  per  la  via  di  Tortosa  una  seconda  volta  in  Barcellona, 
e  tediatissimo  del  viaggiare  a  cost  lento  panso,  feci  il  gran  di- 
stacco  dal  mio  bellissimo  cavallo  andaluso,  che  per  esfiere  molto 
affaticato  da  quest'ultimo  viaggio  di  trenta  e  pid  giomi  conse- 
cuti\'i  da  Cadice  a  Barcellona,  non  lo  volea  strapazzar  maggior— 
mente  col  fannelo  trot  tar  dietro  il  legno  quando  sarei  parti  to 
I)er  Perpignano  a  marcia  duplicata.  L'altro  mio  cavallo,  il  cor— 
dovesino,  cKsendomisi  azzoppito  fra  Cordova  e  Valenza,  piuttosto 
-che  trattenenni  due  giorni  che  forse  ai  sarebbe  riavut-o,  lo  avea 
regalato  alle  figlie  di  una  ostessa  molto  belline,  raccomandan- 
dolo  che  se  lo  curavano  e  gli  davano  un  po*  di  ripofto,  rinsanito 
lo  venderebbero  bcniKsinio ;  n^  mai  pii\  ne  seppi  altro.  Quest' ul- 
timo dunciue  riinastonii,  non  lo  volendo  io  vendere,  pei*ch^  sono 
per  natura  neniicissinio  d<*l  vendere,  lo  regalai  ad  un  banchiere 
francese  domiciliuto  in  Barcellona,  gii\  mio  conoBcente  sin  dalla 
mia  prima  diniora  in  codcHta  cittii.  E  (lui,  per  definire  e  dimo- 
strare  quel  che  sia  il  cuore  di  un  pubblicano,  aggiungenV  una 
particolarita,  Essendonii  rimaste  di  pi^l  foi'st*  un  trecento  doppie 
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d'oro  di  Spagna,  che  attese  le  severe  perquisizioni  che  si  fanno  1772 
alle  dogane  di  frontiera  all'uBcire  di  Spagna,  difficilmente  forse 
le  avrei  potute  estrarre,  essendo  cosa  proibita ;  richiesi  al  sud- 
detto  banchiere,  dopo  avergli  regalato  il  cavallo,  che  mi  desse 
una  cambiale  di  codesta  somma  pagabile  a  yista  in  Monpellieri 
di  dove  ini  toccava  passare.  Ed  egli,  per  testiflcanni  la  sua  gra- 
titudine,  ricevute  le  mie  doppie  sonauti,  mi  concepi  la  cambiale 
in  tutto  quel  massimo  rigore  di  cambio  che  facea  in  quella  set- 
tiniana;  ta.lch^  poi  a  Monpellieri  riscotendo  la  somma  in  luigi, 
mi  trovai  aver  meno  circa  il  sette  per  cento  di  quello  ch*io  avrei 
ricavato  se  Vi  avessi  x>ortate  e  scambiate  le  mie  doppie  effettive. 
Ma  io  non  avea  neppur  bisogno  di  aver  provato  questa  cortesia 
banchieresca  per  fissare  la  mia  opinione  su  codesta  classe  di 
gentet  che  sempre  mi  ^  sembrata  Tuna  delle  pid  vili  e  pessime 
del  mondo  sociale ;  e  eib  tanto  piii,  qnanto  essi  si  van  masche- 
rando  da  signori,  e  mentre  vi  danno  un  lauto  pranzo  in  c^isa 
loro  per  fasto,  vi  spogliano  per  uso  d'arte  al  lor  banco ;  e  sempre 
poi  sono  pronti  ad  impingnarsi  delle  calamity  pnbbUche.  A  fretta 
in  furia,  facendo  con  danari  bastonare  le  tardissime  mule  mi 
portai  dunque  in  due  giomi  soli  di  Barcellona  a  Perpignano, 
dove  ce  n'avea  impiegati  quattro  al  venire.  E  la  fretta  poi  mi 
era  si  fattamente  rientrata  addosso,  che  di  Perpignano  in  Antibo 
volando  per  le  poste,  non  mi  trattenni  mai,  n^  in  Narbona,  n^ 
in  Monpellieri,  n^  in  Aix.  Ed  in  Antibo  subito  imbarc^tomi  per 
Crenova,  dove  solo  per  riposarmi  soggiomai  tre  giomi,  di  11  mi 
restituiva  in  patria,  due  altri  giomi  trattenendomi  presso  mia 
niadre  in  Asti;  e  quindi,  dopo  tre  anni  di  assenza,  in  Torino, 
dove  giunsi  il  di  quinto  di  niaggio  deiranno  1772.  Nel  passare 
di  Monpellieri  io  avea  consultato  un  chirurgo  di  alto  grido,  su 
i  miei  incomodi  incettati  in  Cadice.  Costui  mi  ci  volea  far  trat- 
t<enere ;  ma  io,  fidandomi  alquanto  su  resperienza  die  avea  oramai 
contratta  di  simili  incomodi,  e  sul  parere  del  mio  Elia,  che  di 
queste  cose  intendeva  benissimo,  e  mi  avea  gi^  altre  volte  per- 
fettamente  guarlto  in  Germania,  ed  altrove ;  senza  dar  retta 
all'ingordo  chirurgo  di  Monpellieri,  avea  proseguito,  come  dissi, 
il  mio  viaggio  rapidissimamente.  Ma  Io  strapazzo  stesso  di  due 
mesi  di  viaggio  avea  molto  aggravato  il  male.  Onde  al  mio  ar- 
rivo  in  Torino,  sendo  assai  mal  ridotto,  ebbi  che  fare  quasi  tutta 
Testate  per  rimettermi  in  salute.  E  questo  fu  il  principal  fintta 
dei  tre  anni  di  questo  secondo  mio  viaggio. 
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OAPITOLO  DE0IM.OTERZO. 

Poco  dopo  essere  rimpatriato,  incappo  nella  terza  rete  amorosa. 

Primi  tentativi  di  poesia. 

1772  Ma  bench^  agli  occhi  dei  piii,  ed  anche  ai  miei,  nessun  bnon 
frutto  avesBi  riportato  da  quel  cinque  anni  di  viaggi,  ini  si  erano 
con  tutto  ci6  assai  allargate  le  idee,  e  rettificato  non  poco  il 
pensare ;  talclt^^,  quando  il  mio  cognato  mi  voile  riparlare  d*im- 
pieghi  diplomatici  che  avrei  dovuto  Bollecitare,  io  gli  risposi  : 
Che  avendo  veduti  un  pochino  pid  da  pr«»8so  ed  i  re,  e  coloro 
che  gli  rappresentano,  e  non  li  potendo  stiiuare  un  jota  nesBuni, 
io  non  avrei  voluto  rappresentai-e  n^  anche  il  Gran  Mogol,  non 
che  prendessi  niai  a  rappresentare  il  piu  piccolo  di  tutti  i  re  del— 
TEuropa,  qual  era  il  nostro :  e  che  non  rimaneva  altro  compenso 
a  chi  Bi  trovava  nato  in  simili  paesi,  Be  non  Be  di  eamparvi  del 
Buo,  avendovelo,  e  d'impiegarsi  da  b^  in  una  qualche  lodevole 
occupazione  sotto  gli  auspici  favorevolisBimi  Bempre  della  beata 
indipendenza.  Questi  niiei  detti  fecero  torcere  moltiBBimo  il  musa 
a  queU'ottimo  uomo  che  trovavasi  essere  uno  dei  gentiluomini 
di  ciimeiu  del  re;  ne  mai  piti  avendomi  egli  parlato  di  ci6,  io 
pure  senipre  piii  mi  confermai  nel  mio  proposito. 

Io  mi  trovava  allora  in  etl^  di  ventitr^  anni;  bastantemente 
ricoo,  x)el  mio  paese;  libero,  quanto  vi  si  pu<^  esftere;  esperto, 
bench^  cosi  alia  peggio,  delle  cose  e  morali  e  politiche,  per  aver 
veduti  Buccessivamente  tanti  diversi  paesi  e  tanti  uoniini ;  pen- 
satore,  pih  assai  che  non  Io  comportasse  quell' et4;  e  presumente 
anche  piti  che  ignorante.  Con  questi  dati  mi  rimaneano  neces- 
sariamente  da  farsi  molti  altii  errori,  prima  che  dovessi  pur 
ritrovare  un  qualche  lodevole  ed  utile  sfogo  al  bollore  del  mio 
impetuoso  intollei-ante  e  superbo  carattere. 

1773  In  fine  di  quell' anno  del  mio  ripatriamento,  provvistami  in 
Torino  una  magnitlca  casa  posta  su  la  piazza  bellissima  di 
San  Carlo,  e  ammobiliatala  con  lusso  e  gusto  e  singolarita,  mi 
posi  a  far  vita  di  gaudente  con  gli   amici,  che  allora  me  ne 

ISmagr.]  ritrovai  avenie  a  dovizia.  Gli  antichi  miei  compagni  d'accademia, 
e  di  tutte  quelle  prime  scapataggiui  di  gioventii,  furono  di  nuovo 
i  miei  intiiui ;  e  tra  quelli,  forse  un  dodici  e  piu  di  persone, 
Btriiigendoci  inii  aK«iduamonte  insieme,  venimmo  a  stabilire  una 
societA  pennanente,  con  ammissione  od  esclusiva  ad  essji  per 
via  di  voti,  e  regole,  e  buffonerio  diverse,  die  poteano  forse 
fiomiglinre,  ma  non   erano  per6,  Libera   Muratoix'ria.  N^  di  tal 
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society  altro  fine  ci  proponevaino,  fuorch^  divertirci,  cenando  1773 
spes»o  insieine  (senza  per6  nessunissimo  scandalo) ;  e  del  resto 
nell'adananze  periodiche  settimanali  la  sera,  ragionando  o  sra- 
gionando  8oyi*a  ofjrm  cosa.  Tenevansi  queste  augnete  sessioui 
in  casa  niia,  perch^  era  e  pifi  bella  e  pi^  spaziosa  di  quelle  dei 
compagni,  e  perch^  essendovi  io  solo  si  rimanea  piil  liberi.  Cera 
fra  questi  giovani  (die  tutti  erano  ben  nati  e  dei  primarj  della 
citta)  mi  po'  d'ogni  cosa ;  dei  ricc'hi  e  dei  poveri,  dei  buoni,  dei 
eattiTucci,  e  degli  ottinii,  degli  ingegnosi,  degli  scioechetti,  e 
dei  eolti :  onde  da  si  fatta  mistiira,  die  il  caso  la  soinministr^ 
ottimamente  tempei'ata,  lisultava  die  io  n^  yi  potea,  n^  ayrei 
voluto  potendolo,  primeggiare  in  niun  inodo,  aiicorch^  avessi 
veduto  pill  cose  di  loro.  Qnindi  le  leggi  che  vi  si  stabilirono 
furono  discusse  e  non  gih  dettate ;  e  riuscirono  imparziali,  egua- 
lissime,  c  giaste ;  a  segno  die  un  corpo  di  persone  come  eramo 
noi,  tanto  potea  fondare  una  ben  equilibrata  repubblica,  come 
una  ben  equilibrata  buffoneria.  La  sorte  e  le  circostanze  voUero 
che  si  Tabbricasse  piuttosto  questa  che  quella.  Si  era  stabilito 
an  ceppo  assai  ben  capace,  dalla  di  cui  spaccatura  superiore 
vi  si  introducevano  scritti  d*ogni  spede,  da  leggersi  poi  dal 
president©  nostro  ©lettivo  ebdoinadario,  il  quale  tenea  di  esso 
ceppo  la  chiave.  Fra  quegli  scritti  se  ne  sentivano  talvolta 
alcuni  assai  divertenti  e  bizzarri;  se  ne  indo\4navano  i^er  Io 
piu  gli  autori,  ma  non  porta vano  nome.  Per  nostra  comune  e 
piu  niia  particolare  sventurat  quegli  scritti  erano  tutti  in  (non 
dir6  lingua) »  ma  in  parole  francesi.  Io  ebbi  la  sorte  d'intiodurre 
varie  carte  nel  ceppo,  le  quali  diveitirono  assai  la  brigata :  ed 
erano  cose  facete  miste  di  tilosolia  e  d'impertinenza,  sc*ritte  in 
un  francese  che  dovea  essere  almeno  non  buoiio,  se  pure  non 
pessimo,  ma  riuscivano  pure  intelligibili  e  passabili  per  un  iidi- 
torio  che  non  era  piii  dotto  di  me  in  quella  lingua.  £  fra  gli 
altriy  uno  ne  introdussi,  e  tuttavia  Io  conservo,  die  fingeva  la 
scena  di  un  Giudizio  Universale,  in  cui  Dio  domandaudo  alle 
diverse  anime  un  pieno  conto  di  s6  stesse,  ci  avea  raiipre- 
flentate  diverse  persone  che  dipingevano  i  loro  proprj  caratteri : 
e  questo  ebbe  molto  incontro  perche  era  fatto  con  un  qualdie 
sale,  e  molta  verity ;  talch^  le  allusioni,  e  i  ritratti  vivissimi  e 
lieti  e  variati  di  inolti  si  uoinini  che  doiine  della  nostra  citti\,  venire 
vano  riconosciuti  e  nominati  immediatament<'  da  tiitto  Tuditorio. 
Questo  piccolo  saggio  del  niio  poter  mettere  in  carta  le  mie 
idee  quali  ch'  die  fossero ;  e  di  potere,  nel  farlo,  un  qualche 
diletto  recare  ad  altrui,  mi  ando  poi  di  tempo  in  tempo  saet- 
tando  un  qualche  lampo  contuso  di  desiderio  e  di  si>eranza  di 
SKsrivere  quando  che  fosse  qualcowi  die  potesse  aver  \ita;  ma 
non  mi  sapeva  neppur  io  quale  potrebbe  mai  essere  la  materia, 
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1773  redendomi  sprovvisto  di  quasi  tutti  i  niezzi.  Per  natura  mia 
prima  prima,  a  nesftuna  altra  cosa  iiiclinava  ({uanto  alia  Ratira, 
ed  air  appiccicare  il  ridicolo  si  alle  cose  die  alle  pei-sone.  Ma 
pui'e  poi  riflettendo  e  pesando,  ancoirh^  mi  vi  paresse  dovervi 
aver  forse  qiialche  destifzza,  non  apprezzava  io  neirintimo  del 
cuore  gran  fatto  qiiesto  si  falla<!e  genere ;  il  di  ciii  buon  esito, 
Bi>eBso  momentaneo,  ^  posto  e  radicato  assai  pid  nella  malignita 
e  invidia  miturale  degli  uomini,  gongolanti  sempre  allorche  ve- 
doiio  mordere  i  loro  Himili,  che  non  nel  men  to  intrinseco  del 
morditore. 

Intanto  per  allora  la  divagazione  somma  e  continua,  la  liberty 
totale,  le  donne,  i  miei  24  anni,  e  i  cavalli  di  oui  avea  spinto 
il  numero  sino  a  dodici  e  piti,  tutti  questi  ostacoli  potentissimi 
al  non  far  nulla  di  buono,  presto  spegnevano  od  assopivano  in 
me  ogni  quahmqne  velleit^  di  divenire  autore.  Vegetando  io 
dunque  cosi  in  questa  \'ita  giovenile  oziosissima,  non  avendo 
mai  un  istante  quasi  di  mio,  n^  mai  aprendo  piii  un  libro  di 
Aorte  nessuna,  incappai  (come  ben  dovea  essere)  di  bel  nuovo 
in  un  tristo  amore;  dal  quale  poi  dopo  infinite  angosce,  ver- 
gogne,  e  dolori,  ne  U8<*ii  finahnente  col  vero,  fortissimo,  e  fre- 
netico  amore  del  sapeix)  e  del  fare,  il  quale  d'allora  in  poi  non 
mi  abbandon6  mai  t)iti;  e  che,  se  non  altro,  mi  ha  una  voltn 
sottratto  dagli  oiTori  della  noja,  della  sazietA,  e  dell*ozio ;  e  dir«V 
pill,  dalla  dispei*azione ;  verso  la  quale  a  pooo  a  poco  io  mi  sen- 
tiva  strascinare  talmente,  che  se  non  mi  fossi  ingolfato  poi  in 
una  continua  e  caldissima  occupazione  di  mente,  non  v'era  cer- 
tamente  per  me  nessun  altro  compenso  che  mi  potesse  impedire 
prima  dei  trent*anni  dairimpazzire  o  affogarmi. 

Questa  mia  terza  ebrezza  d'  amore  fu  veramente  sconcia,  e 
pur  troppo  lungamente  anche  diir6.  Era  la  mia  nuova  fiamma 
una  donna,  distinta  di  nascita,  ma  di  non  troppo  buon  nome 
nel  mondo  galant«,  ed  anche  attempatetta ;  cio6  maggiore  di  me 
di  circa  nove  in  dieci  anni.  Una  passeggiera  amicizia  era  gi4 
fttata  tra  noi,  al  mio  primo  primo  uscire  nel  mondo,  quando  an- 
cora  era  nel  primo  appartamento  deirAccademia.  Sei  e  piii  anni 
dopo,  il  trovanni  alloggiato  di  faccia  a  lei,  il  vedermi  da  essa 
festeggiato  moltissimo ;  il  non  far  nulla ;  e  Tesser  io  forse  una 
di  quelle  auime  di  cui  dice  con  tanta  verity  ed  affetto  il  Petrarca  : 

So  di  che  poco  canape  si  allaccia 
Un'anima  gentil,  quand'ella  e  sola, 
E  non  e  chi  per  lei  difesa  faccia: 

ed  in  somma  il  mio  buon  padre  Apollo  che  forse  per  tal  via 
stniordinaria  mi  volea  chiamare  a  se;  fatto  si  ^,  ch*io,  bench^ 
da  principio  non  V  ainassi,  n^  mai  poi  la  stimassi,  e  neppure 
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molto  la  di  lei  bellezza  non  ordinaria  ini  andaBHC  a  genio;  con  1773 
tutto  ci6,  credeiido  come  un  mentecatto  al  di  lei  immenso  amore 
per  me,  a  poco  a  poco  Tamai  davvero,  e  mi  cMngolfai  sino  agli 
occhi.  Non  vi  fu  piii  per  me  ne  divertimenti,  nh  amici ;  per  fino 
^11  adorati  cavalli*  f urono  da  me  tra«ciirati.  Dalla  mattina  aU'otto 
lino  alle  dodici  della  sera  etemamente  seco,  scontento  deU'es- 
serci,  e  non  potendo  pure  non  esaerci :  bizzarro  e  tormentosis- 
Aimo  Btato,  in  cui  vissi  non  ostante  (o  vegetai,  per  dir  meglio) 
da  cii'ca  il  mezzo  dell*  anno  1773,  sino  a  tutto  il  febbraio  del  75 ; 
eenza  contar  poi  la  coda  di  questa  per  me  fatale  e  ad  un  tempo 
fausta  cometa. 


OAPITOLO  DEOIMOQUARTO. 

Malattia,  e  rayvedimento. 

Nel  lungo  tempo  che  dur6  questa  pratica,  arrabbiando  io  dalla 
mattina  alia  sera,  facilmente  mi  alterai  la  salute.  Ed  in  fatti 
nel  fine  del  73  ebbi  una  malattia  non  lunga  ma  fierissima,  e 
straordinaria  a  segno  che  i  maligni  begringegni,  di  cui  Torino 
non  manca,  dissero  argutamente  ch'io  Tavea  inventata  esclusi- 
vamente  per  me.  Cominci6  con  lo  dar  di  stomaco  per  ben  tren- 
tasei  ore  continue,  in  cui  non  v'essendo  pii\  neppur  umido  da 
rigettare,  si  era  risoluto  il  vomito  in  un  singhiozzo  sforzoso,  con 
una  orribile  convulsione  del  diaframma  che  neppur  Facqua  in 
piccolissimi  sorsi  mi  i)ermettea  d*ingoiare.  I  medici,  temendo 
rinfiammazione,  mi  cacciarono  sangue  dal  piede,  e  immediata- 
mente  cessd  lo  sforzo  di  quel  vomito  asciutto,  ma  mi  si  impo8sess6 
ana  tal  couTulsione  universale,  e  subsultazione  dei  nervi  tutti, 
che  a  scosse  terribili  ora  andava  percuotendo  il  capo  nella  te- 
stiera  del  letto,  se  non  me  lo  teneano,  ora  le  mani  e  massima- 
mente  i  gomiti,  contro  qualunque  cosa  vi  fosse  stata  aderente. 
N^*aIcanis8imo  nutrimento,  o  bevanda,  per  nessuua  via  mi  si 
X>otea  far  prendere,  perch^  all'  avvicinarsi  o  vaso  o  istromento 
qaalunque  a  qualunque  orifizio,  prima  anche  di  toccare  la  parte, 
era  tale  lo  scatto  cagionato  dai  subsulti  nervosi,  che  nessuna- 
foi'za  valeva  a  impedirli:  anzi,  se  mi  volcano  tener  fenno  con 
violenza  era  assai  i)eggio,  ed  io  ammalato  dopo  anche  quattro 
giomi  di  totale  digiuno,  esteniiato  di  forze,i<'onservava  per6  un 
tale  orgasmo  di  muscoli,  che  mi  venivano  fatti  allora  degli  sforzi 
che  non  avrei  mai  potuti  fare  essendo  in  piena  salute.  In  questo 
modo  passai  cinque  giomi  interi  in  cui  non  mi  vennero  ingliiottiti 
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1773  forse  veuti  o  trenta  sorAetti  di  acqua  pregi  co8\  a  contrat- 
tempo  (li  volo,  e  ftpesso  iiiunediatamente  rigettati.  Fiualmente 

^  nel  sesto  la  couviilBione  aUent6,  mediante  le  cinque  e  le  Bei  ore 
il  giomo  die  foi  tenuto  in  un  bagno  ealdissinio  di  mezz'olio  e 
mezz*  acqua.  Riapertani  la  via  deU'esofago,  in  pochi  gioiiii  col 
bere  moltiBsimo  siere  fni  risanato.  La  luughezza  del  digiuno  e 
gli  gforzi  del  vomito  erano  statitali,  cbe  nella  forcina  dello 
BtomacOy  fra  quei  due  ossucci  che  la  compongono,  vi  si  form6  un 
tal  Tuoto,  cbe  un  uovo  di  mezzana  grandezza  vi  potea  capire ; 
n^  uiai  poi  mi  si  ripian6  come  prima.  La  rabbia,  la  vergogna, 
e  il  dolore,  in  cui  mi  facea  sempre  \'ivere  quell'indegno  aniore» 
mi  aveano  cagionata  quella  singolar  malattia.  Ed  io,  non  ve- 
dendo  strada  per  me  di  uscire  di  quel  bozzo  laberinto,  Bperai,  e 
desiderai  di  morirne.  Nel  quinto  giomo  del  male,  quando  piii 
si  temeva  dai  medici  cbe  non  ne  ritomerei,  mi  fu  mesBO  intomo 
un  degno  cavaliere  mio  amico,  ma  aRBai  piti  vec<;hio  di^me,  per 
indurmi  a  cio  cbe  il  buo  viBO  e  i  preamboli  del  buo  dire  mi 
fecero  indovinare  prima  cb*egli  parhiBBe;  cio6  a  confessamii  e 
testare.  Lo  prevenni,  col  domandar  V  uno  e  V  altro,  n^  questo 
mi  Bturb6  punto  I'animo.  In  due  o  tre  aBpetti  mi  occorBe  di 
rimirare  ben  in  faccia  la  morte  nella  mia  gioventu;  e  mi  pare 
di  averla  ricevuta  sempre  con  lo  BteBBo  contegno.  Cbi  sa  poi,  se 
quando  ella  mi  si  riafi'accier^  irremisHibile  io  nello  BteBBO  modo 
la  ricevercV.  BiBogna  veramente  cbe  I'uomo  muoia»  percb6  altri 
poBMi  appurare,  ed  ei  BteBBO,  il  di  lui  giusto  valore. 

1774  EiBorto  da  quella  mal;attia,  ripigliai  tiistamente  le  mie  cateiie^ 
amoroBe.  Ma  per  levarmene  pure  qualcun'altra  d'addoBBO,  non 
volli  piu  lungamente  godermi  i  lacci  miUtari,  cbe  Bommamente 
nd  erano  sempre  di«piacinti,  abbon-endo  io  queirinfame  me6tiei*e 
deU'armi  Botto  uu*autoritA  asBoluta  qual  cb'ella  Bia;  cosa,  che 
Bempre  cBclude  il  Bacrosanto  nome  di  patria.  Non  negber6  pure, 
cbe  in  quel  punto  la  mia  Venere  non  foBBe  pid  aBsai  per  me 
opprobriosa  cbe  non  era  il  mio  Marte.  In  somma  fui  dal  colon- 
nello,  e  allegando  la  salute  domandai  dimiBsione  dal  BeiTizio, 
cbe  non  avea  a  dir  vero  prestato  niai ;  poicb^  in  circa  ott'anni 
cbe  portai  I'unifoniie,  cinque  gli  avea  passati  fuor  del  pa^se, 
e  nei  tre  altri  apjK'na  cinque  riviste  avea  pasBate,  cb6  due 
Tanuo  bo  ne  pasHavano  sole  in  quei  reggimenti  di  milizie  pro- 
vinciali  in  cui  avea  pn»80  servizio.  II  colonnello  voile  ch'io  ei 
peusasBi  dell' altro  prima  di  chiedere  per  me  codei»ta  dimlBBione  ; 
accettui  iH*r  civilt^  il  buo  invito,  e  simulando  di  avervi  pensato 
altri  15  giorui,  la  ri^lomandai  piu  fenjiamente,  e  Tottenni, 

Io  frattanto  strascinava  i  miei  giorni  nel  serventiamo,  ver- 
gognoBO  di  me  Btesso,  noioso  e  nnnoiato,  sfuggendo  ogni  mio 
conoBceiite  ed    amico ,   Bui   di  cui   visi  io   beniBsimo  leggeva 
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tacitamente  scolpita  la  mia  opprobrioBa  dabenaggine,  ATvenne  1774 
poi  nel  gennaio  del  1774,  che  quella  mia  Bignora  si  ammal6  di  on 
male  di  cui  forse  poteva  esser  io  la  cagione,  bench^  non  intie- 
ramente  11  credessi.  £  richiedendo  11  suo  male  ch'ella  Btesse  in 
totale  riposo  e  silenzio,  fedelmente  io  le  stava  a  pi^  del  letto  se- 
duto  per  servirla ;  e  ci  stay  a  dalla  mattiiia  alia  sera,  senza  pnre 
aprir  bocca  per  non  le  nuocere  col  farla  parlare.  In  una  di  queste 
poco  certo  divertenti  sedate,  io  mosso  dal  tedio,  dato  di  piglio 
a  cinque  o  sei  fogli  di  carta  che  mi  caddero  sotto  mano,  cominciai 
coaI  a  caso,  e  senza  aver  piano  nessuno,  a  schiccherare  una  scena 
di  una  non  so  come  cliiamarla,  se  tragedia,  o  conimedia,  se  d'un 
sol  atto,  o  di  cinque,  o  di  died;  ma  in  somma  delle  parole  a 
gujsa  di  dialogo,  e  a  guisa  di  vers!,  tra  un  Photino,  una  Donna, 
ed  una  Cleopatra  che  poi  sopravveniva  dopo  un  lunghetto  par- 
lare fra  cddesti  due  prima  nominati.  Ed  a  quella  Donna,  doven- 
dole  pur  dare  un  nome,  n6  altro  sovvenendomene,  appiccicai 
quel  di  Lachesi,  senza  pur  ricordamii  eh*ella  delle  tre  Parche 
era  Puna.  £  mi  pare,  ora  esaminandola,  tanto  piti  strana  quella 
mia  subitanea  impresa,  quanto  da  circa  sei  e  piti  anni  io  non 
aveva  mai  piii  scritto  una  parola  italiana,  pochissimo  e  assai 
di  rado  e  con  lunghissime  interi'uzioni  ne  avea  letto.  Eppure 
cosi  in  un  subito,  n^  saprei  dire  n^  come  ne  percli^,  ml  accinsi 
a  stendere  quelle  scene  in  lingua  italiana  ed  in  versi.  Ma,  affinch^ 
11  lettore  possa  giudicar  da  s^  stesso  della  scarsezza  del  mio  pa- 
trimonio  poetico  in  quel  tempo,  trascriverd  qui  in  fondo  di  pagina 
a  guisa  di  nota  un  bastante  squarcio  di  codesta  composizione, 
e  fedelissimamente  Io  trascrivero  dairoriginalc  che  tuttavia  con- 
servo,  con  tutti  gli  spropositi  per  fino  di  ortografia  con  cui  fu 


CLEOPATEA    PEIMA. 

Abbozzaccio. 

ScENA  Prima. 
LaehBSi,  Photino. 

Photino,         Della  mesta  regina  i  strazj  e  I'onte 

Chi  nato  e  in  riva  al  Nile  omai  non  puote 
Di  pi(!l  Boffrir,  alia  vendetta  pronte 
Foran  PEgizie  geuti,  ove  il  consiglio 
Destar  potesse  un  negghittoso  core 
Ch^  alia  vendetta  non  pospone  amore.: 

Lachesi,         Sconzigliata  a  te  par  Talma  regina, 
Son  questi  i  sensi  audaci  e  generosi 
.Del  tuo  superbo  cuor,  ma  piil  pietosi 
Glra  ver  ella  i  lumi^  e  allora  in  pianto 
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1774  Bcritto  !  e  spero,  che  se  non  altro  questi  versi  potranno  far  ridere 
chi  vorr^  dar  loro  un'occkiata,  come  vanno  fa<^ndo  ridere  me 
neiratto  del  tra^criverli ;  e  principalmente  la  scena  fra  Cleopatra 
e  Photino.  Aggiangcr6  una  particolaritA,  ed  ^  :  che  nessan'altra 

Forse  sciogliendo  i  detti  giusti  e  amari 
Vedrai  che  pria  fu  donna  e  poi  regina 
Vedrai 

Photino.  T'accheta,  non  fu  doglia  pari 

A  quella  che  mi  Btrugge,  e  mi  consuma, 
De'  Tolomei,  Tillustre  ceppo  ha  fine, 
Con  lor  rovina  il  sventurato  Egitto, 
Bench^  di  corte  all'aura  infida,  nato 
Nome  non  e  per  me  fin  to,  o  sognato 
Quel  bel  di  patria  nome,  che  nel  petto, 
Invan  mi  avvampa,  qual  divino  fuoco: 
Ma  de*  stati  la  sorte  allor  che  pende 
Da  un  sol,  quelP  un  tutti  infelici  rende. 

Lachesi,        Inutili  riflessi ;  ora  fra*  mali 

Sol  fia  d'uopo  il  minor,  possenti  Dei, 
Yoi  che  de'  miseri  mortali  ^ 
Reggete  colassCl  le  vite,  e  i  fati 
Ah  pria  di  me,  se  Tire  yostre  io  basto 
Tutte  a  placar,  il  pronto  morir  sia, 
La  yittima' 

Dell'infelice  antonio  il  rio  destine. 
Dove  mai,  Ma  che  vedo,  ecco  s'avanza. 
Cleopatra  turbata. 

Scena  Seconda. 
Cleopatra,  Photino,  Lachosi. 

Cleopatra.      Amici  ah  se  albergate  ancor  pietade, 
Nel  vostro  sen,  se  fidi  non  sdegnate, 
Voi  ch'  alle  glorie  mie  parte  gi4  aveste, 
Esser  a  mie  sciagure  anco  compagni, 
Deh  non  v'incresca  il  gir  per  mare  ' 
Per  monti,  o  piani,  o  selve  meco  in  traccia 
Di  chi  pi(!l  dclla  vita  ognor  io  preggio 
L'incauto  pi^  del  vacillante  trono 
Kimosse  amor,  il  vincitor  gik  veggio 
alia  foce  approdar  sull*  orme  audaci 
D' un  ingiusta  fortuna,  a  morte  pria 
Amor  mi  meni  che  a  scorno  o  ad  onta  ria.  ^ 
Questi^  Io  so,  son  d^infelice  amante 
Non  di  altiera  Regina,  i  sensi,  e  Topre 

*  Verso  brevino, 

'  Verso  abortivo. 

'  o  terra:  rimasto  nclla  penna. 

^  Verso  hingrhetto.  Un  dotto  Io  intitolerebbe,  XIpercataltctico. 
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ragione  in  quel  prtmo  xBtante  ch'io  oom^mciai  a  imbrattar  que*   1774 
fogli  mi  indosBe  a  far  paiiare  Cleopatra  piuttosto  che  Berenice, 
o  Zenobia,  o  qualunque  altra  regina  tragediabile,  faorch^  Tei^ser 
io  awezzo  da  mesi  ed  anni  a  vedere  nelFanticamera  di  quella 


Forse  m'han  scelto  i  Dei  per  crudo  esempio, 
Per  far  veder  alia  piu  rozza  gente 
Che  talor  chi  li  regge,  indegno,  ed  empio 
Fanne,  per  vil  passion,  barbaro  scempio. 
PhoHno.        Signora,  il  tuo  patir,  non  che  a  pietade, 
Ma  ad  insania  trarria  uomini  e  fere, 
E  qual  fra  i  poll  adamantine  core  ^ 
Resisterebbe  a'  tuoi  aspri  lamenti,  ^ 
II  fallo  emendi,  in  confessarlo,  e  forse 
Tu  8§  la  prima  fralli  R6  superbi, 
Che  pieghi  alia  ragion  I'altera  fronte, 
Alia  ragione  a'  Tostri  pari  ignota 
0  non  ben  dalla  forza  ancor  distinta; 
Sozza  non  fu  la  lingua  mia  giammai 
Dal  basso  stil  d'adulatori  iniqui,  ^ 
II  yer  ti  dissi  ognor,  Regina,  il  sai, 
E  tel  dir6  finch^  di  vita  il  filo 
Lasso,  terrammi  al  tiio  destine  avvinto; 
Cieco  amor,  vana  gloria,  al  fin  t*han  spinto 
a  duro  passo  e  non  si  torce  il  piede, 
altro  scampo  Photino  oggi  non  vede 
Fuorch^  nel  braccio  e  nell'ardir  d' Antonio, 
Di  lui  si  cerchi,  a  rintracciarlo  volo 
Non  men  di  lui  parmi  superbo,  e  Hero 
Ma  assai  piii  ingiusto  il  fortunate  Ottavio, 
Ah  se  I'aspre  querele,  e  i  torti  espressi 
Sotto  cui  giace  afflitta  umanitade, 
Se  yi  son  noti  in  ciel,  saria  pietade 
11  fulminar  color  che  ingiusti  e  rei 
Yonno  quaggiii  raffigurarvi,  o  dei.  (parte)* 


Lachesu 
CUopcUra, 


SCENA  Terza. 

ClBopatra,  e  LachBsL 

0  veridico  amico,  o  rare  done 

Del  ciel  co'  Regi  di  tal  dono  avari. ' 

Yeri,  ma  inutil  foran  i  tuoi  detti 

Se  piili  d' Antonio  il  braccio  invitto  a  lato 

Non  veglia  in  cura  della  gloria  mia,  ^ 


^  Nota  qael  Fra  i  poli^  che  h  squisita  espressione. 

*  Almeno  il  panto  intcrrogativo  ci  fosse  8tato. 

>  Lo  scrittore  era  nemico  griurato  del  punto  fcrmo. 

*  Qui  le  informi  reminiaoeoze  del  Metastasio   traevano  Taulore  a  rimar» 
aensa  avTedersene. 

•  £  veauto  soritto  avari  in  voce  di  avaro, 

•  81a  maladetto,  se  mai  un  punto  fermo  ci  caeca. 
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1774  Bignora  alcnni  bellisRioii  arazzi,  che  rappresentavano  yarj  fatti 
dj  Cleopatra  e  d' Antonio. 

Guar)  poi  la  mia  signora  di  codesta  sua  indieposizione ;  ed 
io  Renza  mai  plu  pensare  a  questa  mia  Bceneggiatnra  risibile, 
la  depoBitai  sotto  un  cuscino  del  la  di  lei  poltroncina,  dove  ella 
si  Btette  obbliata  circa  un  anno ;  e  cosl  furono  frattanto  si  dalla 


Lacheai, 


Cleopatra. 


Disperata  che  fo?  dove  m'aggiro? 
A  infame  laccio,  e  a  servil  catena, 
Tenderd,  dunque  umile  e  supplicante 
E  collo  e  braccia,  al  vincitore  altiero,? 
Questl  che  gia  di  si  bel  nodo  avvinti, 
Nodo  fatal, !  ^  funesto  amor !  che  pria 
Tua  serva  femmi,  e  poi  di  tirannia. 
Signora,  ancor  della  nemica  corte 
Tentati  ancor  non  hai  li  guadi  estremi 
Forse,  chi  sa,  s'alle  nemiche  torbe 
avesse  la  Fortuna  voito  il  dorso, 
Se  Antonio  coi  guerrier  fidi  ed  audaci, 
Rientrando  in  se,  dalle  lor  mani  inique, 
Non  strappd  la  vittoria 

Ah  no  che  fido 
Solo  all' amor,  piu  non  euro  d'onore; 
L'incauta  fuga  mia  tutto  perdette, 
Sol  sconsigliata  io  fui,  sola  infelice, 
almen  del  Ciel  placar  potessi  io  Tira 
Ma  se  a  pubblico  scorno  ei  mi  riserva, 
Sapr6  con  mano  generosa,  e  forte 
Forse  smentire  i  suoi  decreti  ingiusti ; 
Non  creder  gik ,  che  sol  d'  amante  il  core 
alberghi  in  sen,  ch'ancor  quel  di  Regina 
Nobile,  e  grande  ad  alto  fin  mMnvita, 
L'infamia  ai  vil,  morte  all'ardir  si  aspetta, 
Dubbia  non  k  fra  questi  due  la  scielta, 
Ma  almen,  potessi,  ancor  di  Marco,' 
Dimmi,  nol  rivedrd?  per  lui  rovino, 
Lassa,  morir  senza  di  lui  degg'io? 


E  su  questo  belP  andare  proseguiva  questo  bel  Dramma,  finchd 
Yi  fu  carta ;  e  pervenae  sino  a  meta  della  prima  scena  dell'atto  terzo, 
dove  0  ccssasse  la  cagione  che  facea  scriver  Tautore,  o  non  |;li  ve- 
nisse  pi(!l  altro  in  penna,  riraase  per  allora  arrenata  la  di  lui  debil 
barchetta,  troppo  anche  roal  allestita  e  scema  d'ogni  carico,  perch'ella 
potesse  neppur  naufragare. 

E  parmi  che  i  versi  fin  qui  ricopiati  sian  anche  troppi,  per  dare 
un  saggio  non  dubbio  del  saper  fare  deU'autore  nel  Genni^'o  del- 
I'anno  1774. 


1  NaHcea  queftfautore  con  una  predilezione  smaniosa  per  le  virgole. 
*  Eimaste  due  sillabe  nella  penna,  poi  troppo  delirante  affetto. 
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gignora  che  vi  si  sedeva  abitualniente,  b\  da  qnalunqne  altri  a   1774 
caBo  yi  si  adagiasse,  covate  in  tal  gtusa  fra  la  poltroncina  e  il 
sedere  di  molti  quelle  mie  tragi  che  primizie. 

Ma,  trovandonii  vie  piti  sempre  tediato  ed  arrabbiato  di  far 
qnella  vita  serventesca,  nel  maggio  di  quello  stesso  anno  74, 
presi  subitaneamente  la  detenninazionc  di  partire  i>er  Roma,  a 
provare  se  il  viaggio  e  la  lontananza  mi  guarirebbero  di  qnella 
morbosa  passione.  Afferrai  Toccasione  d'una  acerba  dispnta 
avnta  con  la  mia  signora  (e  qae«te  non  erano  rare),  e  senza  dir 
altro,  tomato  la  Hera  a  casa  mia,  nel  giomo  consecutivo  feci 
tutte  le  mie  disposizioni,  e  paRBato  tutto  quell'  intero  giomo 
seuza,  capitar  da  lei,  la  mattina  dopo  per  tempiBsimo  me  ne 
partii  alia  volta  di  Milano.  Essa  non  lo  seppe  che  la  sera  prima 
(credo  il  sapeftse  da  qualcuno  di  casa  mia),  e  subito  quella  Bera 
stesAa  al  tardi  mi  rimando,  come  ^  d'  uso,  e  lettere  e  ritratto. 
Quest'invio  gi^  principi5  a  giiaBtarmi  la  testa,  e  la  mia  risolu- 
zione  g}k  tentennava.  Tuttavia,  fattomi  baon  animo,  mi  av^nai, 
come  dissi,  per  le  poste  verso  Milano.  Giunto  la  sera  a  Novara,  [9 mag.] 
saettato  tutto  il  giomo  da  quella  sguaiatissima  passione,  ecco 
che  il  pentimento,  il  dolore  e  la  ^'ilt&  mi  muovono  un  si  feroce 
sw^salto  al  cuore,  che  fattasi  omai  vana  ogni  ragione,  sordo  al 
vero,  repentinamente  mi  cangio.  Po  proseguire  verso  Milano  un 
abate  francese  ch'io  m'era  preso  "per  compagno,  con  la  carrozza 
e  i  iniei  servi,  dicendo  loro  di  aspettarmi  in  Milano.  In  tanto, 
io  soletto,  sei  ore  innanzi  giomo  salto  a  cavallo  col  postiglione 
per  guida,  corro  tutta  la  notte,  e  il  giomo  poi  di  buon'ora  mi 
ritrovo  un*altra  volta  a  Torino:  ma  per  non  mi  vi  far  vedere,  e 
non  esser  la  favola  di  tutti,  non  entro  in  eitta ;  mi  soffemio  in 
un*  oflteriaccia  del  sobborgo,  e  di  ik  supplichevolmente  scrivo 
alia  mia  signora  adirata:  perch 'ella  mi  perdoni  questa  scai>pata, 
e  mi  voglia  accordare  un  po'  d'  udienza.  Ricevo  tostamente 
lisposta.  Elia,  chef  era  rimasto  in  Torino  per  badare  alle  cose 
mie  durante  il  mio  viaggio  che  dovea  cssere  d'un  anno;  Elia, 
destinato  sempre  a  medicare,  o  palliar  le  mie  piaghe,  mi  ripoitii 
quella  risposta.  L' udienza  mi  vien  accordata,  entro  in  cittA, 
come  profugo,  su  Timbrunir  della  notte;  ottengo  il  mio  intero 
vergognoso  perdono,  riparto  all'alba  const^cutiva.  verso  Milano, 
rimasti  d'accordo  fra  noi  due  che  in  capo  di  cinque  o  sei  setti- 
mane  sotto  pretesto  di  salute  me  ne  ritornerei  in  Torino.  Ed 
io  in  tal  giiisa  palleggiato  a  vicendu  tra  la  ragione  e  Tinsania, 
appena  firmata  la  pace,  trovandonii  di  bel  nuovo  soletto  su  la 
Htrada  raaestra  fra  i  miei  p<Mi8amenti,  fierameute  mi  sentiva 
riaAAalito  daUa  vergogna  di  tanta  mia  debolezza.  Cosl  arrivai  a 
Milano  lacerato  da  questi  rimorsi  in  uno  stato  compassionevole 
ad  an  tempo  e  risibile.  To  non  sapeva  allora,  nui  provava  per 
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1774   esperienza  quel  profondo  ed  elegants  bel  detto  del  nostro  mae- 
stro d'amore,  il  Petrarca: 

Che  chi  disceme  e  vinto  da  chi  vuole. 

Due  giomi  appena  nii  tratteiini  in  Milano,  sempre  fantasticando, 
ora  come  potrei  abbreviare  quel  maledetto  viaggio;  ed  ora, 
come  lo  potrei  far  durare  senza  tener  parola  del  ritomo:  cbe 
libero  avrei  voluto  trovarmi,  ma  liberarmi  non  sapea,  ne  potea. 
Ma,  non  trovando  mai  un  po'  di  pace  Be  non  Be  nel  moto  e 
diyagazione  del  correr  la  poBta,  rapidamente  per  Ptuma,  Mo- 
dena^  e  Bologna  mi  rendei  a  Firenze :  dove  n^  pure  potendonii 
tratt<»ner  piii  di  due  giomi,  subito  ripartii  per  Pisa  e  Livomo. 
Quivi  poi  ricevute  le  prime  lettere  della  mia  signora,  non  po- 
tendo  pid  durare  lontano,  ripartii  subito  per  la  via  di  Lerici  e 
Genova,  dove  laBciatovi  Tabate  compagno,  e  il  legno  da  risar- 
cirai,  a  Bpron  battuto  a  cavallo  me  ne  ritornai  a  Torino,  diciotto 
giomi  dopo  esseme  partito  per  fare  il  viaggio  d'un  anno.  Central 
anche  di  notte  per  non  farmi  canzonar  dalla  gente.  Viaggio  vera- 
mcjite  burleBco,  che  pure  mi  costo  dei  gran  pianti. 

Sotto  I'uBbergo  (non  del  sentirmi  puro)  ma  del  mio  viso  serio 
e  mainnoreo,  Bcansai  le  canzonatui'e  dei  miei  conoBcenti  e<l  amici, 
che  non  si  attentarono  di  danui  il  ben  tomato.  £d  in  fatti,  troppo 
era  mal  tomato ;  e  di venuto  oramai  dlBprezzabiliBsimo  agli  Btessi 
occhi  miei,  io  caddi  in  un  tale  awilimento  e  malinconia,  che  se 
un  tale  stato  fosse  lungamente  durato,  avrei  dovnto  o  impazzire, 
o  Bcoppiare;  come  infaiti  venni  asnai  presso  all*uno  ed  airaltro. 

Ma  pure  HtraBcinai  quelle  vili  catene  aucora  dal  ftnir  di  giugno 
del  74,  epoca  del  mio  ritomo  di  quel  semiviaggio,  sino  al  gennaio 
del  75,  quando  alia  per  fine  il  bollore  della  mia  compressa  rabbia 
giunto  aU'cBtremo  Bcoppi6. 


OAPITOLO   DECIMOQUINTO. 

Liberazione  vera.  Primo  sonetto. 

1775  Tomato  io  una  tal  Rora  dall'openi  (insulso  e  tedioBiABimo 
divertimento  di  tutta  1' Italia)  dove  per  molte  ore  mi  era  trattc*- 
nuto  nel  palco  deH'odiosiimata  signora,  mi  trovai  cosi  esuberan- 
temonte  stufo  che  foi-mai  la  immutabile  risoluzione  di  rompere 
si  fatti  logami  per  senipix*,  Ed  avendo  io  visto  per  prova  che  il 
correre  per  le  poste  qua  e  la  non  mi  avea  prestato  forza  di  pro- 
poninieiito,  che  anzi  me  Tavea  Bubito  indebolita  e  poi  tolta,  mi 
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voUi  niettere  a  maggior  prova,  lusingandoini  che  in  uno  sforzo   1775 
piti  difficile  riuscirei  forse  lueglio,  stante  rostinazione  naturale 
del  mio  fexreo  carattere.  Fermai  dunque  in  me  stesso  di  non 
mi  mnoTere  di  casa  mia,  che  come  dissi  le  stava  per  Tappunto 
di  faccia;  di  vedere  e  guardare  ogni  giomo  le  di  lei  finefltre,  di 
vederla  paeusare ;  di  udime  in  qualunque  modo  parlare ;  e  con 
tntto  cid,  di  non  cedei-e  oramai  a  nulla,  n^  ad  ambasciate  di- 
rette  o  indii^tte,  n^  alle  reminiscenze,   n^  a  cosa  che  fosse  al 
mondo,  a  vedere  se  ci  crepei-ei,  il  che  poco  importavami,  o  se 
alia  fin  fine  la  vincerei.  Ponnato  in  nie  tal  proponimeiito,  per  le- 
gannivi  contraendo  con  una  qualche  persona  come  un  obbligo  di 
vergogna,  scrissi  un  bigliettino  ad  un  amico  mio  coetaneo,  che 
molto  mi  amava,  con  chi  s*era  fatta  Tadolescenza,  e  che  allora 
da  xMirecchi  niesi  non  mi  vedea  piu,  compiangendomi  molto  di 
e«ser  naufrago  in  quella  Cariddi,  e  non  pot-endomene  cavar  egli, 
n^  volendomi  perci6  parer  d' appro vare.  Nel  bigliettino  gli  dava 
cont6  in  due  righe  della  mia  immutabile  risoluzioue,  e  gli  ac- 
chiudevo  un  involtone  della  luuga  e  ricca  treccia  de'  miei  ros- 
sissimi  cax>elli»  come  un  pegno  di  questo  mio  subitaneo  partito, 
ed  un  impedimento  quasi  che  invincibile  al  mostranni  in  nessun 
luogo  cosl  tosone,  non  essendo  allora  tollei^ato  un  tale  assetto, 
fuorch^  ne'  viilani  e  marinari.  Finiva  il  biglietto  col  pregarlo 
di  assistermi  di  sua  presenza  e  coraggio,  per  rinfrancare  il  mio. 
Isolato  in  tal  guisa  in  cassi  mia,  proibiti  tutti  i  messaggi,  ur- 
lando  e  ruggendo,  passai  i  primi  quindici  giorni  di  questa  mia 
strana  liberazione.  Alcuni  amici  mi  visituvano ;  e  mi  parve  anco 
mi  eompatissero ;  forse  appunto  perch^  io  non  diceva  parola  per 
lamentarmi,  ma  il  mio  contegno  ed  il  volto  parlavano  in  vece 
mia.  Mi  andava  provando  di  leggere  qualche  cosuccia,  ma  non 
intendeva  neppur  la  gazzetta,  non  che  alcun  menomo  libro;  e 
mi  accadeva  di  aver  letto  delle  pagine  intere  cogli  occhi,  e  talor 
con  le  labbra,  senza  pure  saper  una  parola  di  quel  ch^avcssi 
letto.  Andava  bensi  cavalcando   nei   luoghi    solitaij,   e   questo 
soltanto  mi  giovava  un  poco  si  alio   spirito   die  al   coipo.   In 
questo  semifrenetico  sttito  passai  piu  di  due  mesi,  sino  al  finir 
di  marzo  del  75;  finch^  ad  un  tratto   un'idea   nuovamente   in- 
fiortami  coniinci6  finalmente    a   svolgermi  alquanto  e  la  mente 
ed  il  cnore    da  quell' unico  e  spiacevole  e  prosciugante  pcnsiero 
di  un  SI  fatto  amore.  Fantasticando  un  tal  giomo  cosi  fra  me 
stesso,  se  non  sarei  forse  in  tempo  ancora  di  darmi  al  i)oetare, 
me  n*era  venuto,  a  stento  ed  a  pezzi,  fatto  un  piccolo  saggio 
in  quattordici  rime,  che  io,   rii^utandole  un  sonetto,  inviava  al 
gentile  e  dotto  padre  Paciaudi,   die  trattavami  di   quando  in 
quaudo,  e  mi  si  era  sempre  mostrato  ben  aflctto,  e  rincrescente  di 
vedermi  cosl  ammazzare  il  tempo  e  me  stesso  nell'ozio.   Tra- 

8       Alfiebi  —  Vita, 
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1775  scrivero  qui,  oltre  il  sonetto,  anco  la  di  lui  cortese  rispoAta. 
QueBt'ottimo  uomo  mi  era  sempre  andato  suggerendo  delle  let- 
tiire  itaUane,  or  questa  or  qnella ;  e  tra  Talti-e,  trovata  un  giomo 
8U  un  muricciuolo  la  Cleopatra,  ch'egli  intitola  eminentissima 
per  essere  del  cardinal  Delfino,  ricordatosi  ch*io  gli  avea  detto 
paremii  quello  un  soggetto  di  tragedia,  e  che  lo  avrei  voluto 
tentare  (senza  pure  avergli  niai  mostrato  quel  mio  primo  aborto, 
di  cui  ho  mostrato  qui  addietro  il  soggetto)  egli  me  la  compr6 


PRIMO  SONETTO. 

Ho  yinto  alfin,  si  non  m'inganno,  ho  vinto; 
Spenta  ^  la  fiamma,  che  vorace  ardeva 
Questo  mio  cuor  da  indegni  lacci  avrinto 
I  cui  moti  Pamor  cieco  reggeva. 

Prima  d'amard,  o  Donna,  io  ben  sapeva 
Ch'  era  iniquo  tal  foco,  e  tal  respinto 
L'ho  mille  fiate,  e  mille  Amor  vinceva 
SI  che  vivo  non  era,  e  non  estinto. 

II  lungo  duol,  e  gli  afFannosi  pianti, 

Li  aspri  tormenti,  e  i  crud^i  dubbj  amari 
«  Onde  s'intesse  il  viver  degli  amanti  » 

Fisso  con  occhi  non  di  pianto  avari. 
Stolto,  che  dissi?  h  la  virtd  fra'  taqti 
Sogni,  la  sola  i  cui  pensier  sian  cari. 

LETTERA  DEL  PADRE  PACIAUDI. 

ilfto  Siimaiiss.  ed  Amatiss.  Sig,  Conte,  • 

Messer  Francesco  s'accese  d'amore  per  Monna  Laura ,  e  poi  si 
disinnamoro,  e  canto  i  suoi  pentimenti.  Torno  ad  imbertonarsi  delta 
sua  Diva,  e  fini  %  suoi  giomi  amandola  non  gid  filosoficamente,  ma 
come  tuttt  gli  uomini  hann'  usato.  Ella,  mio  gentilissimo  Sig,  Conte, 
si  h  dato  a  poetare:  non  vorrei,  che  imitasse  quel  padre  de*  rimatori 
italiani  in  questa  amorosa  faccenda.  Se  Vuscir  dai  ceppi  h  stato 
forza  di  virtii,  com^ella  scrive,  conviene  sperare  che  non  andrd  ad 
incepparsi  altra  volta.  Comunque  sia  per  avvenire,  il  Sotietto  h  buono, 
sentenziosOy  vibratOj  e  corretto  bastantemente.  Io  auguro  bene  per  lei 
nella  carriera  foetica,  e  pel  nostro  Pamasso  Piemontese,  che  abbi-- 
sogna  tanto  d%  chi  si  levi  un  poco  su  la  turba  volgare, 

Le  rimando  T  eminentissima '  Cleopatra,  che  veramente  non  k 
che  infima  cosa.  Tutte  le  osservazioni  ch'ella  vi  ha  aggiunte  a  mano, 
sono  sensaiissime,  e  vere.  Vi  unisco  i  due  volumi  di  Ptutarco,  e  s'ella 
resta  in  casa,  verro  io  stesso  a  star  seco  a  desco  per  ricrearmi  colla 
sua  dolce  sodetd.  Sono  colla  piii  ferma  stima  ed  osservama  suo  ec. 
Nota  manus, 

L^ultimo  di  Gennaio  1775. 

1  La  Cleopatra  di  cui  qui  fa  menzione,  e  quella  dol  Cardinale  Delfino,  che 
il  Padre  Paciaudi  mi  aveva  consiffliato  di  leggcre. 


r 
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€  dono.  lo,  in  un  momento  di  Incido  intervallo,  avea  avuta  la  1775 
pazienza  di  leggerla,  e  di  postillarla;  e  glie  Tavea  cosi  riman-* 
data,  Btimandola  in  me  stesso  agsai  peggiore  della  mia  quanto 
al  piano  e  agli  affetti,  se  io  veniva  mai  a  proseguirla,  come  di 
tempo  in  temjK)  me  ne  rinasoeva  il  pensiere.  Intanto  il  Paciaudi, 
per  non  farmi  smami'e  d*animo,  flnse  di  trovar  buono  il  mio 
sonetto,  bench^  n^  egli  il  credesse,  ne  effettivamente  lo  fosBe. 
Ed  io  poi  di  11  a  pochi  mesi  ingolfatomi  davvero  nello  studio 
dei  nostii  ottimi  poeti  tosto  imparai  a  stimare  codesto  mio  so- 
netto  per  quel  giusto  nulla  chVgli  valeva.  Professo  con  tutto 
ci6  un  grand'obbligo  a  quelle  prime  lodi  non  vere,  e  a  chi  cor- 
tesemente  le  mi  don6,  poich^  molto  mi  incoraggirono  a  cercare 
di  meritame  delle  vere. 

GUl  parecchi  giorni  prima  della  rottura  con  la  signora,  ve- 
dendola  io  indispensabile  ed  imminente,  mi  era  sovvenuto  di 
ripescare  di  sotto  al  cuscino  della  poltroncina  quella  mia  mezza 
CUopairaf  stata  ivi  in  macero  quasi  clie  un  anno.  Venne  poi 
dimque  quel  giomo,  in  cui,  fra  quelle  mie  snianie  e  solitudine 
quasi  che  continua,  buttandovi  gli  occhi  su,  ed  allora  soltanto 
quasi  come  un  lampo  insortami  la  somiglianza  del  mio  stato  di 
cuore  con  quello  di  Antonio,  dissi  fra  me  stesso  :  Va  proseguita 
que6t*impresa ;  rifaria,  se  non  puo  star  cosi ;  ma  in  somma  svi-* 
luppare  in  questa  tnigedia  gli  affetti  die  mi  divorano,  e  faria 
reeitare  questa  prima  vera  dai  comici  che  ci  veiTanno.  Appena 
mi  entrd  questa  idea,  ch'io  (quasich^  vi  avessi  ritrovata  la  mia 
guarigione)  cominciai  a  schiccherar  fogli,  rappezzare,  rimutare, 
troncare,  aggiungere,  proseguire,  ricominciare,  ed  in  somma  a 
impazzare  in  altro  modo  inttrno  a  quella  sventurata  e  mal  nata 
mia  Cleopatra,  N^  mi  vergognai  anco  di  consultai-e  alcuni  de* 
miei  amici  coetanei,  che  non  avevano,  come  io,  trascurata  tanti 
anni  la  lingua  e  poesia  italiana;  e  tutti  ricercava  ed  infasti- 
diva,  quanti  mi  pot^ano  dar  qualche  lume  su  un'arte  di  cui 
cotanto  io  mi  trovava  al  buio.  E  in  questa  guisa,  nuir altro  de- 
fiiderando  io  allora  che  imparare,  c  tentare  se  mi  poteva  riuscire 
quella  pericolosissima  e  temeraria  impresa,  la  mia  casa  si  an- 
dava  a  poco  a  poco  trasfomiando  in  una  semiaccademia  di  let- 
terati.  Ma  easendo  io  in  quelle  date  cireosUmze  bramoso  d'im- 
l)arare,  e  arrendevole,  per  accidente;  ma  per  natura,  ed  att^sa 
rincrostatu  ignoitinza,  esseudo  ad  un  tempo  stesso  agli  ammae- 
stramenti  recalcitrante  ed  indocile ;  disperavami,  annoiava  altrui 
e  me  stesso,  e  quasiche  nulla  venivaini  a  profitto.  Era  tut  trivia 
fiommo  il  guadagno  deirandanni  con  quest o  nuovo  impulso  can- 
cellando  dal  cuore  quella  non  degna  fiamma,  e  di  andare  ad  oncia 
ad  oncia  riacquistando  il  mio  gi&  si  lungamente  alloppiato  intel- 
letto.  Non  nd  trovava  almeno  pih  nella  diu-a  e  risibile  necessity  di 
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1775  farmi  legare  su  la  mia  seggiola,  come  avea  praticato  pid  volte 
fin  allora,  per  irapedire  in  tal  inodo  me  stegfio  dal  potere  fiiggjr 
di  casa,  e  ritomare  al  mio  c^rcere.  QueBlo  era  anche  nno  dei 
tonti  compensi  ch'io  aveva  ritrovati  per  rinsavirmi  a  viva  forza. 
Stavano  i  miei  legami  naRcosti  sotto  il  mantellone  in  cui  mi  avvi- 
luppava,  ed  avendo  Li  here  le  mani  per  leggere,  o  scrivere,  o 
picchiarmi  la  teHta,  chiunque  veniva  a  vedenni  non  s'accorgevit 
punto  cb'io  fossi  attaccato  della  persona  alia  Beggiola.  £  coaI 
ci  passava  dell'ore  non  poc'be.  II  solo  Elia,  che  era  il  legatore^ 
era  a  part^  di  qucRto  segreto ;  e  mi  scioglieva  egli  poi,  qnando 
io  sentendomi  paswito  queira<*<.*eHso  di  fuiiosa  imbecillitk,  sicuro 
di  me,  e  riassodato  il  pro}K)nimento,  gli  ac^^ennava  di  Bciogliermi. 
£d  in  tante  e  b1  diverse  maniere  mi  aiutai  da  codesti  fierissimi 
assalti,  che  alia  fine  pure  Rcampai  dal  ncadere  in  quel  baratro. 
E  tra  le  strane  maniere  che  in  cio  adoperai,  fu  certo  stranissima 
quella  di  ima  mascberata  cb'io  feci  nel  finire  di  codegto  came- 
vale,  al  pubblico  ballo  del  teatro.  Vestiti)  da  Apollo  assai  bene, 
08ai  di  presentannivi  con  la  cetra,  e  sti-impellando  alia  meglio, 
di  cantarvi  alcuni  ver«acci  fatti  da  me,  i  quali  ancbe  con  uiia 
confuBioue  trascrivero  qui  in  fondo  di  pagina.  Una  tale  sfaccia- 
taggine  em  in  tutto  contraria  alia  mia  indole  natuitile.  Ma,  bcu- 
tendomi  io  pur  troppo  debole  aTicora  a  fronte  di  quella  arrab- 
biata  passione,  jioteva  foi*fte  meritare  un  qualcbe  compatimento 


COLASCIONATA    PEIMA, 

sendo  mascherato  da  Foeta  sudicio. 

Le  vicende  d^amor  strane,  ed  amare 
CoUa  cetra  m'appresto  a  voi  cantare : 
Non  vi  spiacciale  udir  dal  labro  mio 
Che  sincero  dirolle  affe  d'Iddio. 
Voi  le  provaste  tutti,  o  le  sentite, 
Onde  86  v'ingannassi,  mi  smentite. 

Sventurato  b  colui  ch'  araa  davvero ; 
Sol  felice  in  amor  6  il  menzognero. 
Ingannato  ^  colui  che  non  inganna, 
E  le  frodi  donnesche  ei  si  tracanna. 

Amor  non  ^  clie  un  fanciullesco  giuoco, 
Chi  Tapprezza  di  piii,  quant'e  da  poco! 
Eppur,  miseri  noi,  la  quiete,  e  pace 

'    C'invola  spesso  il  traditor  rapace. 

Pria  che  d'amar,  pajono  dolci  i  lacci, 
Cosi  creder  ti  fan  con  finti  abbracci. 
Cresce  dappoi  delle  catene  il  peso 
A  misura  che  il  sciocco  resta  acceso. 
E  quando  egli  ^  ben  bene  innamorato, 
Che  dura  e  la  catena  ha  gia  scordato; 
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la  ca^one  che  mi  movea  a  fare  simili  scenate ;  che  {iltro  non   1775 
era  se  non  se  il  bisogno  ch'io  Bentiva  in  me  stesso  di  frapporre 
come  ostacolo  per  me  infrangibile  la  vergogna  del  ricadere  in 

quei  lacci  che  con  tante  pubblicit^  avrei  vituperati  io  medesimo. 

/ 

0  88  la  SBDte  ancor,  la  scuote  invano, 
.  Ch'  allacciata  le  vien  d'accorta  mano. 
L'innamorato  stolto,  un  uom  si  crede, 

£  ch'un  uom  non  h  pid  gi^  non  s^avvede. 

Delirando  sen  va  sera,  e  mattina 

E  da  lui  la  raggion  fugge  tapina. 

Ogni  giorno  scemando  il  suo  cervello, 

Gi4  non  discerne  pii^,  n^  il  buon,  n^*il  bello, 

Ya  gli  amici  fuggendo,  e  ancor  se  stesso 

Fugge,  per  non  sentir  Terror  commesso. 

N^  TardiBce  emendar,  piange,  sospira, 

Gontro  il  perfido  amor,  stoTto,  si  adira. 
La  donna,  ch'altro  vuol  ch'aspri  lamenti, 

Con  rimproveri  accresce  i  rei  torment! ; 

£  uel  fiero  contrasto  ognor  pid  sciocco 

L'innamorato  sta,  come  un  allocco. 

Legge  in  viso  ad  ognun  la  sua  sentenza, 

£  si  rode  il  suo  fren  con  gran  pazienza. 

La  pazienza,  virtCi  denominata, 

Ma  specialmente  allasino  accordata. 

LMnnamorato  almen  sembrasse  in  tutto 

Al  lascivo  animal,  immondo,  e  brutto. 
Spesso  lo  muoTC  poi  fredda  pazzia, 

Quella  nera  passion  di  gelosia. 

Non  sarebbe  geloso,  o  il  fora  invano, 

Se  palpasse  la  fronte  con  la  mano. 

Anime  de'  mariti  a  me  insegnate 

Per  non  esser  gelose,  eh  come  fate? 

Ho  capito,  di  gi^  stufi  ne  siete, 

N^  sempre  invan  recalcitrar  vplete. 

II  conjugale  amor  vien  presto  a  noia, 

£  nel  letto  sponsal  forza  e  che  muoja, 

£  stuffarsi  pur  denno  anco  gli  amanti 

Di  gettare  per  donna  alPaure  i  pianti. 

In  somma: 

L'innamorato  f^  trista  figura, 

Quando  di  farla  buona  ei  s'assicura. 

Ognun  ride  di  lui,  e  n'ha  ragione, 

L'innamorato  sempre  e  un  gran  beccone. 
Io  finisco  col  dirvi,  amici  carl, 

Vol  ch'inghiottite  ancor  boccon  si  amari, 

Di  spicciarvi  al  pid  presto  che  possiate 

Delle  donne  che  vosco  strascinate. 
Io  gi^  rider  vi  ho  fatto,  e  rido  adesso 

Delle  donne,  di  voi,  e  di  me  stesso. 


118  VITA  DI  VITTORIO  ALFIERI 

1775  E  in  qiiosto  modo,  senza  avvedemiene,  io  per  non  dovermi  ver- 
gognar  di  bel  nuovo,  in  pnbblico  mi  Bvergognava.  N^  queste 
ridicole  e  insiilse  colaHcionate  avrei  oRate  trasciivere,  Be  non  mi 
paresse  di  doverle,   come  un  autentico  monumento  della  mist 


COLASCIONATA  SBCONDA, 

sendo  mascherato  da  Apollo. 

Cortesi  donne,  anoati  cavalier! , 
Gai  non  spiacqae  ascoltar  la  rauca  ceira 
Di  sporchissimo  vate,  il  qual  neU'etra 
Fercosse  sol,  con  li  suoi  detti  veri ; 

Yoi  attendete  g'lk  dal  blando  aspetto 
Gh'io  ne  venga  a  smentir  quel  vil  cencioso 
Ch'ai  sciapiti  amator  fu  si  nojoso; 
No,  diverso  pensier  racchiado  in  petto. 

Io,  ch'ApoUine  son;  ma  voi  ridete? 
R  si  lieve  menzogna  or  vi  stupisce? 
Quando  parla  di  s^  ciascun  mentisce, 
£  ci6  spesso  v'accade,  e  non  ridete. 

Io,  ch'ApolIine  son,^  can  tar  disdegno 
Con  stucchevoli  carmi  il  rancio  amore; 
Da  pii!l  strano  pensier,  piii  grand' onore 
Gonseguir  ne  Torrei,  se  ne  son  degno. 

Io  m'accingo  a  cantar  della  sciocchezza; 
Quest'^  un  vano  soggetto,  e  non  cantato 
Bench^  spesso  dai  vati  adoperato; 
Or  sentite  di  lui  Talta  bellezza. 

Io  comincio  da  voi,  donne,  e  vi  chieggio, 
Se  non  fossero  sciocchi,  i  dolci  sposi; 
Gome  fareste  poi  cogli  amorosi? 
Ecco  die  g'lk  fra  voi  sciocchezza  h  in  preggio. 

E  dirovvi  di  piCl,  se  un  scimunito 
Non  scorgeste  in  chi  y'ama  al  sol  parlare, 
Impazzireste  gik,  per  non  sfogare 
Quell 0  di  civettar  dolce  prurito. 

Oh  quanto  giubilate,  voi  zitelle, 
Se  vi  trovate  aver  le  madri  sciocchel 
La  scuola  fate  li  di  filastrocche, 
Che  c'infilzate  poi,  leggiadre,  e  belle. 

Dunque,  o  donne,  negar  non  mi  saprete 
Che  la  nostra  sciocchezza  vi  fa  liete. 
Passo  agli  uomini  adesso,  e  ben  distinti 
In  raoltissime  schiere  li  ravviso. 
Oh  quanta  gioja  appar  dei  figli  in  viso, 
Ch^  aver  stolidi  i  padri  son  convinti  I 

I  lor  vizj  sen  vanno  nascondendo, 
E  se  avvien  ch'  un  raolesto  creditore 
Stufo  di  passeggiar  mova  rumore, 
II  buon  vecchietto  allor  paga  ridendo. 
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imperizia  in  ogni  convenienza  e  deceuza,   qiii  tributare  alia  1775 
verity. 

Fra  queste  si  fittte  ftcede  io  mi  andava  pure  davvero  infiam- 
niando  a  x>oco  a  poco  del  x>er  me  nuovo  bellissimo  ed  altissimo 


Ed  allMncontro  poi  li  padri  avari 
Quanto  godon  d'aver  figliuoli  stolti, 
£]  vero  che  dl  questi  non  son  molti, 
Che  lor  chiedan  consigli  e  non  danari. 

Da  chi  poi  la  stoltezza  6  pid  ch'amata, 
La  cetra  oscuramente  qui  li  addita, 
Sono  que'  meschinelli,  a  cui  la  vita 
La  dabenaffgin  nostra  ha  gi&  donata. 

Che  diremo  de'  brutti  bacchettoni ; 
Percotendosi  il  petto,  e  lagrimuccie 
Gostor  spargon  frd  gonzi ;  alle  domiuccie 
Di  soppiatto  facendo  certi  occhioni. 

£  Yoi  ricchi,  ed  ignari  alti  Signori 
Alia  volgar  stupiditii  dovete 
Di  comparire  ognor  quel  che  non  siete. 
Via  ergetele  un  tempio,  e  ogn'un  I'adori. 

Yoi  altri  Zerbinotti  casca-morti, 
Che  nella  testa,  seppur  testa  avete, 
Altro  che  freddi  semi  non  chiudete, 
Se  non  vi  fosser  stolti,  siete  morti. 

Yoi  famelici  autori.  e  che  fareste? 
£  se  non  fosse  il  volgo  ignaro,  e  stolto 
Yi  si  vedria  la  fame  pinta  in  volto, 
Chi  sa,  dlnanizion  forse  morreste. 

Yoi  d'ogni  autor  peggiori,  che  spiate 
Le  faccende  d'ognuno,  e  poi  le  dite, 
£d  a  chi  non  le  cura  le  ridite, 
Delia  stoltezza  voi,  quasi  abusate. 

Yoi  che  inimici  al  ver,  gik  posto  in  bando 
Crudamente  Tavetei  a  chi  direste 
Le  sciapite  bugiuzze,  tacereste 
Se  i  stolti  non  le  stessero  ascoltando. 

Le  velenose  lingue,  e  non  acute 
Che  di  roordere  han  voglia,  e  mal  lo  fanno 
Cangieriano  raestier,  se  il  barbagianno 
Non  le  trovasse  poi  pronte  ed  argute. 

Insomma  canterei  tre  giomi  interi, 
N^  del  ricco  soggetto  la  bellezza, 
N^  degli  omati  suoi  la  vaga  arapiezza 
Io  descriver  saprei;  voglionvi  Om6ri. 

In  due  versi  per6  coraposti  a  stento 
Spiegherovvi  il  fallace  mio  pensiero. 
Dico,  e  ho  inteso  a  dir  che  il  mondo  intiero 
Da  stolidezza  ^  retto  a  suo  talento. 

£  voi  che  qui  I'orecchie  spalancate 
Per  burlarvi  di  me,  Censor  seven , 
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1775  ainore  di  gloria.  E  finalmente  dopo  alcuni  mesi  di  continui  con- 
sDlti  poetici,  e  di  logorate  grainmatiche  e  stancati  vocabolari, 
e  di  raccozzati  spropositi,  io  pervenni  ad  appiccicare  alia  peggio 
cinque  membri  ch*io  chianiai  Atti,  e  il  tiitto  intitolai,  Cleopatra 


E  in  vestigar  miei  carmi  falsi  e  veri, 
Se  lo  stolto  non  fossi,  allor  che  fate? 

Ma  tu,  cetra,  cantasti  gi^  di  tanti, 
E  chi  strider  ti  fa  vuoi  tralasciare, 
No  che  sarebbe  ingiusto,  hai  da  cantare; 
Per  la  soddisfazion  di  tutti  quanti. 

Dir6  dunque  di  me,  per  mia  disgrazia 
Che  senza  la  stoltezza  avrei  tacciuto, 
E  forse  molto  meglio  avria  valsuto, 
Per  conservar  di  voi  la  buona  grazia. 

0  n6  poeti  innata  impertinenza ! 
Biasimare  mi  y\i6,  m'innalzo  al  cielo, 
Eppur  se  penso  a  me  io  sudo  e  gelo 
Ed  abusando  y6  della  pazienza. 

Lascio  giudici  voi;  sassi  gettate 
S'un  Poeta  vi  pajo  da  sassate. 

Io  confesso  pian  pian,  che  vado  altero 
D'ayervi  detto  scioccamente  il  yero. 


COLASCIOl!fATA    TERZA. 

Apolline  gik  stnfo  di  vagare, 
N^  sapendo  che  far,  s'infinge  adesso 
Che  rha  pregato  alcun  di  ricantare ; 

Ma  questo  non  ^  ver,  se  Tha  sognato. 
Chi  conosce  i  Poeti  ha  gi^  capito 
Ch'Apolline  vuol  esser  corbellato. 

M'accingerd  de'  yizj  a  voi  cantare. 
NO)  che  reggono  il  mondo,  e  a  me  potrebbe 
Da  ci6,  biasirao  e  lutto  ridondare. 

Delia  virtude  adunque;  e  contrabbando, 
E  tanta  gli  hauimposta  la  gabella, 
Che  quasi  non  si  trova  anche  pagando. 

Dir6  della  bellezza  delle  donne? 
Ah  quanto  dicon  pid  quei  doici  sguardi 
Che  additan  che  son  Angeli  fra  gonne. 

Canter6  della  vita  ogni  viceuda, 
Ma  se  la  vita  ^  un  sogno  molto  breve, 
Le  vicende  d^m  sogno,  e  chi  le  intende? 

De  ricchi  canterei  se  avessi  fronte 
Corae  I'hanno  i  poeti  tutti  quanti, 
£  poi  gia  tai  menzogne  a  voi  son  conte. 
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Tragedia,  E  avendo  messo  al  pulito  (senza  forbirmene)  il  primo   1775 
attOy  lo  mandai  al  benigno  padre   Paciaudi,   perch*  egli  me  lo 
«pillazzicas8e,  e  dessemene  il  di  lui  parere  in  iscritto.  £  qui  pure 
fedelmente  trascriverd  alcuni  versi  di  esso,  con  la  risposta  del 


Dirovvi  della  morte;  oh  quanto  €  tristai 
Non  ne  vorreste  udir  neppur  parola, 
Ma  nel  pensarci  mai,  nulla  s'acquista. 

Dlr6  di  quest  alloro  qualcosetta 
II  qua!  cingemi  il  crin  modestamente. 
Zitto,  ch'io  mel  donai,  lo  strappo  in  fretta. 

Farovvi  di  miseria  un  quadro  hello 
£^  ver  che  non  h  vizio  eppur  si  fugge, 
K^  se  ne  parla  mai :  dov'  ho  il  cervello  ? 

Delia  felicitade,  oh  hei  soggetto; 
La  v&  cercando  ognun,  chi  I'ha  trovata 
Di  grazia  me  lo  dica,  ch'io  Paspetto. 

Tema  piu  hello  ancor ;  volete  udirlo  ? 
'  Quest'e  la  vanity ;  ma  non  lo  canto 
Potrei  parlar  di  me  senza  sentirlo. 

Dir6  che  sono  un  pazzo,  e  ben  m'avvedo 
Che  lo  dite  voi  tutti  anche  tacendo. 
Finisco,  per  non  dir,  ch'anchMo  lo  credo. 


CLEOPATEA    SECONDA. 

ATTO  PRIMO. 

ScBNA    Prima. 
Diomede,  Lamia. 

IHomede,       £  fia  pur  yer\  che  neghittosi,  e  vili 

Traggon  gli  £gizj,  in  ozio  imbelle,  i  giorni 
Allor  che  i  scorni  replicati,  e  I'onte 
Dovrian  destar  Talme  a  vendettai  e  airire? 
Cleopatra,  d'araor  ebra,  e  d'orgoglio 
Del  suo  regno  I'onor,  cieca,  non  cura, 
0  se  pure  rapprezza,  incauta,  giace 
Di  rea  iiducia  in  seno,  e  forse,  ignora 
Ch'a  lieve  fil,  st4  il  suo  destine  appeso. 
M'affanna  il  duolo,  a  si  funesto  aspetto, 
£  benche  awezzo  all'empia  corte  iniqua, 
Titi  cittadin,  che  servo,  oggi  compiango 
Le  puhbliche  sciagure.  Un  iinto  nome 
Quel  di  patria  non  ^,  che  in.cuor  ben  nato 
Arde,  ed  avvampa,  qual  divino  fuoco, 
£d  iuyano  i  tiranni,  un  tanto  amore 
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1775  Paciaudi.  Nelle  postille  da  liii  apposte  a  que*  miei  versi,  alcune 
eraii  molto  allegre  e  divertenti,  e  mi  feccro  ridere  di  vero  cuore, 
bench^  fosse  alle  spalle  mie :  e  questa  tra  Taltre.  Verso  184  «  H 
»  latrato  del  eor,  Questa  metafora  6  soverchiameute  canina.  La 

Taccian'  di  reo  delitto;  al  false  grido 

S'oppon  natura,  e  dice,  ch*e  virtude. 
Lamia,  Di  Diomede  son  questi  i  sens!  audaci. 

Ti  diede  il  Ciel,  forse  per  tua  sventura 

Un'alma  forte,  generosa,  e  fiera: 

Inutil  dono  a  chi  fra  Gorti  4  nato. 

Poich^y  del  Regi  rispettando  i  falli 

Spesso  adorar  li  deve;  intanto  i  lumi 

Yolgi  men  fieri,  a  mesta  donna,  inerme; 

Mira  Cleopatra,  impietosisci,  e  in  pianto 

Sciogiier  ti  vedo  allor,  gli  amari  detti. 

In  pianto  s),  n^  rifiutar  lo  puote 

A  81  fatte  miserie  un'alma  grande: 

E  rivendica  ognor  I'umanitade 

Gli  antichi  suoi  sacri  diritti,  e  augosti; 

Son  grinfelici  di  pietji  ben  degni, 

Ancor  che  rei. 
Diomede,  Da  me  I'abbiano  tutta; 

Ma  quando  sol  desta  pietk,  chi  impera, 

Si  piange  Tuom,  ma  si  disprezza  il  Rege. 

Avvilita  in  Egitto  ^  da  molti  anni 

La  maestk  del  trono  ec.  ec. 

E  basti  di  questa  Seconda,  per  dimostrare  che  forse  era  peggio 
della  Prima, 


LETTERA  DEL  PADRE  PACLVUDL 

Pregiatis,  mio  sig.  Conte, 

Non  le  rendo  ancara  H  suo  originale,  perchh  qualche  incomo- 
duccio  mi  ha  impedito  di  scrivere  le  mie  sincere  ed  amichevoli  osser- 
vazioni.  Parlando  in  genei^ale  io  mi  sono  compiaciuto  deiprimi  tratti 
della  Tragedia,  Spicca  VingegnOy  Vimmaginaziotte  feconaa,  e  il  giu- 
dizio  nella  condotta.  Ma  con  ugttale  schiettezza  le  dird,  che  non 
sono  contento  della  poesia,  I  versi  sono  molte  volte  mal  tomiti^  e 
non  hanno  il  giro  italiano,  Vi  sono  infinite  vod,  che  non  son  huone, 
e  sempre  Vortografia  e  mancante  e  viziosa.  Condoni  alia  mia  natural 
ingenuita,  e  aWinteresse,  che  pretido  a  do  che  la  risguarda,  miesto 
avviso.  Bisogyia  super  bene  la  lingua  in  cui  si  vuole  scrivere.  Perche 
non  tiene  ella  sul  tavolino  la  Ortografia  Italiana ,  picciol  volume  in 
ottavo?  Perche  non  legge  prima  gli  Avvertimenti  Gramaticali,  che 
vanno  aggiunti?  Spero  di  restituirle  prima  di  sabato  il  suo  mano- 
scritto:  intanto  le  invio  il  Teatro   Italiano  racccHto   dai  marchese 
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»  prego  di  torla.  »  Le  postille  di  quel  primo  atto,  ed  i  consigli   1775 
che  nel  patemo  biglietto  le  ac<5ompagnavano,  mi  fecero  risol- 
vere  a  tomar  rifare  il  tatto  con  pi^  ostinazione  ed  arrabbiata 
pazienza.  Dal  che  poi  ne  uscl  la  cosidetta.  Tragedia,  quale  ai 

Maffei,  libro  piuitoato  raro  che  ho  fortunatamente  trovato  per  sei 
lire  dal  libraio  romano.  Parmi  necessario  ch'  ella  legga  que  primi 
autori  stimati  dal  nosiro  teatro  per  fadlitd  di  una  corretta  versifi- 
casione,  Vi  troverd  una  Cleopatra  del  card,  Delfino  autore  di  piii 
tragedie,  Se  la  rimembranza  nan  nCinganna  altri  ha  posto  sulle 
icene  quest'istesso  soggetto :  ma  non  posso  sulVistante  accennarle  chi 
gia,  non  avendo  potiUo  rinvenire  il  libro  italiano  del  Biccoboni  tea- 
serUe  il  catalogo  di  tutte  le  noatre  coae  teatrali.  Toma  bene  oaaervare 
cki  ha  acritto  prima  di  noi  in  un  argomento  medeaimo  per  conoacerne 
le  bellezjse,  come  gli  abagli.  Mi  aerbt  la  aua  grazia  che  pregio  aaaaia- 
aimo  e  conaenta  che  io  uawrpi  Vonorevol  titolo  di  atio  ec. 


OLEOPATEA  TEEZA, 

Quale  fu  recitata  nel  Teatro  Italiano, 


Cleopatra. 


lamene. 


Oleqpatra, 


ATTO    PRIMO. 

ScENA  Prima. 
Cleopatra,  Ismene, 

Che  far6?...  Giusti  Dei Scampo  non  veggo 

Ad  isfuggire  11  precipizio  orrendo. 
0^1  stato,  bench^  meschino,  e  vile, 
Ml  raffiguro  in  mente;  ogni  periglio 
Stolta  ravviso,  e  niun,  fra  tanti,  ardisco 
Afirontare,  o  fuggir:  dubbj  crudeli 
Squarci^nmi  il  petto,  e  non  mi  fan  morire, 
N4  ml  lasciano  pur  riposo,  e  vita. 
Raccapriccio  d'orror;  Ponore,  il  regno 
Prezzo  non  son  d'un  tradimento  atroce; 
Ambo  mi  par  di  aver  perduti;  e  Antonio, 
Antonio,  s),  vedo  talor  fra  Tombre 
Gridtur  vendetta,  e  strascinarmi  seco. 
Tanto  dunque,  o  rimorsi,  e  11  poter  vostro? 
Se  hai  pieti^  di  te  stessa,  i  moti  affrena 
D'un  disperato  cuor:  d'altro  non  temi, 
Che  non  pi^  riveder  quel  fido  amante? 
Ma  ignori  ancor,  se  vincitore,  o  vinto, 
Se  viva,  o  no... 

E  s'ei  vivesse  ancora, 
Con  qual  fronte,  in  qual  modo,  a  lui  davanti 
Presentarmi  potro,  se  Pho  tradito  ? 
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1775  recite  in  Torino  a  di  16  giiigno  1775 :  della  quale  pnre  tra«criverd, 
per  terza  ed  ultima  prova  della  mia  asini.tii  nella  et&  noM  poca 
di  anni  venzei  e  mezsso ,  i  primi  yersi ,  quanti  baetino  per 
osservare  i  leniisaimi  progi'e^si,   e  l'impo8sibilit&  di  scriTere 


Ismene, 
Cleopatra, 


Ismene, 


Cleopatra, 


Delia  virtilt  qual  h  la  forza  ignota, 
Se  un  reo  neppur  pu6  tollerame'i  guardi? 
No,  Regina,  non  h  si  reo  quel  core, 
Che  sente  ancor  rimorsi... 

Ah!  si,  li  sento; 
E  notte,  e  di,  e  accompagnata,  e  sola, 
Sieguonmi  ovunque,  e  11  Tor  funesto  aspetto 
Non  ml  l^scia  di  pace  un  sol  momentp. 
Eppur,  gridano  invan;  nell'alma  mia 
Servir  dovranno  a  pid  feroci  affetti ; 
N^  scorgi  tu  questo  mio  cuor  qual  9ia.' 
Mille  rivolgo  atri  pensieri  in  mente, 
Ma  il  crudel  dubbio,  d'ogni  mai  peggiore^ 
•Yietami  ognor  la  necessaria  scelta; 
Cleopatra,  perch  ^  prima  sciogliesti 
UEgizie  vele  airaura,  allor  che  d'Azio 
N'ingombravano  il  mar  le  navi  amiche? 
E  allor  che  il  Mondo,  alia  gran  lite  intento, 
Pendea  per  darsi  al  vincitore  in  preda, 
Chi  mai  tlndusse  a  cosi  incauta  fuga? 
Amor  non  e,  che  m^avvelena  i  giorui; 
Mossemi  ognor  Tambizion  d'impero. 
Tutte  tentai,  e  niuna  in  van,  le  vie^ 
Che  all'alto  fin  trar  mi  dovean  gloriosa; 
Ognl  passione  in  me  soggiacque  a  quella, 
Ed  alia  mia  passion  le  altrui  serviro. 
Cesare  il  prime,  il  crin  mi  cinse  altero 
Del  gran  diadema;  e  non  al  solo  Egitto 
Leggi  dettai,  che  quanta  terra  oppressa 
Avea  g\k  Roma,  e  il  vincitor  di  lei, 
Vidi  talora  ai  cenni  miei  soggetta. 
Era  il  mio  cor  d'alta  corona  il  prezzo, 
N^  Tebbe  alcun,  fuorche  reggesse  il  Mondo. 
Un  trono,  a  cui  da  si  gran  tempo  avea 
La  virtude,  Tonor,  la  t'e,  donata, 
Non  lo  volli  affidare  al  dubbio  evento, 
E  alia  sorte  inegual  dell'armi  infide... 
Serbar  lo  volli ;  e  lo  perdei  fuggendo  ;... 
Vacilla  il  pi^  su  questo  inerme  soglio; 
E  a  disarmare  il  vincitor  neraico, 
Altro  p\h  non  mi  resta  che  il  mio  pianto... 
Tardi  m'afHiggo,  e  non  cancella  il  pianto 
Un  tanto  error,  anzi  lo  fa  piii  vile. 

^  Codeste  interrogazioni  d^Isinene,  piii  assai  proprte  di  un  giadice  flseale, 
che  non  di  una  dipendHnte  arnica,  mi  hanao  pur  rallegrrato  un  pocMno,  6  sol- 
levatumi  ool  riso  la  noja  di  questa  copiatura. 
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che  tattavia  sasBisteva,   per  mera  mancanza  del  piti  trivial!   1775 
stadi. 

£  nel  modo  stesso  con  col  avea  tediato  il   buon  padre  Pa- 
ciaudi  per  cavame  una  censura  di  quella  mia  seconda  prova, 


Ismene. 


Cleopatra. 


Ismene. 


Cleopatra, 


Regina,  il  tao  dolor  desta  pietade 
In  o^i  cor,  ma  la  pietade  ^  vana. 
Rientra  in  te,  rasciuga  il  pianto,  e  mira 
Con  pitl  intrepido  ciglio  ogni  sventura; 
N^  soggiacer ;  ch'alma  regale  ^  forza    . 
Si  mostri  ognor  de'  mali  suoi  maggiore. 
I  tnezzi  adopra  che  parran  pii!i  pronti 
Alia  salute,  od  al  riparo  almeno' 
Del  tuo  regno. 

Mezzi  non  yedo,  ignoto* 
Delia  gran  pugna  essendo  ailcor  revento ;   - 
N^  error  novello.ai  gi&  commessi  errori 
Aggiunger  86,  finch^  mi  sia  palese. 
DAzzio  lasciai  Tinstabil  mar  coperto, 
Di  navi,  e  d*armi,  e  d^aguerrita  gente, 
SI  che  ronda.in  quel  di  vermigliti,  e  tinta 
t>i  saflgue'fu,  di  Roma  a  danno  ed  onta. 
Era  lo  stuol  pii!l  numeroso,  e  forte. 
Quel  ch' Antonio  reggea,  e  le  sue  nari, 
Lrgendo  in  mar  i  minaccevol  rostri, 
Parean  schernir  coIPampia  mole  i  legni 
Piccioli,  e  frali  del  nemico  altero; 
Si,  questo,^  ver;  ma  avea  la  Sorte,  e  i  Numi, 
Da  gran  tempo  per  lui  Augusto.amici; 
£  chi  amici  Aon  gli  ha  gli  sfida  invano. 
Or  che  d'Antonio  la  fortuna  e  stanca, 
Or  Che  d'Augusto  mal  conosco  i  sensi, 
Or  che,  tremante,  inutil  voti  io  formo, 
N^  s6  per  chi,  del  la  futura  sorte 
Fra  i  dubbj  error,  sola  smaniando,  e  in  preda 
Ad  .un  mortal  dolor,  che  piii  sperare 
Mi  lice  omai?  tutto  nel  cuor  mi  addita, 
Ch«  vinta  son,  che  non  si  scampa  a  morte, 
£  a  morte  .infame. 

Kon  e  tempo  ancora 
Di  disperar  appien  del  tuo  destine. 
Chi  pu6  saper,  s'alle  nemiche  turbe 
Non  avrii  Tolto  la  fortuna  il  tergo; 
OvYer  se  Augusto  vincitor  pietoso 
A  te  non  renderk  quanto  ti  diero 
Un  di,  Cesare,  e  Antonio. 

II  cor  nutrirmi 
Potr6  di  speme,  allor  che  ben  distinti 


.  *  Anohe  an  verso  falso  di  accent!,  h  da  non  potersl  strascinare  con  sei  par 
^i  buoi,  mi  tocc6  di  far  recitare  n«lla  mia  prima  oomparsa  su  le  Hcene 
itallane. 
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1775  andai  anche  tediando  molti  altri,  tra  i  quali  il  oonte  AgOBtino 
Tana  niio  coetaneo,  e  statb  paggio  del  re  nel  tempo  ohMo  Btava 
nell*  Accadeinia.  L*educazione  noBtra  era  percio  stata  a  un  di 
presBO  consimile,  ma  egli  dopo  UBcito  di  paggio  avea  costante- 
mente  poi  applicato  alle  lettere  si  italiane  che  francesi,  ed  erasi 
formato  il  gusto,  massimameute  nella  parte  critica  filosofica,  e 
non  gramaticale.  L'acume,  grazia  e  leggiadria  delle  di  Ini  ob- 
servazioni  su  quelJa  mia  infelice  Cleopatra  farebbero  ben  bene 
ridere  il  lettore,  se  io  avessi  il  coraggio  di  mostrargllele ;  ina 
elle  mi  scotterebbero  troppo,  e  non  sarcbbero  anche  ben  int<»8e, 
non  avendo  io  ricopiato  che  i  soli  primi  prinii  40  versi  di  quel 


Ravviser6  dal  Yincitore  il  vinto; 

Ma  in  fin  che  ondeggia  infra  i  rival  la  sorte 

Trapas8er6  i  miei  dl  mesti  e  penosi 

In  vano  pianto;  e  di  dolor  non  solo 

Io  piangerd,  ma  ancor  di  sdegno,  e  d'onta. 

Ma  Diomede  s'appressa;...  il  cuor  mi  palpita. 


Cleopatra, 
Diomede, 


Cleopatra. 
Diomede, 


SCENA   SeCONDA. 

Diomede,  C/eopatra,  Ismene. 

Fedel  Diomede,  apportator  di  vita, 

0  di  morte  mi  sei?...  Che  rintracciasti  ? 
Si  compi  11  mio  destin?...  parla.  — 

Regina, 

1  cenni  tuoi  ad  adempir  n'andava, 
Quando  scendendo  alia  marina  in  riva 
Vidi  affollar  I'insana  plebe  al  porto, 
Confuse  grida  udii,  s'eran  di  pianto, 
Di  gioia,  o  di  stupor,  nulla  indagando, 
Y'andai  io  stesso,  e  la  cagion  funesta 
Di  tal  rumor,  purtroppo  a  me  fu  nota. 
Poche,  sdruscite,  e  fuggitive  navi, 
Miseri  avanzi  dell'audaci  squadre,         • 
Eran  I'oggetto  de*  perversi  gridi 

Del  basso  volgo,  che  schernisce  ognora 
Quel,  che  non  teme. 

£  in  esse  eravi  Antonio? 
Canidio,  Duce  alia  fuggiasca  gente 
Credea  trovarlo  ec.  ec. 


£  su  questo  andare  proseguiva  tutta  intera,  piuttosto  lunghetta, 
essendo  di  versi  1041.  Nuroero  al  quale  poi  non  sono  quasi  mai  piii 
arrivato  nelle  susseguenti  Tragedie  che  ho  scritte  sino  in  venti,  al- 
Lorche  forse  mi  trovava  poi  aver  qualcosa  piii  da  dire.  Tanto  vagliono 
per  Tessere  breve  i  mezzi  del  poter  dire  in  un  modo  piuttosto  che 
in  un  altro. 
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scM^ondo  aborto.  Trascrivero  bensl  la  di  lui  letterina  con  la  quale  iT^^ 
mi  riinandd  le  postille,  e  basterii  a  farlo  conoscere.  To  frattanto 
avea  aggiunta  una  farsetta,  che  si  reciterebbe  immediatamente 
dopo  la  mia  Cleopatra ;  e  la  intitolai  I  Poeti.  Per  dare  anco  un 
saggio  della*  mia  incom{>etenza  in  prosa ,  ne  traserivo  uno 
squarcio.  N6  la  farsetta  per6,  n^  la  tragedia,  erano  le  sciocchezze 
d'uno  sciocco ;  ma  un  qualche  lampo  e  sale  qua  e  1^  in  tutte 
due  traluceva.  Nei  Poeti  aveva  introdotto  me  stesso  sotto  il 
nome  di  Zeusippo,  e  primo  io  era  a  deridere  la  mia  Cleopatra, 
la  di  cui  ombra  poi  si  evocava  dairintemo,  pereh'ella  desse  sen- 
tenza  in  compagnia  d'alcune  altre  eroine  da  tragedia,  su  questa 


LETTERA  DEL  CONTE  AGOSTINO  TANA. 

Jlristarco  air  More. 

Voi  m'avete  scelto  per  lo  vostro  Aristarco,  io  contraccambio  Tonore 
che  m'avete  fatto,  col  non  i-ixnMarlo,  Preparatevi  dunque  alia  piii 
severa  inesorabil  cenaura ;  e  quale  pochi  hanno  il  coraggio  di  farla, 
pochissimi  di  soffrirla,  Io  sard  fra  i  pochi,  e  voi  fra  i  pochissimi 
annoverato.  La  Plebe  letteraria,  lusinghiera,  mendace,  e  tracotante, 
non  h  awezza  certamente  a  comportarsi  in  simil  guisa:  presenti,  si 
lodano  senza  ritegno;  lotitani,  si  biasimanOj  e  si  tradiscono  senza 
rossore.  Tal  cosa  non  potrd  aceadere  giammai  fra  Vamico  Censore, 
e  Vautore  di  questa  Tragedia. 


I  POETI, 

COMMEDIA   IN   UN  ATTO, 

reeiiata  nel  Teatro  stesso,  dopo  la  Gleopatrassa, 

ScENA  Prima. 
Zeusippo,  solo. 

Ah  misero  Zeusippo!  e  a  che  ti  serve  di  esserti  neiraccademia 
degli  stupidi  alteramente  denominato,  il  Sofocleo,  mentre  si  avvicina 
Tora  in  cui  ti  sark  forse  barharamente  discinto  11  cotamo?  io  sudo 
e  gelo  nel  pensare  all'  esito  della  mia  povera  tragedia.  Ma  che 
diavolo  di  capriccio  fu  questo,  di  voler  balzar  d'un  saito  in  cima  al 
Pamasso,  e  scrivere  il  poema  il  piu  difficile  a  ben  eseguirsi,  prima 
quasi  d'aver  finite  d'imparare  gli  elementi  grammaticali  della  to- 
scana  favella?  ardir  veramente  poetico.  —  Ma  queste  riflessioni 
bisognava  farle  avanti ;  ora  son  tarde,  e  ridicole.  —  Eppure  non  mi 
posso  fiar  animo,  e  tremo  come  se  io  avessi  fatto  una  bricconeria: 
ma  ^  meglio  assai  di  farla,  che  di  scrivere  una  cattiva  tragedia.  Non 
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1775  niia  composizione  paragonata  ad  alcune  altre  tragedieBse  di 
questi  miei  rivali  poeti,  le  quali  in  tutto  le  poteano  ben  essere 
sorelle :  col  divario  per<V,  cbe  le  tragedie  di  eostoro  erano  state 
il  parto  maturo  di  una  incapaeitd.  erudita,  e  la  mia  era  un  parto 
affi'ettato  di  una  ignoranza  capace. 

tutti  i  bricconi  tremano ;  ^  vero  poi,  che  n^  ancbe  tutti  i  cattivi  poeti. 
Zeusippo,  segui  tracotante  le  orme  del  poetastri,  e  se  spiacer^  la 
tragedia,  concludi  ad  esempio  loro,  che  il  Pubblico  noo  ha  gusto, 
non  ha  discernimento ;  che  giudica  per  invidia;  e  che  tu  sei  un  ec- 
cellente  poeta.  —  Muse,  castissime,  bench^  da  tanti  profanate;  biondo 
Apollo,  la  di  cui  cetra  h  assai  miglior  della  mia ;  orgoglioso  Pegaso, 
che  SI  soveote  inciampi  quando  sei  carico  dal  soverchio  peso  d'un 
cattivo  cavalcatore;  tu  che  si  raramente  spieghi  per  noi  le  tue  ale 
per  innalzarti  a  volo:  tutti,  tutti  ?*imploro  in  queste  penosissime 
circostanze.  Affascinate  ^li  occhi  e  gli  orecchi  de' spettatori,  s)  che 
rinfelice  Cleopatra  appaia  loro  degna  almeno  di  compassione.  Ma 
Yoi,  barbare  Deit&,  sorde  vi  mostrate :  io  vi  abbandono,  non  fo  piti 
versi ;  siete  troppo  ingrate :  dird  del  male  di  voi,  fard  un  madrigaJe ; 
disonorerd  tutta  la  vostra  famiglia:  tremate: 

Apollo  al  par  di  me  tristo,  e  meschino 
Dal  cielo  in  bando,  esule,  e  ramingo 
Ti  festi  pastorello,  poverino, 
In  Tessalia  d^Admeto;  e  ognor  solingo 
Non  ne  sapesti  pur  serbare  il  gregge; 
Te  Tinvold  Mercurio...  te  Finvold 
Mercuric;...  Te  rinvol6  Mercurio... 

diavolo,  la  rima  in  egge  m'^  mancata,  e  la  non  vuol  venire.  Ya,  che 
sei  felice,  Apollo;  che  se  la  rima  veniva.. 

ScENA    Seconda. 
OrfeOy  Zeusippo. 

Orfeo.  Amatissimo  Zeusippo,  che  fai  ?  mi  par  che  tu  ui  turbato. 
Sempre  nuovi  pensieri,  eh?  componi  coraponi... 

Zeusippo.  Signore  Orfeo  straccione,  la  non  mi  corbelli.  Io  gi^  ha 
rinunziato  alia  poesia ;  e  stavo  facendo  qualche  rime  per  vendicarmi 
d' Apollo;  e  poi  finisco:  non  ne  vo'  pid  sapere... 

Orfeo,  Farete  male,'  male  assai.  E  qual  disgrazia  v'obbliga  a  ro- 
tolar  dal  Parnasso?  La  vostra  tragedia  credo  avrk  un  ottimo  successo. 
Ho  visto  moltissima  gente  affollarsi  al r en trata :  questo^buon  segno. 
Io  ci  sarei  andato  pure,  se  rai  aveste  regalato  il  viglietto;  ma  ve 
ne  siete  scordato.  Eppure  vi  avrei  potuto  giovar  molto,  col  battere 
delle  mani  a  proposito,  coliVsclamare  con  entusiasmo :  Oh  che  bella 
parlata!  Che  scena!  Che  sentiment!  1  Siccome  ho  ancor  io  (non  fo 
per  dire)  un  qualche  grido  nella  letteraria  repubblica,  quel  pochi 
sciocchi  che  rai  avrebbero  circondato,  avrebbero  anch'essi  caldamente 
applaudito;  e  forse,  forse... 
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Furono  queste  due  composizioni  recitate  con  applauso  per  1775 
due  sere  consecutive ;  e  richieste  poi  per  la  terza,  essendo  io  gik 
ben  raweduto  e  ripentito  in  cuore  di  essenni  si  temerariamente 
esposto  al  pubblico,  ancorch^  mi  si  mostrasse  soverchio  indul- 
gente,  io  quanto  potei  mi  adoprai  con  gli  attori  e  con  cbi  era 

Sjtusippo.  No,  caro  Orfeo;  questi  sonmezzi  troppo  vili;  e,  doven- 
dovi  regalare,  amico,  non  yi  darei  un  viglietto  d'ingresso;  non  avete 
bisogno  di  pascervi  Io  spirito;  sono  altre  necessity  piii  essenziali  a 
noi  poeti ;  e  se  fossi  ricco,  riconipenserei  in  altro  mode  la  vostra  svi- 
scerata  amicizia.  Ma,  credete,  che  pur  troppo  Tingecno  non  fk  for- 
tuna;  e  nel  vederci  accoppiati,  chiunque  ci  prenaerebbe  per  la 
Discordia  e  I'lnyidia,  quali  si  dipingono  dai  poeti  e  pittori.  Ab  duro 
mestiere  in  yero  h  quello,  che  noi  pratichiamo.  Gome  fate  yoi,  Orfeo, 
per  ayere  una  faccia  cosi  allegra  e  giojosa  ?  credo,  che  n^  il  Tasso, 
n^  il  Tetrarca,  n^  alcun  altro  fra  i  piii  celebri  poeti  d'ltalia,  aves- 
sero  mai  un  yiso,  un  portamento  cosi  altero,  e  cosi  contento  di  s^ 
medesimo.  Io  all'incontro  poi,  pallido,  smunto,  macilento,  ed  egro, 
porto  scritti  in  fronte  tutti  i  piil  funesti  attributi  della  poesia  infelice. 

Orfeo.  Questo  a  yoi  stk  benissimo.  Cos!  dev^essere  il  poeta  tragico; 
sempre  pensieroso,  guardar  bieco,  trattar  la  fame  eroicamente; 
lodar  poco  o  di  nascosto;  domandar  roercede  nelle  dedicatorie;  sce- 
gliere  1  pid  alti  Signori  per  indirizzarli  i  suoi  componimenti,  si 
percb^  meno  degP  altri  gli  intendono,  si  perch^  piil  d'ogni  altro  si 
mostrano  generosi.  Io  airincontro,  deyo  ayer  faccia  di  Lirico,  e  questa 
dey'essere  gioyiale,  allegra,  ridente,  sardonica,  ma  non  pingue,  perch^ 
non  sarebbe  poetica.  Io  con  un  sonetto  mi  rendo  aroico  un  innamo- 
rato  sciapito  che  yuol  lodare  la  sua  Diya,  ma  che  disgraziatamente 
non  ha  imparato  nei  suoi  primi  anni  a  leggere.  Io  con  un  epitalamio 
m'inyito  destraroente  ad  un  convito  di  nozze,  col&  poeticamente  mi 
s&mo  per  parecchi  giomi.  Io  con  un  madrigaletto ,  con  un  epi- 
gramma,  che  so  io,  con  altre  siroili  bagatelle,  mi  y6  procurando 
giomi  felici,  riputazion  mediocre ;  e  dal  mio  basso  inalzo  ridendo  gli 
sguM^i  temerari  sino  alle  piiH  alte  piume  del  cimiero  de'  tragici ,  e 
non  li  inyidio. 

Zeusippo,  Ah,  non  insultate  cosi  il  coturno.  Io,  non  yolendo  ab- 
bandonar  la  poesia,  preferirei  di  gran  lunga  il  morir  di  fame  in  com- 
pagnia  de'  miei  attori  al  quint'  atto  di  una  mia  mediocre  tragedia, 
all'arricchirmi  componendo  madrigali,  e  sonetti.  —  Ma  qualcuno  si 
appressa:  io  tremo  di  bel  nuovo.  Oh  cielo!  yien  Temulo  Leone;  egli 
ha  un'aria  soddisfatta ;  la  Cleopatra  non  k  piaciuta ;  io  son  perduto. 


ScENA  Terza. 
Leone,  Zeusippo,  Orfeo. 

Leone.  Amici,  oh  che  felice  incontro!  Zeusippo,  yi  ho  ascoltato 
con  molto  piacere:  doveyate  troyarvi  anche  yoi  al  teatro,  avreste  fatto 
sobbifisar  la  platea  dagli  applausi. 

Zeusippo.  Via,  signer  Leone,  yoi  mi  dite  troppo;  non  yi  credo; 
e  non  ho  ancora  il  yiso  bastantemente  sciacquato  da  Ippocrene ,  per 

9       Alfieri  —  Vita. 
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1775  loro  superiore,  per  impedime  ogni  ulteriore  rappresentAzione. 
Ma,  da  quella  fatal  serata  in  poi,  ml  entr6  in  ogni  Tena  un  si 
fatto  bollore  e  ftirore  di  conseguire  un  giomo  meritamente  una 
vera  palma  teatrale,  che  non  mai  febbre  alcuna  di  amore  mi 
avea  eon  tanta  impetuosity  asaalito.  In  questa  guiaa  comparvi 
io  al  pubblico  per  la  prima  yolta.  £  se  le  mie  tante»  e  pur  troppe, 
compoAizioni  drammatiche  in  appresso  non  ei  Bono  gran  ^tto 
dilungate  da  quelle  due  prime,  certo  alia  mia  incapacity  ho  dato 
principio  in  un  modo  agftai  pazzo  e  riflibile.  Ma  se  all'  ineontro 
poi,  verr6  quando  che  sia  annoverato  fra  i  non  infimi  autori  r\ 
di  tragedie  che  di  comniedie,  conven-A  pur  dire,  chi  veirk  dopo 
noi,  che  il  mio  burlesc^  ingresso  in  Pamasso  col  bocco  e  cotumo 
a<l  un  tempo,  ^  riuscito  poi  una  cosa  assai  seria. 

£d  a  questo  tratto  fo  punto  a  questa  epoca  di  giovinezza* 
poich^  la  mia  virility  non  poteva  da  un  istant'e  pih  feiusto  ripe* 
tere  11  buo  cominciamento. 


presentarmi  al  pubblico  senza  an-ossire :  credo  sarei  morto  d'afianno, 
86  io  ml  troyava  alia  rappresentazione. 

Leone,  Eh,  che  rossore?  questo  non  6  color  poetico;  scacciate 
coteste  fanciuliesche  imaginazioni.  Componete,  rappresentate  vol 
Btesso,  seguite  grimpulsi  del  genio  Febeo,  e  non  arrossite  mai. 

Zeusippo.  Seguird  il  consigiio,  che  voi  mi  predicate  ancor  pii!l  ef- 
ficacemente  con  resempio,  che  colle  vostre  lusinghiere  parole.  Ma, 
alle  corte ;  noi  due  ci  corbelliamo  Pun  Paltro  :  siamo  entrambi  poeti» 
tragici  entrambi,  entrambi  forse  cattivi :  noi  non  ci  possiamo  amare, 
potressimo  per6  giovarci  vicendevolmente,  se  volessimo  francamente 
parlare  Tuno  dei  componimenti  delPaltro;  e  ci6,  con  quella  pietosa 
fratellevole  discrezione,  che  sogliono  aver  fra  di  loro  gli  autori  ec. 

£  basta;  perch^  non  ce  n'entra  pi  ill ;  e  perch^  troppo  ce  n*^  ea> 
trato  fin  qui. 
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EPOCA  QUARTA. 
VIrilltft, 

ABBRACCIA  TRENTA  B  PIU  ANNI  DI  COMPOSIZIONI , 
TRADUZIONI,   E    8TUDJ    DIYERSI. 


OAPITOLO   PEIMO. 

Ideate,  e  stese  in  prosa  francese  le  due  prime  tragedie,  il  Filippo,  [lOmas.] 
e  il  Polinice.  Intanto  on  diluvio  di  pessime  rime. 


EoGomi  ora  dunque,  sendo  in  ei^  di  quaai  anni  yenzett^,  en-  1775 
trato  nel  duro  impegno  e  ool  pubblico  e  con  me  stesso,  di  farini 
aator  tragico.  Pet  sostenere  ana  si  fatta  tenieritfi,   ecco  quail 
etano  per  allora  i  miei  capitali. 

Un  animo  risoluto,  ostinatiBfiimo,  ed  indomito ;  un  cuore 
ripieno  ridondante  di  affetti  di  ogni  8x>ecie,  tra'  qnali  predomi- 
navano  con  bizzarra  mi^tura  Tamore  e  tutte  le  sue  furie,  ed 
una  profonda  ferocissima  rabbia  ed  abborriniento  contra  ogni 
qnalsiyoglia  tirannide.  Aggiungevasi  poi  a  questo  semplice 
istinto  della  natura  sua,  una  debolissima  ed  incerta  licordanza 
deUe  varie  tragedie  france«i  da  me  viste  in  teatro  molti  anni 
addietro ;  che  debbo  dir  per  il  yero,  che  fin  allora  lette  non  ne 
ayea  mai  nessuna,  non  che  meditata :  aggiungeyasi  una  quasi 
totale  ignoranza  delle  regole  deir  arte  tragica,  e  Timperizia 
quasi  che  totale  (come  pu6  aver  osseryato  il  lettore  negli  addotti 
sqnarci)  della  diyina  e  necessarissima  arte  del  bene  ecriyere  e 
padroneggiare  la  mia  propria  lingua.  II  tut  to  poi  si  rayyilup- 
paya  n^rindurita  scorza  di  una  presiinzione,  o  per  dir  meglio, 
petolanza  incredibile,  e  di  un  tale  impeto  di  carattere,  che  non 
mi  lasciaya,  se  non  se  a  stento  e  di  radoe  fremendo,  coiioscere, 
inyestigare,  ed  ascoltare  la  yeritA.  Capitali,  come  bou  yede  il 
lettore,  piii  adatti  assai  per  estrame  un  cattiyo  e  yolgare  prin- 
ctpe,  che  non  un  autor  luminoso. 
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1775  Ma  pure  una  tale  segreta  voc4?  mi  si  facea  udire  in  fondo 
del  cuore,  ammonendomi  in  suono  anche  piii  energico  che  nol 
faceano  i  miei  pochi  veri  amiei :  E'  ti  convien  di  neceRBitA  retro- 
cedere,  e  per  cosi  dir,  rimbambire,  studiando  ex  profesBO  da 
capo  la  granimatiea,  e  susseguent/emente  tutto  quel  che  ci  vuole 
per  sapere  scrivere  correttamente  e  con  arte.  E  tanto  grid6 
questa  voce,  ch'io  iinalmente  mi  persua^i,  e  chinai  il  capo  e 
le  Bpalle.  Cosa  oltre  ogni  dire  dolorosa  e  mortificante,  neU'etA 
in  cui  mi  trovava,  pensando  e  sentendo  come  uomo,  di  dover 
pure  ristudiare,  e  ricompitare  come  ragazzo.  Ma  la  fiamma  di 
gloria  si  avvampante  mi  tralucea,  e  la  vergogna  dei  recitati 
spropositi  si  fortemente  incalzavami  per  easermi  quando  che 
fosse  tolta  di  dosso,  ch'io  a  poco  a  poco  mi  accinsi  ad  aflfron- 
tare  e  trionfare  di  codesti  possenti  non  meno  che  scbifosi 
ostacoli. 

La  recita  della  Cleopatra  mi  avea,  come  disai,  aperto  gli 
occhi,  e  non  tanto  sul  demerito  intrinseco  di  quel  tema  per  se 
stesso  infelice,  e  non  tragediabile  da  chi  che  si  fosse,  non  che 
da  un  inespeito  aatore  per  primo  sno  saggio;  ma  me  gli  avea 
anco  spalancati  a  segno  di  faimi  ben  bene  osservare  in  tutta 
la  sua  immensity  lo  spazio  che  mi  conveniva  percorrere  all*  in- 
dietro,  piima  di  poteimi,  per  cosl  dire,  ricollocare  alle  mosse, 
rientrare  nell'aringo,  e  spingenni  con  maggiore  o  minor  fortuna 
verso  la  meta.  Cadutomi  dimque  pienament«  dagli  occhi  quel 
velo  che  fino  a  quel  i)imto  me  gli  avea  si  fortemente  ingombrati, 
io  feci  con  me  stesso  un  solenne  giui-amento:  Che  non  rispar- 
mierei  oramai  n^  fatica  n^  noia  nessima  i)er  mettermi  in  grado 
4li  sapere  la  mia  lingua  quant'uomo  d*  Italia.  E  a  questo  giura- 
mento  m*  indussi,  percbe  mi  parve,  che  se  io  mai  potessi  giun- 
gere  una  volta  al  ben  dire,  non  mi  dovrebbero  mai  poi  mancare 
n^  il  ben  ideare,  n^  il  ben  comjwne.  Fatto  il  giuramento,  mi 
inabissai  nel  vortice  grammatichevole,  come  giA;  Carzio  nella 
voragine,  tutto  armato,  e  guardandola.  Quanto  piti  mi  trovava 
convinto  di  aver  fatto  male  ogru  cosa  sino  a  quel  punto,  altret- 
tanto  mi  andava  tenendo  per  certo  di  poter  col  temix)  far  meglio ; 
e  ci6  tanto  piu  tenendone  (|uasi  una  prova  evidente  nel  mio 
scrigno.  E  questa  prova  erano  le  due  tragedie,  il  Filippo,  ed 
il  Polinice,  le  quali  giA  tra  il  marzo  e  il  maggio  di  quell'anno 
stesso  1775,  cioe  tre  mesi  cirea  prima  che  si  recita-sse  la  Cleopatra^ 
erano  state  stese  da  me  in  x>i'osa  francese ;  e  parimente  lette 
da  mo  ad  alcuni  jiochi,  mi  era  sembrato  che  ne  fossero  rimasti 
colpiti.  N6  mi  era  io  persuaao  di  quest' eflfetto  perch^  me  Taves- 
sero  piu  o  meno  lodate ;  ma  per  I'attenzione  non  fiuta  n^  coman- 
data,  con  cui  le  aveano  di  capo  in  fondo  ascoltate,  e  perch^  i 
taoiti  moti  dei  loro  commossi  aspetti  mi  par\'ero  dire  assai  piti 
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che  le  loro  parole.  Ma  per  inia  somma  disgi-azia,  quali  che  si  1775 
fosdero  quelle  due  tragedie,  elle  si  trovavano  concepite  e  nate 
in  prosa  francese,  onde  rimanea  loro  lunga  e  difficile  via  da 
calcarsi,  prima  ch'elle  si  trasmutassero  iu  poesia  italiana.  E  in 
codesta  Rpiacevole  e  meschina  lingua  le  aveva  io  Btese,  non  gi4 
perch^  io  la  sapessi,  n^  punto  ci  pretendessi,  ma  perch^  in  quel 
gergo  da  me  per  quei  cinque  anni  di  viaggio  esclusivamente 
parlato,  e  sentito,  io  mi  veniva  a  spiegare  un  po'  piil,  ed  a 
tradu^  un  jk)*  meno  il  pensiere  mio;  che  sempre  pur  mi  acca- 
deva,  per  via  di  non  saper  nessima  lingua,  ci6  che  accaderebbe 
ad  un  volante  dei  sonmii  d'  Italia,  che  trovandosi  infermo,  e 
BOgnando  di  correre  a  competenza  de'  suoi  eguali  o  inferiori, 
nuU'altro  gli  mancasse  ad  ottener  la  vittoria  se  non  se  le  gambe. 

E  questa  impossibility  di  spiegarmi,  e  tradurre  me  stesso, 
non  che  in  versi  ma  anche  in  prosa  italiana,  era  tale,  che  quando 
io  rileggeva  un  atto,  una  scena,  di  quelle  ch*eran  piaclute  ai 
miei  ascoltatori,  nessuno  d'essi  le  riconosceva  pid  per  le  stesse, . 
e  mi  domandavano  sul  serio,  perch^  Tavessi  mutate :  tanta  era 
r  influenza  dei  cangiati  abiti  e  panneggiamenti  alia  stessa  figura, 
cb'ella  non  era  pii  n^  conoscibile,  nh  sopportabile.  Io  mi  arrab- 
biava,  e  piangeva:  ma  invano.  Era  forza  pigliar  pazienza,  e 
riiure :  ed  intanto  ingoiarmi  le  pid  insulse  e  antitragiche  letture 
dei  nostri  testi  di  lingua  per  invasarmi  <li  modi  toscani ;  e  direi 
(se  non  temessi  la  sguaiataggine  deU'espressione),  in  due  parole 
direi  che  mi  con  veniva  tutto  il  giorno  apensare  per  poi  iHpensare. 

Tnttavia,  Taver  io  quelle  due  tragedie  futui*e  nello  scrigno, 
mi  facea  prestare  iilquanto  piii  pazientemente  1*  orecchio  agli 
avvisi  pedagogic!,  che  d'ogni  parte  mi  pioveiino  addosso.  E 
XMirimente  quelle  due  tragedie  mi  aveano  prestata  la  forza  neces- 
saria  per  ascoltare  la  recita  a'  miei  orecchi  sgradevolissima  della 
Cleopatra,  che  ogni  vereo  che  pronunziava  Tattore  mi  risuonava 
nel  core  come  la  piii  amara  critica  dell* opera  tutta,  la  quale  gi4 
fin  d'allora  era  divenuta  un  nulla  ai  miei  occhi ;  n^  la  conside- 
rava  per  altro,  se  non  se  come  Io  sprone  dell'  altre  avvenire. 
Onde,  siccome  non  mi  avvilirono  punt4>  le  critiche  (forae  giuste ' 
in  parte,  ma  pid  assai  maligne  ed  indotte)  che  mi  furono  poi 
&tte  su  le  tragedie  della  mia  prima  edizione  di  Siena  del  1783 ; 
cosi  per  Tappuuto  nulla  affatto  m'  insuperbirono,  n^  mi  persua- 
seroy  quegli  ingiusti  e  non  meritati  applausi  che  la  platea  di 
Torino,  mossa  forse  a  compassione  della  mia  giovenUe  fidanza 
e  baldanza,  mi  voile  pur  tributare.  Primo  passo  adunque  verso 
la  purit^  toscana  essere  doveva,  e  Io  fu,  di  dare  interissimo 
bando  ad  ogni  qualunque  lettura  fraucese.  Da  quel  luglio  in 
poi  non  volli  pid  mai  profeiire  parola  di  codesta  lingua,  e  mi 
diedi  a  sfiiggire  espressament«   ogni  persona   e  conipagnia  da 


184  VITA  DI  VITTORIO  ATJTIERI 

1775  cni  si  parlasRe.  Con  tiitti  questi  m^zzi  non  Yeniva  perci<^  a  capo 
dMtalianizzarmi.  Amai  male  lui  piegava  agli  studi  gradati  e 
regolati;  eel  eRsendo  ogni  terzo  giomo  da  capo  a  ricalcitraix* 
contro  gli  ammoninicnH,  io  andava  piir  sempi^e  ritentando  di 
svolazzare  coll'  ali  raie.  Perei6,  ogni  qoaliinque  pensiero  mi 
cadesse  nella  fantasia,  mi  pro  vara  di  porlo  in  versi;  ed  ogni 
genere,  ed  ogni  metro  andava  tasteggiando,  ed  in  tntti  io  mi 
fiaccava  le  coma  e  Torgoglio,  ma  Tostinata  speranza  non  mai. 
Tra  Taltre  di  queste  rimerie  (che  poesie  non  ardir6  di  chiamarle) 
una  me  ne  occorse  di  fare,  da  es^ere  da  me  cantata  ad  on  ban- 
chett4)  di  liberi  muratori.  Ei:a  qncRta,  o  dovea  essere  nn  capitolo 
alhisivo  ai  diversi  ntenwli  e  gradi  e  oificiali  di  quella  buflfoneflca 
society.  E  bench^  io  nel  primo  sonetto  qnasBi^  trascritto  avessi 
nibato  un  verso  del  Petrarca  dai  snoi  capitoli ;  con  tutto  ci6, 
tanta  era  la  mia  diRattenzione  e  ignoranza,  che  allora  cominciai 
questo  mio  semca  piu  ricordanni,  o  non  Tavendo  forae  mai  bent* 
OBRervata,  la  regola  delle  terzine ;  e  cosi  me  Io  proseguii  Rba- 
gliando,  sino  alia  duodecima  terzina ;  dove  efisendomene  nato 
il  dubbio,  aperto  Dante ,  conobbi  1'  errore ,  e  lo  corresRi  in 
apprcRRO,  ma  lasciai  le  dodici  t^^nsine  com'elle  Rtavano;  e  cosi 
le  cantai  al  banchetto:  maquei  liberi  miu^tori  tanto  Lntendevaii 
di  rime  e  di  poesia,  quanto  dell'art^  di  fabbricare;  e  il  mio 
capitolo  paRflA.  Per  ultima  prova  e  Raggio  degli  infruttuosi  mioi 
Hfoi*zi,  traRcriver6  ancora  qui,  o  gran  parte,  o  tiitto  forse  quel 
capitolo;  necondo  che  nd  baRterk  la  carta,  e  la  paziemca. 


CAPITOLO  PRIMO. 

Cetra,  che  a  mormorar  soltanto  avvezza, 
Indagasti  finer  spietatamente 
I  vizj,  e  n'hai  dimostra  la  laidezza; 

Ta  che  in  xnano  ad  un  vate  impertinente 
Che  le  pubbliche  risa  nulla  apprezza. 
Bench ^  stolta,  credesti  esser  sapiente, 

E  di  che  canterai,  e  con  qual  fronte? 
Infra  uno  stuol  bi  venerando  e  augusto? 
Tu  che  neppur  vedesti  il  sacro  fonte. 

0  teraeraria  cetra;  e  vuoi  dar  gusto 
Cicalando  di  cose  a  te  mai  conte 
Sacre  al  gelido  Scita  e  al  Libio  adiisto? 

Chi  condottier  ti  f6ra  alPalta  impresa? 
Nelle  Muse  non  spera;  a  te  gik  sorde 
S'armerebbero  in  van  per  tua  difesa. 

Rompi,  stritola,  o  abbrucia  le  tue  corde 
Sc  da  fuoco  divin  non  Tieni  accesa ; 
Deluderai  cosi  le  Parche  ingorde. 
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Vereo  Tagosto  di  quell' anno  stesso  75,  credendomi  far  vita   1775 
troppo  dissipata  stando  in  citt4,  e  non  potere  percio  studiare 
abbafitanza,  me  n'andai  nei  monti  cfae  conflnano  tra  il  Piemonte 
e  il  Delflnato,  e  passai  quasi  due  mesi  in  un  borguccio,  chiamato 
Ceeannes  a*  piedi  del  Monginevro,  dove  ^  fama  che  Annibale 


Quanti  Numi  in  inferno,  o  in  cielo,  o  in  onda 

I  favolosi  Greci  un  di  crearo, 
Tatti  fdrano  vani,  ognun  si  asconda. 

Tu,  chi  invocar  non  sai;  io  te  Fimparo: 
Inalza  il  vol  dalla  terrena  sponda, 
Scorgi  un  Nu'me  maggior,  e  a  noi  piil  caro. 

II  supremo  Fattor  dell'orbe  intero 
Rimira,  e  poi  impallidisci,  e  trema, 
£  se  tant'osi,  a  lui  richiedi  il  vero. 

Per  lui  fia  in  te  gi^  Tignoranza  scema 
£gli  ti  additi  il  murator  primiero, 
Del  grand'Ordine  infin  Porigo  estrema. 

£  se  pur  ti  svelasse  un  tanto  arcane, 
Ayresti  tu  si  nobili  concetti 
£  ad  inalzare  il  vol  bastante  mano  ? 

Ah  scusatela  si,  fratei  diletti, 
Non  ragiona  Pinsana,  oppur  delira 
Quando  canta  di  voi  con  versi  inetti. 

Cetra,  di  gik  tu  m'hai  destato  alPira. 
Taci,  rispetta,  credi,  e  umil  t'incbina, 
Tanto  e  non  piil  concede  or  cbi  t'inspira. 

Tu  cantar  de'  misteri,  tu  meschina? 
Che  la  semplice  Loggia,  e  quanto  acchiude, 
Mai  descriver  sapresti,  ahi  povcrinal 

Di  quel  raggio  d' angelica  virtude, 
Che  in  vise  al  Venerabile  sfavilla, 
Come  cantar  con  le  tue  voci  crude? 

Come,  quella  di  noi  dolce  pupilla, 

II  Prime  Vigilante,  in  cui  s'arresta 
Quando  emana  dal  Trono  ogni  scintilla? 

Come  il  Secondo,  che  la  Loggia  assesta 
Colla  fida  presenza,  ed  implorato 
Di  avvicinarci  al  Trono,  a  ci6  s'appresta? 

Come  di  quei  che  al  gran  Maestro  a  lato 
Siedono  maestosi  Consiglieri, 
Che  il  tempo  infra  i  Mister j  ban  consumato? 

Gome,  di  quei  ch^armato  il  braccio,  e  fieri 
Ai  Profani  vietando  ognor  Tingresso, 
Giustamente  sen  van  di  tanto  altieri? 

Come,  di  quel  che  alPopra  si  indefesso, 
Necessario  Censor,  vi  molce  e  accheta, 
£  si  nobile  esempio  dk  lui  stesso  ? 

Come,  di  quel  che  nella  steril  raeta 
Di  vane  Cerimonie  a  cui  presiede 
N'adem  piece  il  dover  con  faccia  lieta? 


I 


136  VITA  DI  VITTORIO  ALFIERI 

1775  varca^e  TAlpi.  To  bench^  riflessivo  per  natiira,  talvolta  pure 
sconsiderato  per  iinpeto,  non  riflettei  nel  preiidere  quella  riso— 
hizione,  che  in  qnei  monti  mi  tomerobbe  fra  i  piedi  la  maladet— 
tissima  linp^ia  fVaneeBe,  che  con  si  giiista  e  neceRsaria  ostina— 
zione  io  m*ei*a  propoflto  di  sfuggir  sempre.  Ma  a  questo  mi 
indusse  queirabate,  ch'io  dissi  lui  avea  accompagnato  in  quel 
viaggio  ridicolo  fatto  l*anno  innanzi  a  Firenze.  Era  quest' abate 
nativo  di  Cezannes  ;  chiamavasi  Aillaud;  era  pieno  d'ingegno, 
di  una  lieta  filosofia,  e  di  molta  coltura  nella  letteratura  latina 
e  francese.  £gli  era  stato  aio  di  due  fratelli  coi  quali  io  m'era 
trovato  assai  coUegato  nella  prima  gioventi^,  ed  allora  aveamo 
fatto  amicizia  T Aillaud  ed  io;  e  continuatala  dappoi.  Debbo 
dire  pel  vero,  che  codesto  abate  ne'  miei  piimi  anni  avea  fatto 
il  possibile  per  inspiramii  Tamore  delle  lettere,  dicendomi  che 
ci  avrei  potuto  riuscire ;  ma  il  tutto  invano.  E  alle  volte  si  era 
fatto  fi-a  noi  il  seguente  risibile  patto:  Ch'egli  mi  dovrebbe 
leggere  jter  un'  ora  intera  del  romanzo,  o  novelliere ,  intito- 
lato  Les  Mille  et  une  Nuits,  con  che  poi  io  mi  sottomettessi  a 


Come,  di  quel,  cui  rinstancabil  piede, 
(A  noi  non  Servo,  ma  Fratel  diletto) 
La  lautissima  mensa  oggi  pro  wed  e? 

Gome,  di  quel  che  con  si  dolce  alFetto 
Ser?e  e  v^illuBtra  con  la  penna  arguta 
Secretaro  gentile,  a  tutti  accetto?  — 

Cetra,  ti  veggo  gik  stupida  e  muta 
Se  intraprendi  parlar  del  Sacro  Quadro 
Che  i  Profani  in  Fratelli  ci  commuta. 

Che  diresti  tu  poi  di  quel  leggiadro 
Baldacchin  del  Maestro,  il  quale  al  cielo 
Di  coprirlo  divieta,  invido  ladro? 

Fora  inutile,  e  stolto  anche  il  tuo  zelo, 
Se  t'accingessi  a  dir  deH'alma  Stella, 
Cui  piCi  lucido  il  Mastro  oggi  dk  velo. 

L'emblematica  ancor  Trina  Facella, 
E  le  Sante  Colonne,  e  il  Terapio  antico, 
Richiederian  pii  nobile  favella. 

Dunque  taci,  balorda,  io  tel  ridico; 
E  tel  dicono  pure  a  un  tempo  istessd 
Color  che  TArchitetto  han  per  amico. 

Se  d'arrossir  ti  fora  ancor  concesso, 
Pensando  solo  alia  scabrosa  impresa, 
Cetra,  davver  tu  arrossiresti  adesso. 

E  qui  finiva  questa  etema  invocazione  alia  Cetra,  la  quale  rispon- 
deva  da  par  sua.  Strano  ^  che  fatti  tanti  versi  inutili,  non  ve  ne 
aggiungessi  uno  in  fine  necessario,  per  chiudere  il  Capitolo  con  la 
rima  ^ econdo  le  regole.  Ma  niuna  regola  mi  s'era  ancor  fitta  in  capo. 
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sentirmi  leggere  per  soli  dieci  minuti  iino  squarcio  delle  tragedie  1775 
di  Racine.  Ed  io  me  ne  stava  tiitto  orecchi  nel  tempo  di  quella 
prima  insnlBa  lettura,  e  mi  addonuentava  poi  al  Bnono  dei 
dolcissimi  verei  di  quel  gran  tragico;  cosa  di  cui  I'Aillaud 
airabbiava,  e  vituperaTami,  con  gran  ragione.  Questa  era  la 
mia  dispoBizione  a  diventar  tragico,  quando  Btava  nel  primo 
appartamento  della  reale  Accademia.  Ma  neppur  dappoi  ho 
potato  ingoiar  mai  la  cantilena  metodica,  muta  e  gelidissima 
dei  versi  francesi,  che  non  mi  sono  sembrati  mai  versi;  n^ 
quando  non  mi  Bapea  che  cosa  si  fosse  un  verso,  n^  quando 
poi  mi  parve  di  saperlo. 

Tomo  a  quel  mio  ritiro  estivo  in  Cezannes,  dove,  oltre 
Tabate  letterato,  aveva  anche  meco  un  abate  citarista,  che 
m'  insegnava  suonar  la  chitarra,  stromento  che  mi  parea  inspi- 
rare  poesia,  e  pel  quale  una  qualche  disposizione  avea;  ma 
non  poi  la  stabile  volont^,  che  si  agguaglia-sse  al  tra^porto  che 
quel  suono  mi  cagionava.  Onde  n^  in  questo  stromento,  n^  sid 
cimbalo,  che  da  giovane  avea  imparato,  non  ho  mai  ecceduta 
la  mediocritii,  ancorche  I'orecchio  e  la  fantasia  fossero  in  me 
musichevoli  nel  sommo  grado.  Passai  cosi  queU'estate  fra  codesti 
due  abati,  di  cui  Tuno  mi  sollevava  dalla  angoscia  per  me  si 
nnova  (delFapplicar  seriamente  alio  studio)  col  suonarmi  la 
cetra ;  Taltro  poi  mi  facea  dar  al  diavolo  col  suo  francese.  Con 
tatto  ci6  deliziosissimi  momenti  mi  furono,.ed  utilissimi,  quelli 
in  cui  mi  venue  pur  fatto  di  raccogliermi  in  me  stesso,  e  di 
lavorare  efflcacemente  a  disrugginii-e  il  mio  povero  intelletto, 
e  dischiudere  nella  memoria  le  facolt^  dell' imparai'e,  le  quali 
oltre  ogni  credere  mi  si  erano  oppilate  in  quei  quasi  dieci  anni 
continui  d'  incallimento  nel  piii  vituperoso  letargico  ozio.  Subito 
mi  accinsi  a  traduiTe  o  ridurre  in  prosa  e  frase  italiana  quel 
Filippo  e  quel  I*olitiice,  nati  in  veste  spuria.  Ma,  per  quanto 
nu  ci  arrovellassi,  quelle  due  tragedie  mi  rimanevano  pur  sempre 
due  cose  anfibie,  ed  erano  tra  il  francese  e  1'  italiano  senza 
essere  n^  Tuna  cosa  n^  I'altra;  appunto  come  dice  il  poeta 
nostro  della  carta  avvampante: 

Un  color  bruno, 

Che  non  d  nero  ancora,  e  11  bianco  muore. 

In  quest' angoscia  di  dover  fare  versi  italiani  di  pension  fran- 
cesi mi  era  gi&  travagliato  aspramente  anche  nel  rifare  la  terza 
Cleopatra;  talche  alcune  scene  di  essa,  ch'  io  avea  stese  e  poi 
lette  in  francese  al  mio  censor  tragico  e  iifyi  grammatico,  al 
conte  Agostino  Tana,  e  ch*egli  avea  trovate  forti,  e  bellissime, 
tra  cui  quella  d' Antonio  con  Augusto,  allorch^  poi  vennero 
txasmutate  ne'    miei   versacci   poco   italiani,  slombati,  facili   e 
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1775  cantanti,  esse  gli  coiuparvei-o  una  cosa  men  cbe  mediocre;  e 
me  lo  disse  chiaramente ;  ed  io  lo  credei ;  e  dir6  di  pid,  che  lo 
sentii  anche  io.  Tanto  h  pttr  vero  che  in  ogni  poesia  11  vestito 
fa  la  metii  del  corpo,  ed  in  alcune  (come  nella  lirica)  Tabito 
fa  il  tutto:  a  segno  che  alcuni  vers! 

Cou  la  lor  vauit4  che  par  persona 

trionfano  di  parecchi  altri  in  cui 

Fosser  gemme  legate  in  vile  anello. 

E  noter6  pure  qui,  che  cd  al  padre  Paciaudi,  che  al  conte  Tana, 
e  principalmente  a  questo  secondo,  io  professer6  etemamente 
una  riconoscenza  somma  per  le  veritA  che  mi  dissero,  e  per 
avermi  a  ^iva  forza  fatto  rientrare  nel  buon  sentiero  delle  sane 
lettere.  £  tanta  era  in  me  la  fiducia  in  questi  due  soggetti,  che 
il  mio  destino  letteitLrio  ^  stato  interamente  ad  arbitrio  loro; 
ed  avrei  ad  ogni  lor  minimo  cenno  buttata  al  fuoco  ogni  mia 
composizione  che  avessero  biasimata,  come  feci  di  tante  rime, 
che  altra  correzione  non  meritavano.  Sicch^,  se  io  ne  sono 
uscito  i)oeta,  mi  debbo  intitolare,  per  gnizia  di  Dio,  e  del 
Paciaudi,  e  del  Tana.  Que«ti  furono  i  miei  santi  protettori  nella 
feroce  continua  battaglia  in  cui  mi  convenne  passare  ben  tutto 
il  primo  anno  doUa  mia  vita  letteraria,  di  sempre  darlacaccia 
alle  parole  e  forme  francesi,  di  spogliare  per  dir  coa\  le  mie 
idee  x>er  rivestirle  di  nuovo  sotto  altro  aspetto,  di  riunire  in 
somma  nello  stesso  puuto  lo  studio  d'lm  uomo  maturissimo 
con  quello  di  un  ragazzaccio  alle  prime  scuole.  Fatica  indicibile, 
ingratissima,  e  da  libuttare  chiunque  avesse  avuto  (ardir6  dirlo) 
una  fiamma  minor  della  mia. 

Tradotte  dunque  in  mala  prosa  le  due  tragetlie,  come  dissi, 
mi  posi  airimpresa  di  leggere  e  studiare  a  verso  a  verso  per 
ordine  d'anzianitA  tutti  i  nostri  pooti  primari,  e  postillarli  in 
margine,  non  di  parole,  ma  di  uno  o  piu  tratticelli  jierpendi- 
colari  ai  versi;  per  accennare  a  me  stesso  se  pid  o  meno  mi 
andassero  a  genio  quel  pensieri,  o  quelle  espresaioni,  o  quel 
suoni.  Ma  trovando  a  bella  prima  Dante  riuscinni  pur  troppo 
difficile,  cominciai  dal  Tasso,  che  non  avea  mai  nei)puj'e  aperto 
fino  a  quel  punto.  Ed  io  leggeva  con  si  pazza  attenzione, 
volendo  osservar  tante  e  si  diverse  e  si  contrarie  cose,  che 
dopo  dieci  stanze  non  sapea  piu  quello  ch*io  avessi  letto,  e 
mi  trovava  essei-e  piii  stanco  e  rifinito  assai  che  se  le  avessi  io 
stesso  composte.  Ma  a  i>oco  a  poco  mi  andai  formando  e  Tocchio 
e  la  mente  a  quel  faticosissinio  getien*  di  lettura ;  e  cosl  tutto 
il  Tasso,  la  Gentsalemme;  poi  I'Ariosto,  il  jpMrfo«o;poi  Dante 
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senza  oommenti,  poi  il  Petrarca,  tiitti  me  gli  invasai  (Vunfiato  1775 

poBtiUandoli  tutti,  e  v'impiegai  forse  un  anno.  Le  difficolt^  di 

Dante,  se  erano  iBtoriche,  poco  mi  cnrava  di  intenderle,  se  di 

espreRsione,  di  modi,  o  di  voci,  tntto  faceva  per  guperarle  indo- 

vinando ;  ed  in  molte  non  riuncendo,  le  poche  poi  ch'  io  yinceva 

mi   ingiiperbivano  tanto  piii.  In  quella  prima    lettura   io  mi 

cacciai   piuttoeto  in  corpo  iin' indigestione  che  non.  una  Tera 

qninteflsenza  di  qnei   quattro  gran  luminari;  ma  mi  preparai 

co^  a  ben  intenderli  x>oi  nelle  letture  Busseguenti,  a  BviHcerarli, 

gustarli,  e  forse  anche  rassomigliarli.  II  Peti-arca  per6  mi  riuRc\ 

ancor  piu  difficile  che  Dante ;  e  da  principio  mi  piacque  meno ; 

X)erche  il  sommo    diletto   dai   poeti   non  si   pu6  mai   eBtrarre, 

fincb^  Bi  combatte  coll' intenderli.  Ma  dovendo  io  wrivere  in 

vereo  Bciolto,  anche  di  questo  cercai   di   fonnanni  dei  modelli. 

Mi  fa  consigliata  la  traduzione  di  Stazio  del  Bentivoglio.  Con 

Romma  avidity  la  lessi,  stiidiai,  e  postillai  tiitta;  ma   alquanto 

tiacca  me  ne  parve  la  Btruttiira  del  vergo  per  adattarla  al  dialogo 

tragico.  Poi  mi  feceit)  i  miei  amici  cenBori   capitare  alle  mani 

r  Ossian  del  Cesarotti ;  e  questi  furono  i  verfli  sciolti  che  ilav- 

vero  mi   piacquero,  mi   colpirono  e  m' invasarono.   Questi  mi 

pan'^ero,  con  poca  modificazlone,  im  eccellente  modello  pel  verso 

di  dialogo.  Alcune  altre  tragedie  o  iiostre  italiane,  o  tradotte 

dal   francese,  che  io   voUi  piir  leggere  aperando  d*impararvi 

almeno  quanto  alio  stile,  mi  cadevano  dalle  mani  per  la  lan- 

giiidezza,   triviality,  e  prolissitt^  dei  modi  e  del  verso,  senza 

parlare  jwi  della  snervatezza  dei  penaieri.  Tra  le  men  cattive 

leRsi  e  poBtiUai  le  quattro  traduzioni  del  Paradisi  dal  fnincese, 

e  la  Merope  originale  del  Maffei.  E  questa,  a  luoghi  mi  piacque 

bastantemente  per  Io   stile,   ancorch^  mi   lasciasse   pur  tanto 

desiderare  per  adempime  la  perfettibiliti,  o  vera,  o  sognata, 

ch*  io  me  n'andava  fabbricando  nella  fantasia.  E  spesso  andava 

interrogando  me  stesso:  Or,  perch^  mai    questa  nostra   divina 

lingua,  si  maschia  anco  ed  energica  e  feroce  in  bocca  di  Dante, 

dovr^  ella  farsi  cosi  sbiadita  ed  eunuca   nel  dialogo   tragico? 

Perch^  il  Cesarotti,  che  si  vibratamente   verseggia  neWOssian, 

cosi  fiaccamente  poi  sermoneggia  nella  Seniiramide  e  nel  Mao- 

metto  del  Voltaire  da  esso  tradotte?  Perch^  quel  pomposo  gal- 

leggiante  scioltista  caposcuola,  il  Frugoni,  nella  sua  traduzione 

del  Badamisto  del   Crebillon,  h  egli  si  immensamente  minore 

del  Crebillon  e  di  s^  medesimo  ?  Certo,  ogni  altra  cosa  iu»  incol- 

per6  che  la  nosti-a  pieghevole   e  proteifonne  favella.  E  questi 

dubbi  ch*io  proponeva  ai  miei  amici  e  censori,  nissimo  me   li 

Bciogliea.  L'ottimo  Paciaudi  mi  raccomandava  frattanto  di  non 

trasciirare  nelle  mie  laboriose  letture  la  prosa,  ch'egli  dottamente 

denominava  la  nutrice  del  verso.  Mi  80v\'iene  a  questo  proposito, 
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1775  che  un  tal  giorno  egli  mi  port6  il  Galatea  del  Casa,  taccoman- 
dandonii  di  ben  meditarlo  quanto  ai  modi,  che  certo  ben  pretti 
toscani  erano,  ed  il  contrario  d'  ogni  franceseiia.  lo,  clie  da 
mgazzo  lo  aveva  (come  abbiam  fatto  tutti)  maleddtto,  i)oco 
inteso,  e  niente  gustatolo,  mi  tenni  quasich^  offeso  di  qnesto 
puerile  o  pedantesco  consiglio.  Onde,  pieno  di  mal  talento  contro 
quel  Galateo,  lo  apersi.  Ed  alia  vista  di  quel  primo  Oonciossia- 
cosachh,  a  cui  poi  si  accoda  quel  lungo  periodo  cotanto  pomposo 
e  81  poco  sugoso,  mi  prese  un  tal  impeto  di  coUera,  che  sea- 
gliato  per  la  finestra  il  libro,  gridai  quasi  maniaco:  «  Ella  ^ 
«  pur  dura  e  stucchevole  necessity,  che  per  iscrivere  tragedie 
«  in  etk  di  venzett'anni  mi  convenga  ingoiare  di  nuovo  codeste 
«  baie  fanciullesche,  e  prosciuganni  il  cervello  con  si  fatte 
«  pedanterie.  »  Sorrise  di  questo  mio  poetico  ineducato  furore ; 
e  mi  profetizz6  che  io  leggerei  poi  il  Galateo,  e  piil  d*una  volta. 
E  cosl  fu  in  fatti;  ma  parecchi  anni  dopo,  quando  poi  mi  era 
ben  bene  inciillite  le  spalle  ed  il  collo  a  sopportare  il  giogo 
grammatico.  E  non  11  solo  Galateo,  ma  presso  che  tutti  quei 
nostri  prosatori  del  trecento,  lessi  e  postillai  poi,  con  quanto 
fnitto,  nol  so.  Ma  fatto  si  ^,  che  chi  gli  avesse  ben  letti  quanto 
ai  lor  modi,  e  fosse  venuto  a  capo  di  prevalersi  con  giudizio 
e  destrezza  delPoro  dei  loro  abiti,  scartando  i  cenci  delle  lore 
idee,  quegli  potrebbe  forse  poi  ne'  suoi  scritti  si  filoBofici  che 
poetici,  o  istorici,  o  d'altro  qualunque  genere,  dare  una  ricchezza, 
brevitA,  propriety,  e  forza  di  colorito  alio  stile,  di  cui  non  ho 
visto  finora  nessuno  scrittore  italiano  veramente  andar  corredato. 
Forse,  perch^  la  fatica  ^  improba;  e  chi  avrebbe  Tingegno  e 
la  capacity  di  Rapersene  giovare,  non  la  vuol  fare;  e  chi  non 
ha  questi  dati,  la  fa  invano. 


OAPITOLO  SEOONDO. 

Rimessomi  sotto  il  pedagogo  a  spiegare  Orazio.  Primo  viaggio 

letterario  in  Toscana. 

1776  Verso  il  principio  deU'anno  76,  trovandomi  gi^  da  sei  e  piu 
mesi  ingolfato  negli  studii  italiani,  mi  nacque  una  onesta  e  co- 
cente  vergogna  di  non  piii  iutendere  quasi  affatto  il  latino;  a 
segno  cho,  trovando  qua  e  h\,  come  accade,  delle  citazioni,  anco 
le  pill  brevi  e  comuni,  ini  trovava  costxetto  di  sjiltarle  a  pi6 
paii,  per  non  perder  tempo  a  dicifemrle.  Trovandomi  inoltre 
iuibita  ogni  lettura  francese,  ridotto  al  solo  italiano,  io  mi  ve- 
deva  affatto  privo  d*ogiii  soccorso  per  la  lettura  teatrale.  Questa 
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ragione,  aggiuntasi  al  rossore,  mi  8forz<^  ad  iiitraprendere  quest>£i  1776 
8econda  fatica,  per  poter  leggere  le  tragedie  di  Seneca,  di  cui 
alcuiii  sublimi  tratti  nii  aveano  rapito ;  e  leggere  anche  le  tra- 
duzioni  letterali  latine  del  tragici  greei,  che  sogliono  essere  pid 
fedeli  e  meno  tediose  di  quelle  tante  italiane  che  si  inutilniente 
possediamo.  Mi  presi  dunque  pazienteiuente  un  ottimo  pedagogo,  [ii  mag.] 
il  quale,  postomi  Fedro  in  mano,  con  molta  sorpresa  sua  e  ros- 
sore mio,  vide  e  mi  disse  che  non  Tintendeva,  ancorch^  I'avessi 
gi^  spiegato  in  et^  di  dieci  anni;  ed  in  fatti  provandomici  a 
leggerlo  traducendolo  in  italiano,  io  pigliava  dei  grossissimi 
giancld,  e  degli  sconci  equivoci.  Ma  il  valente  pedagogo,  avuto 
ch'egli  ebbe  cosi  ad  im  tempo  stesso  il  non  dubbio  saggio  e 
della  inia  asinitA,  e  della  niia  tenacissima  risoluzione,  m'inco- 
ragg)  molto,  e  in  vece  di  lasciamii  il  Fedro  mi  diede  I'Orazio, 
dicendomi :  «  Dal  difficile  si  viene  al  facile ;  e  cosi  sarA  cosa  piii 
*  degna  di  lei.  Facciamo  degli  spropositi  sn  questo  scabrosis- 
»  suiio  principe  dei  lirici  latini,  e  questi  ci  appianemn  la  via 
»  per  scendere  agli  altii.  »  E  cosi  si  fece ;  e  si  prese  un  Orazio 
8enza  commenti  nessuni ;  ed  io  spropositando,  costmendo,  indo- 
vinando,  e  sbagliando,  tradussi  a  voce  tutte  TOdi  dal  principio 
di  gennaio  a  tutto  il  marzo.  Questo  studio  mi  cost6  moltissima 
fatica,  ma  mi  fnitt6  anche  bene,  poicli^  mi  rimise  in  gramma- 
tica  senza  farmi  uscire  di  poesia. 

In  quel  frattempo  non  tralasciava  i)er6  di  leggere  e  postil- 
lare  sempre  i  poeti  italiani,  aggiungendone  qualcuno  dei  nuovi, 
come  il  Poliziano,  il  Casa,  e  riconunciando  poi  da  capo  i  pri- 
marii;  taich^  il  Petrarca  e  Dante  nello  spazio  di  quattr*anni 
lesfli  e  postillai  forse  cinque  volte.  E  riprovandomi  di  tempo  in 
tempo  a  far  versi  tragici,  avea  gi^  verseggiato  tutto  il  Filippo, 
Ma,  bench^  fosse  venuto  alquanto  men  fiacco  e  men  sudicio 
della  Cleopatra,  pure  quella  versificazione  mi  riusciva  languida, 
prolissa,  fastidiosa  e  triviale.  Ed  in  fatti  quel  primo  Filippo, 
che  poi  alia  stampa  si  content<^  di  annoiare  il  pubblico  con  soli 
1400  e  qualche  versi,  nei  due  primi  tentativi  pertinacemente 
v<rfle  annoiare  e  disperare  il  suo  autore  con  piu  di  due  mila 
versi,  in  cui  egli  diceva  allora  assai  meno  cose,  che  nei  1400 
dappoi. 

Quella  lungaggine  e  fijicchezza  di  stile,  ch'io  attribuiva  assai 
piti  alia  penna  mia  che  alia  mente  mia,  persuadendomi  final* 
luente  ch'io  non  potrei  mai  dir  bene  itaUano  linchd  andava 
traducendo  me  stesso  dal  francese,  mi  fece  finalmente  risolvere 
di  andare  in  Toscana  per  avvezzarmi  a  parlare,  udire,  pensare. 
©  sognare  in  toscano,  e  non  altrimenti  mai  pid.  Parti i  dunque 
n^iraprile  del  76,  coirintenzione  di  starvi  sei  mesi,  lusingan- 
domi  che  basterebbero  a  disfranoesamii.  Ma  sei  mesi  non  dis- 
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1776  faniio  iina  trista  abitudine  di  dieci  e  piu  anni.  Avviatomi  alia 
volta  di  Piacenza  e  di  Parma,  me  n'andava  a  pasao  tardo  e 
lento,  ora  in  biroccio,  ora  a  cavallo,  in  compagnia  de'  miei 
poetini  tascabiU,  con  pochissimo  altro  bagaglio,  tre  Boli  cavalli, 
due  uomini,  la  chitarra,  e  le  molte  speranze  della  futura  gloria. 
Per  mezzo  del  Paciaudi  conobbi  in  Panna,  in  Modena,  in  Bo- 
logna, e  in  Toscana,  quasi  tutti  gli  uomini  di  un  qualche  grido 
neUe  lettere.  £  quanto  io  era  stato  non  curante  di  tal  mercanzia 
ne'  miei  primi  viaggi,  alti-ettanto  e  piu  era  poi  divenuto  cu- 
rioBO  di  conoacere  i  grandi,  e  i  medi  in  qualunque  genere.  Allom 
conobbi  in  Parma  il  celebre  nostro  stampatore  Bodoni,  e  fu  quell  a 
la  prima  stamperia  in  cui  io  ponessi  mai  i  piedi,  bench^  foBsi 
Btato  a  Madrid,  e  a  Birmingham,  dove  erano  le  due  pid  insigni 
stamperie  d'Europa,  dopo  il  Bodoni.  Talch^  io  non  aveva  mai 
visto  un  a  di  metal  Io,  n^  alcuno  di  quel  tanti  ordigni  cbe  mi 
doveano  poi  col  tempo  acquistare  o  celebrity  o  canzonatura.  Ma 
certo  in  nessuna  pid  augnsta  officina  io  potea  mai  capitare  >per 
la  prima  volta,  n^  mai  ritrovare  un  piii  benigno,  piii  esperto, 
e  piii  ingegnoso  espositore  di  quell' arte  maravigliosa  che  il 
Bodoni,  da  cui  tanto  lustro  e  accreBcimento  ha  ricevuto  e  riceve. 
Gobi  a  poco  a  poco  ogni  giorno  piii   ridestandomi  dal  niio 
lungo  e  crasso  letargo,  io  andava  vedendo  e  imparando  (un  i>o' 
tardetto)  assai  cose.  Ma  la  piii  importante  si  era  per  me,  ch'io 
andava  ben  conoscendo,  appurando  e  pesando  le  mie  facolt^ 
intellettuali  letterarie,  per  non   isbagliar  poi,   se  poteva,  nella 
scelta  del  genere.  Ne  in  questo  studio  di  me  medesimo  io  era 
tanto  novizio  come  negli  altri ;  att,eso  che  piuttosto  precedendo 
I'et^  che  aspettandola,  io  iin  da.  anni  addietro  avea  tal  volta  im- 
preso  a  dicifei-are  a  me  stesso  la  mia  morale  entity ;  e  Tavea 
fatto  anche  con  penna,  non  che  col  pensiero.  £d  ancora  con- 
servo  una  specie  di  diario  che  per  alcuni  mesi  avea  avuta  la 
costanza  di  scrivere  anno  vera  ndovi  non  solo  le  mie  sciocchezze 
abituali  di  giorno  in  giorno,  ma  anche  i  pensieri,  e  le  cagioni 
intime  che  mi   faceano  operare  o  parlare:  il  tutto  per  vedere, 
se  in  cosi  appannato  specchio  mirandomi,  il  migliorare  d'al- 
qiiaiito  mi  venisse  poi  a  riuscire.  Avea  cominciato  il  diario  in 
francese;  Io   continuai  in  italiauo:  non  era  bene  scritto  n6  in 
questa  lingua,  n6  in  quella ;  era  piuttosto  originalment«  sentito 
e  pensiito.  Me  ne  stufai  presto ;  e  feci  benissimo ;  perch6  ci  per- 
deva  il  tempo  e  I'inchioRtro,  trovandomi  essere  tuttavia  un 
giorno  peggioi*e  dell 'altro.  Serva  questo  per  prova,  ch*io  poteva 
torse  ben  per  I'appunto  conoacere  o  giudicare  la  mia  capaeitii 
e  incapacita  letteraria  in  tutti  i  suoi  punti.  Parendomi  dunque 
oraniai  discernere  appieno  tutto  quello  che  mi  mancava  e  qiiel 
poco  chMo  aveva  in  proprio  daiia  natiira,  io  sottiiizzava  anche 
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piil  in  \k  per  discemere  tra  le  parti  che  mi  mancavano,  quali  1776 
fosBero  quelle  che  mi  sarei  potiite  acqnistar  neirintero,  quali  a 
mezsEo  soltanto,  e  quali  niente  af&tto.  A  que^to  si  fatto  studio 
di  me  Btesso  io  forse  Bar6  poi  tenuto  (se  non  di  essere  riuficito) 
di  uon  avere  almeuo  tentato  mai  nessun  genere  di  oompoai* 
zione  al  quale  non  mi  sentissi  irresistibilmente  spinto  da  un 
violento  impulfio  naturale:  impulso,  i  di  cui  getti  sempre  poi 
in  ogni  qualunqne  bell'arte,  ancorch^  T opera  non  rieeca  perfetta, 
fd  distiuguono  di  gran  lunga  dai  getti  deirimpulso  comandato, 
ancorcb^  poteesero  pur  procreare  un' opera  in  tutte  le  sue  parti 
X»erfetta. 

Giunto  in  Pisa,  vi  conobbi  tutti  i  piii  c^lebri  professori,  e 
ne  andai  carando  per  Tarte  mia  tutto  quell' utile  che  si  poteva. 
Xel  fregarmi  con  costoro,  la  piii  disastrosa  fatica  ch'io  proyassi, 
ell'era  d'inteirogarli  con  quel  nguardo  e  destrezza  necessaria 
per  non  smascherar  loro  spiattellatamente  la  mia  ignoranza ;  ed 
in  somma,  dir6  con  fratesca  metafora,  per  parer  loro  professo, 
eflsendo  tuttavia  novizio.  Non  gi^  ch*io  potessi  n^  volessi  spac- 
ciamii  per  dotto;  ma  era  al  buio  di  tant-e  e  poi  tante  e  poi 
tante  cose,  che  coi  visi  nuovi  me  ne  yergognava ;  e  pareami,  a 
misnra  che  mi  si  andayano  dissipando  le  t<enebre,  di  yedermi 
sempre  piii  gigantessa  apparire  questa  mia  fatale  e  pertinace 
ignoranza.  Ma  non  meno  forse  gigantesco  era  e  faceya^  il  mio 
ardimento.  Quindi,  mentr'io  per  una  parte  tributaya  il  doyuto 
omaggio  al  sax)ere  d'altrui,  non  mi  atterriya  punto  per  I'altra 
11  mio  non  sapere ;  sendomi  ben  conyinto  che  al  far  tragedie  il 
primo  sapere  richiesto,  si  ^  il  forte  sentire;  11  qual  non  s'im- 
para.  Kestayami  da  imparare  (e  non  era  certo  ik>co)  Tarte  di 
fare  agli  altri  sentire  qnello  che  mi  parea  di  sentir  io. 

Nelle  sei  o  sette  settimane  ch'io  dimorai  in  Pisa,  ideal  e  di- 
stesi  a  dirittura  in  sufficiente  prosa  toscana  la  tragedia  d* An- 
tigone, e  yerseggiai  il  PoUniee  im  po'  men  male  che  il  Filippo, 
E  subito  mi  parye  di  poter  leggere  il  Polinice  ad  alcuni  di  quel 
barbassori  deU'Uniyersita,  i  quali  mi  si  mostrarono  assai  sod- 
disfatti  della  tragedia,  e  ne  censiirarono  qua  e  Ik  I'espressioni, 
ma  neppure  con  quella  seyeritii  che  ayrebbe  meritata.  In  quel 
versi,  a  luoghi  si  troyavan  dette  cose  felicemente ;  ma  il  totale 
della  pasta  ne  riusciva  ancora  languida,  lunga,  e  tri\iale  a  giu- 
<lizio  mio :  a  giudizio  dei  Barbassori,  riuHciya  scorretta  qualche 
volta,  ma  fluitla  diceano  e  sonante.  Non  c'intendeyamo.  Io  chia- 
maya  languido  e  triyiale  ci6  ch'essi  diceano  fluido  e  sonante; 
quanto  poi  alle  scorrezioni,  essendo  cosa  di  fatto  e  non  di  gusto, 
non  ci  cadea  contrasto.  Ma  neppm-e  su  le  cose  di  gusto  cadeva 
contralto  fro,  noi,  perche  io  a  marayiglia  tenea  la  mia  parte  di 
discente,  come  essi  la  loro  di  docenti:  era  per(>  ben  fermo  di 
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1776  volere  prima  d'ogni  cosa  piacere  a  me  stesso.  Da  quei  signori 
dunque  io  mi  contentava  d'imparare  negativamente,  ci6  che 
non  va  fatto ;  dal  tempo,  dall*  esercizio,  dall*  ostiiiazione,  e  da 
me,  io  mi  lusingava  poi  d'impai*are  quel  che  va  fatto.  E  s'io 
volessi  far  ridere  a  RpeBe  di  quei  dotti,  com'essi  forse  avran 
riso  allora  alle  mie,  potrei  nominar  taluno  fra  essi,  e  dei  piii 
pettoruti,  che  mi  confligliava,  e  porta  va  egli  stesso  la  Tancia 
del  Buomirroti,  non  dir6  per  modello,  ma  per  aiuto  al  mio  tra- 
gico  verseggiare,  dicendomi  che  gran  dovizia  di  lingua  e  di  modi 
vi  troverei.  II  che  equivarrebbe  a  chi  proi>onesse  a  un  pittore 
di  storia  di  studiaix)  il  CallottA.  Altri  mi  lodava  Io  stile  del  Me- 
tastasio,  come  Tottimo  i>er  la  tragedia.  Altri,  altro.  E  nc^ssun 
di  quei  dotti  era  dotto  in  tragedia. 

Nel  soggiomo  di  Pisa  tnidussi  anche  la  Poetica  d'Orazio  in 
prosa  con  chiarezza  e  semplicitA  per  invasarmi  que'  suoi  veri- 
dici  e  ingegnosi  precetti.  Mi  diedi  anche  molto  a  leggere  le  tra- 
gedie  di  Seneca,  bench^  in  tutto  ben  mi  avvedessi  esser  quelle 
il  conti-ario  dei  precetti  d'Orazio.  Ma  alcimi  tratti  di  sublime 
vero  mi  traspoi*tavano,  e  cercava  di  renderli  in  versi  sciolti 
"pev  mio  doppio  studio  di  latino,  e  d'italiano,  di  verseggiare  e 
grandeggiare.  E  nel  fare  qnesti  tentativi  mi  veniva  evidente- 
mente  sotto  gli  occhi  la  gran  differenza  tra  il  verso  giambo  ed 
il  verso  epico,  i  di  cui  diverei  metri  bastano  per  distinguere 
ampiameute  le  nigioiii  del  dialogo  da  quelle  di  ogni  altra  poesia ; 
e  nel  tempo  8t4'S80  mi  veniva  evident/emente  dimostrato  che  noi 
ItaUani  non  avendo  altro  verso  che  Tendec^asillabo  per  ogni 
componimento  eroico,  bisognava  creare  una  giacitura  di  parole, 
un  rompere  sempre  variato  di  suono,  un  fraseggiare  di  bi'evita 
e  di  forza,  che  venissero  a  distinguere  assolutamente  il  verso 
sciolto  tnigico  da  ogni  altro  vei-so  sciolto  e  rimato  si  epico  che 
lirico.  I  giambi  di  Seneca  mi  convinsero  di  questa  verity,  e  foi-se 
in  parte  me  ne  procacciarono  i  mezzi.  Che  alcuni  tratti  maschi 
e  feroci  di  queirautoi-e  debbono  per  met>\  la  loro  sublime  energia 
al  metro  poco  sonante,  e  spezzato.  Ed  in  fatti  qual  ^  si  sprov- 
visto  di  sentimento  e  d'udito,  che  non  noti  Tenonne  differenza 
che  passa  tra  qnesti  due  versi?  I'uno,  di  Virgilio,  che  vuol  di- 
lettare  e  rapii*e  il  lettore : 

Quadrupedante  putrem  sonitu  quatit  ungula  campum; 

I'altro,  di  Seneca  che  vuole   stupire,  e  atterrir   I'uditore;  e  ca- 
ratterizzare  in  due  sole  parole  due  X)ersonaggi  diversi : 

Concede  mortem. 

Si  recusares,  darem. 

Per  questa  ragione  stessa  non  dovrii   dunque  un   autor  tragico 
.  italiano    noi   punti   pid    appassionati    e   fieri   porre   in    bocca 
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de'  suoi  dialogizzanti  personaggi  del  versi,  che  quanto  al  suono  1776 
in  nulla  somiglino  a  quel  per  altro  stupeudi  e  grandioBissimi 
del  nostro  epico : 

Chiama  gli  abitator  delP  ombre  eterne 
II  raaco  suon  della  tartarea  tromba. 

Convinto  io  nell'mtimo  cuore  della  necessity  di  questa  total  dif- 
ferenza  da  serbarsi  nei  due  stili,  e  tanto  piit  difficile  per  uoi 
Italiani,  quanto  h  giuoco  forza  crearsela  nei  limiti  dello  stesso 
metro,  io  dava  dunque  poco  retta  ai  saccenti  di  Pisa  quanto  al 
fondo  dell'arte  dranunatica,  e  quanto  alio  stile  da  adoperaVvisi : 
gli  ascoltava  bens)  con  uinilt4  e  pazienza  su  la  purity  tosca- 
neeca  e  grammaticale ;  ancorch^  neppure  in  questo  i  presenti 
toscani  gran  cosa  la  sfoggino. 

Eccoini  intanto  in  meno  d*un  anno  dopo  la  recita  della 
Cleopatra,  possessore  in  proprio  del  patrimonietto  di  tre  altre 
tragedie.  E  qui  mi  tocca  di  confessare,  pel  vero,  di  quai  fonti 
le  avessi  tratte.  II  Filippo,  nato  francese,  e  figlio  di  francese, 
mi  venne  di  ricordo  dall'aver  letto  piil  anni  prima  il  romanzo 
di  Don  Carlos,  deir Abate  di  San  Reale.  II  PoUnice,  gallo  an- 
ch'egli,  Io  trassi  dai  Fratelli  nemid,  del  Racine.  U Antigone, 
prima  non  imbrattata  di  oiigine  esotica,  mi  venne  fatta  leg- 
gendo  il  duodecimo  libro  di  Stazio  nella  ti-aduzione  su  mento- 
vata,  del  Bentivoglio.  Nei  PoUnice  I'avere  io  inserito  alcimi 
tratti  presi  nei  Racine,  ed  altri  presi  dai  Setie  Prodi  di  Escbilo, 
che  legicchiai  nella  traduzion  francese  del  padre  Brumoy,  mi 
fece  fer  voto  in  appresso,  di  non  piu  inai  leggere  tragetlie 
d'altri  prima  d'aver  fatte  le  mie,  allorch^  trattava  soggetti  trat- 
tati,  x>€r  non  incorrere  cosi  nella  taccia  di  ladro,  ed  errai'e  o 
far  bene,  del  mio.  Cbi  molto  legge  prima  di  comporre,  ruba 
senza  avvedersene,  e  i)erde  T originality,  se  I'avea.  E  per  questa 
ragione  anche  avea  abbandonato  tin  dall'anno  innanzi  la  let- 
tura  di  Shakespeare  (oltre  che  mi  toccava  di  leggerlo  tradotto 
in  francese).  Ma  quanto  piii  mi  andava  a  sangue  queirautore 
(di  cui  per6  benissimo  distingueva  tutti  i  difetti),  tanto  pii\  me 
ne  Tolli  astenere. 

Appena  ebbi  stesa  V Antigone  in  prosa,  che  la  lettura  di  Se- 
neca m'infiammd  e  sforz6  d*ideare  ad  un  parto  le  due  gemelle 
tragedie,  V Agamennonej  e  VOreste.  Non  mi  pare  con  tutto  ci6, 
ch*elle  mi  siano  riuscite  in  nulla  un  furto  fatto  da  Seneca.  Nei 
fin  di  giugno  sloggiai  di  Pisa,  e  venni  in  Fireiize,  dove  mi  trat- 
tenni  tutto  il  settembre.  Mi  vi  applicai  moltissimo  airimpos- 
sessarmi  della  lingua  parlabile ;  e  conversando  giomalniente  coi 
Fiorentini,  ci  pervenni  bastantemente.  Onde  cominciai  da  quel 
tempo  a  pensare  quasi  esclusivamente  in  quella  doviziosissima 

10       Alfieri  —  Vita. 
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1776  ed  elej^nte  lingua;  prima  indispensabile  base  per  bene  ecri- 
verla.  Nel  soggiomo  in  Firenze  verseggiai  per  la  eeconda  volta 
il  Filippo  da  capo  in  fondo,  senza  neppur  piii  gnardare  qnei 
primi  versi,  nia  rifacendoli  dalla  prosa.  Ma  i  progressi  mi  pa- 
reano  lentiBBimi,  e  spesso  mi  parea  anzi  di  Bcapitare  che  <li 
migliorare.  Nel  corrente  di  agOBto,  trovandomi  una  mattina  in 
un  crocchio  di  letterati,  udii  a  caBO  rammentare  Tanecdoto  storico 
di  Don  Garzia  ucciso  dal  proprio  padre  Cosimo  Primo.  Queato 
fatto  mi  colp);  e  Biccome  stampato  non  e,  me  lo  procuiai  ma- 
noBcritto,  eBtratto  dai  pubblici  archivi  di  Firenze,  e  fin  d'allora 
ne  ideai  la  tragedia.  Continiiava  intanto  a  schiccherare  molte 
rime,  ma  tutte  mi  riuscivano  infelici.  E  bencli^  non  avessi  in 
Firenze  nesBun  amico  cenBore  che  eqiiiyaleBse  al  Tana  e  al  Pa- 
ciaudi,  pure  ebbi  abbastanza  Benno  e  criterio  di  non  ne  dar  copia 
a  chi  che  si  foBBe,  e  anche  la  sobriety  di  pochiBBimo  andarle 
recitando.  11  mal  esito  delle  rime  non  mi  scoraggiya  con  tntto 
ci6;  ma  benBi  oonvinceami  che  non  biBognava  mai  restare  cli 
leggeme  deH'ottime,  e  d'impararne  a  memoria,  per  invasaiini  lii 
forme  poetiche.  Onde  in  quell'estate  m*inoudai  il  cervello  di 
verBi  del  Petrarca,  di  Dante,  del  TasBO,  e  Bino  ai  tre  primi  eanti 
interi  deU'ArioBto;  convinto  in  me  Btesso,  che  il  giorao  verrebbe 
infallibilmente,  in  cui  tutte  quelle  fonne,  frasi,  e  parole  d'altri 
mi  tomei*ebbero  poi  fuori  dalle  cellule  di  esso  miste  e  imraede- 
Bimate  coi  miei  proprii  pensieri  ed  affetti. 


CAPITOLO  TEEZO. 

Ostinazione  negli  studj  piil  ingrati. 

Neirottobre  tomai  in  Torino,  i)erch^  non  avea  prese  le  nii- 
Bure  necessarie  per  Boggiomare  piu  lungamente  fuor  di  casa, 
non  gia  perch^  io  mi  preBumeBsi  intovscanito  abbaBtanza.  £d 
anche  molte  altre  frivole  ragioni  mi  fec^ro  tomare.  Tutti  i  miei 
cavalli  lai^ciati  in  Torino  mi  vi  aBpettavano  e  richiamavano ; 
paBsione  che  in  me  contrast^  lungamente  con  le  MuBe,  e  non 
rimase  poi  perdente  dawero,  se  non  Be  piil  d'  un  anno  dope. 
N^  mi  premeva  aUora  tanto  lo  Btudio  e  la  gloria,  che  non  mi 
pungease  anco  molto  a  ripi'CBe  la  smania  del  divertimii;  il  che 
mi  riusciva  assai  piti  facile  in  Toiino  dove  ci  avea  buona  ca^a, 
aderenzc  d*ogni  Borta,  bestie  a  Rufficienza,  divagazioni  ed  amici 
piti  del  biftogno.  >Ialgrado  tutti  qucBti  ostacoli,  non  rallentai 
punto  lo  studio  in  quell' in verno ;  ed  anzi  mi  accrebbi  le  occu- 
pazioni  e  grimpegni,   Doj>o  Orazio  intero,  avea  letti  e  studiati 
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ad  oiicia  ad  oncia  pitl  altri  autori,  e  tra  queflti  Sallustio.  La  1776 
brevitik  ed  eleganza  di  quell*  istorico  mi  avea  rapito  talmente, 
che  mi  accinsi  con  molta  applicazione  a  tradurlo ;  e  ne  yeiini  a 
capo  in  quell*  invemo.  Molto,  ^nzi  infinito  obbl|go  io  debbo  a 
quel  lavoro;  che  poi  piil  e  piil  volte  ho  rifatto,  mutato  e  limato, 
non  so  se  con  miglioramento  dell*  opera,  ma  certamente  con 
molto  mio  lucro  ei  nell*  inteUigenza  della  lingua  latiua,  che 
nella  padronanza  di  maneggiar  l*italiana. 

Era  frattanto  ritomato  di  Portogallo  1*  incomparabile  abate  [12  maer.l 
Tommaso  di  Caluso;  e  trovatomi  contro  la  sua  espettativa  ingol- 
fato  dawero  nella  letteratura,  e  ostinato  nello  scabroso  propo- 
8ito  di  farmi  autor  tragico,  egli  mi  8econd6,  consigli^,  e  BoccorHe 
di  tutti  i  suoi  lumi  con  benignity  e  amorevolezza  indicibile.  E 
cosi  pure  fece  reruditigeimo  conte  di  San  Kaffaele,  ch'  io  appresi 
in  quell' anno  a  conoscere,  e  altri  coltissimi  individui,  i  quali 
tutti  a  me  superiori  di  etd.,  di  dottrina,  e  d'esperienza  neU'ai-te, 
mi  compativano  pure,  ed  incoraggivano;  ancorch^  non  ne  avessi 
bisogno  atteao  il  bollore  del  mio  carattere.  Ma  la  gratitudine 
che  sovra  ogni  altra  professo  e  sempre  professor^  a  tutti  i  su- 
detti  personaggi,  si  k>  per  aver  essi  umanamente  comportata  la 
mia  incomportabile  petulanza  d*allora ;  la  quale,  a  dir  anche  il 
Tero,  mi  andava  per6  di  giomo  in  giomo  scemando,  a  misura 
che  riacqnistava  lume. 

Sul  Unir  di  quell'anno  76,  ebbi  una  grandissima  e  lunga-. 
inent«  sospirata  consolazione.  Una  mattina  andato  dal  Tana,  a 
cui  sempre  palpitante  e  tremante  io  solea  portare  le  mie  rime, 
appena  partorite  che  fossero,  gli  portai  finaknente  un  Sonetto 
al  quale  pochisSimo  trov6  che  ridire,  e  Io  lod6  anzi  molto  come 
i  primi  versi  ch*io  mi  facessi  meritevoli  di  un  tal  nome.  Dopo 
le  tante  e  continue  afflizioni  ed  umiliazioni  ch'  io  avea  provate 
nel  leggergli  da  piti  d*un  anno  le  mie  sconce  rime,  ch*egli  da 
vero  e  generoso  amico  senza  misericordia  nessuna  censiu'ava,  e 
diceva  il  perch^,  e  il  suo  perch^.  mi  appagava;  giudiehi  ciascuno 
qual  soave  n^ttare  mi  giunsero  alFanima  quelle  insolite  sincere 
lodi.  Era  il  sonetto  una  descrizione  del  ratto  di  Gauimede;  fatto 
a  imitazione  dell'inimitabile  del  Cassiani  sul  ratto  di  Proserpina. 
Egli  ^  stampato  da  me  il  primo  tra  le  mie  rime.  E  invaghito 
della  lode,  tosto  ne  feci  anche  due  altri,  tratto  il  soggetto  dalla 
favola,  e  imitati  anch*essi  come  il  primo,  a  cui  immediatament^) 
anche  nella  stampa  ho  voluto  poi  che  seguitassero.  Tutti  e  tre 
si  risentono  un  po*  troppo  della  loro  serva  origine  imitativa, 
ma  pure  (8*io  non  erro)  hanno  il  merito  d'essere  scritti  con  una 
certa  evidenza,  e  bastante  eleganza;  quale  in  somma  non  mi 
era  venuta  mai  fin  allora.  E  come  tiili  ho  voluto  serbarli,  i». 
stamparli  con  pochissime  mutazioni  molti  anni  dopo.  In  seguito 
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1776  poi  di  quel  tre  primi  snfficienti  sonetti,  come  se  mi  si  fosse 
dischiusa  una  nuova  fonte,  ne  scaturii  in  quell' in vemo  troppi 
altri;  i  piii,  amorosi:  ma  senza  amore  che  li  dettasse.  Per  eser- 
cizio  mero  di  lipgua  e  di  rime  ayea  impreso  a  descrivere  a  parte 
a  parte  le  bellezze  pales!  d'lina  amabilissima  e  leggiddra  Signora; 
n^  per  essa  io  sentiva  neppure  la  minima  favilluzza  nel  cuore ; 
e  forse  ci  si  parr^  in  quel  sonetti  pih  descritti  che  affettnosi. 
Tuttavia,  siccome  non  mal  verseggiati,  ho  voluto  quasi  che 
tutti  conservarli,  e  dar  loro  luogo  nelle  mie  rime;  dove  agli 
intendenti  dell' arte  possono  forse  aiidare  additando  i  progress! 
ch*io  allora  andava  facendo  gi'udatament«  nella  difficilissima 
arte  del  dir  bene,  senza  la  quale  per  quanto  sia  ben  concepito 
e  condotto  il  sonetto,  non  pu6  aver  vita. 

1777  Alcuni  evident!  progress!  nel  rimare,  e  la  prosa  del  Sallustio 
ridotta  a  molta  brevitti  con  sufficiente  chiarezza  (ma  priva  ancora 
di  queUa  variata  armonia,  tutta  propria  sua,  della  ben  concepita 
prosa),  mi  aveano  ripieno  !1  cuore  d!  ardenti  speranze.  Ma  sic- 
come  ogni  altra  cosa  ch'io  faceva,  o  tenta^a,  tutte  aveano  sempre 
per  primo  ed  allora  unico  scoi)o,  di  formarm!  uno  stile  proprio 
ed  ottinio  per  la  tnigedia,  da  quelle  occupazioni  secondarie  di 
tempo  in  tempo  mi  riprovava  a  risalire  alia  prima.  Nell'aprile 
del  77  verseggiai  percicS  VAntigonef  eh*io,  come  diss!,  avea  ideata 
e  stesa  ad  un  t<^mpo,  circa  un  anno  prima,  essendo  in  Pisa.  La 

,  v^erseggiai  tutta  in  meno  di  tre  settimane,  e  parendomi  aver 
acquistat^i  facilitfi,  mi  tenni  di  aver  fatto  gran  cosa.  Ma  appena 
Tebbi  io  letta  in  una  societiY  lett4?rar!a,  dove  quasi  ogni  sera  ci 
radunavamo,  ch'io  ravvedutomi  (benched  lodato  dagli  altri)  con 
mio  sommo  doloi*e  m!  trovai  veramente  lontauissimo  da  quel 
modo  di  dii-e  ch*  io  avea  tanto  profondamente  fitto  neirint^lletto, 
senza  pur  quasi  mai  ritrovamielo  poi  nella  penna.  Le  lodi  di 
quei  colt!  amici  uditori  mi  pei*suasero  che  foi-se  la  Tragedia 
quanto  agli  affetti  e  condotta  ci  fosse;  ma  i  mie!  orecchi  e  in- 
telletto  mi  convinsero  elf  ella  non  c'era  quanto  alio  stile.  E 
nessun  altri  di  cio  poteva  a  una  prima  lettura  esser  giudice 
competente  quanto  io  stesso,  perch^  quella  sospensione,  com- 
mozione,  e  curiositj\  che  x>oi*ta  con  s^  una  non  conosciuta  tra- 
gedia, fa  si  che  Tuditore,  ancorch^  di  buou  gusto  dotato,  non 
pu6  e  non  vuole,  ne  dove,  soverchiamente  badare  alia  locuzione. 
Quiudi  tutto  ci6  che  non  h  pessimo,  passa  inosservato,  e  non 
spiaco.  Ma  io  che  la  leggeva  conoscendola,  fino  a  un  puntino 
mi  dovea  avvedere  ogni  qual  volta  !1  pensiero  o  Taffetto  veni- 
vano  o  traditi  o  meuomnti  dalla  non  abbastanza  o  vera,  o  calda, 
o  breve,  o  forte,  o  poiuposa  espressione. 

Persuaso  io  dunque  clie  non  ei'a  al  punto,  e  che  non  ci  arri- 
vava,  perch^  in  Torino  viveva  ancor  troppo  divagato,   e  non 
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abbastanza  boTo  e  con  I'arte,   subito  mi  risolvei  di  tomare  in   1777 
Toscana,    dove  ancbe  sempre  piu  mi  italianizzerei  il  concetto. 
Che  se  in  Torino  non  parlava  francese,  con  tutto  ci6  il  noBtro 
gergaccio  piemontese  cb'io   sempre  parlava  e  sentiva  ti\tto  il 
giomo,  in  nulla  riusciva  favorevole  al  pensare  e  scrivere  italiano. 


OAPITOLO  QUAETO. 

Secondo  viaggio  letterario  in  Toscana,  macchiato  di  stolida  pompa 
cavallina.  Amicizia  contratta  col  Gandellini.  Lavori  fatti  o  ideati 
in  Siena. 


Partii  nei  primi  di  maggio,  previa  la  consueta  permissione 
che  biBOgnava  ottener  dal  re  per  uscire  dai  suoi  felicissimi  stati. 
II  ininlstro  a  chi  la  domandai,  mi  rispose  che  io  era  stato  anco 
Tanno  innanzi  in  Toscana.  Soggiiinsi :  £  perci6  mi  propongo  di 
ritomarvi  quest* anno.  Ottenni  il  permesso ;  ma  quella  parola  mi 
fece  entrar  in  pensieri,  e  boUire  nella  fantasia  il  disegno  che  io 
poi  in  meno  d'  un  anno  mandai  pienamente  ad  effetto,  e  per  cui 
non  mi  occorse  d'allora  in  poi  mai  piti  di  chiedere  permissione 
iiissona.  In  questo  secondo  viaggio,  proponeudomi  di  starvi  piti 
t«mpo,  e  fra  i  miei  delirj  di  vera  gloria  frammischiandone  pm* 
tuttavia  non  pochi  di  vanagloria,  ci  volli  condur  pid  cavalli  e 
piu  gente,  per  recitare  in  tal  guisa  le  due  parti  che  di  rado  si 
niaritano  insieme,  di  poeta  e  di  signore.  Con  un  treno  dunqne 
di  otto  cavalli,  ed  il  rimanente  non  discordante  da  esso,  mi 
aw^iai  alia  volta  di  Genova.  Di  Ik  imbaroatomi  io  col  bagaglio 
€  il  biroccino,  mandai  per  la  via  di  terra  verso  Lerici  e  Sarzana 
i  cavalli.  Questi  arrivarono  felicemente  avendomi  preceduto.  Io 
nella  feluca  essendo  gi^  quasi  alia  vnsta  di  Lerici,  fui  rimandato 
indietro  dal  vento,  e  costretto  di  sbarcare  a  Rapallq,  due  sole 
poste  distante  da  Genova.  Sbarcato  quivi,  e  tediandomi  di  afli)et- 
tare  che  il  vento  tomasse  favorevole  per  ritornare  a  Lerici, 
huH^iai  la  feluca  con  la  roba  mia,  e  prese  alcune  camicie,  i  miei 
8critti  (dai  quali  non  mi  separava  mai  piti)  ed  un  sol  uomo,  per 
le  poste  a  cavallo  a  traverso  quei  rompicolli  di  strade  del  nudo 
Apennino  me  ne  venni  a  Sarzana,  dove  trovai  i  cavalli,  e  dovei 
poi  aspettar  la  feluca  piti  di  otto  gionii.  Ancorch^  io  ci  avessi 
il  divertimento  dei  cavalli,  pure  non  aveudo  altri  libii  che 
rOrazietto  e  il  Petrarchino  di  tasca,  mi  tediava  non  poco  il 
soggiomo  di  Sarzana.  Da  un  prete  fratello  del  mastro  di  posta 
mi  feci  prestare  un  Tito  LIa^o,  autore  che  (dalle  scuole  in  poi, 
dove  non  1*  avea  ne  inteso  n^  gustato)  non  m*  era  pid  capita  to 
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1777  alle  maui.  Ancorcb^  io  smoderatamente  mi  fossi  appassionato 
della  brevity  sallugtiana,  pni'e  la  sublimitA  del  soggetti,  e  la 
maest^  delle  concioni  di  Livio  nii  colpirono  assai.  Lettovi  il 
fatto  di  Virginia,  e  grinfiammati  discorsi  d'Icilio,  mi  trasportai 
talmente  }}ev  essi,  che  tosto  ne  ideai  la  tragedia;  e  Tavrei  stesa 
d*un  fiato,  se  nou  fossi  stato  sturbato  dalla  contimia  espettativa 
di  quella  maladetta  feluca,  il  di  cui  arrivo  mi  avi-ebbe  interrotto 
la  composizione. 

E  qui  per  rintelligeuza  del  lettore  mi  conviene  spiegare 
queste  mie  parole  di  cui  mi  vo  sei'vendo  si  spesso,  ideare,  sten- 
dere,  e  verseggiare.  Questi  ti-e  respiri  con  cui  ho  sempre  dato 
Tessere  alle  mie  tragedie,  mi  hanno  per  lo  piu  procurato  il  be- 
neficio  del  tempo,  cosi  necessario  a  ben  ponderare  un  compo- 
nim^uto  di  quella  importanza;  il  quale  se  mai  nasce  male,  diffi- 
cilmente  jwi  si  raddrizza.  Ideare  dunque  io  chiamo,  il  distribuire 
il  soggetto  in  atti  e  scene,  stabilire  e  fissare  il  numero  dei  per- 
sonaggi,  e  in  due  paginucce  di  prosac<;ia  fame  quasi  Testratto 
a  scena  x>er  »cena  di  quel  che  diranno  e  faranno.  Chiamo  poi 
stendere;  qualora  ripigliando  quel  primo  foglio,  a  norma  della 
tniccia  accennata  ne  riempio  le  scene  dialogizzando  in  prosa 
come  viene  la  tragedia  intera,  senza  rifiutar  un  i^eiisiero,  qua- 
lunque  ei  sia^i,  e  scrivendo  con  impeto  quanto  ne  posso  avere, 
seiiza  punto  badare  al  come.  Verseggiare  finalmente  chiamo  non 
solamente  il  porre  in  versi  quella  prosa,  ma  col  riposato  intel- 
letto  assai  tempo  dopo  scernere  tra  quelle  lungaggini  del  primo 
getto  i  migliori  pensieri,  ridurli  a  poesia,  e  leggibili.  Segue  jwi 
coHie  di  ogni  altro  componimento  il  dover  successivamente 
limare,  levare,  mutare;  ma  se  la  tragedia  non  v*^  nell'idearla 
e  distenderla,  non  si  ritrova  certo  mai  pid  con  le  fatiche  post-e- 
riori.  Questo  meccanismo  io  I'ho  osservato  in  tutte  le  mie  com- 
posizioni  drammatiche  cominciando  dal  FilippOt  e  mi  son  ben 
convinto  ch'egli  ^  per  s^  stesso  piil  che  i  due  terzi  deiropeni. 
Ed  in  fatti,  dopo  un  certo  intervallo,  quanto  bastasse  a  non  piii 
ricordanui  affatto  di  quella  prima  distribuzione  di  scene,  se  io, 
ripreso  in  mano  quel  foglio,  alia  descrizione  di  ciascuna  scena 
mi  sentiva  repentinamente  affollannisi  al  cuore  e  alia  mente  un 
tumulto  di  pensieri  e  di  affetti  che  per  eosi  dire  a  viva  forza 
mi  spingesKero  a  scnvere,  io  tosto  riceveva  quella  prima  sce- 
neggiatura  per  buona,  e  cavata  dai  \isceri  del  soggetto.  Se  non 
mi  si  ridestava  quest'  entusiasmo,  pari  e  maggiore  di  quando 
I'avea  ideata,  io  la  cangiava  od  ardeva.  Rice\'uta  per  buona  la 
prima  idea,  Tadombrarla  era  rapidissimo,  e  un  atto  il  giomo 
ne  scriveva,  talvolta  piu,  raramente  meno;  e  quasi  sempre  nel 
sesto  giorno  la  tragedia  era,  non  dir6  fatta,  ma  nat^i.  In  tal 
guisa,   non   ammettendo   io  altro  giudice  che   il   mio  proprio 
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sentire,  tntte  quelle  che  non  ho  potato  scriver  cosi,  di  ridondanza  1T77 
e  furore,  non  le  lio  poi  finite;  o,  se  pur  finite,  non  le  ho  mai 
poi  verseggiate,  Cosi  mi  awenne  di  u^  Carlo  Primo,  che  imme- 
diatamente  dopo  il  Filippo  intrapresi  di  stendere  in  francese; 
nel  quale  abbozzo  a  mezzo  il  t^rz'  atto  mi  si  agghiaccid  si  fat- 
tamente  il  euore  e  la  mano,  che  non  fu  poBBibile  alia  penna  il 
proseguirlo.  CobI  d'un  Borneo  e  CHuUeita,  ch*io  pure  stesi  in 
intero,  ma  con  qualche  stento,  e  con  delle  pause.  Onde  piti  meni 
dopo,  ripreso  in  mano  queirinfelice  abbozzo,  mi  cagion6  un  tal 
gelo  nell'animo  rileggendolo,  e  toBto  poi  m*infiamm6  di  tal  ira 
eontro  me  stesso,  che  senza  altrimenti  proseguime  la  tedioBa 
lettura,  lo  buttal  buI  fnoco.  Dal  metodo  ch*io  qui  ho  prolissa- 
niente  voluto  individuare,  ne  6  poi  foree  nato  Teffetto  Beguente : 
che  le  mie  tragedie  preBe  in  totality,  tra  i  difetti  non  pochi 
ch'  io  vi  Bcorgo,  e  i  molti  che  forse  non  vedo,  elle  hanno  pure 
il  pregio  di  essere,  o  di  parere  ai  piil,  fatte  di  getto,  e  di  un 
solo  attacco  coUegate  in  b^  Btesse,  talch^  ogni  parola  e  pensiero 
ed  azione  del  quint*  atto  strettamente  s'  immedesima  con  ogni 
penaiero  parola  e  diBposizione  del  quarto  risalendo  Bino  ai  primi 
versi  del  primo :  cosa,  che,  Be  non  altro,  genera  necesBariamente 
attenzione  nell' uditore,  e  calor  neirazione.  Quindi  ^,  che  steBa 
coBi  la  tragedia,  non  rimanendo  poi  air  autore  altro  pensiere 
che  di  pacatamente  verseggiarla  Bcegliendo  1'  oro  dal  piombo, 
la  Bollecitndine  che  suol  dare  alia  mente  il  lavoro  dei  verBi  e 
1' incontentabile  paBBione  dell*  eleganza,  non  pud  pid  nuocer 
punto  al  ti-asporto  e  furore  a  cui  bisogna  ciecamente  obbetlire 
neirideare  e  creare  cose  d'aflfetto  e  terribili.  Se  chi  verrii  dopo 
me  giudicher^  ch*io  con  questo  metodo  abbia  ottenuto  piil  ch*altri 
efiicacemente  il  mio  intento,  la  prcBente  digreBsioncella  potrii 
forse  col  tempo  illuminare  e  giovare  a  qualcimo  che  professi 
quest'arte:  ove  io  Tabbia  sbagliato,  servir^  pereh^  altri  ne  in- 
venti  an  migliore. 

Ripiglio  il  filo  della  narrazione.  Giunse  finalment^  a  Lerici  [i4mag.] 
quella  tanto  aspettata  feluca ;  ed  io,  avuta  la  mia  robba,  imme- 
diatamente  partii  di  Sarzana  alia  voltti  di  Pisa,  accresciuto  il 
mio  poetico  patrimonio  di  quella  Virginia  di  piii ;  soggetto  che 
mi  andava  veramente  a  sangue.  Gia  avea  disegnato  in  me  di 
non  tratt-enermi  questa  volta  in  Pisa  x>iii  di  due  giomi ;  b1  perchd 
mi  lusingava  che  per  la  lingua  io  profitterd  assai  piti  in  Siena 
dove  si  parla  meglio,  e  vi  son  meuo  forestieri;  rI  perch^  nel 
BOggioiiio  fattovi  Tanno  innanzi  io  mi  vi  era  qua^i  mezzo  inva- 
ghito  di  una  bella  e  nobile  signorina,  la  quale  aneho  agiata  di 
beni  di  fortuna  mi  Barebbe  stata  accordata  in  moglie  dai  suoi 
parenti,  se  io  TaveBsi  chieBta.  Ma  su  tal  punto  io  era  allora 
d*a0sai  migliorato  di  alcuni  anni  prima  in  Torino,  allorch^  avea 
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1777  consentito  che  il  mio  cognato  chiedesse  per  me  quella  ragazza 
che  poi  non  mi  voile.  Questa  volta  non  voUi  io  Laisciar  chiedere 
per  me  quella  che  mi  ayrebbe  pur  foree  voluto,  e  che  si  per 
I'indole,  che  per  ogni  altra  ragione  mi  garebbe  convenuta,  e  mi 
piaceva  anche  non  poco.  Ma  ott*anni  di  piii  ch*io  m'aveva,  <»• 
tutta  TEuropa  quasi  ch*io  avea  o  bene  o  male  veduta,  e  Tamor 
della  gloria  che  m'era  entrato  addosso,  e  la  passion  dello  studio, 
e  la  necessity  di  essere,  o  di  farmi  libero,  per  poter  essere  in- 
trepido  e  veridico  autore,  tutti  questi  caldissimi  sproni  mi  facean 
passar  oltre,  e  gridavanmi  ferocemente  nel  cuore,  che  nella  ti- 
rannide  basta  bene  ed  h  anche  troppo  il  viverci  solo,  ma  che 
mai,  riflettendo,  vi  si  puo  n^  si  dee  diventare  marito  n^  {>adre. 
Percid  passai  TAmo,  e  mi  trovai  tosto  in  Siena.  E  sempre  ho 
benedetto  quel  punto  in  cui  ci  capital,  perch^  in  codesta  cittii^ 
combinai  un  crocchietto  di  sei  o  sette  individui  dotati  di  un  senno, 
giudiziOy  gusto  e  cultura,  da  non  credersi  in  cosi  picx;iol  paeKe. 
Fra  questi  poi  primeggiava  di  gran  lunga  il  degnissimo  Fran- 
cesco Gori  Gandellini,  di  cui  piti  d*una  volta  mi  ^  oecorso  di 
parlare  in  varj  miei  scritti,  e  la  di  cui  dolce  e  cara  memoria  non 
mi  uscir^  mai  del  cuore.  Una  certa  somiglianza  nei  nostri  carat- 
teri,  lo  stesso  jHinsare  e  sentire  (tanto  piil  raro  e  pregevole  in  lui 
che  in  me,  att<»8e  le  di  lui  circostanze  tanto  diverse  dalle  mie)  ed 
un  reciproco  bisogno  di  sfogare  il  cuore  ridondante  delle  pas- 
sioni  stesse,  -ci  riunirono  ben  tosto  in  vera  e  calda  amicizia. 
Questo  santo  legame  della  schietta  amicizia  era,  ed  e  tuttavia, 
nel  mio  modo  di  pensare  e  di  vivere  un  bisogno  di  prima  ne- 
cessity: ma  la  mia  ritrosa  e  difficile  e  severa  natura  mi  rentle 
e  rendera  finch*io  viva,  poco  atto  ad  inspii^rla  in  altrui,  e  olti-e 
modo  ritenuto  nel  pon^  in  altri  la  mia.  Perci6  nel  corso  del 
mio  vivere  pochissimi  amici  avr6  avuti ;  ma  mi  vanto  di  averli 
avuti  tutti  buoni  e  stimabili  assai  piu  di  me.  N^  io  mai  altro 
ho  cercato  nell* amicizia  se  non  se  il  reciproco  sfogo  delle  imiane 
debolezze,  affinch^  il   senno  e  amouevolezza  dell'amico  vcnisBe 
attenuando  in  me  e  migliorando  le  non  lodevoli,  e  corroborando 
airincontro  e  sublimando  le  poche  lodevoli,  daUe  quali  Tuomo 
pu6  trarre  utile  per  altri  ed  onore  per  se.  Tale  ^  la  debolezza 
tlel  volersi  far  autore.   Ed  in  questa  principalmente,  i  consigli 
generosi  ed  ardenti  del  Gandellini  mi  hanno  certo  prestato  non 
piccolo  soccorso  ed  impulso.  II  desiderio  vivissimo  ch*io  contras8i 
di  meritanni  Iti  stinia  di  codesto  i-aro  uomo,  mi  diede  subito  una 
quasi  nuova  eUistieita  di  mente,  un*alacriti\  d*intelletto,  che  non 
mi  lasciava  trovar  luogo  n^  pace,  s'io  non  procreava  prima 
qualche  opera  che  fosse,  o  mi  pai*esse  degna  di  lui.  N^  mai  io 
ho  godiito  doU'intero  esercizio  delle  mie  facolta  intellettuali  e 
inventive,  se  non  se  quando  il  mio  cuore  si  ritrovava  ripieno  e 
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appagato,  e  Fanimo  rnio  per  cosi  dire  appoggiato  o  sorretto  da  1777 
un  qualche  altro  ente  gradito  e  stimabile.  Che  all*  incontro 
quand'io  mi  vedeva  senza  un  si  fatto  appoggio  quasi  solo  nel 
inondo,  considerandomi  come  inutile  a  tutti  e  caro  a  nessuno,  gli 
accessi  di  malincouia,  di  disinganno  e  disgusto  d'ogni  umana  cosa, 
ei-an  tali  e  si  spessi,  ch'io  passava  allora  del  giomi  interi,  e  anco 
delle  settimane  senza  n^  volere  n6  potere  toccar  libro  n6  penna. 
Per  ottenere  dunque  e  meritare  la  lode  di  un  uomo  cosi  sti- 
mabile  agli  occhi  miei  quanto  era  il  Gori,  io  mi  posi  in  quel- 
Testat^  a  lavorare  con  un  ardore  assai  maggiore  di  prima.  Da 
lui  ebbi  il  pensiero  di  porre  in  tragedia  la  Gongiura  de'  Fazzi, 
II  fatto  m*era  afEatto  ignoto,  ed  egli  mi  suggeri  di  cercarlo  nel 
Machiavelli  a  preferenza  di  qualunque  altro  storico.  Cosi,  per 
una  strana  combinazione,  quel  divino  autore  che  dovea  poi  in 
appresso  farmisi  una  delle  mie  piii  care  delizie,  mi  veniva  per 
la  seconda  volta  posto  in  mano  da  un  altro  veracissimo  amico, 
simile  in  molt«  cose  al  gi^  tanto  a  me  caro  D'Acunha,  ma 
molto  piti  erudito  e  colto  di  lui.  Ed  in  fatti,  bencli^  il  mio  tep- 
reno  non  fosse  preparato  abbastanza  per  ricevere  e  fruttificare 
un  tal  seme,  pure  in  quel  luglio  ne  lessi  di  molti  squarci  qua  e 
1^,  oltre  la  narrazione  del  fatto  della  congiura.  Quindi,  non  solo 
la  tragedia  ne  ideal  immediatamente,  ma  invasato  di  quel  suo 
dire  originaUssimo  e  siigoso,  di  li  a  pocld  giomi  mi  sentii  co- 
stretto  a  lasciare  ogni  altro  studio,  e  come  inspirato  e  forzato 
a  scrivere  d'un  sol  fiato  i  due  libri  della  Tirannide;  quasi  per 
Tappunto  quali  poi  molti  anni  appresso  gli  stampai.  Fu  quello 
uno  sfogo  di  un  animo  ridondante  e  piagato  fin  dalFinfanzia 
dalle  saette  dell'abborrita  e  universale  oppressione.  Se  in  eth 
piu  matura  io  avessi  dovuto  trattar  di  nuovo  un  tal  tenia,  Tavrei  , 
forse  trattato  alquanto  pi^  dottamente,  corroborando  Topinione 
mia  coUa  storia.  Ma  nello  stamparlo  non  ho  per6  voluto,  col 
gelo  degli  anni  e  la  pedanteria  del  mio  poco  sapere,  indebolii*e 
in  quel  libro  la  fiamma  di  gioventu  e  di  nobile  e  giusto  sdegno, 
che  ad  ogni  pagina  d'esso  mi  parve  avvampare,  senza  scoiupa- 
gnarsi  da  un  certo  vero  e  incalzante  raziocinio  che  mi  vi  par 
dominare.  Che  se  poi  vi  ho  scorti  degli  sbagli,  o  delle  amplifi- 
cazioni,  come  figli  d'inesperienza  e  non  mai  di  mal  auinio,  ce  li 
ho  voluti  lasciare.  Nessun  fine  secondo,  nessuna  privata  ven- 
detta mi  ispir6  quello  scritto.  Forse  ch*io  avr6  o  male,  o  falsa- 
mente  sentito,  ovvero  con  troppa  passione.  Ma  e  quando  mai 
la  passione  pel  vero  e  pel  retto  fu  troppa,  allorche  massima- 
mente  si  tratta  di  immedesimarla  in  altrui?  Non  ho  detto  che 
quanto  ho  sentito,  e  forse  meno  che  piii.  Ed  in  quella  boUente 
et^  il  giudicare  e  raziocinare  non  eran  fors* altro  che  un  puro  e 
generoso  sent  ire. 
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OAPITOLO  QUINTO. 

Degno  amore  mi  allaccia  finalmente  per  sempre. 

1777         Sgravato  in  tal  gaisa  Tesacerbato  mio  animo  dal  luugo  e 
traboccante  odio  ingeuito  suo  contro  la  tirannide,  io  mi  sentii 
tosto  richiamato  alle  opere  teatrali;  e  quel  libercoletto,   dopo 
averlo  letto  airainico,  ed  a  pochigsimi  altri,  sigillai  e  poBi  da 
parte,  n^  piti  ci  pensai  per  molti  anni.  Intanto,  ripreBO  il  cotomo^ 
rapidiAsimamente  distesi  ad  un  tratto  VAgamennone,  VOreste, 
e  la  Virginia.  E  circa  all'  Oreste,  mi  era  nato  un  dubbio  prima  di 
stenderlo ;  ma  il  dubbio  essendo  per  sh  stesso  picciolo  e  vile,  mi 
venne  in  magnanima  guisa  disciolto  dall'amico.  Questa  tragedia 
em  stata  da  me  ideata  in  Pi^a  I'anno  innanzi,  e  mi  avea  in- 
fiammato  di  tal  soggetto  la  lettura  del  x>^6simo  Agamennone 
di  Seneca.  Nell'invemo  poi,  trovandomi  io  in  Torino,  squader- 
nando  un  giomo  i  miei  libri,  mi  venne  aperto  un  volume  delle 
tragedie  del  Voltaire,  dove  la  prima  parola  che  mi  si  present<> 
fu,  Oreste  tragedia.  Chiusi  subito  il  libro,  indispettito  di  ritro- 
vanni  un  tal  competitore  fm  i  modemi,  di  cui  non  avea  niai 
saputo  che  questa  tragedia  esistesse.  Ne  domandai  allora  ad 
alcuni,  e  mi  dissero  esser  quella  una  delle  buone  ti-agedie  di 
queU'autore:  il  che  mi  avea  molto  raf&eddato  neirintenzione 
di  dar  corpo  alhi  mia.  Trovandomi  io  dunque  poi  in  Siena,  come 
dissi,  ed  avendo  gi^  steso  V Aganiennone,  senza  piii  nemmeno 
aprirt*.  quello  di  Seneca  per  non  divenir  plagiai-io,  allorch^  fui 
sul  pun  to  di  dovere  stender  Y  Oreste,  mi  consigliai  coll'amico 
raccontandogli  il  fatto  e  chiedendogli  in  imprestito  quello  del 
Voltaire  per  dargli  una  scorsa,  o  quindi  o  fare  il  mio  o  non 
farlo.  II  Gori,  negandomi  T imprestito)  dell*  Oreste  francese,  soj;?- 
giunse:  «  Scriva  il  suo  senzji  legger  quello;  e  se  ella  ^  nato  per 
fare  tragedie,  il  suo  sarii  o  peggiore  o  migliore  od  uguale  a 
quell'altro  Oreste,  ma  sarA  almeno  ben  suo.  »  E  cosi  teci.  E  quel 
nobile  ed  alto  consiglio  di  venne  d' allora  in  poi  jier  me  un  si- 
stenia ;  onde,  ogni  qua  I  volta  mi  sono  accinto  a  trattar  poi  sog- 
getti  giti  trattati  da  altri  moderni,  non  li  lessi  mai  se  non  dopo 
avere  stoso  e  verseggiato  il  mio;  e  se  gli  aveva  visti  in  palco, 
cercai  di  non  me  ne  ricordar  piinto ;  e  se  nial  mio  grado  me  ne 
ricordava,  cercai  di  fare,  dove  fosse  possibile,   in  tutto  il  con- 
trario  di  quelli.  Dal  che  mi  e  stMubruto  che  me  ne  sia  ridondata 
in  totality  una  faccia  ed  un  tragico  andamento,  se  non  buono, 
almeno  ben  mio. 
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Quel  Boggiomo  di  circa  cinque  mefii  in  Siena  fu  dunque  vera-  1777 
mente  un  balsamo  pel  mio  intelletto  e  pel  mio  ammo  ad  irn 
tempo.  £d  oltre  tutte  le  accennate  composizioni,  vi  continuai 
anche  con  ostinazione  e  con  frutt6  lo  stndio  dei  classici  latini, 
tra  cni  Giovenale,  che  mi  fece  gran  colpo,  e  lo  rilessi  poi  Bempre 
in  appresso  non  meno  di  Orazio.  Ma  approBsimandosi  rinvemo, 
che  in  Siena  non  k>  punto  piacevole,  e  non  essendo  io  ancora 
ben  sanato  dalla  gioTanile  impazienza  di  luogo,  mi  determinai 
neH'ottobre  di  andare  a  Firenze,  non  ancora  ben  certo  se  vi 
passerei  pnr  Tinvemo,  o  se  me  ne  tq^erei  a  Torino.  Ed  ecco, 
che  appena  mi  vi  foi  collocato  cosi  alia  peggio  jjer  provarmici 
un  mese,  nacque  tale  accidente,  cbe  mi  vi  colloc6  e  inchiod<V 
per  molti  anni ;  accidente,  per  cui  detemiinatomi  per  mia  buona 
Borte  ad  espatriarmi  per  Bempre,  io  venni  fra  quelle  nuove  spoil- 
tanee  ed  auree  catene  ad  acquistare  dawero  T  ultima  mia  let- 
t^raria  liberty,  senza  la  quale  non  avrei  mai  fatto  nulla  di 
buono,  se  pur  Tho  fatto. 

Fin  dair  estate  innanzi,  ch*io  avea  come  dissi  passato  intero 
a  Firenze,  mi  era  senzach'io  *1  volessi  occorsa  piil  volte  agli 
occhi  una  gentilisBuna  e  bella  signora,  che  per  esservi  anch'essa 
forestiera  e  distinta,  non  era  possibile  di  non  vederla  e  osser- 
varla;  e  piti  ancora  impossibile,  che  oBservata  e  veduta  non 
piaceBse  eUa  sommamente  a  ciascuno.  Con  tutto  ci6,  ancorch6 
gran  parte  dei  signori  di  Firenze,  e  tutti  i  forestieri  di  nascita 
da  lei  capitassero,  io  immerso  negli  studi  e  nella  malinconia, 
ritroso  e  selvaggio  per  indole,  e  tanto  piti  sempre  intento  a  sfug- 
gire  tra  il  bel  sesso  quelle  che  piil  aggradevoli  e  belle  mi  pa- 
reano,  io  perci6  in  quell 'estate  iunanzi  non  mi  feci  punto  intro- 
durre  nella  di  lei  casa ;  ma  nei  teatri  e  passeggi  mi  era  accaduto 
di  vederla  BpeBsissimo.  L* impression  prima  me  nVra  rimasta 
negli  occhi,  e  nella  mente  ad  un  tempo,  piacevolissima.  Un 
dolce  focoBO  negli  occhi  nerissimi  accoppiatosi  (che  raro  addi- 
\iene)  con  candidissima  pelle  e  biondi  capelli,  davano  alia  di 
lei  bellezza  un  risalto,  da  cui  difficile  era  di  non  rimanere  col- 
pito  e  conquiso.  Etii  di  anni  venticinque;  molta  propensione 
alle  beU'arti  e  alle  lettere ;  indole  d*oro  *,  e,  malgrado  gli  agj  di 
cui  abondava,  penose  e  dispiacevoli  eircostanze  domestiche,  che 
poco  la  lasciavano  essere,  come  il  dovea,  avventurata  e  con- 
tenta.  Troppi  pregi  eran  questi,  per  affrontarli. 

In  quell' autunno  dunque  sendomi  da  un  mio  conosoente  pro- 
I>osto  piii  volte  d'introdurmivi,  io  credutomi  forte  abbastanza 
mi  arrischiai  di  accostannivi ;  n^  molto  ando  ch'io  mi  trovai 
quasi  senza  avvedeimene  preao.  Tuttavia  titubando  io  ancora 
ti-a  il  b)  e  il  no  di  questa  fiamma  novella,  nel  decembre  feci 
una  Bcorsa  a  Roma  }}ei  le  poste  a  cavallo;  viaggio  pazzo  e 
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077  strapazzatissimo,  ohe  non  mi  fnitt6  altro  che  d'aver  fatto  il  So- 
netto  di  Eoina  pemottando  in  una  bettolaceia  di  Bac<»no,  dove 
non  mi  riuscl  niai  di  poter  chiuder  occhio.  L*andare,  lo  stare,  e  il 
tornare,  furono  circa  dodici  giorni.  Rividi  nelle  due  passate  da 
Siena  I'amico  Gori,  il  .quale  non  mi  sconsiglio  da  quel  nuovi 
ceppi,  in  cui  gik  era  piu  che  mezzo  allacciato;  onde  il  ritonio 
in  Firenze  me  li  ribadi  ben  toBto  per  sempre.  Ma  Tapprosgima- 
zione  di  questa  mia  quarta  ed  ultima  febbre  del  cuore  si  veniva 
felicemente  per  me  manifestando  con  sintomi  assai  diversi  dalle 
tre  prime.  In  quelle  io  non  m'era  ritrovato  allora  agitato  da 
una  passione  delFintelletto  la  quale  contrappesando  e  framuii- 
schiandosi  a  quella  del  cuore  venisse  a  formare  (per  esprimenni 
col  poeta)  un  misto  incognito  indistinto,  che  meno  d'alquanto 
impetuoBO  e  fervente,  ne  riusciva  per6  piii  profondo,  sentito,  e 
durevole.  Tale  fu  la  fiamma  che  da  quel  punto  in  poi  si  and6 
a  poco  a  poco  ponendo  in  cima  d'  ogni  mio  affetto  e  pensiero , 
e  che  non  si  sx)egner^  oramai  piu  in  me  se  non  colla  vita. 
Av\a8tomi  in  capo  a  due  mesi  che  la  mia  vera  donna  era  quella, 
poich^  in  vece  di  ritrovare  in  essa,  come  in  tutte  le  volgari 
donne,  un  ostacolo  alia  gloria  letteraria,  un  disturbo  alle  utili 
occupazioni,  ed  un  rimpicciolimento  direi  di  x>en8ieri,  io  ci  ritro- 
vava  e  sprone  e  conforto  ed  esempio  ad  ogni  bell* opera;  io, 
couosciuto  e  apprezzato  un  si  raro  tesoro,  mi  diedi  allora  per- 
dutissimamente  a  lei.  E  non  en*ai  per  certo,  poich^  piti  di  dodici 
anni  dopo,  mentr'io  sto  scrivendo  queste  chiacchiei-e,  entrato 
oramai  nella  sgradita  stagione  dei  disinganni,  vieppii^  sempre 
di  essa  mi  accendo  quanto  piti  vanno  per  legge  di  tempo  sco- 
rn ando  in  lei  quel  non  suoi  pregi  passeggieri  della  caduca  bel- 
lezza.  Ma  in  lei  si  iunalza,  addoleisce,  e  migUorasi  di  giomo  in 
giomo  il  mio  animo;  ed  ardir6  dire  e  creder  lo  stesso  di  essa, 
la  quale  in  me  forse  appoggia  e  corrobora  il  suo. 


OAPITOLO  SESTO. 

Donazione  inters  di  tutto  il  mio  alia  sorella.  Seconda  avarizia. 

Cominciai  dunque  allora  alavorar  liotamente,  cio^  con  animo 
pacato  e  securo,  come  di  chi  ha  ritrovato  al  fine  e  scopo  ed 
appoggio.  Gii\  era  foraio  in  me  stesso  di  non  mi  muover  piu  di 
Firenze,  fintanto  almeno  che  ci  riinarrebbe  la  mia  donna  a  di- 
mora.  Quindi  mi  couvenue  mandare  ad  effetto  un  diseguo  ch'io 
gi^  da  gran  tempo  avea  direi  abbozzato  nella  mia  mente,  e  che 


EPOCA  QUARTA  -  CAP.   VI  157 

poi  mi  si  era  fatto  necessity,  assoliita  dacch^  avea  s\  indissoln-   1777 
bllmente  pOBto  il  ciiore  in  si  degno  oggetto. 

Mi  erano  sempre  oltre  modo  pesat-e  e  spiaciute  le  catene  della  1778 
mia  natia  servitti;  e  quella  tra  I'altre,  per  ciii,  con  privilegio 
non  invidiabile,  i  nobili  feudatarj  sono  eBclusivamente  tenuti  a 
chiedere  licenza  al  re  di  uscire  per  ogni  minimo  tempo  dagli 
Stati  Buoi :  e  questa  licenza  si  otteneva  talvolta  con  qnalche 
difficoltA,  o  Bgarbetto,  dal  Ministro,  e  sompre  poi  si  ottenea  li- 
niitata.  Quattro  o  cinque  volte  mi  era  accaduto  di  doverla  chie- 
dere, e  bench^  sempre  Tavessi  ottennta,  tuttavia  trovandola  io 
ingiiista  (poicli^  n^  i  cadetti,  n^  i  cittadini  di  nessuna  classe, 
quando  non  fossero  stati  impiegati,  erano  costretti  di  ottenerla) 
sempre  con  maggior  librezzo  mi  vi  era  piegato,  quarto  piti  in 
quel  frattempo  mi  si  era  rinforzata  ia  barba.  L'ultima  poi,  che 
mi  era  venuta  cluesta,  e  che,  come  di  sopra  accennai,  mi  era 
stata  accordata  con  nna  spiacevol  parola,  mi  era  riuscita  assai 
dura  a  inghiottirsi.  Crescevano,  oltre  ci6,  di  giomo  in  giorno  i 
niiei  scritti.  La  Virginia,  ch*io  avea  distesa  con  quella  dovuta 
liberty  e  forza  che  richiede  il  soggetto ;  Tavere  steso  quel  libro 
della  Tirannide  come  se  io  fossi  nato  e  domiciliato  in  paese  di 
giusta  e  verace  liberty ;  il  leggere,  gustare,  e  sentir  vivamente  e 
Tacjto  e  il  Maohiavelli,  e  i  pochi  altri  simili  su^limi  e  liberi  autori : 
11  riflettere  e  conoscere  profondamente. quale  si  fosse  il  mio  vero 
stato,  e  quanta  1' impossibility  di  rimanere  in  Torino  stampando, 
o  di  stampare  rimanendovi;  Tessere  pur  troppo  convinto  che 
anche  con  molti  guai  epericoli  mi  sarebbe  avvenuto  di  stampar 
fnori,  dovunque  ch'io  mi  trovassi,  finch^  rimaneva  pur  suddit<o 
di  una  legge  nostra,  che  quaggid  citer6 :  aggiunto  poi  finalmente 
a  tutte  queste  non  lievi  e  manifeste  ragioni  la  ptissione  che  di 
me  nuovamente  si  era,  con  tanta  mia  felicity  ed  utility,  impa- 
dronita;  non  dubitai  pimto,  ci6  visto,  di  lavorare  con  la  mag- 
gior perdnacia  edardore  all*important<e  opera  di  spiemontizzamii 
per  quanto  fosse  possibile;  ed  a  lasciare  per  sempre,  ed  anche 
a  qualunque  costo  il  mio  mal  sortito  nido  natio. 

Piii  d'un  modo  di  farlo  mi  si  presentava  alia  mente.  Quello, 
di  andar  prolungando  d'anno  in  anno  la  licenza,  chiedendola; 
ed  era  forse  il  piti  savio,  ma  rimaneva  anche  dubbio,  n^  mai 
mi  vi  potea  pienamente  afiidare,  dipendendo  dall'arbitrio  altrui. 
Quello  di  usar  sottigliezze,  raggiri,  e  lungaggini,  simulando  dei 
debiti,  con  vendite  clandestine,  e  altri  simili  compensi  per  rea- 
lizzare  il  fatto  mio,  ed  estrarlo  da  quel  nobil  carcere.  Ma  questi 
mezzi  eran  vili,  ed  incertij  n^  mi  piacevano  punto,  fors' anche 
perch^  estremi  non  erano.  Del  resto,  avvezzo  io  per  carattere  a 
sempre  presupporre  le  cose  al  peggio,  assolutamente  voleva  anti- 
cipando  schiarire  e  decidere  questo  fatto,  al  quale  mi  conveniva 
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1778  poi  a  ogni  modo  un  giorno  o  Taltro  venirci ,  o  rinunziare 
airarte  e  alia  gloria  di  indipendente  e  veridico  autore.  Deter- 
minato  dunque  di  appurar  la  coBa,  e  fisBare  se  avrei  potuto 
ealvare  parte  del  mio  per  campare  e  stampare  fuor  di  paese,  mi 
mrcinsi  vigorosamente  airimpresa.  £  feci  saviamente,  ancorch^ 
giovine  fossi,  ed  appassionato  in  tante  maniere.  E  certo,  se  io 
inai  (visto  il  dispotico  govemo  sotto  cui  mi  era  toccato  di  na- 
scere),  s'io  mai  mi  fossi  lasciato  avvantaggiare  dal  tempo,  e 
trovatomi  nel  caso  di  avere  stampato  fnori  paese  anche  i  piii 
innocenti  scritti,  la  cosa  diveniva  assai  problematica  allora,  c 
la  mia  sussistenza,  la  mia  gloria,  la  mia  libertii,  rimanevano 
interamente  ad  arbitiio  di  quell' autoritd.  assbhita,  che  necessa- 
riamente  pffesa  dal  mio  pensare,  scrivere,  ed  operai-e  dispetto- 
samente  generoso  e  libero,  non  mi  avrebbe  certamente  poi  favo- 
rite neirimpresa  di  rendermi  indipendente  da  essa. 

Esisteva  in  quel  tempo  una  legge  in  Piemonte,  che  dice: 
«  Sar^  pur  anche  proibito  a  chicchessia  di  fare  stampar  libri  o 
>  altri  scritti  fuori  de'  nostri  Stati,  semsa  licenza  de'  revisori, 
»  sotto  pena  di  scndi  sessanta,  od  altra  maggiore,  ed  eziandio 
»  corporale,  se  cosi  esigesse  qualche  circostanza  per  un  pubblico 
»  esempio  ».  Alia  gual  legge  aggiungendo  quest' altra:  « I  vas- 
»  salli  abitanti  de*  nostri  stati  non  potranno  assentarsl  dai  me- 
»  desimi  senza  nostra  licenza  in  iscritto  ».  E  fra  questi  due 
ceppi  si  vien  facilmente  a  conchiudere,  che  io  non  poteva  essere 
ad  un  tempo  vassallo  ed  autore.  Io  dunque  prescelsi  di  essere 
autore.  E,  nemicissimo  com'io  era  d'ogni  sutterfugio  ed  induglo, 
preai  per  disvassallarmi  la  piti  corta  e  la  piii  plana  via,  di  fare 
una  interissima  donazione  in  vita  d'ogni  mio  stabile  si  infeu- 
dato  che  libero  (e  questo  era  piti  che  i  due  terzi  del  tutto)  al 
mio  erede  natm*ale,  che  era  la  mia  sorella  Giulia,  maritata  come 
dissi  col  conte  di  Cumiana.  E  cosl  feci  nella  piti  solenne  e  irre- 
vocabile  maniera,  riserbandomi  una  pensione  anmm  di  lire  quat- 
tordici  mila  di  Piemonte,  cio^  zecchini  iiorentini  1400,  che 
veiiivano  ad  essere  poco  piil  in  circa  dell  a  metit  del  la  mia  totale 
entrata  d'allora.  E  contentonc  io  rimanevami  di  perdere  Taltra 
met^,  o  di  comprare  con  essa  rindipendenza  della  mia  opinione, 
<5  la  scelta  del  mio  soggiomo,  e  la  libertli  dello  scrivere.  Ma  il 
dare  stabile  e  intero  corapimonto  a  codesto  affare  mi  caglon6 
molte  noie  e  disturb!,  attese  le  molte  formality  legali,  che  trat- 
tandorti  I'affare  da  lontano  per  lettere,  consumarono  necessaria- 
mente  assai  piii  tempo.  Ci  vollero  oltre  cio  le  consuete  permii^- 
sioni  del  re;  che  in  ogni  pid  privata  cosa  in  quel  benedetto 
paese  sempre  c'entra  il  re.  E  fii  d*uopo  che  il  mio  cognato,  fa- 
cendo  per  s^  e  per  me,  ottenesse  dal  re  la  licenza  di  accettare 
la  mia  donazione,   e   venisse  autorizzato  a  corrispondermene 
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queiraimuale  prestazione  in  qualsivoglia  paese  ini  fosse  pia^iuto  1778 
dimorare.  Agli  occhi  pur  anche  dei  rneno  accorti  manifestissima 
€08a  era,  che  la  principal  cagione  della  niia  donazione  era  stata 
la  determinazione  di  non  abitar  piti  nel  paese :  quindi  era  neces- 
earissimo  di  otteneme  la  pemiissione  dal  govemo,  il  quale  ad 
arbitrio  suo  si  sarebbe  sempre  potuto  opporre  alio  sborso  della 
I>enBione  in  paese  estero.  Ma,  per  mia  somma  fortuna,  il  re 
d*allora,  il  quale  certamente  avea  notizia  del  mio  pensare  (aven- 
done  io  dati  non  pochi  cenni)  egli  ebbe  molto  piu  piacei*e  di 
clarmi  Tandare  die  non  di  tenemii.  Onde  egli  consent!  subito  a 
quella  mia  spontanea  spogliazione ;  ed  ambedue  fumuio  conten- 
tissimi :  egli  di  perdermi,  io  di  ritrovarmi. 

Ma  mi  par  giusto  di  aggiungere  qui  una  particolaritd*  bastan* 
temente  strana,  per  consolare  con  essa  i  malevoli  miei,  e  nello 
stesso  tempo  far  ridere  alle  spalle  mie  chiunque  esaminando 
8^  stesso  si  riconoscer^  meno  infeimo  d'animo,  e  meno  bambino 
cb'io  non  mi  fossi.  In  questa  particolarit^,  la  quale  in  me  si 
troverii  accoppiata  con  gli  atti  6i  forza  che  io  andava  pure  fa- 
cendo,  si  scorger^  da  chi  ben  osserva  e  riflette,  che  talvolta 
Tuomo,  o  almeno,  che  io  riuniva  in  me,  per  cosi  dire,  il  gigaht^ 
ed  il  nano.  Fatto  si  6,  che  nel  tempo  stesso  ch'io  scriveva  la 
Virginia,  e  il  libro  della  Tirannide;  nel  tempo  stesso  ch'io 
scuoteva  cosi  robustamente  e  scioglieva  le  mie  originarie  cat^^ne, 
io  continuava  pure  di  vestire  Tunifonne  del  re  di  Sardegna, 
essendo  fuoii  paese,  e  non  mi  trovando  piu  da  circa  quattr'anni 
al  servizio.  E  che  diran  poi  i  saggi,  quand'io  confesser^  candi- 
damente  la  ragione  perch^  Io  portassi?  Perch^  mi  persuadeva 
<li  essere  in  codesto  assetto  assai  piti  snello  e  a\'venente  della 
persona.  Ridi,  o  lettore,  che  tu  n'  hai  ben  donde.  Ed  aggiimgi 
del  tuo :  Che  io  dunque  in  ci6  fare,  puerilmente  e  sconclusiona- 
tamente  preferiva  di  forse  parere  agli  altnii  occhi  piu  bello, 
aU'essere  stimabile  ai  miei. 

La  conclusione  di  quel  mio  affare  ando  frattanto  in  lunga 
dal  gennaio  al  novembre  di  queiranno  78;  att<»8o  che  intavolai 
X>oi  e  oltimai  come  un  secondo  trattato  la  pennuta  di  lire 
cinque  mila  della  prestazione  annual e  in  un  capitale  di  lire 
cento  mila  di  Piemonte,  da  sbonwirmisi  dalla  sorella.  E  questo 
soff^l  qualche  difficolt^  piti  che  il  primo,  IMa  finalmente  consent! 
anche  il  re  che  mi  fosse  mandata  tal  somma ;  ed  io  poi  con 
altre  la  collocai  in  uno  di  quel  tanti  insidiosi  vitalizi  di  Francia. 
Non  ffik  ch'  io  mi  fidassi  molto  piu  nel  cristianissimo  che  nel 
sardo  re ;  ma  perch^  mi  pareva  intanto  che  dimezzato  cos!  11 
mio  avere  fra  due  diverse  tirannidi,  ne  riuscirei  alquanto  meno 
precario,  e  che  salverei  in  till  guisa,  se  non  la  borsa,  almeno 
rintelletto  e  la  penna. 
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1778  Di  qaesto  passo  della  donazione,  epoca  per  me  decisiva  e 
importante  (e  di  cui  ho  sempre  dappoi  benedetto  il  pensiere  e 
Tesito),  io  Bon  ne  feci  parte  alia  donna  mia,  se  non  se  dopo  cbe 
Tatto  principale  fu  consolidato  e  perfetto.  Non  volli  esporre  il 
delicato  suo  animo  al  cimento  di  dovermi,  o  biasimare  di  ci6, 
e  come  contrario  al  mio  utile,  impedirmelo ;  ovrero  di  lodarlo 
e  approvarmelo,  come  giovevole  in  un  qualche  aspetto  al  Benipre 
pill  dar  base  e  durata  al  nostro  reciproco  amore  ;  poicM  questa 
sola  determinazione  mia  potevami  porre  in  grado  di  non  la 
doYere  abbandonare  mai  piii.  Quand'essa  lo  seppe,  biasimollo 
con  quella  Candida  ingenuity  tutta  sua.  Ma  non  potendolo  pure 
piti  impedire,  ella  vi  si  acqueto,  perdonandomi  d'averglielo  ta- 
ciuto,  E  tanto  piii  forse  mi  riam6,  n^  mi  stim6  nient>e  meno. 

Frattanto,  mentre  io  stava  scrivendo  lettere  a  Torino ,  e 
riscrivendo,  e  tomando  a  scrivere,  percM  si  conchiudessero  oo- 
deste  noie  e  stitichezze  reali,  legali,  e  parentevolij  io,  risoluto 
di  non  dar  addietro,  qualunque  fosse  iK»r  essere  Tesito,  avea 
ordinato  al  mio  Elia  che  avea  lasciato  in  Torino,  di  vendere 
tutti  i  mobili  ed  argenti.  Egli  in  due  mesi  di  tempo,  lavorando 
indefessamente  a  ci6,  mi  avea  messi  insieme  da  sei  e  piti  mila 
zecchini,  che  tosto  gli  ordinal  di  farm!  sboi'sare  per  mezzo  di 
cambiali  in  Firenze.  Non  so  per  qual  caso  nascesse,  che  fra 
ravemii  egli  scritto  d'aver  questa  mia  somma  nelle  mani,  e 
Teseguire  poi  Tincarico  ch'io  gli  avea  dato  rispondendogli  a 
posta  corrente  di  mandar  le  cambiali,  corsero  pii  di  tre  setti- 
mane  in  cui  non  ricevei  piti  n6  lettere  di  lui,  n^  altro;  n^  awiso 
di  banchiere  nessimo.  Bench^  io  non  sia  per  carattere  molto 
diffidente ,  tutta  via  poteva  pur  ragionevolmente  entrare  in 
qualche  sospetto,  vedendo  in  circostanze  cosi  urgent!  una  si 
sti'ana  t>ardanza  per  part«  d*un  uomo  si  sollecito  ed  esatto  come 
TElia.  Mi  entro  dunque  non  poca  diffidenza  nelcuore;  e  la  fan- 
tasia (in  me  sempre  ardentissima)  mi  fabbricd  questo  danno  che 
era  tra  i  possibili,  come  se  veramente  gi^  mi  fosse  accaduto. 
Onde  io  credei  femiamente  per  piii  di  quindici  giomi  che  i  miei 
sei  mila  zecchini  fossero  iti  airaiia  insieme  con  Tottima  opinione 
ch'io  mi  era  sempre  giustamente  tenuta  di  queU'Elia.  Ci6  posto 
io  mi  trovava  allora  in  dure  circostanze.  L'affare  con  la  sorella 
non  era  sistemato  ancora ;  e  sempre  ricevendo  nuove  cavillazioni 
dal  cognato,  che  tiitte  le  sue  private  obbiezioni  me  le  andava 
sempre  facendo  in  nome  e  autorit^  del  re ;  io  gli  avea  final- 
meiite  risposto  con  ira  e  disprezzo  :  che  se  essi  non  volcano 
Donato,  pigliassero  pure  Pig  Ha  to  ;  perehe  io  a  ogni  modo  non 
ci  tomerei  mai,  e  poco  m'importava  di  essi,  dei  lor  danari  e  del 
loro  re,  che  si  tenessero  il  tutto  e  fosse  cosa  finita.  Ed  io  era 
in  fatti  risolutissimo  airespatriazione  perpetua,  a  costo  pur  anche 
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del  mendicare.  Dunque  per  qaeeta  parte  trovandomi  in  dubbio  1778 
d'ogni  cosa,  e  per  quella  del  mobili  realizzati  non  mi  vedendo 
BicuTO  di  nulla,  io  me  la  passai  cosi  fantasticando  e  vedendomi 
sempre  la  squallida  poverty  innanzi  agli  occhi,  finch^  mi  pei- 
vennero  le  cambiali  d'Elia,  e  vistomi  posBessore  di  queUa  piccola 
Bomma  non  dovei  pid  temere  per  la  sussistenza.  In  quel  deliri 
di  fatotasia,  Tarte  che  mi  si  presentava  come  la  piil  propria  per 
farmi  campare,  era  quella  del  domacavalli,  in  cui  Bono  o  mi  par 
d'esBere  maestro ;  ed  h  certamente  ima  delle  meno  Bervili.  Ed 
anche  mi  sembrava  che  questa  doveBse  liuBcirmi  la  piti  combi- 
nabile  con  quella  di  poeta,  potendoBi  aasai  pin  facilmente  scriver 
tragedie  nella  stalla  che  in  corte. 

Ma  gik,  prima  di  trovarmi  in  queste  angustie  piii  immagi- 
nate  che  vere,  appena  ebbi  fatta  la  donazione,  io  avea  conge- 
dato  tutti  i  miei  Bervi  meno  uno  x>6r  me,  ed  uno  per  cucinanni, 
che  pocb  dopo  anche  licenziai.  £  da  quel  punto  in  poi,  benche 
io  foBsi  gik  asBai  parco  nel  vitto,  contrassi  Tegregia  e  Balutare 
abitudine  di  una  Bobriet^  non  comune;  lasciato  interamente  il 
vino,  il  caff^,  e  simili,  e  ristrettomi  ai  semplicissimi  cibi  di  riso, 
e  IcBBO,  ed  arroBto,  senza  mai  variare  le  specie  per  anni  interi. 
Dei  eavalli,  quattro  ne  avea  rimandati  a  Torino  perch^  si  ven- 
dessero  con  quelli  che  ci  avea  lasciati  partendone;  ed  altri 
quattro  11  regalai  ciascuno  a  diversi  signoii  fiorentini,  i  quail 
bench^  fossero  semplicemente  miei  conoscenti  e  non  gik  amiei, 
avendo  tuttavia  assai  meno  orgoglio  di  me  gli  accettarono.  Tutti 
gli  abiti  parimente  donai  al  mio  cameriere,  ed  allora  poi  anche 
sagrificai  runiforme;  e  indossai  I'abito  nero  per  la  sera,  e  un 
turchinaccio  per  la  mattina,  color!  che  non  ho  poi  deposti  mai 
pill,  e  che  mi  vestiranno  fino  alia  tomba.  E  cosl  in  ogni  altro 
genere  mi  andai  sempre  piti  restringendo  anclie  grettamente  al 
semplicissimo  necessario,  a  tal  segno  ch'io  mi  ritrovai  ad  uu 
medesimo  tempo  e  donator  d'ogni  cosa  ed  avaro. 

Dispostissimo  in  questa  guisa  a  tutto  cio  che  mai  mi  po- 
trebbe  accadere  di  peggio,  non  mi  tenendo  aver  altro  che  quel 
sei  mila  zecchini,  che  subito  inabissai  in  uno  dei  vitalizi  di 
Francia ;  ed  essendo  la  mia  natura  sempre  inclinata  agli  estremi, 
la  mia  economia  e  indipendenza  and6  a  x>oco  a  poco  tant'oltre, 
che  ogni  giorno  inventandomi  una  nuova  privazione,  caddi  nel 
Bordido  quasi :  e  dico  quasi ;  perch^  ii}uv  sempre  mutai  la  ca- 
micia  ogni  giorno,  e  non  traACurai  la  persona;  ma  Io  stomaco, 
se  a  lui  toccasse  di  scrivere  la  mia  vita,  tolto  ogni  quasi^  di- 
rebbe  ch'io  m'era  fatto  sordidissimo.  E  questo  fu  il  secondo,  e 
crederei  T ultimo  accesso  di  un  si  fastidioso  e  si  turi)e  morbo, 
che  degrada  pur  tanto  Tanimo,  e  rintelletto  restringe.  Ma  bench6 
ogni  giorno  andassi  sotti  lizzando  per  ncgarmi  o  diminuirmi  una 

11       Alfieri  —  Vita. 
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1778  qualche  cosa,  io  andava  pure  8X>endendo  in  libri,  e  non  poco. 
Baccolai  allora  quasi  tutti  i  libri  nostri  di  lingua,  ed  in  oopia 
le  piti  belle  edizioni  dei  classici  latini.  £  tutti  l*un  dopo  Taltro, 
e  replicatamente  li  lessi,  xna  troppo  pi'esto  e  con  troppa  aviditA, 
onde  non  mi  feoero  quel  frutto  che  me  ne  sarebbe  ridondato 
leggendoli  pacatamente,  e  ingoiandomi  le  note.  Cosa  alia  quale 
mi  son  poi  piegato  tiirdissimo,  avendo  sempre  'da  giovane  an- 
teposto  rindovinare  i  passi  difUcili,  o  il  saltarli  a  pi^  p&n,  al- 
rappianarmeli  colla  lettura  e  meditazione  dei  commenti. 

Le  mie  composizioni  frattanto  nel  decorso  di  quell* anno  bor- 
sale  1778,  non  dir6  che  fossero  tralasciate,  ma  elle  si  risentivano 
dei  tanti  disturbi  antiletterari  in  cui  m'era  ingolfato  di  neces- 
8it4.  £  circa  poi  al  punto  principale  per  me,  cio^  la  padronanza 
della  lingua  toscana,  mi  si  era  aggiunto  anche  un  nuovo  ostacolo, 
ed  era,  che  la  mia  donna  non  sapendo  allora  quasi  punto  Tita- 
liano,  io  mi  era  trovato  costretto  a  ricader  nel  francese,  par- 
landolo  e  sentendolo  parlare  continuamente  in  casa  sua.  Nel 
rimanente  del  giomo  io  cercava  jwi  il  contravveleno  dei  gallicismi 
nei  nostri  ottimi  e  noiosi  prosatori  trecentisti,  e  feci  su  questo 
proposito  delle  fatiche  niente  poetiche,  ma  veramente  da  asino. 
A  poco  a  poco  pure  spuntAi,  che  Tamata  imparasse  perfetta- 
mente  Titaliano  si  per  leggere  che  x)er  parlare ;  e  vi  rinsci  quanto 
e  piti  ch*altra  niai  forest iera  cfie  yi  si  accingesse ;  e  Io  parl6  anzi 
con  una  assai  migliore  pronunzia  che  non  Io  parlano  le  donne 
d'ltalia  non  Toscane,  che  tutte,  o  siaii  Lombarde,  o  Veneziane 
o  Napoletane  o  anche  Romane,  lacerano  quale  in  im  modo  quale 
neiraltro  ogni  orecchio  che  siasi  avvezzo  al  soavissimo  e  vibra- 
tissimo  accento  toscano.  Ma  per  quanto  la  mia  donna  non  par- 
lasse  tosto  altra  lingua  con  me,  tuttavia  la  casa  sua  sempre 
ripiena  di  oltramontaneria  era  per  il  mio  povero  toscanismo  un 
continuo  maitirio;  talch^,  oltre  parecchie  alti*e,  io  ebbi  anche 
questa  contrarietA,  di  essere  stato  presso  che  tre  anni  allora  in 
Pirenze,  e  d'avervi  assai  piii  dovuto  ingoiare  dei  suoni  francesi, 
che  noD  dei  toscani.  £  in  quasi  tutto  il  decorso  della  mia  vita, 
finora,  mi  h  toccata  in  sorte  questa  barbaria  di  gallicheria : 
onde,  se  io  pure  8ar6  potuto  riuscire  a  scrivere  correttamente, 
purament<s  e  con  sapoi^e  di  toscjinitA  (senza  per6  riceixjarla  con 
alfettazione  e  indiscrezione),  ne  dovr6  riportar  doppia  lode, 
iittesi  gli  ostacoli :  e  se  riuscito  non  ci  sono,  ne  meriterd  ampia 
scusa. 
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CAPITOLO  SBTTIMO. 

« 

Caldi  studj  in  Firenze. 

Neirapiile  del  78,  dopo  aver  verseggiata  la  Virginia,  e  quasi  1778 
che  tutto  V Againennone,  ebbi  una  breve  ma  forte  malattia  inflam- 
matoria,  con  un'angina,  che  costrinse  il  medico  a  dissanguarmi ; 
il  che  mi  lasci6  una  lunga  convalescenza,  e  fu  epoca  per  me 
di  un  notabUe  indebolimento  di  salute  in  appresso.  L*agitazione, 
i  disturb!,  lo  studio,  e  la  passione  di  cuore  mi  aveano  fatto 
infermare;  e  benche  x>oi  nel  finir  di  queiranno  cessassero  inte- 
ramente  i  disturbi  d'interesse  domestico,  lo  studio  e  Tamore 
che  sempre  andarono  crescendo,  bastarono  a  non  mi  lasciar  piu 
godere  in  appresso  di  quella  robustezza  d'idiota  ch'io  mi  era 
andata  formando  in  quel  dieci  anni  di  dissipazione,  e  di  viaggi 
quasi  continui.  Tuttavia  nel  venir  poi  delFestate,  mi  riebbi, 
e  moltissimo  lavorai.  L' estate  h  la  mia  stagion  favorita  :  e  tan  to 
piu  mi  si  confit,  quanto  piil  eccessiva  riesce ;  massimamente  pel 
comporre.  Fin  dal  niaggio  di  quell'anno  avea  dato  principio  ad 
un  poemetto  in  ottava  rima,  su  la  uccisione  del  duca  Alessandro 
da  Lorenzino  de*  Medici ;  fatto,  che  essendomi  piaciuto  molto, 
ma  non  lo  trovando  suscettibile  di  tragedia,  mi  si  affacci6  piut- 
tosto  come  poema.  Lo  andava  lavorando  a  pezzi,  senza  averne 
steso  abbozzo  nessuno,  per  esercitarmi  al  far  rime,  da  cui  gli 
sciolti  delle  oramai  gid.  tante  tragedie  mi  andavano  deviando. 
Andava  anche  scrivendo  alcune  rime  d'amore,  si  per  lodare  la 
mia  donna,  che  per  isfogare  le  tante  angustie  in  cui  attese  le 
di  lei  circostanze  domestiche  mi  conveniva  passare  molt' ore.  E 
hanno  cominciamento  le  mie  rime  per  essa,  da  quel  sonetto  (tra 
gli  stampati  da  me)  che  dice : 

Negri,  vivaci,  in  dolce  fuoco  ardenti: 

• 

dopo  il  quale  tutte  le  rime  amorose  die  seguono,  tutte  sono  p(»T 
essa,  e  ben  sue,  e  di  lei  solamente,  poich^  mai  d*altra  donna  per 
certo  non  canter6.  E  mi  pare  che  in  esse  (siano  con  piti  o  meno 
felicity  ed  eleganza  concepite  e  verseggiate),  vi  dovrebbe  pure 
per  lo  piil  trasparire  quel'immenso  afl'etto  che  mi  sforzava  di 
scriverle,  e  ch*io  ogni  giorno  pid  mi  sentiva  crescer  per  lei :  e 
ci6  massimamente,  credo,  si  potr^  scorgere  nelle  rime  scritte 
quando  poi  mi  trovai  per  gran  temx)o  disgiunto  da  essa. 

Tomo  alle  occupazioni  del  78.  Nel  luglio  distesi  con  una  febbre 
frenetica  di  liberty  la  tragedia  de'  Fazzi ;  quindi  immediatamente 
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1778  il  Don  Gareia,  Tosto  dopo  ideal  e  digtribuii  in  capitoli  i  tre 
libri  Del  principe  e  delle  lettere,  e  ne  distesi  i  tre  primi  capitoli. 
Poi,  non  mi  sentendo  lingiia  abbastanza  per  ben  e6primei*e  i 
miei  pensamenti,  lo  diffeni  per  non  averlo  poi  a  rifonder  tutto 
allorch^  ci  tomerel  per  correggerlo.  NelFagosto  di  queiranno 
st^sso,  a  suggerimento  e  soddisfazione  deiramata,  ideal  la  Maria 
Stuarda,  Dal  settembre  in  giil  verseggiai  V  Oreate,  con  cni  ter- 
minai  quell'anno  per  me  travagliatissimo. 

1779  Passavano  allora  1  miei  giomi  in  una  qnasi  perfetta  calma ; 
e  sarebbe  stata  intera,  se  non  fossi  stato  spesso  angustiato  del 
vedere  la  mia  donna  angustiata  da  continui  dispiaceri  domestic! 
cagionatlle  dal  qnerulo,  sragionevole,  e  sempre  ebro  attempato 
marito.  Lcf  sue  pene  eran  mie;  e  vi  ho  snccessivamente  patlto 
dolori  di  morte.  lo  non  la  pot«va  vedere  se  non  )a  sera,  e  tal- 
volta  a  pranzo  da  lei;  ma  sempre  presente  lo  sposo,  o  al  piti 
pid  standosi  egli  di  continuo  nella  camera  contigna.  Non  gi^ 
ch'egli  avesse  ombra  di  me  piii  che  d'altri ;  ma  era-  tale  il  di 
lui  sistema;  od  in  nove  anni  e  piii  che  vissero  insieme  quel 
due  coniugi,  mai  e  poi  mai  e  poi  mai  non  ^  uscito  egli  di  casa 
senza  di  lei,  n6  ella  senz'esso  :  continuitii,  che  riuscirebbe  stuc- 
chevole  per  fino  fra  due  coetanei  amanti.  lo  dimque  tutto  I'in- 
t-ero  giomo  me  ne  stava  in  casa  studiando,  dopo  aver  cavalcato 
la  mattina  per  im  par  d'ore  un  ronzino  d'affitto  per  mera  salute. 
La  sera  poi  io  trovava  il  sollievo  della  sua  vista,  ma  amareg- 
giato  pur  troppo  dal  vederla  come  dissi  quasi  sempre  afflittft, 
ed  oppressa.  Se  io  non  avessi  avuta  la  tenacissima  occupaziono 
dello  studio,  non  mi  sarei  potuto  piegare  al  vederla  b\  poco,  e 
in  tal  modo.  Ma  anche,  se  io  non  avessi  avuto  queU'unico  sol- 
lievo della  sua  dolcissima  vista  per  contrav\'eleno  all'asprezza 
della  mia  solitudine  non'avrei  mai  potuto  i-esistei-e  a  uno  studio 
cosi  continuo,  e  cosl,  direi,  arrabbiato. 

In  tutto  il  79  verseggiai  la  Congiura  de*  Pazzi;  ideal  la 
Bosmunda,  VOttavia,  e  il  Timoleone :  stesi  la  Bosmunda,  e  Maria 
Stuarda;  verseggiai  il  Don  Garsia;  terminal  il  primo  canto  del 
poema,  e  inoltrai  non  poco  il  secondo.  • 

In  mezzo  a  si  calde  e  faticose  occupazioni  della  mente,  mi 
trovava  anche  soddisfatti  gli  affetti  del  cuore,  tra  Tamata  donna 
presente,  e  due  amici  lontani,  con  cui  mi  andava  sfogando  per 
lettere.  Era  Tuno  <li  questi,  il  Gori  di  Siena,  il  quale  anche  due 
o  tre  volte  era  venuto  in  Firenze  a  vAlenni :  Taltro  era  Tottimo 
abat€  di  Caluso,  il  quale  vereo  la  nietA  di  queU'anno  79  venne 
poi  in  Firenze,  chiamatovi  in  parte  dairintenzione  di  godersi 
I)er  un  anno  quel  la  beatissima  lingua  toscana,  ed  in  parte  (me 
ne  lusingo)  chiamatovi  dal  piacere  di  essere  con  chi  gli  voleva 
tanto   bene   quanto   io  j  ed   anche  per  darsi  al  suoi  studi  piii 
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quetamente  e  liberamente  che  non  gli  veniva  fatto  in  Torino,  dove  1779 
fra  i  Buoi  tanti  e  fratelli,  e  nipoti,  e  cugini,  e  indiscreti  d*altro 
genere,  la  di  lui  mansueta  e  condiscendente  natura  lo  costrin- 
geva  ad  essere  assai  piti  d'altri  che  suo.  Un  anno  preBBO  che 
intero  egli  Btette  dnnqne  in  Firenze;  ci  vedevamd  ogni  giomo, 
e  si  passava  insieme  di  molte  ore  del  dopo  pranzo.  £d  io  nella 
di  lui  piacevole  ed  erudita  conversazione  imparai  senza  quasi 
awedennene  piti  cose  assiii  che  non  avrei  fatto  in  molti  anni 
sndando  su  molti  libri.  £  tra  Taltre,  quella  di  cni  gli  avr6  etema 
gratitudine,  si  ^  di  avermi  egli  insegnato  a  gustare  e  sentire  e 
dificemere  la  bella  ed  immensa  variety  dei  versi  di  Virgilio,  da 
me  fin  allora  soltanto  letti  ed  intesi ;  il  che  per  la  lettura  di  nn 
poeta  di  tal  fatta,  e  per  Futile  che  ne  dee  ridondare  a  chi  legge, 
viene  a  dir  quanto  nulla.  Ho  tentato  poi  (non  so  con  quanta  [16  mag.] 
felicity)  di  trasportare  nel  mio  verso  sciolto  di  dialogo  quella  in- 
cessante  varietii  d'armonia,  per  cui  raramente  due  versi  somi- 
gliantisi  si  accoppino ;  quelle  diverse  sedi  d'interrompimento,  e 
quelle  trasposizioni  (per  quanto  T  indole  della  lingua  nostra  11 
concede),  dalle  quali  il  verseggiar  di  Virgilio  riesce  si  inaravi- 
glioso,  e  s\  diverso  da  Lucano,  da  Ovidio,  e  da  tutti.  Differenze 
difScili  ad  esprimersi  con  parole,  e  poco  concepibili  da  chi  del- 
rart€  non  ^.  £d  era  pur  necessario  ch'io  mi  andassi  aiutando 
qua  e  1^  per  far  tesoro  di  forme  e  di  modi,  per  cui  il  mecca- 
nismo  del  mio  verso  tragieo  a^sumesse  una  faccia  sua  propria, 
e  si  venisse  a  rialzare  da  per  se,  per  forza  di  struttura ;  mentre 
non  si  pu6  in  tal  genere  di  composizione  aiutare  il  verso,  ne 
gonfiarlo  con  i  lunghi  periodi,  n^  con  le  molte  immagini,  n^  con 
le  troppe  trasposizioni,  n6  con  la  soverchia  pompa  o  stranezza 
dei  vocaboli,  nh  con  ricercati  epitteti :  ma  la  sola  semplice  e 
dignitosa  sua  giacitura  di  parole  infonde  in  esso  la  essenza  del 
verso,  senza  punto  fargli  perdere  la  possibile  natui*alezza  del 
dialogo.  Ma  tutto  questo,  ch'io  forse  qui  mal  esprimo,  e  ch'io 
avea  fin  d' allora,  e  ogni  di  piii  c^ldamente,  scolpito  nella  mente 
mia,  non  lo  acquistai  nella  x>enna  se  non  se  molti  anni  dopo, 
se  pur  mai  lo  acquistai :  e  forse  fu  quando  poi  ristampai  le  tra- 
gedie  in  Parigi.  Che  se  il  leggere,  studiare,  gustare,  e  discemere, 
e  sviscerare  le  bellezze  ed  i  modi  del  Dante  e  Petrarca  mi  pote- 
rono  infonder  forse  la  capacity  di  rimanere  sufficientemente 
e  con  qualche  sapore ;  Tarte  del  verso  sciolto  tragieo  (ove  ch'io 
mi  trovassi  poi  d'averla  o  avuta  o  accennata)  non  la  ripeter6 
da  altri  che  da  Virgilio,  dal  Cesarotti,  e  da  me  medesimo.  Ma 
intantOy  prima  ch'io  pervenissi  a  dilucidare  in  me  T essenza  di 
questo  stile  da  crearsi,  mi  tocc6  in  sorte  di  errare  assai  lun- 
gamente  brancolando,  e  di  cadere  anche  spesso  nello  stentato  ed 
oscuro,   per  voler  troppo   sfuggire  il  fiacco  e  il  triviale;   del 
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1779  che  ho  ampiamente  parlato  altrove,  qnando  mi  occorse  di  dare 
ragione  del  mio  scrivere. 

1780  Neiranno  giissegiiente,  1780,  verseggiai  la  Maria  Stuarda; 
8t€si  VOttavia  e  il  Timoleone;  di  cui,  questa  era  frutto  deUa 
lettura  di  Plutarco,  ch*io  avea  anohe  ripigliato ;  quella,  era  figlia 
nieia  di  Tacito,  ch'io  leggeva  e  rileggeva  con  tiuAporto.  River- 
Beggiai  inoltre  tutto  intero  il  Filippo,  per  la  terza  volta,  sempre 
scemandolo  di  parecchi  verai ;  iria  egli  era  pur  sempre  quello  che 
bI  risentiva  il  pifl  della  sua  origine  bastarda,  pieno  di  tante 
fonne  straniere  ed  impure.  Yerseggiai  la  Bosmunda,  e  gran 
parte  dell' Ottat^ta,  ancorch^  verso  il  finir  di  queiranno  la  do- 
vesfli  poi  interrompei'e,  attesi  i  fieri  disturb!  di  cuore  che  mi 
sopravvennero. 


OAPITOLO  OTTAVO. 

Accidente,  per  cui  di  nuovo  rivedo  Napoli,  e  Roma,  dove  mi  fisso. 

La  donna  mia  (come  piii  volt«  accennai)  vivevasi  angustia- 
tissima;  e  tanto  poi  crebbero  quei  dispiaceri  domestici,  e  le 
continue  vessazioni  del  marito  si  tenninarono  finahnente  in  una 
si  violent*  scena  baccanale  nella  notte  di  Sant' Andrea,  ch'ella 
per  non  soccombero  sotto  si  orribili  trattamenti  fu  alia  per  fine 
costretta  di  cercare  un  modo  per  sottrarsi  a  si  fatta  tirannia,  e 
salvare  la  salute  c  la  vita.  Ed  eceo  allora-,  che  io  di  bel  nuovo 
dovei  (contro  la  natura  mia)  raggirare  presso  i  pot«nti  di  quel 
govemo,  per  indurli  a  favorire  la  libemzione  di  quell*  innocente 
vittima  da  im  giogo  s)  barbaro  e  indegno.  Io,  assai  ben  conscio 
a  me  stesso  che  in  codesto  fatto  operai  pid  x>^l  bene  d*altri 
che  non  per  il  mio ;  conscio,  eh*  io  mai  non  diedi  consiglio 
estremo  alia  mia  donna,  se  non  quando  i  mali  suoi  divennero 
estremi  davvero,  perch6  questa  ^  sempre  stata  la  massima  ch'io 
ho  voluta  praticare  negli  affari  altmi,  e  non  mai  ne'  miei  proprj ; 
e  conscio  finalmente  ch'era  cosa  oramai  del  tutto  impossibile 
di  procedere  altrimenti,  non  mi  abbassai  allora  n^  mi  abbasscr6 
mai  a  purgarmi  delle  stolide  e  maligne  imputazioni  che  mi 
si  fecero  in  codesta  occorrenza.  Mi  basti  il  dire,  che  io  salvai 
la  donna  mia  dalla  tirannide  d*un  irragionevole  e  sempre  ubriaco 
padrone,  sonza  che  pure  vi  fosse  in  nessunissimo  modo  compror 
messa  1^  di  loi  onestii,  n^  leso  nella  minima  parte  il  decoro  di 
tutti.  II  che  certameiite  a  cliiunque  ha  saputo  o  ^^ste  dappresso 
le  circoslanze  particolari  della  prigionia  durissima  in  cui  ella 
di  contuiuo  ad  oncia  ad  oncia  moriva,  non  parrjl  essere  stata 
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oosa  facile  a  ben  condursi,  e  rinscirla,  come  pure  liusc),  a  bnon   1780 
egito. 

Da  prima  dimque  CBsa  entrd  in  im  monastero  in  Firenze, 
condottavi  dallo  stesso  marito  come  per  visitar^quel  luogo,  e 
dovntavela  poi  lasciare  con  sonima  di  lui  Borpresa,  per  ordine 
e  disposizioni  date  da  chi  allora  comandava  in  Firenze.  Statavi 
alenni  giomi,  venne  poi  dal  di  lei  cognato  chiamata  in  Koma,. 
dove  egli  abitava,  e  qaivi  pure  Bi  ritir6  in  altro  monastero.  E 
le  ragioni  di  si  fatta  rottura  tra  lei  e  U  marito  fiux)no  tante  e 
si  manifeste,  che  la  separazione  fu  universal  niente  appro vata. 

Partita  essa  dunque  per  Roma  verso  il  finir  di  decembre,  io 
me  ne  rimasi  come  orbo  derelitto  in  Firenze;  ed  alloni  fiii 
veramente  convinto  neir  intimo  della  mente  e  del  cuore,  ch'  io 
senza  di  lei  non  rimanea  neppur  mezzo,  trovandomi  assoluta- 
mente  quasi  incapace  d'ogni  applicazione,  e  d'ogni  beir  opera, 
n^  mi  curando  piti  punto  n^  della  tanto  ardentemente  bramata 
gloria,  n^  di  me  stesso.  In  codesto  affare  io  avea  dunque  si 
caldamente  lavorato  per  Tutil  suo,  e  pel  danno  mio;  poich^ 
niuna  infelicity  mi  potea  mai  toccare  maggiore,  che  quella  di 
non  panto  vederla.  Io  non  poteva  decentemente  seguitarla  si 
tosto  in  Roma.  Per  altra  parte  non  mi  era  possibile  piti  di 
campare  in  Firenze.  Vi  stetti  tuttavia  tutto  il  gennaio  dell'  81, 
e  mi  parvero  quelle  settimane,  degli  anni,  n^  potei  poi  prose- 
guire  nessun  lavoro,  ne  lettura,  n^  altro.  Presi  dunque  il  com- 
penso  di  andarmene  a  Napoli ;  e  scelsi,  come  ben  vede  ciascuno, 
espi'essamente  Napoli,  perch^  ci  si  va  passando  di  Roma. 

Gi^  da  im  anno  e  piti  mi  si  era  di  bel  nuovo  diradata  la  1781 
sozza  caligine  della  seconda  accennata  avarizia.  Aveva  collocato 
in  due  volte  piii  di  centosessanta  mila  franchi  nei  vitalizi  di 
Francia;  il  che  mi  facea  tenere  sicura  oramai  la  sussistenza 
indipendenlemente  dal  Piemonte.  Onde  io  era  tomato  ad  una 
giusta  sx)esa;  ed  avea  ricomperato  cavalli,  ma  soli  quattro,  che 
ad  un  poeta  n'avanzano.  II  caro  Abate  di  Caluso  era  anehe 
tomato  a  Torino  da  piil  di  sei  mesi;  quindi  io  senza  nessuno 
sfogo  d*amicizia,  e  privo  della  mia  donna,  non  mi  sentendo 
piil  esistere,  il  bel  primo  di  febbraio  mi  av\iai  bel  bello  a 
cavallo  verso  Siena,  per  abbracciarvi  Tamico  Gori,  e  sgom- 
brarmi  un  po'  il  cuore  con  esso.  Indi  proseguii  verso  Roma,  la 
di  cm  approssimazione  mi  facea  palpitare;  tanto  ^  diverso 
I'occhio  deiramaute  da  tutti  gli  altri.  Quella  regione  vuota 
insalubre,  che  tre  anni  innanzi  mi  parea  quel  ch'era,  in  questo 
venire  mi  si  presentava  come  il  piii  delizioso  soggiorno  del 
mondo. 

Giunsi;  la  vidi,  (oh  Dio,  mi  si  spacca  ancora  il  cuore  pen- 
sandovi)  la  vidi  prigioniera  dietro   una  grata,  meno   vessiita 
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1781  per6  che  non  Tavea  vista  in  Firenze,  ma  per  altra  cagione  non 
la  rividi  meno  infelice.  Eramo  in  sonuna  disgiunti ;  e  chi  potea 
Bapere  per  qiianto  il  saremmo  t  Ma  pure,  io  mi  appagava  pian- 
gendo,  ch*ella  si  potesse  almeno  a  poco  a  poco  ricuperare  iu 
salute;  e  pensando,  ch'ella  potrebbe  pur  respirare  im'aria  piti 
libera,  dormire  tranquilli  i  suoi  sonni,  non  sempre  tremare  di 
-quella  indivisibile  ombra  dispettosa  deU'ebro  marito,  ed  eslstere 
in  somma ;  tosto  mi  pareano  e  men  crudeli  e  men  lunghi  gli  orri- 
bili  giorni  di  lontananza,  a  cui  mi  era  pur  forza  di  assoggettanni. 

Pochissimi  giorni  mi  trattenni  in  Roma ;  ed  in  quelli,  amore 
mi  fece  praticare  infinite  pieghevolezze  e  destrezze,  ch*io  non 
a-VTei  poste  in  opera  n^  per  ottenere  1*  imperio  dell' uni verso  : 
pieghevolezze ,  ch'  io  ferocemente  ricusai  praticare  dappoi , 
quando  presentandomi  al  limitare  del  tempio  della  Gloria, 
ancorch^  molto  dubbio  se  vi  potrei  ottenere  Taccesso  non  ne 
volli  pur  mai  lusingare  n^  incensare  coloro  che  n*erano  o  si 
teneano,  custodi  di  esso.  Mi  piegai  allora  al  far  visite,  al  cor- 
teggiare  per  anche  il  di  lei  cognate,  dal  quale  soltanto  dipen- 
deva  oramai  la  di  lei  futura  total  liberty,  di  cui  ci  andavamo 
entrambi  lusingando.  Io  non  mi  estender6  gran  fatto  sul  pro- 
posito  di  quest!  due  personaggi  fratelli,  perch^  fiirono  in  quel 
tempo  notissimi  a  ciascheduno:  e  sebbene  pol  verisimilment« 
Tobblfo  gli  avr^  sepolti  del  tutto  col  temjM),  a  me  non  si  aspetta 
di  tmmeli,  laudare  non  li  potendo,  n^  li  volendo  biasimare. 
Ma  intanto  Taver  io  umiliato  il  mio  orgoglio  a  costoro,  pu6 
riuseire  bastante  prova  dell'  immenso  mio  amore  per  essa. 

Partii  per  Napoli,  come  promesao  Tavea,  e  come,  delicata- 
mente  operando,  il  dovea.  Questa  soparazione  seconda  mi  riusci 
ancor  piu  dolorosa  della  prima  in  Firenze.  £  gid.  in  quella  prima 
lontananza  di  circa  qutiranta  giorni,  io  avea  provato  un  saggio 
funesto  delle  amarezze  che  mi  aspettavano  in  questa  seconda, 
piu  lunga  ed  incerta. 

In  Napoli  la  vista  di  quel  bellissimi  luoghi  non  essendo 
nuova  per  me,  ed  avendo  io  una  si  profonda  piaga  nel  cnore, 
non  mi  diede  quel  sollievo  ch'io  me  ne  riprometteva.  I  libri 
ei'ano  quasi  che  nulla  per  me;  i  versi  e  le  tragedie  andavan 
male,  o  si  stavano ;  ed  in  somma  io  non  campava  che  di  posta 
spedita,  e  di  posta  ricevuta,  a  nuiraltro  potendo  rivolger  Tanimo 
se  non  se  alia  mia  donna  lontana.  E  me  n'andava  sempre 
solitario  cavalcando  per  quelle  amene  sx)iagge  di  Posilipo  e 
Baja,  o  verso  Capova  e  Caserta,  o  al  trove,  "per  Io  piii  piaugendo ; 
e  si  fattamente  annichilato,  che  col  cuore  traboccante  d'aflfetti 
non  mi  voniva  con  tutto  ci6  neppur  voglia  di  tentare  di  sfogarlo 
con  rime.  Passai  in  tal  guisa  il  rimanente  di  febbi-aio,  sin  al 
mezzo  maggio. 
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Tiittavia  in  certi  momenti  meno  gravosi  facendomi  forza,  1781 
qaalchepoco  andai  lavorando.  Terminai  di  verBeggiare  VOttavia; 
e  riverseggiai  piti  che  mezzo  il  Polinice,  che  mi  parve  di  una 
paata  di  verso  alquanto  migliorata.  Avendo  finito  Taimo  innanzi 
i]  secondo  canto  del  poemetto,  mi  voUi  accingere  al  terzo;  ma 
non  potei  procedere  olti'e  la  prima  stanza,  essendo  qnello  im 
tema  troppo  lieto«per  quel  mio  misero  stato  d'allora.  Siceh^  lo 
scriver  lettere,  e  il  rileggere  cento  volte  le  lettere  ch'  io  ricevea 
di  lei,  furono  quasi  esclusivamente  le  mie  occupazioni  di  quel 
qnattro  mesi.  Gli  affari  della  mia  donna  si  andavano  firattanto 
lischiarando  alquanto,  e  verso  il  fin  di  marzo  ella  avea  ottenuto 
licenza  dal  Papa  di  uscire  di  monastero,  e  di  starsene  tacita- 
mente  come  divisa  dal  marito  in  un  appartamento  che  il  cognato 
(abitante  sempre  fuori  di  Roma)  le  rilasciava  nel  di  lui  palazzo 
in  citt^.  Io  avrei  voluto  tomar  a  Roma,  e  sentiva  pure  benis- 
simo  che  per  allora  non  si  doveva.  I  contrasti  che  prova  un 
cuor  tenero  ed  onorato  fra  V  amore  e  il  dovere,  sono  la  piti 
terribile  e  mortal  passione  ch'uomo  possa  mai  sopportare.  Io 
dunque  indugiai  tutto  Taprile,  e  tutto  il  maggio  m'era  anche 
prox>osto  di  strascinarlo  co^,  ma  verso  il  dodici  d'esso  mi 
I  ritrovai,  quasi  senza  saperlo,  in  Roma.  Appena  giuntovi,  addot- 

\  trinato  ed  inspirato  dalla  necessity  e  da  amore,  diedi  prosegid^ 
mento  e  compimento  al  gi^  uitrapreso  corso  di  pieghevolezze  e 
astuziole  cortigianesche  per  pure  abitare  la  stessa  citt&  e  vedervi 
Tadorata  donna.  Onde  dopo  tante  smanie,  fatiche,  e  sforzi  per 
farmi  libero,  mi  trovai  trasformato  ad  un  tratto  in  uomo  visi- 
tante,  riverenziant«,  e  piaggiante  in  Roma,  come  un  candidato 
che  avrebbe  postulato  inoltrarsi  nella  prelatura.  Tutto  feci,  a 
ogni  cosa  mi  piegai,  e  rimasi  in  Roma,  tollerato  da  quel  barbas- 
sori,  e  aiutato  anco  da  quel  pretacchiuoli  che  aveano  o  si 
pigliavano  ima  qualche  ingerenza  negli  affari  della  donna  mia. 
Ma  bnon  per  essa,  che  non  dipendeva  dal  cognato,  e  dalla  di 
lui  trista  sequela,  se  non  se  nelle  cose  di  mera  convenienza,  e 
nulla  poi  nelle  di  lei  sostanze  le  quali  essa  aveva  in  copia  per 
altra  parte,  ed  assai  onorevoli,  e  per  allora  sicurissime. 
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OAPITOLO  NONO. 

Stu^j  ripresi  ftrdentemente  in  Roma.  Compimento  delle  quattordici 

prime  Tragedie. 

1781  Tosto  ch'  io  un  tal  poco  respirai  da  codesti  esercizi  di  semi- 

[17  mag.]  gervitil,  contento  oltre  ogni  dire  di  im*onesta  libertli  per  ciii 
mi  era  dato  di  visitare  ogni  sera  Tamata,  mi  reAtituii  tutto 
intero  agli  studi.  Ripreso  dunque  il  Polinice,  terminal  di  river- 
Beggiarlo ;  e  senza  piii  ripigliar  fiato,  proseguii  da  capo  VAnti^ 
gone,  poi  la  Virginia,  e  successivamente  VAgamennone,  VOreste, 
i  Fazzi,  il  Garzia;  poi  il  Timoleone  che  non  era  stato  ancor 
posto  in  versi;  ed  in  ultimo,  per  la  quarta  volta  il  renitente 
Filippo,  E  mi  andava  tal  volta  sollevando  da  qneUa  troppa 
continuity  di  far  versi  sciolti,  proseguendo  il  terzo  canto  del 
Poemetto;  e  nel  decembre  di  quelFanno  stesso  composi  d*un 
fiato  le  quattro  prime  Odi  dell*  America  Libera.  A  queste  niMndusse 
la  lettiira  di  alcune  bellissime  e  nobili  Odi  del  Filicaja,  che 
altamente  mi  piacquero.  £d  io  stesi  le  mie  quattro  in  sette  soli 
giomi,  e  la  terza  intera  in  un  giomo  solo ;  ed  esse  con  picciole 
mutazioni  sono  poi  rimaste  quali  furono  concepite.  Tanta  ^  la 
differenza  (almeno  i)er  la  mia  penna)  che  passa  tra  il  verseg- 
giare  in  rima  liricamente,  o  il  far  versi  sciolti  di  dialogo. 
1782  Nel  principio  delFanno  82,  vedendomi  poi  tanto  inoltrate  le 
tragedie,  entrai  in  speranza,  che  potrei  dar  loro  compimento  in 
queU*anno.  Fin  dalla  prima  io  mi  era  proposto  di  non  eccedere 
il  numero  di  dodici ;  e  me  le  trovava  allora  tutte  concepite,  e 
distese,  e  verseggiato ;  e  riverseggiate  le  piii.  Senza  diseontimiare 
dunque  proseguiva  a  riverseggiare,  e  limare  quelle  che  erano 
rimaste;  sempre progredendole  successivamente nell'ordine  stesso 
con  cui  elle  erano  state  concepite  e  distese. 

In  quel  frattempo  verso  il  febbraio  deir82,  tornatami  nn 
giomo  fra  le  mani  la  Merope  del  Maffei  per  piu*  vedere  s'  io 
c*  imparava  qualche  cosa  quanto  alio  stile,  leggendoue  qua  e  1^ 
degli  squarci  mi  sentii  destare  improvvisamente  un  eerto  bollore 
d'  indegnazione  e  di  collera  nel  vedere  la  nostra  Italia  in  tanta 
miseria  e  ceciti\  teatrale  che  facessero  ci*edere  o  parere  quella 
come  Tottima  e  sola  delle  tragedie,  non  clie  delle  fatte  fin  allora 
(che  questo  Io  assento  anch'io),  ma  di  quante  se  ne  potrebber 
far  poi  in  Italia.  E  immediatamente  mi  si  mo8ti*6  quasi  un 
laiupo  altra  ti-agedia  dello  stesso  nome  e  fatto,  assai  piil  sem- 
plice  e  calda  e  incalzante  di  quella.  Tale  mi  si  appresent^  nel 
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forei  ella  da  me  concepire,  direi  per  forza.  S'ella  sia  poi  vera-  1782: 
mente  riuscita  tale,  lo  decideranno  quelli  che  venran  dopo  noi. 
Se  mai  con  qualche  fondamento  chi  schicehera  versi  ha  potato 
dire,  JEst  Deus  in  nobis:  lo  posso  certo  dir  io,  neU'atto  che  io 
ideal,  distesi,  e  verseggiai  la  mia  M&rope,  che  non  mi  diede 
mai  tregaa  n^  pace  finch*ella  non  ottenesse  da  me  Tuna  dopo 
Taltra  queete  tre  creazioni  diyerse,  contro  il  mio  solito  di  tntte 
Taltre,  che  con  Innghi  intervalli  riceveano  sempre  qneste  diverse 
mani  d' opera.  £  lo  stesBO  dovr6  dire  pel  vero,  risguardo  al 
Saulle.  Fin  dal  marzo  di  quell'anno  mi  era  dato  assai  alia  let- 
tura  della  Bibbia,  ma  non  per5  regolatamente  con  ordine.  Bast^ 
nondimeno  perch'  io  mi  infiammaesi  del  molto  poetico  che  si 
pa6  trarre  da  codesta  lettnra,  e  che  non  potessi  piii  stare  a 
segno,  s'  io  con  una  qualche  composizione  biblica  non  dava  sfogo 
a  queir  invasamento  che  n'avea  ricevuto.  Ideal  dunque,  e  distesi^ 
e  tosto  poi  verseggiai  anche  il  Saulle,  che  fu  la  decimaqnarta, 
e  secondo  il  mio  proposito  d'allora  T ultima  dovea  essere  di 
tutte  le  mie  tragedie.  £  in  queiranno  mi  bolliva  talmente  nella 
fantasia  la  facolt^  inventrice,  che  se  non  Tavessi  frenata  con 
questo  proponimento,  almeno  altre  due  tragedie  bibliche  mi  si 
affacciavano  prepotentemente,  e  mi  avrebbero  strascinato:  ma 
stetti  fermo  al  proposito,  e  parendomi  essere  le  quattordici  anzi 
troppo  che  poche,  11  feci  punto.  £d  anzi  (nemico  io  sempre  del 
troppo,  ancorch^  ad  ogni  altro  estremo  la  mia  natura  mi  soglia 
trasportare)  nello  stendere  la  Merope  e  il  Saulle  mi  facea  tanto 
ribrezzo  Teccedere  il  numero  che  avea  fissato,  ch'io  promisi  a 
me  stesso  di  non  le  verseggiare,  se  non  quando  avrei  assoluta- 
mente  finite  e  strafinite  tutte  Taltre ;  e  se  non  riceveva  da  esse 
in  intero  Teffetto  stessissimo,  ed  anche  maggiore,  che  avea 
provato  nello  stenderle,  promisi  anche  a  me  di  non  proseguirle 
altrimenti.  Ma  che  valsero  e  freni,  e  promesse,  e  propositi  f  Non 
potei  mai  far  altro,  n^  ritomar  su  le  prime,  innanzi  che  quelle 
due  ultimo  avessero  ricevuto  il  lor  compimento.  Cosi  son  nat© 
queste  due;  siK)ntanee  piti  che  tntte  T altre;  divider^  con  esse 
la  gloria,  s'esse  Tavranno  acquistata  e  meritata:  lascer6  ad 
esse  la  pitl  gran  parte  del  biasimo,  se  lo  incontreranno ;  poich6 
e  nascere  e  frammischiarsi  coir  altre  a  viva  forza  han  voluto. 
N6  alcuna  mi  cost6  meno  fatica,  e  men  tempo  di  queste  due, 

Intanto  verso  il  fin  del  settembre  di  quell' anno  stesso  82,  tutte 
quattordici  furono  dettate,  ricopiate  e  corrette:  aggiungerei,  e 
limate:  ma  in  capo  a  pochi  mesi  m'avviili  e  convinsi,  che  da 
ci6  eirerano  ancor  molto  lontane.  Ma  per  allora  il  credei,  e  mi 
tenni  essere  il  primo  uomo  del  mondo ;  vedendomi  avere  in  dieci 
mesi  verseggiate  sette  tragedie ;  inventatene,  stese  e  verseggiate 
due  nuove;  e  finalmente,  dettatene  quattordici,  correggendole. 
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1782  Quel  mese  di  ottobre,  per  me  memorabile,  fii  dunque  dopo 
si  calde  fatiche  un  riposo  non  men  delizioso  che  necessario; 
ed  alcuni  giomi  impiegai  in  un  viaggietto  a  cavallo  sino  a  TerAi 
per  veder  quella  famosa  cascata.  Pieno  turgido  di  vanagloria, 
non  lo  diceva  per6  ad  altri  mai  che  a  me  stesso,  spiattellata- 
mente;  e  con  un  qualcbe  velame  di  moderazione  lo  accennava 
ancbe  alia  dolce  met^  di  me  stesso ;  la  quale,  parendo  anch'essa 
(forse  per  Taffetto  che  mi  porta va)  propensa  a  potermi  tenere 
per  un  grand*uonio ;  essa  piii  ch*altra  cosa  eempre  pid  m'impe- 
gnava  a  tutto  tentare  per  divenirlo.  Onde  dopo  un  par  di  mesi 
di  ebbi^zza  di  giovenile  amor  proprio,  da  me  stesso  mi  ravvidi 
nel  ripigliare  ad  esame  le  mie  quattordici  tragedie,  quanto  ancora 
di  spazio  mi  rimanesse  a  percorrere  prima  di  giungere  alia  so- 
spirata  meta.  Tuttavia,  trovandomi  in  et^  di  non  ancora  ti'enta- 
quattr'anni,  e  neiraringo  letterario  trovandomi  giovine  di  soli 
otto  anni  dii  studio,  sperai  piii  fortemente  di  prima,  che  acqui- 
sterei  pure  una  volta  la  palma:  e  di  si  fatta  speranza  non 
negher6  che  me  n*andasse  tralucendo  un  qualche  raggio  sul 
volto,  ancorch^  Tascondessi  in  parole. 

In  diverse  occasioni  io  era  andato  leggendo  a  poco  a  poco 
tutte  codeste  tragedie  in  varie  society,  sempre  miste  di  uomini 
e  donne,  di  letterati  e  d'idioti,  di  gente  accessibile  ai  diversi 
afietti  e  di  tangheri.  Nel  leggere  io  le  mie  produzioni,  avea  ri- 
cercato  (parlando  pel  vero)  non  men  che  la  lode  il  vantaggio. 
Io  conosceva  abbastanza  e  gli  uomini  ed  il  bel  mondo,  per  non 
mi  iidare  n^  credere  stupidamente  in  quelle  lodi  del  labro,  che 
non  si  negano  quasi  mai  ad  un  autore  leggente,  che  non  cliiede 
nulla,  e  si  sfiata  in  un  ceto  di  persone  ben  educate  e  cortesi: 
onde  a  s\  fatte  lodi  io  dava  il  loro  giusto  valore,  e  non  piii.  Ma 
molto  badava,  ed  apprezzava  le  lodi  ed  il  biasLmo,  ch'io  per 
contrapposto  al  labro  le  appellerei  del  aedere,  se  non  fo^e 
sconcia  espressione;  cotanto  ella  mi  par  vera  e  calzante.  £  mi 
spiego.  Ogniqualvolta  si  troveranno  riuniti  dodici  o  quindici 
individui,  misti  come  dissi,  lo  spirito  collettivo  che  si  verriL  a 
formare  in  questa  varia  adunanza,  si  accoster^.  e  somiglier^  assai 
al  totale  di  ima  pubblica  udienza  teatrale.  E  ancorch^  questi 
pochi  non  vi  assistano  pagando,  e  la  civilt^  voglia  ch'essi  vi 
stiano  in  piii  composto  contegno ;  pure,  la  noia  ed  il  gelo  di  chi 
sta  ascoltando  non  si  poRsono  mai  nascondere,  n^  (molto  meno) 
scambiarsi  con  una  vera  attenzione,  ed  im  caldo  interesse,  e  viva 
curiosity  di  vedere  a  qual  fine  sia  per  riuscire  I'azione.  Non 
poteudo  dunque  Tascoltatore  n^  comandare  al  proprio  suo  viso, 
n^  inchiodarsi  direi  in  su  la  sedia  il  eedere;  queste  due  indi- 
pendenti  x^arti  deiruomo  faranno  la  giustis«ima  spia  al  leggente 
autore,  degli  attetti  o  non  affetti  de'  suoi  ascoltanti.  £  questo 
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era  (quasi  esclusivamente)  quello  che  io  sempre  osservava  leg-  1782 
gendo.  E  m'era  sembrato  sempre  (se  io  pure  non  travedeva)  di 
avere  sal  totale  di  una  intera  tragedia  ottenuto  pid  che  i  due 
tend  del  tempo  una  immobility  e  tenacity  d*attenzione,  ed  una 
calda  ansiet4  di  schiarire  Io  scioglimento ;  il  che  mi  provava 
bastantemente  ch'egli  rimaneva,  anche  nei  piii  noti  soggetti  di 
tragedia,  tuttavia  pendente  ed  incerto  sino  all' ultimo.  Ma  con- 
fesserd  paiimente,  che  di  molte  lunghezze,  o  freddezze,  che  vi 
poteano  essere  qua  e  Ih,  oltre  che  io  medesimo  mi  era  spesso 
tediato  nel  rileggerle  ad  altri,  ne  ricevei  anche  il  sincerissimo 
tacit o  biasimo,  da  quel  benedetti  sbadigli,  e  involontarie  tossi, 
e  irrequieti  sederi,  che  me  ne  davano,  senza  awedersene,  cer- 
tezza  ad  un  tempo  ed  avviso.  E  neppur  negherd,  che  anche 
degli  ottimi  consigli,  e  non  poclii,  mi  siano  stati  suggeriti  dopo 
quelle  diverse  letture,  da  uomini  letterati,  da  uomini  di  mondo, 
e  spezialmente  cu'ca  gli  affetti,  da  varie  donne.  I  letterati  bat- 
tevano  su  Telocuzione  e  le  regole  dell'arte ;  gli  uomini  di  mondo, 
su  rinvenzione,  la  condotta.  e  i  caratteri;  e  perfino  i  giovevo- 
lissimi  tangheri,  col  loro  piu  o  meno  russare  o  scontorcersi ; 
tutti  in  somma,  quanto  a  me  pare,  mi  riuscirono  di  molto  van- 
taggio.  Onde  io,  tutti  ascoltando,  di  tutto  ricordandomi ,  nulla 
trascnrando,  e  non  disprezzando  individuo  nessuno  (ancorch^ 
pochissimi  ne  stimassi),  ne  trasBi  poi  forse  e  per  me  stesso  e 
per  Tarte  quel  meglio  che  conveniva.  Aggiungero  a  tutte  queste 
confession!  per  ultima,  che  io  benissimo  mi  awedeva,  che  quel- 
Tandar  Icggendo  tragedie  in  semi-pubblico,  un  forestiere  fra 
gente  non  sempre  arnica,  mi  poteva  e  doveva  anzi  esporre  a 
esser  messo  in  ridicolo.  Non  me  ne  pento  perA  di  aver  cosi  fatto, 
se  ci5  poi  ridond6  in  beneficio  mio  e  dell'arte :  il  che  se  non 
fn,  il  ridicolo  delle  letture  ander&  poi  con  quello  tanto  mag- 
giore,  dell'averle  recitate,  e  stampate. 


'      OAPITOLO  DECIMO. 

Recita  deirAvtigone  in  Roma.  Stampa  delle  prime  quattro  tragedie. 
Separazione  dolorosissima.  Viaggio  per  la  Lombardia. 

Io  duuque  me  ne  stava  cosi  in  un  semiriposo  covando  la  mia 
tragica  fama,  ed  irresoluto  tuttavia  se  stamperei  allora,  o  se 
indugierei  dell*altro.  Ed  ecco,  che  mi  si  presentava  spontanea 
un'occasione  di  mezzo  tra  Io  stampare  e  il  tacermi;  ed  era,  di 
farm!  recitare  da  una  eletta  compagnia  di  dilettanti  signori. 
Era  questa  society  teatrale  gi^  avviata  da  qualche  temx)o  a^ 
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1782  recitare  in  an  teatro  privato  esistente  nel  palazzo  dell'aniba- 
sciatore  di  Spagna,  allora  il  dnca  Grimaldi.  Si  erano  fin  allora 
recitate  delle  commedie  e  tragedie,  tutte  tradiudoni,  e  non  bnone, 
dal  francese;  e  tra  queste  asBistei  ad  una  rappresentazione  del 
Conte  d*E8sex  di  Tommaso  Comeille,  messa  in  verso  italiano 
non  BO  da  chi,  e  recitata  la  parte  di  Elisabetta  dalla  dachessa 
di  Zagarolo,  piuttosto  male.  Con  tutto  ci6,  vedendo  io  qnesta 
fidgnora  essere  assai  bella  e  dignitosa  di  personale,  ed  intendere 
beiiissimo  quel  che  dieeva,  argomentai  che  con  un  po'  di  buona 
scuola  M  Barebbe  potuta  afisaiftsimo  miglioiure.  £  cosi  d*una  in 
altra  idea  fantasticando,  ini  entn>  in  capo  di  voler  provare  con 
quegli  attori  una  delle  troppe  mie.  Voleva  convincermi  da  me 
Btesso,  Be  potrebbe  riuBcire  quella  maniera  che  io  avea  pre- 
ferita  a  tutt'altre;  la  nuda  Bemplicit^  delFazione;  i  pochiBsimi 
personaggi;  ed  il  verso  rotto  per  Io  piii  su  diverse  sedi,  ed 
impoBsibile  quasi  a  eantilenarsi.  A  quest'effetto  prescelsi  VAnti- 
gone,  riputandola  io  Tuna  delle  meno  calde  tra  le  mie,  e  divi- 
sando  fra  me  e  me,  che  se  quests  venisse  a  riuscire,  tanto  piti 
il  farebbero  Taltre  in  cui  si  sviluppan  aifetti  tanto  piii  van  e 
feroci.  La  pr<^K>Bta  di  provar  quest* Antigone  fu  accettata  con 
piacere  dalla  nobile  compagnia;  e  fra  quei  loro  attori  non  si 
trovando  allora  alcun  altro  che  si  sentisse  capace  di  recitaxe  in 
tragedia  una  parte  capitale  oltre  il  duca  di  Ceri,  fratello  della 
predettA  duchessa  di  Zagarolo,  mi  trovai  costretto  di  assumemii 
io  la  parte  di  Creonte,  dando  al  duca  di  Ceri  quella  di  £mone ; 
e  alia  di  liii  consorte,  quella  di  Argia :  la  parte  principalissima 
deir  Antigone  spettando  di  dritto  alia  maestosa  duchessa  di 
Zagarolo.  Cosi  distribuite  le  quattro  parti,  si  and6  in  scena ;  n^ 
altro  aggiunger6  circa  alFesito  di  quelle  rappresentazioni,  avendo 
avuto  occasione  di  parlame  assai  limgamente  in  altri  miei  scritti. 

1783  Insuperbito  non  poco  dal  proapero  succeflso  della  recita,  verso 
il  principio  del  seguente  anno  1783  mi  indussi  a  tentare  per  la 
prima  volta  la  terribile  prova  dello  stampare.  E  per  quanto  gik 
mi  paresse  scabrosiBsimo  questo  passo,  ben  altrimenti  poi  Io 
conobbi  esser  tale,  quando  imparai  per  esperienza  cosa  si  fos- 
sero  le  letterarie  inimicizie  e  raggiri,  e  gli  asti  librarii,  e  le 
decisioni  giornalifltiche,  e  le  chiacchiere  gazzettarie,  e  tutto  in 
Homma  il  tHsto  corrode  che  non  mai  si  scompagna  da  chi  va 
sotto  i  torchi :  e  tutte  queste  cose  mi  erano  fin  allora  state  inte- 
rameute  ignote ;  ed  a  segno,  ch'io  neppur  sapeva  che  si  faces- 
sero  'giornali  letterari,  con  estratti  e  giudizi  critici  delle  nuove 
opere,  si  era  rozzo,  e  novizio,  e  veramente  purissimo  di  coscienza 
neH'arte  scrivana. 

Decisa  duuque  la  stampa,  e  visto  che  in  Roma  le  stitichezze 
.della  revisione  eran  troppe,  scrissi  airamico  in  Siena,  di  volerai 
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e^  addossar  quella  briga.  Al  cbe  ardentissimameBte  egli  in  1783 
eapite,  con  altri  miei  conoscenti  ed  amici;  si  prestd  di  vegliarvi 
da  s^,  e  fare  <^on  diligenza  e  sollecitudine  progredire  la  stampa. 
Xon  volli  avYentnrare  a  bella  prima  che  sole  quattro  tragedie ; 
e  di  quelle  niandai  all'amico  un  pulitissimo  manoscritto  quanto 
al  carattere  e  correzione ;  ma  quanto  poi  alia  lindura,  chiarezza, 
ed  eleganza  dello  BtUe,  mi  riuscl  pur  troppo  difettoBo.  Innocen- 
temente  allora  io  mi  credeva,  che  nel  dare  un  manoscritto  alio 
8tampatore  fosse  terminata  ogni  fatica  deirautore.  Imparai  poi 
dopo  a  mie  spese,  che  allora  quasi  si  riprincipia. 

In  quel  due  e  piu  mesi  che  durava  la  stampa  di  codeste 
quattro  tragedie,  io  me  ne  stava  molto  a  disagio  in  Roma  in 
una  contiinua  palpitazione  e  quasi  febbre  dell'animo,  e  piii  volte, 
se  non  fosse  stata  la  vergogna,  mi  sarei  disdetto,  ed  avrei  ri- 
preso  il  mio  manoscritto.  Ad  una  per  volta  mi  pervennero  final- 
mente  tutte  quattro  in  Roma,  correttissimamente  stampate, 
grazie  airamico ;  e  sudicissimamente  stampate,  come  ciascun  le 
ha  Tiste,  grazie  al  tipografo ;  e  barbaramente  verseggiate  (come 
io  seppi  poi),  grazie  all'autore.  La  ragazzata  di  andare  attomo  I 
attomo  per  le  varie  case  di  Roma,  regalando  ben  rilegate  quelle 
mie  prime  fatiche,  a  fine  di  accattar  voti,  mi  tenne  pifi  giomi 
occupato,  non  senza  parere  risibile  agli  occhi  miei  stessi,  non 
che  agli  altrui.  Le  presentai,  tra  gli  altri,  al  papa  allora  se- 
dente  Pio  Sesto,  a  cui  gik  mi  era  fatto  introdurre  fin  dall'anno 
prima,  allorch^  mi  posi  a  dimora  in  Roma.  E  qui,  con  mia 
somma  confusione,  dir6  di  qual  macchia  io  contaminassi  me 
stesso  in  quella  udienza  beatissima.  Io  non  molto  stimava  il 
papa  come  papa;  e  nulla  il  Braschi  come  uomo  letterato  ne 
benemerito  delle  lettere,  che  non  Io  era  punto.  Eppure,  quellMo 
stesso,  previa  una  ossequiosa  presentazione  del  mio  bel  volume, 
che  egli  cort«semente  accettava,  apriva,  e  riponeva  sul  suo 
tavolino,  molto  lodandomi,  o  non  ac^onsentendo  ch*io  procedessi 
al  bacio  del  piede,  egli  medesimo  anzi  rialzandomi  in  piedi  da 
genuflesso  ch*io  m*era;  nella  quale  umil  positiira  Sua  Santit^ 
si  compiacque  di  palparmi  come  con  vezzo  patemo  la  guancia : 
queirio  stesso,  che  mi  teneva  pure  in  corpo  il  mio  sonetto  su 
Roma,  rispondendo  allora  con  blandizia  e  cortigianeria  alle  lodi 
che  il  ponteflce  mi  dava  su  la  composizione  e  recita  delV Anti- 
gone, di  cui  egli  avea  udito,  disse,  maraviglie;  io,  colto  il 
momento  in  cui  egli  mi  domandava  se  altre  tragedie  farei,  molto 
encomiando  un'arte  si  ingegnosa  e  si  nobile;  gli  risposi  che 
molte  altre  eran  fatte,  e  tra  quelle  un  Saiil,  il  quale  come  sog- 
getto  sacro  avrei,  se  egli  non  Io  sdegnava,  intitolato  a  Sua  San- 
titA.  II  papa  se  ne  scuso,  dicendomi  ch'egli  non  poteva  accettar 
dedica  di  cose  teatrali  quali  ch'elle  si  fossero;  n^  io  altra  cosa 


176  VITA  DI  VITTORIO  ALFIERI 

1783  replicai  bu  di  ciA.  Ma  qui  mi  convien  confessare,  ch*io  provai  due 
ben  distinte,  ed  anibe  nieritate,  mortificazioni :  Tuna  del  rifiuto 
ch*io  in'era  andato  accattare  spoutaneamente ;  Taltra  di  essermi 
pur  visto  costretto  in  quel  punto  a  Rtimare  me  niedesimo  di  gran 
lunga  minoi-e  del  papa,  poich^  io  avea  pur  avuto  la  viltA,  o  debo- 
lezza,  o  doppie;^za  (che  una  di  queBte  tre  fu  per  certo,  se  non  tutte 
tre,  la  niotrice  del  mio  operare  in  quel  punto)  di  voler  tributare 
come  segno  di  ossequio  e  di  stinia  una  mia  opera  ad  un  indi- 
yiduo  ch'io  teneva  per  assai  minore  di  me  in  linea  di  vero  me- 
rito.  Ma  mi  conviene  altresi  (non  per  mia  giuAtificazione,  ma 
per  semplice  schiarimento  di  tale  o  apparente  o  verace  contra- 
dizione  tra  il  mio  peneiare,  sentii^  e  opejureXi^ndidamente  espor 
la  Bola  e  verisBima  cagione,  che  m'avea  indotto  a  prostituire 
coBi  il  cotumo  alia  tiara.  La  cagione  fu  dunque,  che  io  Bentendo 
gid*  da  qualche  tempo  boilir  dei  romori  preteBchi  che  UBcivano 
di  casa  il  cognato  dell'amata  mia  donna,  per  cui  mi  era  nota 
la  scontentezza  di  esBo  e  di  tutt^i  la  di  lui  corte  circa  alia  mia 
troppa  frequenza  in  casa  di  eBBa ;  e  questo  Bcontentamento  an- 
dando  sempre  crescendo;  io  cercai  coiradulare  il  sovrano  di 
Roma,  di  crearmi  in  lui  un  appoggio  contro  alle  perBecuzioni 
ch'io  gi4  parea  presentire  nei  cuore,  e  che  poi  in  fatti  circa  un 
mese  dopo  mi  si  scatenarono  contro.  £  credo  che  quella  Btefisa 
recita  deW Antigone f  col  far  troppo  parlare  di  me,  mi  suscitasse 
e  moltiplicasse  i  nemici.  Io  fui  dunque  allora  e  dissimulato,  e 
yile,  per  forza  d'amoi'e ;  e  ciascuno  in  me  derida  se  il  pu6,  ma 
riconosca  ad  un  tempo,  s^  Btesso.  Ho  voluto  di  questa  partico- 
larit4,  ch'io  poteva  lanciar  nelle  tenobre  in  cui  si  stava  sepolta, 
fare  il  mio  e  Taltrui  pro,  diBvelandola.  Non  Tavea  mai  raccon- 
tata  a  chicchessia  in  voce,  vergognandomene  non  poco.  Alia 
sola  mia  donna  la  raccontai  qualche  tempo  dopo.  L*ho  scritta 
anche  in  parte  per  consolazione  dei  tanti  altri  autori  presenti  e 
futuri,  i  quali  per  una  qualche  loro  fatal  circostanza  si  trovano, 
e  si  troveranno  pur  troppo  sempre  i  piti,  vergognosamente  sfor- 
zati  a  disonorar  le  loro  opere  e  s^  stessi  con  dediche  bugiarde ; 
ed  affinch^  i  malovoli  miei  possan  dire  con  veritii  e  Bapore,  che 
Be  io  non  nu  sono  avvilito  con  niuna  di  si  fatte  simulazioni  non 
fu  che  im  semplice  effotto  della  sorte,  la  quale  non  mi  costrinse 
ad  esser  vile  o  parerlo. 
Ii9mag.i  Noiraprile  di  queiranno  1783  inferm6  gravemente  in  Fircnze 
il  consoitc  della  mia  donna.  II  di  lui  fratello  parti  a  precipizio, 
per  ritrovarlo  vivo.  Ma  il  male  allonto  con  pari  rapidity,  ed  egli 
Io  ritrovt^  riavutosi,  ed  affatto  fuor  di  jiericolo.  Nella  convale- 
Bcenza,  trattenendosi  il  di  lui  fratello  circa  (|uindici  giomi  in 
Firenze,  si  tratto  fra  i  preti  venuti  con  esso  di  Roma,  e<l  i 
preti  che  aveano  assistito  il  malato  in  Firenze,  che  bisognava 
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aj*6olutaineiite  per  parte  del  marito  ^rsuadere  e  convincere  il  co-  1783 
gnato,  ch'egli  non  poteva  n^  dovea  pin  a  lungo  soflfrite  in  Roma 
nella  propria  casa  la  condotta  della  di  lui  cognata.  £  qiii,  non 
io  certamente  faro  1' apologia  della  vita  usuale  di  Roma  e  d'l- 
talia  tutta,  quale  si  suole  vedere  di  presso  che  tutte  le  donne 
uiaritate.  Diro  bensi,  che  la  condotta  di  quella  signora  in  Roma 
a  riguardo  mio  era  pinttosto  molto  al  di  qua,  che  non  al  di  1^ 
degli  usi  i  piil  tollerati  in  quella  cittii.  Aggiungero,  che  i  torti, 
e  le  feroci  e  pessime  maniere  del  marito  con  essa,  erano  cose 
verissime,  ed  a  tutti  notissime.  Ma  terminer^  con  tutto  ci6,  jier 
amor  del  vero  e  del  retto,  col  dire,  che  il  marito,  e  il  cognato, 
e  i  lor  rispettivi  preti  aveano  tutte  le  ragioni  di  non  approvare 
quella  niia  troppa  frequenza,  ancorch^  non  eccede^se  i  limiti 
deU'onesto.  Mi  spiace  soltanto,  che  (quanto  ai  preti,  i  quali 
furono  i  soli  motori  di  tutta  la  macchina)  il  loro  zelo  in  cio  non 
fosse  nfe  evangelico,  n6  puro  dai  second!  fini,  poich^  non  pochi 
di  essi  coi  lor  tristi  esempi  faceano  ad  un  tempo  I'elogio  della 
condotta  mia,  e  la  satira  della  loro  propria.  La  cosa  era  dunque, 
non  figlia  di  vera  i-eligione  e  virtu,  ma  di  vendette  e  raggirf. 
Quindl,  appena  ritoruo  in  Roma  il  cognato,  egli  per  Torgano 
de'  suoi  preti  intimcS  alia  signora:  che  era  cosa  oramai  indi- 
spensabile,  e  convenuta  tra  lui  e  il  fratello,  che  s'interrompesse 
quella  mia  assidnita  presso  lei:  e  ch*egli  non  la  sopporterebbe 
ulteriormente.  Quindi  codesto  personaggio,  impetuoso  sempre 
ed  irrlflessivo,  quasi  che  s'  intendesse  con  quest!  modi  di  trat- 
tare  la  cosa  piu  decorosamente,  ne  fece  fare  uno  scandaloso 
schiamazzlo  per  la  cittJi  tutta,  parlandone  egli  stesso  con  molti, 
e  inoltrandone  le  doglianze  sino  al  papa.  Corse  allora  grido, 
che  il  papa  su  questo  riflesso  mi  av«sse  fatto  o  persuadere  o 
ordlnare  di  uscir  di  Roma;  il  che  non  fu  vero;  ma  facilmente 
avrebbe  potuto  farlo,  merc^  la  liberty  italica.  Io  per(S,  ricorda- 
tomi  allora,  come  tanti  anui  prima  essendo  in  accademia,  e 
portando  com'io  nan*ai  la  parrucca,  sempre  aveva  antivenuto  i 
nemici  sparrnccaudomi  da  me  stesso,  prima  ch'essi  me  la  le~ 
vasser  di  forza;  antivenni  allora  I'afEronto  deU'esser  forse  fatto 
partire,  ool  detei-minarmiv!  spontaneamente.  A  quest'effetto  io 
fui  dal  ministro  nostro  di  Sardegna,  pregandolo  di  far  partecipe 
il  segretario  d!  stato,  che  io  infonnato  di  tutto  questo  scandalo, 
troppo  avendo  a  cuore  il  decoro,  I'onore,  e  la  pace  di  una  tal 
douna,  aveva  immediatamente  presa  la  determinazione  di  allou- 
tanarmene  per  del  tempo,  affine  di  far  cessare  le  chiacchiere ;  e 
che  verso  il  principio  del  prossimo  maggio  sarei  partito,  Piacque 
al  ministro,  e  fu  approvata  dal  segretario  di  stato,  dal  papa  e 
da  tutti  quell!  che  seppero  il  vero,  questa  mia  spontanea  e  dolo- 
rosa riBoluzione.  Onde  mi  preparai  alia  crudelissima  dipartenza. 

12       Alfisri  --  Vita. 
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1783  A  qaesto  pasfio  m*  indugee  la  trista  ed  orribile  vita  alia  quale 
prevedeva  di  dover  andare  incontro,  ore  io  mi  fossi  pure  ri- 
niasto  in  Roma,  ma  senza  poter  continuaro  di  Tederla  in  casa 
suai  ed  esponeudola  ad  infiniti  disgusti  e  guai,  Be  in  altri  luoghi 
con  affettata  pubblicilit,  ov^ero  con  inutile  e  indecoroBo  mi- 
gteroy  ravesBi  assiduamente  combinata.  Ma  il  rimaner  poi  en- 
trambi  in  Roma  senza  punto  vederci,  era  per  me  un  tal  Bupplizio, 
ch'  io  per  minor  male,  d*  accordo  con  essa,  mi  elessi  la  lonta- 
nanza  aspettando  migliori  tempi. 

II  di  quattro  di  maggio  delVanno  1783,  che  sempre  mi  B&rk 
ed  ^  state  finora  di  amarissima  ricordanza,  io  mi  allontanai 
adunque  da  quella  piii  che  metA  di  me  Btesso.  £  di  qimttro  o 
cinque  separazioni  che  mi  toocarono  da  esBa,  queata  fu  la  piti 
terribile  x>er  me,  eBsendo  ogni  speranza  di  nvederla  pur  troppo 
incerta  e  lontana. 

QiiCBto  avvenimente  mi  torn6  a  Bcomporre  il  capo  per  forse 
due  anni,  e  m'impedi,  ritard6  e  guasto  anche  notabilmente  Botto 
ogni  aBpetto  i  miei  Btudi.  Nei  due  anni  di  Roma  io  avea  tratt4> 
una  vita  veramente  beata.  La  villa  Strozzi,  posta  alle  Tenne 
Diocleziane,  mi  avea  preatato  un  delizioBo  ricovero.  Le  lunghe 
intere  mattinate  io  ve  le  impiegava  studiando,  senza  muovenni 
punto  di  casa  se  non  se  un'ora  o  due  cavalcando  per  quelle 
Bolitudini  immense  che  in  quel  circondario  disabit-ato  di  Roma 
invitano  a  riflettere,  piangerc,  e  poetare.  La  sera  scendeva  nol- 
Tabitato,  e  ristorato  dalle  fatiche  dello  studio  con  V  amabile 
vista  di  quella  per  cui  sola  io  esisteva  e  studiava,  me  ne  ritor- 
nava  poi  eontento  al  mio  eremo,  dove  al  piu  tardi  airimdici 
della  sera  io  era  ritirato.  Un  soggiomo  pid  gaio  e  piti  libero  e 
piti  nirale,  nel  rccinto  d*ttna  gran  cittA,  non  si  poteamai  tro- 
vare;  n^  il  piu  confaceute  al  mio  umore,  caratt^re  ed  occupa- 
zioni.  Mo  ne  ricorderA,  e  Io  desiderer^  flnch'io  viva. 

Lasciata  dunque  in  tal  mo<lo  la  mia  unica  donna,  i  miei  libri^ 
la  villa,  la  pace,  e  me  stesso  in  Roma,  io  me  n*audava  dilun- 
gaudo  in  atto  d*uomo  quasi  stupido  ed  inaensato.  M*awiai  verso 
'  Siena,  per  ivi  lagrimare  almeiio  liberamente  per  qualche  giorni 
in  compagnia  deiramico.  N6  ben  sapeva  anconi  in  me  stesso, 
dove  anderei,  dove  mi  st4U'ei,  quel  che  mi  farei.  Mi  riuscl  d'un 
graudissimo  soUievo  il  conversar  con  quell' uomo  incomparabile; 
buono,  compassionevole  e  con  tanta  altezza  e  ferocia  di  sensi, 
umanissimo.  N6  mai  si  pu<>  veramente  ben  conoscere  il  pregio 
e  I'utilitd.  d'un  amico  verace,  quanto  nel  dolore.  Io  credo,  che 
senz'esso  sarei  facilmente  impazzato.  Ma  egli,  vedendo  in  me 
un  eroe  cosi  seonciamente  avvilito  e  minor  di  s6  stesso;  an- 
corche  ben  inteudesse  per  prova  i  nomi  e  la  sostanza  di  fortezza  © 
virtii,  non  voile  con  tutto  cio  enulelniente  ed  inopportunamente 
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opporre  ai  deliri  miei  la  di  lui  severa  e  gelata  ragione :  bensi   17^ 
seppe  egli  scemarmi,  e  non  poco,  il  dolore,  col  divideiio  meco. 
Oil  rara,  oh  celeste  dote  dawero;  chi  sappia  ragionare  ad  un 
tempo,  e  sentire! 

Ma  io  frattanto,  menomate  o  sopite  in  me  tutte  le  mie  intel* 
lettuali  faeolt^,  altra  occupazioiiey  altro  pensiero  non  ammet^ 
teva,  che  lo  scrivere  iettere:  e  in  questa  terza  lontananza 
che  fu  la  piii  longa,  scrissi  veramente  dei  vohuni;  n^  quello 
ch*io  mi  scrivessi,  il  saprei :  io  sfogava  il  dolore,  V  amicizda, 
Taniore,  I'ira  e  tutti  in  somma  i  cotanti  e  si  diversi,  e  si  indo- 
miti  affetti  d'un  cuor  traboceaute,  e  d*iin  animo  mortalmente 
piagato.  Ogni-cosa  letteraria  mi  si  andava  ad  un  temx>o  stesso 
estinguendo  nella  mente,  e  nel  cuore :  a  tal  segno,  che  varie 
Iettere  ch*io  avea  ricevute  di  Toscana  nel  tempo  de'  miei  di- 
stiirbi  in  Roma,  le  quali  mi  mordeano  non  poco  eu  le  stampate 
tragedie,  non  mi  fecero  la  minima  impressione  per  allora,  non 
piu  che  se  delle  tragedie  d'un  altro  mi  avessero  favellato.  Erano 
queste  Iettere,  qualcuna  scritta  con  sale  e  gentilezza,  le  piti  in- 
sulsamente  e  villanamente ;  alcune  Annate^  altre  no;  e  tutte 
concordavano  nel  biasimare  quasi  che  esclnsivamente  il  mio 
stile,  tacciandomelo  di  durissimo,  oscurissimo,  stravagantiaaimo; 
senza  per6  volermi,  o  sapermi,  individuare  gran  fatto  il  come, 
il  dove,  il  perch^.  Giunto  poi  in  Toscana,  Tamico  per  divagarmi 
dal  mio  unico  pens^mento,  nd  lesse  nei  foglietti  di  Firenze  e 
di  Pisa,  chiamati  Griomali,  il  commento  delle  predette  Iettere, 
che  mi  erano  state  mandate  in  Roma.  E  furono  codesti  i  primi 
cosi  detti  giomali  letterari  che  in  qualunque  lingua  mi  fossero 
capitati  mai  agli  orecchi  n^  agli  occhi.  E  allora  soltanto  pe- 
netrai  nei  recessi  di  codesta  rispettiibile  arte,  che  biasima  o  loda 
i  diversi  libri  <;on  eguale  discernimento,  equity,  e  dottrina,  se- 
condo  che  il  giomalista  ^  stato  prima  o  donato,  o  vezzeggiato, 
o  ignorato,  e  sprezzato  dai  rispettivi  autori.  Poco  m'importo,  a 
dir  vero,  di  codeste  venali  censure,  avendo  io  allora  T  animo 
interamente  preoccupato  da  tutt' altro  pensiero. 

Dopo  circa  tre  settimane  di  soggiomo  in  Siena,  nel  qual 
temx)o  non  trattai  n^  vidi  altri  che  I'aniico,  la  temenzti  di  ren- 
dermi  troppo  molesto  a  lui,  poichfe  tanto  pur  I'era  a  me  stesso ; 
Timpossibilit^  di  occupanni  in  nulla,  e  la  solita  impazienza  di 
luogo  che  mi  dominava  tosto  di  bel  nuovo  al  riapparire  del  la 
noia  e  dell*ozio;  tutte  queste  mgioni  mi  fecero  risolvere  di  muo- 
vermi  viaggiando.  Si  avvicinava  la  festa  solita  deirAwtensa  in 
Venezia,  che  io  avea  giit  veduta  molti  amii  prima;  e  \k  mi 
avviai.  Passai  per  Firenze  di  volo,  ch^  troppo  rai  a<jcorava  Ta- 
spetto  di  quel  luoghi  che  mi  aveano  gi^  fatto  beato,  e  che  ora 
mi  rivedevano  si  angustiato  ed  oppresso.  II  moto  del  cavalcare 
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1783  massimamente ,    e   tutti  gli  altri  strapazzi    e    divagazioni  del 
viaggio,  mi  giovarono,  se  non  altro,  alia  salute  moltiRsimo,  la, 
quale  molto  mi  si  era  andata.  altenindo  da  tre  mesi  in  poi  pe* 
tanti  travagli  d'animo,  d'intelletto,  e  di  cuore.  Di   Bologna  mi 
deviai  per  visitare  in  Ravenna  il  sepolcro  del  Poeta,,  e  un  giomo 
intero  vi  passai  fantastioando,  ju-egando,  e  piangendo.  In  questo 
viaggio  di  Siena  a  Venezia  mi  si  dischiuse  veramente  una  nuova- 
e  eoi>io8i88ima  vena  delle  rime  affettuose,  e  quasi   ogni   giomo 
uno  o   pill  sonetti   mi   si   facean   fare,  affacciandosi  con  molto 
impeto  e  spontaneitil  alia  mia  agitatissima  fantasia.  In  Venezia 
poi,  allorch^  sentii  pubbliciita  e  assodata  la  pace  tra  gU  Ame— 
ricani  e  ringhilterra,  pattuitavi  la  loro  indipendenza  tota.le,  scrissi 
la  quinta  Ode  dell* America  libera,  con  cui  diedi  compimento  a 
quel  lirico  poemetto.  Di  Venezia  venuto  a  Padova,  questa  volta. 
non  trascm'ai,  come  nelle  due  altre  anteriori,  di  visitare  la  casa. 
e  la  tomba  del  nostro  sovrano  maestro  d*amore  in  Arqu^.  Quivi 
parimente  un  giomo  intero  vi  consecrai  al  pianto,  e  alle  rime, 
per  8emplic43  sfogo  del  troppo  ridondante  mio  cuore.  In  Padova 
poi  imparai  a  conoscere  di  persona   il  celebre  Cesarotti,  dei  di 
cui  modi  vivaci  e  cortesi  non  rimasi  niente  men  soddisfatto,  che 
il  fossi  stato  sempi-e  della  lettuiu  de'  suoi  maestrevolissimi  versi 
neWOssian,  Di  Padova  ritomai  a  Bologna,  passando  per  Fer- 
rara,  affine  di  <iuivi  compiere  il  mio  quarto  pellegrinaggio  poetico, 
col  visitarvi  la  tomba,  e  i  manoscritti  deirAiiosto.  Quella  del 
Tasso  pill  volte  Tavea  visitata  in  Roma;  cosi  la  di  lui  culla  in 
SoiTento,  dove  neirultimo  viaggio  di  Napoli,  mi   era  espressa- 
mente  portato  ad  un  tale  effetto.  Questi  quattro  nostri  poeti, 
erano  allora,  e  sono,  e   sempre   saranno  i   miei  primi,  e  direi 
anche  soli,  di  questa  bellissima  lingua ;  e  sempre  mi  6  sembrato 
cbe  in  essi  quattro  vi   sia   tutto  quello  cbe   umanamente   pu6 
dare  la  poesia ;  meiio  per6  il   meccanismo   del  verso  sciolto  di 
dialogo,  il  quale  si'  dee  per6  trarre  dalla  pa.sta  di  questi  quattro, 
fattonc  un  tutto,  e   maneggiatolo   in   nuova  maniera.  E  questi 
quattro  grandissimi,  dopo  sedici  anni  oramai  ch'io  li   ho  gior- 
nalmente  alle  mani,  mi  riescono  sempre  nuovi,  sempre  migliori 
nel  loro  ottimo,  e  direi  anche  utilissimi  nel  loro  pessimo;  che 
io  non  asserir^  con  cieco  fanatismo,  che  tutti  e  quattro  a  luoghi 
non  abbiano  e  il  mediocre  ed  il  pessimo;  dirA  bensi  che  assai, 
ma  assai,  vi  si  pu6  imparare  anche  dal  loro  cattivo ;  ma  da  chi 
l)en  si  addentm  nei  loro  motivi  e  intenzioni :  cio^  da  chi,  oltro 
rintenderli  pienainente  e  gustarli,  li  sente. 

Di  Bologna,  sempi'e  x)iangendo  e  rimando  me  n'andai  a  Mi- 
lano;  e  di  hV,  trovandomi  cosi  vicino  al  mio  carissimo  abate  di 
Caluso,  che  allora  villeggiava  co'  suoi  nipoti  nel  bellissimo  loro 
castello  di  Masino  poco  distaute  da  Vercelli,  ci  diedi  una  scorsa 
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di  cinque  o  sei  giorni.  E  in  imo  di  quelli,  trovandonii  anche  1783 
tanto  vicino  a  Torino,  mi  vergognai  di  non  vi  dare  una  scorsa 
per  abbracciar  la  sorella.  V'andai  dunque  per  una  notte  sola 
coiramico,  e  rindbmani  sera  ritomammo  a  Magino.  A\'^ndo 
abbandonato  il  paese  mio  colla  donazione,  in  aspetto  di  non  lo 
voler  pill  abitare,  non  mi  vi  volea  far  vedere  cosi  presto,  e  mas- 
sime  dalla  Corte.  Questa  fu  la  ragione  del  mio  apparire  e  spa- 
lire  in  un  punto.  Onde  questa  scorsa  cosi  rapida  che  a  molti 
potrebbe  parere  bizzarra,  cesser^  d'esserlo  saputane  la  ragione. 
Erano  gi^  sei  e  piu  anni,  ch'io  non  dimorava  piti  in  Torino: 
non  mi  vi  parea  essere  n^  sicuro,  n^  quieto,  n6  libero;  non  ci 
voleva,  n^  doveva,  n^  potea  rimanervi  lungamente. 

Di  Masino,  tosto  ritomai  a  Milano,  dove  mi  trattenni  ancora 
quasi  tutto  luglio ;  e  ci  vidi  assai  spesso  roriginalissimo  autore 
del  Mattino,  vero  precursore  della  futura  satira  italiana.  Da 
qnesto  celebre  e  colto  scrittore  procurai  d'indagare,  con  la  mas- 
suna  docility,  e  con  sinc-erissima  voglia  d*  imparare,  dove  con- 
sistesse  principalmente  il  difetto  del  mio  stile  in  tragedia.  II 
Parini  con  amorevolezza  e  bontA  mi  avverti  di  varie  cose,  non 
molto  a  dir  vero  importanti,  e  che  tutte  insieme  non  poteano 
mai  costituire  la  parola  stile,  ma  alcune  delle  menome  parti  di 
esso.  Ma  le  piil,  od  il  tutto  di  queste  parti  che  doveano  costi- 
tuire il  vero  difettoso  nello  stile,  e  che  io  allora  non  sapeva 
ancor  ben  discemere  da  me  stesso,  non  mi  fu  mai  saputo  o 
voluto  additare  n^  dal  Parini,  n^  dal  Cesarotti,  n^  da  altri  va- 
lenti  uomini  ch'io  col  fervore  e  rumilta  d'un  novizio  visitai  cd 
interrogai  in  quel  viaggio  per  la  Lombardia.  Onde  mi  convenne 
poi  dopo  il  decorso  di  molti  anni  con  molta  fatica  ed  incertezza 
andar  ritrovando  dove  stesse  il  difetto,  e  tentare  di  emendarlo 
da  me.  Sul  totale  per6,  di  .qua  deirAppennino  le  mie  tragedie 
erano  piaciute  assai  pii  che  in  Toscana;  e  vi  s'era  anche  bia- 
simato  io  stile  con  molto  minore  accanimento  e  qualche  piii 
lumi.  Lo  stesso  era  accaduto  in  Roma  ed  in  Napoli,  presso 
quei  pochissimi  che  le  aveano  volute  leggere.  Egli  ^  dunque 
un  privilegio  antico  della  sola  Toscana ,  di  incoraggire  in 
questa  maniera  gli  scrittori  italiani,  allorch^  non  iscrivono  delle 
cicalate. 
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OAPITOLO   UNDEOIMO. 

Seconda  stampa  di  sei  altre  tragedie.  Yarie  censure  delle  quattro 
Btampate  prima.  Risposta  alJa  lettera  del  Calsabigi. 

1783  Verso  i  primi  d'agosto,  partito  di  Milano,  mi  voUi  restitiiiro 
in  Toscana.  Ci  venni  per  la  bellisfliina  e  pittoresca  Tia  nuova 
di  Modena,  che  rieece  a  Pietoia.  Nel  far  questa  strada,  teiitai 
per  la  prinia  volta  di  afogare  anche  alqnanto  il  mio  ben  giimto 
fiele  poetico,  in  alcuni  epigitimnii.  lo  era  intimaniente  [jei'suaBo, 
che  se  degli  epigrammi  satirici,  taglienti,  e  niordenti,  non  ave- 
vamo  nella  noHti*a  lingua,  non  era  certo  colpa  sua;  cb^ella  ha 
ben  denti,  ed  ugno,  e  saette,  e  feroce  brevilit,  quanto  e  piu 
ch'altra  lingua  niai  Tabbia,  o  ]e  avesse.  I  pedauti  fioix?ntini, 
verso  i  quali  io  veniva  scendendo  a  gran  passi  neiravvicinanni 
a  Pistoia,  mi  prestavano  un  ricco  soggetto  per  esercitarmi  im 
pocbino  in  quelFarte  novella.  Mi  trattenni  alcuni  giomi  in  Fi- 
renze,  e  visitai  alcuni  di  essi,  mascheratomi  da  agncllo,  per 
cavame  o  lunii,  o  risate.  Ma  essendo  quasi  impossibile  il  primo 
lucro,  ne  ritrassi  in  copia  il  secondo.  Modestamente  quel  bar- 
baasori  mi  lasciarono,  anzi  mi  fecero  chiaramente  intendere : 
che  se  io  prima  di  stampare  avessi  fatto  correggere  il  mio  nia- 
noscritto  da  loro,  a^Tei  scritto  bene.  E<1  altre  si  fatte  mal  con- 
fettate  imjiertinenze  mi  dissero.  M'informai  pazientemente,  so 
circa  alia  puritA  ed  analogia  delle  parole,  e  se  circa  alia  sacro- 
santa  grammatica,  io  avessi  veramente  solecizzato,  o  barbariz- 
zato,  o  smeirizzato.  Ed  in  questo  piu'e,  non  sapendo  essi  piena- 
mente  Parte  loro,  non  mi  seppero  additare  niuna  di  queste  ti-e 
macchie  nel  mio  stampato,  individuandone  il  luogo:  abbench^ 
pur  vi  fossero  qualche  sgranmiaticature ;  ma  essi  non  le  cono- 
scevano.  Si  appagarono  dun  que  di  appormi  delle  parole,  dissero 
essi,  antiquate;  e  dei  modi  insoliti,  troppo  bi-evi,  ed  oscuri,  e 
dui'i  all*orecchio.  Arricohito  io  in  t«l  giiisa  di  si  peregrine  no- 
tizie,  addottrinato  e  illuminato  nell*  arte  tragica  da  si  cospicui 
maestri,  me  ne  tornai  a  Siena.  Quivi  nu  detenninai,  si  j)er  oc- 
cui)armi  sforzatamente,  che  per  divaganni  dai  miei  dolorosi 
peiisieri,  di  proseguirvi  sotto  i  micii  oochi  la  stampa  delle  tra- 
gedie. Nel  riferire  io  poi  all'amico  le  notizie  ed  i  lumi  ch'io 
era  andato  ricavando  dai  nostii  diversi  oracoli  Italian! ,  e  mas- 
siinamente  dai  Fiorcntini  e  Pisani,  noi  gustammo  un  pocolino 
di  com  media,  prima  di  acoingerci  a  far  di  nuovo  rider  coloro 
[20mag.i  a   spese   delle  nostro  ulteriori  tragedie.  Caldamente,  nia  con 
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troppa  fretta,  mi  avyiai  a  stampare,  onde  in  tatto  settembre,  1783 
cio^  in  meno  di  due  mesi,  uscirono  in  luce  le  sei  tragedie  in 
due  tomi,  che  gianti  al  primo  di  quattro,  formauo  il  totale  di 
qaella  prima  edizione.  £  nuova  cosa  mi  convenne  allora  codo- 
scere  per  dura  esperienza.  Slccome  pochi  mesi  prima  io  avea 
imparato  a  conoecere  i  giomali  ed  i  giornalisti;  allora  dovei 
conoscere  i  censori  di  manoBcritti,  e  revisori  delle  Btampe»  i  com- 
positori,  i  torcolieri,  ed  i  proti.  Meno  male  di  qaesti  tre  ultimi, 
che  pagandoli  si  possono  ammansire  e  dominare:  ma  i  revisori 
e  censori,  si  spiritaali  che  temporali,  bisogna  visitarli,  pregarli, 
Insingarli,  e  soppoi*tarli,  che  non  h  picciol  peso.  L'amieo  Gori 
per  la  stampa  del  primo  volume  si  era  egli  assunto  in  Siena 
queste  noiose  brighe  x>er  me.  £  cosl  forso  avrebbe  anche  potuto 
proseguire  egli  per  la  continnazione  dei  du'altri  volumi.  Ma  io, 
volendo  pure,  x>®r  una  volta  almeno,  aver  visto  un  poco  di  tutto 
nel  mondo,  volH  anche  in  quell' occasione  aver  veduto  un  so~ 
pracciglio  censorio,  ed  una  gravitii  e  petulanza  di  revisore.  £ 
vi  sarebbe  stato  da  cavame  delle  barzellette  non  poche,  se 
io  mi  fossi  trovato  in  uno  stato  di  cuore  piii  lieto  che  non  era 
il  mio. 

£  allora  anche  per  la  pi*ima  volta  abbadai  io  stesso  alia  cor- 
rezione  delle  prove:  ma  essendo  il  mio  animo  troppo  oppress©, 
ed  alieno  da  ogui  applicazione,  non  emendai  come  avrei  dovuto 
e  potuto,  e  come  feci  poi  molti  anni  dopo  ristampando  in  Parigi, 
la  locuzione  di  quelle  tragedie ;  al  qual  etfetto  riescono  utilissime 
le  prove  dello  stampatore,  dove  leggendosi  quegli  square!  spez- 
zatamente  e  isolati  dal  coipo  deirojjera,  vi  si  pit^sentano  piu 
presto  airocchio  le  cose  non  abbastanza  beu  dette ;  le  oscuritti; 
i  versi  mal  tomiti;  e  tutte  in  somma  quelle  mendarelle,  che 
moltiplicate  e  spesseggianti  fanno  poi  macchia.  8id  totale  pero 
queste  sei  tragedie  stampate  secondo,  riuscirono,  ancho  al  dir 
flei  malevoli,  assai  pifi  piane  che  le  quattro  prime.  Stimai  bene 
per  allora  di  non  aggiungere  alle  dieci  stampate  le  quattro  altre 
tragedie  che  mi  rimanevauo,  ti*a  le  quali  si  la  Congivra  de'  Pazzi, 
che  la  Maria  StuarcUif  potevano  in  quelle  circostanze  acereseere 
a  me  dei  disturb!,  ed  a  chi  assai  piu  mi  premea  che  ine  stesso. 
Ma  intanto  quel  penoso  lavoio  del  riveder  le  prove,  e  si  attbl- 
latamente  tante  in  si  poco  spazio  di  tempo,  e  per  Io  piii  rive- 
dendole  subito  dopo  pranzo,  mi  cagiono  un  accesso  di  podagra 
assai  gagliardetto,  che  mi  tenne  da  15  giomi  zoppo  e  angustiato, 
non  avendo  voluto  covarla  in  letto.  Quest 'era  il  secondo  aecesso : 
il  primo  Tavea  avuto  in  Koma  un  anno  e  yih  imianzi,  ma  leg- 
gerissimo.  Con  questo  secondo  mi  accei-tai,  chcj  mi  toceherebbe 
quel  passatempo  assai  spesso  per  Io  limanente  della  mia  vita. 
II  dolor  d* animo,  e  il  tropi)o  lavoro  di  meute  erano  in  me  i  due 
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1783  fonti  di  queirincomodo :  ma  restrema  BobrietA  nel  vitto  Tanda 
sempre  poi  vittoriosamente  combattendo ;  tal  che  finora  pochi 
e  non  forti  sono  sempre  stati  gli  assalti  della  inia  inal  pascinta* 
podagra.  Mentr'io  stava  quasi  per  finire  la  stampa,  ricevei  dal 
Calsabigi  di  Napoli  una  lunghiBsima  lett<?ra,  piena  zeppa  di  ci- 
tazioni  in  tntte  le  iingue,  ma  bastantemente  ragionata,  8u  le 
mie  prime  quattro  tragedie.  Immediatament^,  ricevutala,  mi 
posi  a  rispondergli,  si  perch^  quollo  scritto  mi  pareva  eBsere 
stat-o  fin  allora  il  boIo  che  UBcisse  da  una  mente  Banamente 
critica  e  giusta  ed  illuminata;  si  perch^  con  quell 'occasione  io 
poteva  8\dluppare  le  mie  ragioni,"  e  investigando  io  medesimo 
il  come  e  il  perch^  fossi  caduto  in  errore,  insegnare  ad  un  tempo 
a  tutti  i  tant'aitri  inetti  miei  critici  a  criticare  con  frutto  e 
discemimento,  o  tacersi.  Quello  Bcritto  mio,  che  dal  ritrovarmi 
io  alloiti  pieniftsimo  di  quel  soggetto,  non  mi  costd  quasi  punto 
fatica,  poteva  poi  anche  col  tempo  servire  come  di  prefazione 
a  tutte  le  tragedie,  allorch^  TaveBsi  tutte  stampate;  ma  me  Io 
t^eimi  in  corpo  per  allora,  e  non  Io  volli  apporre  alia  stampa 
di  Siena,  la  quale  non  dovendo  eBsere  altro  per  me  che  un  sem- 
plice  tentativo,  io  voleva  uscire  del  tutto  nudo  d'ogni  scuBa,  © 
riccvere  cosi  da  ogni  parte  e  d'ogni  Boite  saette;  luBingandomi 
forse  che  n*avrei  cosi  ricevuto  piii  vita  che  mort«;  niuna  cosa 
pill  ravvivando  im  autore,  che  il  criticarlo  inettamente.  N^  questo 
mio  orgoglietto  avi*ei  doA^uto  rivelare,  8*io  non  avessi  fin  dal 
principio  di  queste  chia<;chiere  impre^o  e  promesso  di  non  tacer 
(luasi  che  nulla  del  mio,  o  di  non  dare  almeno  mai  ragione  del 
mio  operare,  la  quale  non  fosse  la  schiettissima  verity.  Finita 
la  stampa,  verso  il  principio  d'ottobre  pubblicai  il  secondo  vo- 
lume; e  riserbai  il  terzo  a  Bostener  nuova  guerra,  tosto  che 
fosse  sfogata  e  chiarita  la  se^ionda. 

Ma  in  tan  to,  cio  che  mi  premeva  allora  sopra  ogni  cosa,  il 
rivedere  la  donna  mia,  non  potendosi  assolutamente  effettuare 
per  queirentrante  inverno,  io  disperatissimo  di  tal  cosa,  e  noii 
ritrovando  mai  pace,  ne  luogo  che  mi  contenesse,  pensai  di  fai-e 
un  lungo  viaggio  in  Francia  ed  in  Inghilten*a,  non  gii^  che  me 
ne  fosse  rimasto  nh  desiderio  ue  curiosita,  che  me  n'  era  gia 
saziato  d'eutrambi  dal  secondo  viaggio,  ma  per  andare;  che 
altro  rimcdio  o  sollievo  al  dolore  non  ho  wiputo  ritrovar  mai. 
Coll'occasione  <ii  questo  nuovo  viaggio  mi  proponeva  poi  anche 
di  comprare  dei  cavalli  inglesi  quanti  i)iu  potrei.  Questa  era,  ed 
e  tuttavia,  la  mia  passione  terza :  ma  si  fattamente  sfacciata  ed 
audace,  e  si  spesso  rinascente,  che  i  bei  destrieri  hanno  molte 
volte  osato  combattere,  e  vinto  anche  talvolta,  si  i  libri  che  i 
vei'si ;  ed  in  quel  punto  di  sconteutezza  di  cuore,  le  Muse  aveano 
pochissimo  imperio  su  la  mente  mia.  Onde  di  poeta  ripristina- 
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t-omi  cavallaio,  me  ne  partii  per  Londra  con  la  fantaHia  ripiena  1783 
€<1  accesa  di  l)elle  teste,  be'  petti,  altere  incoUature,  ampie 
groppe;  o  nulla  o  poco  pensando  oramai  alle  uscite  e  non  u&cit« 
tragedie.  Ed  in  si  fatte  inezie  consumai  ben  otto  e  piu  mesi,  non 
fia^endo  piii  nulla,  n^  studiando,  ne  quasi  pure  leggendo,  se  non 
«e  a  squarcetti  i  miei  quattro  Poeti,  ehe  or  Tuno  or  Taltro  lo 
mi  andava  a  vicenda  int-ascando,  compagni  indivisibili  miei  nelle 
tante  e  tante  miglia  ch'io  faceva;  e  non  pensando  ad  altro  che 
alia  lontana  mia  donna,  per  cui  di  tempo  in  t«mpo  alcune  rime 
di  piagnisteo  andava  pur  anche  raceozzando  alia  meglio. 


CAPITOLO   DUODECIMO. 

Terzo  viaggio  in  Inghilterra,  unicamente  per  comperarvi  cavalli. 

Verso  la  metd.  d'ottobre  lasciai  dunque  Siena,  e  partendo  alia 
Tolta  di  Genova,  per  Pisa  e  Lerici,  Tamico  Gori  mi  fe<»e  com- 
pagnia  sino  a  Genova,  Quivi  dopo  flue  o  tre  giomi  ci  separammo; 
egli  riparti  per  la  Toscana,  io  m*imbarcai  per  Antibo.  Rapidis- 
simamente  e  con  qualclie  pericolo  feci  quel  tragitto  in  poco  pid 
di  diciott'ore.  N^  senza  un  qualche  timore  passai  quella  notte. 
La  feluca  era  piccola;  ci  aveva  imbareata  la  carrozza,  la  (\\m\e 
faceva  squilibrio:  il  vento  ed  il  mare  gagliardissimi :  ci  stetti 
assai  male.  Sbarcato,  ripartii  per  Aix,  dove  non  mi  tiuttenni ; 
nb  mi  arrestai  sino  in  Avignone,  dove  mi  poitai  con  trasporto 
a  viftitare  la  magica  solitudine  di  Valchiusa ;  e  Sorga  ebbe  assai 
delle  mie  lagrime,  non  simulate  e  imitative,  ma  veramente  di 
cnore  e  caldissime.  Feci  in  quel  giorno  neU'andare  e  tornare  di 
Valchiusa  in  Avignone  quattro  sonetti :  e  fii  quello  per  me  1'  un 
dei  giorni  i  piii  beati  e  nello  stesso  tempo  dolorosi,  ch'io  passassi 
mai.  Partito  d' Avignone  voUi  visitare  la  celebre  Certosa  di  Gre- 
noble, e  per  tutto  spargendo  lagrime  andava  raccogliendo  rime 
non  poche,  tanto  ch*  io  perv^enui  per  la  terza  volta  in  Parigi :  e 
ftempre  lo  stessissimo  effetto  mi  fece  questa  immensissima  fogna ; 
ira  e  dolore.  Statovi  circa  un  mese,  che  mi  vi  parve  un  secolo, 
ancorch^  vi  avessi  rei^ate  varie  lettere  per  molti  letterati  d'ogni 
genere,  mi  disposi  nel  decembre  a  passare  in  Inghilterra.  I  let- 
terati francesi  son  quasi  tutti  presso  che  iuteramente  digiuni 
della  nostra  letteratura  italiana,  n^  oltrepassano  1'  intelligenza 
del  Metastasio.  Ed  io  poi  non  intendendo  nullji  nh  volendo  saper 
della  loro,  non  avea  luogo  discorso  tra  noi.  Bensi  arrabbiatis- 
simo  io  in  me  stesso  di  essermi  rimesso  nel  caso  di  dover  riudii'e 
e  riparlare  quell' antitoscanissimo  gergo  nasale,  afifrettai  quanto 
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1783  piti  potei  il  momento  di  allontanannene.  II  fanatiRmo  ebdonia- 
dario  di  quel  poco  tempo  ch*io  mi  vi  trattemii^  era  allora  il 
pallon  volante;  e  vidi  due  delle  prime  e  pid  felici  eeperienzo 
delle  due  «orti  di  esfto,  I'uno  di  aria  rarefatta  ripieno;  I'altro, 
d*aria  iufiammabile;  ed  entrambi  portanti  per  aria  due  persone 

[22  maflr.]  ciascuno.  Spettacolo  gi*andioflo  e  mirabile ;  tema  piti  assai  poe- 
tico  che  stoiico;  e  Rcoperta,  a  cui  per  ottenere  il  titolo  di  Bublime, 
altro  non  manca  finoi*a  che  la  poHRibilitii  o  veriftimiglianza  di 
eHRere  adattata  ad  una  qualche  utility.  Giunto  in  Londra,  non 
trascoreero  otto  giomi,  ch'io  cominciai  a  comprar  dei  cavalli; 
prima  un  di  corsa,  poi  due  di  sella,  poi  un  altro,  poi  Bei  da  tiro, 
e  successivamente  eBsendomene  o  audati  male  o  morti  van  pol- 
ledri,  ricomprandone  due  per  un  che  moriftse,  in  tutto  il  marzo 

1784  deH'anno  84,  me  ne  trovai  rimanere  quattordici.  Questa  rabidig- 
flima  paftsione,  che  in  me  avea  covato  Botto  ceneie  oramai  quasi 
sei  anni,  mi  si  era  per  quell  a  lunga  privazione  totale,  o  parciale, 
si  dispettosamente  riaccesa  nel  cuore  e  nella  fantasia,  che  recal- 
citrando  contro  gli  ostacoli,  e  vedendo  che  di  died  compratine, 
cinque  mi  eran  venuti  meno  in  si  poco  tempo,  arrival  a  quat- 
tordici ;  come  pure  a  quattordici  avea  spinte  le  tragedie,  non  ne 
volendo  da  prima  che  sole  dodici.  Queste  mi  spossarono  la 
mente;  quelli  la  borsa:  ma  la  divagazione  del  molti  cavalli  mi 
restitul  la  salute  e  Tardire  di  fare  poi  in  appresso  altre  tragedie 
ed  altr*opere.  Furono  dunque  benissimo  spesi  quel  molti  danari, 
poiche  ricomprai  anche  con  essi  il  mio  impeto  e  brio,  che  a 
piedi  languivano.  £  tan  to  piti  feci  bene  di  buttar  quei  da- 
nari,  poiche  me  li  trovava  avere  sonanti.  Dalla  donazione  in 
poi,  avendo  io  vissuti  i  primi  quasi  tre  anni  con  sordidezza,  cd 
i  tre  nltimi  con  decente  ma  moderata  spesa;  mi  ri trovava  aUora 
una  buona  somma  di  risparmio,  tutti  i  frutti  dei  vitalizi  di 
Francia,  cui  non  avea  mai  toccati.  Quei  quattordici  amici  nie 
ne  consumarono  gran  parte  nel  farsi  comprare,  e  titisferire  in 
Italia;  ed  il  limanente  poi  me  ne  consumarono  in  cinque  anni 
consecutivi  nel  farsi  raanteuere :  che  usciti  una  volta  della  loro 
isola,  non  volIei*o  pid  morire  nessuno,  ed  io  aftezionatomi  ad 
cBsi  non  ne  voUi  vender  nessuno.  Incavallatomi  dunque  si  pom- 
posameute,  dolente  nell'animo  per  la  mia  lontananza  dalla  sola 
motrice  d'ogni  mio  savio  ed  alto  operare,  io  non  trattava  nh 
cercava  mai  nessuno;  o  me  ae  stava  co*  miei  cavalli,  o  scri- 
vendo  lettere  su  lett«re  su  lettere.  In  questo  modo  passai  circa 
quattro  niesi  in  Londra ;  n^  alle  tragedie  pensava  altrimenti  che 
se  non  Tavessi  n^  pure  ideate  mai.  Sol  tan  to  mi  si  afiacciava 
HpesBo  fra  me  e  me  (]uel  bizzarro  rapporto  di  mmieri  fra  esse 
e  le  mie  bestie;  e  ridendo  mi  dicea:  Tu  ti  sei  guadaguato  un 
cavallo  per  ogni  tragedia;  x>^'isaudo  ai  cavalli  che  a  suono  di 
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sferza  ci  somiuinistrano  i  lioBtri  Orbilj  Pedagogi,  qnando  fac-   1784 
ciamo  nelle  Bcuole  una  qualche  trista  composizione. 

Cos)  vissi  io  vergognoeameute  in  un  ozio  yiliBsimo  per  mesi 
e  mei»i ;  smettendo  ogni  di  pid  anche  il  leggere  i  soliti  poeti,  e 
iDBterilita  anco  affatto  la  vona  delle  rime;  tal  ehe  in  tutto  il 
soggiomo  di  Londra  non  feci  che  un  solo  sonetto,  e  due  poi  al 
partire.  Avviatomi  nell'aprile  con  quella  numerosa  carovana, 
venni  a  Calais,  poi  a  Paiigi  di  nuovo,  poi  per  Lione.e  Torino 
mi  restitui  in  Siena.  Ma  molto  ^  piu  facile  e  breve  il  dire  pei* 
iflcritto  tal  gita,  cbe  non  Teseguirla,  con  tante  bestie.  Io  pro- 
vava  ogni  giomo,  ad  ogni  pasBo,  e  disturbi  e  amarezze,  cbe 
troppo  mi  awelenayano  il  piacere  cbe  avrei  avuto  della  mia 
cavalleria.  Ora  questo  tossiva,  or  quello  non  volea  mangiare: 
Tuno  azzoppiva,  all'altro  8i  gonfiayan  le  gam  be,  all'altro  si 
figretolavan  gli  zoceoli ;  e  cbe  80  io :  egli  era  un  oceano  continuo 
di  guai,  ed  io  n'era  il  primo  martire.  E  quel  passo  di  mare,  per 
trasportarli  di  Douvres,  vedernieli  tutti  come  pecore  in  branco 
post!  per  zavorra  della  nave,  av^iliti,  sudicissimi  da  non  pid  si 
distinguere  neppure  il  bell'oro  dei  loro  vistoBl  mantelli  caHtagni ; 
e  tolte  via  alcune  tavole  cbe  li  facevan  da  tetto,  vedeiii  pqi  in 
Calais,  prima  cbe  si  sbarcassero,  servire  i  loro  dossi  di  tavole 
ai  grossolani  marinai  cbe  camminavan  sopra  di  loro  come  se 
non  fossero  stati  vivi  corpi,  ma  una  vile  continaazione  di  pavi- 
mento ;  e  poi  vederli  tratti  per  aria  da  una  fane  con  le  quattro 
gambe  spenzolate,  e  quindi  calati  nel  mare,  percb^  stante  la 
inarea  non  poteva  la  nave  approdare  sino  alia  susseguente 
mattina ;  e  se  non  si  sbareavano  cosl  quella  sera,  conveniva 
lasciarli  x>oi  tutta  la  notte  in  quella  si  scomoda  positiira  imbar- 
cati :  in  somma  vi  patii  pene  continue  di  moite.  Ma  pure  tanta 
fu  la  sollecitudine,  o  Tantivedere,  e  il  rimediare,  e  Tostinata- 
mente  sempre  badarci  da  me,  cbe  fra  tante  vicende,  e  pericoli, 
ed  incomoducci,  li  condussi  senza  malanni  importauti  tutti  salvi 
a  buon  porto, 

Confe6ser6  anche  pel  vero,  cbe  io  passionatissimo  su  questo 
fatto,  ci  avea  ancbe  posta  una  non  meno  stolta  cbe  stravaganto 
vanity ;  talch6  quando  in  Amiens,  in  Parigi,  in  Lione,  in  Torino, 
ed  altrove  que'  miei  cavalli  erano  trovati  belli  dai  conoscitori, 
io  me  ne  rimpettiva  e  teneva  come  se  gli  avessi  fatti  io.  Ma  la 
pill  ardua  ed  epica  impresa  mia  con  quella  carovana  fu  il  passo 
deirAlpi  fra  Laneborgo,  e  la  Novalesa.  Molt^  fatica  durai  nel 
ben  ordinare  ed  esegiiire  la  marcia  loro,  affincbc^  non  succedesse 
disgrazia  nessuna  a  bestie'  si  grosse,  e  piuttosto  gravi,  in  una 
strettezza  e  malagevolezza  si  grande  di  quel  rompicoUi  di  strade. 
E  siccome  assai  mi  compiacqui  nell'ordiuarla,  mi  permetta  anco 
il  lettore  ch'  io  mi  compiaccia  alquanto  in  descriverla.  Cbi  non 
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1784  la  vuole,  la  passi;  e  chi  la  voit^  pur  leggere,  badi  iin  po'  s'io 
meglio  BapeBsi  distribuire  la  marcia  di  14  bestie  fra  quelle  Ter- 
iiiopile,  che  non  i  cinque  atti  d*una  tragedia. 

Erano  que'  miei   cavalli,  attesa  la    lor  giovinezza,  e  le  mie 
cure  paterne,  e  la  moderatii  fatica,  vivaci  e  briosi  oltre  iiiodo  ; 
onde  tanto  piu  ecabro  riusciva  il  guidarli  illesi  per  quelle  8cale. 
lo  presi  dunque  in  Laneborgo  un   uomo   per  ciascun  cavallo, 
che  lo  guidaHse  a  piedi  per  la  briglia   cortissimo.  Ad   ogni   tre 
cavalli,  che  I'uno  accx)dato  airaltro  salivano  il  nionte  bel  bello, 
coi  loix)  uomini,  ci  avea  interposto  uuo  de'  miei  palafrenieri 
che  cavalcando  un  muletto  invigilava  su  i  suoi  tre  che  lo  prece— 
devano.  E  coal  via  via  di  tre  in  tre.  In  mezzo  poi  della  mareia. 
stava  il  maniscalco  di  Laneborgo  con  chiodi  e  martello,  e  ferri 
e  scarpe  posticce  per  rimediare  ai  piedi  che  si  venissero  a  sfer— 
rare,  che  era  il  maggior  pericolo  in  quel  Bassac^i.  To  i>oi,  come 
capo  delFespedizione,  veniva  ultimo,  cavalcando  il  piu  piccolo 
e  il  pill  leggiero  de*  miei  cavalli,  Frontino,  e  mi  tenea  alle  due 
stajffe  due  aiutanti  di  strada,  pedoni  sveltissrmi,  ch'  io  mandava 
dalla  coda  al  mezzo  o  alia  testa,  portatori  de'  miei  comandi. 
Giunti  in  tal   guisa   felicissimamente  in   cima   del   Monsenigi, 
quando  poi  fummo  alio  scendere  in  Italia,  moBBa  in  ciii  sempre 
i  cavalli  si  sogliono  rallegrare,  e  affrettare   il   passo,  e  sconsi- 
deratamente  anco  Baltellare,  io  mutai  di  posto,  e  8ce«o  di  cavallo 
mi  posi  in  testa  di  tutti,  a  piedi,  scendendo  ad  oncia  ad  oncia ; 
e  per   maggiormente   anche   ritardare   la   scesa,  avea   post!  in 
testa  i  cavalli  i  i)iil  gl•a^^  e  piu  grossi;  e  gli  aiutanti  correano 
intanto  su  e  giii  per  teuerli  tutti  insieme  senza  intervallo  nessuno. 
altro  che  la  dovuta  distanza.  Con  tutte  queste  diligenze  mi    si 
sferrarono  nondimeno  tre  piedi  a  diversi  cavalli;  ma  le  dispo- 
sizioni  eran  si  esatte,  che  immediatamentt*  il  numiscalco  li  pot^ 
rimediare,  e  tutti  giunsero  sani  e  salvi  alia  Novalesa,  coi  piedi 
in  ottimo  essere,  c  nessunissimo  zopi^o.  Queste  mie  chiacchiere 
X)otranno  servire  di  norma  a  chi  dovesse  passare  o  quelFAlpe, 
o    altra   simile,  con   molti   cavalli.  Io,    quant'a   me,  avendo   si 
felicemente  diretto  codesto  pa,sso,  me  ne  teneva  poco  meno  che 
Annibale  per  averci   un   poco   piii   verso   il   mezzogiorno  fat  to 
traghettare  i  suoi  schiavi  e  elefanti.  Ma  -se  a  lui  costo  molt'aceto, 
a  me  cost6   del    vino   non   poco,  che   tutti   coloro,   e   guide,  e 
nmniscalchi,  e  palafrenieri,  e  aiutanti,  si  tracannarouo. 

Col  capo  rij)ieuo  traboccante  di  queste  inezie  cavalline,  e 
molto  s«'emo  di  ogni  utile  e  lode  vole  pensamento,  arrival  in 
Torino  in  fin  di  maggio,  dove  soggiomai  circa  tre  settimane, 
dopo  sette  e  i^iu  auni  che  vi  avea  sinesso  il  domicilio.  Ma  i 
cavalli,  che  per  la  tropi)a  continuitii  cominciavano  talvolta  a 
tediarmi,  dopo  sei,  o  otto   gioriii   di   riposo,  li   spedii   iunanzi 
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alia  volta  della  Toscana,  dove  li  avrei  raggiiinti.  Ed  intanto  1784 
voleva  nn  poco  respirare  da  tante  briglie,  e  fatiche,  e  puerilitA, 
poco  in  vero  convenevoli  ad  un  autor  tragico  in  etA  di  anni 
trentacinque  suonati.  Con  tutto  ci6  quella  divagazione,  quel 
motOy  queir  intemudone  totale  d'ogni  studio  mi  aveva  singo- 
larmente  giovato  alia  salute;  ed  io  mi  trovava  rinvigorito,  e 
ringiovenito  di  eorpo,  come  pur  troppo  ringiovenito  anche  di 
Hapere  e  di  senno,  i  cavalli  mi  aveano  a  gran  pae^si  ricondotto 
airasino  mio  primitivo.  E  tanto  mi  era  gik  di  bel  nuovo  imig- 
ginita  la  mente,  ch'  io  mi  riputava  ora  mai  iiella  totale  impos- 
sibility di  nulla  piii  ideare,  ne  scrivere. 


OAPITOLO   DEOIMOTERZO. 

Breve  soggiorno  in  Torino.  Recita  uditavi  della  Virginia. 

In  Torino  ebbi  alcuni  pia<?eri,  e  alcuni  pid  dispiaceri.  II 
rivedere  gli  araici  della  prima  gioventil,  ed  i  luoghi  che  primi 
si  son  conoseiuti,  ed  ogni  pianta,  ogni  sasso,  in  somma  ogni 
oggetto  di  quelle  idee  e  passioni  primitive,  ell'6  dolcissima 
coAa.  Per  altra  parte  poi,  I'avere  io  ritrovati  non  poclii  di  quei 
compagnoni  d'adolescenza,  i  quali  vedendomi  ora  venire  j^v 
una  via,  di  quanto  potean  pin  lontano  mi  scantonavano ;  ovvero, 
presi  alle  strette,  gelidamente  appena  mi  salutavano,  od  anclio 
voltavano  il  viso  altrove;  gente,  a  cui  io  non  aveva  fatto  mai 
nulla,  se  non  se  amicizia  e  cordialitA ;  ([uesto  mi  amareggi6  non 
poco :  e  piti  mi  avrebbe  amareggiato,  se  non  mi  fosse  stato 
detto  da  altri  pocld  e  benevoli,  che  gli  uni  mi  trattavan  cosi 
perch^  io  aveva  scritto  tragedie ;  gli  altri,  perch^  avea  viaggiato 
tan  to;  gli  altri,  perch^  ora  io  era  ricomparito  in  paese  con 
troppi  cavaUi :  piccolezze  in  somma ;  scusabili  per<\  e  scusabi- 
lisAime  presso  chiimque  conosce  I'uomo  esaminando  imparzial- 
mente  se  stesso;  ma  cose  da  scansarsi  per  quanto  e  possibile, 
col  non  abitare  fra  i  suoi  nazionali,  allorch^  non  si  viiol  fare 
quel  che  essi  fanno  o  non  fanno;  allorch^  il  paese  ^  piccolo, 
ed  oziosi  gli  abitanti ;  ed  allorch^.  iinalmente  si  h  venuto  ad 
offenderli  involontariamente,  anche  col  solo  tentare  di  farsi  da 
piii  di  loro,  qualunque  sia  il  geuere  e  il  modo  in  cui  Tuomo 
abbia  tentato  tal  cosa. 

Dn  altro  amarissimo  boccone  che  mi  convcnne  iiighiottiro 
in  Torino,  fu  di  dovermi  indispensabilmente  prosentare  al  re, 
il  quale  'per  certo  si  teueva  offeso  da  me,  per  averlo  io  tacita- 
mente  rinnegato   coU'espatriazione  i)ei'petua.  Eppure,  ^asti   gli 
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1784  usi  del   paese,  e  le  mie   Rtesse  circostanze,  io   non  mi  poteva 
assolvere  dal  fargli  riverenza,  ed  OHsequio,  senza  riportame  la 
I23masr.]   giiista   taccia  di  stravagante  e  insoleute  e  scortese.  Appeua  io 
giuoBi  in  Torino,  che  il  mio  baon  cognato,  allora  primo  genti— 
luomo  di  camera,  ansiosamente  Kubito  mi  tast^^  per   vedere  ne 
io  mi  presenterei  a  corte,  o  no.  Ma  io  imniediatamente  Io  acqueta.! 
e  racoonsolai  col  dirgli  positivamente  di  si ;  ed  egli  insiBtendo 
Bul  qnando,  non  volli  differire.  Fiii  il  giomo  dopo  dal  ministro. 
II  mio  oognato  gi^  mi   avea  prevenuto,  ehe  in  quel    punto    le* 
dif^poRizioni  di  quel  govemo  erano  ottime   per  me;  onde   sarei 
molt-o  ben  ricevuto ;  ed  aggiunse  anco  die  si  avea  voglia  d*im— 
piegaiini.   Questo   non  meritato  ne  aspettato   favore  mi  fece 
tremare:  ma  I'avviso  mi  ser\'i  angai,  per  tener  tal   contegno   e 
diftcorso  da  non  mi  fare  n^  prendere  n^  invitai-e,  Io  dissi  dunque 
al  ministro,  che  pa«8audo  per  Torino  credeva  del  mio  do\'Tere 
di  visitare  lui  ministro,  e  di  richiedere  per  mezzo  suo  di  rasse- 
gnarmi  al  re,  semplicemente  per  incbinarmegli.  II  ministro  cou 
blande  maniere  mi  accolse,  e  dlrei  quasi   che  mi  festeggio.  £ 
di  una  parola  in  un'aitra  mi  venne  lasciaudo  travodere  da  prima, 
e  poi  mi  disse  apertamente:  che  al   re  piacerebbe  ch'io  mi 
volessi  flssare  in  patria;  che  si  varrebbe  volentieri  di  me;  ch'io 
mi  sarei  potuto  distinguere,  e  simili  frasche.  Tagliai  a  dirittara 
nel  vivo»  e  senza  panto  tergiversare  risposi:  che  io  ritomava 
in  ToHcana  per  ivi  prosegaire  le  mie  stampe  e   i   miei  studi; 
ch'  io  mi  trovava  avere  35  anni,  et^  in  cui  non  si   dee  oramai 
pid  cangiai'e  di  proposito ;  che  avendo   io  abbracciata  I'arte 
delle  lettere,  o  bene  o  male  la  praticherei  per  tntto  il*  rimanente 
di  vita  mia.  Egli  soggiunse ;  che  le  lettere  erano  belle  e  buone, 
ma  die  esistevano  delle  occupazioni  pid  grandi  e  pid  importanti, 
di  cui  io  era  e  mi  dovea  sentir  ben  capace.  Ringraziai  cortese- 
mente,  ma  persistei  nel  no ;  ed  ebbi  anche  la  moderazione  e  la 
generosity  di  non  dare  a  quel  buon  galantnomo  T  inutile  mor- 
tificazione,  ch'egli  si  sarebbe  pur   meritata;  di  lasciargli   ciod 
intendere,  che  i  loro  dispacci  e  diplomazie  mi  pareano,  ed  eran 
per  certo»  assai  meno  importante  ed  alta  cosa  che  non  le  tra- 
gedie  mie  o  le  altrui.  Ma  questa  specie  di  gente  ^,  e  dev'essere, 
inconvertibile.  Ed  io,  per  natura  mia,  non  dispnto  mai,  se  non 
se  raram elite  con  quelli  con  cni  concordiamo  di  massima:  agli 
altri  in  ogni  cosa  io  la  do  vinta  alia  prima.  Mi  contentai  dunque 
di  non  acconsentire.  Questa  mia  renistenza  negativa  verisimil- 
mente  poi  paKs6  Hino  al  re  pel   can  ale  del  ministro;   onde  il 
giorno  dopo,  ch*  io  vi  fui  a  inchinarlo,  il  re  non  mi  parl6  panto 
ili  questo,  e  del  rimanente  mi  accolse  oolla  massima  affitbllit^ 
e  cort^sia,  che  gli  ^  propria.  Questi  era  (ed  ancora  regna)  Yit- 
torio  Amadeo  U,  figlio  di  Carlo  Emanuele,  sotto  il  cui   regno 
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io  nacqiil.  Ancorche  io  non  ami  punto  i  re  in  genere,  e  meno  1784 
i  piii  arbitrari,  debbo  pnr  dire  ingenuamente  che  la  razza  di 
quest!  nostii  principi  ^  ottima  sal  totale,  e  massime  parago* 
nandola  a  qaasi  tntte  Taltre  present!  d'Europa.  £d  io  m!  sentiva 
nell*intimo  del  cnore  piuttosto  affetto  per  essi,  cbenon  ayver- 
sione;  stante  cbe  si  qnesto  re  che  il  di  lui  predecessore,  sono 
di  ottime  intenzioni,  di  buona  e  costumata  ed  esemplarissima 
indole,  e  fanno  al  paese  Icfto  piu  bene  che  male.  Con  tutto  ci6 
quando  si  pensa  e  vivamente  si  sente  che  il  loro  giovare  o 
naocere  pendono  dal  loro  assolnto  volere,  bisogna  fremere,  e 
fnggire.  £  cos!  feci  io  dopo  alcuni  giorni,  quant!  bastarouo  per 
rivedere  i  miei  parent!  e  conoscenti  in  Torino,  e  trattenermi 
piacevolmente  e  utilmente  per  me  le  pi(t  ore  di  que!  pochi 
giomi  coir  incomparabile  amico,  T abate  di  Galuso,  che  un  cotal 
poco  mi  riassest^  anche  il  capo,  e  mi  riscosse  dal  letargo  in 
cui  la  stalla  mi  avea  precipitato,  e  quasi  che  seppelllto. 

Nel  trattenermi  in  Torino  mi  tocc6  di  assistere  (senza  ch'io 
n*avessi  gran  voglia)  ad  una  recita  pubblica  della  mia  Virginia, 
che  fu  fatta  su  Io  stesso  teatro,  nove  anni  dopo  quella  della 
Cleopatra,  da  attori  a  un  bel  circa  della  stessa  ability.  Un  mio 
amico  gi&  d'Ao<cademia  avea  preparata  questa  recita  gik  prima 
ch'io  arrivassi  a  Torino,  e  senza  sapere  ch'io  ci  capiterei.  Egli 
mi  chiese  di  volermi  adoprare  neU'addestrare  un  tal  poco  gli 
attori;  come  avea  fatto  gih  per  la  Cleopatra,  Ma  io,  cresciuto 
forse  alquanto  di  mezzi,  e  molto  piti  di  orgoglio,  non  mi  ci 
Tolli  pi'estare  in  nulla,  conoscendo  benissimo  quel  che  siano 
finora  ed  i  nostri  attori,  e  le  nostre  platee.  Non  mi  yoU!  duuque 
far  complice  a  nessun  patto  della  loro  incapacittY^  che  senza 
averli  sontiti  ella  mi  era  gik  cosa  dimostratissima.  Sapeva,  che 
avrebbe  bisognato  cominciare  dair  impossibile;  cio^  dairinse- 
gnar  loro  a  parlare  e  pronunziare  italiano,  e  non  veneziano ;  a 
recitar  essi,  e  .non  il  rammentatore ;  ad  intendere  (troppo 
sarebbe  pretendere,  s'  io  dicessi  a  sentire),  ma  ad  intendere 
semplicemente  quello  che  volean  far  intendere  airuditorio.  Non 
era  poi  dnnque  si  irragionevole  il  mio  niego,  n^  ^  indiscreto 
il  mio  orgoglio.  Lasciai  dun  que  che  Tamico  ci  pensasse  da  s^, 
e  condiscesi  soltanto  col  promettergli  a  mal  mio  grado  d*assi- 
stervi.  *£d  in  fatti  ci  fui,  gi^  ben  convinto  in  me  stesso,  che 
di  yivente  mio  non  v*era  da  raccoglier  per  me  in  nessunissimo 
teatro  d'ltalia,  n^  lode  n^  biasimo.  La  Virginia  ottenne  per 
Tappunto  la  stessa  attenzione,  e  Io  stessissimo  esito  che  area 
gi^  ottenuta  la  Cleopatra;  e  fu  richiesta  per  la  sera  dopo,  n^ 
piii  B^  meno  di  quella;  ed  io,  come  si  pu(^  credere,  non  ci 
tomai.  Ma  da  quel  giomo  cominci6  in  gi'an  parte  quel  mio 
disinganno  di  gloria,  in  cui  mi  to  di  giomo  in  giomo  senipre 
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1784  pill  coufemiando.  Con  tutto  ci6  non  mi  rimoven^  io  dalj'abbrac- 
ciato  pi-opoBito  di  tentare  ancora  per  altri  dieci  o  quindici  anni 
aU'incirca,  ftia  sotto  ai  sessanta  cio^,  di  scrivere  in  due  o    tve 

9 

altri  generi  delle  nuove  composizioni,  quanto  piii  accoratamente 
e  meglio  il  gapr6;  per  avere,  morendo  o  invecchiando,  la  intima 
consolazione  di  ayer  soddisfatto  a  me  stesso,  ed  all'arte  quant*era 
in  me.  Cbe  qnanto  ai  giudisrj  degli  uomini  presenti,  atteso  Io 
stato  in  cui  Ri  trova  Tarte  critica  in  Italia,  ripeto  piangendo, 
che  non  v'^  da  aperare  n^  ottenere  per  ora,  n^  lode  n^  biasimo. 
Che  io  non  reputo  lode,  quella  che  non  disceme,  e  motivando 
8^  stessa  inanima  Tantore;  n^  bianimo  chiamo,  quello  che  non 
tMnsegna  a  far  meglio. 

Io  patii  morte  a  codesta  recita  della  Virginia,  piu  ancora 
che  a  quella  di  Cleopatra,  ma  i>ev  ragioni  trop)M>  diverse.  N^ 
pill  estesamente  le  voglio  allegare  oi'a  qui;  poich^  a  chi  ha  ed 
il  gUAto  e  Torgoglio  dell'arte,  elle  gi^  sono  notiHsime;  per  chi 
non  rha,  elle  riuscirebbero  inutili  ed  inconcepibili. 

Partito  di  Torino,  mi  trattenni  tre  giomi  in  Asti  presBo 
Fottima  rispettabiliHsima  mia  madre.  Ci  aeparammo  poi  con 
gran  lagrime,  presagendo  ainbedue  die  verisimilinente  non  ci 
saremmo  piu  riveduti.  Io  non  dii*4>  che  mi  nentissi  per  lei  quanto 
affetto  avrei  potuto  e  dovuto ;  atteno  che  daireti\  di  nov'anni 
in  i>oi  non  mi  era  mai  x)iti  trovato  con  essa,  8e  non  Re  alia 
nfuggita  per  ore.  Ma  la  mia  stima,  gratitudine,  e  venerazione 
per  esFui  e  iier  le  di  lei  virtu  e  stata  Aempre  Bomma,  e  Io  sani 
finch' io  vivo.  H  Cielo  le  accordi  lunga  vita,  poich*ella  ri  bene 
la  impioga  in  edificazione  e  vantaggio  di  tutta  la  sua  citt^. 
Essa  poi  ^  oltre  ogni  dire  sviscerata  per  me,  piii  aRsai  ch'io  non 
abbia  mai  ineritato.  Perci6  il  di  lei  vero  ed  immenso  dolore  nel- 
I'atto  della  nostra  dix)artenza  grandemente  mi  accord,  ed  accora. 

Appena  URoito  io  poi  dagli  Stati  del  re  wardo,  mi  sentii  come 
allargato  il  respiro :  cotanto  mi  pesava  tutta  via  tiicitamente  snl 
collo  anche  Tavanzo  Rt'ORRO  di  quel  mio  giogo  natio,  ancorch^ 
infrauto  Io  avefisi.  Talche  il  poco  tempo  ch'io  vi  stetti,  ogni 
qualvolta  mi  dovei  trovai*e  con  alcuiio  dei  barbasRori  gover- 
naiiti  di  quel  paese,  io  mi  vi  teneva  piuttoRto  in  aspetto  di  li- 
berto  che  non  d'uomo  libero ;  Rempi*e  rammeiitaudomi  quel  bel- 
lisRimo  detto  di  Pompeo  nollo  srendere  in  Egitto  alia  discrezione 
ed  arbitrio  d'un  Fotino :  «  Chi  eutra  in  casa  del  tiranno,  s'egli 
Rchiavo  non  era  si  fa.  »  Cosi,  chi  per  mero  ozio.  e  vaghezza 
rientra  nel  gia  disoi-tato  suo  airc€i*e,  vi  si  pu6  beuisRimo  ritrovar 
chiuso  airusoinio,  finclie  pur  carcerieri  riiuangouvi. 

Inoltrandomi  intniito  verso  Modena,  le  nuove  ch*io  avea  ri- 
ce vute  della  mia  douiia  mi  andavaiio  riempieudo  or  di  dolore, 
ora   di   Ri)eranza,   e   semjire  di   nioltii   inceitezza.  Ma  rultime 
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ricevute  in  Piacenza  mi  annunziaTano  finalmente  la  di  lei  libe-  1784 
razione  di  Roma,  il  che  mi  empiva  d'allegrezza ;  poich^  Eoma 
era  per  allora  il  sol  luogo  dove  non  Tavrei  potiita  vedere :  ma 
per  altra  parte  la  convenienza  con  catene  di  piombo  mi  vie- 
tava  afisolutamente,  anche  in  quel  punto,  di  »eguitarla.  Ella 
aveva  con  mille  stenti,  e  con  dei  saerificj  pecuniaij  non  pic- 
cioli  vereo  il  marito,  ottenuto  finalmente  dal  cognato,  e  dal 
papa,  la  licenza  di  portarsi  negli  Svizzeri  alFacque  di  Baden ; 
trovandosi  per  i  molti  disgusti  la  di  lei  salute  considerabilmente 
alterata.  In  quel  giugno  dunque  deH'anno  1784  elFerasi  partita 
di  Soma,  e  bel  bello  lungo  la  spiaggia  deirAdriatico,  per  Bo- 
logna e  Mantova  e  Trento,  si  avviava  verso  il  Tirolo,  nel  tempo 
stesso  che  io  partitomi  di  Torino,  per  Piacenza,  Modena  e  Pi- 
stoja  me  ne  ritomava  a  Siena.  Questo  pensiero,  di  essere  allora 
cosi  vicino  a  lei,  per  tosto  poi  di  bel  nuovo  rimanere  cosi  dis- 
giunti  e  lontani,  mi  riusciva  ad  un  tempo  e  piacevole  e  dolo- 
roBO.  Avrei  benissimo  potuto  mandar  per  la  diritta  in  Toscana 
il  mio  legno  e  la  mia  gente,  ed  io  a  traverso  per  le  poste  a 
cavallo  soletto  Tavrei  potuta  presto  raggiungere,  e  almen  Tavrei 
vista.  Desiderava,  temeva,  sperava,  voleva,  disvoleva :  vicende 
tutte  ben  note  ai  pochi  e  veraci  amatori :  ma  vinse  pur  final- 
mente il  dovere,  e  I'amore  di  essa  e  del  di  lei  decoro,  piti  che 
di  me.  Onde,  bestemmiando  e  piangendo,  non  mi  sc^artai  pimto 
dalla  strada  mia.  Cosi  sotto  il  peso  gravissimo  di  questa  mia 
doloroaa  vittoria  giunsi  in  Siena  dopo  dieci  mesi  in  circa  di 
viaggio ;  e  ritrovai  nell'amico  Gori  I'usato  mio  necessarissimo 
conforto,  onde  andarvi  pure  strascinando  la  vitA,  e  stancando 
oramai  le  speranze. 


OAPITOLO    DEOIMOQUAETO. 

Viaggio  in  Alsazia.  Rivedo  la  Donna  mia.  Ideate  tre  nuove  tragedie. 
Morte  inaspettata  deiramico  Gori  in  Siena. 

Erano  frattanto  giunti  in  Siena  pochi  gionii  dopo  di  me  i  [aimag.l 
miei  quattordici  cavalli,  e  il  decimoquinto  ve  Tavea  lasciato  io 
in  custodia  alUamico ;  ed  era  il  mio  bel  falbo,  il  Fido ;  quello 
fttesso  che  in  Roma  avea  piil  volte  poitato  il  dolce  jieso  della 
donna  mia,  e  che  perci6  mi  era  egli  solo  pifi  caro  assai  ohe 
tntta  la  nuova  brigata.  Tutte  queste  bestie  mi  teuevano  scio- 
perato  e  divagate  ad  un  tempo ;  aggiuntavi  poi  la  ftcontent<»zza 
di  cuore,  io  andava  invano  tentando  di  rijiigliare  le  occupa- 
zioni  letterarie.  Parte  di  giugno,  e  tutto  luglio  ch'io  stetti  senza 
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1784  muovermi  di  Siena,  ini  si  coiiBumaronp  cosi,  aenza  ch*io  fa- 
cesBi  altro  che  qualclie  rime.  Peci  anche  alcune  stanze  che  man- 
cavano  a  termiiiai'e  il  t<erzo  canto  del  poemetto,  e  vi  cominciai 
il  qnarto  ed  ultimo.  Queiropera,  bencM  lavorata  con  tante  in- 
t'erruzioni,  in  cosi  lungo  temi)o,  e  sempre  alia  spezzata,  e  senza 
ch*io  avessi  alcun  piano  scritto,  mi  stava  con  tutto  ci6  assai 
fortemente  iitta  nel  capo :  e  I'awertenza  ch'io  vi  osservava  il 
piii,  era  di  non  Tallungare  di  soverchio :  il  che,  se  io  mi  fossi 
laBciat>o  andare  agli  episodj  o  ad  altri  omamenti,  mi  sarebbe 
riuscito  pur  troppo  facile.  Ma  a  volerla  far  cosa  originale  e  friz- 
zante  d'un  agrodolce  terribile,  il  pregio  di  cui  piu  abbisognava 
si  era  la  brevity.  Perci6  da  prima  io  Tavea  ideata  di  tre  soli 
canti ;  ma  la  rassegna  dei  consiglieri  mi  avea  rubato  quasi  che 
un  canto ;  peiT.i6  furon  quattro.  N6n  sono  per6  ben  certo  in  ine 
ste^so,  che  quei  tanti  inteiTompimenti  non  abbiano  influito  sul 
totale  del  poema,  dandogli  un  non  so  che  di  sconnesso. 

Menti-e  io  stava  diinque  tentando  di  proseguire  quel  quarto 
canto,  io  andava  sempre  ricevendo  e  scrivendo  gran  lettere ; 
queste  a  i)oco  a  poco  mi  riempirono  di  speranza,  e  vieppiti 
m'iniiammarono  del  desiderio  di  rivederia  tra  breve.  E  tanto 
and<^  crescendo  questa  possibilitA,  che  un  bcl  giorno  non  po- 
tendo  io  x>iu  stare  a  segno,  detto  al  solo  amico  Gori  dove  io 
fossi  per  andare,  e  finto  di  fare  ima  scorsii  a  Venezia,  io  mi 
avviai  verso  la  Gennania  il  di  quattro  d'agosto.  Giorno,  oinie ! 
di  sempre  amara  ricordanz*i  per  me.  Che  meuti-e  io  baldo  e 
pieno  di  gioia  mi  avviava  vei*so  la  metj\  di  me  stesso,  noh  sa- 
peva  io  che  neirabbracciare  quel  caro  e  raro  amico,  che  per  scu 
settimane  sole  mi  credea  di  lasciarlo,  io  Io  lascerei  per  Teter— 
nitik.  Cosa,  di  cui  non  posso  i)arlare,  n^  i^ur  pensarci,  senza  pro- 
rompere  in  pianto,  anche  molti  anni  dopo.  Ma  tacerd  di  questo 
pianto,  poiche  altrove  quanto  meglio  il  sei)pi  v'ho  dato  sfogo. 

Eccoiui  dunque  da  capo  per  viaggio.  Per  la  solita  mia  dilet- 
tissima  e  assai  poetica  strada  di  Pistoja  a  Modena,  me  ne  vo 
rapid] ssimamente  a  Mantova,  Trento,  Inspruck,  e  quindi  per  la 
Soavia  a  Colmar,  cittt\  delKAlsazia  suiM'riore  alia  sinistra  del 
Reno.  Quivi  presso  ritrovai  finalmente  quel  la  ch'  io  andava 
sempre  chiamando  e  cercando,  orbo  di  lei  da  \)\\i  di  sedici  mesi. 
Io  feci  tutto  questo  cammino  in  dodici  giorni,  n^  mai  mi  pa- 
reva  di  muoveniii,  i^er  quanto  i'  corressi.  Mi  si  riapri  in  quel 
^4aggio  i)iu  abbondante  die  mai  si  fosse  la  vena  delle  rime,  e 
chi  i)otea  in  me  inu  di  me  mi  facea  compon-e  sino  a  tre  e  pitl 
sonetti  quasi  ogni  giorno ;  essendo  (juasi  fuor  di  me  dal  tras- 
iwrio  di  calcare  per  tiitta  quel  hi  strada  le  di  lei  onne  stesse, 
e  per  tutto  iufonnandomi,  e  rilevando  ch'ella  vi  ei*a  jmssata 
circa   due   mesi  innanzi.   E   col   cuore  a  He   volte  gioioso,   mi 
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rivolsi  anche  al  poetare  festevole ;  onde  scrissi  caminin  facendo  1784 
nn  capitolo  al'  Gori,  per  dargli  le  istruzioni  uecessarie  per  la 
custodia  degli  amati  cavalli,  che  pure  non  erano  in  me  che  la 
passione  terza :  troppo  mi  vergognerei  se  avessi  detto,  seconda ; 
dovendo,  come  h  di  ragione,  al  Pegaso  preceder  le  Muse. 

Quel  mio  lunghetto  capitolo,  che  poi  ho  coUocato  fra  le  rime, 
fa  la  prima  e  quasi  che  la  sola  poesia  ch'io  mai  scrivessi  in 
quel  genere  bemesco,  di  cui,  ancOrch^  non  sia  quello  al  quale 
la  natura  m'inclini  il  piii,  tuttavia  pure  mi  par  di  sentire  tutte 
le  grazie  e  il  lepore.  Ma  non  sempre  il  sentirle  basta  ad  espri- 
merle.  Ho  fatto  come  ho  saputo.  Giunto  n  d\  16  agosto  presso 
la  mia  donna,  due  mesi  in  circa  mi  vi  sfuggirono  quasi  un  ba- 
leno.  Kitrovatomi  cosi  di  bel  nuovo  interissimo  di  animo  di 
cuore  e  di  mente,  non  erano  ancor  passati  quindici  gioini  dal 
<ii  ch*io  era  ritornato  alia  vita  rivedendola,  che  quell*  istesso  io 
il  quale  da  due  anni  non  avea  mai  piu  neppure  sognato  di  scri- 
vere  oramai  altre  tragedie  j  queirio,  che  anzi,  avendo  appeso  il 
cotumo  al  Saul,  mi  era  fei-mamente  proposto  di  non  lo  spiccare 
mai  piii ;  mi  ritrovai  allora,  senza  accorgeiTnene  quasi,  ideate 
l)er  forza  altre  tre  tragedie  ad  un  parto :  Agide,  Sofonisha,  e 
Mirra.  Le  due  prime,  mi  erano  cadute  in  mente  altre  volte,  e 
Hempre  Tavea  discacciate ;  ma  questa  volta  poi  mi  si  erano  tal- 
luente  rifitte  nella  fantasia,  che  mi  fu  forza  gettarne  in  carta 
I'abbozzo,  credendomi  pure  e  sperando  che  non  le  potrei  poi 
distendere.  A  Mirra  non  avea  pensato  mai;  ed  anzi,  essa  non 
meno  che  Bibli,  e  cosl  ogni  altro  incestuoso  amore,  mi  si  erano 
senipre  mostrate  come  soggetti  non  tragediabill.  Mi  capita  alle 
mani  nelle  Metamorfosi  di  Ovidio  quella  caldlssima  e  vera- 
mente  divina  allocuzione  di  Mirra  alia  di  lei  nutrice,  la  quale 
mi  fece  prorompere  in  lagrlme,  e  quasi  un  subitaneo  lampo  mi 
dest6  IMdeadi  porla  in  tragedia:  e  mi  parve  che  toccantissima 
ed  originalissima .  tragedia  potrebbe  riuscire,  ogni  qual  volta 
potesse  venir  fatto  air au tore  di  maneggiarla  in  tal  modo  che 
lo  spettatore  scoprisse  da  se  stesso  a  poco  a  poco  tutte  le  or- 
ribili  tempeste  del  cuore  infuocato  ad  un  tempo  e  purissimo 
deUa  piii  assai  infelice  che  non  colpevole  MiiTa,  senza  che  ella 
neppure  la  met^  ne  accennasse,  non  confessando  quasi  a  s^ 
medesima,  non  che  ad  altra  pei*sona  nessuna,  un  si  nefaudo 
amore.  In  somma  I'ideai  a  bella  prima,  ch'ella  dovesse  nella 
mia  ti*agedia  operare  quelle  cost;  stesse,  ch'ella  in  Ovidio  de- 
scrivlB ;  ma  operarle  tacendole.  Sentii  fin  da  quel  punto  Tim- 
mensa  difticolt^  ch'io  incontreroi  nel  dover  far  durare  questa 
scabrosissima  fluttuazione  deir  animo  di  MiiTa  per  tutti  gFinteri 
cinque  atti,  senza  accident!  accatt^ti  d^altrove.  £  questa  diffi* 
colt&che  allora  vieppid  m'infiammo;  e  quindi  poi  nello  stenderla, 
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1784  verseggiarla ,  e  stainparla  sempre  piii  mi  fu  Rprone  a  ten- 
tare  di  Yincerla,  io  tuttavia  dopo  averla  fatta^  la  conosco  e  la 
temo  quant* ella  s'^:  lasciando  giudicar  poi  dagli  altri  s'io  I'abbia 
gaputa  Buperare  nell'lntero,  od  in  parte,  od  in  nulla. 

Quenti  tre  nuovi  parti  tragici  mi  raccesero  Tarn  or  della  gloria, 
la  quale  io  non  desiderava  per  altro  fine  oramai,  se  non  ae  per 
dividerla  con  clii  mi  era  piil  caro  di  essa.  Io  dunque  allora  da 
circa  un  mese  stava  pa^Aando  i  miei  giomi  beati,  e  occupati,  e  da 
nessunisBima  amarezza  sturbati,  fuorch^  dalFanticipato  orribile 
pensiero  che  al  piii  al  piu  fra  un  alti'o  mesetto  era  iudispensa- 
bile  il  Repararci  di  nuovo.  Ma,  quasi  che  questo  sovrastante  ti- 
more  non  foRse  bantato  egli  boIo  a  mescermi  infinita  amarezza 
al  poco  dolce  brcTissimo  ch'io  assaporava,  la  fortuna  nemica 
me  ne  voile  aggiungere  ima  dose  non  piccola  per  farmi  a  caro 
prezzo  Bcontare  quel  paRseggero  sollievo.  Lettere  di  Siena  mi 
portarono  nello  Rpazio  di  otto  giomi,  prima  la  nuova  della 
morte  del  fratello  minore  del  mio  Gori,  e  la  malattia  non  in- 
differente  di  crro  ;  Ruccessivamente  le  prossime  nuove  mi  por- 
tarono pur  ancbe  la  morte  di  eRSO  in  gei-Boli  giomi  di  malattia. 
Se  io  non  mi  foRRi  trovato  con  la  mia  donna  al  ricevere  questo 
colpo  si  rapido  ed  inaRpettato,  gli  effetti  del  mio  giusto  dolore 
sarebbero  Rtati  aRsai  piu  fieri  e  terribili.  Ma  Taver  con  chi  pian- 
gere  menoma  il  pianto  d'aRsai.  La  mia  donna  conosceva  essa 
pure  e  moltiRflimo  amava  quel  mio  Francesco  Grori ;  il  quale 
I'anno  innanzi,  dopo  avenni  accompagnato,  come  dissi,  a  Ge- 
neva, tomato  poi  in  ToR<*ana  eragi  quindi  portato  a  Roma  quaai 
a  posta  per  conoRcerIa,  e  soggiomatovi  alcuni  mesi  Taveva  con- 
tinuamente  trattata,  ed  aveala  giomalmente  accompagnata  nel 
viRitare  i  tanti  prodotti  delle  bell'arti  di  cui  egli  era  caldisaimo 
amatore  e  sagace  conoRcitore.  ERBa  perci6  nel  piangerlo  meco 
non  Io  pianRe  goltanto  x)er  me,  ma  anche  per  Be  medeRima,  co-. 
noBcendone  per  rt*cente  prova  tutto  il  valore.  QueRta  disgrazia 
turb6  oltre  niodo  il  rimanente  del  bi-eve  tempo  che  rI  Btette 
insieme ;  c^d  apiirossimandosi  poi  il  termine,  tanto  piii  amara 
ed  orribile  ci  riuRoi  queRta  Beparazione  Becouda.  Venuto  il  te- 
rn uto  giomo,  bisogno  obbedire  alia  sorte,  ed  io  dovei  rientrare. 
in  ben  altn*  tenebre,  rimanendo  questa  volta  disgiunto  dalla 
mia  donna  senza  Rapere  per  quanto,  e  iirivo  deH'amico  colla 
funesta  cerU^zza  ch'io  I'era  i)er  Rempre.  Ogni  paRRo  di  quelbi 
BtCRsa  via,  che  al  venire  mi  era  andato  sgombrando  il  doloix^ 
ed  i  tetri  peuRieri,  me  li  facea  raddoppiati  ritrovare  al  ritomo. 
Vinto  dal  dolore,  poche  rime  f(K!i,  ed  un  continue  piangere  gino 
a  Siena  dove  mi  rcRtituii  ai  prinii  di  novembre.  Alcuni  amici 
deiraniico,  che  mi  amavano  di  rimbalzo,  ed  io  cof^  lore,  mi 
accrebbero  in  quei  primi  giorni  gmisuratamente  il  dolore,  troppo 
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bene  servendomi  nel  mio  desideiio  di  sapere  ogni  paiticolarltii  1784 
di  quel  funesto  accidente :  ed  io  tremando  pur  senipre  e  ftfug- 
gen  do  di  udirle,  le  andava  pur  domandando.  Non  tornai  piil  ad 
alloggio  (come  ben  si  pu6  credere)  in  quella  casa  del  pianto, 
che  anzi  non  Tho  rivista  niai  piii.  Fin  da  quando  io  era  tomato 
di  Milano  Tanno  innanzi,  io  avea  aecettato  dall'ottinio  cuor  del- 
Tarn  ico  un  molto  gaio  e  solitario  quartierino  nella  di  lui  casa, 
e  ci  vivevamo  come  fratelli. 

Ma  il  soggiomo  di  Siena  senza  il  mio  Gori,  mi  si  fece  im- 
mediatamente  insoffiibile.  Volli  tentare  d'indebolime  alquanto 
il  dolore  senza  punto  Bcemarmene  la  memoria,  col  cangiare  e 
Inoghi  ed  oggetti.  Mi  traeferii  percio  nel  novenibre  in  Pisa,  ri- 
solutomi  di  starvi  queirinverrio ;  ed  aspettando  che  un  miglior 
destino  mi  restituisse  a  me  stesso  ;  che  privo  d'ogni  pascolo  del 
cuore,  veramente  non  mi  potea  ripatar  vivo. 


OAPITOLO  DEOIMOQUmTO. 

Soggiomo  in  Pisa.  Scrittovi  il  panegirico  a  Trajano,  ed  altre  cose. 

La  mia  donna  frattanto  era  per  le  Alpi  della  Savoia  rien-  1785 
trata  anch'essa  in  Italia ;  e  per  la  via  di  Torino  venuta  a  Genova, 
quindi  a  Bologna,  in  quest' ultima  cittii  si  propose  di  passare  Tin- 
vemo;  combinandosi  in  questo  modo  per  lei  di  stare  negli  Stati 
Pontificii,  senza  pure  rimettersi  in  Roma  neU'usato  carcere.  Sotto 
il  pretesto  dunque  della  stagione  troppo  inoltrata,  sendo  giunta 
a  Bologna  in  decembre,  non  ne  parti  altrimenti.  Eccoci  dun(|ue, 
io  in  Pisa,  ed  essa  in  Bologna,  col  solo  Appennino  di  mezzo, 
per  quasi  cinque  mesi,  di  nuovo  disgiunti  e  pur  vicinissimi. 
Questo  m'era  ad  un  temi)0,  stesso  una  consolazione  e  un  mar- 
tirio  :  ne  riceveva  le  nuove  freschissime  ogni  tre  o  quattro 
giomi;  e  non  potea  pure  n^  doveva  in  niun  modo  tentar  di 
vederla;  att«so  il  gran  pettegolezzo  delle  cittk  piccole  d* Italia, 
dove  eld  nulla  nulla  esce  dal  volgo,  ^  sempre  minutamente  os- 
servato  dai  molti  ozioBi  e  maligni.  Io  mi  x^assai  dunque  in  Pisa 
quel  lunghissimo  inverno,  col  solo  soUievo  delle  di  lei  spessis- 
sime  lettere,  e  perdendo  al  solito  il  mio  temx)o  fi"a  i  molti  ca- 
valli,  e  quasi  nulla  servendomi  del  pochi  ma  fidi  miei  libri. 
Sforzato  pure  dalla  noia,  e  neU'ore  che  cavalcare  ed  aurigare 
non  si  poteva,  tanto  e  tanto  qualcosa  audava  pur  leggicchiando, 
massime  la  mattina  in  letto,  appena  sveglio.  In  qiieste  semi- 
letture  avea  scorse  le  lettere  di  Plinio  il  Minore,  e  molto  mi 
avean  dilettato  si  per  la  loro  eleganza,  si  per  le  molte  iiotizie  su 
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1785  le  cose  e  coRtimii  roniaiii  che  vi  si  imparano ;  oltre  poi  il  pu- 
risfiimo  animo,  e  la  bella  od  aiiiabile  indole  che  vi  va  sviliip- 
pando  Tantore.  Finite  Tejiistole,  impresi  di  leggere  il  panegirico 
a  Traiano,  opera  che  mi  era  nota  per  fama,  ma  di  cui  non  avea 
mai  letto  i)arola.  Inoltratomi  per  alcune  pagine,  e  non  vi  riti*o- 
vando  queiruomo  stesso  dellVpistole,  e  luolto  meno  iin  aniico 
di  Tacito,  qual  egli  si  jirofessava,  io  sentii  nel  mio  intimo  tin 
cei^  tal  moto  d'indegnazione ;  e  tosto,  biittato  Ik  il  libro  saltai 
a  sedere  sid  letto,  dov'io  giaceva  nel  leggere;  ed  impiignata 
con  ira  la  penna,  ad  alta  voce  gridando  dissi  a  me  steseo:  «  Plinio 
»  mio,  se  tu  eri  da'wero  e  Tamico,  e  Temnlo,  e  Tamrairatore  di 
>  Tacito,  ecco  come  avresti  dovuto  parlare  a  Trajauo.  »  E  senza. 
piii  aspt'ttar,  n^  riflettere,  scrissi  d'impeto,  quasi  forsennato,  cosi 
come  la  penna  buttava,  ciiva  qnattro  gran  i)agine  del  mio  iiii- 
nutissimo  scritto;  finch^  stanco,  e  disebriato  dallo  sfogo  delle 
versate  parole,  lasciai  di  scrivere,  e  quel  giomo  non  vi  penf^i 
pill.  La  mattina  dopo,  ripigliato  il  mio  Plinio,  o  per  dir  meglio, 
quel  Plinio  che  tanto  mi  era  scadiito  di  gnizia  nel  giomo  innanzi, 
volli  contiimar  di  leggei-e  il  di  lui  panegirico.  Alcune  poche 
pagine  piu,  facendomi  gran  foi-za,  ne  lessi ;  poi  non  mi  fii  pos- 
sibile  di  i)roseguire.  Allora  volli  im  po*  rileggei*e  quello  squai*- 
clone  del  mio  panegirico,  ch'io  avea  scntto  delinindo  la  mattiua 
innanzi.  Lettolo,  epiaciutomi,  e  rinfiammato  pid  di  prima,  d'una 
biula  ne  feci,  o  credei  fame,  una  cosa  serissima ;  e  distribnito 
e  diviso  alia  uu»glio  il  mio  tenia,  senza  piii  pigliar  iiato,  scri- 
vendone  ogiii  mattina  quanto  n<»  potevan  gli  occhi,  che  dopo  un 
I)ar  d*ore  di  entusiastico  lavoro  non  mi  fanno  piii  luce ;  e  pen- 
sandoAT  poi  e  ruminandcme  tutto  Tiutero  giomo,  come  semprc*  mi 
accade  allorche  non  so  chi  mi  di  questa  febbro  del  concepire  e 
compoiTe;  me  lo  trovai  tutto  steso  iiella  qiiinta  mattina,  dal  di  13 
al  17  di  marzo;  e  con  i)ochi8Kima  variety,  toltone  Topera  della 
lima,  da  quello  che  va  dattorno  Htamx)ato. 

Codesto  lav^oro  mi  avea  riacceso  rintelletto,  ed  una  qualcho 
tregua  avea  pur  anche  data  ai  miei  tanti  dolori.  Ed  allora  mi 
convinsi  per  esperienza,  che  a  voler  tollerare  quelle  mle  angustio 
d*animo,  ed  aspettarne  il  fine  senzji  soccombere,  mi  era  pid  che 
necessario  di  farmi  forza,  e  costringer  la  mente  ad  un  qualcho 
lavoro.  Ma  siccome  la  mente  mia,  pii\  libera  e  piii  indipendente 
di  me,  non  mi  vuole  a  niun  conto  obbedire ;  tal  che,  se  io  mi 
fossi  propofito,  i)rima  di  leggere  il  Plinio,  di  voler  fare  un  pa- 
negirico a  TrMJano,  non  avrebbo  orwi  forse  voluto  raccozzar  due 
idee ;  per  ingannare  a4l  un  tempo  e  il  dolore  e  la  mente,  trovai 
il  com[)enso  di  violentarmi  in  una  qualche  opera  di  pazienza, 
o  di  schiena  come  si  suol  dire.  Percio  toniatomi  fra  mani  quel 
Sallustio  che  circa  dieci  anni  priuui  aveva  tradotto  in  Torino 
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l)er  semplice  8tudio,  lo  feci  ricopiare  col  testo  accanto,  e  mi  1785 
posi  seriamente  a  correggerlo,  coirinteuzione  e  speranza  ch'egli 
Tiascisse  una  cosa.  Ma  neppure  per  questo  pa<iifico  lavoro  io 
Rentiva  il  mio  aniuio  capace  di  continna  e  tranquilla  applica- 
zione;  onde  non  lo  migliorai  di  gran  fatto :  anzi  mi  avvidi,  che 
nel  bollore  e  deliri  d*un  cuore  preoccupato  e  scontento,  riesce 
forse  piti  possibile  il  concepire  e  creare  una  cosa  breve  e  focosa, 
che  non  il  freddamente  limare  una  cosa  gi^  fatta^^  La  lima  h 
nn  tedio,  onde  facilmente  si  pensa  ad  alti^o,  adoprandola.  La 
creazione  una  febbre;  durante  Teccesso,  non  si  sente  altro  che 
lei.  Lasciato  dunque  il  Sallustio  a  tenixn  piu  lieti,  mi  rivolsi  a 
continuar  quella  prosa  del  Frinoipe  e  delle  Lettere,  da  me  ideata^ 
e  distribuita  piu  anni  prima  in  Firenze.  Ne  scrissi  allora  tutto 
il  primo  libro,  e  due  o  tre  capitoli  del  secoudo. 

Fin  dall'estate  antecedente,  al  mio  tornare  d'Inghilterra  in 
Siena»  io  aveva  pubblicato  il  terzo  volume  delle  tragedie,  e 
raandatolo,  come  a  molti  altri  valentuomini  d'ltalia,  anche  al- 
I'egregio  Cesarotti,  pregandolo  di  darmi  un  qualche  lume  sovra  il 
mio  stile  e  composizione  e  condottii.  Ne  ricevei  in  qneiraprileC  25mag.l 
una  lettera  critica  su  le  tre  tragedie  del  terzo  volume,  alia  quale 
risposi  allora  brevemente,  ringi-aziandolo,  e  notando  le  cose  che 
mi  pareano  da  potersi  ribattere;  e  ripregandolo  d'indicarmi  o 
darmi  egli  un  qualche  modello  di  verso  tragico.  £  da  notarsi  su 
ci^,  che  quello  stesso  Cesarotti,  il  quale  aveva  concepiti  ed  ese- 
guiti  con  tanta  maestria  i  sublimi  versi  delV  Ossian,  essendo 
stato  richiesto  da  me,  quasi  due  anni  prima,  di  volemii  indicare 
un  qualche  modello  di  verso  sciolto  di  dialogo,  egli  non  si  ver- 
gogno  di  parlarmi  d'alcuue  sue  traduzioni  dal  francese,  della 
Semiramide  e  del  Ma^meito  di  Voltaire ;  stampate  g\k  da  molti 
anni;  e  di  tacitamente  propormele  per  modello.  Queste  tradu- 
zioni del  Cesarotti  essendo  in  mano  di  chiunqne  le  vorra  leg- 
gere,  non  occorre  ch*io  aggiunga  riflessioni  su  questo  i)artico- 
lare  :  ognuno  se  ne  puo  far  giudice  e  paragonare  qnei  versi  tra- 
gic! con  i  miei ;  e  paragonarli  anche  con  i  versi  epici  dc41o  stesso 
Cesarotti  neW  Ossian,  e  vedere  se  paiano  della  stessa  ofticina. 
Ma  questo  fatto  servir^l  pure  a  dimostrare  quanto  miserabil  cosa 
siamo  noi  tutti  uomini,  e  noi  autori  massimameute,  che  semjire 
abbiam  fra  le  mani  e  tavolozza  e  pennello  per  dipingere  altrui, 
ma  non  mai  lo  specchio  per  ben  rimirarei  noi  stessi  e  eonoscerci. 

II  giornalista.  di  Pisa  doveudo  poi  dare  o  inserire  nel  suo 
giomale  un  giudizio  critico  su  quel  mio  terzo  tomo  delle  tra- 
gedie, stim6  pid  breve  e  pid  facil  cosa  11  trasorivere  a  dirittura 
quella  lettera  del  Cesarotti,  con  le  mio  note  che  le  servono  di 
risposta.  Io  mi  trattenni  in  Pisa  sino  a  tutto  Tagosto  di  (luel- 
I'anno  1785;  e  non  vi  feci  piu  nulla   da   quelle   prose   in   x>o^ 


1 


200  VITA  DI  VITTORIO  ALFIERI 

1785  fuorche  far  ricopiare  le  dieci  tragedie  ntampate,  ed  apporvi  in 
margine  molte  inutazioni,  che  allora  mi  parvero  sovercbie;  mu 
quando  poi  venni  a  ristamparle  in  Parigi,  elle  mi  vi  parvero  pni 
cbe  insufficienti,  e  bisogn^  per  lo  meno  quadruplicarle.  "Nel 
maggio  di  quefl'anno  godei  in  Pisa  del  divertimento  del  giuoco 
del  Ponte,  spettacolo  bellissimo,  cbe  riunisce  un  nou  so  che  di 
antico  e  d*eroico.  Vi  m  aggiunse  anco  un'altra  festa  bellissinia 
d'nn  altro  genere,  la  luminara  di  tiitta  la  detta  cittA,  come  ni 
coRtimsa  ogni  due  aniii  per  la  festa  di  San  Ranieri.  Queste  feste 
Bi  fecero  allora  riunitamente,  airoccasione  deUa  venuta  del  re 
e  regina  di  Napoli  in  Toftcana  per  visitarvi  il  gran  duca  Leopoldo, 
cognato  del  siidetto  re.  La  mia  vanaglorietta  in  quelle  feflte  ri- 
mase  bastantemente  soddisfatta,  essendomi  io  fatto  molto  os- 
servare  a  cagione  de'  miei  be'  cavalli  ingleai,  cbe  vincevano  in 
mole,  bellezza  e  brio  quanti  altri  mai  cavalli  vi  foBsero  capitati 
in  codest'occasione.  Ma  in  mezzo  a  quel  mio  fallace  e  puenl  go- 
dimento,  mi  convinsi  con  sommo  dolore  ad  un  tempo  steBBo, 
cbe  nella  fetida  e  morta  Italia  ella  ei*a  asBai  piii.  facil  cosa  il 
farsi  additai'e  per  via  di  cavalli,  cbe  non  ^v  via  di  tragedie. 


OAPITOLO  DECIMOSESTO. 

Secondo  Yiaggio  in  Alsazia,  dove  mi  fisso.  Ideativi,  e  stesi  i  due 
Bruti;    e  I'Abele.  Studi  caldamente  ripigliati. 

In  questo  frattempo  era  ri partita  di  Bologna  la  mia  donna, 
ed  awiatasi  verso  Parigi  nel  mese  di  aprile.  Non  volendo  essa 
tornare  a  Roma,  in  neBsun  altro  luogo  ella  potea  pid  conveniens 
temente  fiftHam  cbe  in  Francia,  dove  avea  parenti,  aderenze,  e 
interessi.  Trattenutasi  in  Parigi  sino  alFagosto  inoltrato,  ella 
ritorno  in  Alsazia  in  quella  stcBBa  villa  dove  c'eramo  incontrati 
Tanno  innanzi.  Onde  io  ai  prinii  di  settembro  con  infinita  gioia 
e  inemiira  mi  vi  avviai  per  la  Bolita  stnida  deir  Alpi  Tirolesi. 
Ma  Taver  perduto  I'amico  di  Siena,  e  rcBsersi  oramai  la  mia 
donna  traBpiantata  fuori  d*Italia,  mi  fece  anche  risolvere  di  non 
dimorarci  pin  nex)pur  io.  E  beucbe  per  allom  ne  volcBsi,  n6  conve- 
nisse  ch'io  mi  lisBtiBsi  a  dimora  dove  ella,  io  cercai  pure  di  «tarle 
il  meno  lontano  ch'io  potcBsi,  e  di  toglierci  almeno  I'Alpi  di 
mezzo.  Feci  duu(j.ue  nniovere  ancbe  tutta  la  mia  cavalleria,  cbe 
sana  e  salva  arrive  im  mese  doi)o  di  me  in  Alsazia,  dove  allora 
ebbi  i^accolto  ogni  mia  cosa,  fuorcb^  i  libri,  cbe  i  pid  gli  avea 
laBciati  in  lloma.  Ma  la  mia  felicita  derivata  da  qnoBta  Beconda 
riunione  non  diu*6  n^  potea  duiare  altro  cbe  due  mesi  in  circa, 
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dovendosi  la  mia  donna  restitaire  in  Parigi  neirinvemo.  Nel  1785 
decembre  Taccompai^ai  sino  a  Stra«borgo,  dove  con  niio  sonimo 
dolore  costretto  di  lasciarla  me  ne  separai  per  la  terza  volta; 
ella  continud  la  sua  strada  per  Parigi,  io  ritornai  nella  nostra 
\'illa.  AncoTch^  io  fossi  scontento,  pure  la  mia  afflizione  riusciva 
ora  assai  minore  della  passata :  trovandoci  piti  vicini,  potendo 
eenza  ostacolo,  senza  pericolo  di  nuocerle  dare  una  scorsa  per 
vederla,  ed  avendo  in  sonima  fra  noi  la  certezza  di  rivederci 
nella  prossima  estate.  Tutte  quest e  speranze  mi  posero  un  tal 
balsamo  in  corpo,  e  mi  lischiarirono  talmente  Tintelletto,  che 
di  bel  nuovo  intieramente  mi  diedi  in  braccio  alle  Muse.  In  quel 
solo  invemo,  nella  quiete  e  libeilA  della  villa,  feci  assai  pifi 
lavoro  che  non  avessi  fatto  mai  in  cosi  breve  spazio  di  tempo : 
cotanto  la  continuity  del  pensare  ad  una  stessa  cosa,  e  il  non 
aver  divagazioni  n^  dispiaceri,  abbreviandoci  Tore  ad  un  tempo 
ce  le  moltiplica.  Appena  tornato  nel  mio  ritiro,  da  prima  finii 
<li  stendere  V  Agide,  che  fin  dal  decembre  precedente  avea 
cominciato  in  Pisa;  poi  infastidit>o  del  lavoro  (cosa  che  non  mi 
accadeva  mai  nel  creare)  non  Io  avea  piii  potuto  proseguire. 
Finitolo  ora  felicemente,  senza  pigliar  piti  respiro  stesi  in  quello 
stesso  decembre  la  Sofonisba  e  la  Miira.  Quindi  in  gennaio  finii  1786 
interamente  di  stendere  il  secondo  e  terzo  libro  del  Principe  e 
dsUe  Lettei'c;  ideai  e  stesi  il  dialogo  della  Virtii  sconosciuta; 
tributo  che  da  gran  tempo  mi  rimproverava  di  non  aver  pagato 
alia  adorata  memoiia  del  degnissimp  amico  Gori ;  e  ideai  inoltre, 
e  distesi  tutta,  e  verseggiai  la  parte  lirica  deWAbele  ti*amelo- 
gedia ;  genere  di  cui  mi  occoiTcril  di  parlare  in  appresso,  se  avro 
vita  e  mente  e  mezzi  da  effettuare  quanta  mi  propongo  di  ese- 
guire.  Postomi  quindi  al  far  versi,  non  abbandonai  piu  quel  mio 
poemetto  ch'io  non  Tavessi  interamente  tenuinato  col  quarto 
canto;  e  quindi  dettati,  ricoiTetti,  e  liaimestati  inaieme  i  tre 
altri,  che  nello  spazio  di  dieci  anni  essenilo  stati  soritti  a  pezzi, 
avea.no  (e  forse  tuttora  serbano)  un  non  so  che  di  sconnesso; 
il  che  tra  i  miei  molti  difetti  non  suole  per6  avveuinui  nelle 
altre  composizioni.  Appena  eiti  finito  il  poema,  mi  accadde  che 
in  una  delle  tante  e  sempre  a  me  graditissime  lettere  della  mia 
donna,  essa  come  a  caso  mi  accennava  di  aver  assistito  in  teatro 
ad  una  recita  del  Bruio  di.  Voltaire,  e  che  codesta  tragedia  le 
era  sommamente  piaciuta.  Io,  che  I'avea  veduta  recitare  forse 
<lieci  anni  prima,  e  che  non  me  ne  ricordava  punto,  rieiupiutomi 
ii»tantaneamente  di  una  rabida  e  disdegnosa  emuiazione  s\  il 
ciior  che  la  mente,  dissi  fra  me :  che  Bruti,  die  liruti  di  un 
Voltaire  1  io  ne  faro  dei  Bruti,  e  li  faro  tutt'a  due  :  il  tempo  di- 
mostredt  poi,  se'tali  soggetti  di  tragedia  si  adilicessero  meglio 
a  me,  o  ad  un.francese  nato  pleboo,  e  sottoscrittosi  nelle  sue 
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1786  finne  per  lo  gpazio  di  settanta  e  j}\h  anni :  Voltaire  gentiluonio 
ordinario  del  re,  N^  altro  cliftsi ;  n^  di  questo  toccai  pur  parol  a 
nel  risjjondere  alia  niia  douna :  ma  siibitaiiionte  d'lin  lanipo  ideal 
ad  un  parto  i  due  Bruii,  quali  poi  li  ho  eseguiti.  In  quest o 
inodo  UBcii  per  la  terza  volta  dal  mio  proposito  di  non  far  piu 
tragedie ;  e  da  dodici  ch'eBsere  doveano,  son  anivate  a  dician- 
nove.  Su  Tultinio  Brnto  riniiovai  poi  il  giuramento  ad  ApoUine  i)iii 
8oleune  ch'io  non  ravefisi  fatto  inai,  e  questo  io  son  quasi  eerto 
di  non  Taver  piti  ad  infrangeiv.  Gli  anni  cbe  mi  si  vanno  aiii- 
montando  sul  tergo  me  n'entrano  quasi  mallevadori ;  e  le  tante 
altre  cose  di  altro  genere  che  mi  restan  da  fare,  se  pure  farle  potix> 
e  sapr6» 

Dopo  aver  passati  cinque  e  pin  mesi  in  villa  in  nn  continue 
bollore  di  mente,  poichd  appena  sveglio  la  mattina  per  tempis- 
simo  io  Bcriveva  cinque  o  sei  paginealla  mia  donna;  poi  lavo* 
rava  fino  alle  due  o  le  tre  do^K)  mezzogiomo;  poi  andando  o 
a  cavallo,  o  in  biroccio  per  un  par  d'ore,  in  vece  di  divaganni 
e  riposarmi,  pel  continuo  pensare  ora  a  quel  verso,  ora  a  quel 
I>ersonaggio,  or  ad  altro,  mi  afiiiticava  assai  piu  Tintelletto  die 
non  lo  sollevassi ;  mi  ritrovai  perci^  neiraprile  una  fierissinia 
podagra  a  ridosso,  la  quale  m'  inchiodo  per  la  prima  volta  in 
letto,  e  mi  vi  tenue  immobile  e  addoloratissimo  {ter  quindici  gioriii 
almeuo,  e  pose  cos\  una  spiacevole  interruzione  ai  niiei  studi  kI 
caldamente  avviati.  Ma  troppo  avea  impreso,  di  vivere  solitario 
e  occupato,  n^  ci  avrei  potuto  resistei^e  senza  i  cavalli  che  tanto 
mi  sforzavano  a  pigliar  Taria  aperta,  e  far  moto.  Ma  auche  coi 
cavalli,  ncm  la  potei  durare  quella  perpetua  incessante  tensione 
delle  fibre  del  cervello ;  e  se  la  gotta,  piii  savia  di  me,  non  mi 
vi  facea  dar  tregua,  avrei  finito  o  cx)l  delirar  d'inteUetto,  o  col 
soccoinbere  delle  forze  fisiche,  sendomi  ridotto  a  quasi  nulla 
cibarmi,  e  pochissirao  dorraire.  Nel  maggio  tuttavia,  merce  la 
gran  dieta,  e  il  riposo,  mi  trovai  bastantemente  riavuto  di  forze  : 
ma  alcune  sue  circostanze  particolari  avendo  impedito  per  al- 
lora  la  mia  donna  di  venire  in  villa,  e  do  vend  o  diflFerire  la 
consolazione  unica  i)er  me,  del  vederla;  entrai  in  un  turba- 
mento  di  8i)irito,  die  mi  oftusc<>  i)er  piu  di  tre  mesi  la  mente, 
talch^  poco  o  male  lavorai,  fino  al  fin  d'agosto,  quaudo  al  riap- 
parire  deiraspettatii  donna  tutti  questi  miei  mali  di  accesa  e 
Hcontenta  fantasia  si>arirono. 

Appena  riavutoiui  di  mente  e  di  corpo,  dati  all'oblio  i  dolori 
di  questii  lontananza,  die  per  mia  buona  sorte  fu  Tultinia,  tosto 
mi  riniisi  al  lavoro  con  ardoi*e  e  furore.  A  segno  che  verso  il 
mezzo  decenibre,  che  si  i)ai*ti  poi  insieme  per  Parigi,  io  mi  trovai 
aver  verseggiate  VAgide,  la  So/on  isba,  e  la  Mirra  ;  mi  trovai 
[26  mngr.]   stesi   i   due   Bruti ;  e   scritta  la  xirima   Satira.  Questo  nuovo 
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genere,  di  cui  avea  gik  ideato  e  distribaiti  i  soggetti  iin  da  nove  1785 
anni  prima  in  Firenze,  Taveva  anche  tentato  allora  in  esecu- 
zione;  ma  scarso  ancora  troppo  di  lingua  e  di  padronanza  di 
rima,  mi  ci  era  rotto  le  corna;  talcM,  dubbio  del  potervi  riu- 
scire  quanto  alio  stile  e  verseggiatiira,  ne  avea  qnasi  deposto 
11  pensiere.  Ma  11  raggio  vivificante  della  donna  mia,  mi  ebbe 
allora  restituito  Fardire  e  baldanza  necessari  da  ci6 ;  e  postomi 
al  tentativo,  mi  vi  parve  esser  riuscito,  a  principiare  almeno 
Taringo,  se  non  a  percorrerlo.  E  cos!  pui*e,  avendo  prima  di 
partir  per  Parigi  fatta  una  rassegna  delle  inie  rime,  e  dettate 
e  liinate  gran  parte,  me  ne  trovai  in  buon  nuniero,  e  forse  troppe. 


OAPITOLO   DBOIMOSBTTIMO. 

Yiagffio  a  Parigi.  Ritomo  in  Alsazia,  dope  aver  fissato  col  Didot  in 

Parigi  la  stampa  di  tutte  le  diciannoye  tragedie.  Malattia  fie- 

'  rissima  in  Alsazia,  dove  I'amico  Caluso  era  yenuto  per  passare 

I  Testate  con  noi. 

I 

Dopo  qnattordici  e  piti  mesi  non  interrotti  di  eoggioino  iii  1787 
Alsazia,  partii  insieme  con  la  signora  alia  volta  di  Parigi ;  luogo 
I  a  me  per  natura  sua  e  mia  sempre  spiacevolissimo,  ma  che  mi 
si  facea  allor  paradiso  x^oich^  lo  abitava  la  mia  donna.  Tiit- 
tavia,  essendo  incerto  se  vi  rimarrei  lungamente,  lasciai  gli 
amati  cavalli  nelha  villa  di  Alsazia,  e  munito  soltiinto  di  alcuni 
libri,  e  di  tutti  i  miei  scritti,  mi  ri trovai  in  Parigi.  Alia  prima, 
il  rumore  e  la  puzza  di  quel  caos  dopo  una  si  lunga  villeggia- 
tura,  mi  rattristarono  assai.  La  combinazione  poi  del  ritrovarmi 
alloggiato  assai  lontano  dalla  mia  donna,  oltre  mill'  altre  cose 
cbe  di  qnella  Babilonia  mi  dispiaceauo  sommamente,  mi  avreb- 
bero  fatto  ripartirne  ben  tosto  se  io  avessi  vissuto  in  me  stesso 
e  per  me :  ma  ci6  non  essendo  da  ttmti  anni  oraraai,  con  molta 
malinconia  mi  adattai  alia  necessity ;  e  cercai  di  cavanie  almeno 
qnalcbe  utile  coirimpararvi  qualche  cosa.  Ma  quanto  all'arte 
del  verseggiare  non  v*essendo  in  Parigi  nessuno  dei  letterati 
che  intenda  piu  cbe  mediocremonte  la  lingua  nostra,  non  c'era 
niente  da  impai'arvi  per  me :  quanto  poi  alParte  drammatica  in 
massa,  ancorcb^  i  Francesi  vi  si  accord ino  essi  stessi  esclusi- 
vamente  il  primato,  tuttavia  i  miei  principii  non  essondo  gli 
stessi  che  ban  praticato  i  loro  autori  tragici,  molta  e  troppa 
flemma  mi  ci  volea  per  sentirrai  dettaro  magistralniente  con- 
tinue sentenze,  di  cui  molte  vere,  ma  assai  male  eseguite  da 
esai.  Pure,  essendo  il  mio  metodo  di  poco  con  trad  ire,  e  non  mai 
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1787  diBpiitare,  e  moltissimo  e  tutti  ascoltare,  e  non  credere  poi  qua- 
siche  niai  in  nesBuno;  io  tanto  e  taste  imparava  da  qnei  ciar- 
lieri  la  sublime  arte  del  tficere. 

Quel  prime  goggiomo,  di  sei  e  piii  mesi  in  P«rigi,  mi  giov6, 
se  non  altro,  alia  salute  moltissimo.  Prima  del  mezzo  giugno  si 
ri parti  per  la  villa  d'Alsazia.  Ma  intanto  stando  in  Paiigi  aveva 
verseggiato  il  Bruto  primo,  e  per  un  accldente  assai  comico  mi 
era  toccato  di  rimpasticciare  tutta  intc^ra  la  Sofonisba,  La  volli  . 
leggere  ad  un  francese  gi4  mio  conosoente  in  Torino,  dove 
aveva  soggiomato  degli  anni ;  persona  intelligente  di  cose  dram- 
matiebe;  e  che  piii  anni  prima  mi  avea  ben  consigliato  sul 
Filippo,  quando  glie  lo  aveva  letto  in  prosa  francese,  di  tras- 
porvi  il  consiglio  dal  quarto  atto  do v*  era,  nel  terzo  dove  poi  ^ 
rimasto,  e  dove  nuoce  assai  meno  alia  progressione  delFazione, 
di  quel  che  dianzi  nuoceva  nel  quarto.  Siccb^  leggendo  i6  quella 
Sofonisba  ad  un  giudice  competente,  mi   immedesimava  in  lui 
quant' io  piu  poteva,  per  argomentare  dal  di  lui  contegno  piii 
che  dai  di  lui  detti,  qual  fosse  il  sno  schiettp  parere.  Eglinii 
stava  ascoltando  senza  batter  palpebra;  ma  io^  che  altresi  mi 
stava  ascoltando  per  due,  incominciai  da  mezzo  il  8econd*atto 
a  sentirmi  assalire   da  una  certa  freddezza,  che  talmente  mi 
and6  crescendo  nel  terzo  ch*io  non  lo  potei  pur  finire ;  e  preso 
da  un  impeto  irresistibile  la  buttai  sul  fuoco,   che  stavamo  al 
camminetto  noi  due  solissimi;  e  parea  che  quel  fuoco  mi  fos^e 
come  un  tacito  invito  a  quella  severa  e  pronta  giustizia.  L*amico, 
sorpreso  di  quell Mnaspettata  stranezza  (stante  che  io  non  avea 
neppur  detto  una  parbla  fino  a  quel   pun  to,  che  Taccennaase 
neppure),  si  butt<>  colle  mani  su  lo  scartario   per  estrarlo.  dal 
fuoco,  ma  io  gi^  colle  molle  che  aveva   rapidissimamente  im- 
pugnate,  iuchiodai  si  stizzosamente  la  povera  Bofonisha  fra  i 
due  o  tre  x)ezzi  che  ardevano,  che  le  convenne  ardere  anch*essa; 
n^  abbandonai,  da  espeito  carnefice,  le  molle,  se  non  se  quando 
la  vidi  ben  a  warn  pan  te  e  abbronzita  andarsi  sparpagliando  su 
per  la  gola  del  camminetto.  Questo  moto   frenetico  fu  fratello 
carnale  di  quello  di  Madrid  conti*o  il  povero  Elia;  ma  ne  ar- 
rossisco  assai  meno,  e  mi   riusci  d'  un  qualche   utile.  Mi   con- 
fermai  allora  nell'opinione  ch'io  avea  pin  volte  concepita  su 
quel  soggetto  di  tragedia;  ch'egli  era  sgradito,  traditoi^e,  ap- 
presentante  alia  X)rima  un  falso  aB[)etto  tragico,  e  non  lo  man- 
tenendo  poi  saldo :  e  feci  quasi  proposito  di  non  vi  pensar  al- 
trimeuti.  Ma  1  propoBiti  d'autore  son  come  gli  sdegni  matemi. 
Mi  ricadde  due  mesi  dopo  queiriufelice  prosa  della  giustiziata 
Sofonisba  fra  mani,  e  rilettala,  trovaudovi  pure  qualche  cosa 
di  buono,  la  ripigliai  a  verseggiare,  abbreviandola  assai,  e  ten- 
tando  con  lo  stile  di  siipplire  e   mascherare  le  mende   inercnti 
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al  aoggetto.  E  besch^  io  sapesm,  e  sappia,  ch'ella  non  era  b^  1T87 
sarebbe  mai  tragedia  di  prim*ordine,  non  ebbi  con  tutto  cid  11 
coraggio  di  porla  da  parte,  perch^  era  il  solo  soggetto  in  cui  si 
potessero  opportunamente  svilnppare  gli  alti  gensi  delle  Bublimi 
Cartagine  e  Roma.  Onde  di  varie  scene  di  quella  debole  tra- 
gedia, io  mi  pregip  non  poco. 

Ma  la  totalita  delle  mie  tragedie  parendomi  a  qnell*epoca 
essersi  fatta  oramai  oosa  matara  per  una  stain  pa  gencrale,  uii 
proposi  allora  di  voler  almeno  cavar  questo  fnitto  dal  raio  sog- 
giomo  che  sarei  per  fissare  d' allora  in  poi  in  Parigi,  di  fame 
una  edizione  b^lla,  accnrata,  a  bell' agio,  senza  rispartuio  nes- 
sono  n^  di  sp^sa,  ne  di  fatica.  Prima  dunque  di  deciderrai  per 
questo  o  per  qn^Uo  degli  stampatori  voUi  fare  una  prova  dei^ 
caratteri,  e  proti,  e  nianeggi  tipografici  parigini,  trattandosi  di 
i^na  lingua  forestiera.  Trovandomi  sin  dair  anno  innanzi  det~ 
tato  e  corretto  il  panegirico  a  lYaiano,  Io  stampai  a  quest' ef-^ 
fetto,  ed  essendo  cosa  breve,  in  un  niesetto  fu  te|*minato.  E 
-saviamente  feci  di  ten  tar  quella  prova^  avendo  poi  cambiato  Io 
stampatore  assai  in  meglio  per  tutti  i  yersi.  Onde,  accordatomi 
con  Didot  Maggiore,  uorao  intendentissimo  ed  appassionato 
deirarte  sua,  ed .  oltre  Gi6  accurato  molto,  e  sufficientemento 
esperto  della  lingua  italiana,  io  cominciai  siif  dal  niaggio  di 
queiranno  .1787  a  stampare  il  prinio  volume  delle  tragedie.  Ma 
incominciai  per  impegnare  me  e  lui,  piu  che  per  altro ;  sapendo 
benissimo,  che  dovendo  io  partire  nel  giugno  per  trattenermi 
in  Alsazia  fino  airinveVno,  la  stampa  in  quel  frattempo  non 
progredirebbe  gran  fatto  ;  ancorcb^  si  prendessero  le  misure  per 
farmi  avere  settimanalmente  le  prove  da  correggersi  in  Alsazia, 
e  riraandarsi  in  Parigi.  In  questo  modo  io  mi  legal  da  uie  stesso 
doppiamente  a  dover  rltornare  V  invemo  in  Parigi ;  cosa  alia 
quale  sentiva  rij)ugi]anza  non  poca :  voUi  i)erci6,  che  mi  vi  do- 
vessero  costringere  paiimente  e  la  gloria  e  Tamore.  Lasciai  al 
pidot  il  mano^critto  delle  prose  che  precedono,  e  quello  delle 
tre  prim6  tragedie,  ch'io  stupidamente  credei  ridotte,  llmate,  e 
accurate  quanto  potessero  essere:  roe  n'avvidi  poi,  quando  fu 
posto  tnano  a  stamparle,  quanto  io  mi  fossi  ingannato. 

Oltre  r amor  della  qulete,  Tamenitii  della  villa,  Tessere  quivi 
piu  lungamente  con  la  mia  donna,  alloggiato  sotto  Io  stesso 
tetto;  Tavervi  1  mlei  libii,  e  gli  auiati  cavalli;  tutti  quest!  og- 
getti  erano  caldissimi  spronl  al  farmi  ritomai'e  con  delizla  in 
Alsazia.  Ma  uA'altra  ragione  vi  si  aggiunsc  anche  allora,  che 
me  ne  dovea  dupllcare  11  diletto.  L'amico  Cahiso  mi  aveva  in- 
speranzito,  ch'egli  verrebbe  in  Alsazia  a  passar  quell 'estate  con 
noi;  ed  eta  questi  Tottimo  degli  uomini  da  me  conosciuti,  e 
rultimo  amicp  rimastoml  dopo  la  morte  del  Gori.  Dojio  alcune 
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1787  settimaae  del  nostro  arrivo  in  Alaazia,  verso  il  fin  di  luglio  1a 
mia  donna  ed  io  partlinmo  dunque  espressameute  per  andare 
ad  incontrare  Tamico  fino  a  Ginevra;  indi  ce  ne  ritoinammo 
con  esso  per  tutta  la  Svizzera  sino  alia  nostra  villa  presso  a 
Colmar;  dove  ebbi  allora  riunite  tutte  le  mie  piti  care  cose.  II 
prime  discorgo  cli*io  ebbi  a  tener  con  Tamico,  fa,  oltre  o^^ni 
mia  espettazione,  di  affari  domestici.  Egli  avea  avnto  dalla  mia 
ottima  madre  unMnconibensa  assai  strana,  visto  Telit  mia,  le 
occupazioni,  e  il  pensare  mio.  Quest' era  una  proposizione  di 
matrimonio.  Egli  me  la  fece  ridendo;  ed  io  pure  ridendo  gliela 
negai:  e  si  combin6  la  risposta  da  farsi  alia  mia  amorosissima 
madre,  che  ci  scusasse  ambedne.  Ma  per  dare  un  saggio  del- 
raffetto  e  semplice  costume  di  qnella  rispettabil  donna,  porr6 
qui  in  fondo  di  pagina  la  di  lei  lettera  su  questo  soggetto. 

Finito  il   trattato  del   matrimonio,  ci   sfogammo  reciproca- 
mente  il  cuore  Tamico  ed  io  coi  discorsi  delle  amatissime  leltere. 


LETTERA  DELLA  MADRE  DELL'AUTORE. 

CarissimOf  ed  amatissimo  figlio, 

Li  S  c&rrente  sci-issi  al  Sig.  Abate  di  Caluso  accid  vi  facesse  una 
proposizione  di  matrimonio  avvant^iggioso,  che  vi  si  offre  con  tina 
figlia  di  famiglia  distintissima  per  padre  e  madre^  ed  ereditaria  della 
maggior  parte  del  bene  paterno ;  il  qual  padre,  per  essere  stato  tnolt^ 
amico  del  vostro,  desidererebbe  di  dare  a  voi  la  sua  figlia  a  prefe- 
renza  di  alcun  altro,  per  il  desiderio  di  far  ricivere  la  casa  Alfieri 
in  questa  cittd.  Vi  ho  faito  fare  questa  proposizione  per  mezzo  del 
vostro  amico,  sperando  cfte  egli  forse  awebbe  avuto  il  dono  di  per- 
siiadervi;  ed  anche,  accid  con  lui  foste  piu  in  libertd,  senza  timore 
di  contristarmi,  di  dare  il  vostro  sentimento  poiche  Dio  sa  quanta  vi 
amo,  e  se  io  potessi  mat  idearmi  niente  in  questo  mondo  di  mia  mag- 
gior consolazione  e  conforto,  che  di  rivedervi  e  ristabilito  in  paese 
e  nella  stessa  vostra  cittd ;  ma  pure  non  vorrei  contribuire  ad  una 
vostra  tal  risoluzione  che  non  fosse  di  vostro  genio  o  di  vostra  con- 
venienza,  perche  io  ci  son  piu  per  poco  in  questo  mondo;  eperb  non 
vi  e  da  aver  Hguardo  a  me  per  un  tal  vi'ncolo.  Pero  sto  aspet- 
tando  la  vostra  definitiva  determinazione  per  dare  la  risposta  a  chi  si 
interessa  per  la  Damigella,  e  spero  di  averla  o  da  voi  medesimo,  o 
per  mezzo  del  Sig.  Abate  di  CalusOj  al  quale  vi  pregn  di  porgere  It 
miei  coviplimenii.  Mio  marito  vi  saluta  caramente.  Ed  abbraccian- 
dovi  con  tutto  Vaffetto,  sono 

Vostra  affezionatissima  Madre, 

Asti,  22  agosto  i7S7, 

Essendo  io  per  natura  poco  curioso,  non  ho  mai  poi  ricercato  ne 
saputo,  ne  indovinato  chi  potesse  essere  questa  mia  destinata  sposa: 
ne  credo  che  ramico  Io  sapesse  cgli  stcsso :  non  glielo  domandai,  n^ 
mostrd  di  sapcrlo. 
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lo  mi  sentiva  veraiuente  necessity  di  conversare  sull*  arte ,  1787 
di  parlar  italiano,  e  di  cose  italiane;  tutte  privazionl  che  da 
due  anni  mi  si  faceano  seutire  non  poco;  e  Gi6  con  assai  grande 
inio  seapito,  nelFarte  principalmente  del  verseggiai^e.  £  certo, 
se  questl  ultiiui  faiuosi  uomini  francesi,  come  Voltaire  e  Rous- 
seau, avessero  dovuto  gran  parte  della  loro  vita  andarsene  er- 
ranti  in  divers!  paesi  in  ciii  la  loro  lingua  fosse  stata  ignota  o 
negletta,  e  non  avessero  neppur  trovato  con  chi  parlarla,  essl 
non  avrebbero  forse  avuto  la  imperturbability  e  la  tenace  co- 
stanza  di  scrivere  per  semplice  amor  dell' arte  e  per  mero  sfogo, 
come  faceva  io,  ed  ho  fatto  poi  per  tanti  anni  consecutivi,  co- 
stretto  dalle  circostanze  di  vivere  e  conversare  sempre  con  bar- 
bari :  che  tale  si  pu6  francamente  denomiuare  tutta  TEuropa 
da  noi,  quanto  alia  letteratura  italiana;  come  lo  e  pur  troppo 
tuttavia,  e  non  poco,  una  gi*an  parte  della  stessa  Italia,  sui 
iiescia.  Che  se  si  vuole  anche  per  gl'Italiani  scrivere  egregia- 
mente,  e  che  si  tentino  versi  in  cul  spiri  Tarte  del  Petrarca  e 
di  Dante,  chi  oramai  in  Italia,  chi  h  che  veramente  e  legga  ed 
intenda  e  gusti  e  vivamente  senta  Dante  e  il  Petrarca  Y  uno  in 
mille,  a  dir  molto.  Con  tutto  ci6y  io  immobile  nella  persuasione 
del  vero  e  del  bello,  antepongo  d*assai  (ed  afferro  ogni  occa- 
sione  di  far  tal  protesta),  di  gi*an  lunga  antepongo  di  scrivere 
in  una  lingua  quasi  che  morta,  e  per  un  popolo  morto,  e  di 
vedermi  anche  sepolto  prima  di  morire,  alio  scrivere  in  codeste 
lingue  sorde  e  mute,  francese  ed  inglese,  ancorch^  dai  loro  can- 
iioni  ed  eserciti  elle  si  vadano  ponendo  in  moda.  Piuttosto  versi 
itallani  (purch^  ben  torniti),  i  qnali  rimangano  per  ora  ignorati, 
non  intesi,  o  scherniti;  che  non  versi  francesi  mai,  od  inglesi, 
o  d'altro  simil  gergo  prepotente,  quando  anche  ne  dovessi  im- 
mediatamente  esser  letto,  applaudito,  ed  ammirato  da  tutti. 
Troppa  h  la  differenza  dal  suonare  la  nobile  e  soave  arpa  ai 
propri  orecchi,  ancoi'ch^  nessuno  ti  ascolti,  al  suonare  la  vil 
comamusa,  ancorch^  un  vol  go  intero  di  orecchiuti  tiscoltanti  ti 
faecia  pur  plauso  solenne. 

Tomo  airamico,  con  cui  di  questi  e  simili  sfoghi  mi  occor- 
reva  spesso  di  fare,  11  che  mi  riusciva  di  sommo  sollievo.  Ma 
poco  duro  quella  niia  nuova  ed  intera  folic it}\,  di  passare  quel 
beati  giomi  ti-a  cosi  amate  e  degne  persone.  Un  accidente  oc- 
coi-so  airamico  venne  a  sturbare  la  nostra  quiete.  Cavalcando 
egli  meco  fece  una  caduta,  in  cui  si  slogo  il  pugno.  Da  prima 
credei  rotto  il  braccio,  e  anche  peggio ;  onde  me  ne  rimescolai 
fortemente;  e  tosto  al  di  lui  male  si  agginnse  il  mio  proprio,  ma 
di  gran  lunga  maggiore.  Mi  assail  due  giomi  dopo  una  dissen- 
teria  ferocissima,  che  and6  si  ostinatamente  crescendo,  che  al 
decimoquinto  giorno,  non  essendo  piti  entrato  nel  mio  stomaco 
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1787  alti'o  che  acqua  gelata,  e  ]e  pestilenziali  evacnaziosi  oltrepas- 
sando  il  numero  di  80  nelle  24  ore,  mi  ritrovai  ridotto  presso  cLo 
in  fine,  senza  pure  aver  quasi  puuto  febbre.  La  mancanza  del 
calor  naturale  era  tale,  cbe  certe  foiuente  di  vino  aroiuatizzato 
cbe  mi  si  facevauo  su  lo  stoinaco  e  ventricolo  per  rendere  una. 
qualche  attivit4  a  quelle  parti  spossate,  ancor  che  esse  foniente 
.  fossero  bollenti  a  segno  cbe  i  famigliari  nel  maneggiarle  vi  si 
pelassero  le  mani,  ed  io  il  coipo  neirapplicarmele,  con  tatto 
ci6  le  mi  parean  sempre  pocbissimo  calde,  e  d'altro  non  mi 
doleva  che  della  loro  freddezza.  Non  v'era  piti  vita  nel  mio  iu- 
dividuo,  altro  che  nel  capo,  il  quale  indebolito  si,  ma  chiaris- 
simo  rimanevami.  Dopo  i  quindici  giomi  il  male  allento,  e 
adagio  adagio  retrocedendo,  verso  il  trentesimo  giorao  le  eva- 
cuazioni  erano  per^  ancora  oltre  20  nelle  24  ore.  Mi  trovai  final- 
mente  libero  dopo  sei  settimane,  ma  inscbeletrito  e  annichilato 
in  tal  modo,  che  per  altre  quattro  settimane  in  circa,  quando 
mi  si  dovea  rifar  il  Ictto,  mi  levavano  di  peso  per  traspomii 
in  un  altro  finch^  fossi  riportato  nel  primo.  To  veramente  non 
credei  di  poterla  superare.  Doleami  assai  di  morire,  lasciando 
la  mia  donna,  Taniico,  ed  appena  per  cosi  dire  abbozzata  quella 
gloria,  per  cui  da  dieci  e  pi^  anni  io  aveva  tanto  delirato,  e 
sudato :  che  io  benissimo  sentiva  che  di  tutti  quegll  scritti  ch'io 
lascerei  in  quel  pun  to,  nessnno  era  fatto  e  finito  come  mi  parea 
di  poterlo  fai-e  e  finire,  avendone  il  dovuto  tempo.  Mi  confor- 
tava  per  altra  parte  non  poco,  giacch^  morir  pur  dovea,  di 
morire  almen  libero,  e  fra  le  due  piit  amate  persone  ch*io 
m'avessi,  di  cui  mi  pareva  d*avere  e  di  merit  are  I'amore  e  la 
stima;  e  di  morir  finalmente  innanzi  di  aver  provato  tanti  altii 
niali  si  fisici  che  morali,  a  cui  si  va  incontro  invecchiando.  Io 
aveva  communicato  all'amico  tutte  le  mie  intenzioni  circa  alia 
stampa  gi&  avviata  delle  tragedie,  e  le  avrebbe  fatte  continuare 
egli  in  mia  vece.  Mi  sono  poi  ben  convinto  in  appresso,  quando 
io  fui  airatto  pratico  di  quella  stampa  che  duro  poi  quasi  tre 
anni,  che  atteso  Tassiduo,  e  lunghissimo,  e  tediosissimo  lavoro 
che  mi  vi  convonne  di  farvi  sopra  le  prove,  se  poco  era  il  fatto 
siuo  a  quel  punto,  ove  fossi  mancato  io,  quello  che  lasciava 
sarebbe  veramente  stato  un  nulla,  ed  ogni  fatica  precedente  a 
quella  dello  stampare  era  intieramente  pei*duta,  se  quest* ultima 
non  sopravveniva  per  convalidarla.  Cotanto  il  colorito  e  la  lima 
si  fanno  parte  assolutamente  integrante  d'ogni  qualunque  poesia. 
Piacque  al  destino,  chMo  la  sc^ampassi  per  allora,  e  che  le 
mie  tragedie  ricevessero  da  me  poi  quel  compimento  ch*io  era 
in  grado  di  dar  loro ;  e  di  cui  forse  (s'olle  hanno  gratitudine) 
potranno  contraccambiarmi  col  tempo,  non  lasciando  totalmente 
perire  il  mio  nome. 
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Gnarii,  come  dissi,  ma  a  stento;  e  rimasi  cosi  indebolito  1787 
anche  della  mente,  cbe  tutte  le  prove  delle  tre  prime  tragedie» 
che  successivamente  nello  spazio  di  circa  quattro  mesl  in  quel- 
Tanno  mi  passarono  BOtto  gli  occbi,  son  ricevettero  da  me  n^ 
la  decima  parte  delle  emendazioni  ch*avrei  dovuto  farvi.  II 
che  fa  i>oi  in  gran  parte  cagione,  che  due  anni  dopo,  finito  di 
stamparle  tutte,  ricominciai  da  capo  a  ristampar  quelle  prime 
tre;  a  solo  fine  di  soddisfare  air  arte  e  a  me  stesso;  e  forse  a 
me  solo;  cbe  pochiBsimi  al  certo  vorranno  o  sapranno  badare 
alle  mutazloni  fattevi  quanto  alio  stile ;  le  quali,  ciascuna  per 
B^  sono  inezie ;  tutte  insieme,  son  molte  e  importanti,  se  non 
per  ora,  col  tempo. 


OAPITOLO  DECIMOTTAVO. 

Soggiomo-  di  tre  e  piCi  anni  in  Parigi.  Stampa  di  tutte  le  tragedie. 
Stampa  nel  tempo  stesso  di  molte  altre  opere  in  Kehl. 


Appena  io  cominciava  alquanto  a  riavermi,  che  Famico  (an- 
ch'egli  molto  prima  guarito  della  slogatura  del  x>ugiio),  avendo 
delle  occupazioni  letterarie  in  Torino,  dove  era  segretario  del- 
TAccademia  delle  scieuze,  voile  far  una  scorsa  a  Strasborgo 
prima  di  ripartir  per  Tltalia.  Io,  benche  ancora  infeimiccio,  per 
goder  piii  lungamente  di  lui  ce  Io  voUi  accompagnare.  Ed  anche 
la  signora  ci  venne,  e  fu  neirottobre.  Si  and6  fra  Taltre  cose 
a  vedere  la  famosa  tipografia  stabilita  in  Kehl  grandiosamente 
dal  signor  di  Beaumarchais,  coi  caratteri  di  Baskerville  com- 
prati  da  esso,  e  destinato  il  tutto  alle  molte  e  varie  edizioni  di 
tutte  Topere  di  Voltaire.  La  bellezza  di  quel  caratteri,  la  dili- 
genza  degli  artefici,  e  Topportunit^  che  mi  somministrava  Tes- 
sere  io  molto  conoscente  del  sudetto  Beaumarchais  dimorante 
in  Parigi,  m*invogliarono  di  prevalermene  per  col^  stampare 
tutte  Taltre  mie  opere  che  tragedie  non  erano;  ed  alle  quali 
avrebbero  potuto  essere  d'intoppo  le  solite  stitichezze  censorie, 
le  quali  esistevano  allora  anche  in  Franeia,  e  non  picciole. 
Sempre  ha  ripugnato  moltissimo  all' indole  niia  di  dover  subire 
revisione  per  poi  stampare.  Non  giti  ch'io  creda,  n^  voglia,  che 
s'abbia  a  stampare  ogni  cosa :  ma  per  me  ho  adottata  nelFin- 
tero  la  legge  d'Inghilterra,  ed  a  quella  mi  attengo ;  n^  fo  mai 
nessuno  scritto,  che  non  potesse  liberissimamente  e  senza  bia- 
simo  nessuno  deirautore  essere  stampato  nella  beata  e  vera- 
mente  sola  libera  In ghil terra.   Opinioni,  qnante  se  ne  vuole : 

14       Alfibri  —  Vita, 
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1787  indiYidiii  offesii  nessuni:  costuini,  rispettati  sempre.  Queste  Bono 
Btate,  e  garan  sempre  le  sole  mie  leggi ;  n6  altre  se  ne  pu6  ra- 
gionevolm elite  aiDiuettere,  n^  rispettare. 

Otteniita  io  dunque  direttameiite  dal  Beaumarchais  di  Paiifd 
la  permissione  di  prevalenni  in  Kekl  della  di  Ini  amraii-abile 
8tamx)eria,  con  queiroccasione  d'esservi  capitato  io  stesso,  lasciai 
a  que'  suoi  niinisfcri  il  manoscritto  delle  mie  cinque  Odi,  cbe  in- 
titolate  avea  UAmenca  Libera,  afiine  clie  quest' operetta  mi 
servisse  come  di  saggio.  Ed  in  fatti  ne  riusci  cosi  bella  e  cor- 
retta  la  stampa,  ch'io  poi  per  due  e  piu  anni  consecutivi  vi 
andai  successiyamente  stampando  tiitte  quelle  altre  opere,  che 
si  son  viste  o  che  si  vedranno.  E  le  prove  me  ne  venivano  set- 
timanalmente  spedite  a  rivedere  in  Parigi ;  ed  io  continuamente 
andava  sempre  mutando  e  rimutando  i  bei  vei-si  interi ;  a  ci6 
invitandomi,  oltre  la  smisurata  voglia  del  far  meglio,  anche  la 
singolar  compiacenza  e  docilitii  di  quel  proti  di  Kehl,  dei  quali 
non  mai  abbastanza  mi  potrei  lodarc ;  diversissimi  in  ci6  dai 
proti,  compositor!,  e  torcolieri  del  Didot  in  Parigi,  che  mi  hanno 
si  lungamente  fatto  fare  il  sangue  verde,  c  cotanto  mi  hanno 
taglieggiato  nella  borsa,  facendomi  a  peso  d'oro  arbitrariamente 
ricomprare  ogni  mutazion  di  parola  ch'io  facessi :  tal  che  se  hI 
suole  talvolta  nella  vita  ottonere  ricompensa  dell'emendarsi,  io 
ho  dovuto  all'incontro  pagare  per  emendare  i  miei  spropositi, 
o  per  barattarli. 
[27  mag.]  Si  torn6  d' Argentina  nella  villa  di  Colmar,  e  pochi  giomi 
dopo,  verso  il  finir  d'ottobre,  Tamico  se  ne  parti  per  Torino, 
lasciandomi  sempre  piu  desiderio  di  se,  e  della  sua  dotta  e  pia- 
cevole  compagnia.  Si  stette  ancora  tutto  il  novembre,  e  parte 
del  decembre  in  villa,  nel  qual  tempo  mi  andai  rimettendo  ada- 
gino  della  grandc  scossa  avuta  negli  intestini;  e  cosi  mezzo 
impotente  tanto  verseggiai  alia  meglio,  o  alia  peggio^  il  Bruto 
Secondo,  che  dovea  esser  T ultima  tragedia  ch'io  mai  farei;  e 
quindi  dovendo  venir  T ultima  a  stamparsi,  non  mi  potea  maucar 
poi  tempo  di  limarla  e  ridurla  a  bene. 

Anivati  in  Parigi,  dove  atteso  I'impegno  della  intrapresa 
stampa,  era  indispensabile  cli'  io  mi  tiKsassi  a  dimora,  cereal 
casa,  ed  ebbi  la  sorte  di  trovarue  una  molto  liota  e  tranquilla, 
posta  isolata  sul  baluardo  nuovo  nel  sobborgo  di  San  Germane, 
in  cinia  d'una  strada  detta  del  Monte  Parmisso;  luogo  di  bel- 
lissima  vista,  d'ottima  aria,  e  solit^irio  come  in  una  \'illa; 
compagno  della  villa  di  Koma  ch'io  aveva  abitata  due  anni 
alle  Tenue.  Si  port6  con  noi  a  Parigi  tutti  i  cavalli,  di  cui 
presHO  che  metA  cedei  alia  signora,  si  pel  di  lei  servizio,  che 
per  diniinuirne  a  me  la  troppa  spesa  e  divagazione.  Cosi  col- 
locatomi,  a  bell'agio  i)ot<ji  attendere  a  quella  difficile  e  noiosa 
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briga  dello  Btampare;   occupazione  in   cui  rimasi   sepolto  per  1787 
quasi  tre  anni  consecativi. 

Venuto  intanto  il  febbraio  del  1788,  la  mia  donna  rieeve  la  1788 
nnova  deUa  morte  del  di  lei  maiito  segnita  in  Roma,  dove  egli 
da  piii  di  due  anni  si  era  ritirato,  lasciando  Firenze.  £  bencb^ 
questa  morte  fosse  preveduta  gi^  da  un  pezzo,  attest  i  replicati 
accidenti  che  da  piu  niesi  Taveano  percosso;  e  lasciasse  la 
vedova  interamente  libera  di  b^,  e  non  venisse  a  perdere  nel 
marito  nn  amico;  con  tutto  ci6  io  fui  con  mia  maraviglia  testi- 
monio  oculare,  ch*  ella  ne  fu  non  poco  compunta,  e  di  dolore 
eertamente  non  finto,  n^  esagerato ;  che  nessnn^arte  mai  entrava 
in  quella  schiettissima  ed  impareggiabile  indole.  E  certo  quel 
sao  marito,  malgrado  la  molta  disparity  degli  anni,  ayrebbe 
trovato  in  lei  un'ottima  compagna,  ed  un*amica  se  non  un'aniante 
donna,  soltanto  che  non  Tavesse  esacerbata  con  le  continue 
acerbe  e  rozze  ed  ebi*e  maniere.  Io  doveva  questa  testimonianza 
alia  pura  yerit^. 

Continuata  tutto  1*88  la  stampa,  e  yedendomi  oramai  al  1789 
fine  del  quarto  yolume,  io  stesi  allora  il  mio  parere  su  tutt« 
le  tragedie,  per  poi  inserirlo  in  fine  delFedizione.  Mi  troyai  in 
quell'anno  stesso  finito  di  st-ampare  in  Kehl  le  Odi,  il  dialogo, 
VEtruria  e  le  Kime.  Onde  ostinato  sempre  piti  nel  layoro,  e 
per  yedermene  una  yolta  libero,  nel  sussegiiente  anno  continual 
eon  maggior  feryore,  e  yerso  Tagosto  il  tutto  fu  teiininato,  si 
in  Parigi  i  sei  yolumi  delle  Tragedie,  che  in  Kehl  le  due  prose, 
del  Principe  e  delle  Leitere,  e  della  Tiraimide,  che  fu  T  ultima 
cosa  ch*io  yi  stampassi.  £d  essendomi  in  quelFanno  tomato 
BOtto  gli  occhi  il  Fanegirico  prima  stampato  neir87,  e  troyatqyi 
molte  piccole  cose  che  potrei  emendare,  Io  yolli  ristampare: 
anche  per  ayer  tutte  le  opere  egualmente  bene  stampate.  Con 
gli  stessi  caratteri  ed  opera  del  Didot  Io  feci  dunqae  eseguire;  ' 
e  y'aggiunsi  TOde  di  Parigi  Shastigliato,  fatta  i)er  essermi  tro- 
yato  testimonio  oculare  del  principio  di  quei  torbidi,  e  tutto  il 
yolnmetto  temiinai  con  una  Favoluccia,  adattata  alle  correnti 
peripezie.  £  cosi,  vuotato  il  sacco,  mi  tacqui:  nessuna  altra  mia 
opera  ayendo  ti*alasciato  di  stampare,  fuorch^  la  tramelogedia 
dHAhele,  perch6  in  questo  nuovo  genere  facea  disegno  di  ese- 
guirne  yarie  altre;  e  la  traduzion  di  Sallustio,  perche  non  mi 
peusaya  mai  di  entrare  nel  disastroso  ed  inestricabile  labirinto 
di  traduttore. 
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Principio  dei  tumulti  di  Francia,  i  quali  sturbandomi  in  piil  maniere, 
di  autore  mi  trasformano  in  ciarlatore.  Opinione  mia  sulle  cose 
presenti  e  future  di  questo  regno. 

1789  Dairaprile  deir  anno  1789  in  appresBO,  io  era  vissuto  in 
molte  angustie  d*animo,  temendo  ogni  giomo  che  un  qualche 
di  quel  tanti  tnmulti  che  insorgevano  ogni  giorno  in  Parigi 
dopo  la  convocazione  degli  Stati  generali,  uon  mi  inipedisse 
di  terminare  tutte  quelle  inie  edizioni  tratte  quasi  al  fine,  e 
che  lion  dovessi  dopo  tante  e  si  iinprobe  spese  e  fatiche  affon- 
dare  alia  Tiftta  del  porto.  Mi  affrettava  quanto  piil  poteva;  ma 
cosi  non  facevano  gli  artefici  della  tipografia  del  Didot,  che 
tutti  travestitisi  in  politic!  e  liben  uouiini,  le  giomate  intere 
si  consuiuavano  a  leggere  gazzette  e  far  leggi,  in  yece  di  coni- 
porre,  correggere,  e  tirare  le  doviite  stampe.  Credei  dMmpaz- 
zarvi  di  rimbalzo.  Fn  dunque  immensa  la  mia  soddisfazione, 
quando  pure  arriv6  qiiel  giomo,  in  cui  finite,  imballate,  e  spe- 
dite  si  in  Italia  che  altrove,  forouo  le  tan  to  sudate  tragedie. 
Ma  non  fu  lunga  quella  contentezza,  perch^  le  cose  andando 
sempre  poggio,  scemando  ogni  giomo  la  sicurezza  e  la  quiete 
in  questa  Babilonia,  e  acci'escendosi  ogni  giomo  il  dnbbio,  e 
i  sinistri  presagi  per  ravvenire,  chi  ci  ha  che  fare  con  questi 
scimiotti,  come  disgraziatamente  sianio  nel  caso  si  la  mia 
donna  die  io,  e  coKtretto  di  temer  sempre,  non  potendo  mai 
finir  bene. 

1790  Io  dunqne  oramai  da  piti  d*nn  anno  vo  tacitamente  vedendo 
e  oBser\'ando  il  progresso  di  tutti  i  lagrimevoli  effetti  della 
dotta  imperizia  di  questa  nazione,  che  di  tut  to  pii6  sufficiente- 
mente  chiacchierare,  ma  nulla  pu6  mai  condun^e  a  buon  esito, 
perch^  nulla  intende  il  maneggio  degli  tiomini  pratici;  come 
acn  tarn  elite  osscry6  gik  e  dinse  il  nostro  pixifeta  politico,  Machia- 
velli.  Laonde  io  addolorato  profondaniente,  si  perch^  vedo 
continuamente  la  sacra  e  sublime  causa  della  liberty  in  tal 
modo  tradita,  scnmbiata,  e  posta  in  discredito  da  questi  semi- 
filosofi;  Ktomacato  del  vedere  ogni  giomo  tanti  mezzi  lumi, 
tanti  mezzi  delitti,  e  nulla  in  somma  d'intero  so  non  se  T  impe- 
rizia d'ogni  parte;  atterrito  finahnente  dal  vedei*e  la  prepotenza 
militare,  e  la  liccnza  e  insolenza  avvocat^'sca  posate  stiipida- 
mente  per  basi  di  liberty ;  io  nulFaltro  oramai  desidererei,  che 
di  looter  uscire  per  sempre  di  questo  fetente  spedalc,  che  riunisce 
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;rli  incarabili  e  i  pazzi.  £  gi&  fuor  ne  sarei,  se  la  miglior  parte  1700 
di  me  stesso  noQ  vi  si  trovasse  diBgraziataiuente  per  lei  intral- 
ciata  dalle  sue  circostanze.  Inatupidito  diinque  io  pure  dal 
pi^renne  dabitare  e  teraere,  da  quasi  un  auuo  che  son 'finite  le 
tragedie,  piuttosto  vegetando  che  vivendo,  strascino  assai  male 
i  miei  giorni;  ed  insterilitomi  anche  non  poco  il  cervello  con 
qofksi  tre  anni  di  continuo  correggere  e  stampare,  a  nessuna 
lodevole  occnpazione  mi  so,  n^  posso  riyolgere.  Ho  intanto 
rioevato,  e  yo  ricevendo  da  molte  parti  notizia,  esservi  giunta 
Tedizioue  delle  mie  tragedie;  e  pare  che  trbvino  smercio,  e 
Don  dispiacciano.  Ma  siccome  le  nuove  mi  sono  date  da  persoue 
piattosto  amiche  mie,  o  benevole,  non  me  ne  lusingo  gran  fatto. 
Ed  in  fine  mi  sono  proposto  fra  me  e  me,  di  non  accettare  n^ 
lode,  n^  biasimo,  se  non  mi  recano  e  Tuno  e  Taltro  il  loro 
perch^;  e  Toglio  del  perche  luminosi,  che  ridondino  in  utile 
dell*  arte  mia  e  di  me.  Ma  di  quest!  perchh  pur  troppo  pochi 
rte  ne  raccax)ezza,  e  nessuno  finora  me  n'  ^  per\'enuto.  Onde 
tutto  il  rimanente  reputo  per  non  accaduto.  Queste  cose,  bench^ 
lo  le  sapessi  gi^  prima  benissimo ,  non  mi  hanno  per6  fatto 
mai  risparmiare  i\h  la  fatica,  ne  il  tempo,  per  fare  il  meglio 
quant*era  in  me.  Tanto  piu  lode  ne  riceveranno  forse  le  mie 
ossa  col  tempo,  poiche  io  con  tale  tristo  disinganno  innanzi 
agli  occhi,  ho  pure  si  ostinatamente  persistito  a  far  bene  piil 
assai  che  a  far  presto,  non  mi  piegando  a  corteggiare  mai  altri 
che  il  vero. 

Qnanto  poi  alle  sei  mie  diverse  opere  stampate  in  Kehl, 
non  TOglio  pubblicare  per  ora  altro  che  le  due  prime,  cio^ 
VA^nerica  libera,  e  la  Virtu  sconoscivia ;  nserbando  I'altre  a 
tempi  men  burrascosi,  ed  in  cui  non  mi  possa  esser  data  la 
vile  taccia,  die  non  mi  par  meritare,  di  aver  io  fatto  coro  con 
i  ribaldi,  dicendo  quel  ch'essl  dicono,  e  che  pur  mai  non  fanno, 
n6  fare  saprebbero  ne  potrebbero.  Con  tutto  ci6  ho  stamx)ate 
quelle  opere,  perch6  I'occasione,  come  dissi,  mi  v' invito;  e 
perch^  son  convint^,  che  chi  lascia  dei  nianoscritti  non  lascia 
mai  libri:  nessun  libro  essendo  veramente  fatto  e  compito, 
s'egli  non  ^  con  somma  diligenza  stamx^ato,  riveduto,  e  limato 
sotto  il  torchio,  direi,  dall'autore  medesimo.  II  libro  x>u6  anche  non 
esser  fatto  n^  compito,  a  dispetto  di  tiitte  quest<»  diligenze;  pur 
troppo  ^cosi:  ma  non  lo  pu6  certo  essere  veramente,  senz'esse. 

II  non  aver  dunqne  per  ora  altro  che  fare ;  Taver  molti  tristi 
presentimenti ;  e  il  credenni  (lo  confessero  ingenuamente)  di  avere 
pur  fatto  qualche  cosa  in  questi  quattordici  anni ;  mi  hanno 
determinato  di  scrivere  questa  mia  vita,  alia  quale  per  ora 
fo  punto  in  Parigi,  dove  I'ho  stesa  in  et^  di  anni  quarant'uno 
e  mesi,  e  ne   tennino  il  X)re8ente  squarcio,   che  sarii  certo  il 
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1790  maggiore,  il  d\  27  niaggio  deiranno  1790.  N^  penso  di  rileggere  piu 
n^  giiardare  queste  luie  ciarle,  tin  pi*e860  agli  anoi  sessanta,  i8ic 
ci  arriver6,  etA  in  cui  avr6  certameiite  tonninata  la  mia  camera 
letterari^.  Ed  allora»  con  quella  freddezza  maggiore  che  portano 
seco  i  molti  anni,  rivedr6  poi  questo  Bcritto,  e  vi  aggiungerc^  il 
conto  di  quel  dieci  o  quindici  anni  airiucirca,  che  avrd  forse 
ancora  inipiegati  in  comporre,  o  applicare.  Se  io  verro  ad  ese- 
guire  i  due  o  tre  diversi  generi  in  cui  fo  dlsegno  di  provare  le 
mie  nltime  forze,  aggiunger^  allora  quegli  anni  in  ci6  impie- 
gati,  a  questa  qiiarta  epoca  della  virilit^;  se  no,  nel  ripigliare 
questa  mia  confession  generale,  incominciero  da  quegli  anni 
miei  sterili  la  quinta  ex>oca;  della  mia  vecchiaia  e  rimbambi- 
mento,  la  quale,  se  pnnto  avr6  senno  ancora  e  giudizio,  bre- 
vissimamente,  siccome  cosa  inutile  sotto  ogni  aspetto,  la 
8criver6. 

Ma  se  io  x>oi  in  questo  frattempo  venissi  a  morire,  che  h  il 
piii  verisimile;  io  prego  fin  d'ora  un  qualche  mio  beuevoloy 
nelle  cui  mani  venisse  a  capitar  questo  scritto,  di  fame  quel- 
Tuso  che  glie  ne  parr^  nieglio.  S'egli  Io  stamperii  tal  quale,  vi  si 
vedi*8\,  spero,  Timpeto  della  veracita  e  della  fretta  ad  un  tempo; 
cose  che  portan  seco  del  pari  la  serapllcit^  e  Tineleganza  nello 
stile.  N^,  per  finire  la  mia  vita,  quelFamico  vi  dovr^  aggiunger 
altro  di  suo,  se  noii  se  il  tempo,  il  luogo  ed  il  modo  in  cui 
saro  morto.  £  quanto  alle  disposizioni  deU'animo  mio  in  quel 
punto,  Tamico  potr^  accertare  arditamente  in  mio  nome  il  let- 
tore,  che  troppo  conoscendo  questo  fallace  e  vuoto  mondo,  nes- 
suna  altra  i)ena  avix)  provato  lasciandolo,  se  non  se  quella  di 
abbandonarvi  la  donna  mia;  come  altresl  fin  ch'io  vivo,  in  lei 
sola  e  per  lei  sola  vivendo  oramai,  nessun  pensiero  veramente 
mi  scuote  e  atten-isce,  fuorche  il  timore  di  i)erderla :  n6  d'altra 
cosa  io  supplico  il  cielo,  che  di  fannl  uscir  primo  di  queste 
mondane  miserie. 

Ma  se  poi  Tamico  qualunque  a  cui  capita^^se  questo  scritto, 
stimasse  bene  di  arderlo,  egli  farit  anche  bene.  Soltanto  pre^, 
che  se  diverso  da  quel  ch'io  Tho  scritto  gli  piacesse  di  farlo 
pubblico,  egli  Io  raccorcisca  e  Io  muti  pure  a  suo  piacimento 
quanto  all'eleganza  e  Io  stile,  ma  dei  fatti  non  ne  aggiunga 
nessuni,  n^  in  verun  modo  alteri  i  gi^  descritti  da  me.  Se  io, 
nello  stendere  questa  mia  vita,  non  avessi  avuto  per  primo 
scox)o  rimx)resa  non  volgarissima  di  favellar  di  me  con  nie 
stesso,  di  spacciarmi  qual  sono  in  gran  parte,  e  di  mostramii 
scminudo  a  quei  jwchi  che  mi  volevano  o  von'anno  conoscere 
veramente ;  avrei  saputo  verisimilmente  anch*  io  restringere  il 
sugo,  se  alcun  ve  n'ha,  di  questi  miei  quarantun  anni  di  vita 
in  due  o  tre  pagine  al  piu,  con  istudiata  brevity  ed  orgoglioso 
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finto  disprezzo  di  me  medesimo  taciteggiando.  Ma  io  allora  1790 
avrei  voluto  in  cio  pii\  assai  ostentare  il  mio  ingegno,  che  non 
diBvelare  il  mio  cuore,  e  costumi*  Sicoome  dunque  allMngegno 
mio  (o  vero  o  Bupposto  ch*ei  si  a)  ho  ritrovato  bafltante  sfogo 
ID  tante  altre  mie  opere,  in  questa  mi  son  compiaciuto  di  dai*ne 
uno  piti  semplice,  ma  non  meno  importante,  al  cuor  mio,  dif- 
fusamente  a  guisa  di  vecchio  sa  me  medesimo,  e  di  rimbalzo, 
sa  gli  nomini  quali  sogliou  mostrarsi  in  privato,  chiaccbierando. 

Firenze,  di  2  maggio  1803. 


Parigi.  Letto  nel  marzo  del  1798  per  la  prima  volta  alia  mia  donna. 
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PARTE  SBCONDA. 
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EPOOA    QUAETA. 

CONTINUAZIONE. 


PEOEMIBTTO. 

Avendo  liletto  circa  13  amii  dopo,  trovandomi  fisso  in  Firenze,  [A  d( 
txitto  quello  ch'io  aveva  scritto  in  Parigi  conceniente  la  raia  vita  "SST^ 
sino  airet^  di  anni  quarantuno,  a  poco  a  poco  lo  andai  rico- 
piando,  e  un  pocolino  ripulendo,  perch^  riuscisse  chiaro  e  pia- 
niHAiuio  lo  stile.  Dopo  averlo  ricopiato,  giacch^  mi  trovava  in- 
golfato  nel  parlar  di  me,  pensai  di  continiiare  a  descrivere  questi 
tredici  anni,  nei  qnali  mi  pare  anche  di  aver  fatto  pui-  qnalche 
eofla  che  nieriti  d'essere  sapiita.  E  siccome  gli  anni  crescono,  le 
forze  fisiche  e  morali  scemano,  e  verisimilmente  oraniai  ho  finito 
di  fare,  mi  luBingo  che  qnesta  seconda  parte,  che  »iirk  asaai  piu 
breve  della  prima,  saxk  anche  I'liltiina;  poich6  entrato  nella 
vecchi^a,  di  cui  i  miei  55  anni  vicini  mi  hanno  g\k  introdotto 
nel  limitaxe,  e  atteso  il  gran  logoro  che  ho  fatto  di  eoipo  e 
di  gpirito,  ancorche  io  viva  dell'altro,  nulla  oi'amai  facendo, 
pochissimo  mi  si  presteril  da  dire. 

Nota  nelPauto^rafo:  <  Prima  di  ricopiare,  rWeggi  ogni  capitolo,  per  inti- 
tolarlo  piii  brevemente  e  megiio  che  non  sooo  adesBO.  > 
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OAPITOLO  VIGESIMO. 

Finita  interamente  la  prima  mandata  delle  stampe,  mi  do  a  tradurre 
Yirgilio  e  Terenzio;  e  con  qual  fine  il  facessi. 

Continuando  dunque  la  qiiarta  epoca,  dico  che  ritrovandomi  1790 
in  Parigi,  come  io  digsi,  ozioso  e  angiistiato,  ed  incapa^e  di  crear 
nulla,  bench^  molte  cose  mi  rimanessero,  che  avea  disegnato 
di  fare;  verso  il  giiigno  del  1790  cominciai  cosi  per  balocco  a 
tradurre  qua  e  U\  degli  squarci  deli' Eneide,  quelli  che  piti  mi 
nipivano;  poi  vedendo  che  mi  riusciva  utilissimo  studio,  e  di- 
lettevole,  lo  cominciai  da  capo,  per  mantenermi  anche  neiruso 
del  verso  sciolto.  Ma  tediandomi  di  lavorare  ogni  giomo  la 
Btessa  cosa,  per  variare  e  rompere,  e  sempre  piti  imparar  bene 
il  latino,  pigliai  anche  a  tradun-e  il  Terenzio  da  capo ;  aggiun- 
tovi  lo  scopo  di  tentare  su  quel  purissimo  modello  di  crearmi  un 
verso  comico,  per  poi  scrivere  (come  da  gran  tempo  disegnava) 
delle  commedie  di  mio ;  e  comparire  anche  in  quelle  con  uno  stile 
originale  e  ben  mio,  come  mi  pareva  di  aver  fatto  nelle  tragedie. 
Alternando  dunque,  nn  giomo  VEneide,  Taltro  il  Terenzio,  in 
quell'anno  90,  e  fino  aH'aprile  del  92,  che  partii  di  Parigi,  ne 
ebbi  tradotto  d&M^Eneide  i  primi  quattro  libri;  e  di  Terenzio, 
VAndria,  VEunuco,  e  V Emttontimaromeno,  Oltre  ci6,  per  sempre 
piu  divagarmi  dai  fimesti  pensieri,  che  mi  cagionavano  le  cir- 
costanze,  volli  disniggininni  di  nuovo  la  memoria,  che  nel  com- 
porre  e  stampare  avea  trasandata  affatto,  e  m'inondai  di  squarci 
d'Orazio,  Virgilio,  Giovenale,  e  di  nuovo  di  Dante,  Petrarca, 
TasBO,  e  Ariosto,  talch^  migliaia  e  migliaia  di  versi  altmi  mi 
coUoeai  nel  cervello.  E  queste  occupazioni  di  second' ordine 
sempre  piii  mi  insterilirono  il  cervello,  e  mi  tolsero  di  nop  far 
piii  nulla  del  mio.  Talch^,  di  quelle  tramelogedie,  di  cui  doveano 
essere  sei  almeno,  non  vi  potei  mai  aggiungere  nulla  alia  prima, 
VAbele;  e  sviato  poi  da  tante  cose,  perdei  il  tempo,  la  gioventti^ 
e  il  boUore  necessario  per  una  tal  creazione,  e  non  lo  ritrovai 
poi  mai  piu.  Sicch^  in  quell'ultimo  anno,  ch'io  stetti  allora  in 
Parigi,  e  cosi  poi  nei  due  e  piii  seguenti  altrove,  nuU'altro  piu 
scrissi  del  mio,  fuorch^  qualche  Epigrammi  e  Sonetti,  per  istb- 
gare  la  mia  giustissima  ii^a  contro  gli  schiavi  padroni,  e  dar 
pascolo  alia  mia  malinconia.  E  tentai  anche  di  scrivere  un 
Conte  Ugolino,  dramma  misto,  e  da  unirsi  poi  anche  alle  tra- 
melogedie, se  Tavessi  eseguite.  Ma  doi)o  averlo  ideato,  lo  lasciai, 
ne  vi   potei  pid   pensare,   non   che  lo   stendessi.  Lt'Abele   in 
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4790  tanto  i»ra  flnito,  ma  non  liiuato.  Neirottobi-e  ili  quell*  anno 
Btesso  90,  si  fece  con  la  mia  ilonna  un  viaggetto  di  qiiindici 
giomi  nella  Normandia  »ino  a  Caen,  V Havre,  e  Roano ;  belliR8ini«^ 
e  ricca  provincia,  ch'io  non  conoseeva;  e  ne  rimasi  molto  sod— 
disfatto,  ed  anche  un  poeo  sollevato.  Perch6  quel  tre  anni  fi^fti 
di  stainpa,  e  di  glial  continui,  mi  aveano  veramente  prosciu- 
gato  il  oorpo  e  rint<?lletto.  L'aprile  poi  vedendo  sempre  piii 
imbrogliarsi  le  cose  in  Francia,  e  volendo  almeno  tentare  se 
pill  pace  e  sicurezza  si  potrebbe  altrove  trovare;  oltre  ci6  la 
mia  donna  spirandosi  di  veden*  Tlnghilteira,  quella  sola  t<»iTa 
un  po*  libera,  e  tanto  diverwi  dalKaltn  tiitte,  ci  determinamiuo 
di  andarri. 


OAPITOLO  VIGESIMOPEIMO. 

[6  mag.]     Quarto  viaggio  in  Inghilterra  e  in  Olanda.  Ritorno  a  Parigi  dove 

ci  fissiamo  davvero,  costrettivi  dalle  dure  circostanze. 

1791         Si  parti  dunque  Terso  11  fine  d'aprile  del  91,  ed  avendo  in- 
tenzione  di  starvi  del  tempo,  ci  portammo  1  nostri  cavalli,  e  si 
licenzi6  la  casa  in  Parigi.  Vi  si  arriv^  in  pochl  giorni,  e  11  paeAe 
piacque  molto  alia  mia  donna  -^ex  certi  lati,  per  altri  no.  lo 
Invecchiato  non  poco  dalle  due  prime  volte   in   poi  che  c'era 
stato,  lo  ammirai  ancora  (ma  un  poco  meno),  quanto  agli  eifetti 
morali  del  governo,  ma   me  ne  spiacque   sommamente,  e  piu 
che  nel  terzo  viaggio,  si  il  clima,  che  il  modo  corrotto  di  vi- 
vere;  sempre  a  tavola,  vegliare  fin  alle  due  o  tre  della  mattina ; 
vitii  in  tutto  opposta  alle  lettere,  alPingegno,  e  alia  salute.  PaA- 
sata  dunque  la  novitiY  degli   oggetti  i)er  la  mia  donna,  ed  lo 
tonuentatovl  molto  dalla  gotta  vagante,  che  in  quella  benedettA 
isola  ^  veramente  indigena,  presto  ci  tediammo  di  essere  in 
Inghilten-a.  Succed^  nel  giugno  di   queir  anno  la  famosa  fuga 
del  re  di  Francia,  che  ripreso  in  Fare wwe»,  come  ciascim  seppc, 
fu  ricondotto  piii  che  mai  prigioniero  in  Parigi.  Quest'avveni- 
monto  abbuio  sempre  ])iu  gli  affari  di  Francia;  e  nol  vi  ci  tro- 
vavamo  impicciatissimi  per  la  parte  pecuniaria,  avendo  runo 
e  I'altro  i  due   terzi   delle  nostre  entrate   in   Francia,  dove  la 
monetji  sparita,  e  datovi   luogo  alia  carta  ideale,  e  sfiduciata 
ogni  dl  pill,  settimanalmente  uno  si  vedeva   scemare  in  mano 
11  suo  avere,  che  prima  d'un  terzo,  poi    mezzo,  poi  due   terzi, 
andava  di   carriera  verso    il  bel   nulla.  Contristati   ambedne  e 
costretti  da  qiiesta  necossita  irrimediabile,  ci  detenninamnio  di 
obbedirvi,  e  di  ritomare  in   Francia,   dove   solo  con  la  nostra 
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eartaccia  potevamo  campare  per  allora;  ma  con  la  trista  per-  i791 
spettiva  del  peggio.  NelFagosto  dunqae,  prima  di  lasciar  l*In- 
gbilterra,  si  fece  un  giro  per  I'isola,  a  Bath,  Bristol^  e  Oxford, 
e   tornati   a    Londra,  pochi   giomi  dopo    ci    rimbarcammo    a 
Dauvres. 

Qoivi  mi  accadde  un  accidente  yeramente  di  romanzo,  che 
brevemente  narrerd.  Nel  mio  terzo  yiaggio  in  Inghilterra  neirSS 
e  84  non  aT^a  pu^to  piti  saputo  n^  cercato  nulla  di  qiiella  fa- 
mosa  gignora,  che  nel  mio  secondo  viaggio  mi  ayea  fatto  peri- 
colare  per  tanti  versi.  Solamente  sentii  dire  ch'ella  non  abitava 
piu  Londra,  che  il  marito,  da  cui  B*era  divorziata,  era  morto, 
e  che  si  credeva  ne  avesse  sposato  un  altro,  oscuro  ed  ighoto. 
In  qaesto  quarto  Tiaggio,  nei  quattro  e  piti  mesi  ch*io  era  stato 
a  Londra,  non  ne  avea  mai  sentito  far  parola,  n^  cercatone 
notdzia,  e  non  sapeya  neppure  s*  ella  fosse  ancor  yiya,  o  no. 
Nell'atto  d'imbarcarmi  a  Douvrea,  precedendo  io  la  donna  mia 
di  forse  un  quarto  d'ora  alia  nave,  per  vedere  se  il  tutto  era 
in  ordine,  ecco,  che  nelFatto,  che  dal  molo  stay  a  per  entrare 
nella  nave,  alzati  gli  ocehi  alia  spiaggia  doye  era  un  certo  nu- 
mero  di  x>6rsone,  la  prima  che  i  miei  occhi  incontrano,  e  distin- 
guono  benissimo  per  la  molta  prossimit^,  si  ^  quella  sigtiora ; 
ancora  bellissima,  e  quasi  nulla  mutata  da  quella  ch'io  Tavea 
lasciata  yent'anni  prima,  appunto  nel  1771.  Credei  a  prima  di 
sognare;  guardai  meglio,  e  un  sorriso  ch'ella  mi  schiuse  guar- 
dandomi,  mi  certified  della  cosa.  Non  i)os8o  esprimere  tutti  i 
moti,  e  diyersi  afietti  contraij  che  mi  cagiond  questa  yista.  Tut- 
tayia  non  le  diss!  parola,  entrai  nella  naye,  nh  piti  ne  uscii;  e 
nella  naye  aspettai  la  mia  donna,  che  un  quarto  d'ora  dopo 
giuntayi,  si  salpo.  £ssa  mi  disse  che  del  signori,  che  Taccom- 
pagnai'ono  alia  nave,  gli  ayeano  indicata  quella  8ignora;e  no- 
minategliela,  e  aggiuntoyi  un  compendiuccio  della  di  lei  yita 
passata  e  presente.  Io  le  raecontai  come  mi  era  occorsa  agli 
occhi,  e  come  and6  il  fatto.  Tra  noi  non  y'era  mai  nh  finzione, 
n^  difiidenza,  ne  disistima,  n^  querele.  Si  arriyo  a  Calais;  di 
doye  io  molto  colpito  di  quella  vista  cosi  inaspettata,  le  volli 
scrivere  per  isfogo  del  cuore,  e  mandai  la  mia  lettera  al  ban- 
chiere  di  Dotivres,  che  glie  la  rimettesse  in  proprie  mani,  e  me 
ne  trasmettesse  poi  la  risposta  a  BrtisseUes,  dove  sarei  stato 
fra  pochi  giomi.  La  mia  lettera,  di  cui  mi  spiace  di  non  aver 
serbato  copia,  era  certamente  plena  d'afi'etti;  non  g\k  d'amore, 
ma  di  una  vera  e  profonda  eommozione  di  vederla  ancora  me- 
nare  una  vita  errante  e  si  poco  decorosa  al  suo  stato  e  nascita, 
e  il  dolore,  ch*io  ne  sentiva  tanto  piil,  pensando  di  esserae  io 
stato,  ancorch^  innocentemente,  o  la  cagione  o  il  pretesto.  Che 
senza  Io  scandalo  succeduto  per  causa  mia  ella  forse  avrebbe 


224  VITA.  DI  VITTORIO  ALFIERI 

1791  potuto  occultare  o  tutto  o  gran  parte  le  sue  disaohitezze,  e  cogli 
anni  poi  emendarsene.  Kitrovai  poi  in  Braaselles  circa  qnattro 
settimane  dopo  la  di  lei  riaposta,  che  fedelmente  trascrivo  qui 
in  fondo  di  pagina  per  dare  un'idea  del  di  lei  nuovo,  ed  o8ti- 
nato  mal  inclinato  carattere,  che  in  quel  grado  ella  h  cosa  assai 
rara,  niassime  nel  bel  gesso.  Ma  tutto  serve  al  grande  studio 
della  specie  bizzarra  degli  uomini. 

Intanto  dunque  noi  imbarcati  per  Franci^,  sbarpati  a  Calais, 
prima  di  rimprigionarci  in  Parigi,  pensanimo  di  fare  uu  giro  in 

Monsieur, 

Vous  ne  deviez  poin  douter  que  la  marque  de  voire  souvenir,  et 
de  linteret  que  vous  avez  la  bonte  de  prendre  a  mon  sort,  ne  me 
soit  sensible  et  regu  avec  reconnoissancs  d^autant  plus  que  je  nepuis 
vous  regarder  comtne  Vauteur  de  mon  malheur  puis  que  je  ne  suis^ 
poin  malheureuse  quoique  la  sensibilite  et  la  droiture  de  votre  ame 
vous  le  fasse  craindre,  Vous  ete  au  contraire  la  cause  de  ma  delive- 
rance d'un  monde  dans  le  quel  je  nettoit  aucunnemefU  forme  pour 
existCTf  et  que  je  n'ai  jamais  un  seul  instant  regrette,  Je  ne  sait  si  en 
cela  fai  tort  ou  siun  degre  de  fermetS  ou  de  fierti  blamable  me  fait 
illusion  mais  voila  comme  jai  constanment  vu  ce  qui  nicest  arrivS  et 
je  remercie  la  providence  de  m'avoir  place  dans  une  situation  plus 
heureuse  peut-etre  que  je  n^ai  merite.  Je  jouis  d'une  sante  parfaite 
que  la  liberie  et  la  tranquiliie  au^mhnte,  je  ne  cherche  que  la  society 
des  personnes  simples  et  honnetes  qui  ne  pretendent  ny  a  trop  de 
gSnie  ny  a  trop  de  connoissances  acquises  qui  embrouille  queUjuefois 
la  cause,  et  au  deffaut  des  quelles  je  me  suffit  a  moi  mime  par  le 
moyen  des  livres,  du  dessin,  de  la  musique  etc.  mais  ce  qui  m'assure 
le  plus  le  fond  d^un  bonheur  et  d'une  satisfaction  reel  et  Famitie  et 
Vaffection  inmuable  d'un  frire  que  fai  toujours  aimi  par  desus  taut 
le  monde,  et  qui  possede  le  meilleur  des  coeurs. 

Cest  pour  me  conformer  a  votre  volonte  que  je  vous  ai  fait  un 
detaille  aussi  long  de  ma  situation  et  permette  moi  a  mon  tour  de 
vous  assurer  du  plaisir  sensible  que  me  cause  le  connoissance  du  bon- 
heur  dont  vous  jouissais  et  queje  suis  persuade  que  vous  avez  toujours 
meritL  J'ai  souvent  depuis  deux  ans  entendu  parler  de  vous  avec 
plaisir  a  Paris  comme  a  Londre,  ou  Von  admire  et  estime  vos  ecrits 
que  je  n'at  poin  pu  parvenir  a  voir.  L'on  dit  que  vous  He  attache 
a  la  Princesse  avec  laquelle  vous  voyagi,  qui  par  sa  phisionomie 
ingenue  et  sense  paroit  bien  faite  pour  faire  le  bonheur  cPune  ame 
aussi  sensible  et  delicate  que  la  voire:  l'on  dit  aussi  quelle  votts 
a'aint  je  vous  reconnois  bien  la,  sans  le  desirer  ou  peut-etre  vous  en 
apergevoir  vous  avez  vresistablement  cet  assendant  sur  tous  ceux  qui 
vous  aime. 

Je  vous  desire  du  fond  de  mon  coeur  la  coniinuation  des  biens  et 
des  plaisirs  reel  de  ce  monde,  et  si  le  hasard  fait  que  nous  nous 
recontrions  encore  j'aurai  toujour  la  plus  grande  satisfaction  a  I'ap- 
prendre  de  votre  main.  Adieu. 

Douvres  ce  26  avrU. 

P^K^LOPB. 
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Olanda,  perch^  la  donna  mia  vedesse  quel  raro  monumento  1791 
d'industria,  occasione,  che  forge  non  se  le  presenterebbe  poi 
piti.  Si  and<^  dnnqae  per  la  spiaggia  fino  a  Bruges  e  Ostenda, 
di  Ik  per  Anversa  a  Eotterdam,  Amsterdamo,  la  Haja,  e  la  Nort- 
Hollanda,  in  circa  tre  settimane,  e  in  fin  di  settenibre  fammo 
di  ritomo  in  Bruseelles,  dove  la  Bignora  avendovi  le  sorelle  e 
la  madre,  ci  si  stette  qualche  settiniana;  e  finalmente  dentro  I'ot- 
tobre,  yerso  il  fine,  fammo  rientrati  nella  cloaca  maBsima,  doye 
le  dnre  nostre  cireostanze  ci  ritraeyano  malgrado  nostra;  e  ci 
costrinsero  a  pensare  seriamente  di  fissaryici  la  nostra  per- 
msnenza. 


OAPITOLO  VIGESIMOSEOONDO. 

Fuga  di  Parigi,  donde  per  le  Fiandre  e  tutta  la  Germania  [6 mag.] 

tomati  in  Italia  ci  fissiamo  in  Firenze. 

Impiegati,  o  perdu ti  circa  due  mesi  in  cercare,  ed  ammobi-  ^^^ 
liare  una  nuoya  casa,  nel  priucipio  del  92  ci  tomaramo  ad  abi- 
tare;  ed  era  bellissima  e  comodissima.  Si  speraya  ogni  giomo, 
che  yerrebbe  quello  di  un  qualche  sistema  di  cose  soffiribile; 
ma  piu  spesso  ancora'  si  disperaya  che  oroai  sorgesse  un  tal 
giomo.  In  qnesto  state  di  titubazione,  la  mia  donna  ed  io  (come 
anche  tutti,  quanti  n'erano  allora  in  Parigi  ed  in  Francia,  o  ci 
aveano  che  fare  pe'  loro  interessi)  andayamo  strascinando  il 
temxM).  Io,  fin  da  due  anni  e  piiL  innanzi,  ayea  fatto  yenir  di 
Roma  tutti  i  miei  libri  lasciatiyi  neir83,  e  da  allora  in  poi  li 
aveya  anche  molto  accresciuti  si  in  Parigi,  che  in  quest' ultimo 
viaggio  di  Inghilten-a,  e  d' Olanda.  Onde  per  questa  parte  poco 
mi  mancaya  ad  ayere  ampiamente  tutti  i  libri,  che  mi  potessero 
eeser  utili  o  necessarj  nella  ristretta  mia  sfera  letteraria.  Onde 
tra  i  libri,  e  la  cara  compagna,  nessuna  consolazione  domestica 
mi  mancaya;  solamente  mancavaci  la  speranza  yiya,  e  la  yerisi- 
miglianza  che  ci6  potesse  durare.  Questo  pensiero  mi  sturbaya 
da  ogni  occupazione,  e  mi  tirayo  innanzi  per  traduttore  nel  Yir- 
gilio  e  Tei?enzio,  non  potendo  far  alti-o.  Frattanto,  n^  in  que- 
st'ultimo,  n^  nell'anteriore  mio  soggiorno  in  Parigi,  io  non  yoUi 
mai  n^  trattare,  n^  conoscere  pur  di  yista  nessuno  di  qaei  tanti 
faeitori  di  falsa  liberty,  per  cni  mi  sentiya  la  piu  inyincibilc 
ripugnanza,  e  ne  ayeya  il  piu  alto  disprezzo.  Quindi  anche  sino 
a  questo  punto,  in  cui  scriyo,  da  piil  di  14  anni  che  dura 
questa  tragica  farsa,  io  mi  posso  gloriare  di  esser  vergiue  di 
Ijngna,  di  orecchi,  e  d'occhi  perfino,  non  ayendo  mai  n^  vis  to, 

15       Alpibri  —  Vita. 
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1792  n6  udito,  n^  parlato  con  qualnnque  di  codesti  schiavi  donii- 
nanti  francesi,  n^  con  uessuno  dei  loro  Bchiavi  serventi. 

Nel  marzo  di  quell* anno  ricevei  lettere  di  mia  madre,  che 
furon  Tultime :  ella  vi  espiimeva  con  caldo  e  cristiano  affetto 
molta  sollecitudine  di  vedermi,  diceva,  «  In  paese,  doye  souo 
'»  tanti  torbidi,  dove  non  ^  piii  libero  resercizio  della  cattolica 
»  religione,  e  dove  tutti  tremano  sempre,  ed  aspettano  continui 
»  disordini  e  dingrazie  ».  Pur  troppo  bene  diceva,  e  presto  si 
avver<^;  ma  quaudo  mi  rawiai  vei*8o  T  Italia,  la  deg^issima  e 
veneranda  matrona  non  eaisteva  piii.  Pass^  di  questa  vita  il 
di  23  aprile  1792,  in  et^  di  anni  settanta  compiuti. 

Erasi  frattauto  rotta  la  guerra  coll'Imperatore,  che  poi  di- 
venne  generale  e  funesta.  Yenuto  il  giugno,  in  cui  8i  tont6  g\k 
di  abbattere  intieramente  il  nome  del  re,  che  altro  piii  non  ri- 
maneva;  la  congiura  di  quel  giorno  20  giugno  essendo  andata 
fallita,  le  cose  si  sti^ascinarono  ancora  malamente  sino  al  famoso 
dieci  d'agoRto,  in  cui  la  cosa  Bcoppio  come  ognuno  sa. 

Amico  carissimo. 

Parigi,  14  agosto  1792. 

pj  finalmente  scoppiata  la  traraa,  che  da  lungo  tempo  bolliva. 
Nella  notte  del  gloved!  ultimo  dal  9  al  10  corrente,  si  comincid  a 
radimare  in  arrae  il  sobborgo  Sant' Antonio,  e  quel  di  San  Marcello, 
e  quindi  tutta  la  citt^  con  le  stesse  guardie  nazionali  in  ordine  con 
insegne  e  cannoni.  Tutto  questo  esercitaccio  8i  trov6  al  castello  del 
re  verso  le  quattro  e  le  cinque  della  mattina.  Nel  castello  c'era  a 
difesa  da  sei  in  settecento  Svizzeri,  altrettante  e  pi(i  guardie  nazio- 
nali, per  lo  pi(i  dubbie,  e  ueirinterno  del  castello  per  le  camere  e 
sale  circa  trecento  signori  e  amici  del  re.  La  difesa  sarebbe  stata 
possibile,«e  si  fossero  date  disposizioni  militari  vere,  se  si  fosse  uscito 
a  incontrarli,  in  vece  di  aspettarli  rinchiusi  nei  cortili.  Aggiungi  che 
li  stessi  cannonieri,  che  erano  a  guardia  del  Castello  misti  fra  gli 
Svizzeri  e  guardie  nazionali,  erano*  trad i tori,  come  si  sapeva  gik  in 
parte,  e  come  s'e  visto  dopo.  Con  un  altro  re  si  sarebbe  potuto  mo- 
rire  con  memorabilissimo  esempio  generosamente :  ma  con  un  altro 
re  le  cose  non  sarebbero  mai  giunte  a  tal  segno.  Questo  re  dunque 
non  manc6  d'una  certa  serenit^  rassegnata,  che  si  direbbe  coraggio 
in  un  martire,  ma  non  in  chi  dee  morire  prima  di  lasciarsi  avvilire. 
Aspettando  egli  dunque  di  momento  in  momento  Tattacco,  gli  venne 
un  messaggio  dalla  perfidissima  Assemblea,  e  dairarciperfida  Muni- 
cipalitji  di  Parigi,  che  dicendogli  non  esser  possibile  in  tal  tumulto 
di  assicurare  la  persona  sua,  I'invitavano,  lui  e  la  famiglia  reale,  a 
ricovrarsi  per  il  giardino  delle  Tuileries  all'assemblea,  che  v'6  atte- 
nente;  e  la  comunicazione  del  castello  allassemblea  pel  giardino  era 
ancor  libera.  11  re  dunque,  che  avea  fatto  vista  di  volersi  lasciar  di- 
fendere,  e  da'  suoi  nobili  principalmente,  nell'iuterno,  tutto  a  un  tratto 
cangiatosi  ai'cett6  I'invito  e  immediatamente  passd  con  la  famiglia 
sua  intera,  e  pochissimi  altri  di  corte,  nel  seno  delPassemblea.  Or 
ora  lo  ritroveremo  ancora  1^.  Torniamo  al  Castello.  Quegli  Svizzeri, 
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Accaduto  qaest'avveniiiiento,  io  non  indugiai  piti  neppure  1792 
110  giorno,  e  il  mio  primo  ed  iinico  pensiero  essendo  di  togliere 
da  ogDi  peiicolo  la  mia  donna,  gi^  dal  d\  12  feci  in  fretta  in 
fretta  tutti  i  preparativi  per  la  nostra  partenza.  Bimaneva  la 
somma  difficolt^  dell'ottenere  passaporti  per  uscir  di  Parigi,  e  del 
regno.  Tanto  c'lndiiBtriamiuo  in  que!  due  o  tre  gioiiii,  che  il 
dl  15,  o  il  di  16  gik  gli  avevamo  ottenuti  come  forestieri,  prima 
dai  ministii  di  Venezia  io,  e  di  Dauimarca  la  signora,  che  erano 
quasi  che  i  soli  ministri  esteri  rimasti  presso  quel  simulacro  di 
re.  Poi  con  molto  piti  stento  si  ottenne  dalla  sezione  nostra 
comunitativa  detta  du  Montblanc  degli  altri  passaporti,  uno 
per  ciascheduno  individuo,  si  per  noi  due,  che  per  ogni  servi- 
tore,  e  cameriera,  con  la  pittura  di  ciascuno,  di  statura,  pelo, 
et^,  seaso,  e  che  so  io.  Muniti  cosi  di  tutte  queste  schiaveache 
patenti,  avevamo  ^sato  la  partenza  nostra  pel  lunedi  20  agosto ; 
ma  un  giusto  presentimento,  trovandoci  allestiti,  mi  fece  anti- 
cipare,  e   si  parti  11  di  18,  sabato,  nel  dopo  pranzo.  Appena 

veramente  fedeli,  quelle  guardie  nazionali  parte  dubbie,  parte  con- 
trarie  e  tutte  vili,  quel  poveri  trecento  pronti  a  morire  ai  piedi  del 
re  neirintemo,  tutti  erano  rimasti  chiusi  in  gabbin,  gli  uni  nei  cor- 
tili  anteriori,  gli  altri  negli  appartamenti ;  stanteche  appena  uscito 
il  re  con  una  scorta  assai  forte  di  nazionali,  si  trovaron  chiusi  i  can- 
cclli  tutti,  che  dal  palazzo  mettono  nel  giardino.  Qui  ^  difficile  di 
sapere  se  Pesercito  ofifensivo  fosse  il  primo  a  sparare,  o  se  fossero 
gli  Svizzeri.  La  probabilitli  e  che  i  difendenti  assai  minori  in  nu- 
mero,  e  ridotti  a  mal  partito  non  sieno  stati  i  primi.  Comunque  sia, 
comincid  il  fuoco,  e  gli  Svizzeri  appuntato  il  cannone  alia  porta  in- 
vestita,  e  presso  che  gi&  sforzata,  fecero  d'artiglierie  e  d'altro  fuoco 
una  salve  cosi  roicidiale,  che  subito  quei  vili  voltarono  in  rotta.  Qui 
pare  che  se  gli  Svizzeri  e  i  trecento  del  di  dentro  fossero  balzati 
fuori  a  incalzarli  avrebbero  o  vinto,  o  soggiaciuto  dopo  unMmmensa 
strage  con  onore  immortale.  Ma  la  solita  mancanza  di  capi,  d'or- 
diue,  e  d'ogni  cosa  dee  menar  tutto  in  precipizio.  Quei  fuggiaschi  in 
confusione  e  spavento  trovarono  il  solo  corpo  di  cavalleria,  che  sia 
qui,  chiamato  Gendarmerie  nationale  composto  dei  piii  delle  antiche 
guardie  francesi,  e  di  molti  servitori  e  cocchieri  smessi,  e  altra  simil 
genia.  Costoro  invece  di  esser  per,  si  misero  contro  immediatamente 
e  rianimando  il  popolo,  Io  ricondussero  alPattacco.  Frattanto  le 
guardie  nazionali  rimaste  co*  Svizzeri  vedendo  tornare  in  piii  gran 
folia,  si  misero  anch^esse  per  Io  piti  contra  gli  Svizzeri,  che  presi  in 
mezzo  tutti  perirono,  ma  disordinatamente  rotti  fuggendo  qua  e  la 
dispersi,  come  voleva  il  tributo  dell'essere  stati  al  soldo  di  Francia, 
il  che  vuol  sempre  dire  non  soldati.  II  macello  di  essi  dur6  il  giomo, 
e  il  giomo  seguente  per  le  vie,  nelle  case,  in  ogni  parte  cercandoli 
e  ammazzandoli,  sempre  trenta  contro  uno,  secondo  la  lodevole  usanza 
di  costoro.  I  signorl  ch'erano  rimasti  dentro,  parte  scese  ai  cortili 
anteriori,  e  combatt^,  e  peri  fra  gli  Svizzeri;  parte  e  furono  i  pid, 
pervennero  a  rompere  i  cancelli  che  mettean  nel  giardino,  e  or  com- 
battendo,  or  fuggendo  misti  cogli  Svizzeri,  che  anche  per  di  \k  si 
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1792  giunti  alia  Barrih'e  Blanche,  die  era  la  nostra  uscita  la  piii 
proBsima  per  pigliar  la  y\^  di  San  Dionigi  x>er  Calais,  dove  ci 
awiavamo  per  uscire  al  piu  presto  di  qneU'infeHce  paese;  vi 
ritrovammo  tre  o  qnattro  soli  soldati  di  guardie  nazionali,  con 
an  ufinale,  che  visti  i  nostri  passaporti,  si  disponeva  ad  aprirci 
il  cancello  di  quell' immensa  prigione,  e  lasciarci  ire  a  buon 
viaggio.  Ma  v'ei'a  accanto  alia  l>arriera  ana  bettolaccia,  di  dove 
sbacarono  faori  ad  on  tr^tto  una  trentina  forse  di  manigoldi 
della  plebe,  scamisciati,  ubriachi  e  furiosi.  Costoro,  viste  due 
carrozEe,  che  tante  n'avevaino,  molto  cariche  di  bauli  e  inipc^- 
riali,  ed  una  comitiva  di  due  doune  di  servizio,  e  tre  uomini, 
gridarono  che  tutti  i  riccki  se  ne  volcano  fuggir  di  Parigi,  e 
portar  via  tutti  i  loro  tesori,  e  lasciarli  essi  nella  miaeria  e  nei 
guai.  Quindi  ad  altercare  quelle  poche  e  triste  guardie  con  quei 
molti  e  tristi  birbi,  esse  per  iarci  usclre,  questi  per  ritenerci. 
£d  io  balzai  di  carrozza  fra  quelle  turbe,  munito  di  tutti  quei 
sette  passaporti,  ad  altercare,  e  gridare,  e  schiamazzar  piu  di 
loro;  mezzo  col  quale  sempre  si  vien  a  capo  del  Francesi.  Ad 
uno  ad  uno  si  leggevano,  e  faeevano  leggere  da  clii  di  quelli 
legger  sapeva,  le  descrizioni  delle  nostre  rispettive  figure.  Io 
pieno  di  stizza  e  furore,  non  conoscendo  in  quel  punto,  o  per 
passione  sprezzando  rimnienso  x>6ricolo,  cbe  ci  soprastava,  fino 
a  tre  volte  ripresi  in  niano  il  niio  passaporto,  e  replicai  ad  alta 
voce;  «  vedete,  sentite;  Alfieri  ^  il  niio  nome;  Italiano  e  non 

sbandavano,  furon  molti  uccisi,  e  molti  salvati,  secondo  i  soliti  acci- 
dent! di  simili  tumulti.  11  castello  fu  invaso;  non  fu  sa^cheggiato,  ma 
tutto  guasto,  e  ogni  cosa  disfatta  e  dispersa.  Molti  ladri  furono  uccisi 
dal  popolo,  che  si  credd  con  questo  di  legittimare  Tinvasione :  e  sal 
totale  il  latrocinio  aperto  h  il  solo  dei  sette  peccati  mortali,  che  non 
sia  portato  in  trionfo  qui;  perche  tutti  gU  altri  hanno  cambiato 
nome,  e  sono  la  base  del  presente  sistema.  La  cagione  di  tutto  questo 
tumulto  h  Btata  in  due  parole  che  i  sediziosi  deirAssemblea  non  si 
sentendo  in  bastante  numero  per  aver  la  decisa  maggiorit^  nei  vo- 
tare  Io  scadimento  del  re,  che  pur  volcano,  hanno  fatto  venire  il 
popolo  bestia,  che  ha  in  questo  modo  compiuta  la  propria  e  Puni- 
versale  rovina.  II  re  6  rimasto  intanto  alFAssemblea  tutto  quel  giomo ; 
la  uotte  lui  e  la  famiglia  sua  ebbero  tre  celle  di  Bemardini  nei  loro 
conveiito  attenente  TAssemblea,  e  ci  sono  ancora  presentemente,  man- 
canti  di  camicie  e  calzette,  nutriti  dal  ristoratore,  con  un  servo  in 
due,  e  quei  pochissimi  di  corte,  che  Taveano  accompagnato  e  ser- 
vito  il  prime  e  secondo  giomo,  jer  Taltro  fur  cacciali.  II  trattamento 
insomma  e  state  ed  e  tale  che  la  morte  mi  parrebbe  un  fiore.  La 
rivoluzione  nei  governo  h  totale.  La  Costituzione  nata  fradicia,  h 
morta  e  sepolta.  L'Assemblea  ha  tutti  i  poderi  in  s^;  dice  prov- 
visoriamente,  e .  gliel  credo ,  ma  li  perder4  in  altro  modo  di  quel 
che  si  pensa.  £  intimata  pel  20  settembre  una  Convenzione  nazio- 
nale.  ec.  ec. 
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Franoese;  grande;  magro ;  sbiancato;  capelli  rosei ;  son  io  quello,    1792 
gnardatemi :  ho  il   passaporto:  rabbiamo  aTiito  in  regola  da 
chi  lo  pn6  dare;  e  vogliamo  pasaare,  e  passeremo  per  Dio.  » 
Dnr6  piil  di  inezz'oi'a  questa  piazzata,  mostrai  bnon  contegno, 
e  quello  ci  salvo.  Si  era  frattanto  ammassata  pin  gente  intomo 
alle  due  carrozze,  e  niolti  gridavano;  diamogli  il  fuoco  a  co- 
desti  legni:  altri,  pigliamoli  a  sassate:  altri,  qnesti  fuggono;  son 
del  nobili  e  ricchi,  poitiamoli  indietro  al  palazzo  della  Citti, 
che  se  ne  faccia  ginstizia.  Ma  in   sonuna  il  debole  aiuto  delle 
quattro  guardie  nazionali,  che  tanto  qnalcosa  diceano  per  noi, 
ed  il  inio  niolto  schiamazzare  e  con  voce  di  banditore  replicare 
e  mostrare  i  passaporti,  e  piii  di   tutto  la  mezz'ora  e  piii  di 
tempo,  in  cni  quel  scimiotigri  si  stancarono  di  contrastare,  ral- 
lent6  rinsistenza  loro;  e  le  guardie  accennatonii   di   salire  in 
carrocza,  dove  avea  lasciato  la  signora,  si  puo  ci'e<lere  in  quale 
stato,  io  rientratovi,  rimontati  i  postiglioni  a  cavallo  si  apri  il 
cancello*  e  di  corsa  si  uscl,  accoinpagnati  da  fischiate,  insuiti,  e 
maledizioni  di  codesta  genia.  £  buon  per  noi  che  non  prevalse 
di  essere  ricondotti  al  palazzo  di  Cittii,  che  arrivando  cos)  due 
carrozze  in  pompa  stracariche,  con  la  taccia  di   fuggitivi,  in 
mezzo  a  quella  plebaccia  si  rischiava  molto ;  e  saliti  poi  innanzi  . 
ai'birbi  della  municipality,  si  era  certi  di  non  poter  pid  par- 
tire,  e  d^andare  anzi  prigioni,  dove  se  ci  trovavamo  nelle  oar- 
ceri  il  dl  2  settembre,  cio^  15  giomi  dopo,  ci  era  fatta  la  festa* 
insieme  con  tanti  altri  galantuomini,  che  crudelmente  vi  furono 
trucidati.  Sfuggiti  di  un  tale  inferno,  in   due   giorni  e  mezzo 
arrivammo   a  (7a2at>^  mostrando  forse  40  e   piii  volte  i  nostri 
passaporti:  ed  abbiamo  saputo  poi  che  noi  cranio  stati  i  primi 
forestieri  usciti  di  Parigi,  e   del  regno  dopo  la  catastrofe  del 
10  agosto.  Ad  ogni  municipalita  per  istrada  dove  ci  conveniva 
andare  e  mostrare  i  nostri   passaporti,  quei  che  li  leggevano, 
rimanevano  stupefdtti  ed  attoniti  alia  prima   occhiata  che   ci 
buttavan  sopra,  essendo  quelli  stampati,  e  cassatovi  il  nome 
del  re.  Poco,  e  male  erano  infonnati  di  quel  che  fosse  accaduto 
in  Parigi,  e  tutti   tremavano.  Son  questi  gli  auspici,  sotto   cui 
finalmente  uscii  della  Francia,  con   la  speranza  ed  il  proponi- 
mento  di  non  capitarvi  pid  mai.  Giunti  a  Calais,  dove  non  ci 
fecero  difficolt^  di  proseguire  sino  alle  Ixontiere  di  Fiandni  per 
Gravelina,  preferimmo  di  non  c'imbarcare,  e  di  renderci  subito 
a  BrusselUg.  Ci  eramo  diretti  a  Calais,  i>erch6  non  essendo  an- 
cora  guerra  cogringlesi,  si  pen66  che  si  potea  piu  facilmente 
andare  in  Inghilterra,  che  in  Fiandra,  dove  la  guerra  si  facea 
vivamente.  Giunti  a  Brusselles,  la  sighora  voile  rimettersi  un 
poco  dalle  paure  sofferte  con  lo  stare  un  mesetto  in  villa  colla 
sorella,  e  il  degnissimo  suo  cognato.  L^  poi  si  ricevcttero  lettere 
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1792  di  Parigi  dalla  nostra  gente  lasciatAvi,  die  qaello  stesso  lunedl 
die  aTevamo  destiDato  al  partii-e,  20  agosto,  ma  die  io  fortu- 
natamente  avea  autidpato  due  giorni,  era  vennta  in  corpo 
quella  nostra  stessa  sezione  che  ci  avea  dati  i  passaporti  (vedi 
Htapiditf^  e  pazzia),  per  arrestare  la  signora  e  condurla  in  pii- 
gione.  Gia  si  sa,  peroh^  era  nobile,  ricca,  ed  illibata.  A  me, 
che  sempre  ho  valuto  meno  di  essa,  iion  faceano  per  allora  quel- 
I'onore.  Ma  in  Romma,  non  d  ritrovando,  aveano  confiscate  i 
nostri  cavalli,  mobilt,  libri,  e  ogni  cosa.  Poi  seqnesti-ate  le  en* 
trate,  e  dichlaratici  amendue  emigrati.  E  cosi  pure  poi  ci  fa 
scritta  la  catastrofe  e  gli  orrori  seguiti  in  Parigi  il  di  2  set- 
tembre,  e  si  ringrazio  e  benedi  la  Provvidenza  che  ce  n'avea 
scampati. 

Visto  poi  sempi'e  piu  oscurarsi  il  cielo  di  qael  paese,  enata 
nel  terrore  e  nel  sangue  quella  sedicente  repnbblica,  noi  savia- 
niente  ascrivendo  a  gaadagno  tutto  quello  che  ci  potea  rimanere 
altrove,  ci  ponenirao  in  via  per  1' Italia  il  di  1  ottobre;  e  per 
Aquisgrana,  Franefort,  Augusta  ed  Inspruch,  venuti  all'Alpi, 
e  lietamente  varcatele,  ci  parve  di  riuascere  il  di  che  ci  ritro- 
vamino  nel  bel  paese  qui  dove  il  si  snona.  II  piacere  di  esser 
fuori  di  carcere,  e  di  ricalcare  con  la  mia  donna  queste  stesse 
vie,  che  pid  volte  aven  fatte  per  gire  a  trovarla;  la  soddisfa- 
zione  di  potere  liberamente  godere  la  sua  santa  coinpagnia,  e 
sotto  Tonibra  sua  di  potere  ripigliai*e  i  miei  carl  studi,  mi  tran- 
quillizzarono,  e  serenarono  a  segno,  che  da  Augusta  si  no  in 
Toscana  mi  si  riapri  la  fonte  delle  rime,  e  ne  venni  seminando 
e  raccogliendo  in  gran  copia.  Si  arrived  finalmente  il  di  3  no- 
vembre  in  Firenze,  di  donde  non  ci  sianio  pid  mossi,  e  dove 
ritrovai  il  vivo  tesoro  della  lingua,  che  non  poco  mi  compenso 
delle  tante  perdite  d'ogni  soi-te  che  dovei  sopportare  in  Francia. 


OAPITOLO  VIGi:SIMOTEEZO. 

[Tiuag.]  A  poco  a  poco  mi  vo  rimettendo  alio  studio.  Finisco  le  traduzioni. 
Ricoraincio  a  scrivere  qualche  cosarella  di  mio.  Trovo  casa  pia- 
centissima  in  Firenze;  e  mi  do  al  recitare. 

Appena  giunto  in  Firenze,  ancorch^  per  qua^i  un  anno  non 
vi  si  potesse  trovar  casa  che  ci  conveuisse,  tuttavia  il  sentir  di 
nuovo  parlare  quella  si  bella,  e  a  me  si  preziosa  lingua,  11  trovar 
gente  qua  e  la  che  mi  audava  parlando  delle  mie  tragedie,  il 
vederle  qua  e  la  (bench6  male),  pure  frequonteniente  recitate, 
mi  ridesto  qualche  spirito  letterario,  che  uei  due  ultimi  decorsi 
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anni  mi  si  era  pi*eAso  che  spento  nel  cuore.  La  prima  coserella,  1792 
cLe  mi  venae  ideata  e  fatta  di  mio  (dopo  quasi  tre  anni  che 
Bon  avea  piii  composto  nulla,  fuorch^  qualclie  rime)  fu  I'Apo- 
logfa  del  re  Luigi  XVI,  die  scrissi  nel  deeembre  di  queH'anno. 
Snccessivamente  poi,  riprese  caldamente  le  due  traduzioui  che 
sempre  camrainavan  di  fronte,  il  Terenzio  e  VJSneide,  nel  se- 
guente  anno  98  le  portai  al  fine,  non  per6  limate,  ne  perfette.  1793 
Ma  il  Sallustio,  clie  era  stata  quasi  che  la  sola  cosa  a  cui  nn 
pochino  avessi  atteso  nel  viaggio  d'lnghilterra  e  d'Olanda  (oltre 
tutto  le  opere  di  Cicerone,  che  avea  caldamente  lette  e  rilette), 
e  die  avea  moltissimo  corretto  e  limato,  lo  voUi  anche  ricopiare 
intero  in  queiranno  93,  e  cosi  mi  credei  avergli  dato  Y  ultimo 
pulimento.  Stesi  anche  una  prosa  storieo-satirica  su  gli  affari 
di  Francia,  compendiatamente,  la  quale  poi,  ritrovatomi  un 
diluvio  di  composizioni  poetiche,  sonetti  ed  epigrammi  su  quelle 
risibili  e  dolorose  vertenze,  ed  a  tutti  que',  membri  sparsi  vo- 
lendo  dar  corpo  e  sussintenza,  volli  che  quella  prosa  servisse 
come  di  prefazione  all'opera  che  intitolerei  il  Misogallo ;  e  yei- 
rebbe  essa  a  dare  quasi  ragione  dell'opera. 

Ravviatomi  co8\  a  poco  a  poco  alio  studio,  ancorch^  forte 
spennacchiati  nelFavere,  si  la  mia  donna  che  io,  tuttavia  rima- 
nendoci  pur  da  campare  decentemente ;  ed  amandola  io  sempre 
pill,  6  quanto  piii  bersagliata  dalla  soite,  tanto  pi(l  riuscendomi 
ella  una  cosa  e  carissima  e  sacra,  il  mio  aiiimo  si  andava  acque- 
tando,  e  piii  ardent<»  che  mai  Tamor  del  sapere  mi  ribolliva 
nella  mente.  Ma  alio  studio  vero  quale  avrei  voluto  iutrapren- 
dere,  mi  mancavano  i  libri ,  avendo  definitivamenle  perduti 
tutti  i  miei  in  Parigi,  n6  mai  piii  pure  richiestili  a  ehi  che  si 
fosse,  se  non  se  pixi  per  celia,  die  seiiamente  una  voltii  nel  95 
pel  mezzo  d*un  mio  conoscente  italiano,  che  trattava  degli  affari 
in  Parigi;  e  gli  mandai  un  epigramma,  in  cui  richiedeva  i  miei 
libri.  Si  trova  repigramma  e  la  risposta  e  la  riccvuta  luia  ul- 
tima in  una  Innga  mia  nota  addossata  in  fine  della  prosa  seoonda 
del  Misogdllo.  Quanto  poi  al  comporre,  bench^  io  avessi  il  mio 
piano  ideato  per  altre  cinque  almeno  trainelogedie,  sorelle  del- 
r  J.6e/e,  att«se  le  passate  ed  anche  presenti  angustiedeiraniino, 
mi  si  era  spento  il  bollore  giovenile  inventivo,  la  faut^isia  acca- 
sciata,  e  gli  anni  preziosi  ultimi  della  gioventii  spuntati  ed 
ottusi,  direi,  dalla  stampa  ed  i  guai,  che  per  piii  di  cinque  anni 
mi  avean  sepolto  Tanimo,  non  me  la  sentivo  pin ;  ed  in  fatti 
dovei  abbandonarne  il  pensiero,  non  mi  trovando  i)iu  il  robusto 
furore  necessario  ad  un  tale  pazzo  genere.  Smessa  dunque  quel- 
le idea,  che  pur  tanto  mi  era  stata  cara,  mi  volli  rivolgero  alio 
Satire,  di  cui  fatto  avea  sol  la  prima,  che  poi  serve  all'altre  di 
prologo;  bastantemente  mi  era  andato  esercitando  in  quest'arte 
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1793  Begli  Bquarci  diversi  del  Misogallo,  onde  non  disperava  di  lia- 
scirvi;  e  ne  8criB8i  la  seconda,  ed  in  parte  la  terza;  ma  non 
era  ancora  abbastanza  raccolto  in  me  atesso;  male  alloggiato, 
senza  libri,  non  avea  quasi  il  cuore  a  nulla. 

Questo  mi  fece  entrare  in  un  nuovo  perditempo,  quello  del 
recitare.  Trovati  in  Firenze  alcuni  giovani,  e  una  signora,  che 
moBtitivano  genio  e  capacity  da  ci6,  si  imparl  il  Saul,  e  si 
recit5  in  casa  privata,  e  senza  palco,  a  ri8ti*ettis6ima  udienza» 
con  niolto  incontro,  nella  primavera  del  93.  In  fine  poi  di  quel- 
I'anno,  si  ritroy6  presao  il  Ponte  Santa  Trinita  una  casa  gra- 
ziosissima  bench^  piccola,  posta  -al  Lung'Amo  di  mezzogiomo, 
casa  dei  Gianfigliazzi ,  dove  tomammo  in  novembre,  e  dove 
ancora  mi  trovo,  e  verisimilmente,  se  non  mi  saetta  al  trove  la 
sorte,  ci  morr6.  L*aria,  la  vista,  ed  il  comodo  di  questa  casa 
mi  restitul  gran  parte  delle  mie  facolt^  intellettuali  e  creative, 
meno  le  tramelogedie,  cui  non  mi  fu  piii  possibile  mai  d'  innal- 

179/4  zarmi.  Tuttavia,  a\^'iatomi  Tanno  prima  al  balocco  del  recitare, 
volli  ancora  perdere  in  questa  primavera  del  94  altri  tre  buoni 
mesi;  e  si  recit6  da  capo  in  casa  mia,  il  Saul,  di  cui  io  faceva 
la  parte ;  poi  il  Bruto  pHmo,  di  cui  pure  faceva  la  parte.  Tutti 
dicevano,  e  pareva  anche  a  me  di  andar  facendo  dei  progressi 
non  piccoli  in  quell 'arte  difficilissima  del  recitare;  e  se  avessi 
avuto  i)iii  gioventh,  e  nessun  altro  pensiero,  mi  parea  di  sentire 
in  me  crescere  ogni  volta  ch'io  recitava,  la  capacity,  e  Tardire, 
e  la  riflessione,  e  la  gradazione  dei  tuoni,  e  la  importantissima 
variety  coutinua  dei  presto  e  adagio,  piano  e  forte,  pacatoe 
risentito,  T^he  alternate  sempre  a  seconda  delle  parole,  vengono 
a  colorir  la  parola,  e  scolpire  direi  il  personaggio,  ed  incidere 
in  brouzo  le  cose  ch*ei  dice.  Parimente  la  compagnia  addestrata 
al  mio  modo  migliorava  di  gioruo  in  giorno;  e  tenni  allora  per 
cosa  piii  che  cei*ta,  che  se  io  avessi  avuto  danari,  tempo  e  salute 
da  sprecare,  avrei  in  tre  o  quattr'anni  potuto  formare  una 
compagnia  di  tragici,  se  non  ottima,  almeno  assai,  e  del  tutto 
diversa  da  quelle  che  in  Italia  si  van  chiaraando  tali,  e  ben 
diretta  su  la  via  del  vero  e  dell'ottimo. 

1795  Questo  perditempo  mi  tenne  ancora  molto  indietro  nelle  mie 
occupazioni  per  tutto  quelPanno,  e  quasi  anche  il  seguente  95, 
in  cui  poi  feci  la  mia  ultima  strionata,  recitando  in  casa  mia  il 
Filippo,  in  cui  feci  altc*rnativamente  le  due  cosl  diverse  parti 
di  Filippo,  e  di  Carlo;  e  poi  da  capo  il  Saul,  che  era  il  mio 
pcrsonaggio  piii  caro,  perch^  in  esso  vi  ^  di  tutto,  di  tutto  as*- 
solutamente.  £d  cssondovi  in  Pisa  in  casa  particolare  di  signori 
un'altra  compagnia  di  dilettimti,  che  vi  recitavano  pure  il  Saul, 
io  invitato  da  essi  di  andarvi  per  la  luminara,  ebbi  la  puenl 
vanagloria  di  andarvi,  e  \k  recitai  per  una  sola  volta,  e  per 
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r  altima  la  niia  diletta  parte  del  Saul ,  e  1^  rimaBi ,  quanto  al   1795 
teatro,  luorto  da  re. 

Intanto  nel  decorso  di  quel  due  e  piti  anni  ch*io  era  gi^ 
stato  in  Toscana,  mi  era  dato  a  poco  a  poco  a  ricomprar  libri» 
e  riacquistati  quasi  che  tntti  i  libri  di  lingua  toscana  cbe  g\k 
aveva  avnti,  e  riacquistati  ed  accresciuti  anche  di  inolto  tutti 
i  Classici  latini,  vi  aggiunsi  anche,  non  so  allora  perch^,  tutti 
i  Classici  greci  di  edizioni  ottime  gr.  lat.  tanto  per  averli,  e 
saperne  se  non  altro  i  nomi. 


CAPITOLO  VIGBSIMOQUAETO. 

La  curiosiUi  e  la  vergogna  mi  spingono  a  leggere  Omero,  ed  i  tra-  [9 mag.) 

fici  greci  nelle  traduzioni  letterali.  Proseguimento  tepido  delle 
atire  ed  altre  cosarelle. 


Meglio  tardi  che  niai.  Trovandomi  duuque  .in  eti\  di  anni  46 
ben  Buonati,  ed  aver  bene  o  male  da  20  anni  esercitata  e  pro- 
fessata  V  arte  di  poeta  lirico  e  tragico,  e  non  aver  pure  mai 
letto  n^  i  tragici  greci,  n^  Omero,  n^  Pindaro,  n^  nulla  in 
somma,  una  certa  vergogna  mi  assail,  e  nello  stesso  tempo 
anche  una  lodevole  curiosity  di  vedei-e  un  po*  cosa  aveano 
detto  quel  padri  dell* arte.  E  tanto  piti  cedei  volentieri  a  questa 
curiosity  e  vergogna,  quanto  da  piii  e  piti  anni,  mediante  i 
viaggi,  i  cavalli,  la  stampa,  la  lima,  le  angustie  d'animo,  e  il 
tradurre,  mi  trovava  rinminchionito  a  tal  segno,  che  avrei  ben 
pgtuto  oramai  aspirare  alFerudito,  che  non  ^  poi  in  somma 
altro  che  buona  memoria  di  suo,  e  roba  d'altri.  Ma  disgrazia- 
tamente  anche  la  memoria,  ch'io  avea  gi^  avuta  ottima,  mi  si 
era  assai  indeboHta.  Con  tutto  cio  per  isfuggire  Tozio,  cavarmi 
dallo  strione,  ed  uscire  uu  pocolin  piti  daU'asino,  mi  accinsi 
airimpresa.  E  success! vamente  Omero,  Esiodo,  i  ti-e  tragici, 
Axistofane,  ed  Anacreonte  lessi  ad  oucia  ad  oncia  studiandoli 
nelle  traduzioni  letterali  latine,  che  sogliono  porsi  a  colonna 
col  testo.  Quanto  a  Pindaro,  vidi  ch'egli  era  tempo  perduto; 
perch^  le  alzate  liriclie  tradotte  letteralmente  troppo  bestial 
eosa  riuscivano;  e  non  potendolo  leggere  nel  testo,  lo  lasciai 
stAre«  Cosi  in  questo  assiduo  studio  ingi^atissimo,  e  di  poco 
utile  oramai  per  me,  che  spossato  non  producea  piu  quasi  nulla, 
c*  impiegai  quasi  che  uu  anno  e  mezzo. 

Alcune  rime  intanto  andava  anche   scrivendo,  e  le  Satire   1706 
crebbero  in  tutto  il  96,  fino  a  sette  di  numero.   Qoeiranno  96 
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1796  funesto  airitalia  per  la  fiiialmeute  eseguita  invasione  dei  Fran- 
cesi,  che  da  tre  anni  tentavauo,  mi  abbui6  sempre  piti  1' Intel- 
letto,  vedendomi  roiiibar  sovra  il  capo  la  niiseria  e  la  servitii, 
II  Piemonte  straziato,  gii\  gik  mi  vedea  an  dare  in  fumo  T  ultima 
mia  Bussistenza  rimastami.  Tuttavia  preparato  a  tntto,  e  ben 
risoluto  in  me  stesso  di  non  accattar  mai,  nh  servire,  tutto  il 
di  meno  di  qaeste  due  cose  lo  sopportava  con  forte  animo,  e 
tanto  piti  mi  ostinava  alio  studio,  come  sola  degna  diversione 
a  si  sozzi  e  noiosi  fastidi.  Nel  Misogallo,  che  sempre  andava 
crescendo,  e  che  anche  ornai  d'altre  prose^  io  aveva  riposto  la 
mia  vendetta  e  quella  della  mia  Italia;  e  porto  tuttavia  ferma 
sx>eranza,  che  quel  libricciuolo  col  tempo  giovei*^  all' Italia,  e 
nuocera  alia  Fmncia  non  poco.  Sogni  e  ridicolezze  d*autore, 
finch^  non  hanno  effetto:  profezie  di  inspirato  vate,  allorche 
poi  Tottengono. 


CAPITOLO  VIGESIMOQUINTO. 

Per  qual  ragione,  in  qual  mode,  e  con  quale  scopo'mi  risolvessi 
finalmente  a  studiare  da  radice  seriamente  da  me  stesso  la  lingua 
greca. 

Fin  dair  anno  1778,  quando  si  trovava  meco  in  Firenze  il 
carissimo  amico  Caluso,  io,  cosi  per  ozio  e  curiositd.  leggieris- 
sima,  mi  era  fatto  scrivere  da  lui  snr  un  foglio  volante  il  sem- 
pi  ice  aLfabeto  greco,  maiuscolo  e  minuscolo,  e  cosl  alia  peggio 
imparato  a  conoscer  le  lettere,  ed  anche  a  nominarle,  e  non 
altro.  Non  ci  avea  poi  badato  mai  pi(i  per  tanti  anni.  Ora  d«e 
anni  addietro,  quando  mi  i)08i  a  leggere  le  traduzioni  letterali, 
come  dissi,  ripescai  quel  mio  alfabeto  fra  i  fogli,  e  ti*ovatolo, 
mi  rimisi  a  raffigurar  quelle  lettei*e,  e  dime  il  nome;  col  solo 
pensiero  di  gettare  di  quando  in  quando  gli  occhi  su  la  colonna 
del  greco,  e  vedere  se  mi  veniva  fatto  di  raccapezzare  il  suono 
di  una  qualche  parola,  di  quelle  che,  per  ossere  composte  o 
straordinarie,  dalla  traduzione  letterale  mi  destavano  cui'iositA 
del  testo.  Ed  io  veramente  guardava  di  tempo  in  tempo  quei 
caratteri  posti  a  colonna,  con  occhio  bieco  e  fremente,  appunto 
come  la  volpe  doll  a  fa  vol  a  guardava  i  proibiti  grappoli  invano 
sospirati.  Mi  si  aggiungeva  un  fortissimo  ostacolo  fisicd;  che 
le  mie  pupille  non  volean  saper  niente  di  quel  maladetto  carat- 
tere;  e  foss'egli  grande  o  piccolo,  sciolto  o  legato,  mi  venivano 
le  traveggole  tosto  ch'  io  lo  fissava,  e  con  niolta  pena  compi- 
tando  no  port^va  via  una  parola  per  volta,  delle  brevi ;  ma  un 
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vereo  intero  non  lo  potea  n^  leggere,  n^  fissare,  nh  proiiun-   179G 
ziare,  n^  niolto  meno  ritenerne  materialniente  la  romba  a  me- 
moria. 

Oltre  cio,  per  natura  neniico,  non  assuefatto,  e  oramai  inca- 
pace  di  applicazione  servile  di  occliio  e  di  niente  grannnaticale, 
e  non  dotato  di  nessuna  facilitA;  per  le  lingiie  (avendo  tentato 
due  volte  e  tre  V  inglese,  n^  mai  venutone  a  capo ;  ed  ultima- 
mente  in  Parigl  nel  90  prima  d'ire  in  Inghilterra  la  quaii^a 
volta:  e  tradussi  allora  di  Pope  il  Windsor  e  cominciai  il  Saggio 
su  Tnoroo) ;  venuto  a  tale  et^  senza  aver  mai  saputa  una  gram- 
matica  qualunque,  ueppur  Titaliana,  nella  quale  non  errava 
forse  oramai,  ma  per  abitudine  del  leggere,  non  per  poter  dai'e 
n^  ragione  ne  nomi  delFoperato;  con  questo  bel  corredo  d'im- 
pedimenti  fisici  e  morali,  tediato  dal  leggere  quelle  traduzioni, 
presi  con  me  stesso  1'  impegno  di  voier  tentare  di  superarli  da 
me;  ma  non  ne  volli  parlare  con  chi  clie  Bia,  neppure  con  la 
niia  donna,  che  h  tutto  dire.  Consuniati  avendo  dunquo  giii 
due  anni  su  i  confini  della  Grecia,  senza  mai  essermivi  potuto 
inti'odurre  alti'o  die  colla  coda  dell'  occbio,  mi  irritai,  e  la  volli 
vincere. 

Comprate  dunque  grammatiche  a  iosa,  prima  nelle  gi*eco- 
latine,  poi  nelle  grecbe  sole,  per  far  due  studi  in  uno,  intendendo 
e  non  intendendo,  ripetendo  tutti  i  giorni  il  tupto,  e  i  verbi  cir- 
conflessi,  e  i  verbi  in  mi  (il  che  presto  svel6  il  mio  arcano  alia 
signora,  che  vedendomi  sempre  susurrar  fra  le  labbra,  voile 
finalmente  sapere,  e  seppe  quel  ch'era);  ostinandomi  sempre 
pin,  sforzando  e  gli  occhi,  e  la  mente,  e  la  lingua,  pervenni  in 
tine  deiranno  1797  a  poter  fissare  qualunque  pagiua  di  greco,  1797 
qualunque  carattere  prosa  o  verso,  senza  che  gli  occhi  mi  tra- 
ballassero  piu;  ad  intendero  sempre  benissi mo  11  testo,  facendo 
il  contrario  su  la  colonna  latina,  di  quel  che  avea  fatto  dianzi 
sul  greco,  cio^  gittando  rapidamente  Tocchio  su  la  parola  latina 
corrispondente  alia  greca,  se  non  I'avea  mai  vista  prima,  o  se 
me  ne  fossi  scordato;  e  finalniente  a  leggere  ad  alta  voce  spe- 
ditamente,  con  pronunzia  sufiiciente,  rigorosa  per  gli  spiriti,  e 
aO/Centi,  e  dittonghi  come  sta  scritto,  e  non  come  stupidameiite 
pronunziano  i  Greci  modemi,  che  si  son  fatti  senza  awedersene 
un  alfabetocon  cinque  jota;  talche  quel  loro  greco  e  un  eontinuo 
jotacismo,  un  nitrir  di  cavalli  piu  che  un  parlare  del  piii  armo- 
nico  popolo,  che  gii\  vi  fosse.  Ed  aveva  vinto  quesUi  ditticolta 
del  leggere  e  pronunziare,  col  mettermi  in  gola,  ed  abbaiare  ad 
alta  voce,  oltre  la  lezione  giornaliera  di  quel  classico  che  stu- 
diava,  anche  ad  alti'e  ore,  per  due  ore  continue,  ma  senza  inten- 
dere  quasi  che  nulla,  aitesa  larapidita  della  lettura,  e  la  romba 
della  sonante  alta  pronunzia,  tutto  Erodoto,  dxie  volte  Tucidide 
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1797  con  lo  Scoliaste  sao,  Senofonte,  tutti  gli  oratori  niinoii,  e  due 
volte  il  Proclo  Bovra  il  Timeo  di  Platone,  non  per  aJtra  ragione, 
faorch^  per  essere  di  stauipa  piti  scabra  a  leggersi,  plena  di 
abbreviature. 

N^  una  tale  iniproba  fatica  mi  debilito,  come  avrei  creduto 
e  temuto,  I'intelletto.  Che  anzi  ella  mi  fece,  per  cosi  dire,  ri8oi>- 
gere  dal  letargo  di  tanti  anni  pi*ecedenti.  In  quell'anno  d7,  portai 
le  satire  al  numero  di  17  come  Bono.  Feci  una  nuova  rassegna 
delle  molte  e  troppe  rime,  cbe  fatte  ricopiare  limai.  E  flnalmente, 
cominciatomi  ad  invaghire  del  greco  quanto  pii^  mi  pareva  d'an— 
darlo  intendicchiando,  cominciai  ancbe  a  tradurre;  prima  VAl4:este 
d'Euripide,  jwi  il  Ftlottete  di  Sofocle,  poi  i  Persiani  di  Eschilo, 
ed  in  ultimo  per  avere,  o  dare  un  saggio  di  tatte,  le  Bane  di 
Aristofane.  N^  trascurai  il  latino,  perch^  del  greco ;  cbe  anzi  in 
quell'anno  stesso  97  leesi  e  Btudiai  Lucrezio  e  Plauto,  e  lessi  il 
Terenzio,  il  quale  per  una  bizzarra  combinazione  io  mi  trovava 
aver  tradotto  tutte  le  sei  commedie  a  minuto,  senza  per6  aveme 
mai  letta  una  intei-a.  Onde  se  sar^  i)oi  vero  chMo  Tabbia  tra- 
dotto, potr6  barzellettare  col  vero,  dicendo  d'averlo  tradotto, 
prima  d'averlo  letto,  o  sonza  averlo  lei>to. 

Imparai  anche  oltre  cio  i  metri  divers!  d'Orazio,  spinto  dalla 
vergogna  di  averlo  letto,  studiato,  e  saputo  direi  a  memoria, 
senza  saper  nulla  de'  suoi  metri;  e  cosi  parimente  presi  una 
sufBciente  idea  dei  metri  greci  nei  Con,  e  di  quei  di  Pindaro,  e 
d'Anacreonte.  In  somma  in  queiranno  97,  mi  raccorcii  le  orec- 
chie  di  un  buon  palmo  almeno  ciascuna ;  n^  altio  scopo  m'era 
prefisso  da  tanta  fatica,  che  di  scuriosirmi,  disasinirmi,  e  tormi 
il  tedio  dei  pensieri  dei  Galli,  cloe  disceltizzarmi. 


CAPITOLO  VIGESIMOSESTO, 

110  mag.]   Frutto  da  non  aspettarsi  dallo  studio  serotino  deila  lingua  greca; 
io  scrivo  (epergiuro  per  Pultima  volta  ad  Apollo)  I'AlcesteSeconda. 

1798  Non  a«pettando  dnnque,  ne  desiderando  altro  frutto  cbe  i 
sopradetti,  ecco,  che  il  buou  padre  Apollo  mc  ne  voile  egli 
spontaneamento  pure  accordar  uno,  e  non  piccolo,  per  quanto 
mi  pare.  Flu  dal  96  quando  stava  leggendo,  com'io  dissi,  le 
traduzioni  letterali,  avendo  gij\  letto  tutto  Omero,  ed  Eschilo, 
e  Sofocle,  e  cinque  tragedie  di  Euripide,  giunto  iinalmente  alFJlI- 
ceste,  di  cui  non  avca  mai  avuta  notizia  nessuna,  fui  si  colpito, 
e  intenerito,  e  avvami)ato  dai  tanti  affetti  di  quel  sublime  sog- 
getto,  che  dopo  avcrla  ben  letta,  scrissi  su  un  fogliolino,  che 
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serbo,  le  se^enti  parole.  «  Firenze  18  gennaio  1796.  Se  io  non  1798 
»  aresdi  giurato  a  nie  Btesso  di  non  piti  mai  comporre  tragedie, 
» la  lettura  di  questa  Alceate  di  Earipide  mi  ha^talmente  toccato 
»  e  infiammato,  che  cosi  bu  due  piedi  mi  accingerei  caldo  caldo 
»  a  distendeie  la  Bceneggiatara  d*nna  nuova  Alceste,  in  cui  mi 
>  prevarrei  di  tiitto  il  buono  del  greco,  aocreseendolo  se  Bapessi, 
»  e  scarterei  tntto  il  risibile,  che  non  e  poco  nel  testo.  E  da 
»  prima  cobI  creerei  i  x>eT8onaggi  diminuendoli.  »  E  yi  aggiunsi 
i  nomi  dei  pcraonaggi  qnali  poi  yi  ho  x>o8to;  n^  piil  pensai  a 
quel  foglio.  £  proseguii  tutte  I'altre  di  Euripide,  di  cui  non  piii 
che  le  precedent!,  nessuna  mi  dest6  quasi  che  niun  affetto.  Tor- 
nando  poi  in  yolta  TEaripide  da  rileggersi,  come  praticava  di 
leggere  ogni  cosa  due  yolte  almeno,  yenuta  V  Alceste,  stesso 
efSetto,  Btesso  trasporto,  stesso  desiderio,  e  nel  settembre  del- 
I'anno  stesso  96  ne  stesi  la  sceueggiatura,  coll*intenzione  di  non  , 
farla  mai.  Ma  intanto  ayeya  inti'apresa  a  tradurre  la  prima  di 
Euripide,  ed  in^tutto  il  97  I'ebbi  condotta  a  termine:  ma  non 
iotendendo  allora,  come  dissi,  punto  il  greco,  Tebbi  per  allora 
tradotta  dal  latino.  Tuttavia  quell'ayer  tanto  che  fare  con  codesta  * 
Alceste  nel  tradurla,  sempre  di  nuovo  mi  andava  accendendo  di 
farla  di  mio;  iinalmente  yenne  quel  giomo,  nel  maggio  98»  in 
cui  mi  si  accese  talmente  la  fantasia  su  qaesto  soggetto,  che 
giunto  a  casa  dalla  passeggiata,  mi  posi  a  stenderla,  e  scrissi 
d'un  fiato  il  prime  atto,  e  ci  scrissi  in  margine:  «  steso  con 
furore  maniaco,  e  lagrime  molte;  »  e  nei  giomi  susseguenti 
stesi  oon  eguale  impeto  gii  altri  quattr*atti,  e  I'abbozzo  dei  cori, 
ed  anche  quella  prosa  che  serve  di  schiarimento,  e  il  tutto  fu 
terniinato  il  dl  26  maggio,  e  cosi  sgravatomi  di  quel  si  lujigo  e 
A  ostlnato  parto,  ebbi  pace;  ma  non  per  questo  disegnava  io  di 
verseggiarla,  n^  di  ridurla  a  termine. 

Ma  nel  settembre  del  98  continuando,  come  dissi,  Io  studio 
vero  del  greco»  oon  mol^to  fervore  mi  venne  pensiero  di  andare 
sal  testo  riscontrando  la  mia  traduzione  deW Alceste  prima,  per 
00^  rettiflearla,  e  sempre  imparar  qualche  cosa  di  quella  lingua, 
che  nulla  insegna  quanto  il  tradurre,  a  chi  s'ostina  di  rendere, 
o  di  almeno  accennare  ogni  parola,  imagine,  e  figura  del  testo. 
Rimpelagatomi  dunque  nelV Alceste  prima,  mi  si  riaccese  per  la 
quarta  volta  il  furor  della  mia,  e  presala,  e  rilettala,  e  pianto 
assaiy  e  piaciutami,  il  dl  30  settembi*c  98  ne  comiuciai  i  versi^ 
e  furon  finiti  anche  coi  cori  verso  il  di  21  ottobre.  Ed  ccco  in 
qual  modo  io  mi  spergiurai  dopo  dieci  anni  di  silenzio.  Ma  tut- 
tavia, non  volendo  io  essere  n^  plagiario,  ne  ingiato,  e  ricono- 
scendo  questa  tragedia  esser  pur  sempre  tutta  di  Euripide,  e 
non  mia,  fra  le  traduzioni  I'ho  collocata,  e  1^  dee  starsi,  sotto 
il  titolo  di  Alceste  Seconda,  al  flanco  inseparabile  d^W Alceste 
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1798  Prima  sua  madre.  Di  questo  inio  spergiuro  non  avea  parlato 
con  clii  che  sia,  neppure  alia  inet^  di  me  stesso.  Onde  mi  volli 
prendere  un  divertimento,  e  nel  decembre  invitate  alcune  per- 
Bone  la  lessi  come  traduzione  di  qaella  di  Euripide,  e  chi  non 
Tavea  ben  presente,  ci  fu  col  to  fin  passato  il  terz'atto;  ma  poi 
chi  se  la  rammentava  svelo  la  celia,  e  coniinciatasi  la  lettura 
in  Euripide,  si  termini  in  me.  La  tragedia  piacqne;  ed  a  nie 
come  cosa  postuma  non  dispiacque;  bench^  molto  ci  vedesei  da 
torre  e  limare.  Lungamente  ho  nari'ato  questo  fatto,  x>erche  se 
qjielVAlceste  sai*^  col  tempo  tenuta  per  buona,  si  studi  in  ques«to 
fatto  la  natura  spontanea  dei  poeti  d'imi)eto,  e  come  succede 
che  quel  che  vorrebbero  fare  talvolta  non  riescono,  e  quel  che 
non  vorrebbero  si  fa  fare  e  riesce.  Tanto  h  da  valutarsi  e  da 
obbedirsi  I'impulso  naturale  febeo.  Se  poi  non  ^  buona,  rider^ 
il  lettore  doppiamente  a  mie  spese  si  nella  Vita  che  neWAlceete. 
e  terrk  questo  capitolo  come  un*anticipazione  su  TEpoca  quinta 
da  togliersi  alia  virilit^^  e  regalai-si  alia  vec«hi{|ia. 

Queste  due  Alcesti  saputesi  da  alcuni  in  Firenze,  svelarono 
•  anche  il  mio  studio  di  gi-eco,  che  avea  sempre  occultato  a  tutti ; 
per  fino  alFamico  Caluso;  lua  egli  lo  venne  a  sapere  nel  mode 
che  dir6.  Aveva  mandato  verso  il  maggio  di  quest' anno  un  mio 
ritratto,  bel  quadro  molto  ben  dipinto  dal  pittore  Saverio  Fabi-e, 
nato  in  Montpellier,  ma  non  pei'ci6  punto  Fi-ancese.  Dietro  a 
quel  mio  ritratto,  che  mandava  in  dono  alia  sorella,  aveva 
scritto  due  versetti  di  Pindaro.  Ricevuto  il  ritratto,  graditolo 
molto,  visitatolo  per  tutti  i  lati,  e  visti  da  mia  sorella  quel  due 
acarabocchini  greci,  fece  chiamare  Tamico  anche  suo  Caluso,  che 
glie  li  interpretasse.  L'abate  eonobbe  da  cio  che  io  aveva  almeno 
imparnto  a  formare  i  caratteri;  ma  pensd  bene,  che  non  avi'ei 
fatta  quella  boriosa  pedanteria  e  impostura  di  scrivere  un*epi- 
grafe  che  non  intendessi.  Onde  subito  mi  scrisse  per  tacciarmi 
di  dissimulatore,  di  non  gli  aver  mai  parlato  di  questo  mio 
nuovo  studio.  Ed  io  allora  replicai  con  una  letterina  in  lingua 
greca,  che  da  me  solo  mi  venne  rac<?ozzata  alia  meglio,  di  cui  darci 
qui  sotto  il  testo  e  la  traduzione,  e  ch'  egli  non  trovo  cattiva 
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per  uno  stadente  di  cinqaant^aniii,  che  da  ud   anno   e  mezzo   1798  i; 

circa  s'era  posto  alia  grammatica ;  ed  acconipagnai  con  la  epi-  * 

stolazza  greca,  quattro  square!  delle  iiiio  quattro  tradnzioni,  per 
saggio  degli  stadi  fatti  gin  a  quel  punto.  Ricevuto  cob!  da  lui 
tin  po'  di  lode,  mi  confortai  a  proseguire  sempre  piti  caldamente. 
£  mi  posi  aU'ottimo  esercizio,  che  tanto  mi  avea  insegnato  si 
il  latino  che  Titaliano,  di  imparare  delle  centinaia  di  veroi  di 
piu  autori  a  memoria. 

Ma  in  quello  stess'anno  98,  mi  tocc^  in  sorte  di  ricevere  e 
scrivere  qnalche  lettere  da  peraona  ben  divei'sa  in  tutto  dal- 
Tauiico  Caluso.  Ei-a,  come  dissi,  e  come  ognun  Ba,  invasa  la 
Lombardia  dai  Franceai,  fin  dal  96,  il  Piemonte  vacillava,  una 
trista  tregua  Botto  nome  di  pace  avea  fatta  Timperatore  a  Campo- 
Fonnio  col  dittator  francese ;  il  papa  era  troballato,  ed  occupata 
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Al  Dottissimo 

TOMMASO  CALUSO 

questi  preposteri  trastulli  di  giovinetto 

quinquagenario 

VITTORIO   ALFIERI 

il   menomo   de'  discepoli 

agli  elementi  greci  in  un  biennio  per  se  stesso 

ammaestrato  mandava  ranno  1797. 

Poiche,  0  carissimo,  dominando  presso  che  per  tutto  gli  schiavi 
boja,  sul  capo  a  ciascun  buono  sempre  sovrasta  la  scure,  e  ci  ammo- 
nisce  Pindaro,  che 

laetk  ingannevol  pende 

Sugli  uomini,  volgendo  dolla  vita 

II  corso  e  la  partita; 

ho  risoluto  di  tutte  Topere  mie  sine  al  di  d'oggi,  che  sono  il  totale 
avere  (se  alcun  saranne  mai)  veramente  mio,  almeno  Tindice  de'  ti- 
toli  deporre  presso  di  te  quasi  in  tempio,  che  il  salvi.  Sta  sano. 
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17d8  e  schiavi-democnzzata  la  sua  Roma;  hitto  d'ogni  intomo  spi- 
rava  miaeria,  indegnazione,  ed  orroi*e.  Era  allora  ambaBciatoie 
di  Francia  in  Torino  un  Gingaen^,  della  classe,  o  moBtiere  dei 
letterati  in  Parigi,  il  quale  lavorava  in  Torino  sordamente  alia 
sublime  impresa  di  rovesciare  un  re  vinto  e  disarmato.  Di  costni 
ricevei  inaspettatamente  una  lettera,  con  mio  grande  stupore  e 
rammarico;  si  la  proposta  die  la  risposta,  e  la  replica  e  contro- 
replica  inseiisco  qui  a  guisa  di  note,  affincM  sempre  piii  ei  veda, 
chi  ne  volesse  dubitare,  quanto  siano  state  e  pure  e  rette  le  mie 
intenzioni  ed  azioni  in  tutte  codeste  rivoluzioni  di  schiaTeria. 


Monsieur  le  Comte, 

Un  Frangais  ami  des  letiresj  penetre  depuis  long-tempa  d'cuimi" 
ration  poiir  voire  genie  et  vos  talents,  est  assez  heureux  pourpouvoir 
remettre  entre  vos  mains  %in  dSpot  tres  pr.icierix  que  le  hasard  a  fait 
toniber  dans  les  siennes. 

II  habite  en  ce  moment  unepartie  de  Vltalie  qui  se  glorifie  de 
vous  avoir  vu  naxtre,  et  une  ville  ou  vous  avez  laisse  des  souvenirs, 
des  admirateurSf  et  sans  doute  aussi  des  amis.  Veuillez  ecrire  a  fun 
de  ces  derniers,  et  le  charger  de  venir  conferer  avec  lui  sur  cet  ohjet, 
Le  premier  signe  de  voire  accession  a  la  correspondance  quHl  disire 
ouvrir  avec  vous,  Monsieur  le  Comte,  lui  permettra  de  vous  exprimer 
avec  plus  d^eiendue  et  de  liberie,  les  sentiments  dont  il  fait  profession 
pour  Vun  des  hommes  qui,  sans  distinction  de  pays,  honorent  le  plus 
aujourd^hui  la  ripublique  des  lettres, 

Turin,  le  25  Floreal  an  0  de  la  Bepublique  Frangaise.  {4  Mai 
1798.  V.  St.). 

Ambassadeur  de  la  lUp.  Frang. 

a  la  Cour  de  Sardaigne, 

Membre  de  rinstitut  N.  Gingckn^  de  France. 


Sig.  Ambasciatore 

Padron  mio  Stimatissimo. 

Le  rendo  quanta  so  piii  grazie  per  le  gentilissime  espressioni 
della  di  lei  lettera,  e  per  la  manifesta  intenzione  ch'ella  mi  Vi  di- 
mostra  di  volermi  prestare  un  segnalato  servigio,  non  conoscendomi. 
Per  adattarmi  dunque  pienamente  ai  mezzi  ch'ella  mi  propone,  scrivo 
per  questo  stesso  Corriere  al  Sig.  Abajte  di  Caluso,  Segretario  di 
codesta  Accademia  delle  Scieuze,  pregandolo  di  conferire  sul  ver- 
tente  affare  col  Sig.  Ambasciatore  qualora  egli  ne  venga  richiesto. 
Questi  e  persona  degnissima,  e  certamente  le  sar^  nolo  per  fama: 
egli  e  mio  specialissimo  ed  unico  amico,  e  come  ad  un  altro  me 
stesso  ella  pu5  sicuramente  affidare  qualunque  cosa  mi  spetti. 

Non  so  qual  possa  essere  codesto  prczioso  deposit©  ch'  ella  si 
compiace  di  accennarmi:  so,  che  la  piCi  cara  mia  cosa  e  la  sola  or a- 
mai  preziosa  ai  mici  occhi,  ell'e  la  mia  totale  indipendenza  privata; 
e  questa  anche  a  dispetto  dei  tempi,  io  la  porto  sempre  con  me  in 
qualunque  luogo  o  state  piaccia  alia  sorte  di  strascinarmi. 
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Pare  dairandaiuento  di  qneste  due  lettere  del  Ginguene  che  1798 
avendo  egli  ordine  dai  suoi  despoti  di  asseryire  alia  liberty 
francese  il  Piemonte  e  cercando  di  el  fatta  iniquitd;  del  vill 
ministri,  egli  nii  volesse  tastar  me  per  vedere  se  mi  potevan 

Non  h  perci6  di  nulla  minore  la  gratitudine  ch'io  le  professo  per 
la  di  lei  spontanea  e  generosa  sollecitudine  dimostratami.  £  con 
tatta  la  stima  passo  a  rassegnarmele 

Firenze  di  28  maggio  1798, 

Suo  Devotiss,  Servo 

VlTTORIO  AlFIERI. 


Monsieur  le  Comte, 

Turin  le  16  Prainal  an  6  de  la  Bep,  Frang, 
{4  Juin  1798.  v,  st) 

Vou8  ne  pouviez  choisir,  pour  recevoir  la  confidence  que  favois 
a  vous  faire,  aueun  intermediaire  qui  me  fut  plus  agreable  que  Mr, 
VAhbe  de  Caluso.  dont  je  connois  et  apprede  la  science,  les  talens, 
et  I'amahilite.  Je  lui  ai  fait  ma  confession  et  lui  ai  remis  le  pricieux 
depot  dont  je  m'etois  chargL  Vous  reverrez  des  enfans  qui  ont  fait, 
qui  font  encore,  et  feront  de  plus  en  plus  du  bruit  dans  le  monde, 
Vous  les  reverrez  dans  VHat  oU  Us  etoient  avant  de  sortir  de  la 
maison  patemelle,  avec  leurs  premiers  dSfauts,  et  les  traces  inti^ 
ressantes  des  triples  soins  qui  les  en  ont  corriges, 

Je  remets  done  entre  les  mains  de  voire  ami,  ou  plutot  dans  les 
votres.  Monsieur  le  Comte,  toute  votre  illustre  famille, 

Ne  me  parlez  point,  je  vous  prie,  de  reconnoissance,  Je  fais  ee 
que  tout  autre  homme  de  lettres  eiit  sans  doute  fait  a  ma  place,  et 
nul  certainement  ne  Veut  fait  avec  autant  de  plaisir,  ni  par  conse- 
^pient  avec  moins  de  merite.  Mr.  VAbbe  de  Caluso  vous  dira  la  seule 
condition  que  je  prenne  la  liberie  de  vous  prescrire,  et  fy  compfe 
comme  si  fen  avois  regu  voire  parole. 

Je  joins  id,  Monsieur  le  Comte,  la  liste  de  vos  livres  laisses  a 
Paris,  tels  quHls  se  sont  trouves  dans  un  des  depots  publics,  et  tels 
qu'ofi  les  y  conserve.  JHgnore  comment  Us  y  ont  He  places  sous  le 
faux  pritexte  d'emigration.  Tout  cela  s'est  fait  dans  un  terns  dont 
il  faut  gemir,  et  oil  j*Hois  plonge  dans  un  de  ces  antres  dont  la 
tyrannic  tiroit  chaque  Jour  ses  victimes.  Jete  depuis  dans  les  fon- 
^ions  publiques  qui  ne  sont  pour  moi  qu^une  autre  captivite,  j^ai  eu 
le  bonheur  de  decouvrir  dans  un  des  etablissemens^  dont  j'avois  la 
surveillance  gSnirale,  vos  livres,  dontj'ai  fait  dresser  la  liste.  Veuillez, 
Monsieur  le  Comte,  reconnoitre  si  ce  sont  a  pen  pres  tous  ceux  que 
vous  aviez  laisses.  SHI  en  manquoit  dHmportans,  faites-en  la  note,  au- 
tant que  vous  le  pourrez,  de  memoire,  ot*  ce  qui  voudroit  encore 
mieux,  recherchez  si  vous  n'en  auriez  point  quelque  part  le  catalogue. 

Je  ne  demande  ensuite  que  votre  permission  pour  reclamer  le 
tout  en  mon  propre  nom  et  sans  que  vous  soyez  pour  rien  dans 
cette  affaire.  Je  congois  tous  les  motifs  qui  peuvent  vous  faire  de- 
sirer  que  cela  se  traite  ainsi,  et  je  les  respecte, 

16       Alfibri  —  Vita. 
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1798  anco  disonorai'e,  come  mi  aveano  impoverito.  Ma  i  beni  mon- 
dani  stamio  a  posta  della  tirannide,  e  Tonore  sta  a  posta  di 
ciaacano  individuo  che  ne  eia  possesscn^e.  Quindi  dopo  la  mia 
seconda  replica-  non  ne  sentii  piu  parlaxe ;  ma  credo  che  costni 

Je  V0U8  previens,  Monsieur  le  Comte,  que  parmi  vos  livres  im- 
primes,  il  8*en  trouvera  un  de  moins:  ce  sont  vos  csuvres.  Dans 
V etude  assidue  que  je  fais  de  voire  belle  langue,  la  lecture  de  vos  tra- 
gedies est  une  de  celles  oil  je  trouve  le  plus  de  fruit  et  de  plaisir. 
Je  n*avois  qu^  voire  premiere  Edition :  je  me  suis  empare  de  la  ««- 
conde  (celle  de  Didot).  Uexemplaire  que  j'ai  a  pourtant  deux  defauts 
pour  moi,  celui  d^itre  trop  richement  relie,  trop  magnifique,  et  celui 
de  ne  m*etre  pas  donne  par  vous.  Si  vous  avez  a  voire  disposition 
un  exemplaire  broche,  de  la  mime  editiony  ou  d^une  edition  poste- 
rieure  faiie  en  Italie,  Je  le  recevrai  de  vous  avec  un  plaisir  bien 
vif,  comme  un  iemoignage  de  quelque  part  dans  voire  estime,  et  je 
remettrai  a  Mr.  VAhbe  de  Caluso  V exemplaire  trop  riche,  mais  unique, 
qui  reste  chez  moiy  et  qui  n'y  reste  pas  oisif, 

Le  sort  a  voulu  que  de  tous  les  Frangais  envoyes  presqtie  en 
mime  temps  dans  les  diver ses  residences  d'ltalie,  celui  qui  aime  le 
plus  ce  beau  pays,  sa  langue,  ses  arts,  qui  eut  mis  le  plus  de  prix 
a  le  parcourir  et  en  eut  peut-etre  d^aprhs  ses  itudes  antirieures  re- 
iiri  le  plus  de  fruit  litteraire,  a  itS  fixe  dans  le  piristyle  du  temple, 
sans  savoir  s'il  lui  sera  permis  d^y  entrer. 

J'ai  maintenant  une  raison  de  plus  pour  desirer  bien  ardemment 
d'aller  au  moins  jusqu^a  Florence.  Je  m^estimerois  infiniment  /wm- 
reuXj  Monsieur  le  Comte,  de  pouvoir  m'y  rendre  auprhs  de  vous,  et 
de  faire  personnellement  connoissance  avec  un  homme  qui  honore  sa 
nation  et  son  siecle,  par  son  genie,  et  par  Vilevation  aes  sentimens 
qui  respirent  dans  ses  ouvrages. 

Agreez,  je  vous  prie,  Vassurance  de  ma  profonde  estime,  de  man 
admiration  et  de  mon  entier  devouement. 

GlNGUEN^ 

Membre  de  VInstitut  N.  de  France, 

Ambassadeur  de  la  Hep.  Frangaise 

pres  S.  M,  le  roi  de  Sardaigne. 


Padrone  mio  stimatiss.  • 

11  Giugno  1798. 

Poich'ella  ha  letto  e  legge  qualche  volta  alcune  delle  mie  opere, 
certamente  ^  convinta,  che  il  mio  carattere  non  ^  il  dissimulare.  Le 
asscrisco  dunque  candidamente,  che  quanto  mi  k  costato  di  dover 
pure  rispondere  alia  prima  sua  lettera,  altrettanto  con  ridondanza 
di  cuore  io  replico  a  questa  seconda;  poich^  in  una  certa  mauiera 
senza  essere  n^  impudente  n^  indiscrete,  separando  il  Sig.  Ginguen^ 
letterato  dairAmbasciator  di  Francia,  io  posso  rispondere  al  figlio 
d'Apollo  soltanto.  Le  grazie  ch'io  le  rendo  per  il  servigio  segnala- 
tissimo  da  lei  prestatomi,  saran  molto  brevi;  appunto  perch^  il  be- 
neficio  ^  tale  da  non  ammettere  parole.  Le  dice  dunque  soltanto  che 
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81  servisse  poi  della  notizia  che  I'abate  di  Caluso  gli  diede  per  1798 
parte  mia  circa  alle  balle  mie  di  libri  non  pubblicati  per  fame 
ricerca  e  valersene  come  in  appresso  si  vedr^.  La  nota  del  miei 
libri  ch'egli  dicea  volemii  far  restituire  e  ch'io  credo  che  gik 
tutti  66  11  fosse  appropriati  a  s^,  sarebbe  risibile  s'io  qai  la 
mostrassi.  Ella  era  di  circa  100  volunii  di  tutti  gli  scarti  delle 
pitL  infime  opere  Italiane;  e  questa  era  la  mia  raccolta,  lasciata 


11  di  lei  procedere-  a  mio  riguardo  ^  stato  per  I'appunto  quelle  che  io 
in  simili  circostanze  avrei  voluto  praticare  verso  lei,,  non  poco  pfe- 
giandomi  di  poterlo  pur  fare.  Circa  poi  al  segreto  su  di  cid,  che  per 
via  del  degaissimo  Abate  di  Caluso  mi  viene  inculcato,  e  che  a  lei 
fu  promesso  in  mio  nome  dall'amico,  io  lo  prometto  di  bel  nuovo 
per  ora,  e  lo  debbo  osservare :  ma  non  glie  lo  prometto  certamente 
per  dopo  noi,  e  mutati  i  tempi.  L'esser  vinto  in  generosity  non  mi 
piace.  Onde  se  mai  le  mie  tragedie  avran  vita,  non  6  giusto  che  chi 
generosamente  salvava  la  loro  deformity  primitiva  dall'essere  torse 
appalesata  e  derisa,  non  ne  riporti  quel  testimonio  solenne  di  lealtk 
meritato.  Intanto  a  quell'esemplare  di  esse,  ch'ella  mi  dice  di  aver 
presso  s^,  coi  due  soli  difetti  di  essere  troppo  pomposamente  legate, 
e  non  donatele  da  me  stesso,  gik  gli  vien  tolto  il  secondo  dife^to 
fin  da  questo  punto,  in  cui  mi  fo  un  vero  pregio  di  tributargliele ; 
ed  ella  mi  mortificherebbe  veramente  se  non  si  degnasse  accettarle; 
correggerd  poi  il  primo  difetto,  con  ispedirgliene  altra  copia  ed  ag- 
giungervi  alcune  altre  mie  opere tte,  che  tutte  piCi  umilmente  legate, 
avranno  cosi  un  abito  pi&  conforme  alia  loro  persona. 

Quanto  poi  a  quella  nota  de'  miei  libri  ch'ella  si  ^  compiaciuta 
di  trasmettermi,  offrendomi  con  delicatezza  degna  di  lei  d'intromet- 
tersi  per  la  restituzione  di  essi,  senza  ch*io  ci  apparisca  in  nessuna 
maniera;  le  dir6  pure   sinceramente,  che  non   lo  gradirei,  ed  ecco- 

fliene  le  ragioni.  I  libri  da  me  lasciati  in  Pari^i  erano  assai  pitl  di 
500  volumi,  fra'  quali  erano  tutti  i  principali  Classici*  Greci,  Latini 
e  Italiani.  La  lista  mandatami  non  contiene  che  circa  150  volumi  e 
tutti  quanti  libri  di  nessun  conto.  Onde  vedo  chiaramente  che  il  to- 
tale  de'  miei  libri  h  stato  o  disperse,  o  tolto  via,  o  riposto  in  divers! 
luoghi.  II  rintracciarlo  dunque  riuscirebbe  cosa  od  impossibile,  o 
difficilissima,  penosissima,  e  fors'anche  pericolosa;  o  alnieno  di  gran 
disturbo  per  lei,  quando  io^  avessi  la  docilita  indiscreta  di  acconsen^ 
tire  alle  sue  esibizioni.  il  chiaro  che  non  si  pu6  riaver  cosa  tolta, 
senza  ritoglierla  a  qualch'altro;  e  le  restituzioni  volontarie  son  rare; 
le  sforzate  sono  odiose,  e  non  senza  pericoli.  Aggiunga  poi  che  gran 
parte  di  quel  libri  stessi  io  gli  ho  poi  successivamente  ricomprati  in 
questi  sei  anni  dopo  la  mia  partenza  di  Parigi;  tutte  queste  consi< 
derazioni  m'  inducono  a  ringraziarla  senza  prevalermi  delPoiferta: 
oltre  che  poi  meglio  d*ogni  altra  cosa  si  confk  col  mio  animo  il  non 
chieder  mai  nulla  n^  direttamente  n^  indirettamente,  da  chi  che  sia. 
Desidero  di  potere,  quando  che  sia,  in  qualche  maniera  testimo- 
niarle  la  mia  gratitudine,  e  la  stima  con  la  quale  me  le  professo 

Suo  Devotiss.  Servo 

VlTTORIO  AlFIERI. 
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1798  in  Parigi  sei  anni  prima,  di  circa  1600  vol  ami  almeno;  scelti 
tutti  i  Classici  italiani  e  latini.  Ma  neesuno  se  ne  stupirebbe  di 
una  tal  nota,  quando  sapesse  cirella  dovea  essere  una  restitu- 
zione  franc«se. 


OAPITOLO  VIGESIMOSETTIMO. 

[11  mag.]  Misogallo  finito.  Rime  chiuse  colla  Teleutodia.  L'Abeleridotto;  cosl, 
le  due  Alcesti,  e  I'Ammonimento.  Distribuzione  ebdomadaria  di 
studj.  Preparato  cosi,  e  munito  delle  lapidi  sepolcrali,  aspetto 
Pinvasion  de'  Francesi,  che  segue  nel  Marzo  99. 

1799  Cresceva  fratianto  ogni  dl  piti  il  poricolo  della  Toscana, 
Btante  la  leale  amicizia  che  le  ])rofesBavano  1  Frances!.  Gi^  fin 
dal  decembre  del  98  aveano  essi  fatta  la  splendida  conquista  di 
Lucca,  e  di  1^  minacciavano  continuaiuente  Firenze,  onde  ai 
primi  del  99  parea  imminente  Toccupazione.  lo  dunque  voUi 
preparare  tutte  le  cose  mic,  ad  o^ii  qualunque  accidente  fosse 
X>er  succedere.  Fin  dall'anno  prima  avea  posto  line  per  tedio  al 
Misogallo,  e  fatto  punto  all'occupazione  di  Koma,  clie  mi  pareva 
la  pill  brillante  impresa  di  codesta  schiaveria.  Per  salvarc  dunque 
quest* opera  per  me  cara  ed  iinportante  ne  feci  fare  sino  in  dleci 
copie,  e  provvisto  che  in  diversi  luoghi  non  si  potessero  n^ 
annullary,  n^  smarrire,  ma  al  suo  debito  tempo  poi  comparis- 
Rcro.  Quindi,  non  avomlo  io  mai  dissimulato  il  mio  odio  e 
disprezzo  'per  co<lesti  seliiavi  malnati,  voUi  aspettarmi  da  loro 
ogni  violenzd,  ed  insolenza,  cio^  preparamii  bene  al  solo  modo 
cbe  vi  sarebbe  di  non  le  ricevere.  Non  provocato,  tacerei;  ricer- 
cato  in  qualunque  maniera,  darei  segno  di  vita  e  di  libero, 
Disposi  dunque  tutto  per  \4vere  incontaminato,  e  libero,  e  rispet- 
tato,  owero  per  morir  veiidicato  se  fosse  bisognato.  La  ragione 
che  mi  indusse  a  scrivere  la  mia  vita,  cio^  percli^  altri  non  la 
scrivesse  peggio  di  me,  mi  indusse  allora  altresi  a  farmi  la  mia 
lapide  sepolcrale,  e  cosl  alia  mia  Donna,  e  le  apporn*>  qui  in 
note,  pcrche  desidero  questa  e  non  altia,  e  quanto  ci  dico  h  il 
puro  vero,  si  di  me,  che  di  lei,  spogliato  <li  ogni  fastosa  ampli- 
fifazione. 

Provvisto  cosl  alia  fama,  o  alia  non  infamia,  volH  anco  prov- 
vederc  ai  lavori,  limando,  copiando,  sepanindo  il  finito  dal  no, 
e  ponendo  il  dovuto  termine  a  quell  o  che  Tet^  e  il  mio  proposto 
volevano.  Perci6  volli  col  compiere  degli  anni  cinquanta  frenare 
e  chiudere  per  s(*mpre  la  soverchia  fastidiosa  copia  delle  rime, 
e  ridottone  un  altro  tometto  purgato  consistente  in  Sonetti  70, 
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Capitolo  1,  e  S9  Epigrammi,  da  aggiimgergi  alia  priina  parte  di   1790 
esse  gi4  staiuxMLte  in  Kehl,  sigillai  la  lira,  e  la  restituii  a  chi 
spettava,  con  una  Ode  suirandare  di  Pindaro,  che  per  fare  anche 

1 — —  ■  ■        • 

QVIBSC1T  .  HIC  .  TANDEK 

VICTORIVS  .  ALFERIVS  •  ASTENSIS 

MYSARUH  .  ARDENTISSIMVS  .  CVLTOR 

VERIT  ATI .  TANT  VMMODO .  0BNOXIV8 

DOMINANTIBCS.  IDCIRCO .  YIRIS 

PER£QUE  .  AC  .  INSERVIENT1BV8  .  0MN1BV8 

IMVISYB  •  MERITO 

MCLTITVDINI 

EO .  QTOD .  VVLLA .  VNQ  VAX .  GBSSBRIT 

PYBLICA  .  MEGOTIA 

IQNOTVS 

OPTIMIS .  PERHAVCIS .  ACCEPT  VS 

NEMINI 

NISI  .  F0RTA88E  .  SIBIMBT  .  IPSI 

DE8PECTVS 

YIXIT  .  ANNOS  •  .  •  .  MENSES DIES  .... 

OBUT  ....  DIE  . .  .  MENSI8 

ANNO  .  DOMINI  .  MDGCC  .... 

HIC  .  81TA  .  EST 

ALOYSIA  .  E  ,  STOLBERGIS 

ALBANIiE  .  COMITISSA 

6ENERE  •  FORMA  .  MORIBVS 

INCOMPARABILI .  ANIMI .  CANDORS 

PR^CLARISSIMA 

A  •  YICTORIO  .  ALFERIO 

lYXTA  •   QVEM  •  SARCOPHAOO  .   VNO  ^ 

TVMVLATA .  EST 

ANNORVM.  ...S PATIO 

YLTRA  •  RES.  0MNE8  .  DILECTA 

ET .  QVASI .  MORTALE .  N  VMEN 

AB  •  IPSO  .  C0N8TANTER  .  HABITA 

ET  .  OBSERVATA 

YlXrr  .  ANNOS  ....  MENSES  ....  DIES  .... 

IN  «  HANNONIiE  .  MONTIBYS  .  NATA 

OBIIT DIE.  .  .MENSIS 

ANNO  .  DOMINI  .  MDCCC  .... 

A  8io  inscribendam,  me,  ut  opinor  et  opto,  prfemoriente :  sed,  aliter  jubcnte 
Deo,  aliter  inBoribeadam. 

QUI  .  lYXTA  .  EAH  .  BARCOPHAOO  .  VNO 
CONDITYB  .  ERIT  .  QYAM  .  PRIMVM. 
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1799  un  po'  il  grecai-ello  intitolai  Teleutodia,  E  con  quella  cTiiusi  bot- 
tega  per  eempre ;  e  se  dopo  lio  fatto  qnalche  Bonettuccio  o  epi- 
grammuccio,  non  Tho  scritto ;  o  se  Tho  scritto  non  Tho  tenuto, 
e  non  saprci  dove  pescarlo,  e  non  lo  riconosco  piti  x)er  niio. 
Bisognava  finir  una  volto,  e  flnire  in  tempo,  e  finire  spontaneo, 
e  non  costretto.  L'occasipne  dei  dieci  lustri  spirati,  e  dei  Barbaii 
antilirici  soprastantimi  non  potea  esser  piu  giiista  ed  opportuna ; 
Tafferrai,  e  non  ci  pensai  poi  niai  pid. 

Quanto  alle  traduzioni,  il  Virgilio  mi  era  venuto  licopiato  e 
conetto  tutto  'intero  nei  due  anni  anteriori,  onde  lo  laaciava  sus- 
sistere;  ma  non  come  coJfea  fini,ta.  11  Sallustio  mi  parea  potere 
stare;  e  lasciavalo.  II  Terenzio  no,  perch6  una  sola  volta  lo 
avea  fatto,  n^  rivistolo,  n^  ricopiatolo;  come  non  lo  e  adesso 
neppure.  Le  quattro  ti*aduzioni  dal  greco,  clie  condannarle  al 
fuoco  mi  doleva,  e  lasc^'iarle  come  cosa  finita  pur  non  poteva, 
poich^  non  Terano,  ad  ogni  liscliio  del  se  avixd  il  tempo  o  no, 
inti'apresi  di  ricopiarle  si  il  testo  che  la  tmduzione,  e  prima  di 
tutto  VAlceste  per  ritradurla  veramente  dal  grec!0,  clie  non  mi 
sapesse  j)oi  di  traduzione  di  traduzione.  Le  tre  alti-e  bene  o  male, 
erano  stiite  direttamente  tradotte  dal  testo,  onde  mi  dovean 
costar  poi  meno  U»mpo  e  fatica  a  eorreggerle.  UAbele,  clie  era 
oramai  destinata  ad  essere  (npu  dir6  unica)  ma  sola,  senza  le 
concepite  e  non  mai  eseguite  conipagne,  Tavea  fatta  copiare,  e 
limata,  e  mi  parea  jjotere  stare.  Vi'  si  era  pui^e  aggiunto  alle 
opere  di  mio  negli  anni  x)rece<lenti  una  prosaccia  brevina  poli- 
tica,  intitolata  Ammonimenio  alle  l^oitnze  italiave;  questa  pure 
Tavea  limata,  e  fatta  copiare,  e  lasciavala.  Non  gii\  che  io  avei^i 
la*  stolida  vanagloria  di  voler  fare  il  politico,  che  non  ^  Tarte 
mia;  ma  si  era  fatto  far(»  quello  scritto  dalla  giusta  iudegna- 
zione  che  mi  aveano  inspirata  le  politiche,  certo  piu  sciocche 
della  mia,  che  in  questi  due  iiltimi  anni  avea  visto  adoprare 
dalla  impotenza  dell'Imperatore,  e  dalle  impotenze  italiane.  Le 
Satire  finalmente,  opera  ch'io  avea  fatto  a  poco  a  i>oco,  ed  assai 
corrctta,  e  limitata,  le  laseiava  pulite,  e  ricopiate  in  numero  di 
17  quali  sono;  e  quali  pure  ho  lissato  e  promesso  a  me  di  non 
pill  oltrepassiire. 

Cosl  disposto,  e  appurato  del  mio  st^condo  patrimonio  poetico, 
smaltatomi  il  cuore,  aspottiiva  gli  avvenimenti.  Ed  afflnch^  al 
mio  Vivere  d'ora  in  poi,  se  egli  si  dovea  continuare,  venissi  a 
dai*e  un  sistema  pin  cimfacciite  aU'etiY  in  cui  entrava,  ed  ai 
disegni  ch'io  m'era  g\h  da  molto  ti^mpo  proposti,  fin  dai  prinii 
del  99  mi  distribuii  un  modo  sistematico  di  studiare  regolar- 
mente  ogni  settimana,  che  tuttora  costantemente  mantengo,  e 
manterro  flnch'avr6  salute  e  vitii  per  farlo.  II  lunedi  o  martedl 
destinati,  le  tre  prime  ore  della  mattiiia  appena  svegliatomi,  alia 
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lettnra  e  stadio  della  sacra  Scrittiira;  libro  die  mi  vergognava  1799 
molto  (li  non  conoscere  a  fondo,  e  di  non  averlo  anzi  mai  letto 
sino  a  qneiretA.  II  raercord\  e  giovedi,  Ornero,  secondo  fonte 
d'ogni  scrivero.  II  venerdi,  Babato,  e  donienica,  per  quel  prim' anno 
*  e  piti  li  eonfiecrai  a  Pindaro,  come  il  piii  difficile  e  RC4ibro  di  tutti 
i  greci,  e  di  tutti  i  lirici  di  qualunque  lingua,  senza  eccettuame 
Giobbe  e  i  profeti.  E  quest!  tre  ultimi  gionii  mi  propone va  poi, 
come  ho  fatto,  di  consecrarli  successivamente  ai  tre  tragici,  ad 
Aristofane,  Teocrito,  ed  altri  si  poeti  clie  prosatoii,  x>^r  vedere 
se  mi  era  possibile  di  sfondare  questa  lingua,  e  non  dico  saperla 
(clie  ^  un  sogno),  ma  intenderla  almeno  quanto  fo  il  latino.  Ed 
il  metodo  che  a  poco  a  poco  mi  andai  formando,  mi  parve  utile  ; 
percio  lo  sminmszo?  clie  forse  potr&  anche  giovare  cosl,  o  retti- 
ficato,  a  qualch'altri  clie  dopo  me  inti-aprendesse  questo  studio. 
La  Bibbia  la  leggeva  piima  in  greco,  versione  dei  LXX,  testo 
vaticano,  poi  la  raffrontava  col  testo  alessandrino ;  quindi  gli 
stessi  due,  o  al  piil  tre  capitoli  di  quella  mattina,  li  leggeva  nel 
Diodati  itAliani,  che  emno  fedelissimi  al  testo  ebraico;  poi  li 
leggeva  nella  nostra  volgata  latina,  poi  in  ultimo  nella  tradu- 
zione  in terli neare  fedelissi ma  latina  dal  testo  ebraico;  col  quale 
buzzicando  cosi  pid  anni,  ed  avendone  imparato  Talfabeto,  veniva 
anche  a  poter  leggere  materialmente  la  parola  ebniica,  e  racca- 
pezzame  cosi  il  suono,  per  lo  pifi  bruttissinio,  ed  i  modi  strani 
per  noi,  e  misti  di  sublime  e  di  barbaro. 

Quanto  poi  ad  Oiiiero,  leggeva  subito  nel  gi-eco  solo  ad  alta 
voce,  traducendo  in  latino  letteralmente,  e  non  mi  aiTestando 
mai,  x>^r  quanti  spropositi  potessero  venimii  detti,  quei  60,  o  80, 
o  al  pill  piu  100  versi  clie  volea  studiare  in  quella  mattiua.  Stor- 
piati  cosi  quei  tanti  versi,  li  leggeva  ad  alta  voce  prosodicamonte 
in  gitHJO.  Poi  ne  leggeva  lo  scoliaste  greco,  poi  le  note  latine  del 
Barnes,  Clarcli,  ed  Ernesto;  poi  pigliando  per  ultimo  la  tradu- 
zione  letterale  latina  stampata,  la  rileggeva  sul  greco  di  mio, 
occhiando  la  colonna,  per  vedere  dove,  e  come,  e  perch^  ave^si 
sbagliato  nel  tradurre  da  prima.  Poi  nel  mio  testo  gi-eco  solo,  se 
qualche  cosa  era  sfuggita  alio  scoliaste  di  dicliiararla,  la  dichia- 
rava  io  in  margine,  con  altre  parole  greclie  equivalenti,  al  clie 
mi  valeva  molto  di  Esicliio,  deU'Etimologico,  c  del  Favorino. 
Poi  le  parole,  o  modi,  o  figure  straordinarie,  in  una  colonna  di 
carte  le  annotava  a  parte,  e  dicliiaravale  in  greco.  Poi  leggeva 
tutto  il  commento  di  Eustazio  su  quei  dati  versi,  clie  cosi  m'erano 
passati  cinquanta  volte  sotto  gli  occhi,  loro  e  tutte  le  loro  inter- 
petrazioni  e  figure.  Parr  A,  questo  metodo  iioioso,  e  duretto;  ma 
era  diu'etto  ancli'io,  e  la  cotenna  di  50  aiini  ha  bisoguo  di  ben 
altro  scarpello  per  iscolpirvi  qualcosa,  clie  non  quella  di  20. 

Sopra  Pindaro  poi,  io  aveva  gi{\  fatto  gli  aiiiii  precedenti  uno 
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1799  studio  piil  ancora  di  piombo,  che  i  sopradetti.  Ho  un  Pindaretto, 
di  cui  non  y'^  parola,  su  cui  non  esiBta  un  mio  numero  aritme— 
tico  notatovi  sopra,  per  indicare,  colFun,  due,  e  tre,  fino  tal— 
yolta  anclie  a  quaranta  e  piii,  qual  sia  la  sede,  cbe  o|pii  parola 
ricostruita  al  suo  senso  deve  occupare  in  que'  Buoi  etemi  e  labi- 
rintici  period! .  Ma  questo  non  mi  bastava,  ed  intrapresi  allora 
nei  tre  giomi  eh'io  gli  destinai,  di  i>rendere  un  altro  Pindaro 
greco  solo,  di  edizione  antica,  e  scorrettissimo,  e  mal  punteg-> 
giato,  quel  del  Calliergi  di  Roma,  primo  che  abbia  gli  scolj,  e 
su  quello  leggeva  a  prima  vista,  come  dissi  deU'Omero,  subito 
in  latino  letteralmente  sul  greco,  e  poi  la  stessa  progressione 
che  su  rOmero;  e  di  piu  poi  in  ultimo  una  dichiarazione  mar- 
ginale  mia  in  greco  dell'intenzione  dell'autore;  cio^  il  pensiero 
spogliato  del  figurato*  Cosl  poi  praticai  su  TEschilo  e  Sofocle, 
quando  sottentrarono  ai  giomi  di  Pindaro :  e  con  questi  sudori, 
e  pazze  ostinazioni,  essendomisi  debilitata  da  qualch*anni  assai 
la  niemoria,  confesso  che  ne  so  poco,  e  tuttavia  prendo  alia 
prima  lettiira  dei  grossissimi  granchi.  Ma  lo  studio  mi  si  e  venuto 
facendo  si  caro,  e  si  necessario,  che  gik  dal  96  in  poi,  per  nessuna 
ragione  mai  ho  smesso,  o  interrotto  le  tre  ore  di  prima  svegliata, 
e  se  ho  composto  qualche  cosa  di  mio,  come  TAlceste,  le  Satire, 
e  Rime,  ed  ogni  traduzione,  Tho  fatto  in  ore  secondarie,  talcb4 
ho  asaegnato  a  me  stcsso  ravanzo  di  me,  piuttosto  che  le  pri- 
mizie  del  giorno ;  e  dovendo  lasciare,  o  le  cose  mie,  o  lo  studio, 
senza  nessun  dubbio  lascio  le  mie. 

Sistemato  dunque  in  taJ  guisa  11  mio  vivere,  incassati  tutti 
i  miei  libri,  fuorch6  i  necessaij,  e  mandatill  in  una  villa  fuori 
di  Fii*enze,  per  vedere  se  mi  riusciva  di  non  perderli  una  seconda 
volta,  questa  tanto  aspettata  ed  abborrita.  invasione  dei  Francesi 
in  Firenze  ebbe  luogo  il  di  25  niarzo  del  99,  con  tutte  le  par- 
ticolarit^,  che  ognuno  sa,  e  non  sa,  e  non  meritano  d'essere 
sapute,  sendo  tutte  le  operazioni  di  codesti  schiavi  di  un  solo 
colore  ed  essenza.  E  quel  giomo  stesso,  poche  ore  prima  ch'essi 
v' entrassero,  la  mia  donna  ed  io  ce  n'andammo  in  una  villa 
fuor  di  Porta  San  Gallo  presso  a  Montughi,  avendo  gi^  prima 
vuotata  interamente  d'ogni  nostra  cosa  la  cfisa  che  abita- 
vamo  in  Firenze  per  lasciarhi  in  preda  agli  oppressivi  aUoggi 
militari. 
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OAPITOLO  VIGESIMOTTAVO. 

Occupazioni  in  villa.  Uscita  del  Frances!.  Ritorno  nostro  in  Fircnze.   [12  magr.) 
Lettere  del  Colli.  Dolore  mio  nelPudire  la  ristampa  prepararsi 
in  Parigi  delle  mie  opere  di  Kehl,  non  mai  pubblicate. 

In  tal  nianiera  io  oppresso  dalla  comune  tirannide,  ma  non  1799 
pei€i6  soggiogato,  me  ne  stetti  in  quella  villa  con  poca  gente 
di  serviziO)  6  la  dolce  metA  di  me  stesso,  ambedue  indefessa-* 
mente  occupati  nelle  lettere,  che '  anch'  essa  suilicientemente 
perita  nella  lingua  iuglese  e  tedesca,  ed  egualmente  poi  fi'anca 
neiritaliano  che  nel  francese,  la  letteratura  di  queste  qiiattro 
nazioni  conoBce  quant* ^,  e  delFantica  non  ignora  Tessenza  per 
mezzo  delle  traduzioni  in  queste  quattro  lingue.  Di  tutto  adunque 
potendo  io  favellare  con  OBsa,  soddiBfatto  egualmente  il  core 
che  la  mente,  non  mi  credeva  mai  piil  felice,  che  quando  mi 
toccava  di  vivere  solo  a  solo  con  essa,  disgiunti  da  tutti  i  tanti 
umani  malanni.  £  cosi  eramo  in  quella  villa,  dove  pocliissimi 
dei  nostii  conoscenti  di  Firenze  ci  visitavano,  e  di  rado,  per 
non  insospettire  la  militare  e  avvocatesca  tirannide,  che  ^  di 
tutti  i  guazzahugli  i)olitici  il  pid  mostruoso,  e  risibile,  e  lagri- 
mevole  ed  insopportabile,  e  mi  rappresenta  perfettamente  un 
tigre  guidato  da  un  coniglio. 

Subito  arrivato  in  villa  mi  posi  a  lavorare  di  fronte  la  rico- 
piatura  e  limatura  delle  due  Alcesti,  non  toccando  per6  le  ore 
dello  studio  matutino^  onde  poco  tempo  mi  avanzava  da  pen- 
sare  a'  nostii  guai  e  pericoli,  essendo  bI  caldamente  occupat-o. 
£d  i  pericoli  erano  molti,  ne  accadea  dissimularceli,  o  lusingarci 
di  non  v'  essere ;  ogni  gioruo  mi  avvisava ;  eppure  con  simUe 
spina  nel  cuore,  e  dovendo  temere  per  due ;  mi  facea  pure  animo, 
e  lavorava.  Ogni  giomo  si  arrestava  arbitrariamente,  al  solito 
di  codesto  sgovemo,  la  geute;  anzi  sempre  di  notte.  Erano  cosi 
stati  presi  sotto  il  titolo  di  ostiiggi,  molti  dei  primaij  giovani 
della  citt&;  presi  in  letto  di  notte,  dal  flauco  delle  loro  mogli, 
spediti  a  Livomo  come  schiavi,  ed  imbarcativi  alia  peggio  i)er 
VIsole  di  S.  Margarita.  Io,  bench^  foretjtiere,  dovea  temere  e 
questo,  e  pid,  dovendo  essere  loro  noto  come  disprezzatore  e 
nemico.  Ogni  notte  poteva  esser  quella  che  mi  venissero  cercare ; 
avea  provvisto  per  quanto  si  potea  per  non  lasciarmi  sorpren- 
dere,  n^  nialmenare.  Intanto  si  proclamava  in  Firenze  la  stessa 
liberty,  ch*era  in  Francia,  e  tutti  i  piii  vili  e  rei  schiavi  trion- 
favano.  Intanto  io  verseggiava,  e  grecizzava,  e  confortava  la 
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1799  niia  donna.  Duro  questo  infelice  stato  dai  25  niai-zo  cirentra- 
rono,  fino  al  di  5  luglio,  die  essendo  battuti,  e  perdenti  in  tutt» 
la  Lombardia,  so  ne  fuggii-ono,  per  cosi  dir,  di  Firenze,  la  niat- 
tina  per  tempissimo,  dopo  aver,  gi^  s'  intende,  portato  via  in 
ogni  genere  tutto  ci6  clie  potevano.  N^  io,  n^  la  niia  donna  in 
tutto  questo  frattempo  abbiamo  mai  messo  piede  in  Firenze, 
ne  contaminati  i  nosti'i  occhi  n^  pur  con  la  vista  di  nn  solo 
Francese.  Ma  11  tripudio  di  Firenze  in  quella  mattina  deireva- 
cuazione,  e  giorni  dopo  nellMngresso  di  200  usseri  anstriaoi,  non 
si  piio  definir  con  parole. 

Avvezzi  a  queUa  quiete  della  villa,  ci  volemmo  stai^  ancora 
un  altro  mese,  prima  di  tomare  in  Firenze,  e  riportarvi  i  nostri 
mobili  e  libri.  Tomato  in  x^itt^,  il  mutar  luogo  non  mi  fece 
mntar  in  nulla  I'intrapreso  sistema  degli  studj,  e  contiuuava 
anzi  con  piu  sapore,  e  speranza,  poich^  per  tutto  quel  rimanente 
dell' anno  99,  essendo  disfatti  per  tutto  i  Francesi,  risorgeva 
alcuna  speranza  della  salute  dell'  Italia,  ed  in  me  risorgeva  la 
privata  speranza,  che  avrei  ancor  tempo  di  finir  tutte  le  mie 
pill  che  ammezzate  opere.  Kicevei  in  quell'  anno,  do]>o  la  bat- 
taglia  di  Novi,  una  lett/cra  del  marchese  Colli,  mio  nipote,  cio^ 
marito  di  una  figlia  di  mia  sorella,  che  non  m'era  noto  di  per- 
sona, ma  di  fama,  come  ottinio  ufiziale   ch' egli  era  stato,  e 


Veneratissimo  Sig.  Zio. 

Sul  ptinto  di  abbandofmre  Vltalia,  per  forse  tornarvi  mai  piu, 
mi  permetta,  Sig,  Zio  veneratiss.,  chHo  le  parli  del  sommo  rincre- 
scimenio  che  proco  riel  dovere  rinunciare  alia  speranza  che  da  tempo 
nudrivo  di  cmioscerla  una  volta  peisonalmente.  Questa  mia  determi- 
nazione,  che  a  me  pare  dettata  da  delicatezza,  dai  molti  e  nommata 
eccesso  d'amor  propria,  e  dai  piii  pregiudizio  ridicolo.  Forse  han 
ragione;  ma  non  posso  far  forza  alia  mia  fiatura  che  cost  mi  dice; 
e  quajido  mi  fosse  stato  possibile,  le  minaccie  di  esiglio  perpetuo^  di 
confisca  de'  miei  beni,  che  mi  fa  in  quest o  punto  il  Governo  Pie- 
montese  se  non  rientro  subito;  queste  sole  minaccie  basterebbero  a 
Hffrancarmi  nella  gid  presa  deter minazione.  —  Pugnai  contra  i 
Francesi  quando  erano  vittoriosi;  comminciai  a  pugnarper  essi  quando 
furon  vintij  e  non  posso  assolutamente  deteiniinarmi  a  lasciarli 
perdenti. 

Credo  che  nan  anderd  guari  chHo  sard  cambiato.  Non  so  quando 
le  numerose  ferite  uUimamente  rilevate  mi  permetieranno  di  ritrattar 
Varmiy  certo  se  guerreggierb  non  sard  mai  in  Italia,  —  Desidero  la 
pace  {non  la  credo  prossima),  affine  di  chiamare  a  me  Vamata  mia 
Consorte,  virtuosissima  Nipote  di  lei,  e  Vunico  mio  Figlio;  infinito 
duolo  provo  in  separarmene;  oh,  quanta  desidererei  che  lei  la  cono- 
scesse !  Donna  piii  dolce,  piii  ienera^  di  anima  pik  alta,  piii  nobile, 
di  sensi  piu  sublimi,  non  seppi  mai  neppnre  immaginarla, 

Parto  domani  alia  volta  di  Gratz,  e  provo  una  vera  consolazione 
neWavere  aperto  il  mio  cuore  a  Lei,  non  gid  cVio  creda  che  la  mia 
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distintosi  in  quel  cinque  e  pid  anni  di  gueiTa,  al  serrizio  del   1799 
re  di  Sardegna  buo  sovrano  natiirale,  sendo  egli  d' Alessandria. 
Mi  scrisse  dopo  essere  stato  fatto  prigioniero,  e  ferito  grave- 
mente,   sendo  allora  passato  al  servizio  dei  Fraucesi,  dopo  la 

condotta  possa  venir  approvatUy  ma  fm'se  qualcuno  fra  %  Piemontesi 
capitati  a  Firenze,  mi  avrd  dipinto  a  lei  come  un  fanatieOy  o  un 
uomo  di  smisurata  ambizione;  non  sono  ne  Vun  ne  Valtro,  ero  forse 
nato  per  mver  in  un  altro  secolo,  fra  altri  uomini;  sono  veramente 
ridicolo  inquesto  secolo,  mi  trovavo  tale  fr(nJ  Piemontesi,  mi  vedo 
tale  fra  i  Francesi. 

Spero  da  lei,  veneratissimo  Sig,  Zio,  compatimento  se  erro,  e  spero 
pure  vorra  accettare  Vassicuranza  dei  seniimenti  di  verace  stima,  e 
d'osseguioso  attaccamento  co^  quali  mi  pregio  essere 

Di  V.  S»  Veneratiss. 
Treviso  li  2  Novembre  1799, 

Dev»*o  id  Obh*no  Serv,  ed  Affez»^o  Nipote, 
LuiGi  Colli. 


Nipote  mio. 

♦  Firenze  di  16  Novembre  1799. 

Ad  uomo  di  alto  e  di  forte  animo,  quale  vi  reputo  e  siete,  o 
queste  poche  mie  veracissime  e  cordial!  parole  basteranno,  o  nessune. 

Gria  I'onor  vostro  avete  leso  voi  stesso  e  non  poco,  dal  punto  in 
cui  Yoi,  per  somma  vostra  fortuna  non  nato  Francese,  spontanea- 
mente  pure  indossaste  la  livrea  della  Francese  Tirannide.  Risarcirlo 
potete  forse  ancora  voi  stesso,  volendo:  ma  egli  sar&  pur  troppo  in 
tutto  perduto,  e  per  sampre,  se  voi  persistete  in  una  cosl  obbro- 
briosa  servitik.  Ne  io  gikTi  dico  di  cedere  alle  minaccie  di  confisca, 
0  d'esiglio,  fattevi  dal  Governo  Piemontese;  ma  di  cedere  bensi  alle 
ben  altre  incessauti  minaccie  che  vi  fanno  senza  dubbio  la  propria 
vostra  coscienza,  e  Ponore,  e  I'inevitabile  Tribunale  terribile  di  chi 
dopo  noi  ci  accorda,  o  ci  toglie  con  imparziale  giudizio  la  faraa.  La 
▼ostra  era  stata  finora,  non  che  intatta,  gloriosa;  non  uno  dei  Pie- 
montesi che  ho  visti  mi  ha  parlato  di  voi,  che  non  stimasse  e  am- 
mirasse  i  vostri  militari  talenti.  Riassumetela  dunque,  col  confessare 
si  ai  Francesi  medesimi,  che  ai  vostri,  che  voi  avete  errato  servendo 
gli  oppressori  e  i  Tiranni  della  nostra  Italia.  Ed  ove  pure  vi  possa 
premere  la  stima  di  una  gente  niente  stimabile,  sappiate  che  gli 
stessi  Francesi  vi  stimeranno  assai  piii  se  li  abbandonate,  di  quello 
che  vi  stimeranno  anche  valorosamente  servendoli. 

Del  resto,  quand'anche  codesti  vostri  schiavi  parlanti  di  liberty 
trionfassero,  e  venissero  a  soggiogare  tutta  l'Europa;o  quand^anche 
Yoi  perveniste  fra  essi  all'  apice  dei  raassirai  loro  vergognosissimi 
onori,  non  gi^  per  questo  mai  rimarreste  voi  pago  di  voi  medesimo. 
n^  con  sicura  e  libera  fronte  ardireste  voi  inalzare  nei  miei  occhi  i 
vostri  occhi,  incontrandomi.  La  mendicity  dunquc,  e  la  piii  oscura 
vita  nella  vostra  patria  (il  che  pure  non  vi  pu6  toccar  mai)  vi  fa- 
rebbero  e  meno  oppresso,  e  men  vile,  e   meno  schiavo  d'assai,  che 
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1799  deportazione  del  re  di  Sardegna  fuori  del  di  lui  Stati,  seguita 
nel  geimajo  di  queiranno  99.  La  di  lui  lettera,  e  la  niia  risposta 
ripongo  qui  fra  le  note.  E  dir6  qui  per  incidenza  quello  clie  mi 
Bcordai  di  dir  prima,  che  anzi  rinvasion  dei  Francesi,  io  avea  ve- 
duto  in  Firenze  il  re  di  Sardegna,  e  fui  a  inchinarlo,  come  di  doppio 
dover  mio,  sendo  egli  stato  il  mio  re,  ed  essendo  allora  infeli- 
cissimo.  Egli  mi  accolse  assai  bene ;  la  di  lui  vista  mi  commosse 
non  poco,  e  provai  in  quel  giomo  quel  cli*  io  non  avea  provato 
mai,  una  certa  voglia  di  servirlo,  vedendolo  si  abbandonato,  e 
si  inetti  i  pochi,  che  gli  rimanevano:  e  me  gli  sarei  proffeito, 

non  il  sedervi  su  rune  dei  cinque  Troni  Direttoriali  in  Parigi.  Piii 
oltre  non  potreste  asceDder  voi  mai;  n^  maggiormeute  contaminarvi. 

Ed  in  ultimo  yi  fo  riflettere,  che  voi  non  potete  la  degnissima 
Yostra  Consorte  ad  un  tempo  stesso  amare  come  mi  dite  e  stimare, 
e  macchiarla. 

Finisco,  sperando,  che  una  qualche  impressione  vi  avran  fatta 
nell'animo  questi  miei  duri  ma  siucerissimi  ed  -affettuosi  sentimenti, 
ai  quali  se  voi  non  prestate'fede  per  ora,  son  certo  che  giorno  \errk 
in  cui  pienissima  la  presterete  poi  lore;  ma  invano. 

Son  tutio  Vostro 

Vittorio*Alpieri. 


Riveritiss.  Sig.  Zio, 

Ebbi  r  (more  richiamarmi  alia  di  lei  ricordanza  nel  parHre 
d^ Italia;  non  so  se  la  mia  lettera  le  sard  giunta,  Vi  ritomo,  e  la 
prima  mia  premura  si  h  di  ripetere  qiAesfatto  che  mi  vien  comman-- 
dato  dalla  stimay  e  (mi  pei'metta  di  dirlo)  ^dal  rispettoso  attacca- 
mento  che  le  professo, 

JRitomo  in  Italia  colVobbU^o  stretto  di  convincere  il  Govemo 
Francese  (o  per  dir  meglio  i  mtei  amid  Moreau,  Desolles,  Bonaparte, 
Grouchi,  Grenier)  delld  mia  riconoscenza  per  le  non  dfiibbie,  rette- 
rate,  ostinate  prove  di  vivo  interessamento  a  mio  favor e  dimostrate, 
—  Combatterd  dunque  ancora;  Vamicizia,  la  gratitudine  mi  faran 
combattere..,  Chi  sa,  forse  Vambizione  si  maschera  cosi, 

Non  starb  piu  in  Piemonte,  se  il  re  di  Sardegna  v»  rientra  non 
devo  decentemente  starvi.  Se  il  Piemonte  si  democratizza  vi  sono 
troppo  amato  dai  Contadini  per  potere  starvi  senza  correre  il  rischio 
d'ingelosire  i  debolissimi  Govemanti  della  nascente  Repubblica.  Non 
so  ancora  dove  mi  fissero.  Forse  in  Francia^  ma  non  mi  vi  deeido 
ancora.  Vado  a  Milano,  dovrd  starvi  circa  i5  giorni;  se  Varmistizio 
diirercLf  anderd  poi  a  Parigi;  ma  prima,  se  me  lopermette,  avro  Vonore 
di  personalmente  assicurarla  degli  ossequiosi  sentimenti  eo*  quali  mi 
pregio  essere 

Di  V,  S,  Reveritiss. 

Bologna  li  31  Ottobre  iSOO. 

Vev^  ed  Obb^f^  Serv.  ed  Affe^^  Nipote, 

Colli. 


'Z*  ' 
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&e  ayessi  creduto  di  jiotergli  essere  utile ;  ma  hi  mia  ability  era  1799 
nulla  in  tal  genere  di  cose,  e  ad  ogui  modo  era  tardi.  Egli  and6 
in  Sardegna;  variai*oiio  poi  intanto  le  cose,  egli  tom6  di  Sar-* 
degna,  ristette  dei  mesi  molti  in  Firenze  al  Poggio  luiperiale, 
teneudo  gli  Austriaci  allora  la  Toscana  in  nonie  del  Gran-Duca; 
ma  anche  allora,  mal  consigliato,  non  fece  nulla  di  quel  che 
doveva  e  poteva  per  Tutile  suo  e  del  Piemonte ;  onde  di  nuovo 
poi  tomate  al  peggio  le  cose,  egli  si  trovd  interamente  som- 
merso.  Lo  inchinai  pure  di  nuovo  al  ritorno  di  Sardegna,  e 
vistolo  in  migliori  speranze,  molto  mono  mi  i^mmaricai  meco 
stesso  di  non  potergli  esser  utile  in  nulla. 

Appena  queste  vittorie  dei  difensori  dell'ordine  e  delle  pro- 
prietii  mi  aveano  rimesso  un  poco  di  balsamo  nel  saugue,  che 
mi  tocc^  di  provare  un  dolore  acerbissimo,  ma  non  inaspettato. 
Mi  capita  alle  mani  un  manifesto  del  libraio  Molini  Italiano  di 
Parigi,  in  cui  diceva  di  aver  intrapreso  di  stampare  tutte  le 
mie  opere  (diceva  il  manifesto,  filosoficbe,  si  in  prosa  che  in 
versi),  e  ne  dava  il  ragguaglio,  e  tutte  pur  troppo  le  mie  opere 
stampate  in  Kehl,  come  dissi,  e  da  me  non  mai  pubblicate,  vi 
si  trovavano  per  estenso.  Questo  fu  un  fulmine  che  mi  atterro 
per  molti  giorni,  non  gi^  che  io  mi  fossi  lusingato,  che  quelle 
mie  balle  di  tutta  Tedizione  delle  quattro  opere  Bime,  JStruria, 
Tirannide  e  Principe,  potessero  non  essere  state  trovate  da  chi 
mi  aveva  svaligiato  dei  libri,  e  d'ogni  altra  cosa  da  me  lasciata 
in  Parigi;  ma  essendo  passati  tant'anni,  sperava  ancora  dilazione. 
Fin  dairanno  93  in  Firenze,  quando  vidi  assolutamente  perduti 
i  miei  libri,  feci  pubbUcare  un  awiso  in  tutte  le  Gazzette  d'ltalia, 
ove  diceva  essermi  stati  presi,  confiscati,  e  venduti  i  miei  libri, 
e  carte,  onde  io  dichiarava  gia  fin  d' allora  non  riconoscer  per 
mia  nessun'altra  opera,  fuorch^  le  tali  e  tali  pubblicate  da  me. 
Le  altre,  o  alterate,  o  supposte,  e  certamente  sempre  surrepi- 
temi,  non  le  ammetteva.  Ora  nel  99  udendo  questo  manifesto 
del  Molini,  il  quale  prometteva  per  1*800  venturo  la  ristampa 
deUe  sudette  opere,  il  mezzo  piii  efficace  di  purgarmi  agli  occhi 
dei  buoni  e  stimabili,  sarebbe  stato  di  fare  un  contromanifesto, 
e  confessare  i  libri  per  miei,  dire  il  modo  con  cui  m*erano  stati 
furati,  e  publicare,  i)er  discolpa  totale  del  niio  sen  tire  e  pen- 
sare,  il  Miaogallo,  che  certo  e  piti  che  atto  e  bastante  da  ci6. 
Ma  io  non  era  libero,  n^  il  sono;  poiche  abito  in  Italia;  poich^ 
amo,  e  temo  per  altri  che  per  roe;  onde  non  feci  questo  che 
avrei  dovuto  fare  in  altre  eircostjinze ;  per  esentarmi  una  volta 
per  sempre  dairinfame  ccto  degli  schiavi  present!,  che  non 
potendo  imbiancare  s^  stessi,  si  compiacciono  di  sporcare  gli 
altri,  fingendo  di  crederli  e  di  annoverarli  tra  i  loro ;  ed  io  per 
aver  parlato  di  libertii  sono  un  di  quelli,  ch'essi  si  associano 
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1799  Yolcntieri,  ma  me  ne  dissocier^  ampiamente  poi  il  Misogallo, 
agli  occhi  anche  dei  maligni  e  degli  Btupidi,  chc  eon  i  soli,  ohe 
mi  posson  confondere  eon  codestoro;  ma  disgi*aziatamente,  qaestc 
due  catx^gorie  sono  i  due  terzi  e  mezzo  del  mondo.  Non  i>otendo 
io  dunque  fare  ci6,  che  avrei  saputo  e  dovuto,  feci  soltanto  quel 
pocliissimo  che  poteva  jier  allora;  e  f u  di  lipublicare  di  uuovo 
in  tutte  le  Gazzette  d'ltalia  il  mio  avriso  del  98,  aggiungendovi 
la  poscritta,  che  avendo  udito  che  si  pubblicava  in  Parigi  delle 
oi)ere  in  prosa  e  in  versi,  sotto  il  mio  nome,  rinnovava  quel 
protesto  fatto  sei  anni  innanzi. 

Ma  il  fatto  si  era  che  queironesto  letterato  deirambasciator 
Ginguen6  che  mi  avea  scritto  le  lettere  surriferite  e  che  io  poi 
avea  fatto  richiedei-e  in  voce  dall' abate  di  Caluso,  giacch^  egli 
voleva  pure  ad  ogni  costo  fare  per  me,  ch4o  non  richiedeva  i 
miei  libri  n6  altro,  ma  che  solamente  avrt»i  desiderato  raoca- 
I)ezzar  quelle  sei  balle  delFedizioni  non  pubblicate  ad  impedire 
ogni  (drcolazione :  fatto  si  ^  dico  (a  quel  cli*io  mi  penso)  die  il 
Ginguen^  ritornato  poi  a  Parigi  hvrk  frugato  tra  i  miei  libri  di 
nuovo  e  trovat-aAn  una  ballottina  contenente  4  soli  esemplari  <li 
quelle  4  oi)ere,  se  le  apj)ropri6:  ne  vend6  forso  al  Molini  uu 
esemplare  perch6  si  ristampassero  e  le  altre  si  tenne  e  tradusse 
le  prose  in  francese  per  fame  bottega  e  don6,  non  essendo  sue, 

alia  biblioteca  nazionale come   sta    scritto  nella  pi-efazione 

stessa  del  4^  volume  ristampato  dal  Molini  che  dice  non  essere 
reperibile  Tedizione  prima,  altro  che  4  esemplari  ch*egli  indi- 
vidua  cosl  come  ho  detto  e  che  tomano  \}er  V  appunto  con  la 
piccola  bulla  da  me  lasciata  fra  i  libri  altri  miei. 

Quanto  poi  alle  sei  balle  contenenti  pih.  di  500  esemplari  di 
ciascun' opera  non  posso  congetturare  cosa  ne  sia  awenuto.  Se 
fossero  state  trovate  ed  apertt^,  circolerebbero,  e  si  sarebbero 
vendutt*  piuttosto  che  ristampate,  sendo  si  belle  Tedizioni,  la 
carta,  e  i  caratteri,  e  la  correzione.  II  non  essere  venute  in  luce 
mi  fa  cred(»re  che  ammontate  in  qualchc  di  quel  sepolcri  di  libri, 
che  tiinti  del  la  roba  perduta  ne  rimangono  intatti  a  putrefarsi 
in  Parigi,  non  siano  stati  aperti;  perch^  ci  avea  fatto  scrivere 
su  le  balle  di  fuori  —  Tragedie  Italia>'e.  —  Comunque  sia,  il 
doppio  danno  ne  ho  avuto  di  perdere  la  mia  spesa  e  fatica  nella 
pro])riet{\  di  quelle  stampate  da  me,  e  di  acquistare  (non  dir6 
rinfamia)  ma  la  disapprovazione  e  la  taccia  di  far  da  corista  a 
quel  birbi,  nel  vedermele  iiubblicate  per  mezzo  delle  stampe 
d'altrui. 
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OAPITOLO  VIGBSIMONONO. 

Seconda  invasione.  Insistenza  nojosa  del  General  letterato.  Pace  tal  [isma?.] 
quale,  per  cui  mi  scemano  d'alquanto  le  angustie.  Sei  Commedie 
ideate  ad  un  parto. 

Appena  x>^r  qualclic  mesi  aveva  1' Italia  un  poco  respirato  1800 
dal  giogo  e  ruberie  frailcesi,  quando  la  favolosa  battaglia  di 
Marengo  nel  glugno  del  1800  diede  in  poche  ore  V  Italia  tutta 
in  preda  di  costoro,  chi  sa  i)er  quant' anni.  lo  la  sentiva  quanto 
€  pia  ch'altri,  ma  piegando  il  collo  alia  necessitii,  tirava  a  finire 
le  cose  mie  senza  piu  punto  curare  x>^r  cosi  dire  un  pericolo, 
dal  qaale  non  in' era  divezzato  ancora,  n^  oi*amai,  visto  Tinsta- 
bilit^  di  codeste  8ozzui*e  politiche,  me  ne  divezzen^  mai  piii. 
AsBiduamente  dunque  lavorando  sempre  a  ben  ridurre  e  limare 
le  mie  quattro  traduzioni  gi-eche,  e  null'altro  poi  facendo  che 
ptoseguiro  ardentemente  gli  studj  troppo  tiu-di  intrapresi,  sti'a- 
seinava  il  tempo.  Venne  I'ottobre,  e  il  d\  15  d'eftso,  ecco  di 
nuovo  inaspettataraente  in  tempo  di  tregiia  flssata  con  Plmpe- 
ratore,  invadono  i  Francesi  di  nuovo  la  Toscana,  che  ricono- 
scerano  tenersi  pel  Gran-Duca,  col  quale  non  erano  in  guerra. 
Non  ebbi  tempo  questa  volta  di  andare  in  villa  come  la  prima, 
e  bisogn6  sentirli  e  vederli,  ma  non  mai  altro,  sMntende,  che 
nella  strada.  Del  resto  la  maggior  noia  e  la  piti  oppressiva,  cio6 
Talloggio  militare,  venni  a  capo  X)res80  il  comune  di  Firenze  di 
farmene  esentare  come  forestiere,  ed  avendo  una  casa  ristretta 
e  incapace.  Assoluto  di  questo  timore,  che  era  il  piii  incalzante 
e  tedioso,  del  resto  mi  rassegnai  a  quel  che  sarebbe.  Mi  chiusi 
per  cosi  dire  in  casa,  e  fnorch^  due  ore  di  ])asseggiata  a  me 
neccssarie,  che  faccva  ogni  mattina  nei  luoghi  piti  appartati  e 
soletto,  non  mi  facea  mai  vedere,  n^  desisteva  dalla  i)iui  osti- 
uata  fatica. 

Ma  se  io  sfuggiva  costoro,  non  vollero  essi  sfuggire  me,  e 
per  mia  disgrazia  il  loro  generale  comandante  in  Fii-enze,  piz- 
zicando  del  letterato,  voile  conoscermi,  e  civil mente  pass^  da 
me  una,  e  due  volte,  sempre  non  mi  trovando,  che  gik  avea 
provvisto  di  non  essere  reperibile  mai;  ne  volli  i)ure  rendere 
garbo  per  garbo  col  restituir  per  polizza  la  visita.  Alcuni  giomi 
dopo  egli  mand6  ambasciata  a  voce,  per  sapere  in  che  ore  mi 
si  potrebbe  trovare.  Io  vedendo  crescere  1' insistenza,  e  non 
volendo  commettere  ad  un  servitor  di  piazza  la  risposta  in 
voce,   che  potea  venire  o  scambiata  o  alterata,  scrissi  su  un 
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1800  fogliolino :  che  Vittorio  Alfieri,  perch^  non  seguisse  sbaglio  nella 
lisposta  da  reiidersi  dal  servo  al  signor  generale,  luett-ea  per 
iscritto:  die  se  il  generale  in  quality  di  comaudante  in  Firoiize 
intiniavagli  di  eKser  da  lui,  egli  ci  si  sarebbe  immediataraente 
costituito,  come  non  reaistente  alia  forza  inipeitinte,  qaal  cb*ella 
si  fosse :  ma  clie  se  quel  volermi  vedere  era  una  mera  curiositd. 
deir  individuo,  Vittorio  Alfieri  di  sua  natura  molto  selvatico 
non  rinnovava  oramai  \>\h.  conoscenza  con  chi  cbe  sia,  e  lo  pre- 
gava  quindi  di  dispensanielo.  II  generale  rispose  direttamente 
a  me  due  parole,  in  cui  diceva  cbe  dalle  mie  ox>ere  gli  era  nata 
questa  voglia  di  conoscermi,  ma  die  ora  vedendo  questa  mia 
indole  ritrosa,  non  ne  cercherebbe  altrimenti.  E  cosl  fece;  e  cosi 
mi  liberal  di  una  cosa  i)er  me  piii  gravosa  e  accotante,  che 
nessun  altro  supplizio  die  mi  si  fosse  potuto  dare. 

In  questo  fmttempo  il  gi^  mio  Piemonte,  celtizzato  ancb'egli, 
scimmiando  ogni  cosa  dei  suoi  servipadroni,  cambi6  VAccademia 
sua  delle  scienze,  giii  detta  reale,  in  un  Istituto  nazionale  a 
norma  di  quel  di  Parigi,  dove  avean  luogo,  e  le  belle  lettere,  e  gli 
artisti.  Piacque  a  coloro,  non  so  quali  si  fossero  (perch^  il  mio 
aniico  Caluso  si  era  dimesso  del  segretariato  della  gi^  Acca- 
demia),  piacque  dico  a  coloro  di  nominariiii  di  codesto  Istituto, 
e  darmeue  parte  con  lettera  diretta.  lo  prevenuto  giA  dairabate, 
rimandai  la  lettera  non  apertala,  e  feci  dire  in  voce  dair abate, 
clie  io  non  riceveva  tale  aggregazione ;  che  non  voleva  essere  di 
nessuna,  e  massimamente  d*una  donde  recentemente  erano'stati 
esclusi,  con  animosa  sfacciataggine,  tre  cosi  degni  soggetti,  come 
il  cardinale  Gerdil,  il  conte  Balbo,  ed  il  cavalier  Morozzo,  come 
si  puo  vedere  dalle  qui  annesse  lettere  dell'amico  Caluso,  non 


Amico  carissimo. 

Firenze  li  0  Marzo  1801. 

Ho  ricevuto  per  mezzo  di  D'Albarey  le  due  vostre,  di  cui  I'ul- 
tima  de'  ^5  Febbraio  mi  ha  molto  angustiato  per  la  notizia  che  mi 
vi  date  di  esser  io  stato  nominato  non  so  da  chi  per  essere  aggre- 
gato  a  codesta  adunanza  letteraria.  Veramente  io  mi  lusingava  che 
la  vostra  amicizia  per  mc,  e  la  pienissima  conoscenza  che  avetc  del 
mio  carattere  indipendente,  ritroso,  orjzoglioso,  ed  intero,  vi  avreb- 
bero  impegnato  a  distornare  da  me  codesta  nomina;  il  che  era  fa- 
cilissimo  prima,  se  voi  aveste  pregato  i  nominanti  di  sospenderia 
tinche  me  ne  aveste  prevenuto;  owero  se  con  quella  schiettezza  e 
liberty  che  si  puo  serapre  adoprare  quando  si  parla  per  altri,  voi 
aveste  addotto  il  mio  raodo  invaiiabile  di  sentire  e  pensare  come  un 
ostacolo  assoluto  ad  una  tale  aggregazione  del  mio  individuo.  Co- 
munque  sia,  giit  che  non  lo  avete  fatto  prima,  vi  prego  caldissima- 
mente  di  farlo  dopo,  e  di  liberarmene  ad  ogni  costo;  e  voi  lo  potete 
far  meglio  di  me,  stante  la  dolcezza  del  vostro  aureo  carRttere. 
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adducendo  di  ci<^  altra  cagione,   fuorch^  questi  erano  troppo   1800 
realist!,  lo  non  sono  mai  stato,  n^  sono  realista,  ma  non  percio 
son  da  essere  misto  con  tale  genia :  la  mia  repubblica  non  h  la 
loro,  e  Bono,  e  mi  professerd  sempre  d' essere  in  tutto  quel  ch'essi 


Sicch^.  restiamo  cos);  che  io  non  avendo  finora  riceyuto  letteranes- 
suna  ai  awiso,  case  mai  la  ricevessi,  la  dissimulerd  come  non  rice- 
Yuta,  finchd  vol  abbiate  risposto  a  questa  mia,  ed  annunziatomi  il 
disimpegno  accettato.  E  questo  vi  sar^  facile,  perch^  io  consento  vo- 
lentieri,  che  i  Nominanti  e  i  Proponenti  per  conservare  il  loro  decoro 
si  ritrattino  deirayermi  aggregate,  e  mi  disnominino  per  cosl  dire 
con  la  stessa  plenipotenza  con  cui  mi  hanno  create ;  e  dicano  o  che 
fd  sbaglio,  o  che  a  pensier  maturate  non  me  ne  reputan  degno.  Io 
non  ci  metto  vanity  nessuna  nel  rifiuto,  ma  metto  importanza  mol- 
tissima  nel  non  v'essere  in  nessuna  maniera  inscritto,  e  se  gik  lo 
sono  state  ad  esseme  assolutamente  cassato.  Io  non  cerco  come  ben 
sapete  gli  onori,  n^  veri,  n^  falsi:  ma  io  per  certo  non  mi  lascierd 
addossare  mai  vergogna  nessuna.  E  questa  per  me  sarebbe  massima, 
non  gi&  per  il  ritrovarmi  io  in  compagnia  di  tanti  rispettabili  sog- 
getti  come  ayete  fra  yoi,  ma  per  I'esseryi  in  tali  circostanze,  in  tal 
mode;  ed  in  somma  non  soffrirei  mai  di  essere  intruso  in  una  Society 
Letteraria,  dalla  quale  sono  espulse  delle  persone  come  il  conte 
Balbo,  e  il  cardinal  Gerdil.  Sicch^  le  tante  altre  e  yalidissime  ra- 
gioni  che  ayrei,  e  che  yoi  conoscete  e  sentite  quanto  me,  reputan- 
dole  inutili,  a  yoi  non  le  scriyo ;  ma  mi  troverei  poi  costretto  a  met* 
terle  in  tutta  la  loro  eyidenza  e  pubblicit^,  quando  per  mezzo  yostro 
non  ottenessi  il  mio  intento.  Se  dunque  yoi  mi  cayate  di  questo  im- 
piccio,  e  se  siete  in  tempo  a  risparmiarmi  la  lettera  d'ayyiso,  sar&  il 
meglio.  Se  poi  la  riceyerd,  e  sar6  costretto  a  darne  discarico,  con 
risposta  diretta,  mi  spiacer^  di  doyermene  cayar  fuori  io  stesso  con 
mezzi  o  parole  spiacenti  non  meno  che  inutili,  quando  se  ne  potea 
fare  a  meno. 

Passo  ad  altro,  e  mi  dice  ec. 


Amico  carissimo, 

Tiyrino  i  18  Marzo  iSOi. 

Io  non  pensava  che  v'avesse  certo  a  piacer  molto  la  nomina  e 
aoffregazion  vostra  a  questa  Accademia,  7na  neppure  avrei  creduto 
CM  vi  desse  tanto  fastidiOf  e  ad  ogni  modo  non  sarebbe  stato  con-- 
veniente  che  quando  siete  stato  proposto  nelVassemblea  di  tanti  ac- 
cademici  piit  delta  metd  ora  nuovi,  e  molti  di  niuna  mia  confidenza^ 
io  senza  espressa  vostra  commissione  mi  fossi  voluto  far  interprete 
delle  vostre  intenzioni,  e  dire:  che  non  si  passasse  a  votare  per  voi 
come  per  gli  altri  proposti  si  faceva.  Ma  questo  non  vi  pone  in  im* 
piccio  alcuno;  che  gm  v^ho  sbrogliato.  Subito  ricevuta  la  vostra, 
sono  andato  a  parlare  a  uno  de*  nostri  Presidenti  e  al  Segretario 
che  vi  dovevano  scrivere,  per  vedere  se  fossi  a  tempo  che  non  vi  si 
spedisse  la  lettera.  Ma  essendo  essa  partita,  sono  rimasto  con  essi, 
e  quindi  con  Valtro  Fi*esidente,  Segretarj,  e  Accademici  delta  classe 

17      Alfieri  —  Vita. 
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180Q  non  sono.  E  qui  pure  pien  d'ira  pel  ricevuto  affi*onto,  mi  sper- 
giurai  rimando  quattordici  versi  su  tal  fatto,  e  li  mandai  all*amico ; 
ma  non  ue  tenni  copia,  n^  qnesti  ne  altri  che  Tindegnazione  od 
altro  affetto  mi  yenisse  a  strappar  daUa  penna,  non  registrero 
Qraiuai  piil  fra  le  mie  gi^  troppe  rime. 

Non  cos\  aveva  io  avuto  la  forza  di  resistere  nel  setteiubre 
del  r anno  avanti  ad  un  nuovo  (o  per  dir  nieglio)  ad  un  rinno- 
vato  impulso  naturale  fortissimo,  che  mi  si  fece  Rentii*e  per  piu 

delle  Belle  Lettere  ec,  adunata  jeri  sera,  che  si  tenga  VAccctdemia 
per  ringraziata  da  voi  senza  che  sia  necessario  che  voi  rispon- 
diate»  Ho  detto  che  voi  m'avevate  incaricaio  di  scusarvi  e  Hnpra- 
ziare,  desiderando  per  mio  mezzo  essere  disimpegnato  senza  scnvere. 
E  do  h  fatto;  e  non  sarete  posto  nelVelenco  che  si  sta  stampando 
degli  Accademici,  E  resto  abbracciandovi  con  tutto  il  cuore* 


Amico  carissimo, 

Firenze  28  Marzo  1801. 

La  Yostra  ultima  che  mi  annunzia  la  mia  liberazibne  da  codesta 
iscrizione  letteraria,  mi  ha  consolato  molto.  La  settimana  passata 
soltanto  ho  ricevuto  (o  per  dir  meglio  avuta,  poich^  non  la  ricevo) 
la  lettera  accademica;  ella  h  intatta,  e  ve  la  rimando  pregandovi 
caldamente  di  farla  riavere  a  chi  me  Pha  scritta.  Questo  solo  manca 
alia  mia  intera  purificazione  di  questo  affare,  che  la  lettera  ritorni 
al  8U0  fonte  intatta,  con  quel  suo  rispettabil  sigillo ;  che  se  ad  essa 
avessi  voluto  rispondere,  Tavrei  fatto  scrivendo  intomo  al  non  in- 
franto  sigillo  queste  quattro  sole  parole,  laconizzando :  xi  ^oi  oi)v 
SguXoi^;  ma  per  non  comprometter  voi,  ne  eccedere  senza  bisogno, 
mi  basta  che  la  lettera  sia  restituita  intatta,  perche  conoscano  che 
io  non  Tho  tenuta  per  diretta  a  me.  E  senza  tergiversare  vi  dico 
anche,  che  io  non  ingozzo  a  niun  patto  queirinfangato  titolo  di  Cit- 
tadinOy  non  perche  io  voglia  esser  Conte,  ma  perch^  sono  Vittorio 
Alfieri  libero  da  tant'anni  in  qua,  e  non  liberto.  Mi  direte  che  quelle 
e  Io  stile  consueto  per  ora  costJi  nello  scrivere,  ma  io  risponderd; 
che  costk  codestoro  non  doveano  mai  ne  pensare  a  me,  nfe  nomi- 
narmi  mai  n6  in  bene  nh  in  male;  ma  che  se  pure  Io  faceano,  do- 
veano conoscermi,  e  non  mi  sporcare  con  codesta  denominazione 
stupida  non  meno,  che  vile  e  arrogante :  poich6  se  non  v*6  conti  senza 
contea,  molto  meno  v'6  cittadini  senza  citt^.  Ma  basti;  perch^  non 
la  finirei  mai ;  e  dico  cose  note  Lippis  et  Tonsoribus»  Sicch^  se  mai 
voi  non  poteste,  o  non  giudicaste  congruo  a  voi  di  restituir  la  let- 
tera, fatemi  il  piacer  di  serbarla,  finch ^  io  ritrovo  chi  la  restituisca. 
E  intanto  daterai  riscontro  d'averla  ricevuta  intatta  quale  per  mezzo 
del  carissimo  nipote  ve  la  rimando.  La  Signora  vi  risponderk  essa 
su  Tarticolo  de'  suoi  libri;  ed  io  ora  finisco  per  non  vi  tediar  di 
soverchio  con  le  mie  frenesie.  Ma  sappiate  che  la  mi  bolle  davvero 
davvero,  e  che  se  non  avessi  cinquantadue  anni,  stravaserei.  Inutil- 
mente,  direte;  ma  non  e  mai  inutile  la  parola  che  dura  dei  secoli, 
ed  ha  per  base  il  vero  ed  il  giusto.  Son  vostro. 
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giomi,  e  finalmente,  non  lo  potendo  cacciare,  cedei.  £  ideal  in  1800 
iscritto  sei  commedie,  si  pu6  dire  ad  un  pai*to  solo.  Senii)re 
avea  avuto  in  animo  di  provarnu  in  quest' nltimo  airingo;  ed 
avea  fissato  di  fame  dodici,  ma  i  contrattempi,  le  angustie 
d' animo,  e  j)\h  d'ogni  cosa  lo  studio  prosciugante  continuo  di 
tma  si  immensamente  vasta  lingua,  qual  ^  la  greca,  mi  aveano 
sviato  e  smunto  il  cervello,  e  credeva  oraniai  impossibile  ch'  io 
concepissi  piii  nulla,  n^  ci  pensava  neppure.  Ma,  non  saprei  dir 
come,  nel  piti  tristo  momento  di  schiavitii,  e  senza  quasi  pro- 
bability, n^  speranza  di  uscime,  n^  d^aver  tempo  io  pih,  n^  mezzi 
per  eseguire,  mi  si  8ollev6  ad  un  tratto  lo  spirito,  e  mi  riaccese 
faville  creatrici.  Le  prime  quattro  commedie  adunque,  clie  sono 
quasi  una  divisa  in  quattro,  perch^  tendenti  ad  uno  scopo  solo, 
ma  per  mezzi  diverBi,  mi  vennero  ideate  insieme  in  una  pas- 
seggiata,  e  tomando  ne  feci  Tabbozzo  al  solito  mio.  Poi  11  giomo 
dope  fantasticandovi ,  e  volendo  pur  vedere  se  ancbe  in  altro 
genere  ne  potrei  fare,  almeno  una  per  saggio,  ne  ideal  altre 
due,  di  cui  la  prima  fosse  di  un  genere  anche  nuovo  per  T Italia, 
ma  diyerso  dalle  quattro,  e  la  sesta  poi  fosse  la  commedia  mera 
italiana  del  costumi  d'  Italia  quail  sono  adesso ;  per  non  aver 
taccia  di  non  saperli  descrivere.  Ma  appunto  percb^  i  costumi 
variano,  chi  vuol  che  le  commedie  i-estino,  deve  pigliar  a  deri- 
dere,  ed  emendare  Tuomo;  ma  non  T  uomo  d' Italia,  piti  che 
di  Francia  o  di  Persia ;  non  quello  del  1800,  pid  che  quello  del 
1500,  o  del  2000,  se  no  x>erisce  con  quegli  uomini  e  quel  costumi, 
il  sale  della  commedia  e  I'antore.  Cos!  dunque  in  sei  commedie 
io  bo  creduto,  o  tentato  di  dare  tre  generi  diversi  dl  commedie. 
Le  quattro  prime  adattabili  ad  ogni  tem]>o,  luogo,  e  costume; 
la  quinta  fantastica,  poetlca,  ed  anche  di  largo  confine ;  la  sesta 
neir  andamento  modemo  di  tutte  le  commedie  che  si  vanno 
facendo,  e  delle  quali  se  ne  pu6  far  a  dozzina  imbrattando  il 
pennello  nello  stereo  che  si  ha  giomalmente  sotto  gli  occhi :  ma 
la  triviality  d'esse  h  molta;  poco,  a  parer  mio,  il  diietto,  e 
neesunissimo  utile.  Questo  mio  secolo,  scarsetto  anzi  che  no 
d*  invenzioni ,  ha  voluto  pescar  la  tragedia  dalla  commedia, 
praticando  il  dramma  urbano,  che  ^  come  chi  direbbe  Tepopea 
delle  Rane.  Io  all'incontro  che  non  mi  piego  mai  se  non  al  vero, 
ho  voluto  cavare  (con  maggiore  verisimiglianza  mi  credo)  dalla 
tragedia  la  commedia;  il  che  mi  pare  piii  utile,  piti  divertente, 
e  piti  nel  vero;  x)oich^  del  grand!  e  potent!  che  ci  fan  ridere  si 
vedono  spesso;  ma  del  mezzani,  cio^  banchieri,  avvocati,  o  simili, 
che  si  facci^io  ammirare  non  ne  vediamo  mai;  ed  il  coturno 
assai  male  si  adatta  ai  piedi  fangosi.  Comunque  sia  I'ho  ten- 
tato ;  il  tempo,  ed  io  stesso  rivedendole,  giud!chcr6  poi  se  deb- 
bano  stare,  o  bruciarsi. 
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OAPITOLO  TEIGESIMO. 

[14  ma?.]  Stendo  un  anno  dopo  averle  ideate  la  prosa  delle  Sei  Commedie;ed 
un  altr'anno  dopo  le  verseggio:  Puna  e  Taltra  di  queste  due 
fatiche  con  gravissimo  scapito  della  salute.  Rivedo  Tabate  di  Ca- 
luso  in  Firenze. 

1801  Pass6  pure  auclie  quell'anno  lungliisBimo  dell*800,  la  di  cui 
seconda  met4  era  stata  si  funeata  e  terribile  a  tutti  i  galautuo- 
luin! ;  e  nei  priuii  mesi  del  segaeute  801  non  avendo  fatto  gli  alleati 
altro  che  spropositi,  si  venne  finalmente  a  qaella  orribil  sedi- 
cente  pace,  che  ancora  dura,  e  tiene  tatta  TEuropa  in  aimi,  in 
timore,  ed  in  schiayitti,  cominciando  dalla  Francia  stessa,  che  a 
tutte  Taltre  dando  legge,  la  riceve  poi  essa  da  un  perpetuo  con- 
sole pill  dura  ed  infame,  che  non  la  d^. 

Ma  io  oramai  pel  troppo  sentii*e  queste  pubbliche  italiane  sven- 
ture  fatto  direi  quasi  insensibile,  ad  altro  pid  non  pensava,  die 
a  termiuare  la  mia  gi^  troppo  lunga  e  copiosa  carriera  lettei-aria. 
Perci6  verso  il  luglio  di  quest' anno  mi  rivolsi  caldaniente  a  pro- 
vare  le  niie  ultinie  forze  nello  stendere  tutte  quelle  sei  comniedie. 
E  cosl  pure  di  un  fiato  come  le  aveva  ideate  mi  vi  posi  a  sten- 
derle  senza  intermissiouc,  circa  sei  giomi  al  piil  per  oguuna; 
ma  fu  tale  il  riscaldamento  e  la  tensione  del  capo,  che  non  potei 
fin  ire  la  quinta,  ch*io  mi  animal  ai  gi*avemente  d'un'accensione 
al  capo,  e  d*una  fissazione  di  podagi*a  al  petto,  che  termini  col 
farmi  sputare  del  sangiie,  Dovei  dunque  smettere  quel  caro  lavoro, 
ed  atteiidere  a  guarirmi.  II  male  fu  forte,  ma  non  lungo ;  lunga 
fu  la  debolezza  della  convalescenza  in  appresso ;  e  non  mi  potei 
rimettere  a  finir  la  quinta,  e  scrivere  tutta  la  sesta  commedia, 
fino  al  fin  di  settembre;  ma  ai  primi  di  ottobre  tutte  erano 
stese;  e  mi  seutii  sollovato  di  quel  martello  che  elle  mi  aveano 
dato  in  capo  da  tanto  tempo. 

Sul  fin  di  quest' anno  ebbi  di  Torino  una  cattiva  nuova;  la 
morte  del  mio  unico  nipotc  di  sorella  camale,  il  conte  di  Cumiana, 
in  et^  di  treut'anni  appena:  in  tre  giorni  di  malattia,  senza  aver 
avuto  nh  moglie,  ne  tigli.  Questo  mi  affiisse  non  poco,  benche 
io  appena  TaveHsi  visto  ragazzo ;  ma  entrai  nel  dolore  della  madre 
(il  di  lui  padre  era  morto  due  anni  inuanzi),  ed  anche  confes- 
sero  che  mi  doleva  di  veder  passare  tutto  il  mio,  che  aveva 
donato  alia  sorella,  in  mano  di  estranei.  Che  eredi  saranno  della 
mia  sorella,  e  cognato,  tre  figlie,  che  le  rimangono,  tutte  tre 
ac<;asate;  una  come  di^si  col  Colli  d' Alessandria,  Taltra  con  un 
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Ferreri  di  Genova,  e  Taltra  cos  il  conte  di  Callano  d' Aosta.  Quella  1801 
vanitadazza,  che  si  pa6  far  tacere,  ma  non  si  sradica  mai  dal 
cuore  di  chi  ^  nato  distinto,  di  desiderare  una  continuity  del 
nome,  o  almeno  della  famiglia,  non  mi  s'era  neppnre  totalmente 
sradicata  in  me,  e  me  ne  rammaricai  pirl  clie  non  avrei  creduto ; 
tanto  6  vero,  che  per  ben  conoscer  s^  stessi,  bisogna  la  viva  - 
esperienza,  e  ritrovarsi  nei  dati  casi,  i)er  poter  dire  quel  che 
si  h*  Questa  orfanit^  di  nipot«  maschio,  mi  indusse  poi  a  siste- 
mare  amichevolmente  con  mia  sorella  altri  mezzi  per  Tassicu* 
razione  della  mia  pensione  in  Piemonte,  case  mai  (che  nol  credo) 
ch'io  dovessi  soprawivere  a  lei,  per  non  ritrovamii  all'arbitrio 
di  codeste  nipoti,  e  dei  loro  mariti,  che  non  conosco. 

Ma  intanto  quella  quantunque  pessima  pace  avea  pure  ricon- 
dotto  una  mezza  tranquillity  in  Italia,  e  dal  despotisnio  francese 
essendosi  annullate  le  cedole  monetate  si  in  Piemonte,  che  in 
Konia,  tomati  dalla  carta  alForo  si  la  signora  che  io,  ella  di 
Roma,  io  di  Piemonte  cavando,  ci  ritrovammo  ad  nn  tratto  fuori 
quasi  deU'angustia,  che  avevamo  provato  negli  interessi  da  piu 
di  cinque  anni,  scapitando  ogni  giomo  piti  dell'avere.  Percio 
sul  finire  del  sudetto  801  ricomprammo  cavalli,  ma  non  piu 
che  quattro,  di  cui  solo  uno  da  sella  per  me,  che  da  Parigi  in 
poi  non  avea  mai  piti  avuto  cavallo,  n^  altra  carrozza  che  una 
X)essima  d'affitto.  Ma  gli  anni,  le  disgrazie  pubbliche,  tanti  esempi 
di  sorte  peggior  della  nostra,  mi  aveano  reso  moderate  e  discreto ; 
onde  i  quattro  cavalli  furono  oi*amai  anche  troppi,  per  chi  per 
molti  anni  appena  si  era  contentato  di  dieci,  e  di  quindici. 

Del  rimanente  poi  bastantemente  sazio  e  disingannato  delle 
cose  del  mondo,  sobrio  di  vitto,  vestendo  sempre  di  uero,  nulla 
si)endendo  che  in  libri,  mi  trovo  ricchissimo,  e  mi  pregio  assai 
di  morire  di  una  buoua  met^  piu  jiovero,  che  non  son  nato. 
Percid  non  attesi  alle  oflferte  che  il  mio  nipote  Colli  mi  fece 
dare  dalla  sorella  di  adoperarsi  in  Parigi,  dove  egli  andava  a 
ilssarsi,  presso  quel  suoi  amici,  ch*egli  senza  vergogna  mi  anno- 
vera  e  nomina  nella  sua  seconda  lettera  die  ho  pure  trascritta, 
di  adoperarsi,  dico,  presso  coloro  per  ftirnii  rendere  il  mio  con- 
fiscatomi  in  Francia,  I'entrate,  ed  i  libri,  ed  il  rimanente.  Dai 
ladri  non  ripeto  mai  nulla;  e  da  una  risibil  tirannide,  in  cui 
Totteuer  giustizia  h  una  grazia,  non  voglio  n6  Tuna  ne  Taltra. 
Onde  non  ho  altrimenti  neppui*e  fatto  rispondere  al  Colli  nulla 
BU  di  ci6;  come  neppure  nulla  avea  replicate  alia  di  lui  seconda 
lettera,  in  cui  egli  dissimula  di  aver  ricevuta  la  mia  risposta 
alia  prima;  ed  in  fatti  i>ermanendo  egli  general  francese,  dovea 
dissimnlar  la  mia  sola  risposta.  Cosl  io  peimaneudo  libero  e 
puro  uomo  italiano,  dovea  dissimulare  ogni  sua  ulteriore  lettera, 
e  offerta,  che  per  qualunque  mezzo  perveuir  mi  facesse. 
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1802  VeQuto  appena  Testate  deir802  (die  Testate,  come  le  cicale 
io  canto),  sabito  mi  posi  a  vei-seggiare  le  stese  commedie,  e  eio 
con  lo  stesso  ardore  e  furore,  con  cni  gik  le  avea  stese  e  ideate. 
E  quest' anno  pure  risentii,  ma  in  altra  maniera,  i  funesti  effetti 
del  sovercliio  lavoro,  perch^,  come  dissi,  tutte  queste  comiK>- 
sizioni  erano  in  ore  prese  sn  la  passeggiata,  o  su  altro,  non 
volendo  mai  toccare  alle  tre  ore  di  studio  ebdomadario  di  sve- 
gliata.  Sicch^  quest'anno,  dopo  aveme  verseggiatc  dne  e  mezza^ 
nell' ardor  delTagonto  fui  assail  to  dal  solito  riscaldamento  di 
capo,  e  piu  da  un  diluvio  di  figuoli  qua  e  1^  per  tutto  il  corpo ; 
del  quail  mi  sarei  fatto  beffe,  se  uno,  11  re  di  tutti,  non  mi  si 
fosse  venuto  ad  innestaitj  nel  plede  manco,  fra  la  noce  estema 
dello  stinco  ed  il  tendine,  die  mi  tenne  a  letto  plti  di  16  giomi 
con  dolori  spasmodlci,  e  risipola  di  rlmbalzo,  che  11  maggior 
patlmento  non  Tho  avuto  mai  a'  mlei  glomi.  Bisogn6  dunque 
smettere  andie  quest'anno  le  commedie,  e  soflfrii*e  in  letto.  E  dop- 
piamente  soflfersl,  perch^  si  combin6  in  quel  settembre,  che  il 
caro  Caluso  che  da  molti  annl  ci  prometteva  una  vislta  in  Toscana, 
pote  finalmente  capitarci  quest'anno,  e  non  ci  si  poteva  trat- 
tenere  piti  di  un  mesetto,  perdi6  ci  veniva  per  rlingliare  il  suo 
fratello  primogenito,  che  da  cii'ca  due  anni  si  era  ritlrato  a  Pisa^ 
per  isfugglre  la  schiavitii  di  Torino  celtizzato.  Ma  in  queU'anno 
una  legge  di  quella  solita  liberty  costringeva  tutti  i  Piemontesi 
a  rientxai-e  in  gabbia  per  il  di  tanti  settembre,  a  pena  al  solito 
di  confiscazlone,  e  espulslone  dal  feliclsslmi  Stati  di  quella  incre- 
dibil  repubblica.  Sicch^  11  buon  abate,  venuto  cosi  a  Firenze,  e 
trovatomi  per  fatalltJi  in  letto,  come  mi  ci  avea  lasciato  15  annl 
prima  in  Alsazia,  che  non  c'eramo  plii  visti,  mi  fu  dolce,  ed 
amarissimo  11  rivederlo  essendo  impedito,  e  non  mi  potendo 
ne  alzare,  n^  muovei-e,  n6  occupare  dl  nulla.  Gli  diedi  pero  a 
leggere  le  mie  traduzloni  dal  gixvo,  le  Satire,  ed  il  Terenzio,  e 
11  Vlrgilio,  ed  in  somma  ognl  cosa  mia,  fiiordie  le  commedie, 
che  a  persona  vlvente  non  ho  ancora  nh  lette,  ne  nominate, 
finch6  non  le  vedo  a  buon  termine.  L'amlco  si  mostro  sul  totale 
contento  dei  miei  lavori,  mi  dlede  in  voce,  e  mi  pose  auche  per 
iscritto  del  fratellevoll  e  limiiuosi  avvlsi  su  le  traduzloni  dal 
git'co,  di  cui  ho  fatto  mio  pix),  e  sempi-e  ])lti  lo  farft  nel  dare 
loro  T ultima  mano.  Ma  intanto  sparitomi  qual  lampo  dagli  occlil 
Tamico  dopo  soli  27  giorui  di  permauenza,  ne  rimasi  dolente, 
e  male  Vavrei  sopportata,  se  la  mia  incomparablle  compagna 
non  mi  consolasst*  di  ognl  prlvazlone.  Guarii  nelTottobre,  ripi- 
gliai  sublto  a  verw^ggiar  le  commedie,  e  prima  del...  decembre, 
ie  ebbi  terminate,  n6  altro  mi  resta  che  a  lasciarle  maturare  e 
limarle. 


n 
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OAPITOLO   TEIGESIMOPEIMO. 

Intenzioni  mie  su  tutta  questa  seconda  mandata  di  opere  inedite. 
Stauco,  esaurito,  pongo  qui  fine  ad  ogni  nuovaimpresa:  atto  piu 
a  disfare,  che  a  fare,  spontaneamente  esco  dall'Epoca  IV  virile, 
ed  in  etk  di  anni  54  '/f  mi  do  per  vecchio,  dopo  2H  anni  di  quasi 
continuo  inventare,  verse^giare,  tradurre,  e  studiare.  Invanito 
poi  bambinescamente  dell  avere  quasi  cbe  spuntata  la  difficolU 
del  greco,  invenio  POrdine  d^Omero,  e  me  ne  creo  duxoxeip 
Cavaliero. 


Ed  eccomi,  s'io  non  erro,  al  fine  oramai  di  queste  lunghe  e  1803 
noiose  ciarle.  Ma  se  io  avea  fatte  o  bene  o  male  tutte  le  sur- 
rifcrite  cose,  mi  conveniva  pur  dirle.  Sicch^  se  io  Bono  stato 
nimio  nel  raccontare,  la  cagione  n*^  stata  Tessere  stato  troppo 
fftcondo  nel  fare.  Ora  le  .due  anzidette  malattie  in  quests*  due 
ultime  estati,  mi  awisano  ch'egli  ^  tempo  di  fi nire  e  di  faro  e 
di  raccontare.  Onde  qui  pongo  termine  all'epoca  IV,  essendo 
ben  certo  che  non  voglio  piti,  n^  forse  potrei  volendo,  creare 
piti  nulla.  II  mio  disegno  si  h  di  andare  sempi*e  limando  e  le 
produzioni,  e  le  tradnzioni,  in  questi  cinque  anni  e  mesi  cbe  mi 
restano  per  giungere  agli  anni  60,  se  Iddio  vuole  che  ci  arrivi. 
Da  qnelli  in  poi,  se  li  passo,  mi  propongo,  e  comando  a  me 
stesso  di  non  fare  piil  nulla  affatto,  fuorcb^  continuare  (il  che 
far6  finch^  ho  vita)  i  miei  studi  intra])refti.  E  8e  nulla  ritorner6 
su  le  mie  opere,  sara  per  disfare,  o  rifare  (quanto  aU'eleganza), 
ma  non  mai  per  agg^iimgere  cosa  che  fosse.  II  solo  trattato  aureo 
della  vecchiaia  di  Cicerone,  tradurro  ancora  dopo  i  sessanta 
anni;  opera  adattata  aireti\,  e  la  dedichero  alia  mia  indivisibile 
compagna,  con  cui  tutti  i  beni  o  mali  di  questa  vita  ho  divisi 
da  25  e  piil  anni,  e  sempre  pid  divider^. 

Quanto  poi  alio  stampare  tutte  queste  cose  che  mi  trovo,  o 
trovero  fatte,  ai  60  anni,  non  credo  oramai  piu  di  farlo;  si  perch6 
troppa  ^  la  fatica;  e  si  pei'ch^  stando  coiue  fo  in  govemo  ncm 
libero,  mi  toccherebbe  a  sofl&ire  delle  revision!,  e  a  questo  non 
mi  assoggetterei  mai.  Lascer^  dunque  dei  puliti  o  corretti  ma- 
noscritti,  quanto  piii  potr6  e  8apr6,  di  queiroi)ere  che  vorr6 
laAciare  credendole  degne  di  luce;  brucierd  Valtre;  e  cosi  i)uie 
far6  della  vita  ch'io-scrivo,  riducendola  a  pulimento,  o  brucian- 
dola.  Ma  per  terminare  oramai  lietamente  queste  serie  iilastrocche, 
e  mostrare  come  gik  ho  fatto  il  primo  passo  deirepoca  V  di 
rimbambinare,  non  nasconderd  al  lettore  per  farlo  ridere,  una 
mia  ultima  debolezza  di  questo  presente  anno  1803.  Dopo  ch'ebbi 
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1803  finito  di  verseggiare  le  commedie,  credutele  in  salvo  e   fatto, 
mi  Bono  sempre  pid  figurato  e  tenuto  di  essere  un  vero  perso- 
naggio  nclla  poRtent4.  Dopo  poi  die  continuando  con  tanta.  osti- 
nazione  nel  greco,  mi  son  visto,  o  creduto  vedere,  in  un  certo 
modo  padrone  di  inter pretai-e  da  per  tutto  a  prima  ri vista,  si 
Pindaro,  die  i  tragici,  e  piti  di  tutti  il  divino  Omero,  si  in  tra- 
diizione  letterale  latina,  die  in  tradnzione  sensata  italiana,  son 
-  entrato  in  un  certo  orgoglio  di  me  di  una  si  fatta  vittoria  rii>or- 
tata  dai  47  ai  54  anni.  Onde  mi  venne  in  capo,  che  ogni  fatica 
meritaiido  premio,  io  me  lo  dovea  dare  da  me,  e  questo  dovea 
essere  decoro,  ed  onore,  e  non  lucro.  Inventai  dunque  una  col- 
lana,  col  nome  incisovi  di  23  poeti,  si  antichi  che  modemi,  i>en- 
dente  da  essa  un  cameo  rappresentante  Omero,  e  diettovi  incisi 
(ridi,  o  lettore),  un  mio  distico  greco ;   il  qn&le  iK)ngo  qui   per 
nota  ultima,  colla  traduzione  in  un  distico  italiano.  SI  Tuno  che 
I'altro  li  ho  fatti  prima  vedere  airamico  Caluso;  il  greco,   per 
vedere  se  non  v'era  barbarismo,   solecismo,  od  errore  di  pro- 
sodia;  I'italiano,  per  ch*ei  vedesse  se.avea  temperato  nel  vol- 
gare  la  forse  troppa  impertinenza  del  greco ;  che  gik  si  sa,  nelle 
lingue  poco  intese  Pautore  pu6  x)arlar  di  s^  piil  sfacciatamento 
che  nelle  volgari.  Appro vati  Puno  e  Taltro  dall'amico,  li  registro 
qui,  perch^  non  si  smarriscano.  Quanto  poi  alia  collana  effettiva, 
Teseguir^  quanto  prima,  e  la  far6  il  piti  ricca  die  j>otr6,  si  in 
gioielli,  che  in  oro,  e  in  pietre  dure.  E  cosi  aflibbiatomi  questo 
nuovo  ordine,  che,  meritatolini  o  no,  sarii  a  ogni  modo  d'in- 
venzione  ben  mia,  s'egli  non  isi>etten\  a  me,  Timparziale  poste- 
rit»\  lo  assegner^,  poi  ad  altri  che  pin  di  me  se  lo  sia  raeritato. 
A  rivoderci,  o  lottore,  se  pur  ci  rivedremo,  quando  io  barbogio, 
sragioner6  anche  meglio,   che  fat  to  non  ho  in  questo  capitolo 
idtimo  della  mia  agonizzante  virilitA. 

A  d\  14  maggio  1803,  Firenze. 

VlTTORIO  AlFIERI. 


A6x6v  ooii^aac  'AXcpVipioc  itnuji^  'OjiVjpb 
Kotpxvtxf^g  xtji9)v  i^Xcfttvs  ^etoxspav. 

Forse  inventava  Alfieri  un  Ordin  vero 
Nel  farsi  ei  stesso  Cavalier  d'Omero. 
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LETTERi  DEL  SIGM  ABATE  DI  CALUSO 

QUI     AGGIUNTA    A    DAR    COMPIMENTO    ALL*  OPERA 
COL    RACCONTO    DELLA    MORTE    DELL*  AUTORE. 


ALLA  PRECLABISSIMA  SIGNORA  CONTESSA  D' ALBANY. 


PregiatisBima  signora  Contessa. 

In  corrispondeiiza  al  favore  compartitoini  di  darmi  a  leggere 
le  carte,  dove  rincomparabile  nostro  amico  avea  preso  a  Bcri- 
vere  la  propria  vita,  debbo  palesargliene  il  mio  j)arere,  e  il  fo 
coUa  jKjnna  perch^  favellando  potrei  con  molte  piti  parole  dir 
meno.  Conoscendo  Tingegno  e  raniuio  di  quell'uomo  unico,  io 
ben  m'aspettava  di  trovare  ch'egli  avesse  vinta  in  qiialche  modo 
suo  proprio  la  difficult^  somma  di  parlar  di  s^  longaniente  senza 
inezie  stucchevoli,  n^  menzogne ;  ma  egli  ha  superata  ogni  luia 
espettazione  coll'amabile  sua  schiettezza  e  sublime  semx)licitj^* 
Felicissima  n'^  la  naturalezza  del  quasi  negletto  stile;  e  mara- 
vigliosamente  rassomigliant*  e  fedele  riesce  Tinimagine,  ch'egli 
ne  lascia  di  s^  scolpita,  colorita,  parlante.  Vi  si  scorge  eccelso 
qual  era,  e  singolare,  ed  estremo,  come  per  naturali  disposizioni, 
cosi  per  oi>era  posta  in  ogni  cosa,  che  sembrata  gli  fosse  non 
indegna  Se'  genei'osi  affetti  suoi.  Che  se  perci6  spesso  egli  andava 
al  troppo,  si  osservera  facilmente  che  da  qual  che  lode  vole  sen- 
timento  ne  procedevano  sempre  gli  eccessi,  come  dairamicizia 
qnello  ch'io  scorgo  dov*ei  mi  commenda. 

Per6  a  tanti  motivi,  che  abbiamo  di  dolerci  che  la  morte  ce 
Tabbia  rapito  si  tosto,  si  aggiunge  che  si  a  questa  sua  Vita  fra 
i  molti  scritti  di  lui  rimasti  bisognosi  piil  o  meuo  della  sua  lima, 
che  non  sarebbele  mancata  s'egli  giimgeva  al  sessantesimo  anno, 
in  cui  s'era  proposto  di  ripigliarla  in  mano  e  ridurla  a pulimento, 
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o  brudarla.  Ma  bniciata  non  Tavrebb'egli ;  come  non  possiamo 
aver  cuore  di  bruciarla  ora  noi,  che  abbiamo  in  essa  liii  ritratto 
b\  al  vivo,  e  di  tanti  suoi  fatti  e  particolarita  si  certo  ed  iinico 
documento. 

Lodo  pertanto,  ch'Ella  prosegua,  Signora  Contessa,  a  custo- 
dime  questi  fogU  gelosamente,  mostraudoli  solo  a  qnalche  per- 
sona molto  arnica  e  discreta,  che  ne  ritragga  le  notizie  opportune 
a  tesser  la  storia  di  quel  grand' uomo.  La  quale  non  ardiseo 
imprendere  a  scriver  io,  e  me  ne  duole  assai :  ma  non  tutti  pos- 
siamo ogni  cosa,  ed  io  debbo  ristringenni  a  notar  qui  comunque, 
ci6  che  sembrami  convenire  a  compimento  ed  a  scusa  della  nar- 
razione  lasciata>  imperfetta  dall'amico.  Ne  sono  le  ultime  righe 
dei  14  maggio  1803.  Trarrc^  il  seguito  da  quanto  Ella  me  ne  ha 
sciitto,  Signoi-a  Contessa,  la  quale  avendo  ad  ogni  cosa,  che 
lui  risguardava,  tenuti  ognoi*a  intenti  non  gli  occhi  solo  e  le 
orecchie,  ma  la  mente  e  il  cuore,  ne  ha  presentissima  pur  troppo 
la  ricordanza. 

Stava  adunque  a  quel  tempo  il  Conte  Alfieri  attendendo  a 
recar  a  buon  terniine  le  sue  Commedie,  e  per  soUievo  e  balocco 
talor  pensando  al  disegno,  ai  motti,  aU'esecuzione  della  collana, 
ch'ei  volea  farsi,  di  Cavalier  d'Omero.  Ma  gi^  la  podagra,  com'ella 
solea  nel  mutar  delle  stagioni,  eragU  in  aprile  sopravveniita,  e 
pill  molesta,  x>erch^  il  trovava  per  Tassiduo  studio  quasi  esausto 
di  vegeto  e  salutar  vigore,  che  la  respingesse,  e  fissasse  in  alcuua 
delle  parti  esteme.  Onde  a  reprimerla,  o  infievoliria  almeno,  con- 
siderando  egli  che  giti  da  alcun  anno  gli  riusciva  la  digestione 
sul  finire  penosa  e  grave,  si  fisse  in  capo  che  ottimo  partite 
fosse  Io  scemarsi  il  cibo,  ch'egli  usava  pur  gi^  modicliissimo. 
Pensa va  che  la  podagra  cosi  non  nutrita  avesse  a  cedere ;  mentre 
Io  stomaco  non  mai  ripieno  gli  lasciava  libera  e  chiara  la  mente 
all'applicazione  sua  ostinatissima.  Invano  la  Signora  Contessa 
amichevolmente  ammonivalo,  imi)ortiinavalo,  perch^  piil  man- 
giasse,  mentre  egli  a  occhio  veggeute  piii  e  piu  immagrendo 
manifestava  il  bisogno  di  maggior  nutrimento.  Egli  saldo  nel 
suo  proposito  tutta  quella  state  in  eccessiva  astinenza  persisteva 
a  lavorare  con  sommo  impegno  alle  sue  Commedie  ogni  giomo 
parecchie  ore,  temendo  che  non  gli  venisse  meno  la  vita  prima 
di  avorle  perfezionate,  seiiza  voler  perci6  tnilasciare  alcun  d\ 
mai  d'impiegame  su  gli  altrui  libri  non  poche  aU'acquisto  di 
maggior  dottrina.  Cosi  via  via  distniggendosi  con  tanto  piil  riso- 
Ititi  sforzi  quanto  piu  sentivasi  venir  manco,  svogliato  di  ogni 
altra  cosa  che  dello  studio,  omai  sola  dolcezza  della  stanca  e 
X)enosa  vita,  ei  ])ervenne  ai  3  di  ottobre,  nel  qual  di  alzat4>si  in 
apparenza  di  miglior  salute  c  piu  lieto  che  da  gi^n  tempo  non 
soleva,  usci  doi)o  il  quotidiano  suo  studio  mattutino  a  fare  una 
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passeggiata  in  faeton.  Ma  poco  an<]6  che  il  prese  un  fi-eddo 
estremo,  cui  volendo  scuotei-e  e  riscaldarsi  camminando  a  piedi, 
gli  fa  vietato  da  dolori  di  viscere.  Onde  a  casa  tomosoene  col  la 
febbre,  che  fa  gagliarda  alcane  ore,  ma  declin6  sulla  sera ;  e 
sebbene  da  principio  da  stinioli  di  vomito  fosse  niolestato,  pass6 
la  notte  senza  gran  patimento,  e  il  di  segaente  non  solo  restissi, 
ma  faori  del  sao  qoarto  discese  alia  saletta  solita  per  desinare. 
N6  I)er6  quel  di  potA  mangiare ;  ma  donnimie  gran  parte.  Qaindi 
pasad  inquieta  la  notte.  Pur  venuto  il  mattino  dei  5,  fattasi  la 
barba,  Toleva  uscire  a  prender  aria;  ma  la  pioggia  glie  Timpedi. 
La  sera  con  piacere  pigli6,  come  soleva,  la  cioccolata.  Ma  la 
notte,  che  veniva  su  i  6,  fierissimi  dolori  di  viscere  gli  sopvag- 
giunsero,  e  come  il  dottore  ordin6,  gli  fiirono  posti  a*  piedi 
senapismi,  i  quali,  quandb  incominciavano  ad  operare,  egli  si 
strapp6  Tia,  temendo  che  impiagandogli  le  gambe  gli  togliessero 
per  pia  giomi  il  poter  camminare.  Tuttavia  ])areva  la  sera 
segaente  star  meglio,  senza  x)er6  ])orsi  a  letto ;  che  nol  credeva 
poter  sofifrire.  Quindi  la  mattina  dei  7  il  medico  suo  ordinario 
ne  voile  chiamato  un  altro  a  consul ta,  il  quale  ordincN  bagni  e 
vescicatorj  alle  gambe.  Ma  questi  rinferrao  non  voile  per  non 
venir  imx>edito  dal  poter  camminare.  Gli  fa  dato  dell'oppio,  che 
i  dolori  calm6,.e  gli  fe'  passai^  una  notte  assai  tranquilla.  Ma 
non  per6  si  pose  a  letto,  n^  la  quiete,  che  gli  dava  Toppio,  era 
senza  qaalche  molestia  d'immagini  concitate  in  capo  gravoso, 
cui  nella  veglia  involontarie,  come  in  sogno,  si  presentiivano  le 
ricordanze  delle  passate  cose  le  piii  vivamente  impresse  nella 
fantasia.  Onde  in  mente  gli  ricorrevano  gli  studj  e  lavori  suoi 
di  trent'anni,  e  quello,  di  che  x)iu  si  maravigliava,  un  buon 
numero  di  versi  greci  del  principio  d'Esiodo,  ch'egli  aveva  letti 
una  sola  volta,  gli  venivano  allora  di  filo  lipetuti  a  memoria. 
Questo  ei  diceva  alia  Signora  Contessa,  che  gli  sedeva  a  lato. 
Ma  non  pare  che  per  tutto  ci6  gli  venisse  in  pensiero  che  la 
morte,  la  quale  da  lungo  tempo  egli  era  uso  flgiu'arsi  vicina, 
alloiti  imminente  gli  soprastasse.  Certo  almeno  che  niun  motto 
a  Lei  ne  fece,  bench^  Ella  nol  lasciasse  che  al  mattino,  in  cui 
alle  sei  ore  egli  prese,  senza  il  parere  dei  medici,  olio  e  magnesia, 
la  quale  dovette  anzi  nuocergli,  imbarazzandogli  grintestini, 
poich^  verso  le  8  fu  scorto  gi^  gia  x)cricolare,  e  richiamata  la 
Signora  Contessa  il  trov6  in  ambascia,  che  il  softbcava.  Nondi- 
meno  alzatosi  di  sulla  sedia  and6  ancora  ad  appressarsi  al  letto, 
e  vi  si  appoggi6,  e  poco  stante  gli  si  08cur6  il  giorno,  perd6 
la  vista  e  spiro.  Non  si  erano  trascurati  i  doveri  e  conforti  dclla 
Religione.  Mi  non  si  credeva  il  male  cosi  precipitoso,  n^  alcuna 
fretta  necessaria,  onde  il  confessore  chiamato  non  giuiise  a 
tempo.  Ma  non  percio  dobbiamo  credere  che  non  fosse  il  Coute 
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appareccliiato  a  quel  passo,  il  cui  pensiero  area  bi  frequente,  clie 
spesBissimo  ancora  ne  facea  parola.  Cos!  la  mattina  del  aabato 
8  di  ottobre  1803  cotant'uomo  cl  fii  tolto,  oltrepasBata  di  non 
molto  la  meta  deiranno  cinquantesimo  qninto  delFet^  sua. 

Fu  seppellito,  dove  tanti  uomini  celebri,  in  Santa  Croce  presso 
all'altare  dello  Spirito  Santo,  sotto  a  una  semplice  lapida,  intanto 
che  la  Signora  Contessa  D' Albany  gli  fa  lavorare  un  condegno 
mauBoleo  da  innalzarsi  non  lontano  da  quello  di  Michelangiolo. 
Gi^  il  Siguor  Can6va  vi  ha  posto  mano,  e  roi)era  di  si  egregio 
ficultore  sar^  certamente  egregia.  ^  Quali  sieno  stati  i  miei  sen- 
timenti  sulla  sua  tomba  Tho  espresso  ne'  seguenti  sonetti. 

SONETTO  I. 

Caor,  che  al  tuo  strazio  aneli,  occhi  bramosi 
Di  vista,  che  gik  gik  vi  stempra  in  pianto, 
Ecco  il  marmo  cercato,  e  i  non  fastosi 
Caratteri,  che  son  pur  sommo  vanto. 

Qui  posto  k  Alfiert.  Oim^l..«  Quant'uomo!  e  quanto 
D'amor,  di  fede  in  lui  godetti,  e  posi! 
Qual  ne  sperai  da  lui  funebre  canto, 
Quando  tosto  avverr^  che  spento  io  posi  I 

i  Neiranno  1810  fu  tcrminato  il  monumento  che  vedesi  in  Santa  Crooe. 
Invooe  delle  epigrafi  preparate  dairAlfieri  per  8^  e  per  la  contessa  d^ Albany, 
furono  Bcolpite  le  seguenti.  'j^  facile  intendere  la  cagione  per  cui  non  si 
poBoro  lo  epigrafi  scritte  daU'Alfieri,  le  quali  si  loggono  a  pag.  245  della 
Vita,  Ecco  Tepigrafe  soolpita  sul  monumento  delPAlfieri: 

VICTORIO    •   ALFERIO   '    ASTENSI 

ALOISIA   *    E    '    PRINCIPIBVS   '    8TOLBEROI8 

ALBANIAE    *    COHITISSA 

M    .   P    .    C    .    AN    .   MDCCCX 

Intorno  al  ritratto  che  h  nel  mezzo  del  monumento: 

VICT0RIV8   .   ALFERIVS    .    ASTENSIS 

Al  monumento  della  contessa  d' Albany: 

HIC   •    8ITA    •    EST 

ALOISIA   •    E   •   PRINCIPIBVS    *    8TOLBEROI8 

ALBANIAE    '    COMITISSA 

QENERE   *    FORMA    *   VORIBVS 

INCOMPARABILI   '    ANIMI    '    CANDORE 

PRAKCLARISSIMA 

HANNONIAE    *    M0NTIBV8   '   NATA 

VIXIT    •    ANNOS   •    LXXII    *    MENSES   *    IV   *    DIES   '    IX 

OBIIT    '    FLORENTIAK   '    DIE    '    XXIX   *    MENSI8   '   JANVARII 

ANNO    .   DOMINI   '   M    '   DCCC    .   XXIV 

ORATI   •   ANIMI   *    ET  '    DEVOTAE   '    REVERENTIAE 

MONVMENTVM 
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lo  vecchio,  stanco,  e  senza  voce  omai 
In  Pindo,  ove  mal  noto  in  basso  scanno 
Spirarvi  a  gloria  pochi  giomi  osai. 

£  inutil  sopravviYO  a  tanto  affanno. 
Oh  crudel  Morte,  che  lasciato  m*hai 
Per  ferir  prima,  ove  sol  tutto  h  il  dannol 

SONETTO  II. 

Umile  al  piano  suolo  or  I'ossa  asconde 

Lapide  scarsa,  che  ha  il  gran  nome  inscritto; 

Ma,  quali  invan  li  brameresti  altronde, 

Marmi  dal  Tebro  qua  faran  tragitto; 
£  mole  sorger^,  che  d^ognidonde 

S'accorra  ad  ammirarla  a  miglior  dritto, 

Che  non  colli  sulle  Niliache  sponde 

Le  altere  tombe  de*  Sovran  d'Egitto. 
G\k  lo  scarpel  del  gran  Canova,  e  Parte 

Benedir  odo,  e  te,  che  seel  to  alPopra, 

Donna  Reale,  hai  si  maestra  mano, 
Acci6  con  degno  onor  per  te  si  copra 

Chi  tanto  te  onor6  con  degne  carte: 

£  piangi  pur,  come  se  oprassi  invauo. 

SONETTO  III. 

Qua  Pellegrini  uelPet^  future 
Yerran  devoti  i  piil  gentili  amanti: 
Poich^  non  fia  che  prima  il  tempo  oscure, 
Che  le  Scene  d^Alfieri,  i  minor  canti, 

Di  cui  tue  rare  doti,  e  le  venture 
Sapran  delPalto  amor,  Donna,  onde  avanti 
Vita  avevi  in  due  vite,  or  solo  a  cure 
Di  fe,  non  vivi,  ma  prolunghi  i  pianti. 

£  alcun  dirk :  qual  fra  cotante,  state 
Chiare,  pu6  al  par  di  questa  andare  altera 
D'esimio,  ardente  amico,  eccelso  vate? 

0  qual  servo  d'Amor  mai  ebbe,  o  spera 
Pid  adorno  oggetto,  non  che  di  beltate. 
Ma  d'ogni  laude  pid  splendente,  o  vera? 

Piii  direi  per  mostrare  qual  amico  ei  foRse,  qnal  i)erdita  abbiam 
noi  fatta,  e  Tltalia.  Ma  pietA  viiole  cliMo  sopprima  le  lagrime 
per  non  concitamele  piu  doloroi^e;  consolandole  piuttosto  col 


270  LETTERA  DELL* ABATE  DI  CALUSO 

raiumentare  che  ne'  suoi  scritti  ci  resta  immortale  il  suo  ingegno, 
e  rimmagine  viva  di  quella  grand'aniiua,  la  quale  assai  chia— 
ramente  effigiata  risplende  gik  pur  ne*  libri  da  lui  pubblicati. 
Ond'aiiche  meno  ci  dee  rincrescere  ch'ei  non  abbia  potuto  ripu- 
lire  questa  sua  storia  e  che  anzi  ne  sia  la  Seeonda  Parte  soltanto 
un  primo  getto  della  materia  minutata  con  frettolosa  mano  e  eon 
postille  e  richiami,  cosicche  non  ^  facile  porvi  a  luogo  ogni  cosa, 
e  leggerla  rettamente. 

Ma  non  y*h  iiericolo  cLe  percio  alcuno  faccia  della  facoltA  di 
8crivere  del  Conte  Aliieri  minor  concetto.  Onde  quello,  che  dianzi 
ho  accennato,  di  voler  qm  soggiungere  alciina  scusa,  non  rigiiarda 
la  dettatiira,  ma  le  cose.  Alfieri  in  qneste  carte  Hi  h  dipinto  qiial 
era ;  n^  chi  ecevro  d'ogni  nigginoso  aifetto  leggeralle,  altra  idea 
ne  trarriY  che  la  verace.  Ma  TacerbitA  del  suo  disegno  in  piii 
d'un  tratto  pu6  moiti  offendere.  La  quale  se  non  si  scorgeese 
in  alcun  altro  suo  scritto,  basterebbe,  come  ho  detto,  e  la  Signora 
ConteBsa  fa,  non  lasciar  veder  questl  fogli  che  a  qualche  sicuro 
amico.  Ma  poich^  i  motivi  che  hanno  a  rendergli  av\'erai  molti 
animi,  gik  sono  pubblici  in  altri  suoi  libri,  e  lo  splendore  della 
sua  gloria  giA.  basta  a  concitargli  contro  gran  fiel  d'invidia,  e 
po'  poi  queste  carte,  comunque  custodite,  pur  possono  venire 
in  mano  di  men  benevoli,  sark  bene  apporvi  un  poco  di  con- 
travveleno. 

Dico  adunqne  distinguersi  due  ragioui  di  lode,  quella  di 
Hommo,  e  quella  d'in*ei)ren8ibile,  delle  quali  essendo  la  seeonda 
in  questo  mis<»ro  mondo  rarissinia  eziandio  nella  mediocritA,  nel 
Rommo  non  v'^  richieRta.  Ora  al  sommo  sempre  sospingevaHi 
Alfieri,  e  fra  i  inh  nobili  affetti,  che  I'amor  di  gloria  in  quel 
gran  cuore  incendeva,  fu  sommo  Tamore  di  due  cose,  ch'ei  non 
siipea  distinguere,  patria  e  libertA  civile.  Vero  ^  che  un  filosofo 
disimpiegato  nella  monarchia  ^  piu  libero  assai  che  il  monarca; 
n^  io  mai  altra  libertA  ho  per  me  bramata,  n^  avuti  a  sdegno 
i  doveri  di  suddito  fedele.  Ma  quando  ai  Rovrani  place  venir 
chiamati  padroni  dai  sudditi  tutti,  pur  troppo  h  facile  che  taluno 
si  cacci  in  capo  fortemente  non  potervi  essere  libertlt  civile,  dove 
il  diritto  (li  volere  ^  d'un  solo.  Con  queato  inganno  avvampava 
Alfieri  deiramore  di  patria  libera,  il  quale,  dalla  parte  al  tutto 
passando,  egli  stendeva  a  incensissimo  desiderio  deiritalica  libertA, 
la  quale  ei  non  voleva  disperare  die  ijossa  ancora,  quando  che 
sia,  gloriosameute  risorgere.  Pero  sembrando  allora  che  nulla 
pill  fosse  in  grado  di  ostarvi  che  la  potenza  francese,  contro  ai 
Francesi  abbandonossi  a  un  odio  politico,  cliVi  cred^  poter  giovar 
air  Italia,  quanto  \nh  foRs<»  reso  universale.  Voleva  inoltre  sce- 
verarei  da  quegrinfami,  che  mostratisi  per  la  liliei-tA  come  Ini 
caldissimi,  ne  han  fatto  con  le  piil  abbominevoli  scelleratezze 
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detestare  il  partito.  A  chi  meno  ha  pasmone  egli  6  chiaro  ch*ei 
non  dovea  cosi  generalinente  parlare  senza  distinzioni  di  buoni 
e  rei;  n^  ragionevole  al  giudizio  di  iin  freddo  filosofo  6  mai 
Todio  di  nazione  alcuua.  Ma  si  vuole  Alfieri  considerare  come 
un  amante  passionatissimo,  cbe  non  pu6  essei"  giusto  cogli  avver- 
sarj  deiridolo  suo,  come  un  italiano  Demostene^  che  infianmiate 
parole  contrappone  a  forze  maggioii  assai  dei  Macedoni.  N^ 
perci6  il  discolpo;  n6  mi  abbisogna  per  mantenergli  la  dovuta 
lode  di  sommo.  Bastami  che  non  si  nieghi  convenevole  indul- 
genza  a  ti^ascorsi  provenienti  da  eccesso  di  si  conimendabile 
affetto  qual  si  b  Pamore  della  patria. 

Faccia  la  signora  Contessa  di  questa  mia  carta  queiruso,  che 
le  pardt  bene,  gradendo  colla  solita  sua  bontA.,  se  non  altro,  il 
buon  voleve,  e  Tossequio  con  cui  mi  pregio  di  essere 

Suo  devotiss,  sei'vo  di  ttttto  cuore 
ToMMASO  Valperga  Caluso. 

Firenze  i  21  luglio  1804. 
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1774-1775. 

Se  rendre  compte  k  soi-m^ine  des  actions  de  chaqne  jour 
n'est  le  plus  souvent  qu'un  temps  perdu,  parce  qu*on  r^pete 
facilement  le  lendeinais  lea  memes  d^fauts  dont  on  a  rougi  le 
soir  d'avance.  Plusieurs  philosophes  ont  cependant  regard^  cette 
m^tiiode  comnie  tr^s-bonne,  en  ce  que,  tot  ou  tard,  un  liomme 
de  sens  doit  se  corriger  de  ce  qui  doit  n^cessairement  lui  d^plaire, 
en  se  regardant  aussi  souyent  dans  ce  fiddle  miroir;  car  })er~ 
Sonne  ne  nous  connait  niieux  que  nous-mSmes,  et^Ton  se  fuit 
ordinairement,  parce  que  chaque  homme  est  malheureusenient 
dans  le  cas  de  ne  point  trouver  de  plus  niauvaise  compagnie 
quesoi-m^me:  n*importe;  je  ni'en  vais  voir  si  en  m'analysant 
de  pr^s,  je  pourrai  me  toller.  Ce  ne  sera  pas  un  des  moindres 
avantages  que  je  me  propose,  que  celui  d'  ^tre  plus  indulgent 
pour  les  autres ;  une  main  a  la  conscience  vous  force  Tautre  h 
se  tenir  sur  la  bouche,  coll6e  contre  les  l^vres.  Que  d'  inutilit^s 
^pargn^es,  si  la  mode  prenait!  Pour  moi  je  Tadopte. 

Dimanche,  25  novembre  1774. 

Je  m'^veillai  ce  matin,  et,  en  homme  oisif,  demandant  quel 
temx)s  il  faisait,  Ton  me  r^pondit  quMl  neigeait.  Ob  ciel,  quel 
vide  afireux  pour  un  faineant!  La  ressource  des  grands  chemins 
vous  est  interdite:  vous  ne  pourrez  pas  promener  votre  ennui 
ni  au  trot  ni  au  galop ;  vous  ne  lui  donnerez  point  de  ces  rudes 
secousses  qui  vous  font  croire  quelquefois  que  vous  aUez  vous 
en  d^barasser:  non,  monsieur,  ce  compagnon  insc^parable  de 
Toisivet^  va  vous  suivre  pas  k  pas  dans  les  d-marches  du  jour; 
c'est  Ik,  je  crois,  votre  ange  gardien,  invisible  conducteur  de 
tontes  vos  actions;  il  y  preside,  il  les  dirige;  mais  k  la  diffe- 
rence de  tout  ce  que  Ton  dit  de  celui-1^,  celui-ei  ne  pense  qu'^ 
son  propre  int^r^.t,  et  il  vous  y  sacrifie  to uj  ours. 
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Je  m^abOle  h  la  Iidte,  je  sors,  je  cours  Ik  oh  une  longue 
habitude,  quelques  restes  de  tendresse  et  une  espece  de  grati- 
tude m'appellcnt ;  mai's  j'y  suis  k  peine,  que  d^goiit^  du  man- 
vais  accueil  et  craignant  le  retour  d'une  huineur  chagrine  et 
acariatre,  je  cherche  k  m'en  Eloigner,  moiti6  par  raison,  moiti6 
par  crainte.  Que  de  contrastc^s  dans  notre  coBur,  que  de  faiblesBes, 
que  d'incons^quences!  Je  voudrais  rompre  enti^rement  ce  lien : 
je  n*y  suis  jamais  plus  port6  que  lorsque  je  me  rapproche  de 
I'objet;  niais  k  mesure  que  je  m'en  ^loigne,  j'en  regarde  la  fin 
comme  un  malheur,  je  la  craius  conime  tel,  et  je  n'aurais  ja- 
mais le  courage  de  Tentreprendi-e. 

Je  Yois,  en  attendant,  que  le  temps  m'interdit  le  plaisir,  on, 
pour  mieux  dire,  T habitude  de  la  promenade;  je  cours  risque 
de  me  retrouver  moi-meme,  si  je  suis  tout  seul  k  mon  diner. 
Fuyons,  fuyons  k  toute  bride,  envoy ons  chercher  du  monde; 
cela  vaudra  mieux:  je  ohoisis;  c'est  pour  ce  jour  une  compagnle 
dc^  gens  instruits  que  vous  voulez  k  vojre  table,  mais  vous  ne 
pensi^z  pas  a  la  fatigue  ^norme  que  vous  fei-ez  pour  ne  pas 
paraitre  ignorant,  quoique  vous  le  soyez.  II  est  vrai  que  les 
lettres  sont  ordinairement  polis  pour  qui  exerce  envers  eux 
I'hospitalite  ;  mais  ceux  que  vous  avez  aujourd'hui  ne  sont 
point  llatteurs:  ainsi  ayez  Tesprit  de  dire  pen,  de  ne  rien  discuter, 
de  faire  semblant  de  comprendre,  quoique  vous  ne  compi-eniez 
pas;  enfin  de  les  ramener  peu  k  pen  k  des  discours  on  vous  x^uissiez 
auKsi  y  mettre  du  votre.  Le  hasard  vous  a  fait  inviter  aussi  un 
noble,  encore  plus  ignorant  que  vous,  et  peut-etre  plus  pr^som- 
ptueux  encore;  vous  etiez  an  moment  d'en  abuser  et  de  jeter  sur 
lui  le  ridicule  que  les  d<*ux  savants  vous  out  ^pargn6  k  vous- 
menie.  Hommes,  liommes,  ne  verrez-vous  jamais  que  la  bosse 
de  votre  voisin,  sans  prendre  garde  k  la  votre? 

Le  diner  finit,  et  l<*s  bavardages  do  1* apres-diner  aussi;  je 
me  s^'pare  de  mcs  convives,  flatte  en  moi-meme  de  leur  avoir 
laisH^  une  bonne  opinion  de  moi.  Dieu  le  sait,  mais  k  coup 
sur  il  y  a  des  moments  oii  je  I'ai  meilleure,  d'autres  oil  je  Tai 
pire  qu'iFs  ne  pouiTaient  jamais  Tavoir:  il  resulte  de  Ik,  si  je 
ne  me  tronipe,  qu'eux  pouvaient  i)eut-etre  Tavoir  x>liis  juste 
que  moi. 

Muis  quoi<ine  ])res  de  deux  tiers  de  la  journee  soient  Peonies, 
je  ne  suis  pas  phis  tot  k  moi  que  je  me  demande  que  faire: 
aller,  sans  savoir  on;  un  earrosse,  qui  eclabousse  des  gens  qui 
valent  souvent  mieux  que  moi,  va  promener  mon  inutility  dans 
les  rues,  oil  une  sotte  vanite  me  donne  Tesperance  que  j'y  serai 
remarqu^.  Je  le  snis,  on  je  orois  I'etre;  je  deshonore  vingt 
femmos,  en  ])assant,  par  des  desirs  imjmrs,  et  mon  imagination 
dereglee  me  presente  li\-dessus  mille  objetft  de  x>laisir  qu*  une 
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seconde  de    reflexion  an^antirait  s'ils  ^talent  r^els;  jugez  ce 
qa'ils  deYiennent  6tant  imaginaires! 

Si  qaelque  fern  me,  aussi  pen  estimable  que  moi,  me  regarde, 
cela  me  r6joait  pour  un  instant:  nn  sot  amour-propre  me  fait 
envisager  cette  ceillade  comme  une  bonne  fortune;  la  raison 
reclame  ses  droits,  et  me  fait  sentir  aussit6t  qu'il  n'y  a  x>oint 
de  f61icit^  dans  cette  esp^e  de  plaisirs,  qui  ne  laissent  derri^re 
eiix  qu'nn  vide  immense.  C'est  la  m^me  folie  qui  me  cx)nduit 
chez  Factrice  un  moment  apr^s.  Je  Tavais  connue  dans  un  autre 
pays;  je  la  trouve  en  grande  compagnie  de  gens  que  je  ne  con- 
nais  point:  la  paillardise  qui  m*avait  accoropagn^  jusque-l&  se 
trouve  d^ontenanc^e  par  le  nombre,  et  me  laisse  une  autre 
fois  en  proie  k  T  ennui,  qui  me  fait  croire  aussi  tot  que  je  suis 
d^plac^  dans  cette  maison.  J*en  sors,  je  cours  de  nouveau  chez 
la  belle  du  matin:  m^me  embarras,  m^mes  contradictions!  je 
Taccompagne  dans  une  tierce  maison :  il  y  a  Ik  petite  couipagnie, 
mi-partie  de  gens  honn^tes  que  j'estime,  et  de  gens  en  place 
que  je  n'estime  pas;  je  veux  plaire  aux  uns  et  ne  pas  d6plaire 
aux  autres.  Courage;  je  touche  de  pres  k  une  bonne  qualite: 
c'est  le  premier  bon  sentiment  qui  m'anime  de  la  joum^e.  Je 
ne  m'en  fais  pas  tout  I'honneur  possible,  car  je  sens  qu'il  y  a 
aussi  1^  ce  petit  grain  de  poison  que  j'appelle  vanity ;  et  je  crois 
en  moi-m6rae  que  si  le  public  n'appr^ciait  pas  tant  la  vertu, 
je  ne  rechercherais  pas  si  absolument  les  gens  vertueux  pour 
eux-m^mes.  —  Je  me  s6pare  de  la  belle:  une  id4e,  que  je  ne  sais 
pas  encore  si  elle  est  juste  ou  fausse,  m'ompeche  de  la  suivre: . 
elle  va  dans  la  maison  la  plus  xx^wpl^e  de  la  ville;  elle  est 
coquette,  elle  a  des  griefs  contre  moi,  vrais  ou  faux:  ma 
vanity  I)our  les  deux  tiers  et  demi,  et  1*  amour  pour  Tautre  demi- 
tiers,  m'emp^hent  de  voir  tranquillement  les  eflfets  quVlle 
attend  de  ses  d-marches;  ainsi  je  crois  d'etre  prudent  en  n'y 
allant  pas.  Je  vais  chez  un  de  mes  parents:  il  y  a  tr^s-peu  de 
raonde,  et  du  monde  que  je  connais  pen;  j'y  reste  quelque 
temps  par  politesse,  et  enfin,  raisonnable  pour  la  premiere  fois 
du  jour,  je  me  retire  chez  moi,  je  dois  dire,  avec  quelque  sorte 
de  plaisir;  j'embrasse  tout  ce  que  j'ai  fait  et  je  n'embrasse  que 
de  Fair.  Satisfait  pourtant  d' avoir  imaging  de  me  rendre  ce 
compte  sincere  k  moi-meme,  je  x)r^fere  dej^  de  beaucoup  le 
jour  oil  j*ai  os6  me  rechercher,  k  tous  ceux  oti  je  nie  suis  lache- 
ment  6chapp6  et  soustrait  k  une  consideration  aussi  n^cessaire 
qu' utile. 

Lundi,  26  novembre  1774. 

A  huit  heures  je  ra'eveillai.  La  premiere  id^e  qui  se  pi-esente 
ordinairement  k  mon  esprit,  c'est  la  dame  dont  j'ai  parl6  hier; 
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c*est  ce  qui  me  fait  croire  aussi,  malgr^  ma  philosophie,  que 
je  ne  suis  point  gu^ri.  La  paresse  me  retient  au  lit  jusqu'^  neiif ; 
je  me  Ihve  enfin  et  je  cours  cbez  elle.  C*e8t  T  habitude  qui  m'y 
conduit;  la  m^lancolie,  Tennui  et  un  peu  de  xmillardise  m*y 
retient  juftqu'au  midi,  A  une  heure  j*y  retoumai  habill^  pour  y 
diner.  J 'ignore  si  c'est  la  tendresse  qui  engendre  la  m^lancolie, 
ou  la  m61ancolie  la  tendresBe:  je  sais  que  Tune  ne  va  jamais 
sans  Tautre  cbez  moi.  J'^tais  done  tendre  et  triste  jusqu'^ 
quatre  heures. 

J'allai  me  promener  tout  seul  jusq'^  cinq  heures.  Je  ne  pensais 
gueres,  ou  je  pensais  k  cette  fern  me;  je  retoumai  chez  elle; 
j*eu8  une  Cvsp^e  d'explication  ou  je  ne  gagnai  rien,  car  je  x)erdis 
la  moiti^  de  ma  resolution  qui  ^tait  de  la  quitter.  A  huit  heures 
je  la  suiA^s  chez  sa  s<Bur.  Je  jouai,  j'ai  boud^,  j'ai  6t6  jaloux 
contre  mon  attente,  je  la  suivis  encore  chez  elle  k  dix  heures. 
L'explication  continua;  j'y  gagnai  encore  moins,  roais  je  fis 
une  belle  action:  quoique  la  nature  et  Tamour  m'inspirassent 
tout  ce  qu'il  a  de  plus  tendi-e  et  de  plus  voluptueux,  je  tins 
fei-me  k  ne  pas  promettre  le  nouveau  don  de  ma  libert-^.  Je 
r^sistai  k  tout  et  je  la  quittai  k  minuit,  vainqueur  de  moi- 
mdme  et  cependant  peu  satisfait.  En  rentrant  chez  moi  j'ai 
donn^  un  coup  d'ceil  au  livre  de  d^pense  joumaliere,  qu'on 
m'apporte  le  soir.  J'ai  la  maladie  des  nobles  corrompus,  de 
vivre  fastueuseraent  avec  le  moins  de  d^pense  possible.  Mon 
avarice  est  subordonn^e  k  mon  ambition;  je  m'estime  peu  pen- 
dant le  jour,  niais  le  soir  je  n'ai  pas  plus  tot  la  plume  k  la 
main,  que  je  crois  que  je  ne  vaux  pas  le  diable. 

Mardi,  27  novembre. 

Lev6  k  neuf  heures,  sorti  tout  de  suite  k  Tordinaire,  all^ 
dans  le  m^me  endroit,  rest^  jusqu'k  midi  avec  tr6s-peu  d'apti- 
tude  pour  pouvoir  allcr  autre  pait:  depuis  midi  jusqu' &  une 
heure,  promenade:  ensuite  visite  chez  ma  seur;  trte-peu  de 
cordialite  de  part  et  d'autre,  beaucoup  d'offres  cependant;  le 
tout  suivant  T usage  p<n*fide  des  gens  de  quality.  A  deux  heures, 
d!n6  tout  seul ;  apr^s  le  diner  retoum^  1j\  encore  plus  ^hauff6, 
mais  en  meme  temps  convainen  que  c'est  la  perdre  son  temps ; 
k  quatre  heures  je  Pal  menee  k  la  promenade;  k  cinq  heures, 
cbez  moi  k  lire  et  ecrire  ceci  jnsqu'^  sept  heures;  je  suis  retoum6 
1^;  assiste  k  une  toilette  ennuyante;  touj ours  plus  senti  le  vide 
du  monde  et  d'  une  intrigue  suitout.  A  huit  heures,  retoum6 
chez  moi  et  passe  quatre  lieures  delicieuses,  occui)6  k  6crire  ma 
trag6die,  k  lire,  k  Ecrire  nies  occui)ation8  du  jour,  qui,  quoique 
tres-futiles  par  elles-mfimes,  ne  laissent  pas  de  me  satisfaire 
beaucoup  plus  que  celles  des  jours  precedents. 
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Samedi,  le  19  de  f^vrier  1775. 

H  y  a.  peu  de  joam^es  dans  ma  vie  oil  j'aie  6te  plus  sot  et 
plus  ridicule  que  celle-ci.  D*abo.rd,  en  sortant  du  lit,  j'avais 
quelques  idees  pour  ]a  tragMie,  mais  par  paresse  d*  esprit  je 
difif<6rai  jusqu'au  soir  k  les  ^rire,  et  empress^  de  sortir,  com  me 
si  j'avais  sn  oh.  j*allais,  je  m'habillai  k  la  hate.  Je  passai  chez 
mon  ami  que  j'avais  vu  k  la  fen^tre  sans  bottes;  j'^tais  siir 
qu'il  ne  monterait  pas  k  cheval;  toutefois  je  montai  pom  le  lui 
demander,  uniquement  parce  que  je  ne  savais  que  devenir,  et 
qae  lorsqu'une  inutility  sort  de  cbez  soi,  il  faut  n^eessairement 
qn'elle  aille  debitor  des  inutilit-^s  chez  un  autre. 

Apr^  y  avoir  rest^  un  moment,  ennuy6  d'y  ^tre,  je  rede- 
scendis  Tescalier  et  j'aUai  enj amber  un  cheval,  sur  lequel  je 
me  mis  k  suivre  la  garde;  j'^tais  fach^  que  mon  cheval  ne 
s'^pouvantat  point  du  tambour,  et  j'aui-ais  souhaite  qu'il  fit 
quelque  saut  pour  avoir  occasion  de  faire  admirer  mon  adresse 
h  le  manier.  II  y  avait  poui-tant  quelque  contraste  en  moi,  car 
je  n'aurais  pas  voulu  absolument  ^tre  beaucoup  remarqu^, 
parce  que  j'avais  la  barbe  longue  et  ne  me  croyais  point  en 
beauts . 

Je  passai  toute  la  me  du  P6  au  grandissime  trot,  et  quoique 
je  dise  que  je  ne  trotte  de  cette  fa^on  que  pour  la  sant^,  d6s 
que  personne  ne  me  voit,  je  vais  le  pas  ou  le  petit  galop.  Je 
montai  successivement  trois  chevaux,  que  je  ch&tiais  souveiit 
mal  k  propos,  me  serv^ant  despotiquement  et  injustement  de 
Tautorit^  que  ces  b^tes  m'ont  laiss^  usurper  sur  elles. 

Je  revins  ensuite  par  la  rue  du  P6.  Une  faiblesse  ridicule 
m'y  fait  passer  tr^s-souvent :  je  sais  qu'une  fern  me,  qui  se  pro- 
mene  ordinairement  dans  cette  me,  me  fait  des  agaceries;  je 
ne  m'en  soucie  point,  mais  je  serais  fach6  qu'elle  ne  m'en  fit 
pas.  Si  je  la  rencontre,  je  fais  quelquefois  semblant  de  ne  la 
pas  voir,  et  je  me  retoume  apr^s  pour  voir  si  elle  m'a  regard^; 
je  dis  sans  cesse  qu'aucune  femme  ne  pourimt  flatter  mon 
amour-propre,  cependant  je  Tavouerai  pour  ma  grande  confu- 
sion, celle-14  que  je  n'estinie  point  et  que  je  n'aime  pas  non 
plus,  ne  laisse  pas  que  de  le  flatter  un  peu.  Me  voil^  enfln  de 
retour:  je  m'habille  et  je  lis;  j'ai  la  tete  remplie  de  centmille 
fadaises,  de  sorte  que  je  fais  peu  d'att<»ntion  k  ce  que  je  lis: 
je  me  propose  de  travailler  le  soir :  je  dis  que  je  me  passerai 
du  bal,  que  ces  divertissements  ne  m'amusent  point,  et  co  n'est 
pas  vrai.  J'ai  trfes-grande  envie  d'y  aller,  et  je  sais  d'avance 
que  je  n'^crirai  rien  et  que  j'irai  au  bal. 

Arrive  un  danseur,  ensuite  un  musicien,  pour  diner  avec 
moi;   cela  me  fait  plaisir,   quoique  la  compagnie  ne  soit  pas 
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bien  amusante,  parce  que  je  me  fuirais  un  peu  moi-mfime,  et 
de  cette  fa^on  je  me  trouverais  moins  humili^. 

L'on  dine:  dispute  sur  l'op6ra,  qui  ne  m'int^resse  point;  je 
n'y  l^be  que  quelques  mots  pour  Tentretenir,  et  je  me  moque 
s6rieusement  de  mes  deux  convives. 

Apres  le  diner,  le  danseur  me  pr68ente  un  V6nitien  de  ses 
amis,  qui  avait  compost  une  comMie;  je  le  re^ois  poliment; 
ensuite,  le  traitant  en  homme  de  lettres,  je  fais  adroitement 
tomber  le  discours  but  ma  demiere  mascarade,  sur  les  A'ers  que 
j'y  avals  chiuit^s,  et  les  forgant  k  me  prier  de  les  chanter,  je 
commence.  Je  suis  entbousiasrae  de  ma  composition,  je  vols 
avec  d^pit  que  les  auditeurs  ne  le  sont  pas:  je  finis,  et  au  lieu 
de  conclure  que  puisque  le  musicien,  ni  le  danseur,  ni  Tauteur 
ne  sont  point  transport's,  les  vera  pourraient  bien  n'^tre  que 
mediocres,  j'en  conclus  qu'ils  n'avaient  point  le  tact  assez  tin 
pour  en  sentir  toute  la  d'licatesse,  et  que  les  vers  6taient 
excellents. 

lis  s'en  vont;  je  m'habille  et  je  sors,  encbante  de  mon  bel 
babit,  ayant  la  contenance  d*un  liomme  qui  est  au-dessus  de 
cela,  et  j'en  'tais  de  beaucoup  au-dessous. 

Je  vais  par  oisivet^  cbez  ma  sosur,  cbarm6  que  mon  oisivet' 
me  procure  1' occasion  de  satisfaire  du  moins  k  un  devoir  de 
biens'ance. 

Je  suis  1^  comme  un  bomme  qui  veut  plaire  k  tout  le  monde : 
je  n'y  contredis  personne,  je  garde  exacteraent  le  propos  de 
society,  c'est-^dire  que  je  ne  dis  rien;  je  m'informe  soigneu- 
sement  de  la  goutte  de  mon  beau-fr^re,  je  m*en  fais  raconter 
scrupuleusement  le  detail,  comme  si  cela  m*e<it  inf  ress'  vive- 
ment;  je  le  plains  ensuite  avec  des  terraes  outr's;  c'est  de  la 
politesse,  c'est  le  monde,  c*est  le  squelette  d'un  bomme  comme 
11  faut. 

Insensiblemeut  Tennui  me  gagne,  je  m'en  vais  une  autre  fois 
dans  la  rue  du  P6,  maisj'ai  froid,  il  n*y  a  personne.  Je  rentre 
un  peu  en  moi-m^me,  et  le  bon  sens  ne  m'indiqne  que  ma 
maison,  oti  je  puisse  r'fugier  un  aussi  mince  pei-sonnage  que 
je  suis. 

J'y  arrive,  je  prends  un  livre  par  di^sespoir ;  mais  bientot  il 
est  nuit:  cbarm6  du  pretexte  que  je  n'y  vois  plus,  je  quitte  le 
livre,  }\  i^eu  pr6s  comme  un  enfant  ferait  s'il  avait  intention 
de  t romper  son  pedagogue. 

.  Je  reste  Ik  commo  un  sot  jusqu'^  ce  qu'arrive  le  maitre  de 
musique.  Je  commence  {\  jouer  avec  distraction  et  mal,  je  finis 
en  ni-ai)X)liquant  et  ne  i)eu8ant  k  autre  chose. 

Peu  aj)re8  arrive  Tabb'  de  Gouvon;  nous  restons  jusqu'^ 
huit  heures  aupres  du  feu,  en  nous  regardant,  la  boucbe  b'ante. 
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Mon  ^me  est  alorg  dans  un  tel  assoupissement  qu'elle  avait 
m^me  de  Pobligation  h  ce  mnet  personnage  de  ce  qu'il  m^em- 
X>Schait  par  sa  presence  de  travailler  k  la  mandite  trag^die. 
Cette  trag6die  est  un  vrai  myst^re;  je  voudrais  la  faire  parce 
qn'elle  ni^amnse,  et  que  cela  satisferait  diablement  mon  amour- 
propre;  je  ne  voudrais  pas  la  faire  parce  que  cela  co&te  de  la 
peine:  je  diflP^re  toujours  I'heure  du  travail,  mais  quand  j'y 
suis  c^est  tout  de  mon  long. 

Halt  Iieures  sonnent;  je  dis  k  Tabb^  que  je'ne  me  soucie 
de  rlen,  que  je  n'ai  point  en  vie  de  sorfcir,  et,  en  disa^nt  cela, 
je  prends  l'6p^  ©t  je  sors.  Je  vais  premierement  au  theatre 
]H>ar  voir  si  feu  ma  maitresse  y  est,  parce  que  je  serais  embaiv 
ras86  si  je  la  rencontrais  au  bal;  on  me  dit  justement  qu^elle 
est  au  bal.  Sagement  je  ne  devrais  pas  y  aller,  mais  le  moyen 
de  r^sister  h  I'envie  de  se  faire  voir,  quand  on  se  croit  un 
module  de  genti  Hesse  corporelle  et  spirituelle?  Je  vais  au  bal, 
r^golu  de  ne  point  regarder  oil  elle  sera,  car  toute  la  difficult^ 
k  present  consiste  en  ce  que  je  ne  veux  point  la  voir,  et  je  ne 
pourrais  pas  encore  de  sang-froid  coqueter  avec  d'autres;  je 
puis  bien  imaginer  encore  plus  peut-^tre  qu'elle  ne  fait,  mais 
je  ne  pourrais  pas  en  voir  Papparence :  je  ne  sais  point  me 
rendre  une  juste  raison  de  cette  sensation.  Heureusement  je  ne 
la  vois  pas;  je  vais  dans  I'autre  chambre,  je  me  livre  k  une 
humeur  galante  et  badine  qui  m^est  assurement  ^trang^re; 
X)etite8  paroles,  demi-bons  mots,  sourires  fins,  pei'siflages  lagers, 
changements  continuels  de  place,  rien  enfin  de  ce  qui  pent 
constituer  un  vrai  fat  ne  m'echappe,  et  c'est  dans  cette  noble 
occupation  que  j'emploie  trois  on  quatre  heui*es. 

Je  rentre  enfln  cliez  moi,  et  je  commence  k  jouer  de  la  gui- 
tarre  et  k  chanter,  comme  si  j'avais  lieu  d'etre  enchant^  de 
moi;  je  repasse  dans  ma  t^te  avec  satisfaction  toutes  les  nul- 
lity que  j'ai  dit  et  celles  qu'on  m'a  dit;  je  me  dis,  celle-1^  t'a 
regard^,  cette  autre  t'a  parl6  etc.,  et  sans  avoir  en  vie  de  m'at- 
tacher  k  aucune,  je  suis  j)oiirtant  charm6  que  I'on  me  trouve 
du  m6rite,  et  je  m'en  trouve  certainement  une  dose,  dont  aucune 
de  celles-l^  ne  s'est  pas  memo  dout6. 

La  reflexion  vient  enfin;  car  elle  vient  toujours,  tot  on  tard, 
et  elle  revient  malgr^  qu'on  la  chasse;  ma  tdte,  qui  n'^tait 
qu'un  vrai  ballon  rem  pi  i  de  vent,  6tant  d^Houffl^e  de  toiftes  ces 
vaines  chim^res,  m'a  pam  bien  petite  et  meaquine.  Je  me  suis 
battu  longtemps  si  j'^crirais  ou  si  je  n'eerirais  pas  une  si 
digne  joum6e;  je  m'y  suis  enfin  resolu,  moiti6  i)ar  I'envie  de 
me  corriger  et  moiti6  pour  flatter  mon  amour-propre,  qui 
est  assez  ing^nieux  pour  rattraper  sur  la  gen^rosit^  de  cet 
aveu  tout  ce  qu'il  a  perdu  dans  ce  que  cet  aveu  pent  avoir 
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crhnmiliant.   C'est  un  ami   qui   trouve   toivjours  son  compte 
k  tout. 

Enfin  ceci  est  ^rit,  et  si  je  n^en  retire  point  de  profit,  cela 
pourra  du  moins  servir  un  jour  k  me  faire  rire. 


I 


1777. 


Giovedi,  li  17  aprilel 

Questo  salutare  esame  di  me  stesso  interrotto  da  piii  di  due 
anni,  in  parte  perch^  la  difficoltk  di  esprimermi  in  toscano  era 
somma,  e  la  natural  ripugnanza  a  sparlar  di  s^  non  minore,  mi 
si  para  di  bel  nuovo  innanzi  come  efficace  mezzo  di  correggemii 
un  cotal  poco,  e  di  formamii  ad  un  tempo  ist^sso  lo  stile.  Ripi- 
gliaudolo  adunque  seoondo  l-usato  modo,  dieo  clre 

Questa  mane  appena  svegliato  tosto  ricorsi  col  pensiero  alia 
fama  letteraria,  oggetto  costante  d^ogni  mio  desiderio:  e  perci6 
benche  non  volenteroso  di  leggere,  diedi  pur  mano  a  niesser 
Ariosto  e  moltissime  ottave  ne  lessi  sperando  di  adeguarlo  un 
giomo  x)er  la  felicitii,  chiarezza  ed  eleganza,  e  sorpassarlo  forse 
per  la  brevity,  invenzione  e  forza.  Stavami  in  questa  occupa- 
zione,  quando  mi  yennc  recato  un  manoscritto  gik  da  me  im> 
prestato  al  conte  di  San  Raffaele:  non  portando  Temissario 
verun'altra  ambasciata,  fui  fra  me  un  poco  sdegnosetto,  che  il 
detto  Conte  non  facesse  motto  di  venir  da  me  per  ascoltare 
una  mia  Tragedia,  come  gi^  da  piii  giomi  avea  promesso  di 
fare. 

Pure  all'amor  proprio  costava  troppo  il  farglielo  rammentare^ 
onde  mi  tacqui :  aiizi  pen  sal  fra  me  stesso  al  modo  die  dovea 
per  IMnnanzi  tenere  aflBuchfe  egli  non  8'ao4M)rge8se  ch'io  badava 
alia  sua  volontaria,  o  fortuita  smemorataggine. 

Trapass^  il  mattino,  e  venuto  a  visitarmi  un  abbate  franeese, 
a  cui  lessi  questi  miei  esami  fatti  da  due  annl,  ripigliai  Tim- 
presa:  insperanzito  di  dare  alia  cosa  un  cotale  aspetto,  che  mi 
riuflcirebbe  non  meno  utile  forse,  che  glorioso.  • 

Torbide  furono  assai  le  ore  del  dopo  pranzo,  e  da  non  lieve 
cagione  fu  la  mia  x)ace  turbata.  Un  cavallo  zoppo  da  piti  niesi, 
or  pill  or  mono,  fece  quest'oggi  la  mia  disgi*azia :  esseudo  imnii- 
nente  la  mia  partenza  per  Toscana:  non  potendoci  andare  o 
senza,  o  con  pochi  cavalli :  questo  mi  riesce  d*impaccio  tale  che 
la  mia  pooa  filosofia  non  banta  omai  a  farmi  prender  pazienza. 
Idea  del  merito  mio  ho  per  certo  grandissima:  pure  al  primo 
arrivo  in  paese  straniero  pamii  che  que'  be'  cavalli  possono 
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parlar  per  me:  e  benchMo  sappia  che  gli  stolti  Boli  giudican  la 
gente.  dalla  comitiva,  pure  parrebbeml  di  lasciar  addletro  la 
testa,  se  laseiasai  quest!  cavalli,  per  cui  non  ho  piii,  com'ebbi 
ima  volta,  passione,  ma  da  cai  spero,  il  dico  per  mia  Bomma 
vergogna,  ritragger  lustro,  e  considerazione.  (Btima). 


Venerdi,  ii  18  aprile. 

Balzai  dal  letto  con  idea  di  por  mano  a  certe  ottave,  da  gran 
tempo  rnminate ;  feci  quattro  vers!  cattivi,  e  con  sommo  stento. 
Non  posBO  ancora  alPatto  pratico  porre  in  esecazione  ci6  ch'  io 
ben  so;  ch'^  cosa  impossibile  di  comandare  ai  versi.  M^addor- 
mental  nel  qointo  verso  delPottava,  e  buon  per  me  che  se  fa- 
ceva  pur  questo  verso  avrebbe  addomientato  il  lettore.  11  dopo 
pranzo  parlai  di  belle  lettere  coll'abbate  Masino :  la  voglia  mia 
dUmparare  h  somma:  la  ragione  di  questa  voglia  ^  la  smisurata 
mia  ambizione  che  non  vedendo  altro  campo  da  correre,  tutta 
s'^  gettata  alle  lettere,  ed  in  fatti  non  v' ^  il  piti  onorifico. 

Portal  V Antigone  per  leggere  al  Crocchio,  udendo  che  il  conte 
di  Villa  non  c'andava  per  essere  infermo,  e  che  forse  rimarrebbe 
vuota  la  lezione.  Avea  pur  voglia  di  leggere  cio  che  m'avoa 
recato  in  tasca:  eppure  avea  voglia  altresi  di  non  parer  d^averla: 
onde  dissi  che  se  nessuno  leggeva,  leggerei :  poi  lasciando  cadere 
il  discorso,  replicate  fiate  mi  feci  o  lasciai  pregare  di  leggere: 
e  di  molto  m'avrebbero  que'  signori  corbellato  se  accettAvano 
per  buone  le  mie  scuse. 

Died!  principio:  lessi  una  tragedia,  i  di  cui  versi  fatti  in 
meno  di  venti  giomi,  doveanmi  essere  sospetti;  pure  con  idea 
grande  di  me  stesso  andai  sino  al  fine;  e  non  erano  cattivi, 
quanto  dovean  esserlo. 

Si  ragion6  dopo  alquanto  sulla  tragedia  che  non  dispiaoque. 
Tana,  gif^  mio  maestro,  parve  appro varla  meno  che  gli  altri. 
Fecemi  alcune  opposizioni  che  non  mi  appagaiono:  confessoro 
chMo  ebbi  il  basso  pensiero  di  crederlo  invidioso,  forse  perch6 
io  il  sarei :  comunque  sia  me  n'andai  a  casa  pienissimo  di  me ; 
dair  entusiasmo  e  dalla  scossa  della  lettura,  ebbi  gran  pena  a 
pigliar  sonno ;  e  x>ensando  alia  mia  fama,  m'addoiTiientai  final- 
mente  in  questa  dolce  chimera. 

Sabato,  19  aprile. 

Quasi  quasi  il  cavallo  zoppo  ha  scavalcato  la  poesia :  primo 
pensiero  svegliandomi,  ultimo  andando  a  letto;  ma  questa  h 
una  lunga  catena  di  piccolissime  cause  e  di  ancor  piii  piccioli 
effetti.   II   zoppo   m'impedisce   la   partenza;   il   differirla  e  un 
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rubare  il  tempo  alia  niia  amabilit^  che  non  pu6  mostrarsi  abba- 
stanza  a  lango  in  Toscana :  dove  in  mio  pensiero  gi&  ho  acceso 
parecchie  donne  dell' amor  per  me,  e  riportatane  la  stima  di 
tutti  gli  uomini  di  senno  o  di  spirito. 

Non  potendo  queata  mane  a  verana  cosa  applicare,  8tetti  fuor 
di  ca8a  fino  a  mezzogiorno,  passeggiando  con  un  amico  da  una 
strata  alPaltra,  d'una  bottega  in  altra;  avendo  Pozio  scolpito 
in  fronte  e  cercando  ingannare  il  tempo  e  me  Btesso.  Entrai  in 
mercato  dhuia  canna  d'India  bellissima  e  di  caro  prezzo.  Com- 
battuto  tra  I'avarizia  e  Tambizione  d'averla^  lasciai  indeciso  se 
la  prenderei  o  no;  ma  sento  benissimo  che  non  passeran  dae 
giorni  che  sar^  mia.  Cercando  rendermi  ragione  di  questo  con- 
trasto  scopro  mille  ridicole  porcherie.  II  prezzo  della  canna  mi 
spaventa,  ma  IMdea,  che  ognuno  dir^,  qaesta  e  snperba;  h  la 
piii  bella  che  v'abbia  in  Torino,  m'alletta,  e  parmi,  o  misero 
me!  che  di  questa  lode  ne  ridondi  in  me  alcuna  parte:  pure  se 
la  canna  e  bella,  la  lode  e  sua  e  di  chi  Pha  fatta ;  s'ella  h  mia, 
non  I'e  per  altra  cagione  fuorch^  avendo  io  i  danari,  o  non  gli 
avendo,  cosa  che  anche  avviene,  fattimegli  imprestare,  I'ho 
pagata;  ed  in  legge  di  nobilt4  speft8t*>  volte  anco  ricevo  i  com- 
plimenti  su  cose  che,  per  non  esser  pagate,  non  son  mie. 

Dopo  pranzo  venne  Tana  da  me:  non  so  se  io  mi  inganni 
sul  fatto  suo:  ma  parmi  di  vederlo  meco  in  un  contegno  dis- 
ftimile  da  quel  di  prima;  non  mi  posso  toglier  Pidea  ch'ei  non 
sia  geloso  di  me  e  delle  mie  felici  produzioni.  Onde  in  voce  me 
gli  confesso  piu*  sempre  gratissimo,  ma  in  core  comincio  in  certi 
momenti  ad  odiarlo :  pure  rientrando  in  me  non  Io  credo :  e  di 
nuovo  ricomincio  ad  amarlo:  la  conclusione  fatale  di  questo  si 
6  ch'io  non  amo  che  me  stesso:  e  gli  altri  per  quanto  iH>8sono 
conti'ibuire  a  questo  amor  proprio  bestiale. 

Pagherei  pure  qualunque  cosa  per  vedere  il  giomale  di  Tana 
s\n  Io  facesse. 

Spinto  dalPinedia  andai  poco  dopo  dalPantica  fiamnia;  non 
Pho  stimatii  mai;  e  Pamo  a  quest'ora  pochissimo    .     ,     .     .     . 


Panior  proprio  mi  dice,  che  s'io  m'ostinassi  ad  attaccare,  vin- 
cerei.  II  rimanente  del  giorno  insipido,  inetto  ed  ozioso:  di  casa 
in  casa,  penaando  poco,  ragionando  assai  e  conchiudendo  nulla. 
Scordavami  di  dire  che  prima  del  pranzo  aprii  Sallnstio  a  case, 
ed  ebbi  la  dura  luortificazione  di  vedere,  che  non  Pintendeva; 
aveudolo  pcr<^  tradotto  ha  jiochi  mesi,  che  traduzione  ha  da 
esscr  questa! 
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Domenica,  li  20  aprile. 

Giomata  inBipida  tutta,  in  cui  non  seppi  esser  buono  n^ 
cattiTO.  Less!  tutto  il  mattino  Vasari,  della  pittara:  e  credetti 
dawero  che  se  da  giovane  avessi  applicato  a  quest'arte  vi  sarei 
rioBcito  eccellente.  Invitai  a  pranzo  alcuni  dei  signori  del  Croc- 
cliio,  non  x>er  altro  cbe  per  udir  di  nuovo  gli  encomi  delle  mie 
ultimo  tragedie :  per6  ebbi  la  generosity  di  chiedere,  e  lasciarmi 
dire  il  vero:  persuaao  che  il  buono  superasse  il  cattivo:  altri- 
menti  non  mi  ci  sarei  arriscbiato.  Ondeggiai  gran  tempo  se 
inviterei  pure  il  maestro  Tana. 

Faceami  ostacolo  il  pensare  cbe  la  sua  presenza  mi  porrebbe 
in  snggezione  nel  ricever  le  lodi  dagli  altri  ch'egli  non  prodiga 
mai;  mi  risolvetti  alfine  ad  invitarlo,  cacciando  cotal  pensiero 
come  basso:  non  venne,  perch^  avea  impegno:  confesso  cho 
noi»  me  ne  dispiacque. 

Lunedl,  li  21  aprile. 

• 

Tanto  ^  vero  che  I'abitudine  dell'ozio  si  prende  pid  tosto   ' 
cbe  quella  del  fare ;  che  il  solo  giomo  d'ieri  passato  col  leggere 
pocbe  righe  m^ba  fatto  trapassar  questo  sen^a  leggerne  una 
sola.  Per  mia  fortuna  la  noja  che  tosto  succede  all'ozio  me  lo 
,  caccia  d'addosso ;  altrimenti  per  istinto  non  farei  mai  nulla. 

Mi  boUe  nel  capo,  vuoto  d'ogni  altra  cosa,  tutto  il  mattino 
il  pensiero  della  lezion  di  musica,  che  dovea  dare  il  dopo  pranzo 
a  una  bellissima  signora.  A  ci6  mi  spinge  la  speranza,  per  non 
dir  la  certezza,  che  in  otto  gioiiii  ella  potrA;  aver  da  me  idea 
chiarissima  delPaccompagnamento  di  cembalo ;  cosa  che  in  assai 
pid  tempo  non  ho  acquistato  finora  dai  maestri.  Kagione  intima : 
il  solito  amor  proprio. 

La  serata  si  lesse  al  Crocchio  un  e«tratto  di  Bacoiie  in  latino : 
io  non  intesi  quasi  nulla:  onde  finsi  per  giustificazione  dell'amico 
amor  proprio,  talor  di  sonnecchiare,  talor  d'essere  distratt^. 
Dopo  la  lettui-a  si  disputo  in  metafisica.  Le  sottigliezze  di  quelle 
scienze  di  cui,  sono  ignorantissimo,  alio  volte  mi  seducono  o 
m^abbagliano :  il  piu  delle  volte  non  le  intendo  e  mi  sfuggono ; 
generalmente  non  mi  s'affanno  al  mio  ingegno,  e  mi  spiaceiono. 


Martedi,  22  aprile. 

OzioBo  piu  che  mai  appena  alzatomi  non  potendo  stare  in 
casa  e  non  sapendo  perd  dove  andare,  andai  dall'amieo  Tana, 
con  intenzione  di  dissix)are  quel  torbidi  che  apparianli  sul  viso 
al  mio  aspetto.  Pensai  percid  di  confidargli  un  segreto  per  s6 
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8tes80  poco  importante,  ma  che  poteva  yer6  interessarlo.  On- 
deggiai  gi*an  pezzo,  se  gliel  direi  o  no :  mi  detenuinai  alfine  per 
11  si;  ed  a  cid  non  gik  mi  spinse,  come  a  ltd  dissi,  I'amicizia; 
ma  il  solo  interesse  mio  di  metterml  bene  nella  sua  grazia:  e 
m'^  cara  qnesta  per  T  utile  che  me  ne  pu6  ridondare,  essendo 
egli  eccellente  critico  e  ritraendo  io  da  lui  de'  lumi  che  cercherei 
invano  negli  altri.  Per6  non  ]k>b60  g}k  dire  che  io  non  Tami  a 
un  certo  modo  ch^^  mio  e  mio  soltanto.  Se  veggio  in  lui  prin- 
cipio  o  seme  di  amicizia  e  di  stima  per  il  mio  merito  ch'^  ci6, 
che  piii  m'importa,  Io  amo  tosto  e  stimo,  rendendogli  cento  per 
uno:  ma  se  posso  sospettare  ch^egli  non  Io  senta  intero  o  non 
ne  facxna  il  dovuto  caso,  tosto  sparisce  agli  occhi  miei  quel 
gasto  e  tatto  finissimo  che  soglio  attribuirgli,  e  ch^egli  ha  cer- 
tamente:  ed  in  lui  non  veggo  che  T  inferiority  sua  e  Pinvidia. 
Di  questo  appena  ardisco  rendeme  conto  a  me  stesso,  non  che 
ad  altri.  II  lungo  parbire,  le  confidenze,  il  tuono  amicale,  m^zzo 
vero,  mezzo  caricato  riusci:  restammo  piti  anlici  che  pria:  ed 
io  vidi  con  mio  sommo  del  ore  clie  gridando  tutto  di  eontro  le 
•  corti  e  suoi  insetti,  io  ne  sarei,  se  ci  stessi,  un  de*  piti  sublinii 
in  viltit.  Pranz6  meco;  si  ragion6  molto.  Dopo  con  un  po'  meuo 
d'entusiasmo  andai  a  dar  lezione  alia  bella,  ma  sempi-e  x>er  la 
stessa  rcigione.  Ne  uscii  ripieno  della  buona  idea  di  me  stesso : 
andai  dalla  sorella  di  e8&a  che  ni'ama,  ma  non  mi  piace,  affin 
di  tenerla  placata  e  non  gelosa  della  assiduity  mia  appo  del-' 
I'altra:  di  cui  non  m'importa  per6  nulla:  per  questa  non  ho 
che  amicizia :  ma  sarei  contento  al  maggior  segno  sVlla  cessasse 
d'amanni. 

La  sera  sentii  leggere  al  Crocehio  una  dissertaziono  sullean- 
tiche  prove  giudiziarie,  bene  scritta  e  ragionata,  che  piacque  a 
tutti,  ch'io  lodai  con  gli  altri  a  prova.  L'autore  non  ha  che 
far  con  me ;  egli  ^  piu  dotto,  ma  ha  meno  ingegno :  non  cor- 
riamo  hi  stessa  carriera:  pure,  senza  sajKir  perch^,  lodandolo  e 
Hentendolo  lodare,  sentii  movimenti  di  gelosia  per  non  dire 
d'  invidia. 

Credo  che  quante  lodi  si  sono  date,  si  danno  e  daranno  a 
tutti  gli  uotnini  p<*r  qualimque  lodabil  cosa  vorrei  tutte  esclu- 
sivamentc  attribuinnele. 

Mercoledi,  23  aprile. 
Fui  airUniversitA  per  ozio  e  curiosity  ad  udire  una  laurea 
teologica.  Disputava  il  padre  Beccaria:  facendo  egli  alquanto 
il  buffone,  rideva  tutto  Tuditorio;  io  pochis.simo  intendeva  della 
disputa  per  esser  latina :  non  mancava  pero  di  sorridere  e  ridere 
con  aria  d' iutelligenza  a  proposito.  Nell'uRcii-e  un  mio  antico 
compagno  di  scuola  che   da  molt'anni  non  m'avea  veduto,  e 
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non  sapeya  ch'  io  da  due  anni  in  qua  mi  fo88i  dato  alle  lettere, 
credendomi,  come  m^avea  laBciato,  ignorantissimo,  mi  diBse  con 
ironico  sorriso  che  per  certo  io  m'era  poco  ricreato  nell'ascoltar 
la  disputa.  Qaesto  mi  colpi  assai:  x>^r6  non  ne  died!  segno: 
pensandovi  dopo  credo  che  mi  offendesse  que^ta  riflessione,  per 
esBere  cosi  yicina  alia  verity  ch'io  aveafin  allora  iBsperimentata 
con  rabbia,  vedendo  ch'io  non  intendea  la  dispnta. 


Giovedl,  24  aprile. 

Parmi  d'osservare  che  i  soli  giomi  in  cui  non  m'abbia  gran- 
fatto  a  doler  di  me  stesso  sien  quelli,  in  cui  o  per  crudezza  di 
Rtagione  da'  miei  nervi  vivamente  sentita  o  per  altra  simil  ra- 
gione,  non  ho,  per  cosi  dire,  altro  di  vivo  in  me  die  il  sapere 
che  non  son  morto.  Fu  oggi  uno  di  que'  giomi,  e  non  peccai 
se  non  per  inerzia.  Pure  essendo  al  passeggio  soflBava  un  vento 
gagliardo,  onde  ebbi  qualche  dubbio  se  m'inoltrerei  fin  dove 
passeggiavano  le  signore:  perche  sapendo  esser  io  pallidissimo 
per  non  star  bene,  e  tutti  aver  spolverati  i  capelli  dal  vento, 
avea  ribrezzo  di  farmi  vedere  in  modo  si  scon vene vole  alia  pre- 
t«sa  mia  bellezza.  Non  pertanto  arrossii  in  me  stesso  del  dubbio, 
il  vinsi  e  v'andai. 

Venerdi,  25  aprile. 

Ozioso  pKi  che  mai.  Passeggiando  con  un  amico,  s'entr6  a 
ragionare  d'entrate,  di  spese,  d'economia.  Credei  di  renderli 
conto  ingenuo  delle  mie  facolta ;  pure  avendo  la  miglior  voglia 
di  dirli  il  vero,  per  ingannar  me  stesso  non  men  che  lui,  Io 
accrebbi  d'un  quinto.  La  ragione  di  tale  stoltezza  parmi  che  sia, 
ch'avendo  fama  di  ricco  in  ragion  di  cento,  confessandomi  non 
I'essere  che  in  ragion  di  ottanta,  ne  viene  il  totale  della  mia 
fama  ad  essere  in  parte  scemata.  Perche  nel  totale  della  ripu- 
tazione,  un  jkkjo  di  ricchezza,  un  poco  di  bellezza,  di  spirito, 
dMngegno,  di  coraggio  faimo  un  tutto  a  cui  non  si  toglie  cosa 
bencb^  per  s^  piccola,  senza  toglierne  una  parte  essenziale. 

Sabato,  li  26  aprile. 

VoUi  assistere  al  funesto  spettacolo  d'un  soldato  disertore 
che  si  passava  per  I'armi.  Era  quest' infelice  saltato  il  giomo 
innanzi  dalle  mura  e  rottosi  le  reni.  Non  perdo  mai  occasione 
d'imparare  a  morire;  il  piii  gran  timor  ch'io  abbia della morte 
6  di  temerlajnon  passa  giomo  in  cui  non  ci  pensi;  pure  non  so 
dawero  se  la  8opporter6  da  eroe  o  da  buon  cattolico,  cio^   da 
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vile ;  bisogna  esserci  ^t  saperlo :  quel  che  mi  pare  h  clie  variaudo 
le  circpstanze  d'etA,  di  salute,  d'accidenti  anche  momentaneiy 
la  mi  parrebbe  a  vicenda  dura,  men  dura,  forse  anche  talvolta 
grata  ed  altre  durissima. 

M'arrabbia  il  vedere  nella  natura  umana  una  tenacity  ad 
amar  codesta  prigion  corporea,  tanto  piti,  quanto  val  meno.  In 
mio  pensiero,  clie  non  ad  altro  h  volto  ch^alla  gloria,  rifaccio 
Bpesso  il  siBtema  di  mia  ^4ta  e  penBo  ch^a  quarantaeinque  anni 
non  voglio  piu  scrivere,  godere  bensl  della  fama  che  Barommi 
procacciata  in  realty  o  in  idea,  ed  attendere  soltanto  a  niorire. 
Temo  una  sola  cosa:  che  avanzando  verao  la  meta  giudizioaa- 
niente  prefissami,  non  la  allontani  sempre  piti,  e  ch^agli  anni 
quarantacinque  non  pensi  se  non  a  vivere ;  e  forse  a  sciccherar 
carta.  Per  quanto  mi  sforzi  a  credere  e  far  credere  ch'  io  sia  di- 
verso  dal  comune  degli  uomini,  tremo  d'essere  simigliantissinio. 

Domenica,  27  aprile. 

Non  veggo  che  per  notare  le  mie  pecche,  arrivi  punto  ad 
emendarle:  lo  stesso  contrasto  ch'ebbi  gionii  sono  per  una  canna 
ebbi  oggi  per  un  cavallo.  Vidi  con  somma  afflizione  che  il  zopi)o 
non  potea  servinni :  onde  j)resi  partito  di  comprame  uiio  in  vece, 
II  partito  savio  e  prudente,  era  di  vendeme  anzi  un  altro  e 
d'andarmene  con  due  soltanto,  muta  jnh  adeguata  alle  mie  forze, 
ma  non  alia  mia  vauitk.  Volendo  far  illusione  a  me  stesso, 
cerco  di  x><^rsuaderrai  che  questo  lusso  si  ha  per  gli  altri;  che 
nel  mondo  corrotto  queste  cose  che  abbagliano  gli  stolti,  facili- 
tano  i  mezzi  per  conoscere  e  farsi  couoscere.  Tutte  picciolezze 
che  mi  fanno  arrossiro  sen vendole :  e  che  non  avendo  coraggio 
di  vincerle,  mi  fanno  palpabilmente  vedere  ch'io  son  piii  pic- 
ciolo  di  esse.  II  fatto  vero,  s'  io  ardisco  rendermene  eonto,  si  e 
ch'io  spero  ottener  per  via  de'  niiei  cavalli  il  primo  suffi'agio 
favorevole:  e  per  via  poi  del  proprio  merito,  il  secondo.  Vuo' 
che  gli  altri  mi  stimiiio;  e  sMo  fossi  a  piedi,  mi  stimerei  da 
meno.  Non  so  se  gli  altri  uomini  son  tali;  ma  se  sono,  oh  son 
pur  meschini! 

La  sera  al  passeggio  essendo  con  due  aniici  oziosi  e  del  bel 
mondo,  femmo  a  gara  a  chi  paiTebbe  aver  piu  brio,  piii  vivacita 
e  piacevolezza,  il  tutto  per  essere  notati  dalle  signore.  Quattro 
o  cinque  giomi  chMo  passo  nell'ozio  e  ne'  pensieri  di  questo 
maladetto  viaggio,  m'hamio  talmente  vuota  la  testa  d'ogni  sen- 
sata  riflessione,  che  mi  trovo  un'altra  volta  in  preda  a  tutti 
que'  venticelli  che,  abbenche  deboli  per  s6  stessi,  fanno  pur 
naufragar  facilmente  un  csupo  scemo  e  mal  govemato.  Per6  non 
temo  che  I'ozio   m'abbia  un'altra  volta  a  sovrastare:  i  libri^ 
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l^ambizion  di  ben  fare,  qaalche  lieve  Buccesso,  possono  iu  me 
assai  piti  di  lui.  QuesV^  un^effimerainfermit^;  alprimo  rimedio 
applicatovi  con  risoluta  volont^,  son  certo  di  cac^iarla. 


Luned),  28  aprile. 

Dopo  aver  atteso  qiialche  tempo  alla.musica,  a  cui  applico 
pih  per  ozio  e  impegno  die  per  passione:  mi  sentii  nascere 
qneir  impazienza  che  ad  altro  non  saprei  attribuire  fuorch^  al 
boll  or  giovanile:  quell' impazienza  dico  che  non  sa  trovarloco: 
pareami  mill'anni  d'uecir  di  casa  per  vedere  e  farmi  vedere. 
Presi  on  agginstamento  negligentemente  Btudiato,  ed  andai  senza 
saper  dove.  A  misura  chMo  camminava  per  le  Btrade,  parea  si 
scemasse  in  me  queU'estro  fantastico,  yedendo  che  nissiino  m'am- 
mirava,  fuorch^  io  Btesso.  Fni  ragionevole  alquanti  mi  nut  i  es- 
sendo  pervenuto  in  luogo  solingo ;  dove  riflettei  che  s'  io  foBsi 
Holo  al  mondo  avrei  molti  ridicoli  meno:  ma  rientrando  jHjr 
altra  parte  in  citt&,  la  filosofia  sparl  e  rimase  la  vanitaduzza. 
Incontratomi  con  una  donna  che  m^ama  e  che  non  si  vergogna 
di  dirlo  n^  a  me  n^  a  chi  Io  vuol  sapere,  passeggiai  con  eesa. 
Bench^  non  mi  sia  veduto  in  quel  momento  alio  specchio,  pure 
BO  di  certo,  che  io  aveva  quella  baldanza  in  viso  ch'avrebbero 
pill  giuBtamente  avuta  Scipione  o  Paolo  Emilio,  Rtrascinando 
avvinti  i  domati  re  al  loro  carro.  Io  pure  non  era  Scipione;  e 
I'awinta  donna  non  avea  altro  di  reginache  i  corrotti  costumi, 
PasB6  il  rimanente  del  giomo  in  pensieri  degni  d'un  tal  mattino. 
Picciole  astuzie  per  comprar  un  cavallo  a  miglior  mercato:  af- 
fettazione  di  disinteresse  non  vera :  e  la  sera  al  Crocchio  si  lesHe 
uno  ftcritto  buono  per  i  pensieri,  non  ottimo  per  Io  stile:  vi 
badai  jwco,  per  aver  la  testa  ripiena  di  troppe  coserelle:  ap- 
plaudil  di  miglior  cuore  che  pochi  giomi  prima,  perclie  mi 
piacque  meno;  e  giudicai,  Pautore  non  potermi  essere rivale. 

Martedi,  29  aprile. 
Nulla  che  vaglia  d'ossere  scritto. 

Mercoledi,  30  aprile. 

Dalle  otto  del  mattino  fino  a  niezzogiorno  sonatissimo,  andai 
vagando  dalla  bottega  d'un  raaniscalco  all'altra,  vedendo  cavalli, 
patteggiando,   annoiandomi  e  comprandone   uno   alfine :  onde 

I'ofitaeolo  primo  alia  partenza  h  tolto,  resta  soltanto 

e  poisi  parte:  si  vaamostrar 

queato  novello  prodigio  alia  Toscana. 

19       Alfiebi  —  Vita. 
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II  dopo  pranzo  andai  dalPantica  mia  donna;  ora  feci  11  x>er- 
sonaggio  d^  indifterentissimo,  essendo  appena  iudifferente :  e 
molti  vezzi  e  lascive  provocanti  carezze  miee  inutilmente  in  uso 
la  dotta  Frine.  Saldo  come  un  marmo  feci  una  resistenza  degna 
dl  San  Luigi  Gonzaga,  ma  per  altro  principio. 

Xon  saprei  rendermi  esatta  ragione  di  queste  mie  qualita 
negative:  credo  poterle  attribuire  al  mio  fiaico;  ho  certi  giomi 
in  cui  darei  la  dea  Venere,  le  nove  Muse,  le  glorie  d'Omero  e 
d'Alessandro  per  un  picciolo.  Ed  in  tali  vicende  estreme  e  con- 
tra rie  trapasso  non  i  giom!  soltanto  ma  I'ore  ed  i  minuti. 

La  sera  al  Crocchio,  essendo  Pultima  adunanza  proposi,  per 
I'anno  venturo,  die  vi  si  parlasse  un  giomo  della  settimana, 
sopra  una  data  materia,  fissando  11  tempo  al  parlatore.  Esagerai 
rutilitA  di  una  tale  istituzione,  la  quale  ^  certissima:  ma  pi(l 
che  air  utility  pensava  in  quel  momento  alia  gloria  clie  me  ne 
potrebbe  tornare:  oredendomi  uno  de'  pid  brevi  parlatori  che 
v'abbia  e  sperando  di  perfezionare  la  mia  brevity  e  riportare 
sopra  tutti  gli  altri  la  palma. 

GioTedl,  1  maggio. 

Cessate  appena  le  sublimi  cagioni  dalla  mia  eccesslva  ozio- 
saggine  e  dlstrazione,  elo^  comprato  il  cavallo  ed  assicurata  la 
i)artenza:  ecco  ricomparir  poco  a  poco  la  filosofia  e  I'amordelle 
lettere.  Quest'e  I'oggetto  mio  costante,  qaesta  fe  la  passione 
predominante :  ma  debbo  portarla  innanzi  con  si  fatta  e  ignobile 
scorta  di  passioncelle  che,  nobilissimo  11  fine,  pur  mi  fa  arros- 
slre  per  la  vilta  de'  mezzi. 

Less!  alcun  poco ;  ripresi  gusto  per  i  versi,  ne  recital,  copiai 
e  quasi  mi  mettcva  a  fame;  ma  un  pensieruzzo  grave  me  ne 
distrasse:  e  fu  d'andare  a  corte  non  gia  i^er  cortigianeria  ma 
per  accarezzar  Tozio,  ingannare  il  tempo  e  trovare  alcuni  amici 
a  cui  non  avea  che  dire, 

H  dopo  pranzo  per  esser  piovoso  niMmpedl  la  paaseggiata, 
e  n'obbi  pena:  io  che  venti  giorni  sono  per  11  i)lii  l)el  tempo 
che  mai  fosse  non  avrei  lasciata  la  mia  Antigone  per  mozzo  il 
mondo:  eppure  la  b  cosi,  essendo  diverso  da  me  ogni  giomo, 
ogni  ora,  ogni  mluuto,  son  pur  sempre  immutabllmente  lo 
stesso. 

Parlai  coll'amico  Tana  a  cuore  aperto:  e  qnsmi  quasi  gli 
diss!  che  alle  volt^'  el  ml  facea  rabbia;  ma  non  ebbi  11  coraggio 
di  pronunziar  la  parola  invidia:  di  cui,  se  posso  arrivare  tul 
obbliar  me  stesso,  non  lo  credo  verameute  capace:  ma  e  chi 
si  obblit^  giammui  un  momento  f 

La  sera  opera ;    dove   non   ebbi   la  solita  vanagloriuzza  di 
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credenni  guardato  dalle  donne;  cio^  non  I'ebbi  quauto  igiomi 
nltimi  scorsi,  ma  piti  per6  che  non  conviensi  ad  un  flloBofo 
scrittore. 

Venerdi,  2  maggio. 


Lunedl,  2  giugno.  Siena. 

Qaesta  lunga  interruzion  del  giomale,  non  proeede  gik  da 
affari ,  che  me  n^abbian  distolto ,  ma  dall'ozio  divagato  del 
viaggio :  in  cui  fiii  »\  poco  filosofo  che  non  ebbi  il  coraggio  di 
impagnar  la  penna.  Si  viene  poi  un  giomo  al  redde  rationem, 
si  arrofisisce,  ma  si  scrive. 

Molte  vicende  ebbi  io  nel  viaggio,  ed  alcuni  pericoli  corsi : 
uno  sul  Po,  urtando  la  barca  con  impeto  grande  in  un  mulino ; 
non  ebbi  la  paura  che  dovea  avere  un  poeta;  perch^  non  co- 
nobbi  il  pericolo  se  non  dopo. 

L'altro  fu  in  mare,  dove  era  tempo  fierissimo ;  il  vento  impe- 
tuoso  e  contrario :  e  la  nave  ripiena  di  frati  e  d'altra  geiite 
vile  che  si  raccomandava  a  Dio.  Io  veramente  qui  non  credei 
il  pericolo  e  non  era  cosi  evidente  come  Io  volcano  far  credere : 
pero  essendo  moltissimo  mareggiato  non  avea  neppur  comodo 
d'aver  tutta  la  paura  neceasaria :  rincresceami  sommamente  di 
morire  prima  d'aver  acquistato  fama.  Quanto  alia  vita  futura, 
non  mi  mettea  punto  timore,  non  sapendo  che  credeme:  ma 
sapendo  di  certo,  che  non  ho  mai  fatto  male  a  nissuno. 

Sbarcai ;  giunse  dopo  molti  giomi  la  filucca  a~  Lerici  e  venni 
a  Pisa.  Mi  spiace  sommamente  di  non  aver  scritto  allora  i  pen- 
sieruzzi  che  mi  agitarono  in  quel  frattempo.  Un  giomo  solo 
ebbi  di  buono  in  Sarzana :  e  scrissi  in  quello  la  distribuzione 
della  Virginia;  tragedia  che  spero  col  tempo  di  condurre  a  buou 
fine.  Mi  fece  abbracciar  questo  soggetto  I'aver  udito  ch'ella  non 
si  potesse  fare :  io  vorrei  sempre  fare  quel  che  non  si  puo ;  e 
non  faccio  forse  neppur  quello  che  si  pu6.  In  Pisa  rividi  una 
ragazza  con  cui  facea  I'amore,  I'anno  scorso ;  non  ne  sono  inna- 
morato :  ma  la  mi  pare  d'un'indole  ottima :  e  non  fui  mai  cosi 
\'icino  ad  ammogliarmi.  Pensai  di  mettere  questa  vocazione  alia 
prova  coll'allontanarmi ;  perci6  venni  a  Siena.  La  ragazzca  6  piut- 
tosto  ricca;  e  questo  bench^  io  mi  arrabbi  fra  me  stesso,  non 
mi  displace.  La  tranquillity  cosi  necessaria  al  mio  mestiere,  mi 
parrebbe  perfetta,  avendo  una  moglie  amorosa  e  costumata :  ma 
se  non  ^9  Questa  costumata  pare :  innamorata  di  me  Io  pare  : 
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ha  rifiatato  altri  partiti :  in  tin  anno  d'assenza,  so  che  lia  sempre 
cercato  di  me,  senza  cbMo  non  le  avessi  detto  n^  anche  una 
volta,  ch'io  Pamassi.  Quando  son  con  lei,  la  veggo  in  quel  eon- 
tegnoso  e  modeeto  impaccio,  in  coi  si  trova  una  ragazza  che 
ama  e  non  I'osa  dire,  ma  vuol  eh'io  I'indovini.  Finta  finora  non 
lo  h :  ma,  ma,  ma,  ma :  bisogna  pensarci. 

Giunto  a  Siena  non  ebbi  altro  pensiero  che  di  piacere:  di 
presentarmi  sotto  un  aspetto  .  favorevole :  mezza  la  riputazion 
mia  sta  ne'  cavalli :  uno  che  s^ammali  o  che  muoja  son  ser- 
vito.  Da  prima  voglio  comparir  bello;  poi  ricco;  poi  uomo  di 
spirito;  poi  autore  ed  uomo  dUngegno :  sto  dispouendo  le  niie 
batterie  per  tal  eftetto :  dir6  in  appresso  qual  esito  ne  abbia 
ayuto. 

Marted),  3  giagno. 
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L'aom  propone  e  Dio  dispone. 

Anno  1790.  Finite  intieramente  le  stampe,  scriver  la  vita. 
Balocco  di  traduzioni  di  Virgilio  e  Terenzio.  Riposo.  Schizzo 
di  tramelogedie  e  di  commedie  e  di  satire. 

Anno  1791.  Dar  corpo  e  versi  a  due  tramelogedie.  Tentare 
Fabbozzo  d'una  commedia.  Proseguire  le  due  traduzioni  in  versi. 
Scrivere  due  satire.  Tentarie  due  altre  tramelogedie. 

Anno  1792.  Se  la  commedia  riesce  e  regge  all'esame,  verseg- 
giarla;  abbozzame  due  altre.  Le  traduzioni  in  versi.  Scrivere  due 
satire.  Versiflcare  le  due  tramelogedie,  se  reggono. 

Anno  1793.  Verseggiar  le  du6  commedie :  abbozzame  due 
altre.  Proseguir  le  traduzioni  in  versi.  Scrivere  due  satire. 

Aiino  1794.  Abbozzare  due  altre  commedie.  Verseggiar  le 
abbozzate  nel  93.  Proseguir  le  due  traduzioni.  Scrivere  due 
satire. 

Anno  1795.  Verseggiar  le  due  commedie  del  94:  abbozzame 
due  altre.  Finir  le  due  traduzioni.  Scrivere  due  satire. 

Anno  1796.  Verseggiar  le  due  commedie  del  95.  Abbozzame 
due  altre.  Riprendere,  limare  e  porre  a  ordine  il  Sallustio.  Co- 
minciar  la  vita  d'Agricola,  Scrivere  due  satire. 

Anno  1797.  Verseggiar  le  due  commedie  del  96.  Abbozzar  le 
due  ultime.  Finir  la  vita  d'Agricola  e  ridettare  il  Sallustio.  Finir 
le  satire. 

Anno  1798.  Verseggiar  le  due  ultime  commedie.  Correggere 
e  dettare  tutte  le  satire.  Dettar  la  vita,  d'Agricola. 

Anno  1799.  Riposo  e  traduzione  del  trattato  della  Vecchiaia. 
£  lima  delle  due  traduzioni  in  versi. 

Anno  1800-1802.  Ultima  lima,  dettatiira  e  stampa  delle  tra- 
melogedie prima,  i)oi  commedie,  poi  satire,  poi  traduzioni  in 
versi,  x>oi  in  prosa. 

Anno  1800.  Dettatura  e  stampa  delle  4  tramelogedie:  e  di 
due  commedie.  Trar  la  Vita  fino  al  presente  anno. 

Anno  1801.  Dettatura  e  stampa  di  sei  commedie. 

Anno  1802.  Dettatura  e  stampa  di  6  commedie  e  d'alcune 
satire. 


f 
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Anno  1803.  Dettatara  e  stampa  delle  satire  rimanenti  e  del 
Virgilio. 

Anno  1804.  Detta-tura  e  stampa  del  Terenzio,  e  parte  del 
Sallustio. 

Anno  1805.  Stampa  del  Sallustio,  vita  d'Agricola  e  Veccliiaja. 
Trarre  la  Vita  sino  al  presente. 

Anno  1806.  Dettatura  e  stampa  della  Vita. 

Dall'anno  1807  in  poi  vegetare  e  pedantizzare  sui  classici. 

Disegnato  in  Parigi  23  settembre  1790  presente  pria,  e  sar^ 
poi  qnel  che  a  Dio  piacer^. 
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REHDIHENTO  DI  CONTI  DA  DARSI  AL  TRIBDRALE  DIPOLLO, 
sal  bnoQO  o  mal  Implego  degli  anni  vlrlll.  Dal  1774  In  pol. 

Anno  1790  in  Parigi. 
Anni  letterarj. 

1774.  Torino. 

Nel  febbi'aio  primo  schicclierio  di  due  atti  e  mezzo  della 
Cleopatra  in  versacci.  Essendo  per6  in  una  totale  ignoranza 
craftsiBBima  d'ogni  cosa:  come  lo  dimostra  quell'infelice  alM>rto 
primo. 

1775.  ToHno,  e  ai  monti,  a  Cesannee. 

Ne>  gennaio  il  primo  sonetto,  e  quindi  pid  aitre  pessime  rime. 
Versificazione  e  rapi)ezzature  della  malfinita  Cleopatra  in  tutto 
il  marzo.  Nell'aprile  ideate,  e  stese,  in  prosa  francese,  il  Filippo 
e  il  Poliniee.  Continuato  a  rabbereiare  inutilmente  la  Cleopatra 
ora  aggiungendovi  scene,  ora  levandone,  ora  mutandole,  ora  in 
prosa,  ora  in  versi,  ora  in  francese,  ora  in  italiano,  e  non  ne 
cavando  mai  piede  fincM  non  fosse  recitata  nel  giugno.  In  quel 
mese  stesso  tentato  invano  di  stendere  il  Carlo  I  rimaato  are- 
nato  al  terz'atto.  Nel  luglio,  agosto  e  settembre,  ritirato  ai  monti 
di  Cesa^nes,  tradotte  in  prosa  italiana  il  Poliniee  e  il  Filippo  ; 
tentato  unHnfinitA  di  composizioni  in  riina  di  ogni  metro,  e  tutt« 
infeUci;  cominciato  da  ben  leggere  e  postillare  i  grandi,  prin- 
eipiando  dal  Tasso,  Ariosto,  Dante  e  Petrarca;  e  proseguite 
queste  letture  e  postillazioni  nel  rinianente  dell'anno  in  Torino ; 
e  verseggiato  intanto  il  Filippo  L 

1776.  Torino,  Pisa,  Firenze  e  Toi'ino. 

Nel  gennaio  preso  un  pedante  per  ristndiare  il  latino,  e  non 
intendendo  pid  Fedro,  intrapreso  a  bella  prima  di  studiarlo 
sopra  Orazio ;  spiegate  tutt«  le  odi  dentro  tutto  marzo  e  alcune 
epistole  e  tutta  la  poetica.  Nel  maggio  e  giugno,  in  Pisa,  ideato 
e  steso  V Antigone,  ideate  lM(/ame« none  e  VOreste;  verseggiato 
il  Poliniee;  e  lettolo  a  quei  barbassori;  studiato  assai  snl  Seneca 
tragico;  principiato  a  ricopiar  Dante  e  Petrarca,  a  guisa  di 
estratti.  Nel  luglio,  agosto,  settembre  in  Firenze,  ri verseggiato 
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il  Filippo  II,  ideato  il  Garzia,  continuati  gli  estratti  di  Dante 
e  Petrarca;  altri  di  Seneca,  traducendone  molti  sqiiarci  in  versi 
per  mio  esercizio ;  tradotta  in  prosa  Pintera  poetica  d'Orazio  e  in- 
Gominciato  a  imparare  a  memoria  delPAriosto  iino  a  quasi  tutto 
il  terzo  c4into.  Letto  e  studiato  gran  parte  di  Lucano.  Nell'ot- 
tobre,  novembre  e  dicembre,  in  Torino,  principiato  a  tradurre 
il  Sallii8tio,  e  inolto  inoltratolo.  In  tatto  qiiest^anno  continiiato 
a  far  molte  rime  e  tutte  infelici. 

i777.  Toi'ino,  Siena  e  Firense. 

Nel  genuaio  sonetto  del  Ganiniede,  il  primo  che  sia  riiiscito 
passabile,  seguitato  da  molti  altri  di  stile  assai  migliorato.  In 
tutto  marzo,  finito  di  tradurre  Pintero  Sallustio,  e  di  ricopiar 
Dante  quasi  intero,  e  del  Petrarca  gran  part-e.  Nell'aprile  ver- 
seggiato  VAntigone  in  19  giomi,  e  letta  ai  nostxi  saccenti.  Nel 
maggio  in  Sarzana  ideata  la  Virginia,  Nel  giugno  in  Siena  ideato 
i  Pazzi.  Nel  luglio  stesi  VAgam-ennone  e  VOreste;  principiato  e 
finito  in  tutto  agosto  i  due  libri  Delia  Tirannide.  Nell'ottobre 
stesa  la  Virginia:  nel  novembre  e  dicembre  in  Firenze  rer- 
seggiatala. 

1778.  Firenze. 

Nel  febbraio  o  marzo,  quindi  con  internizione  di  malattia, 
finito  in  giugno  di  verseggiare  VAgamennone.  In  maggio  prin- 
cipiato il  poema  d'Alessandro  de'  Medici  e  a  stanza  a  stanza 
finito  il  primo  canto  in  quelPanno.  Nel  luglio  ideato  i  tie  libri 
Del  Principe  e  delle  lettere,  distribuiti  i  capitoli  e  stesi  i  tre  primi  : 
stesi  i  Fazsi  e  il  Don  Garzia.  Nell'agosto  ideato  la  Maria 
Stuarda;  dal  settembre  in  poi  verseggiato  VOi'este. 

1779.  Firenze. 

Nel  febbraio  verseggiato  i  Pazzi.  Nel  maggio  ideato  Bosununda; 
stesala  nello  agosto,  e  ideate  Ottavia  e  il  Timoleone.  Nel  giugno 
stesa  la  Maria  Stuarda.  Proseguito  in  tutto  I'anno  il  canto 
secondo  del  poema,  scritt^e  alcune  rime:  letti  gran  parte  del 
classic!  latini.  • 

1780.  Firenze. 

Nel  marzo,  verseggiato  Maria  Stuarda.  Nel  luglio  stese  V  Ot- 
tavia e  il  Timoleone,  e  ri verseggiato  per  la  terza  voltA  il  JPi- 
Hppo  IL  Nel  settembre  verseggiato  liosmunda.  Nel  decembre 
principiato  a  verseggiare  V  Ottavia.  Finito  in  tutto  Tanno  il 
secondo  canto  del  poema,  e  scritte  alcxme  rime. 
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1761,  Firenze,  Napoli  e  Boma, 

Nel  gennaio  in  Firenze,  nel  febbraio  X)er  viaggio,  e  nel  marzo 
in  Napoli,  flnito  di  verseggiare  VOttavia,  Nell'aprile  in  Napoli 
preso  a  riverseggiare  il  Polinice  11;  finitolo  nel  maggio  in  Roma. 
Nel  giugno  prima  podagra  leggerissima  nata  dal  troppo  lavoro. 
Hiverseggiato  V Antigone  IT,  «el  luglio  la  Virginia  II;  quindi 
verseggiato  il  Tirnoleone:  nell'agosto  VAgamennone  II;  nel  set- 
tembre  VOreste  II;  nel  novembre  i  Fazzi  II;  nel  dicembre  una 
qoarta  volta  il  Filippo  IV,  e  le  4  prime  odi  dell'J.mertco.  In 
tutto  Tanno,  circa  40  Btanze  del  terzo  canto  del  poema  ripreeo 
in  NaiM>li. 

1782.  Boma. 

Nel  gennaio  riverseggiato  il  Garzia  11;  nel  febbraio  Maria 
Stuarda  II,  nel  marzo  Bosmunda  II  e  ideata  la  Merope,  e  ste- 
fiala,  e  ideato  il  8axil,  steRolo  nell'aprile.  Nel  maggio  riverseggiato 
VOitaviall;  nel  giugno  il  Timoleone  II;  e  verseggiato  la  Merope; 
nel  luglio  il  8aitl.  In  fin  di  eettembre  finito  di  averie  dettate 
tutte  quattordici.  Pochissime  rime.  Nel  novembre  recitato  nel- 
V Antigone  la  parte  di  Creonte. 

1783.  Boma,   Venezia,  Milano,  Torino,  Siena,   Genova, 
Farigi  e  Londra. 

Nel  gennaio  fatte  Rtampare  in  Siena  le  prime  4,  senza  piti 
nulla  mutare  dalPultima  dett<atura.  Nel  giugno  in  Venezia,  Pul- 
tima  ode  dell' JLmerica.  Nell'agosto  e  settembre  in  Siena,  Btam- 
pate  le  sei  altre,  con  leggiere  mutazioni;  e  pubblicatene  tre 
sole.  Seconda  podagra  piu  gagliarda  per  Paver  corretto  le  prove 
appena  pranzato.  In  tutto  I'anno  dal  maggio  in  poi,  moltissime 
rime,  in  ogni  luogo;  e  i  primi  epigrammi.  Nel  settembre  la 
ridposta  al  Calsabigi. 

1784.  Londra,  Farigi,  Siena,  Mantova,  Ahazia,  Siena 
e  Fiea. 

Nel  luglio,  in  Siena,  finito  il  3®  canto  del  poema;  e  alcune 
stanze  del  4°.  Nell'agosto  e  settembre  in  Alsazia,  ideato  VAgide, 
Sofonisba,  e  Mirra.  Nel  decembre  in  Pisa,  steso  quasi  tutto 
VAgide,  fino  a  cominciato  il  o^  atto.  Molte  rime  in  ogni  luogo, 
e  il  capitolo  dei  Cavalli,  fra  Siena  e  Inspruch.  Dettate  e  ricor- 
rette  in  Siena  le  5  odi. 

1785.  Fisa  e  Martinsborgo  in  Alsazia. 

Nel  marzo,  ideato  e  scritto  d'un  fiato,  il  Fanegirico.  Nell'aprile 
fatto  ricopiare  la  antica  traduzione  del  Sallustio  col  testo,  e 
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ricorrettala  leggiemiente ;  ripreso  il  libro  Del  Principe  e  delle 
lettere,  ed  inoltratolo  fiiio  al  capitolo  3<*  del  libro  2^.  (Nel  maggio  84 
pubblicate  in  Siena  le  tre  ultime  tragedie  stampate  dell^83.) 
Ri8]K)8to  al  Cesarotti  sovr'esse  e  »tefio  il  Parere  suW arte  comtca 
in  Italia.  Dal  marzo  al  gettembre  fatte  ricopiare  le  10  tragedie 
stampate  e  leggemiente  correttele.  Nel  decembre  in  AlMizia 
finito  di  stender  VAgide;  stese  Bbfonisha  e  Mirra.  Molte  rime 
in  tatto  I'anno. 

1786.  Martinsborgo,  e  Pm'igi. 

Nel  gennaio  linito  interamente  i  tre  libri  Del  Principe  e  delle 
lettere;  steso  il  dialogo  della  Virth  sconosciuta.  Ideato,  Bteso,  e 
verseggiato,  tutta  la  parte  lirica  del  Caino  tramelogedia.  Xel 
marzo  finito  11  3°  canto  del  poema,  e  fatto  interamente  il  i9  ed 
ultimo;  e  ideato  il  Bmto  Prima.  Nell'aprile,  ideato  il  Bruto 
Secondo.  Podagra  fortissima  per  troppo  lavoro.  Nel  maggio 
verseggiato  Agide;  nel  giugno  la  Sofonisha;  nelPagosto  Mirra, 
Nel  novembre  stesi  i  due  Bruti.  Nel  decorso  dell^anno,  dettate 
e  corrette  leggiermente  i  Paezi,  Don  Gareia,  Said,  Maria 
Stuarda;  e  ridettato  e  corretto  Pintero  poema,  11  panegirico  e 
gran  parte  delle  rime;  molte  rime  scritte  in  quest^anno;  e  la 
prima  Satira,  o  sia  Proemio  dell'altre  nel  settembre. 

1787.  Parigi,  Martinsborgo,  e  Parigi. 

Nell'aprile  verseggiato  il  Bruto  Pimo.  Nel  maggio  river- 
seggiata  e  rifusa  la  Sofoniaba  II ;  stampato  il  panegirico;  co- 
minciata  subito  dopo  la  ristampa  delle  tragedie,  di  cut  finito  & 
tutt-o  decembre  il  primo  tomo.  CoiTette  leggiermente  le  tre 
prime  i)er  la  ristampa ;  e  rivedute  sempre  e  corretto  a^ssai  sulle 
prove.  Malattia  mortale  nell'agosto  e  settembre  in  Alsazia.  Ri- 
corrette  le  Odi  5  e  dettato  il  Dialogo  e  cominciato  nel  novembre 
Ja  stampa  di  essi  in  Kehl,  e  intanto  verseggiato  il  Bruto  II, 
Poelie  rime. 

1789.  Parigi. 

In  tutto  marzo  dettate  e  corrette  le  5  ultime  tragedie:  nel- 
Tottobre  steso  il  parere  su  tutte;  in  tutto  Tanno  corrette  le 
prove  del  2°  e  3°  volume;  e  del  Dialogo,  e  Poema,  in  Kehl;  e 
cominciato  a  stamparvi  le  Rime. 

1789.  Parigi. 

In  tutto  maggio,  dettati,  e  corretti  i  due  libri  del  Princij>e, 
e  della  Tirannide,  ed  il  Parere  sulle  tragedie.  NeU'agosto,  scritta 
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Tode  di  Paiigi  shiMtigliato,  e  stampatala  neirottobre,  dietro  alia 
ristanipa  e  correzione  del  Panegirico.  In  tutto  Tanno,  stampato 
in  Parigi  e  rivisto  le  prove  del  4<>  e  6^  volume;  poi  ristampate 
le  tre  prime  tragedie  ricorreggendole ;  il  tutto  finito  circa  il 
Natale.  Stampato  in  Kehl  le  Rime  intere,  11  libro  del  Principe, 
e  gran  parte  di  quello  della  Tirannide.  Poche  rime. 

1790,  Parigi  e  Parigi, 

Nell'aprile  e  maggio,  scritto  la  propria  Vita  flno  al  presente. 
In  tutto  il  maggio  finito  interamente  di  stampare  a  Kelil.  Dal 
giugno  in  tutto  il  deeembre  tradotti  due  libri  e  mezzo  deWEneide 
e  VAndria  e  VMinuco  di  Terenzio.  Alcune  rime.  Esercizio  di 
memoria  sui  classici  nostri  e  latini.  Verseggiato  in  novembre  e 
deeembre  il  Caino,  Ideato  VUgolino, 

'Evx800«v  continucuiione  della  Vita.  Epoca  IF,  cap.  20.  —  Finita 
la  prima  mandata  delle  stampe,  e  sturbato  e  stanco  mi  do  al  tradurre 
Virgilio  e  Terenzio;  perchh. 

1791,  Parigi,  Londra,  Olanda,  Fiandra  e  PaHgi. 

Per  tutto  aprile,  fino  alia  partenza  di  Parigi  che  fu  il  29  detto, 
iavorato  le  due  traduzioni  in  verso  caldamente.  Poi  nel  viaggio 
che  dnr6  fino  a  mezzo  ottobre,  continuate  freddaniente  le  due 
traduzioni  in  verso  j  e  data,  a  quel  clie  credo,  la  penultinia  li- 
matura  al  Sallustio,  che  non  resta  che  a  dettarsi.  Proseguito 
Tesercizio  di  memoria  su  i  classic!.  Lette  qua^i  tutte  le  orazioni 
di  Cicerone,  e  gran  parte  di  altre  sue  opere.  DalFottobre  in  giti 
awilito  in  pensieruzzi  del  cercar  c^sa,  e  aggiustarmivi.  Anno, 
sul  totale,  quasi  perduto.  Rime  pochissime. 

Cap.  2i.  Quarto   viaggio  in  Inghilterra  e  in  Olanda.  Ritorno 
a  Parigi. 

1792,  Parigi,  Ollignie»,  la  Germania  e  Firenze. 

Fino  al  d\  10  d'agosto,  e  alia  part«nza  o  fuga  di  Parigi  che 
fu  il  d)  18  suddetto,  lavorate  caldamente  le  due  traduzioni :  ma 
gelido  per  ogni  altra  occupazione.  Dal  fin  d'agosto  a  tutto  set- 
tembre  in  Fiandra,  continuate  le  traduzioni  e  ripreso  a  rimare. 
Cosi  nell'ottobre,  da  Augusta  in  poi  avvicinandomi  alia  Italia 
spesseggiate  le  rime.  Nel  novembre  e  dicembre  in  Firenze,  con- 
tinuate con  sempre  piu  fervore  le  due  traduzioni:  molte  rime: 
fatta  la  satira  prima,  e  seconda ;  e  in  fin  delKanno  si^-itta  la 
difesa  del  re  Luigi  XVI.  Finito  di  rileggere  per  la  6*  volta  il 
Dante.  Continuate  le  opere  filosotiche  ed  epistole  di  Cicerone. 

Cap.  22.  Fuga  di  Parigi.  Ci  fissiamo  in  Firenze. 
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1793.  Firenze, 

Cap.  23.  Atigustie  d'animOy  e  di  circottanze  in  Firenze.  Fini- 
tevi  le  traduzionL  Cominciato  a  recitare. 

Anno  perduto  quasi  totalmente.  Finite  le  due  traduzioni,  ri- 
copiato  e  limato  il  Sallustio:  cominciato  a  ricopiare  il  Virgilio. 
Poclie  rime.  Scritto  la  lettera  sui  Frances!  nel  gennaio.  Pensato 
poco,  scritto  meno,  e  temiito  molto;  dalla  ripresa  di  Tolone 
dagli  Scbiavi,  massimamente  temuto  per  Tltalia.  £  letto  x>ochi8- 
fiimo.  Recitato  in  Saiil  la  parte  di  Sadl.  Scritta  la  satira  terza 
in  parte. 


1794.  Firenze. 

Epoca  IV,  cap.  24.  Perduti  decisivamente  in  Frcmcia  tutti  i 
miei  libri,  mi  do  a  rifarli  e  intanto  mi  distraggo  col  recitare.  Trovo 
cctsa  ariosa  e  poetica  in  Firenze. 

Altro  anno  male  BX>ego.  Proseguito  di  ricopiare  e  limare  il 
Virgilio.  Comprati  di  nuovo  quasi  tutti  i  libri  statimi  predati 
dagli  schiavi  cannibali.  Rimessomiun  tal  poco  a  leggerne  aleuni. 
Letto  bene  Lucrezio.  Siil  fin  delPanno  una  fastidiosa  diarrea  di 
sonetti.  Vissuto  sempre  neir  incertezza  e  in  timore  di  dover  la- 
sciare  per  I'invasione  dcgli  scliia\T  cannibali  questa  vera  e  sola 
patria  di  chi  scrive  italiano,  per  trovare  tristo  e  instabile  asilo 
dove  la  gente  favellando  mugge.  Recitato  il  Saiil  di  nuovo  e 
nel  Bruio  prima  la  parte  di  Bruto,  e  si  disse  clie  io  recitava 
assai  bene. 


1795.  Firenze. 

Cap.  25.  Comincio  la  lettura  dei  Classici  Crreci  nelle  versioni 
letterali  per  curiositd  e  vergogna :  proseguo  le  satire.  Finisco  di  far 
lo  strione. 

Anno  assai  meglio  iinpiegato  del  precedente.  Intrapreso  la 
lettura  e  studio  dei  classici  greci,  su  la  traduzione  letterale  la- 
tina.  Letto  e  studiato  c^si  tutto  Omero,  tutto  Esiodo,  e  mezzo 
Escliilo,  e  mezzo  Erodoto.  Finito  di  Itmare  e  ricopiare  il  Virgilio. 
I  tre  primi  mesi  deiranno  seguit^  la  fluidity  sonettesoa,  inter- 
rotta  poi  dalle  recite  riprese  in  marzo:  prima  del  solito  Said, 
poi  del  Filippo,  in  cui  feci  le  due  parti,  di  Carlo  prima,  poi 
di  Filippo;  e  durai  cos\  flno  a  mezzo  giugno,  che  andai  fare 
nna  strionat^i  a  Pisa ;  dove  recital  da  Saul  con  una  compagnia 
di  signori   Pisani  in  un  teatrino  del  Ball  Roncioni.  Respirato 
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alquanto  dalle  incertezze  e  timori  della  guerra  stata  poco  im- 
portante  in  Italia :  e  il  totale  delPamio  h  stato  per  me  dei  piii 
qoieti,  lieti,  e  applicati.  Limato  e  ricopiato  il  Misogallo,  Scritte 
le  satire  terza  in  parte,  la  quarta  e  quinta. 


1796,  Firenze. 

Cap,  26.  Sempre  piit  angustiato  d'animo  per  gli  imminenti  pe- 
ricdliy  mi  do  sempre  piu  aUa  lettura  dei  Classici  Greci,  e  ne  leggo 
molii  dei  Latini. 

Anno  infausto  per  Fltalia  invasa  dai  barbari.  Lo  studio  del 
greco  intrapreso  nell'anuo  precedente  per  burla,  si  b  fatto  una 
cosa  seria  in  quest'anno.  Grammatiche  e  lessici  a  furia,  il  tutto 
da  me  e  un  tal  poco  ci  andai  profittando.  Finito  di  leggere 
Erodoto,  letto  Tucidide  e  Senofonte  intero,  e  cominciato  Polibio. 
Finito  di  leggere  e  studiare  a  parola  per  parola  Eschilo,  letto  due 
volte  tutto  Euripide  e  tutto  Sofocle;  tradotto  I'intera  Alceste 
del  primo  e  cominciato  il  FilottHe  del  secondo.  Letto  tutto  Ari- 
stofane.  Letto  tntto  Seneca  tragico,  a  confronto  dei  Greci  tragici. 
Ricopiato  e  accresciuto  il  Misogallo,  Ricopiata  e  limata  la  trame- 
logedia  delV Abele,  e  fattavi  la  prefazione.  Ricopiate  e  limate 
le  Rime  fino  a  tutto  I'anno  95.  Scritti  non  molti  sonetti  e  le 
satire  6»  e  7*  (Di  10  febbraio  1797). 


i7P7.  Fireme. 

Cap.  27.  Ferchk  finalmente  mi  risolvessi  a  studiare  ex-pro fesso 
la  lingua  greca  da  me,  e  con  qual  metodo  e  intenzione  vi  procedessi. 

Anno  secondo  della  doppia  servitti  della  vilissima  Italia.  Pro- 
segnito  con  ostinazione  e  calore  lo  studio  della  lingua  greca, 
con  qualche  frutto  piti  che  I'anno  antecedente.  Letto  tutto  Po- 
libio:  riletto  Aristofane;  letto  e  studiato  Plauto,  e  Terenzio; 
nota  che  quest'ultimo  I'avevo  tradotto,  e  non  I'avea  mai  letto. 
Letto  e  studiato  e  copiato  e  tradotto  in  latino  verbalmente  tutto 
Anacreonte.  Letti  e  studiati  i  due  terzi  di  Pindaro.  Letto  e 
studiato  Persio.  Finito  di  tradurre  il  Filottete  e  cominciato  e 
inoltrato  a  met^  i  Persi  d'Eschilo.  Scritte  tutte  le  rimanenti  sa- 
tire sino  in  17  col  prologo,  dall'ottava  in  giti.  Scritti  alcuni  so- 
netti ed  epigrammi.  Ricopiate  e  limate  le  rime  di  tutto  I'anno  96. 
Borbott<ato  sempre  fra'  denti  i  verbi  greci,  e  sminuzzata  sempre 
piu  la  grammatica  greca  che  ^  la  prima  e  la  sola  ch'io  sappia, 
alPet^  di  49  anni  sonati.  Imparato  bene  i  metri  tutti  d'Orazio 
e  presa  una  idea  sufficiente  di  tutti  i  piedi  e  metri  dei  Greci 
e  Latini.  Comprato   pazzameute  Ubri,  e  in  questi  ho  provata 
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consolozione  non  piecola,  di  tutti  i  dispiaceri  e  danni  e  pericoli  e 
timori  e  servit^  in  cui  viviamo  la  incomparabile  mia  compa^^i^a 
ed  io.  (Dl  12  febbraio  1798). 

1798.  Firenze. 

Cap.  28,  Primo  frtUto  dello  studio  ostinato  del  greco:  scrivo 
spergiurando  per  Vultima  volta  TAlceste. 

Fatte  le  due  iacrizioni  sepolcrali  per  me  e  la  mia  amorevole 
ed  adorata  compagna ;  ed  andatomi  sempre  ogni  js^omo  pitl  prc- 
parando  alia  morte;  preparandosi  ogni  giomo  piii  rimniineiito 
servaggio  alia  misera  Toscana,  dove  ci  siamo  lasciati  cogliero 
in  trappola.  Studiato  con  tutto  ci(^  ardentiBsimamente  e  cou 
ostinazione  rabbiosa  il  greco,  e  fattivi  alciini  progressi.  Lett*> 
in  originate  addirittura  tutto  il  Nuoro  Teetamento,  meno  le  14 
epistole  di  nan  Paolo.  Continuato,  finito  e  riprincipiato  tutto  il 
Pindaro  e  gli  Scoliasti  suoi,  che  andantemente  ho  int«8i.  Sfor- 
zato  da  chi  pu6  piii  di  me,  ho  stesa  in  prosa  la  mia  Aleeste 
seconda  nel  maggio,  e  veraeggiatala  poi  tutta  nelPottobre.  Letto 
gran  parte  del  Luciano,  studiato  e  riletto  il  Giovenale,  che  da 
piu  di  20  anni  non  avea  piii  guardato,  e  mi  riusci  molto  minore 
di  prima.  Copiate  e  limate  le  rinianenti  satire.  Fatti  copiare  piii 
volte  il  Mhogdllo  pertezionato,  limato  e  accresciuto  di  not-e  e  di 
epigrati.  Fatte  pur  copiare  le  Satii-e,  VAheU  e  la  seconda  parte 
delle  Rime  che  col  98  iiniscono.  Fatto  i  due  terzi  dell'Ode  ultima, 
Teleutodia,  da  chiudere  la  raccolta  di  ogni  mia  rima.  Pochi 
Sonetti,  alcuni  Epigrammi;  steso  in  fretta  un  ammonimento 
politico  alle  potenze  italiane,  breve,  da  ripulirsi  poi.  Inoltrata 
di  poco  la  traduzione  dei  Per  si  di  Eschilo,  e  verseggiata  piecola 
parte  dei  cori  del  Filottetc.  Cominciata  a  ridurre  un  pooo  al 
pulito  e  ricopiata  la  mia  Vita.  Sul  totale  h  un  anno  pid  di  studio 
del  greco  che  d'altro ;  se  pure  non  vi  avessi  fatta  la  mia  ultima 
gioventu  nel  comporre  V  Aleeste.  (Di  25  gennaio  1799). 

1799.  Firenze  e  Moniui,  Villa  a  un  miglio  da  Firenze. 

Cap.  29.  Prima  invasione  dei  Francesi  in  Firenze.  Ci  ritiriamo 
in  villa:  lavori  fattivi.  IHstrihuzione  metodica  ebdomadaria  di  studi. 

II  presente  anno  coniinci^  sotto  i  piii  funesti  auspizi  per  la 
Toscana,  stante  che  a  dl  30  diceuibre  98  apparirono  a  Pistoia 
4  in  5  mila  asAassini,  schiavi  armati,  che  ne  minacciavano  la 
spogliazione.  Ond*  io  passai  gran  parte  della  notte  del  di  31  di- 
cembn»,  a  venire  al  I*'  di  gennaio  a  scrivere  le  raie  ultime  volontii 
ed  alcune  poche  righe  alia  mia  sorella  ed  all^amico  Caluso  da 
lasciar  dopo  me.  La  tempesta  poi  svani,  ed  6  differito.  I'eccidio 
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ultimo  per  qaalche  tempo.  Comanque  sia,  ancorch^  io  mi  senta 

la  uiorte  alia  gola,  non  lascio  per6  di  eeercitare  alia  ineglio  la 

6a>cra  mia  arte  degli  studi,  ed  ho  principiato  a  leggere  e  studiare 

A  fondo  in  piil  lingue  I'Antico  Testamento,  due  giomi  della  set- 

tiiiiana,  e  dae  altri  studio  POmero  uel  testo,  il  quale   dopo   le 

ostinate  fatiche  fatte  finora  buI  Pindaro,  mi  viene  non  molto 

ilifficile.  E  cosi  proseguird  finch^  piaccia  al  destino ;  ma  verisi- 

Tuilmente  non  finird  questi  studii.  II  giomo   23   di   gennaio  bo 

avuta  udienza  dallMnfelice  e  purissimo  re  di  Sardegna  die  espulso 

^iagli  assassini  si  trovava  allora  ricoverato  dal  G.  D.  al  Poggio 

Imperiale.  Questo  doloroso  spettacolo  mi  ha  laseiato  delle  dispo- 

Bi2ioni  neiranimo  ancor  piti  funeste  di  quelle  ch'io  me  le  avessi 

^a.  Bench^  non   lo  fossero   poco.  II  dl   20  ebbi   finita  la  mia 

ultima  ode  ;  e  per  sempre  dato  fine  al  rimare.  Quel  poco  o  molto 

cli  temxM)  che  mi   rimarri  l'ander6   indefessamente  spendendo 

poi  neU'ordinare  tutti  i  niiei  scritti,  finirli  e  limarli  per  quanta) 

potr6.  Cinquanta  anni  interi  ho  vissuti,  di  cui  25  ho   studiato 

e  lavorato  sempre.  Poco  mi  resterebbe  da  aggiungere  alia  fama ; 

anzi  8cai>iterei  torse,  se  avessi  la  debolezza  di  voler  creare  del 

nuoTO.  Ma  molto  e  troppo  mi  resta  da  imparare  per  la  mia 

semplice   curiosity  e  istruzione;  talche  la  morte   mi   dispiaceri 

molto,  prima  per  I'abbandono  della  met*\  adorata  di  me  stesKO ; 

poi  x>cr  non  potere  proseguire  i  miei  studi  che,  in  10  anni  forse 

di  pill,  mi  lascerebbero  poi  morir  meno  asino.  Ma  si  obbedisca 

in  tutto   alia   sorte;   purcli^  non  si  muoia,   n^   disonorato  n^ 

whiavo.  (Di  2  aprile  1800). 

Pass^  infiatti  quel  bruttissimo  anno  del  1799  di  cui  tre  mesi 
e  giomi  si  stette  sotto  la  tirannide  francese.  Ma  ne  io,  ne  la 
mia  compagna  abbiamo  neppur  visto  il  viso  di  un  solo  di  codesti 
insolenti  schiavi,  essendo  stati  in  villa  a  Montui,  a  un  miglio 
di  Firenze,  dal  di  25  maggio,  giorno  della  loro  invasione,  sino 
al  di  8  o  10  di  agosto,  vale  a  dire  pow)  i)iii  d^un  mese  dopo  la 
loro  espulsione,  che  fu  al  di  9  luglio,  operatu  in  gran  parte 
dagli  insorgenti  Aretini,  e  dal  nome  degli  Austriaci,  che  ancor 
non  v'erano,  e  piu  che  tutto  dall'innata  vilt^  di  codesti  conqui- 
Btatori  di  citt^  aperte.  Nel  corrente  deiranno  studiai  a  oncia  a 
oncia  quasi  tutto  il  Pentateuco  in  greco,  in  latino,  in  italiano 
e  in  ebraico.  Cosi  studiai  i  primi  15  libri  dell'Iliade  e  di  nuovo 
tutto  Pindaro.  Del  resto  non  ho  fatto  nulla  se  non  che  ricopiare 
le  due  Alcesti  e  correggerle  alia  meglio,  ma  non  stanno  bene 
ancora;  perche  io  era  troppo  disturbato.  Ai  versi  lirici  si  6  posto 
freno  per  sempre :  e  soli  alcuni  epigrammi  ho  fatto  di  contrab- 
bando,  dei  quali  solameiite  due  o  tre  ne  ho  scritti  e  gli  altri 
me  gli  sono  scordati.  Verso  il  dicembre  poi  permisi  a  un  libra- 
iuccio  di  stampare  alcuni   sonetti  ed  epigrammi  del  MisogaJlo, 
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Benza  apporvi  il  mio  nome,  e  intitolai  qiiella  raccoltina  Contrail 
veleno  Foetico.  (2  aprile  1800.)  E  per  vieppiti  progredire  nelli^ 
lingua  greca  ho  abbacato  ad  alta  voce,  e  senza  quasi  niente 
intendeme,  tutto  il  Proclo  sul  Tim^o  di  Platone,  e  tutto  il  prinio 
tomo  di  Galeno  e  Uitto  Tucidide,  e  imparati  a  mente  niolti  vers! 
d'Omero,  di  Pindaro,  di  Anacreonte:  d'Eschilo  e  di  Sofocle  alcunu 


1800.  Firenze. 

Cap.  30.  Seconda  invasiane  dei  Francesi  in  Firenze:  ultima 
frenesia  entratami  per  forza  in  capo  di  scriver  delle  commedie.  Sei 
ideate  ad  un  parto. 

Fatto  nulla  quaBi;  ma  ideate,  e  abbozzato  lo  schizzo  di  sei 
commedie  nel  mese  di  settembre,  tutte  e  sei  a  un  parto.  Se  poi 
le  sapr6  e  potn^  effettuare  si  vedr^;  ma  ne  dubito.  Del  resto 
abbaiato  al  soli  to  greco;  Tucidide  intero  per  la  terza  volta;  il 
2<*  tomo  di  Galeno,  gli  oratori  Greci  di  Stefano  ed  altri  di  prosa. 
Astenutomi  afiatto  dai  lirici  versi,  meno  qualche  epigrammuccio 
fattosi  fare  per  forza.  II  di  15  ottobre  ricadde  Firenze  nella 
schiavitu  dei  Francesi,  e  vi  sta  tuttavia.  Gli  studi  al  solito. 
Bunedi  e  martedi  la  Bibbia,  mercoledi  e  giovedi  Omero,  di  cui 
bo  finito  Plliade,  a  oncia  a  oncia  in  due  anni.  Venerdi  e  sabato 
Eschilo,  e  la  domenica  Pindaro  per  la  4*  volta.  E  tutto  con 
ostinazione  molta  e  frutto  pochissimo,  stante  la  natura  del  suolo 
omai  vecchiotto  e  spossato.  Corretto  e  copiato  mezzo  il  Filottite. 
(Di  5  higlio  1801). 


1801.  Firenze. 

Cap.  3i.  Salute  molto  alterata  d'anno  in  anno.  Onde  affrettan- 
domi  a  stendere  le  sei  commedie,  notahilmente  la  peggioro. 

Studii  al  solito.  Versi  punti.  Dal  luglio  a  tutto  ottobre  scritto 
in  X)rosa  tutte  sei  le  commedie  ideate  I'anno  prima;  e  ci6  con 
tanta  ostinazione,  ardore  frenetico  e  fatica  cbc  nel  settembre^ 
non  avendo  ancora  finita  la  5*,  mi  ammalai  gravemente,  avendo 
la  podagra  al  potto  che  mi  fece  anche  sputare  un  poco  di  sangue : 
avviso  die  mi  dovessi  spicciare  poi  a  metterle  in  versi  per 
poterle  pure  finire,  se  lo  meritassero.  Copiato  tutti  i  F^rsiani 
d'Escliilo,  con  la  versioue,  e  finito  il  Filoitete  di  Sofocle,  la  tra- 
duzione.  (Di  4  dicembre  1802.) 


6IORNALI  E  AKNALI  $05 

1802.  Firetijse. 

Cap.  32,  Bivedo  V Abate  di  Caluso,  che  mi  ritrova  malato  in 
Firmze.  Guarito  appena,con  ta$Ua  piU  ostinazione  e  fretta  mi  pongo 
a  venegffiare  U  sei  commedie  d'un  fiato, 

Studii  al  soLito.  Yersi  punti.  Dal  luglio  a  luezzo  diceinbre, 
verseggiate  le  sei  commedie;  interrotto  al  solito,  come  Pairno 
prima,  da  una  malattia  in  »ettembre  che  mi  tenne  inoperoKo 
per  delle  settimane;  ma  invece  di  gotta  al  petto  furono  lignoli 
per  tntto  il  corpo,  ed  uno  cosi  mostinioso  uelJa  gamba,  ficcatosi 
fra  la  noce  estema  ed  il  tendine,  die  fa  la  piii  dolorosa  cosa 
che  io  BoffriRsi  fino  a  quelPepoca  delhi  vitA  mia.  E  per  Pappunto 
era  da  me  Pottimo  amico  almte  di  Calaso,  venutomi  a  vederc 
per  on  mesetto  scarso;  ma  atteso  questo  mio  male,  poco  ebbi 
camjM)  a  godere  della  ntilissima  e  dotta  sua  compagnia.  Egli 
lease  in  questo  soggiorno  le  niie  quattro  traduzioni  dal  greeo, 
tutte  le  satire,  una  commedia  di  Terenzio  e  degli  squarci  del 
niio  Virgilio,  e  me  ne  parve  contento,  ma  io  non  lo  sono  ancora: 
e  tutte  le  ricopier6  emendandole,  sUo  campo,  o  se  no  le  emeii- 
derk  Vulcano  per  me.  Fino  a  tutto  I'aprile  continual,  e  tinii  di 
copiare  le  Bane  di  Aristofane  colla  versione.  (Di  6  1803.) 

1803. 


20       Alfieri  —  Vita. 


306  GIORNALI   E  ANNALI 


1749.  A'  17  geimaio  nacqui  per  mia  diagmzia. 

1750-57.  In  qiieBti  anni  stetti  colla  madre  mia  rimaritato,  da  cui 

n'ebbi,  come  piir  tropp^i  bt  suole   in   Italia,    una   peAftima 

educazione ;  cio^  pessima  di  negligenza, 

1758.  Nell'agoBto  di  queat'anno  fui  mesRO  dallo  zio  in  Accademia . 

1759.  Gramma tiea.  .        In  tutti  quegti  anni   stetti 

1760.  UmanitA.  /  tra  il  terzo  e  secondo  appar- 

1761.  Rettorica.  1  tamento,  dove  fui  qnasi  sempro 

1762.  Filosofia.  (  malato  e  non  imparai  nnUa. 

1763.  Fisica.  \ 

1764.  Legge.  '  Nel  64  il  3  di  maggio  entrai 
nel  primo  appaxtamento,  per  la  morte  dello  zio :  ed  abban- 
donato  a  me  stesso  corsi  a  plena  carriera  lo  stradone  dei  visa. 

1766.  Nel  maggio  del  66  entrai  per  mia  disgrazia  nelle  tnippe : 
a'  4  d'ottobre  deiristesso  anno  partii  per  Roma  e  Napoli. 

1767-68.  Nel  67  e  68  viaggiai  in  Francia,  Inghilterra,  Olanda  <» 
Svizzera  e  tornai  ai  15  di  ottobre. 

1769.  Nel  69,  ai  22  di  maggio,  ripartii  per  la  Germania. 

1770.  Viaggi  in  Danimarca,  Svezia  e  Russia. 

1771.  Viaggi  in  Ingliiltorra,  Olanda,  Francia,  Spagna  e  Porto- 
gallo. 

1772.  Ai  5  di  maggio  rimpatriai. 

1773.  A'  primi  di  gennaio  misi  casa  con  lusso  bestiale. 

1774.  Amori  sciocclii  e  vili.  A'  primi  di  gennaio  malattia  grave. 
Febbraio  lasciai  le  truppe :  a  mezzo  maggio  viaggetti  in 
Toftcana. 

1775.  Amori  sciocchi  e  vili  rotti  a'  20  di  febbraio.  Amor  di  let- 
tura  cominciato  in  giugno,  recita  di  Cleopatra,  AI  luglio 
viaggio  a'  monti. 

1776.  Amor  i)er  le  lettere.  All'  aprile  viaggio  di  sei  mesi  in 
Toscana. 

1777.  Idem  amor :  viaggio  in  Toscana  a'  4  di  maggio :  al  no- 
vembre  nuovo  amor  di  donna,  ma  degno. 

1778.  Idem  amor;  doima  e  libri.  Nel  marzo  donazion  de'  beni: 
rinunzia  alia  patria :  vendita  della  casa :  risoluzione  di  non 
rii)atriarmi,  se  non  cangia.  —  NelV83  ne  Hspondo  che  ma4 
non  cangera:  o  chHo  non  merito  esser  libero. 

1780.  Idem  amor :  forza  di  studio  di  lingua  e  forti  speranze 
di  gloria. 
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1781.  Viaggio  a  Roma  e  Napoli,  poi  stabilito  a  j^oma. 

1782.  Finite  le  14  tragedie. 

1783.  Stampate  le  tragedie :  viaggi  e  infelicity : 

1784.  e  cosi  r86.  Comprati  in  Inghilterra  14  cavalli :  divezzan- 
domi  dallo  stndio  e  cadnto  in  un  mare  di  piccolezze  e  ay> 
vilito  e  guarito  affatto  dall'ozio  e  dalle  cure  8er\ili. 

1785-86.  In  fine,  confinatomi  in  villa,  ho  ritrovato  il  niio  animo 

di  prima  e  le  lettere  e  la  gotta. 
1787.  Gran  malattia  in  Alsazia. 
1787-89.  Lavorato  come  un  asino  alle  diverse^  Btampe :  e  prin- 

cipio  del  disinganno. 
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9s/mt$  9  raceomanMB  alia  eontsssa  fHlda/f/. 


Siccome  io  confenno  iu  tutto  e  per  tutto  il  mio  te8tainent<> 
fatto  in  8eripiis,  rogato  dal  notaio  Felice  Torelli  di  Nicco16 
Gaetano  Torelli,  nel  di  14  luglio  del  1793  in  Firenze;  qnestt^ 
inie  pr^fienti  intenzioni  non  nono  altro  che  semplici  preghien^ 
da  esegairBi  o  no,  8erx)ndo  le  circoBtanze  e  il  total .  piacimento 
della  contesaa  Lnisa  Stolberg  d' Albany,  la  quale  nel  suddett^ 
t^stamento  lio  istituita  mia  erede  nniversale  di  tutti  i  mobili, 
danari,  carte,  libri  ed  effetti  qualnnque  che  non  Riano  compreni 
nella  Donazione  gi^  da  me  fatt^i  di  tutti  i  iniei  beni  stabili  a 
mia  sorella  Giulia  di  Cumiana,  nell'iKtromento  fatto  in  Firen/x* 
sin  dall'anno  1778. 

Manoscritti. 

1<*  Circa  ai  niiei  ftcritti,  cbe  sono  la  vera  e  sola  mia  propriet»\, 
deiddero  che  le  natire,  VAbele,  e  le  rime,  che  fti  troveranno  ri- 
eopiate  di  mia  mano,  ed  inserite  in  forma  di  liberc^oletti  in-12, 
con  carta  turchina  sopra.  Hi  stampino  poi,  quando  e  dove  c 
come  si  potr&  per  il  meglio.  Quaiito  alle  traduzioni,  siccome 
ncHHuna  ha  ricevuta  qnella  perfozione  che  io  le  avrei  forse  potuta 
<lare,  desidererei  che  ne«8iina  ne  venisse  alia  luce.  Ma  se  pur 
mai  questa  adorabile  e  rispettabile  metA  di  me  Htetwo  per  una 
qualche  sua  angnstia  o  altre  <;ircoHtanze  8i  ntrovaBSC^  mai  nel 
caso  ili  doverle  stampare,  se  m  potra  wcegliere  fra  esse,  si  pi-e- 
feriscano  come  meno  peggiori,  il  Hallustio,  e  le  due  Aloesti  d'Eu- 
ripide,  ancor  che  queste  non  siano  del  tutto  finite.  Se  poi  di 
tutte  Hi  dovcBse  cavar  partito,  non  posso  ne  voglio  certamente 
impedire  a  quella  che  tanto  amo,  nessuno  dei  mezzi  di  poter 
minorare  i  tanti  suoi  daimi,  con  un  si  debole  risarcimento,  qual 
sarebbe  il  prodotto  di  queste  mie  interrotte  fatiche.  Sicch^  biso- 
gnando  stampar  tutte  le  traduzioni,  si  diano,  dopo  le  accennate, 
il  FiloUete  di  Sofoclo,  al  (luale  non  mancano  che  i   cori;   ed   i 
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Pet'siani  di  Escliilo  se  si  ritroveranno  finiti;  pqi  le  sei  coninieclie 
di  Terenzio;  ed  in  ultimo  VM^eide,  la  quale  ancorch^  limata, 
cio^  ricopiata  due  volte,  mi  far^  pure  maggior  vergogna  che 
tutte  I'altre;  stante '  P  inimitabile  autore.  Solamente  preghero 
che,  stampandole,  si  facoia  dirigere  da  persona  dotta,  intelli- 
gente  ed  arnica,  come  I'abate  di  Caluso,  o  altra  simile  se  ce 
n'^ ;  e  si  prevenga  il  pubblico  della  veritA,  ch'io  non  le  lasciava 
perche  fossero  pubblicate,  e  che  nessuna  ha  ricevuto  il  debito 
compimento. 

I^o  stesso  dico  della  mia  Vita,  che  ho  scritta  sino  a  tutto 
I'anno  1789 :  opera  prolissa,  e  plena  forse  di  molte  inezie,  mar 
pure  non  del  tutto  inutile  per  quel  che  nsguarda  Parte  mia 
particolarmente,  e  il  cuore  delPuomo  in  generale. 

Ma  se  poi  la  contessa  d^ Albany  non  avrk  giudicato  di  fan^ 
Ht>ampare  nessuna  di  queste  opere  durante  la  vita  sua,  la  scon- 
giuro  di  non  le  lasciare  a  chi  che  sia  dopo  la  sua  morte,  lua 
di  farle  tutte  assolutamente  ardere  in  sua  presenza,  nieno  le 
satire,  il  Misogallo,  VAbele,  e  le  rime,  parte  seconda.  E  cosl 
parimente  far^  ardere  ogni  quahmque  altra  mia  composizionc^ 
s<*.ritto,  o  lettera  che  si  trovasse,  f^lorch^  A'i  fosse  scritto  di  mia 
inano :  Si  sei'bi,  o  si  8tampi» 

Opere  stampate, 

2°  Quanto  poi  allc  4  oi>ere  da  me  giA  stampate  sin  dall'auiiol789 
in  Kehl,  e  non  publicate,  e  sono  :  le  Rime,  parte  prima;  VJEtruHa 
Vendicata,  poema  in  ottava  rima  in  4  canti ;  del  Pi'ineipe  e  delle 
lettere,  libri  tre,  i)rosa;  della  Tirannide,  libri  due,  prosa :  sic- 
come  tutta  Pedizione  di  esse,  di  500  e  pid  copie  per  ciasche- 
dun'opera,  sono  rimaste  in  Parigi  nelle  mani  di  codeste  governo, 
ed  io  non  ne  ho  presso  me  che  due  sole  copie  di  cia«cuna,  altra 
disposizione  non  posso  dar<i  su  questo  propositi,  se  non  se  la 
seguente :  Ove  mai,  o  tutte,  o  paite  di  queste  ox)ere  venissero 
pubblicate  da  chi  me  le  ha  rubate,  e  principalmente  le  due 
prose,  prego  allora  la  contessa  d' Albany  di  fare  immediata- 
mente  stampare  in  Ingliilterra  il  Misogallo,  e  spanderlo  abboii- 
dantissimamente  in  tutta  Pltalia,  affinch^  egli  serva  di  commento, 
e  di  contrav^-eleno  a  tutte  le  sinistre  interpretazioni  ed  effetti 
che  potrebbero  forse  pro  venire  dalla  pubblicazione  del  Principe, 
e  della  Tirannide,  suddette.  Queste  opere,  scritt-e  da  me  in  altri 
tempi,  ch'io  non  avrei  mai  voluto  pubblicare  in  questi,  per  non 
far  eco  ai  ribaldi  ed  ai  vili,  lianno  forse  in  se  gli  errori  cagio- 
nati  da  inesperienza,  e  trasporto  per  il  vero  e  i>el  retto ;  ma  chi 
le  leggerA.  rillettendo  e  sentendo,  non  vi  conoscerA  certamente  ne 
un  sedizioso,  ne  un  reo  e  mai  intenzionato  schiavo  modemo. 
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lAM, 

3<*  Dispofito  cosi  de'  miei  scritti,  qiiauto  ai  libri,  i  qiiali  ancor 
fhe  poohi^  erano  pure  hastantemente  scelti,  la  conteBsa  d' Albany 
ne  faiA  quell'uso  che  porteranno  le  di  lei  circostanze.  Ma  se 
pure  saran  tali,  (come  voglio  sperare)  cb'ella  li  po8Ka  scrbare 
senza  nesgun  8U0  danno  ed  iniconiodo,  avr6  aiS8ai  caro  cbe  la 
cofta  cb'io  ho  amato  il  pid  dopo  lei,  resti  indiviftibilmente  con 
eKHa  sino  alia  di  lei  niorte.  Ed  allora  poi  ne  di8porrt\  a  8Uo 
piaeimento;  e,  8e  si  potr^,  secondo  le  intenzioni  cbe  avevanio 
ambediie  concordi  8U  questo  punto,  come  8U  tutti. 

AIM  effetti. 

4°  D^ogni  qualunque  altra  mia  cosa  disporr^  a  buo  piacere 
la  conl/esBai  d' Albany.  Ma  ecco  le  pocbe  cose,  cbe  desidererei  si 
eseguissero : 

Dividere  per  met4  i  miei  stracci  fra  la  cameriera  Nera  C'o- 
lomboli,  e  il  cameriere  Giuseppe  Guise. 

5°  Alia  signora  Carolina  Gavard,  in  memoria  mia  avrei  caro 
che  le  foitee  rimesso  in  mio  nome  I'oriuolo  inglese  a  ripetizione. 

6*^  Air  abate  Tommaso  Caluso  il  mio  anello  di  Dante ;  in  inio 
nome,  e  per  mia  memoria. 

7**  Ai  predetti  due,  cameriere  Giuseppe  e  cameriera  Colomboli, 
ana  ricognizione  in  danari,  ma  non  eccedente  zecchini  25  per 
caduno;  minore,  o  anche  nulla,  se  facesse  incomodo  il  darli, 
stante  i  tempi  calamitosi. 

8°  La  minore  spesa  possibile  i)er  le  mie  eaequie;  ma  pern 
senza  affettazione  di  stoicismo,  e  senza  oftendere  in  nulla  -la 
decenza,  e  gli  nsi  del  paese. 

9°  Gradiri  l)ensi  moltissimo  I'errante  mia  ombi'a,  se  i  miweri 
avanzi  di  questo  suo  corpo  potranno  un  giorno  esser  chiusi  in  un 
liiogo  stesso  con  quelli  delPamatissima  donna  sua.  8i  troveranno 
a  quest'effetto  le  due  lapidett^^  di  marmo  incisevi  le  nostre  diu* 
iscrizioni,  da  eseguirsi  poi  in  graude,  ae  la  cosa  avn\  luogo. 

E  co^  provveduto  per  quanto  bisognasse  alle  cose  mie,  staro 
aspettando  il  momento,  che  mi  riuscir^  certamente  dolorosissimo, 
atteso  lo  stato  terribile  in  cui  dovrt^  lasciare  la  sacra  met^  di 
me  stesso,  a  cui  forse  avrei  potuto  esser  utile  ancora.  Ma  non 
mi  spaventa  in  nulla,  qual  cb'egli  possa  essere,  I'av venire, 
avendo  in  me  la  co8cienza  di  non  aver  mai  fatto  male  a  nessuno. 

VlTTORIO    AlFIEKI. 

Firenze,  dl  1^  gennajo  1799. 
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TESTAMENTO    80LENNE 
del  conte  Vittorio  Alfleri 


Al  Nome  di  Dio,  Amen. 

L'anno  del  Nostro  Siguor  Gesii  Cristo  niilleaettecentouovaii- 
tatr^,  Iiidizione  undecima,  e  quento  di  quattordici  del  mese  di 
higlio.  Regnando  la  SantitA  di  Pio  Sc^sto  Soiiimo  Pontefice,  v 
Sua  Altezza  Reale,  il  Sereniawimo  Ferdinando  Terzo,  PrinciiK* 
Roale  d'Uiigheria  e  di  Boeniia,  Arciduca  d'AuRtria,  Gran  Dnca 
decijiio  di  Toscaua,  felicemente  dominants. 

lo,  conte  Vittorio  Amedeo  Alpieri  di  Corteiuiglia,  figlio 
del  fu  centre  Antomo,  del  la  citt^  d'Asti,  in  Piemonte,  riflettendo 
all'incertezza  del  vivere  umano,  e  volendo  al  tempo  di  mia  mortc 
trovamii  libero  e  scjolto  da  ogni  affare  ed  intereiwe,  ho  risoluto 
adcKso  clie  sou  Hano  di  tutti  i  sentinn'nti  ed  anche  di  corpo, 
di  fare,  come  faccio,  il  presente  ultimo  Testamento,  ohe  si  dice 
in  scriptis,  disponendo  delh'  cow  mie  nel  modo  e  forma  clie 
ajjpresso,  cioe : 

Per  ragioiie  di  legato,  e<l  in  ogni  altro  uuglior  modo,  lancio 
all'0|)era  di  Santa.  Maiia  del  Fiore  di  questa  cittii  di  Firenze, 
la  Kolita  ta>8Ba  di  lire  tre,  e  t*oldi  dieci. 

Item  monito  a  la«ciar  qualclie  caritativo  sussidio  alia  Coii- 
gregazione  dei  Poveri  di  San  Giovanni  Battista  di  que8t4i  sud- 
dettii  vittk,  dico  clie  se  le  paglieranno  dopo  la  morte  mia  zec- 
chini  fiorentini  dieci. 

lieni  dicbiaro  ed  iutendo  die  all'infrascritto  mio  erede  uni- 
\'ersule  debbano  liberamente  Kpettare  ed  appartenere  tntti  quegli 
avanzi  da  me  fatti,  e  che  saro  per  fare  gopra  Pannua  pensione 
di  lire  novemila,  raoneta  di  Piemonte,  dovatami  dnrant/e  la  mia 
vita  naturale  dalla  contesfla  Gialia  mia  sorella,  e  moglie  del 
signor  <^onte  Giacinto  Canale  di  Cumiana,  gentiluomo  di  Camera 
di  Sua  Ma^st4  il  Re  di  Sardegna,  e  suoi  w.,  dei  quali  avanzi, 
non  meno  che  di  quella  somuia  di  <Mii  andio  croditore  al  tempo 
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di  miH  morte  per  dipeudenza  di  detta  peiusione,  mi  riaervai  di 
ti^tarc  in  ordine  all'Istrnmento  di  donazione  aniversale  tra  i 
^'ivi,  ri(jevuto  nei  rogiti  di  ser  Michel  Angiolo  Ceccberelli,  no- 
taro  pubblico  florentino,  del  di  6  aprile  1778,  al  quale,  ec. 

Item  eHsendosi  obbligata  nelPenunciato  Istnimento  di  dona- 
zione universale  tra  i  vivi  la  prefata  inia  aorella  di  pagare 
annualmente  dopo  la  mia  morte  a  Domenico  Percivalle,  figlio 
di  Pietro  Antonio  di  Moncalvo,  allora  mio  cameriere,  la  Bomma 
di  lire  cinqueeento,  moneta  di  Piemonte;  come  pure  a  Giacomo 
Gerutti  di  Cellarengo,  allora  mio  AtaflSere,  la  Romma  di  lire  quat- 
trocento aimili;  e  fiualmente  al  signor  Luigi  Elia,  liglio  del 
Ai^or  Francesco  Elia  di  Ferrere,  la  somma  di  lire  cinqueeento, 
moneta  che  sopra,  perduranti  le  loro  respettive  vite  natural!; 
eon  dicbiarazione  cbe  le  dette  tre  annue  pension!  pagabili  ai 
sannominati  Percivalle,  Cerutti,  e  Luigi  Elia,  dovessero  dai 
medeaiuii  godersi  e  cotmeguirsi  nel  caso  solamente  che  avessero 
rontinuato  a  stare  al  m\p  servizio  sino  alia  mia  morte,  altri- 
menti  obi  di  loro  non  fosAe  »tato  al  mio  servizio,  non  potesse 
pretendere  cosa  ^Icuna,  e  rimanesse  in  mia  facolta  di  disporrc 
e  di  testare  a  favore  di  chi  piu  mi  fosse  piaciuto  della  pensione 
o  jiensioni  di  quello  o  di  quelli  che  non  si  trovassero  piil  al 
mio  servizio  nel  giomo  della  mia  morte;  e  non  essendo  piii 
alcuno  dei  mentovati  Percivalle,  Cerutti  e  Luigi  Elia,  gi^  da 
qualche  tempo,  al  mio  servizio ;  percio  dichiaro  ed  intendo  che 
rinfniscritto  mio  erede  universale  possa  e  deva  godere  e  libe- 
itimente  x>ercipere  sua  vita  natural  durante  le  riferite  tre  annue 
lieiisioni,  component!  in  tutte  la  somma  di  lire  millequattrocento 
annue  di  Piemonte,  ogni  e  qualunque  eccezione  remossa  nel 
uiodo  e  forma  stabilita  nel  citato  contratto  di  donazione  uni- 
versale tra  i  vivi,  al  quale  ec. 

In  tuttl  poi  gli  altri  miei  l>eni  mobili,  e  i^imiobili,  semoventi, 
on,  argent!,  fogli,  libri,  tiinto  stampati  cbe  manoscritti,  carte 
e  Bcritture  in  qualsivoglia  luogo  e  parte  del  mondo  esistenti, 
ragioni,  azioni  e  nomi  di  debitor!  present!  e  futiiri,  ed  in  quali 
si  siano  altre  ragioni  che  a  me  testatore  -  in  quahmque  moilo 
contro  qualunque  persona,  eflfetti  e  beni  si  competono,  o  eoiii- 
petere  mi  si  possono,  mio  erede  universale  fae«io,  costituisco, 
ordino,  deputo,  e  di  mia  propria  bocca  nomi  do,  e  voglio  che 
sia  la  signora  contessa  Luisa  d' Albany,  nata  princlpessa  di 
Stolberg,  vedova  del  conte  d' Albany  Stuart,  morto  in  Roma 
nel  gennaio  dell^anno  1788. 

E  questa  intendo,  e  voglio  cbe  sia  la  mia  volonta  e  I'ultimo 
niio  Testamento,  annuUante  ogni  aiitecedente  disposizione  che 
potessi  aver  fatta  ;  il  quale  se  non  valesse  per  ragione  di 
testamento,  intendo   che   vaglia  per  ragione  d!  Codicillo  o  di 
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Donazione  per  causa  di  morte,  ed  in  ogni  altro  mii^liore  e  pia 
valido  niodo  che  di  ragione  ec. 

lo,  conte  Vittorio  Amedeo  Alfieri  di  Coi'teniiglia,  figiio  d<4 
fu  conte  Antonio  della  citt^  d'Asti,  in  Piemonte,  ho  fatto  il 
presente  niio  testamento,  nel  quale  ho  istitiiito  ii  mio  erede 
universale,  ed  bo  disposto  nel  modo  che  sopra.  In  fede  di  die 
rho  scritto  di  ihia  propria  mano,  e  I'ho  finnato  alia  pi'esenza 
dei  sette  teRtlmoni  e  del  signor  notaro,  e  sigiUato  col  Mgillo  di 
mia  famiglia,  contenente  un'aquila  in  campo  d'oro  con  due 
aquile  per  Hupporti.  £  di  poi,  chiuso  e  sigiUato  attonio  cpu 
oBAtrino  di  seta  di  color  rosso  e  bianco,  Pho  consegnato  in 
mano  al  notaro  alia  presenza  del  detti  sette  testimoni,  questo 
ih  quattordici  del  inese  di  luglio  milleRetteceiitonoyantati*e  in 
Firenze. 
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I. 

AlLA  SOREfXA  GlULIA 
(Gontesaa  Oiulia  Oanale  di  Gumitma  nata  Al fieri) 

Tarino, 
Yenezia,  16  luag^io  1767. 

Ma  irhs  chh'e  smur, 

Yotre  lettra  m'a  fait  cVautant  plus  de  plaisir,  qu?etant  ^rite  de 
v6tre  poing,  elle  me  fait  voir  que  vous  6tes  pnrfaitement  r^tablie. 

Je  me  porte  foit  bien,  mais  je  croig  qne  je  m/ennuyerois  tr^s 
fort  ici,  et  que  je  n'y  reBterois  paa  longtems.  Je  ne  s^ais  que 
devenir  toute  la  journ^e,  et  le  soir  uon  plus,  je  ne  comioifl  aucun 
auti-e  que  Monsieur  de  Camerana,  qui  n^est  pas  une  grande 
I'essource.  Les  nobles  venitiens  sont  innaprochables,  et  je  crois 
que  si  Topera  ne  vient  point  k  mon  seconrs,  je  niourrois  infal- 
liblement  d'ennuy. 

On  nous  promet  k  tons  les  etrangers  qui  sont  ici  des  granden 
fetes,  mais  je  vols  qu'il  faut  en  faire  la  penitence  d'avanee. 
Adieu,  ma  ch^re,  portez  vous  bieu.  Je  suis,  ecc. 


II. 
Al  Cognato  Contk  di  Cumiana 

(Conte  Oiacinto  Canale  di  Gumiana) 

Torino. 

Berlino,  11  novembre  1769. 


Pour  moi,  je  sens  quUl  faut  sacrifier  qnelques  aunees  aux 
voyages,  mais  c'  est  dans  V  intention  de  jouir  tranquillement 
du  fruit  qu*  on  en  retire.  Ax)r^s  tout  aux  yeux  du  philosoplie 
il  est  bien  petit.  On  tinit  par  conclure  que  le«  hommes  son[B] 

1    Alpibri  —  Lettere. 
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(lifferentes  d^orations  sont  paiix>ut  les  m^mes,  et  qu^il  n'y  en  h 
iVheureux  Bur  la  terre  que  ceaz  qui  s^avent  mettre  des  bomes 

k  ]eur8  desiTB Je  n'ai  rien  de  comman  avec  Gouvon.  Lorsque 

je  le  rencontre  dans  quelqne  ville,  je  suis  fort  bien  avec  lui : 
iiU  reste  je  ne  s^ais  pas  ce  qu'on'  dit  de  lui ;  mais  songez  qa'il 
est  bien  ais^  de  calouinier  quelqu'an  lorqu*il  est  absent.  Quant 
<iux  choses  essentielles,  je  ne  vols  pas  que  Gouvon  fasse  rien 
qui  puisse  lui  faire  du  tort. 


Ill, 

Allo  stesso. 

Berlino,  11  noTembre  1769. 

Mon  tres  cher  beau  frere, 

J'ai  fix6  mon  depart  de  cette  ville  pour  api-^s  domain;  j*irai 
d*abord  d'ici  k  Hombourg,  et  de  1^,  a  ce  que  je  crois,  en  Dan- 
neniarc.  Vous  pouvez  cepeudant  toujours  adi-esser  vos  lettrei* 
ici  au  banquier  Spitzgerber  qui  nie  les  fera  tenir  surement. 

J'ai  vu  il  y  a  qninze  jours  le  Roi ,  c'  e«t  ce  qu'  il  y  a  de 
plus  curieux  ici,  je  crois  pourtant  qu'il  est  bon  de  le  voir  sans 
avoir  rien  h  faire  avec  lui.  Le  froid  commence  deja  k  se  faire 
bien  sentir  ici,  etje  parts  empeliss^  jusqu'aux  oreilles.  Ce  sont 
des  pays  qu'  il  est  bon  de  voir  en  passant.  lis  ne  serviront 
qu'a  me  faire  mieux  connoitre  le  prix  du  climat  sur  leqnel  je 
rtuis  n^. 

J'ai  appris  par  TAvocat  Vem^z  que  ma  soeur  avance  dan» 
sa  grossesse;  je  ne  vous  renouvelle  pas  mes  souhaits,  vous 
sgavez  trop  bien  si  ce  qui  pent  vous  rendre  beureux,  mUnteresse, 
ainsi  toute  protestation  serait  inutile.  Conmie  je  m'eloigne 
toujours  d' a  vantage,  je  vous  prie  aussi  d'augmenter  votre 
inspection  sur  Tavocat,  et  surtout  de  vous  faire  remettre  de** 
doubles,  ou  une  liste  exacte  de  1'  argent  qu'  il  revolt  de  mes 
agents. 

Donnez  moi  des  nouvelles  detaillees  des  progr^s  de  vos  en- 
fants,  si  Folicite  est  toujoui-s  belle,  et  si  elle  couimence  deja  a 
parler,  et  si  vous  resoudrez  enfin  j\  les  faire  inoculer,  et  k  vous 
epargner  peut-etre  par  1^  de  regrets  inutiles ;  c'est  une  metode 
apresant  pratiquee  hei'eusement  dans  presque  toute  1' Europe : 
je  suis  bonteux  pour  ma  patrie,  qu'elle  veuille  etre  la  demi^n* 
a  adopter  une  decouverte  si  utile  }\  I'liumanite. 

Je  vous  prie  de  faire  mes  compliment  au  cbevalier  Raiberti, 
et  de  m'ecrire  de  ses  nouvelles  ainsi  que  des  autres  personnes 
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(le  ma  connoiBsanoe.  Je  Buis  en  parfaite  sant^ :  lorsqu^on  a  cela,  on 
a  toat  suTtout  en  voyage  on  elle  est  ausai  necessaire  que  T  argent. 

Embrassez  tendrement  ma  sodor,  et  le  luarqiiis  Balbian,  et 
dites  lui  que  si  cela  ne  Pennuye  je  lui  ecrirais  quelque  fois. 

Adieu,  portez  vous  bien. 

IV. 

Al  Padre  Paolo  Maria  Paciaudi 

a  Sim  Lot'enzo, 

Torino,  [fine  del  1774  o  principio  del  1775]. 

ft 

Ecoo  alfine,  Tinfelice  Cleopatra,  che  sfaeciatamente  s'appre- 
senta  al  Padre  Paciaudi.  Questa  mia  figlia  priniogenita  spero 
non  8ia  I'erede  di  tutte  le  mie  aostanze  poeticlie :  moltissime 
sono  le  sue  macchie,  che  m'offendon  la  vista,  innumerevoli, 
torse,  quelle,  che  agli  occhi  miei  non  appaiono.  Si  compiaccia 
di  leggere  il  giudizio  niio,  che  vi  sta  annesso :  sono  poi  niolti 
errori  poetici  quanto  ai  versi,  che  gi^  sono  seguati  per  emen- 
darsi :  11  miglior  modo  per6  di  correggere  Cleopatra  si  h  di  fai'nc^ 
una  migliore.  Esigo  dalla  di  lei  sincera  amicizia,  il  suo  parere 
spiattellato,  e  non  solo  su  quel  che  sta.  scritto,  ma  di  piii  siil- 
Tattitudine  mia,  per  quello  che  potr6  scrivere  in  appresso ;  sc 
la  febbre  ce  lo  pennette,  la  supplico  di  volerla  leggere  prima  a 
titolo  di  tragedia,  indi  a  titolo  di  poema;  passer6  io  uno  di 
qnesti.giorni  a  casa  sua,  e  ricevero  la  mia  sentenza  da  autor 
tilosofo. 

V. 

All*  Abate  Candido  Pistoi 

Siena,         • 
Firenze,  li  9  novembre  1777. 

Signor  Candido, 

II  Lord  Harvay  inglese  degiio  d'esserlo  le  rimetter^  questa 
mia  lettera.  Questo  signore  e  erudito  in  molte  cose,  e  dotto  nel- 
ristoria  natnrale.  Viaggiando  in  Italia  per  la  seconda,  o  terza 
volta,  ^  molto  curioso  di  veder  monti^  voleani,  petiificazioni,  ecc. 
Ella  pu6  rendergli  buon  conto  delle  montagne  sanesi,  ed  oltrc' 
ci6  provargli  che  oltre  ai  monti  e  volcani,  abbiamo  anche  in 
Italia,  benche  ranssimi,  degli  uomini  degni  di  portame  il  nome. 
Credo  che  sar^  il  soggiomo  suo  in  Siena  brevissimo:  e  nel 
raccomandarglielo,  non  la  prego  di  fargli  altra  tinezza,  che  di 
lasciarsi  conoscere  per  quel  ch'Ella  vale,  che  so  per  pro\^  che 
la  maggiore  non  gli  pu6  fare.  Stia  bene. 

Alfieri,  aniico  suo. 
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VI. 

A  Giovanni    Maria  Lampredi 

iFireiJzel,  li  6  febbraio  1778. 

Doleissinw  mio  Maestro, 

•  Poco  a  poco  le  di  lei  lettenj  aine  dirette  verninno  a  fonnaie 
iiua  Poetica  per  me  uoii  lueiio  utile  di  quella  di  Orazio,  c  a«Mii 
pill  cara. 

Ella  ha  ragione  in  qiiaiito  ha  osnerv^at^)  ^liiVGreste;  e  gia 
quella  Boeua  del  quai  t^itto  era  Keguato  al  margine,  come  lunga' 
e  languida,  in  caratteri  maiuHcoli.  Quella  mezza  tinta  che  manca 
a  ClitenneBtra  nel  quint^atto,  non  ^  difficile  a  darsi ;  e  spero 
altre^  di  infiammare  i  due  primi  atti  deW Agamennone,  Non 
8tard*  insomma  per  me,  ch'io  non  meriti  col  tempo  Be  non  la 
di  lei  approvazione ,  alnieno  la  di  lei  eritica ,  ch'  io  Btimo  non 
meno. 

Intanto  petrarcheggio  e  xmw'io  Konetti:  ma  presto  mi  riniet- 
tor5  al  coturno. 

La  prego  di  salutare  la  sig.  Anna,  e  il  Padre  Fassini  ae  lo 
vede. 

VII. 

Alu)  stesso 

Pisa, 

[Firenze;  ...  1778J. 


Un  poeta  innamorato  non  dispone  di  a^ :  oude  io  posso  an- 
darmeue  domani,  o  star  qui  dieci  anni.  Timid^  incerta  i^ta  degli 
amanti.  Ma  fra  queste  bevande  circee  non  mi  scordo  per6  della 
gloria;  ed  h  sempre  in  me  la  passion  principale.  Ho  fatto  alia 
sua  divinity  il  sacrificio  del  luio  avere,  che  ho  dato  alia  sorella 
mia,  riserbandomi  da  campare :  ed  ho  scambiato  i  cavalli  inglesi, 
e  mille  altre  supei-tiuitA,  nel  preziosissimo  divino  privilegio  di 
potor  dire,  pensare,  scrivere,  stampare,  andare  e  tomare  libe- 
nssimament^  come  e  dove  piii  mi  piacer^ :  e  non  mi  pare  d^a- 
vere  perduto  niente,  anzi  acquistato  moltissimo  in  tal  baratto. 
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Del  i-esto  lio  dato  spontaneamente  ci(^  cbe  fra  pochi  anni  m^a- 
yi*ebbero  senza  dubbio  tolto  i  tiranni,  allor  cbe  m'avessero  cono- 
Hciuto  con  prove  non  equivocbe  per  loro  capital] ssimo  nemico. 

Siccome  vedo  che  dalla  sua  lettera  lei  mi  tiene  alquanto  per 
2)azzo,  forse  non  sapendo  le  ragioni  cbe  mi  muovono,  voglio 
abneno  cbe  ella  sappia  il  percbe^jK)!  lascio  al  suo  buon  gin- 
dizio  e  peneare  non  comune  la  libei-tA  di  tacciarmi  come  pin 
le  piace. 

Di  quanto  le  dico  mi  faccia  grazia  di  non  parlume  cbe  a 
]>ersone  discrete.  Sono  siio  servo  ed  amico. 


vm. 

Alla  Sorella  Giulia 

Torino, 

Firenze,  8  uiarzo  1778. 

Carissima  Sorella, 

Avendo  io  per  esperienza  provato  cbe  Tesser  ricco  non  rende 
felice,  ^  da  lungo  tempo  avendo  gi^  risolato  di  non  pigliar 
nioglie,  non  saprei  a  cbi  fare  con  maggior  mia  soddisfazione 
11  dono  di  tutti  i  miei  beni,  cbe  a  voi,  cb'lio  sempre  amata  mol- 
tissimo,  e  cbe  mi  siete  di  sangue  congiunta.  Onde  vi  prego  di 
badare  agli  articoli  di  qnesta  mia  lett^era,  aliincb^  non  sia  ne- 
cessario  cbe  io  ne  replicbi  altra,  e  cbe  a  voi  dia,  non  meno  cbe 
n  me  stesso,  fastidio. 

Vi  fo  una  donazione  intera  di  tutti  i  miei  beni  stabili  e  ra- 
*xioni,  tanto  d'Asti  cbe  di  Monasterolo,  a  voi  ed  ai  vostri  figli, 
<'  da  non  potersi  rivocar  mai,  sotk)  Tobbligo  di  questi  pes!  cbe 
or  ora  minutamente  descrivo : 

1®  Darete  a  Francesco  Elia,  per  i  suoi  lungbi  servigj  pre- 
Htati  da  30  anni  alia  casa  nostra,  Taiinna  pensione  di  lire  mille ; 
e  queste  non  solo  a  lui  mentre  vive,  ma  ancbe  per  tutta  la  vita 
a'  suoi  figli  mascbi,  in  ragioue  di  lire  cinquecento  caduno  Tanno : 

2*>  Al  mio  cameriere  Domenico  Percivalle  Tannua  pen- 
sione di  lire  trecento  a  vita ; 

3**  Al  servitorc  Paolo  Corutti  Tannua  pensione  di  lire  cento 
a  vita; 

49  Alle  due  nostre  Sorelle  maritate,  la  Cavoretta  e  la  Val- 
digi,  I'annua  pensione  di  lire  800  caduna  a  vita ;  ed  all'iiltima  lire 
mille  Tanno,  per6  quando  tmvk  maritata  :  e  queste  mi  farete 
grazia  di  pagarle  sempre  in  mano  loro,  e  non  de'  loro  maiiti. 


"1 
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5^  Quanto  poi  al  mio  BOBt<entaiiiento,  mi  riservo  Tanuua 
pensione  di  lire  6000  a  vita ;  ma  quest'articolo  non  ai  mettera 
nel  contrattOy  perch^  non  voglio  che  sia  obbligo  a  voi  di  dar- 
inele,  ma  resti  totalmente  ad  arbitrio  vostro  il  darmene  la  metn 
ineno,  se  trovaste  che  fosse  troppo,  ed  anche  niente  afGi^tto,  si^ 
cosl  vi  piaceftse,  voleudo  dalkf  vostra  caritA  ed  amor  fratemo 
litrarre  il  mio  necess^o,  non  dalle  leggi :  onde  qnesta  rester^ 
cosa  intesa  soltanto  fra  noi  due. 

Ecco  quanto  mi  occorre  per  ora  di  dirvi :  del  quattro  artiooli 
piimi,  ne  farete  ritrat  copia,  ed  insetire  nel  contratto  legale,  die 
iarete  distendere  secondo  le  formole  necessarie,  e  me  lo  man- 
derete  affinch^  lo  sottoscriva. 

Quanto  ai  mobili  di  casa,  scrivo  ad  Elia  x)er  questo  iste^sso 
corriere  di  venderli  tutti ;  onde  lo  lascerete  fare ;  e  prego  anzi 
il  Conte  di  Cumiana  di  voler  vedere  con  il  detto  Elia  cosa  sani 
I)ih  utile,  il  venderli  airincanto,  o  altrimenti.  11  danaro  rica- 
vatone  resterk  presso  del  detto  Elia,  ed  io  indicher6  poi  Tnso 
che  se  ne  dee  fare. 

Quanto  alia  casa,  sai^  in  arbitrio  vostro,  o  di  disfare  il  con- 
ti-atto  con  casa  La  Villa  se  vogliono,  o  di  sublocarla,  come  vor- 
rote,  o  di  andarci  a  stere,  x>ei"che  io,  al  mio  ritomo,  mi  risei-vo 
di  trovame  una  pid  conveniente  al  mio  pensare. 

E  di  tutto  quanto  vi  scrivo,  vi  prego,  e  se  in  questa  occa- 
sione  comandare  vi  posso,  vi  comando,  di  non  metterne  in  dnbbio 
una  sola  sillaba,  di  non  riscrivere  o  vacillare,  perche  questo  in 
me  h  un  pensiere  maturato  gi^  da  molti  anni,  e  non  fo  risolu- 
zioni  per  mutarle.  Mandatemi  a  posta  corrente  il  contratto  a 
firmare,  e  non  restii  altro  a  farsi. 

La  pensione  alle  due  Sorelle  cominciera  dal  primo  deU^auno 
venturo  :  perche,  siccome  vi  sanY  qualche  listai^ella  da  pagare, 
per  quest'anno  non  vi  voglio  gravare  di  piti;  ma  quella  d*Elia 
e  degli  altri  cominceranno  subito :  ed  il  detto  Elia,  oltre  cio, 
seguiterii  a  esser  pagato  com'^  adesso,  finch^  abbia  finito  tntti 
i  miei  affari  e  trovato  nn  padrone  a  suo  modo,  seppure  vuol 
tomar  a  servire,  e  deiramministrazione  sua  dacch^  sono  pai*tito, 
come  dei  mobili,  non  render^  conto  che  a  me. 

Vi  prego  di  serbare  la  lettera,  e  di  non  scordarvi  di  veruna 
<M)sa.  Addio.  Salutate  ed  abbracciate  la  Sorella,  e  Contino,  od 
il  vostro  marito.  E  vi  ridico  di  uuovo  di  non  mancare  di  man- 
danui  il  contratto,  e  Benza  replica.  Addio. 
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IX. 
ALI.A  STBSSA 

Tonno, 

Firenze,  16  marzo  1778. 

Sarella  caHseima, 

Ho  ricevuto  la  vostm  lettera;  e  per  questo  corriere  k  impos- 
sibile  che  I'infltmmento  sia  pronto  per  potervelo  mandare,  ina 
per  il  proRsimo  lo  riceverete  con  le  segiienti  mutazioni,  die  mi 
parvero  necessarie,  e  di  cui  v'addurr6  le  ragioni : 

1*  Che,  malgrado  mio,  lui  trove  obbligato  d'iu8erii*e  uel 
eoiktratto  Particolo  della  mia  pensione,  nou  perch^  quauto  a  vol 
ed  al  Yostro  marito  non  mi  basti  la  sola  vostra  parola,  ma 
percM  i  Legali  qui  m^han  fatto  riHettere,  che,  in  caso  di  disgi'azia, 
i  vofltri  ^li,  non  mi  conoscendo  quasi  e  non  m'avendo  nissuna 
obbligazione ,  e  non  esgendo  t-enuti  a  niente,  mi  potrebbero, 
Aenza  esser  disapprovati  da  nensuna  I^gge,  lasciare  anche,  s<' 
volessero,  mendico ; 

2*  Che  la  suddetta  peimione  in  vec«*  di  lire  sei  mila»  sara 
di  noTe  mila,  perch^  m'hanno  scritto  che  voi  vi  moBtrat«  oltro 
modo  afflitta,  e  diceste  che  io  m'era  riserbato  ti'oppo  poco ;  oude 
|)er  non  darv'i  questo  dispiacere  pigliero  la  met&  piti ;  ma,  sc^ 
viirendo,  come  penso,  me  n'avanzer^,  potett^  esBer  certa  ch^alla 
morte  mia  i  Yostri  flgli  avranno  sempre  tutt-o  quello  che  ini 
rester^; 

3*  Che  aveudo  litlettuto  che  c'e  delle  liste  da  pagai*e,  e 
che  per  quest'anno  non  vi  sarebbe  che  di  noja  I'entrare  al  pos- 
sesso  de'  iniei  beni ;  per  risparmiarvi  ogni  seccatura,  la  dona- 
zione  comincier^  a  mettervi  al  possesso  dal  primo  del  79 ;  ed  io 
intanto  in  quest* anno  paghero  ogni  cosa,  e  vi  consegner^  il 
patrimonio  spiccio  d*ogni  cosa;  onde  tutto  quello  che  scade  nel 
corrente  di  quest'anno  sar^  mio,  e  quello  che  scade  dal  primo 
gennaio  in  Iji,  vostro  per  sempre. 

Penso,  per  vostra  regola,  di  mettervi  qui  un  ristretto  della 
mia  Entrata,  il  piu  giusto  ed  esatto  che  mi  sara  ]>osBibile. 
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Afflttavoli  d'Asti,  pagano  iu  tntto  e  senza  nessuii 
l>e8o L.    14,420 

Per  altri  beni,  caae,  ecc.,  di  cni  rende  conto  I'ageDte 
Forno,  e  boschi  da  taglio,  il  caricamento  ordinario  suol 
cAsei-e  di  circa  Bei  mila  lire ;  datle  qaali  dedncendo  taglie, 
nparazioni,  stipendi,  la  penBione  della  Madre,  ne  suol 
limanere  francbe  circa  due  mila  cinquecento    ...»      2,500 

Ma  sar^  vostra  cnra,  o  di  yostro  marito,  di  badarci 
piu  clie  non  bo  fatto  io^  e  c'^  molto  da  inigliorare. 

I  belli  di  Monasterolo  sono  affittati  lire  sei  mila 
cinqnecento,  ina  deducendo  le  taglie  e  le  spese  reste- 
rainio >      6,000 

Totale  L.    21.920 

I  i)eM  da  me  addo8Rativi  sarauno  per  era  lire  dodici 
mila,  e  quando  sark  maritata  Maria,  tredici  mila;  inoltre 
mille  trecento  lire  alia  Heligione,  e  lire  qaattrocento  al 
Bi'gnor  Veniex  -per  un  ceoBo.  E  questo  far^  iu  tatto  L.    14,700 

Tutti  questi  affittamenti  Bono  suscettibili  d'accrescimento,  e 
le  oose  Bono  nello  stato  in  cui  devono  essere  i  beni  d'un  padrone 
clie  non  se  n'intende,  e  clie  non  ci  lia  mai  badato. 

Del  resto,  io  non  bo  punto  rinunziato  a  tornare  a  Torino,  e 
ci  toniero  sicnramente,  e  non  bo  avuto  in  qucBto  affare  alti*a 
iutenzione  clie  di  Bpiccianni  da'  dettagli  noioai;  di  riformare  lui 
faBto  inutile,  e  mettermi  ueirimposaibilitA  di  poter  pigliar  moglie. 

Bencb^  a  voi  non  resti  per  ora  gran  cosa,  mi  pare  d'aver 
fatto  le  parti  da  buon  parente,  avendo  voi  dopo  me  la  pii\  gran 
l)ai'te,  poi  le  Sorelle,  poi  £lia,  ill  quale  io  bo  grandidBime  ob- 
bligazioni,  e  cbe  ue  ba  piil  bisogno  di  voi  alt  re. 

Salntate  caramente  il  voBtro  marito,  vogliatemi  bene.  Addio. 

P8,  Se  aveBte  qualche  difficoltii  a  qnanto  io  dico,  qualunqne 
olla  Bin,  fatemela  Bapere  a  posta  corrente,  affincbe  Be  posso  ri~ 
medinr\i,  io  Io  faccia  subito  prima  di  Bpedirvi  rinstmmento. 


X. 

Alla  stessa 

ToHno, 

Firenze,  ...  1778  (principio). 

M'ba  fatto  inaoere  il  vostro  foglio,  non  Bapendo  nnlla  di 
((uanto  si  paBsava.  Io  sto  nella  maggiore  fiiducia  in  voi  ed  in 
vostro  marito,  nl  quale  vi  prego  di  dire  quando  ander&  dal  Re, 
per  parlargli  del  mio  affare,  di  parlare  colla  maggiore  pnidenza. 
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e  di  fare  qnel  cbe  si  puo  senza  guastar  niente.  Egli  sa  le  mie 
intenzioni,  BentM  quelle  del  Re,  e  faccia  qnello  che  la  sua  pra- 
denza  e  amore  per  me  gli  Buggeriranno  di  meglio,  e  me  ne  raj)- 
]K>Tto  a  lui  interamente.  Addio,  state  bene. 


XI. 

Al  Coonato  Conte  di  Cuhiana 

ToHno, 

Firenzo,  !<>  giagno  1776. 

Mi  troYo  come  galantiiomo  obbligato  di  darvi  un  avviso:  ed 
e,  che  per  qiiauti  avvocati  abbia  consultato,  m'ban  detto  tutti, 
che  non  c^e  nessnna  clausola  nh  restrizione  da  potersi  inserire 
in  detto  istromento,  cbe  basti  ad  impedire  i  miei  figli,  se 
ii'avessi,  di  richiamare  dal  vostri  Tintera  restitnzione  e  possesso 
dei  beni  patemi ;  ma  quanto  a  qnesto  vi  do  io  la  mia  parola 
d'onore  che  non  piglier6  mai  moglie,  e  ae  pei^  mia  disgrazia  fa- 
cessi  un  tal  passo,  vi  prometto  pure  da  cavaliere  d'onoi-e,  di 
non  lo  fare  senza  farvelo  sapere,  onde  su  questo  punto  potete 
8tarvi  tranquillo. 

Son  troppo  persuaso  che  n^  voi,  n^  i  vostii  figli  non  mi 
darete  mai  nessun  disgusto,  perche  io  Toglia  mai  pensare  a  dai^- 
vene  uno  a  voi. 


XII. 

AlLO  8TES80 

Firenze,  .....  1778  (giugrno?). 

Mon  irhs  cher  beau  frhre, 

L^instrument  sera  bientot  iini,  et  je  vous  I'euverrais  un  de 
ces  jours.  Je  ne  puis  vous  exprimer  la  satisfaction  que  j'^prouve 
en  faisant  dn  bien  a  vos  enfans^  que  j^aime  comme  s'ils  estoient 
les  miens. 

Je  vous  prie,  en  attendant,  si  vous  avez  occasion  de  parler 
au  Roi,  et  qu'il  vous  fasse  mention  de  moi,  je  vous  prie  de 
Tassurer  de  ma  paii;  que  dans  tel  part  que  je  soye,  je  ne  ferais 
jamais  lien  d*indigne  ni  de  mes  pai'ents,  ni  de  moi.  Je  vous 
(lis  cela  parce  que  je  s^ais   toutes  le  sinistres  interpretations 
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que  le  public  peut  donner  k  mes  deniarchesi  et  je  serais  fiEudie 
qn'elles  puisseut  faire  quelque  mauvaise  impression  sur  ] 'esprit 
du  Roi. 

Embrassez  tendrement  ma  soeur  et  vos  en&nts,  et  aimez  moi. 
Je  compte  toujours  sur  vous  lorsque  j'aurais  besoin  de  quelque 
service  a  Turin.  Je  suis  ecc. 


XIII. 

Allo  stesso 

Torino. 
Firenze,  22  givLgno  1778. 


Sento  cou  gran  piacere  clie  innestiate  il  vaiuolo  ai  vostri 
ragazzi,  ma  badate  bene  se  Luisa  non  h  ben  guarita  di  quel 
Huo  umore  salso,  percbe  nei  corpi  non  sani  Tinoesto  alle  volh^ 
e  dubl)io,  Hiecome  noi  sani  ^  certissiino. 


XIV. 

Allo  stesso 

Tonno, 

Firenze, 1778  (estate). 

Carisslmo  cotjnaio, 

L'avermi  voi  x>er  ben  due  volte  non  nsposto  sulPartieolo 
della  vendita  della  mia  pensione,  fu  cagione  che  io  ricorressi  ad 
una  sottigliezza  legale  neiristromento,  per  cui  potessi  venderla 
con  vantaggio  ad  altri,  od  in  un  certo  modo  sforzar  voi  a  coni- 
prarla^  per  abbreviarvi  il  tempo  della  prestazione  di  essa. 

Ma  siccome  sono  per  carattei*e  nemico  d*ogni  via  naacosta, 
vi  parler6  col  cuore  in  mano,  e  voi  lie  farete  quell'uso  che  dee 
uoino  discrete  e  d'onore. 

Non  mi  pento  punto  delJa  donazioue,  la  rifai'ei  da  capo,  ma 
vi  voglio  dire  le  ragioni  che  mi  v'hanno  iiidotto,  che  fcM'se  voi 
Ksi|)etey  ma  meglio  intenderete  da  me  stesso. 

Un' cducaeione  non  buona,  cio^  come  Tabbiamo  tutti  nel 
iiosti'O  paese,  giunta  ad  una  liberty  prematura,  ed  a*  viaggi 
forse  in  et^  troppo  gioveiiile,  m'hanno  dato  un  modo  di  pcmsare. 
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che  io  noD  dir6  se  buono,  o  cattivo,  ma  per  certo  oi*mai  clie  a  I 
trenteBimo  auno  mi  avvicino,  immutabile. 

Da  questo  pensare  riealta  ch'io  impieghi  di  uessuna  specie 
uon  Yoglio,  ed  nnicamente  conseorato  alio  studio,  altro  noii  euro 
che  ti-anquillitlk,  ed  intera  liberty  di  andare,  di  stare  e  toniare 
dove  piti  mi  piaccia. 

Qnesta  ^  la  ragione  che  mi  ha  fatto  lisolvere  alia  donazione^ 
sapendo  benissimo  che  apertamente  non  mi  sarebbe  stato  con- 
cesso  di  vendere  i  miei  beni,  e  segretameute  nou  volendo  fare 
cattivi  contratti,  che  avrei  i>otuto  fare,  ne  togliere  il  mio  a'  miei 
uaturali  eredi. 

Ci6  posto,  il  mio  fine  essendo  di  realizzare  uon  tutto,  ma 
parte  del  fatto  mio,  vi  pro{>oBi,  dopo  la  donazione,  la  compera 
della  Buddetta  pensione,  e  di  nuovo  ve  la  propongo,  ed  ore 
vogliate  trattame,  tengo  presso  di  me  gi^  fin  dal  mese  di  luglio 
fatta  im'altra  procura,  in  cui  non  si  parla  dei  sessant'anni,  e  che 
a  vol  mander6,  in  quel  caso  che  voi  vogliate  trattare  della  com- 
pera, a  posta  con-ente. 

Le  mie  intenzioni  quali  8ono  nou  parmi  sieuo  per  portur 
danno  a4  altri  che  a  me ;  ma  per  certo  le  sono  immutabili. 

Col  dare  a  voi,  ho  voluto  far  vedere  che  io  non  voglio  ne 
dissii>are  i  miei  fondi,  ne  far  ciittivi  contratti,  n^  togliere  il 
fatto  mio  a  chi  viene ;  col  cercar  di  vendere  la  suddetta  pen- 
Hione  altro  non  mostro  che  di  volere  essere  libero  di  stabilirmi 
anche  in  America  se  mi  piacesse  :  ed  a  quenta  idea  sappiate  che 
son  risolutisBimo  di  sacrificare  nonche  i  beni  di  fortuna,  in  parte, 
come  ho  fatto,  ma  la  stessa  vita. 

Voi  dunque  pienamente  informato  delPanimo  mio,  regolatevi 
come  stimerete  piii  giudiziosa  cosa ;  se  vi  pai-e  di  poter  atten- 
dere  alia  compera  della  suddetta  pensione,  ditemelo,  io  vi  man- 
der5  I'altra  procnra,  e  straccierete  quella  che  avete;  se  non 
volete,  ottenetemi  dal  Ke,  x^^^^^^  ^  ^^^  tutto  confidate,  la 
facolt^  di  vendere  per  sole  300.000  lire  del  mio  patrimonio,  e 
tutto  il  resto  egualmente  vi  dono,  e  prometto  sempre,  alia  morte 
mia,  di  far  eredi  i  vostii  figli. 

Voi  vedete  che  Finteresse  non  mi  domina,  ne  |ni  pu6  mai 
guastar  co'  parenti ;  e  che  300.000  souo  molto  meno  che  il  ca- 
pitale  della  pensione  riserbatami.  Pui-e,  se  io  le  posso  avere  in 
mia  libera  disposizione,  rinunzio  ad  ogni  cosa  per  sempre. 

Salutate  e  abbracciate  la  sorelia,  e  state  sano.  Addio. 
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XV. 

AlLO  STE8SO 

Toit'wo. 
Firenze, 1778  (autunno). 

Ho  rice vu to  la  vostra ;  vi  rimando  i  progetti  del  liocati  tsot- 
to8critti,  e  la  lettera  del  Peyretti,  alia  quale  non  ho  inteso 
unlla. 

Non  80  coBa  voglia  dire  S.  M.  con  altro  progetto.  lo  non  ne 
ho  altro,. Be  lo  permette,  che  di  ritirare  nn  capitale  invece  della 
pensione  vitalizia,  e  se  venticinque  anni,  come  ho  detto,  paiono 
Komma  troppo  forte,  mi  contenterc^  an  die  di  venti,  deducendone 
quello  che  mi  potreste  pagare  prima  della  pensione;  cio^  t^o 
aveste  bisogno  di  nn  anno  a  trovar  i  danarl,  mi  pagherete  iu 
quoiranno  la  pensione,  e  poi  dicianuove  anni  di  capitale.  Qnesta 
e  la  modificazione  che  mi  resta  a  fare,  e  Paltima.  Solamente  vi 
prego  di  sapenni  dare  una  risposta  definitiva,  s),  o  no,  ed  ove 
il  Re  non  Yoglia  assoliitamente,  non  v'6  lual  nissnno,  e  la  cosa 
rimarr^  come  prima  si  Asso,  delPannua  pensione. 

Se  questx)  puo  riuscire,  e  non  so  j>erch6  non  possa  rinscire, 
mi  farete  molto  i)iacere. 

In  voi  mi  fido ;  disputare  non  voglio  per  nulla,  cerco  pace, 
tranquillity,  e  ad  ogni  modo  sapro  trovarla. 

Abbraccio  voi,  la  sorella  e  il  nipote.  State  bene.  Aspetto  una 
rirtposta  intern  per  cui  si  fiuisca  Taflfare. 


XVI. 
[All' An  ATE  Tommaso  di  CalusoT] 

(Firenze) 1779. 

...i\  luio  iutendimeuto  diveiiire  un  grande  poeta,  e  morire  in 
tale  impresa  a  cui  mettono  capo  tutt'C  le  raie  idee.  La  donna 
che  io  amo  si  merita  tanto  piii  il  mio  amore  ch'ella  non  m'in- 
conioda  punto,  ma  anzi  mi  spinge  al  lavoro.  Del  resto  io  non 
so  altro,  e  non  mi  livedretc  a  Torino  che  cinto  d'alloro  c 
vecchio... 
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XVII. 

Al  Cognato  Contb  di  Cumiana 

Roma,  27  dicembre  1781. 

Yorrei  una  volta,  quando  che  sia,  passare  alcnn  tempo  con 

voi  tattiy  e  ristorarmi  di  cosi  lunga  lontananza Vi  prego  d'ab- 

bracciare  caramente  lai  sorella,  la  quale  snpposgo  ora  seiianiente 
occupata  della  Luisa,  e  il  eamovale  non  e  piccola  impresa  d'aver 
una  ragazza  da  marito  a  condur  di  qua  e  di  Ik.  lo  Bpero  bene 
per  tutte,  e  non  sto  in  pena  che  la  niadre  non  si  sappia  cavar 
benissimo  di  questo^  tanto  piu  che  ai  matrimoni  ci  ha  buona 
mano. 

XVIII. 
[A  Francesco  Gori-GandelliniJ 

(dedioandogrli  la  Congiura  dt^  Pazzt) 

9.  d.  (1781?) 

Signar  Francesco  mio  {vivera  allara), 

Dedicandovi  {intitolandoi^)  io  questa  mia  Tragedia  spirante 
liberty.,  intendo  testinioniare  al  mondo  e  ai  posteri ,  8e  pur 
opera  mia  vi  giunger^,(^  j>er  giungei%H  mat),  che  io  ho  cono- 
sciuto  voi  Bolo  fra  i  miei  contomporanei  degno  non  che  di  sen- 
tirla,  ma  di  fiftrvi  (assumere,  recitarvi)  con  lode  uu  personaggio: 
e  che  a  voi  solo,  bench^  toscano  del  secolo  diciottesinio,  avrei, 
se  pur  Tavreste  voluto  (voluto  Vaveste),  ceduto  pei-sino  di  Rai- 
mondo  la  parte. 

XIX. 

A  Monsieur,  Monsieur  le  Docteur  Pignotti 

d  Florence, 

Roma,  li  2  lugiio  1782. 

Ho  licevuto  dal  sig.  ab.  Tnrrez  gi^  da  parecchi  giomi  la 
di  lei  lettera  col  volumetto  delle  Poesie;  mi  ha  fatto  grandis- 
simo  piacere  veder  ch'ella  si  ricordasse  di  me :  ma  gii\  io  prima 
mVro  ricordato  inolto  bene  di  lei :  e  avuto  awiso  ch^era  UBcito 
un  auo  libro,  Taveva  commesso  e  ricevuto,  e  in  parte  letto. 
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qiiando  mi  giun^e  il  siio.  Tauto  pi  it  glie  ne  souo  dnnqae  tenuto, 
lH>icli^  coir  inviamielo  mi  presta  opportunita  di  congratolarnii 
seco,  e  dirle  che  quelle  favolette  da  lei  recitatemi,  ora  alia  let- 
tiira  mi  gono  anche  piii  piaciute. 

Mi  saluti  il  conte  Tana  s'ella  lo  vede,  e  gli  dica  che  io  non 
ho  ricevuto  dall'abate  Gualco  iinora  le  Bue  poesie  nuovamente 
fltampate  e  me  ne  dolgo.  Questo  signore  h  8tato  mio  maestro  in 
I^oesia,  onde  se  nulla  vagllo,  o  Tarr6,  sar^  per  lui<  La  prego  di 
suhitare  Glanfigliazzi,  e  sono,  ecc. 


XX. 

Alla  Sorella  Giulia 


Torino, 


Roma,  2  luglio  1782. 

Ho  ricevuto  la  carissima  vostra,  a  cui  un  poco  ho  tardato  a 
rinpondere,  perch^  stava  in  qualche  occupazione,  ed  anchenoi^ 
Htava  beniasimo  di  salute;  al  venir  del  caldo  qui  si  patisce  assai, 
4'  beiich^  io  lo  ami,  pur  quest' anno  mi  pare  eccessivo. 

II  papa  tom6  come  sapete  il  di  tredici,  con  gi*an  concorso 
di  gente  a  yederlo,  che  f u  un  mezzo  trionfo ;  ma  poco  applauso 
ebbe  dal  popolo;  a  cui  poco  importa  se  la  dignitii  pontificia  o 
stata  oscurata  in  Gennania,  ma  molto  importa  il  pane  e  la  came, 
<»he  Kono  qui  cresciuti  esorbitantemente  nella  sua  assenza. 

Abbiamo  qui  il  conte  di  Valperga,  a  cui  pare  che  I'aria  di 
Koma  troppo  non  giovi,  x>ei*ch^  ha  gii  avuto  degli  insulti  di 
febbri,  che  qui  sono  spessissime  e  pencolose  nelPestate. 

Si  aspetta  a  giomi  il  Afarchese  di  Brea,  il  quale  stante  la 
fttagione  avanzata  non  si  potr^  qui  molto  tnittenei*e,  perch^  dai 
quindici  di  luglio  fin  tutto  settembre,  non  si  pu6  senza  grave 
]>ericolo  ne  venir^,  n^  andare  via  di  Roma,  n^  per  Firenze,  ne 
per  Napoli. 

Tanto  piti  vMnvidio  il  fresco  della  vostra  campagna  e  I'ot- 
tima  aria  die  vi  si  gode,  e  non  sarebbe  niente  impossibile  che 
il  gioruo  che  mi  aspetterete  il  meno,  mi  ci  vediate  arrivare. 

Consolat<»  la  Demaria  della  figlia  fatta  coiresempio  di  voi: 
che  chi  fa  figlie,  fa  figli,  e  salutatela,  come  anche  la  sig.ra  Madre, 
se  le  scrivete,  che  da  gran  tempo  io  non  ne  so  nulla  afbtto. 
Abbraeciate  il  Cogiiato  e  il  nipote  caramente,  e  state  bene,  e 
amatemi,  che  son  tutto  vosfTO. 
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XXI. 

Alla  Madbe 
,  {Conissaa  Monica  Alfleri  di  Oaatagnols,  e  pot  di  Magliano,  naia  Tournon) 

Roma,  31  agosto  1782. 

Carissimu  Signora  Madre, 

Ho  saputo  delle  di  lei  nuove  da  Elia:  con  soiumo  piacere 
vedo  che  ella,  e  tntta  la  sua  faniiglia  8ta  bene,  ma  mi  ^  spia- 
ciuto  assai  di  vedere  che  per  la  prima  volta  in  vita  raia  chMo 
le  poteva  esser  utile  in  qnalche  minima  cosa,  ad  altri  abbia  ella 
voluto  indirizzarsi  che  a  me :  e  qnesto  dico  circa  la  penniseione 
di  tenere  il  SS.  Sacramento  nella  di  lei  Cappella,  di  Magliano 
suppongo:  la  qual  x>ermiAsione  spero  io  di  poterle  ott«nere.  Mi 
ci  adopi-er^  almeno  quanto  posso,  ed  al  bisogno  anche  la  signora 
contessa  d' Albania,  che  m*impone  di  riverirla  per  parte  sua,  e 
ussicararla  che,  bisognando,  appoggerit  la  mia  domanda,  la  quale 
per6,  essendo  per  una  madre,  assai  piii  conviene  che  il  flglio 
la  faccia  prima  che  nessun  altri.  Con  grandissimo  piacere  dunque 
jissnmo  io  qnesto  incarico,  e  spero  di  servirla.  Gik  sono  infor- 
mato  di  quelle  carte  che  occoiTono  e  brevemente  gliele  diro. 
Ijei  mi  mandi  una  supplica  ben  chiara,  che  apecifichi  la  qualita 
della  cappella,  cio^  s'^  pubblica,  o  no,  se  grande,  se  bella,  ec<'., 
tntte  cose  che  essendo,  come  so  che  sono  della  sua,  fa<*ilitano 
jissai  la  permissione.  Inoltre  quanto  ella  avanzer^  nella  8U2>plica 
bisogna  che  sia  contestato  a  parte  in  un  foglio  dal  Vescovo 
<lella  Diocesi,  che  specifichi  anch*egli  le  ragioni  sue,  e  Poppor- 
tunit^  del  luogo.  Con  qiiesti  due  fogli  bastera.  Sto  dunque 
attendendo  che  lei  mi  favonsca  mandarmeli;  assicurandola  che 
col  maggior  piacere  la  servo;  e  che  se  un  lungo  silenzio  da 
parte  mia  le  potesse  aver  persuaso  ch'io  non  I'avessi  cara  quanto 
i*  men  pregio,  ogni  occasione  che  possa  nascere  le  proverii  sempre 
il  contrario.  La  prego  d'abbraociare  caramente  il  signor  padre 
e  il  fratello,  e  dannene  delle  nuove :  e  baciandole  umilmente  le 
mani,  di  tutto  cuore  mi  professo,  eco. 
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XXII. 

A  Madame  la  Marquise  de  Sosteqno  ni^e  S.t-MARZAN 

Turin . 
Roma,  a  dl  21  settembre  1782. 

Stiinatissima  signora  Marcheaa, 

Cou  soiamo  inio  piacere  vedo  da  luia  lettera  favoritanii  dai 
8UO  8ignor  consorte  il  matrimonio  della  sua  prima  figlia,  e  prendo 
di  qui  occaaione  di  rispondere  a  lei,  e  di  congi'atularmene  di 
vivo  cuore;  come  pure  di  ringraziarla  della  briga  che  r*^  voliit«i 
pigliare  per  quella  arpa,  che  sto  tuttavia  aspettando,  e  die  noii 
dubito  Bia  per  cBsere  ottima  quando  e  cosa  comroessa  d^  Lei. 
Ho  saputo  delie  iiuove  Hue  di  tempo  in  tempo  da  quant i  veni- 
vano  di  Torino,  e  specialmente  dall' Abate  di  Caluso,  solo  a  cui 
10  vo  scrivendo,  e  anche  di  rado;  m'ha  fintto  non  poco  piacen^ 
il  saper  dal  predetto  cli'ella  non  s'era  intieramente  scordat4i 
d*un  suo  buon  servidore.  La  prego  di  credere  ch'io  invariabil- 
mente  conservo  per  lei  que'  sentimenti  di  stima  e  d'amicizia 
die  la  sua  ottima  indole  ispii*a  in  quahmque  la  conosce ;  e  sup- 
plicandola  a  voler  porgere  co*  iniei  ossequi  le  inie  congratula- 
zioni  al  signor  Mai'chese,  mi  riaffermo  huo  devotissimo  servo. 


XXIII. 

Alla  Madke 

Asti. 

Kuuitt,  (11  28  settembrc  1782. 

Canssima  Signara  Madre, 

Eccole  qui  acchiuso  il  doppio  della  supplica  a  cui  gi^  iio 
iliito  corso:  e  credo  die  tra  poco  tempo  verr^  scritto  dal  Tribu- 
nalc  del  concilio  a  codesto  Monsignor  Vescovo  per  averne  in- 
formazione:  onde  ella  io  potrebbo  prevenire,  e  fargli  vedere  il 
tenore  della  supplica  piesentata.  Ho  fatto  domandai*e  per  tutto 
I'anno  la  iieenza,  pcrcli^  sempre  e  meglio  domandar  piii :  e  spero 
che  la  eo8a  avr^  buon  esito.  Se  s'ottiene,  ci  sar^  la  spesa  del 
Breve,  ma  non  sar^  gran  cosa.  Intanto  la  prego  di  star  sicura 
die  quanto  so  io  fare,  far6  e  procurero  die  facciano  gli  amici 
miei  x)er  ottenerle  tal  cosa.  Abbracci  aflfettuosament-e  per  me  il 
signor  padre  e  il  frateUo,  e  stia  saiia.  Io  sono  di  tutto  cuore,  ecc. 
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XXIV. 
Alla  Marches  a  Luigia  Alfieri  di  Sostegno. 

Roma,  26  ottobre  1782. 

fytimatissima  Signora  Marchesa, 

I  graziosi  suoi  rimproveri  del  uoii  averle  io  maudato  copia 
di  qaelle  caiizoui  aulla  gaerra  d' America,  mi  fanno  riscriverlo 
per  asBicuraiia*  chMo  a  lei  pid  che  a  iieBSuu  altri  le  avrei  man- 
date, Be  ayessi  creduto  cli'ella  Be  ne  dovesse  compiacere.  Ov 
ch'io  lo  so,  se  ella  vuoie  cli'io  Beriva  all' Abate  di  rimettergliene 
l^er  pigliame  copia,  Bon  pronto  a  farlo :  ma  se  volesse  aspettaiv 
qualche  tempo,  siccome  alla  pace  penso  di  fame  una  quinta,  chc 
tutte  insieme  faiiinno  un' operetta  tal  quale,  allora  gliele  farei 
rimettere  tutte  a  uii  tempo :  tanto  piil  che  alie  prime  quattro 
luolte  coBC  bo  in  pensiero  di  mutare  cbe  non  mi  piacciono.  Fan) 
per6  quelle  cbe  a  lei  piacer^  di  piu ;  troppo  lieto  di  poterla  pun* 
in  alcuna,  bench^  piccola  cosa,  obbedire. 

Deirarpa  non  posso  dire  nulla  ancora,  non  oBsendo  giunta; 
nia  sard,  buona,  credo,  e  un  istromento  buono  non  e  caro  mai. 
La  prego  dei  miei  ossequi  al  buo  signer  marito  e  figlio,  e  assi- 
curandola  del  pih  sincere  affetto  mi  dice  suo  nmilissimo  servitore. 


XXV. 

Al  signor  Francesco  Gori-Gandellini  ciitadino  sanese. 

Roma,  8  dicembre  1782. 

A  lei  non  e  stato  possibile  di  fare  una  si'ormi  Un  qui,  per 
\i^dev  V Antigone  rappresentata :  Antigone  dunque  viene  a  trovar 
lei ;  e  spero  cbe  ci6  abbia  a  ridondare  in  mio  maggior  vantaggio ; 
l)oicb^  moltissime  cose,  cbe  forse  nella  reeita  le  sarebbero  sfug- 
gite,  ella  tutte  vedr^,  leggendola.  Quiudi  dal  di  lei  ottimo  giu- 
dizio  mi  lusingo  d'ottenere  (sUo  pur  la  merito)  lode  scevra  di 
adulazione  *,  e  biasimo,  che  in  troppo  maggior  copia  mi  si  dovra, 
scevro  di  livore.  Gradisca  pertanto  questo  segno  deiramiciziu 
mia,  piccolo  a  quanto  io  I'amo  e  Btimo,  ma  il  maggiore  tuttavia 
che  io  dimoBtrar  mai  le  possa. 

2    Alfieri  -  Lettere, 
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XXVI. 

All  A  Madre 

Asti. 

Roma,  7  marzo  1783. 

Caiissima  Signora  Madre, 

» 

Ho  ricevuto  I'altima  sua  dei  26  febbraio ;  non  ho  avnto  tempo 
ill  quest!  quattro  giorni  di  andare  alia  dateiia  per  sapere  11  ri- 
sultato  dell'inforniazioue  di  Monsignor  Vescovo,  ma  di  qui  a 
sabato  venturo  8ar6  capace  d^ogni  cosa  e  8apr6  dargliene 
bnon  conto. 

Pagher^  le  spese  che  ci  potr&  es8en\  e  far6  il  possibiie  per 
vedere  se  si  pu6  ottenere  piti  ampia  la  dispensa.  Intanto  la 
prego  di  gradire  il  primo  volume  delle  inie  Tragedie,  che  le  spe- 
disco  per  questo  corriere.  Vorrei  che  incontrassero  il  siio  gra- 
dimento.  Intanto  mi  raffermo,  ecc. 


XXVII. 

Al  Padre  Paolo  Maria  Paciaudi 

Paiina. 

Roma,  7  marzo  1783. 

Sei  anni  di  silenzio  iutero  per  parte  mia  col  Padre  Paciaudi 
uon  me  I'hanno  pen^  tratto  della  mente,  ne  del  core;  ed  in 
prova,  appena  esce  alia  luce  il  primo  volume  delle  mie  tragedie^ 
ardisco  di  presentarglielo  come  cosa  sua  x)cr  molti  titoli;  ma 
piu,  per  quella  patema  amorevolezza  con  cui  ella  si  compiacquo 
iiel  mio  tardo  principiare  gli  studi,  or  di  fronare,  or  di  sospin- 
gcre  la  mia  inconsiderata  e  iguorante  temerity.  Felice  me,  se 
ho  in  parte  seguit^)  i  di  lei  saggi  avvisi,  e  se  ella  con  quella 
sua  sinceritA  particolan*  mi  d^  la  consolazione  di  certiticarmene. 
11  libro  le  siir^  inviatro  da  Siena,  dov'e  male  st-ampato,  per  la 
prima  occasioue,  II  suo  parere  sulle  stampate  mi  decided^  a 
stamparne  molte  altre  che  mi  rimangouo,  o  ad  arderle. 

La  prego  a  credermi  seinpre  tutto  suo. 


— jr,*-3T':^.      .■    |J_JA_*«   .  J^.««J 
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XXVIII. 

Ali^a  Madre 

Roma,  d\  22  marzo  1783. 

CaHtfsima  Signora  Madre, 

Con  Bommo  mio  spiacere  sabato  Bcorso  uon  potei  spedirle  il 
breve,  ma  eccoglielo  qui  accliinso.  Qiiesto  non  parla  che  di  lei 
HOla,  ma  viva  tranquilla  che  prima  di  S.  Pietro,  in  tutto  giugno, 
io  son  certo  di  farle  ottenere  Tampliazione  che  lo  estenda  per 
il  signor  Padre  ed  il  fratello;  m'6  Btato  qui  dalle  persone  pra- 
ticlie  consigliato  ml  ottenere  prima  questo,  e  con  intervallo  di 
due  o  tre  meei  a  chieder  I'altro,  che  6  infallibile  cost  Tottenerlo 
e  non  c'^  piu  spesa  venina;  e  la  6]>e8a  di  questo  ^  una  fred- 
flura,  di  cui  mi  vergognerei  parlarne,  e  la  prego  di  accettarlo 
come  un  ben  piccolo  contrassegno  dell'amore  e  riBX>etto  mio 
l)er  lei. 

Mi  sono  scordato  quando  le  inviai  il  mio  libro,  di  dirle  che 
Taveva  portato  io  stesso  a  presentare  a  Sua  Santitit,  che  lo  ri-^ 
<!«t6  con  molta  benignity  e  piacere:  credo  che  questo  le  potra 
tare  piacere  anche  a  lei,  perci6  gliene  fo  parte.  Anzi  avrei  potuto 
io  stesso  a  viva  voce  soUecitare  presso  al  Santo  Padre  la  di  lei 
<^razia  per  Magliano,  ma  siccome  gi&  era  certo  d'ottenerla  altri- 
Tnenti,  non  ho  voluto  fame  motto  perch^  non  parense  interessata 
la  mia  presentazione  del  libro.  Viva  dunque  lieta,  carissima 
signora  Madre,  e  s'accerti  ch'elia  avr^  quanto  prima  Pinteni 
grazia.  La  prego  d'abbracciare  teneramente  il  signor  padre,  od 
il  fratello;  e  mi  professo,  ecc. 


XXIX. 

Alla  Marcuesa  Luigia  Alfieri  di  Sostegno 

Siena,  dl  21  maggio  176:1 

Signora  Marchesa  mia  stimatisaima, 

La  ringrazio  molto  della  di  lei  lettera  scritta  per  notiziarmi 
del  libro  mio  ricevuto.  Ho  piacere  che  a  lei  non  oflPenda  Torec- 
chio,  bench^  armonico  e  delicatisaimo.  Certe  tragedie  non  pos* 
sono  essere  drammi,  e  il  non  voler  distinguere  i  generi  pu6  esser 
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forse  cagione  che  il  pubblico  ne  giudichi  piil  con  gli  orecchi  cLt^ 
col  cuore.  Ma  ella,  signora  Marchesa,  h  di  senso  troppo  gioBto 
o  fino  per  poterei  confondere  coi  piu ;  onde  ricevo  le  sue  lodi 
perch^  le  credo  sincere  e  sentite;  non  trascuro  per6  il  biasinio 
degli  altri  al  segno  di  non  fame  nissunissimo  easo.  Credo  die 
la  verity  sta  in  mezzo,  o  che  in  alcnne  cose,  bisognando  e  oc- 
correndo,  mi  piegher6  in  parte  al  piirere  del  pubblico,  non  senz:t 
ch'egli  non  s^abbia  tuttjivia  a  piegare  altrettanto  verso  il  mio. 
altrimenti  non  ci  ritroverenio  mai.  £  vero  che  sarebbe  sempre 
mio  il  torto,  ma  tutte  le  etA  nun  sono  ristrette  in  quella  del 
1783,  e  alle  volte  alcnne  cose  biasimate  in  prima  son  piacinte 
dappoi ;  come  moltissime  lodate  a  cielo  sono  state  di  corta  vita. 
Le  canzoni  siiU' America  che  vorrebbero  una  giunta  suUa  pacv 
conchiusa,  per  comporre  una  specie  di  poemetto,  sono  arrestati^^ 
perch^  io  per  alcun  turbamento  di  spirito  non  sono  niente  in 
grado  di  poter  far  questa  giunta,  onde  aspettando  o  miglior 
vena,  o  Tim  possibility  diniostrata  di  andar  avanti,  la  tengo  tnt- 
tavia  in  sospeso,  ma  essa  le  avriL  certaniente.  E  chi  sa  che  io 
stesso  non  gliele  venga  a  leggere  o  a  Torino  quest  ^estate,  o  a 
San  Martino»  se  andr6,  com'6  possibilissimo,  a  veder  la  min 
madre  e  pigliar  la  benedizione  nella  cappella  di  Magliano,  dacche 
le  ho  fatto  avere  licenza  dal  Papa  di  tenervi  il  Santissimo: 
grazia  per  cui  mia  madre  non  cape  nella  pelle  di  gioia. 

Comunque  sia,  presente  od  assente,  ella  avi*a  sempre  in  me 
un  suo  aflTezionatissimo  servitore. 


XXX, 

A  GiROLAMO  TiRABOSCHI 

Modena. 

Pisa,  18  eriugno  1783. 

Ho  ricevuto  con  molto  piacc»re  la  sua  cortese  e  acuta  letteni, 
in  cui  si  compiace  ella  dirmi  brevemente  il  suo  parere  suUe  mi*^ 
tragedie.  E  quanto  alle  duo  coso  ch^ella  rileva  principalmente. 
scarsezza  di  personaggi,  e  troppo  uniforme  energia  di  stile,  le 
diro  che  in  parte  ella  puo  aver  benissimo  ragione,  ma  che  le 
cagioni  per  cui  I'ho  fatto  sono  queste : 

Non  ho  voluto  introdurre  neirazione  piu  personaggi  di  quelli 
che  erano  veramente  attori,  cio6  necessarii,  appassionati  e  con- 
cludenti;  perch^  ogni  scona  e  verso  e  parol  a  pronunziata  da  chi 
non  h  tale,  dee  necessariamente  raflfreddare  e  non  poco  I'animo 
di  chi  ascolta,  bramaso  e  impaziente  di  vedere  il   fine  della 
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ordita  tela.  Mi  si  dir^  che  pure  ci  vuole'  liposo  alia  continita 
attenzione,  mezze  tinte  e  ombre  nel  quadro.  Ma  mi  pare  che  il 
riposo  airattenzione  si  debba  cercare  nella  cosa  stessa,  non  fdori 
di  essa ;  onde  nei  pochi  personaggi  Pnditore  lia  riposo  ogni  qnal 
volta  si  trovano  essi  in  situazione  meno  agitata  e  calda;  e  cio 
neeessariamente  accade  nel  corso  del  cinque  atti^  e  piii  d'una 
volta,  e  piti  forseche  non  si  vorrebbe.  Per  far  Pombia  di  un 
4£uadro  epico  o  tragico,  11  valente  pittore  non  v*introduce  gi^ 
del  personaggi  inutili,  ma  colFatteggiare  i  necessarii  piti  o  men 
caldamente  ottiene  ombra  e  variety,  senza  fastidire  e  affaticar 
Tocchio  e  la  mente  con  oggetti  non  necessarii,  Ed  io  credo  clie 
iielle  arti  la  parola  non  necessario,  nel  suo  mero  significato,  esi- 
stere  non  possa,  perch^  tutto  quello  clie  non  aggiagne,  toglie. 

L^altra  ragione  x)er  cui  ho  voluto  solamente  i  personaggi 
necessarii,  e  potendo  ho  anche  fatto  a  meno  di  que*  capitani  di 
guardie,  o  messi,  o  altri  simili,  la  cui  parte  potrebbe  e  dovrebbe 
non  eccedere  due  o  tre  versi,  si  6  perch^  tal  brevissima  parte 
vien  sempre  affidata  ai  i>eggiori  attori ;  e  in  Italia,  finora,  i  peg- 
<j;ioii  fi-a  i  pessimi  (che  altra  scelta  non  vi  ha)  sono  una  cosa 
tale,  che  Taprir  bocca  soltanto  e  far  ridere  ^  lo  stesso.  Onde 
potendo  pure,  come  mi  pare  aver  fatto,  tirare  innanzi  senza  essi 
4<i>n  yerisimiglianza  Tazione,  Pho  preferito  cosi. 

Circa  runifoimita  d*euergia,  se*^  troppa  e  difetto :  ma  cre<lo 
c-lie  venga  molto  giustificata  dalla  scarsezza  stessa  dei  perso- 
naggi. Prima,  pei*ch^  essendo  pochi,  la  tragedia  viene  a  essere 
molto  piii  breve,  e  nella  brevity  scema  il  difetto  delP uniformity : 
l>oi,  perch^  essendo  pochi,  e  tutti  dignitosi,  figli,  mogli,  fratelli 
<li  re,  o  re,  non  disconviene  a  nessuno  di  essi,  serbando  per6  la 
tinta  del  loro  carattere,  il  parlar  breve,  nobile  e  vibrato,  dalle 
quali  ti'e  cose  si  cbnseguisce,  credo,  I'energia.  Clitennestra  ed 
Eletti'a,  figlia  e  consorte  di  Agamennone,  pei*ch^  parleranno 
meno  altamente  e  fortemente  di  lui9  Egisto,  figlio  di  Tieste, 
jierch^  terrk  di  verso  linguaggio  dagli  altri  9  questo  dico  per 
esempio  di  uniformity  d*energia  da  personaggio  a  personaggio. 
Qiianto  all'nniformit&  d'ogni  attore  in  se  stesso,  la  credo  parte 
importante  della  pei*fezion  del  carattere.  Purtroppo,  il  perso- 
naggio dovr&  dire  nel  corso  della  tragedia  tante  e  taute  cose, 
clie  per  se  stesse  non  saranno  n^  sublimi,  n^  forti,  che  non  mi 
pare  che  si  con'a  pericolo  mai  di  troppa  energia,  essendo  bene 
spesso  ufficio  della  necessaria  triviality  delle  cose  il  togliere' 
nlFespressioni  runiformit^  della  forza.  E  da  uno,  chiunque  che 
lungamente  parli,  quando  non  siano  sforzate  e  false  le  idee,  h 
sempre  variata  e  temprata  di  tempo  in  tempo  la  forza  del  dire 
diUla  non  forza  delle  cose,  che  dovr^  pur  dire,  onde  le  tinte  e 
mezze  tinte,  e  ogni  degradazione  di  esse  si  generano  da  se,  n^ 
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y'^  mai  pericolo  clie  clii  ascolta  sia  troppo  fortemente  scosso, 
ma  bensi  che  abbaBtanza  non  lo  sia. 

Qaesto  h  quello  che  mi  ha  indotto  a  far  come  ho  fatto.  La 
ringrazio  perd  moltissimo  d^avermi  anche  fatto  riflettere  a  qneste 
due  parole,  a  cui  pure  bader6  nel  fare  la  aeconda  edizione  che 
Bto  preparando ;  e  della  quale  mi  far6  un  pregio  di  subito  man- 
dare  copia  si  a  Lei  che  agli  altri  mancanti  del  primo  yolunie, 
il  quale,  non  8o  perch^  seguiBse  tal  disparitjty  non  h  possibile 
di  ritrovar  pid.  Mi  ri8erbei*6  dunque  a  nnovamente  ringraziarla , 
e  ripregarla  del  suo  parero  nolle  emendazioni  di  OBSe,  quando 
mi  dar6  I'onoi-e  di  presentargliene  qnesta  nuova  edizione. 

lutanto  colla  maggiore  stima  mi  raffermo,  ecc. 


XXXI. 

A  PiETKO  Zaguri  Patrizio  Veneziano 

A  Veiiezia. 

Di  Boloffna,  a'  dl  24  griuguo  1783. 

Eccellenza, 

Ho  ricevnto  la  di  lei  cortesissima  lettera,  entrovi  gli  Annali 
Albergati ;  e  »\  Puna  che  Taltra  di  queste  due  cose,  per  ragioni 
diverse,  mi  saran  preziosissime.  £Ua  poi  non  abbia  nessuno  sera- 
polo  d'avermi  fatto  legger  troppo,  che  il  poeta  non  si  stancu 
mai  di  leggere:  stanca  bensl  molte  volte  chi  lo  ascolta:  e  mi 
stimo  asBai  se  in  taute  migliaia  di  versi,  che  io  ho  fatto  inghioN 
tire  alia  sua  amabilissima  compagnia,  nessuno  se  n'^  trovato 
aggravato ;  certo  maggior  lode  non  mi  si  pu6  dare.  Io  in  prova 
che  non  ho  niente  patito  di  quella  ben  avventurosa  giomata,  le 
voglio  qui  acchiudere  due  Sonetti,  ch'io  feci  il  giomo  dopo  in 
casa  Petrarca,  dove  passai  solitaiiamente  con  lei  una  deliziosa 
mattinata.  Serviranno  questi  a  nulPaltro  che  a  persuadere  il 
signor  Abate  Cesarotti  e  Sibiliato  e  Toaldo  e  Gaudenzi  e  il  signer 
Cromer  e  gli  altri,  che  io  desidero  la  lore  giudiziosa  censura,  e 
che  gliene  do  diritto  vivo  col  por  loro  sotto  gli  occhi  queste  due 
inezie,  sperando  che  da  queste  cominciiio,  per  poi  proBeguire 
sulle  Tragedie,  che  sar^  niolto  pii\  rilevato  servizio,  che  mi  pre- 
steranno.  La  prego  di  volermeli  tutti  carissimamente  salutare, 
ed  in  particolare  Cosarotti  e  il  signor  Cromer;  e  pregar  Cem- 
rotti,  che  se  mi  vnol  favorire  il  parer  buo  o  quel  d'altri  sullc 
cose  lette  mi  fai*^  segnalato  piacere ;  e  mi  potr^  indirizzare  sue 
lettere  in  Milano,  dove  io  Bar6  dal  principio  di  luglio  fine  a 
tutto  il  d)  15;  poi  saro  in  Siena  per  tutto  agosto.  Io  cerco  lame. 


LKTTERE  23 


e  chi  ha  piti  luce  del  Cesarotti?  FiniBco  col  rassegnarmi  col  piii 
profondo  ossequio  ed  assicararla)  che  mai  non  perder6  me- 
moria  di  quel  benedetto  giomo,  ov'io  fui  sentito  e  lodato  da 
lore;  ma  sappia  che  ho  riceyuto  le  lodi  loro  perch^  gli  ho  ere- 
duti  capaci  di  dar  biaaimo.  Son  tutto  suo. 


XXXII. 

Al  March£Se  Albergati-Capacelli 

Bologna. 
Milano,  5  IngWo  1783. 

Signor  Marcheae  sttTnatiaaimo, 

Ho  ricevnto  qui  al  mio  arrivo  la  di  lei  compitissima  lettera, 
entroTi  la  elegante  e  facile  traduzione  del  versi  inglesi,  da  cni 
ho  rilevato  due  cose,  ch'ella  posaede  molto  bene  la  lingua  in- 
glese,  e  Tarte  di  far  con  prestezza  dei  be'  yersi  italiani :  ed  il 
pregto  non  lo  argomento  gik  dai  versi,  che  pur  6ono  elaboratly 
bensl  dalla  data  della  di  lei  lettera,  che  non  h  che  del  giomo 
BUfiseguente  a  quello  ove  le  inviai  il  foglio.  Certo  T  Abate  Ta- 
ruffi  avr^  gradito  assai  d*ayer  a  contendere  con  un  cobI  degno 
rivale;  cos\  io  mi  sono  anche  un  po'  insuperbito  in  veder  tante 
brave  penne  occnpate  a  parlar  delle  mie  povere  cose.  Signer 
Marchese,  la  prego  d'ossequiare  per  parte  mia  la  di  lei  signoni 
Consorte»  e  ringraziarla  della  compiacenza  con  cui  ha  voluto 
prestar  udienza  due  ore  alle  mie  chiacchiere. 

Sar^  una  delle  principali  ragioni  per  ripassare  a  Bologna  il 
vivo  desiderio  che  ho  di  rinnovare  si  all'nno  che  all'altra  i  pin 
Hinceri  contrassegni  di  stinia  e  d'ossequio,  con  cui  mi  raf- 
fermo,  ecc. 

XXXIII. 

Au  Marquis  Fallet 

en  Savoife, 
Ivr^e,  14  juillet  1783. 

Mon  cher  Fallet, 

Je  trouve  ici  par  hasard  Saffardou,  votre  bf^au-fi-^re,  <iui 
dans  quelques  jours  vous  verra,  k  ce  qu'il  m'assure,  en  Savoye. 
Je  suis  ici  aussi  par  hasard,  ^tant  venu  de  Milan  faire  uue 
course  h  Masin  pour  y  voir  1'  Abbe   de  Caluso.  J'ai  appiis  s\ 
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Milan  par  Beoz  Brillantiii  que  vons  aviez  fait  an  Sonnet  pie- 
montais  en  r^ponse  dii  mien ;  cela  m*a  fait  nattre  la  pens^e  dc^ 
vons  en  envoyer  nn  autre  que  j'avois  fait  aussi  pour  faire  une 
esp^e  d'ammende  aux  Pi^montais ;  et  expliquer  Tintention  du 
premier.  Je  vais  vous  rinscrire  i(^i,  si  je  pourrais  m'en  resson- 
venir.  Au  reste  tous  les  deux  sont  une  plaisanterie  faite  pour 
lunuser  un  moment  bien  court  les  s^rieux. 

Mais  je  suis  extr^mement  rharm6  de  saisir  cettc*.  occasion 
pour  vous  rappeler  a  vous  jeune  horn  me,  et  vous  assurer  quo 
je  prends  tout  Tint^ressement  possible  &  votrejoie:  que  je  sens 
toe  heureux  depnis  que  vous  ^tes  mari6:  et  cela  ne  pent  pas 
manquer  si  votre  Spouse  rassemble  pour  le  caract^re  k  son  fr^re, 
(jui  est  le  plus  excellent  gar^on  que  je  connaisse.  Au  d^^Gtut 
du  Sonnet  Pi^moTitais,  si  je  ne  m'en  souviens  pas  enti^rement, 
je  vous  en  envoye  deux  Italiens  que  j'ai  fait  a  Arqu^  an  tombesiu 
du  Ptoarque ;  ils  n'ont  d'autre  m^rite  que  d'toe  fait«  snr  Feii- 
droit  par  un  de  vos  amis,  et  c'est  pour  cela  que  je  vous  le» 
envoye.  Adieu :  aimez  moi ,  et  sonvenez  vous  de  moi  quelques 
fois :  vous  pouvez  etre  siir  que  je  n'oublie  jamais  mes  ancient 
amis :  quoique  je  ne  les  ennuye  pas  par  de  lettres  inutiles. 
Adieu  ancore. 

XXXTV. 

A  LriGi  Cerretti 

^fodelHl. 

8.  d.  (a«ro8to  IiaSV) 

Signor  Cerretti  siimatissimo, 

Da  soli  qujittro  giorai  sono  in  Siena ;  essendomi  trattenuto 
in  Firenze  pii\  clie  non  credea.  £  uscito  in  Firenze  ii  numero  5 
del  Corriere  Europeo,  il  quale  poi  fa  veramente  una  bella  e 
luminosa  critica  delle  mie  tragedie,  ed  in  ispecie  del  Filippo. 
lo  glie^a^^•ei  mandatii,  ma  non  la  voglio  gravai-e  del  porto; 
s'ella  la  oommetk*  Tavr^  con  nieno  costo ;  merita  d'esser  letta. 
Mi  rivolgo  dunque  con  att^o  pietoso  a  lei  ed  al  Bosi  perun  po' 
di  difesa;  se  no,  gridero  col  Petrarca 

E  non  e  cbi  pur  sua  difesa  faccia. 

Le  accliiudo  qui  un  fogllaccio   pieno   di   Sonetti   e  di   Epi- 

granimi  di  cui  ella  mi  ha  fatto  nascer  I'idea.  Troppi  altri  n*bo 

fatti  nel  venire  fin  qui,  ma  quei  quattro  o   cinque  basteranno 

.  per  tediarla.   La  prego,   andando  a  Milano,   di  non  parlare  a 

quella  Signora  di  quel  mio  Sonetto  il  quale  pero  le  ho  mandato: 


aae; 


LETTEBE  25 

iim  potrebbe  aver  per  male  ch?  io  ne  avessi  parlato  a  chi  die 
fsia.  Mi  resta  a  pregarlo  delle  due  piu  care  cose,  e  V  una  ^  di 
pregentare  i  miei  ossequi  al  degnissimo  signor  marcliese  Ghe- 
rardo,  I'altra  di  conservarmi  la  gua  amicizia.  Stia  bene  e  lieto: 
(3  .sainti  caramente  il  BoBi»  e  11  marchese  Beaufort.  Son  tutto  buo. 


XXXV. 

Alla  Madre« 

Siena,  27  agosto  1783. 


Una  mia  tragedia,  che  ha  per  base  Tamor  niaterno,  Bpettsi  u 
lei,  amatisBima  madre  mia.  Ella  puo  giudicar  veramente,  Be  io 
ho  Baputo  dipingere  quel  sublime  patetico  affetto,  ch'ella  tante 
volte  ha  provato ;  e  principal mente  in  quel  fatal  giomo,  in  cui 
le  fu  da  morte  crudelmente  involato  altro  figlio,  fratello  mio 
luaggiore.  Ancora  ho  presente  agli  occhi  F  atteggiamento  del 
vero  profondo  dolore,  che  in  ogni  di  lei  moto  traspariva  con 
tauta  immensitii;  e  bench^  io  in  tenerissima  et^  fossi  allora, 
Bempre  ho  nel  core  quelle  sue  parole,  che  eran  poche  e  sem- 
pHci,  ma  vere  e  terribili:  «  Chi  mi  ha  to!  to  il  mio  figliof  Ah !  io 
Tamava  troppo :  Non  Io  vedr6  mai  piiit »,  e  tali  altre,  di  cui,  per 
<luanto  ho  saputo,  ho  sparso  la  mia  Merope.  Felice  me,  se  io  in 
parte  lio  accennato  cio  che  ella  ha  bI  caldameute  sentito,  e  che  io, 
addolorato  dal  suo  dolore,  si  vivamente  conservato  ho  nell'anima! 

Io,  bench^  per  fatali  mie  circost^nze  passi  per  Io  piu  i  miei 
jrforni  lontano  da  lei,  conservo  pur  sempre  per  la  mia  dilettis- 
Hima  madre  viva  stima,  rispetto  ed  amore  infinit4> ;  di  cui  pic- 
c'iolissimo  attestato  le  do  col  dedicarle  questa  mia  tragedia ;  ma 
gi-andiBsimo  ne  sar^  il  contraccarabio,  Be  ella  mi  dar^  Begno  di 
averla  gradita. 

XXXVI. 

A  GlAMBATTISTA  BoDONI 

Pai*ma. 
Siena,  31  agosto  1783. 

Si^nor  Bodoni  stiviatissimo, 

Io  passai  di  volo  a  Parma,  sar^  ben  un  mcBC,  perch^  I'ob- 
*enm  trattenuto  a  Milano  piii  che  non  credeva,  e  reaser  anclie 
undato   a  Torino,   mi  consumo  pid   tempo  ch'io   non   m' era 
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prefisso.  Mi  dolse  molto  di  non  vedere  il  signor  Bodoni :  laaciai 
per6  una  lettera  per  il  Padre  Paciaudi  con  an  iibro  per  la 
siguora  Marchesa  Malaspina.  Di  questo  non  ho  avnto  mai  ri- 
Bcontro :  onde  prego  lei  di  sapere  dal  detto  Padre  Paciaudi. 
se  gli  fu  rimeBSO.  So  che  le  lettere  gravano  il  Padre  Paciaudi, 
onde  non  lo  voglia  tediare  direttamente.  lo  son  qui  da  un  mese, 
ed  ogni  giomo  maledico  d'essere  neile  niani  di  stampatore  cosi 
inetto  come  questo,  che  non  le  servirebbe  a  lei  per  spazzai'e  la 
Bua  stamperia ;  ma  che  vuol  ella?  questo  6  destino.  Tra  15  gionii 
sara  stampato  il  secondo  volume ;  e  sheila  me  lo  pemiette,  gliene 
Bpedird  al  buo  indirizzo  15  copie;  di  cui  ella  prenderk  una  per 
B^,  una  alPamatiBBimo  Padre  Paciaudi,  una  al  conte  Rezzonico, 
una  alia  MalaBpina,  una  al  Bignor  Mazza,  -  ed  una  al  Bignor 
conte  di  Flaviguy,  per  cui  ci  sar^  anche  il  primo,  che  non  ha 
avuto.  Le  rimanenti  9  la  i)regher6  di  darle  a  un  libraio  di  costa 
a  vendersi :  il  prezzo  h  di  Bei  paoli.  Se  ella  vuol  caricarsi  di 
qucBta  noioBa  commiBsione,  mi  fard*  un  singolai-e  piacere ;  quandi^ 
no,  mi  fayori8(*a  Pindirizzo  di  qualche  libraio,  ed  io  glieli  spedir6. 
Chiunque  Be  ne  assume  I'impegno,  ricever^  poi  lettera  d'avviflo, 
e  Bapr^  se  il  port-o  ^  pagato,  o  bc  ^  da  pagarai.  Se  da  pagarsi. 
Hi  riterdt  sul  provento  dei  libri:  e  se  non  si  vendono  i  libri  in 
un  mese,  si  rimanderanno  a  Torino,  e  mi  si  ayviserii  delle  spest^, 
ch*io  le  rimborser^  a  posta  corrente.  Non  ^  necessario  chHo  rac- 
coraandi  a  lei  di  aver  cura  moltissimo  del  nostro  Padre  Paciaudi : 
pure,  per  Tafietto  ch'io  ho  per  quelPottimo  vecchio,  non  posses 
a  meno  di  rammentarglielo ;  e  massime  nel  cominciar  dei  freddi. 
di  non  lo  lasciare  applicar  troppo.  Vorrei  'per  Tonor  di  Parma, 
e  nostro,  che  queiruomo  durasse  etemo.  La  me  lo  saluti  tanto, 
o  poi  tanto,  e  poi  tanto.  £  gli  dica  che,  finita  questa  stampa, 
io  ripaB8er6  di  Parma,  e  mi  ci  tnitterr6  per  goder  della  sua 
amabile  compagnia. 

1  morsi  invero  non  acuti,  ma  Bpessi,  che  mi  sono  stati  dati 
da  vaij  Giomalisti,  Corrieri  enciclopedici,  e  altri  foglietti,  non 
m'hanno  per  verity  toccato  Tosso*,  ma  pure  m'han  fatto  far 
prova  Be  io  saprei  mordere,  bisognando.  Senta  un  po'  qnesti 
pochi  epigrammi  in  difesa  niia. 


1. 

Pedanti,  pedanti, 
Che  fate  poi? 
—  Ansanti,  sudanti 
Stiam  dietro  a  voi. 
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II. 

Mi  trovan  duro; 
Anch'io  lo  so: 
Pensar  li  fo. 

TroTanmi  oscuro? 
Mi  schiarir^ 
Poi  liberty. 

Ill 

Toscani,  alParmi; 
Addosso  ai  carmi 
D'uom,  che  non  nacque 
D'Arno  suiPacque. 

Penna,  e  cervello; 
L'inchiostro  c*^. 
Ma  sbiadatello 
Pid  che  nol  de'. 

Su  via,  che  dite? 
Non  li  capite? 
Yi  paion  strani? 

—  Saran  Toscani.  — 

Son  duri,  impuri, 
Stentati,  oscuri, 
Irti,  intralciati? 

—  Saran  pensati. 

IV. 

Dare,  e  tor  ci6  che  non  s'ha, 
"k  una  nuova  ability. 
Chi  dk  fama? 

I  Giornalisti. 
Chi  diffama? 

I  Giornalisti. 
Chi  s'infama? 

I  Giornalisti, 
Ma  chi  sfama 

I  Giornalisti? 
Gli  oziosi,  ignoranti,  invidi,  tristi. 


- 1 
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La  prego  di  far  sentire  questi  Epigrammi  al  conte  Bezzonico, 
e  sapermene  dire  quel  che  ne  i)en8a;  e  gli  faccia  a  ttn  tempo 
8tes8o  delle  doglianze  per  parte  mia,  del  non  ayermi  yoluto  n^ 
scrivere,  ne  dire  il  parer  sao  guile  Tragedie.  Se  glielo  dlmando, 
pu6  credere  che  lo  stimo;  e  se  glielo  domando,  e  per  cereamc^ 
lunii;  di  cui  un  letterato  del  suo  merito  non  dev'esfiere  ayaro 
eon  chi  desidera  ardentemente  di  far  bene,  come  a  me  pare  di 
desiderarlo.  Stia  bene;  e  ai  ricordi  alcnna  volta  di  me.  Son 
tutto  suo. 


XXXVII. 

Al  Marchesr  Ai-bergati  Capacelli 

Bologna. 

Siena,  4  Mottembre  17HJi. 

Signor  Marchese  stimatissimo, 

Non  essendo  io  nel  mio  ritomo  in  Toscaua  passiito  piii  di 
Hologna,  non  ho  potuto  mantener  la  mia  parola  datalc  di  riye- 
derla,  signor  Marchese  gentilissimo,  nella  sua  bella  villa  di  Zoln; 
ed  assai  nie  ne  riuerebbe:  ma  pero  non  mi  scordo  io  gia  delU* 
tante  gentilezze  da  lei  usatemi ;  e  quando  che  sia,,  spero  di  po- 
t'Crgliene  altra  volta  contestare  a  viva  voce  la  mia  sincera  ri- 
ronoscenza.  Ella  ricever^  dentro  settembre,  spero,  per  via  del 
Hignor  Canonico  MoDti,  un  esemplare  del  secondo  volume  delle 
mie  Tragedie;  la  prego  d' aggradirlo ,  se  non  per  il  libro^  al- 
meno  per  V  autore ,  che  si  professa  tutto  suo :  e  supplicandohi 
di  porgere  i  miei  ossequii  alia  sna  signora  Consorte,  mi  «if- 
feiTuo,  ecc. 

PS.  Mi  em  scordato  di  dirle  che  abbiainio  qui  in  SieYia  il 
Zacchu'oli,  che  fa  il  sno  solito  ufTicio  di  sparlar  delle  persone 
dietro,  e  lodarle  in  faccia.  Corre  per  Siena  de'  sonetti  suoi  e 
delle  lettere  francesi  e  dei  dialoghi,  in  cui  egli  mi  canzona  sulle 
mie  Tragedie.  Io,  per  dir  il  vero,  non  me  ne  do  ghin  fastidio: 
tuttavia,  i>er  dar  segno  cli  vita  gli  ho  lasciat-o  andar  tre  ver-  . 
setti  soli,  che  mi  par  non  nieriti  di  piii,  se  pure  egli  merita 
tanto.  Veda  un  po'  signor  Marchese  carissimo,  s'io  Tho  definito 
in  questo  epigrammetto : 

Fosco,  Iosco  e  non  Tosco, 

Ben  ti  conosco: 

Se  avessi  pane,  non  avresti  tosco. 


WS"-—'-.-  '  —•-';.■ 
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XXXVIII. 

A  Ranieri  de'  Calsabigi 

Siena,  a  d\  6  settembre  1783. 

Signor  Calsabigi  stimatissimo, 

1a^  lettera,  che  ella  ha  favorito  scrivenni  KuUe  raie  tragedie, 
da  me  ricevuta  ieri  d)  quattro  corrente,  mi  ^  sembrata  giudi- 
ziosa,  eradita,  ragionata  e  cortese. 

FiDora  non  era  stato  detto  ii6  scritto  uiente  sovr'esse,  die 
iiieritasse  riguardo  o  risposta;  ho  ragione  d'insaperbirmi  cJic 
nn  primo  scritto  sia  tale,  da  togliere  materia  forae  ed  ardire  a 
chi  ne  volesse  fare  un  secondo.  E  se  le  tragedie  raie  milFaltro 
nvessero  di  buono,  che  di  essere  state  cagione  di  una  si  dotta 
lettera,  Tltalia  pure  sommamente  me  ne  dovrebbe  esser  tenuta ; 
poich^  in  essa  pienamente  e  ordinatamente  le  ragioni  della  tra- 
gedia  si  annoverano  e  distinguono  da  quelle  del  dramma  mu- 
sicale;  cosa,  bench^  non  nuova  a  chi  sa  di  taFarte,  nuovissima 
piu-e  per  11  maggior  nnmero  del  nostri  Italian! ;  e  nello  stesso 
tempo  ella  v'insegna,  tacitamente  coiresempio,  come  si  debba 
censurare  senza  fiele,  e  con  acume;  lodare  con  discemimento, 
e  senza  vilt^;  e  Puno  e  I'altro  far  sempre  con  doviziosa  copia 
di  luminose  ragioni.  Dalla  sua  lettera  dunque  mi  pare  che  n'ab- 
biano  a  ricavare  i  poeti  tragici  dei  lumi  assai;  i  lettori  di  tra- 
gedie, del  gusto  non  poco;  ed  j  censori  di  esse,  della,  civilta. 
Molto  mi  par  grande  in  bocca  di  clii  pure  potrebbe  asserire,  la 
eosa  e  cost,  il  contentarsi  di  dire :  cost  mi  pare.  Tale  ^  11  lin- 
guagglo  di  chi  sa;  ma  di  chi  crede  sax)ere  ^  ben  altro.  Tutt<' 
quelle  formule  cattedratiche  assolute,  non  va,  non  sta,  non  si 
dice,  e  simili,  sono  la  base  della  ceiisura  letteraria  Italiana : 
i|uindi  ella  ^  bambina  ancora ;  e  lo  sar&,  credo,  finch^  non  ven- 
^ano  abolite  queste  formolette,  figlie  dell'ignoranza  spesso,  della 
invldia  talvolta,  e  delPineducato  orgoglio  sempre. 

Ma  passo  ad  individuare  brevemente  per  quauto  potro  le 
varie  parti  della  di  lei  lettera. 

016  ch'ella  mi  dice  del  teatro  inglese  e  francese,  a  me  pare 
nanamente  glndicato,  bench^  queste  due  nazionl  per  certo  non 
vl  si  acqueterebbero.  lo,  che  per  quanto  abbia  saputo  osser- 
vare  alle  loro  rappresentazioni,  cosi  ho  sentito  circa  1  loro  teatri, 
non  ml  sarei  pero  arrischiato  di  dirlo  il  primo;  non  per  altro 
tlmore,  che  di  sentirmi  rispondere:  biasima  col  far  meglio. 
Questo  ho  dunque   tentato  di  fare,  e  se  riuscito  non  ci  sono. 
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altri  con  piti  felicitii  correr^  tale  arringo,  di  cui,  non  bo  8*io 
m^inganno,  ma  pur  mi  pare  d'aveme  io  primo  aperto  ahneno  il 
<'Ancello.  La  tragedia  di  cinque  atti,  pieni,  per  quanto  il  soggetto 
<li\,  del  solo  soggetto ;  dialogizzata  dai  soli  personaggi  attori,  e 
non  consultori  o  spettatori ;  la  tragedia  di  un  sol  filo  ordita;  rapida 
per  quanto  si  pu6  servendo  alle  passion!,  che  tutte  piil  o  meno 
voglion  pur  dilungarsi ;  semplice  per  quanto  uso  d'arte  il  com- 
porti ;  tetra  e  feroce  per  quanto  la  natiira  lo  soffra ;  calda  quanto 
era  in  me;  quest-a  ^  la  tragedia,  che  io,  se  non  ho  espressa, 
avr6  forse  accennata,  o  cei-tamente  almeno  concepita. 

Ci5  che  mi  mosse  a  scrivere  da  prima,  fu  la  noia,  e  il  tedio 
d^ogni  cosa,  misto  a  bollor  di  gioYenti!i,  desiderio  di  gloria,  e 
Tiecessit^  di  occuparmi  in  qualche  inaniera,  che  piti  fosse  con- 
facente  alia  mia  inclinazione.  Da  queste  prime  cagioni  spogliate 
di  sapere  affatto,  e  quindi  corredate  di  presunzione  moltissima^ 
nacque  la  mia  prima  tragedia,  che  ha  per  titolo  Cleopatra^ 
Questa  fu,  ed  h  (perch^  tuttora  nascosa  la  coDservo)  ci6  ch^ella 
doveva  essere,  un  mostro.  Fu  rappresentata  due  volte  in  Torino, 
<*,  sia  detto  a  vergogna  degli  uditori  non  meno  che  dell'autore, 
clla  fu  ascoltata,  tollerata,  ed  anche  applaudita :  e  diflBcilment'e. 
<iual  che  ne  fosse  la  cagione,  se  io  esponessi  qualnnque  altra 
delle  mie  tragedie  su  quelle  scene  stesse,  vi  potrebbe  avero 
migliore  incontro  teatrale.  Da  quella  sfacciata  mia  Imprudensa 
di  essermi  in  meno  di  sei  mesi,  di  giovane  dissipatissimo  ch*io 
('ra,  trasfigurato  in  autor  tragico,  ne  ricavai  pure  iu  bene : 
poich^  contrassi  col  pubblico,  e  con  me  stesso,  che  era  assai 
pill,  un  fortissimo  impegno  di  tentare  almeno  di  divenir  tale. 
Da  quel  giomo  in  poi  (che  fu  in  giugno  del  75)  volli,  e  volli 
sempre,  e  fortissimamente  volli.  Ma  dovendo  io  scrivere  in  pura 
lingua  toscana,  di  cui  era  presso  che  air  abbiet,  fu  d*nox)0  per 
primo  contra vveleno  astenc^rmi  affatto  dalla  lettura  d'ogui  qua- 
lnnque libro  francese,  per  non  iscrivere  poi  in  lingua  barbarica: 
un  poco  di  latino,  ed  il  rimanente  d*italiano  fu  dunque  la  mia 
sola  lettura  d*allora  in  poi ;  stante  che  di  greco  non  so,  ne  d'in- 
glese.  Ristretto  cos),  certameute  lumi  teatrali  non  posso  aver  ca- 
vati  dai  libri ;  o  quello  ch'io  avcva  letto  in  tal  genere  in  francese, 
lo  avea  letto  in  etii  giovanissima,  male,  presto,  senza  ritlettere, 
e  non  mi  sognando  niai  di  scrivere,  quando  clie  fosse,  tragedie. 

Tuttji  questa  filastrocca  su  me  lo  ho  fatto  ingoiare,  signor 
Kaoieri  stimatissimo,  non  per  altro^  che  per  dirle  sinceramente 
la  veritA,  e  per  aasognarle  nello  st.eRso  tempo  ragione  e  schia^ 
rimento  di  quanto  ella  accenna  dcUa  difiercnza  tra  la  mia  ma- 
niera,  e  le  altro  antichc  c  moderne.  Pnr  troppo  e  vero,  che  Tes- 
sere  io  stato  privo  di  quest  i  soccorsi  possenti,  mi  avr^  privato 
d'inlinite  bellezze  cho  avrei  potato  inserire  nelle  mie  tragedie: 
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ina  pure  ci6  mi  avra  tolto  forse  ad  an  tempo  ogni  aspetto  d'imi- 
tatoi'e,  clie  anche  senza  volerlo  si  prende  x>er  lo  piil  da  chi  e 
iLiolto  pieno  deiraltnii. 

Incontrandomi  poi  nel  sao  Boritto  al  laogo  dove  ella  con  si 
vivo  pennello  mi  dipinge  in  cinque  quadri  i  cinque  atti  della 
tragedia  d*  Ifig^ia,  non  le  dir6  altro,  se  non  che  io,  assorto 
ora  tutto  intero  tra  ie  puerili  e  gelide  correzioni  della  mia  stanipa, 
oceupato  soltanto  d'inezie  grammaticali,  di  collocazioni  di  parole, 
o  simili  cose,  che  almeno  addormentano,  se  pur  non  ammazzano 
ringegno ;  io,  dico,  sepolto  da  piii  mesi  in  tal  feccia,  mi  senti va 
)>ure  si  yivamente  riscuotere  a  quella  lettura;  con  tanta  evi- 
denza  ella  mi  ha  x>os^  innanzi  agli  occhi  quell'annata,  quel- 
rifigenia,  quel  Calcante,  quell' Achille  (greco  veramente,  e  non 
gaJlo),  e  tutto  il  rimanente  di  quell 'azione,  che  tayTei  potuto 
d'lin  getto  scriveme  in  quel  giorno  stesso  la  tragedia  intera ; 
in  prosa  eattiva  al  certo,  ma  calda :  ed  ancora  non  no  ho  de- 
posto  il  pensiero ;  bench^  oramai  pih  senno  sia  per  me  di  star- 
tnene  dintorno  alle  fatte  che  di  fame  delle  nuove.  Ella  propone 
quella  descrizione  per  modello,  con  molta  ragione,  ad  un  pittore- 
poeta  ;  ed  in  proporla,  ben  ampia  prova  d^  ella  di  essere  poeta- 
pittore. 

Venendo  ai  luoghi  x>oi,  dove  ella  entra  in  materia  sulle  mie 
qnattro  tragedie,  e  riassumeudoli  tutti,  circa  alio  lodi  ch'ella  mi 
da,  ringiuzier<>,  e  le  ricever6,  perch^  ella  non  ha  lodato  senza 
assegnarne  il  perche ;  ed  il  suo  perche  h  profondo,  senti  to,  i-agio- 
Tiato,  esemplificato,  e  tale  insomnia  da  far  forza  ;  fintanto  almeno 
che  altri  non  venga,  e  con  lumi  eguali,  o  maggiori  dei  suoi,  non 
<•!  faccia  entrambi  ricredere.  Amico  io  sempre  del  vero  piii  che 
di  me  stesso,  colla  medesima  ingenuitt^  ch'io  accetto  le  sue  lodi, 
«>  ne  la  ringrazio,  accetter^  allora,  e  ringrazierd  di  quella  c«n- 
Kura.  Quanto  poi  alle  cose  che  a  lei  non  piacciono,  e  non  crede 
star  bene  nelle  suddette  tragedie,  io  rispondero,  non  per  dirle 
che  stian  bene  cosi,  ma  per  dirle  per  qual  ragione  stiano  cosi : 
e  giaccM  pure  ho  io  meritata  la  di  lei  stima  a  segno  di  volersi 
estendere  su  queste  mie  produzioni  prime,  voglio,  se  ^  possibile, 
cercar  d'accrescermela,  col  dimostrarle  che  io  a  ca«o  non  ho  mai 
operato. 

E  circa  il  Filippo  risponder^  da  prima,  che  non  ho  voluto 
mai  schiarire  nel  corso  di  quella  tragedia  I'accusa  del  parricidio 
dal  padre  apposto  al  figliuolo,  per  due  ragioni :  prima,,  perch^ 
dal  totale  caitittere  e  di  Carlo  e  di  Filippo  mi  parea,  che  troppo 
cbiaramente  risultasse  ai  leggitori  e  spettatori,  che  Carlo  era 
innocente  di  tale  orribile  misfatto :  seconda,  e  a  parer  mio  piii 
forte,  che  volendo  io  a  Filippo  dare  per  I'appunto  quel  feroce 
e  cupo  carattere  delTiberio  di  Tacit o,  non  poteva  io  meglio  il 
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mio  intento  ottenere,  eke  spaiidendo  nioltiBsima  oscuritf^^  diib- 
biezza,  contraddizione  apparente,  e  Bcoiinessione  di  ordine  di 
cose  in  tutta.  la  condotta  di  FUippo.  Ed  in  fatti,  pare  che  Fini- 
prigionare  egli  il  figlio  dovesfie  precedere,  e  non  seguire,  il  Con- 
ftiglio ;  tutta  via  da  questo  disordine  Btesso  ho  voluto  trariie  iiiiii 
delle  peniiellat(^  pin  importanti  del  carattere  di  qneirinaudito 
padre,  che  mescendo  il  vero  col  falso,  e  valendosi  del  verisiiailt' 
come  verOy  pervenne  piu'e  ad  oftnscar  talmente  Tintelletto  de* 
suoi  contemporauei,  che  la  morte  violeDtA  di  Carlo  da  alcuni  e 
negata,  da  altri  stimata  ginsta  e  ineritevole.  Onde,  benche  nes- 
anno  tra  gli  spettatovi  o  lettori  del  inio  FUippo  possa  fredert* 
veraci  le  accuse  tntte  che  egli  intenta  o  fa  intentare  contio  al 
figlio,  pure  il  non  vederci  bene  interamente  chiaro,  mi  pai'e  una 
delle  pid  importanti  cose  }>er  clu  avuto  ha  lien  due  ore  innauzi 
agli  ocelli  quello  eninimatico  mostro.  A  quella  inutazione  poi, 
che  ella  mi  suggerisce  i)er  Tatto  quinto,  ho  pensato  profonda- 
mente ;  e  dalle  mie  nflessioni  mi  nsulta  v.i6  che  ella  stessa  ba 
]nire  accennato ;  che  forse  non  sarebbe  tollerato  in  teati-o  un 
padre  compiacentesi  dello  spettacolo  del  figlio  e  moglie  svenati 
da  lui.  Tuttavia,  se  io  ne  fossi  pei-suaso,  lo  farei ;  ma  non  lo 
sono,  perche  mi  pare  d'aver  supplito  con  un  tratto  di  ferocia. 
non  forse  miuore,  atteso  il  memento  in  cul  vien  detto,  ma  pin 
Kopportabile  clie  non  sarebbe  lo  insultAre  i  morenti.  Ella  noti. 
che  Filippo  chiude  la  tragedia  con  cinque  versi,  di  cui  i  prinii 
tre  sarebbero  un  drainma  di  pentimento ;  e  questi  gli  ho  messi 
per  denotare  che  Filippo^  benche  scelleratissimo,  pure  em  uomo : 
necessaria  cosa  a  toccai'si,  per  non  uscir  di  natum.  Poi  m^ini- 
porta va  di  inostrarlo  infelice ;  e  non  si  6  tale,  che  per  lo  sti- 
molo  fienssirao  del  rimoi*si.  Poi  mUmportava  di  iinire  con  un 
tratto)  caratteristico  suo;  perci6,  dope  quel  leggerissimo  penti- 
mento del  tanto  sangue  sparso,  gli  lio  posto  in  bocca  un  yer^o 
di  tiniore  che  altri  non  risapesse  la  iniquity  sua :  ma  incontanent4* 
dopo,  egli  minaccia  di  spargeme  del  uuoyo  :  e  quale  T  di  Gomez : 
della  sola  persona,  in  chi  mostrato  abbia  di  confidare.  Que8ta 
mi  pare  che  debba  essere  Tultima  pennellata  del  Filippo ;  ma 
forse  ch'io  sbaglio. 

Passo  al  Polinice:  e  rispondo,  quanto  alhi  coudotta  non  ben 
i'hiani  di  Creonte,  le  stesse  cose  che  ho  dette  circa  a  quella  de! 
Filippo.  Ma  le  cagioni  pero  d'un  eflfetto  stesso  sono  qui  asnai 
divei*se.  Ci*Gonte,  nel  prime  abbozzo  della  mia  trageilia,  in  un 
brevissimo  soliloquio  in  fine  delVatto  prima  si  svelava.  Ma  che 
se  ne  traea  ?  odio  e  nausea  per  lui,  ogni  qual  volta  egli  veniva 
in  palco  dappoi ;  tutte  le  menzogne  cli'egli  dice  all'im  fratello 
deiraltro,  forse  gii\  poco  soffribili  adesso,  divenivano  al  certo 
insopportabili  allora,  non  potendosi  pid  dubitare  delle  sue  mire 
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iufaiui,  per  averle  svelate  egli  stesso.  Questa  specie  di  caratteri 
cloppj  Becondaij,  clie  io,  se  non  costretto  dalla  uecessit4  del  so^- 
j^etto,  Don  introduco  mai  iielle  mie  tragedie,  ha  questo  pericolo 
in  se,  die  un  capello  clie  8'oltrei)as8i,  danno  nello  atomache- 
volc,  e  roviuaiio  la  tragedia.  PerciA  mi  parve,  die  se  io  dava 
dalla  condotta  di  Creonte  iudizj  eei-ti  delle  sue  inire,  bastava 
per.  riiitelligeiiza  deirorditura ;  ma  c\w  se  io  ue  dava  prove 
colle  sue  proprie  parole,  non  aggiungeva  airintelligenza  niente, 
V  niolto  toglieva  alia  i^erplessit^,  grandissima  molla  del  ouorc 
iimano,  per  cui  si  tollei-ano  anclie  i  malva^g,  non  sapendo  dove 
anderanno  a  finire.  Molte  cose  si  sanno,  non  se  iie  puo  dubi- 
tare,  ma  il  non  vederle  basta  percb^  il  librezzo  non  ecceda. 
Per  questo  non  ho  voluto  che  Creonte  narrasse  in  teatro  a  Po- 
linice  che  sarebbe  stato  avvelenato  il  nappo;  ne  che  questo  nappo 
fosse  chiarito  tale  nella  scena  del  ginramento.  Creonte  ha  otte- 
iiuto  il  suo  intento,  poich^  col  mescere  il  vero  ed  il  falso  ha 
impedito  la  pace ;  ed  io  credo  avere  ottenuto  il  mio,  poiche 
senza  convincere  Eteode  d'a vvelenatore,  n^  Polinice  d'imj)ostore, 
gli  ho  ricoudotti  a  guerra  aperta,  e  piii  giusta,  e  piii  feroce  ])er 
i  sospetti  reciproci,  ed  ho  tcmuti  perplessi  gli  si>ettatori  fino  al 
fine  del  quaiix). 

Ella  mi  fa  osservare  che  non  ben  si  veHv  come  Creonte  spe- 
rasse  con  quei  raggiri  disfaisi  <lei  due  compt*titori,  e  poi  sover- 
cluare  I'erede  superstite.  Ma  pare  a  me  che  non  si  debba  veder 
chiaro  in  uiui  cosa,  di  cui  neppun*  Creonte  stesso  potea  fenuare 
iiessun  punto.  II  libaldo  ambizioso  mette  male,  raggira,  ai^disce, 
Hpera,  ma  sempre  dal  caso  aspetta  e  prende  consiglio.  Ij'impor- 
tonte  per  lui  si  era,  giacche  tutti  due  sttivano  nella  reggia  stessiu 
di  prevalem  della  superba  ostinatezza  d'Eteocle  pel  trono,  e 
della  ostinata  domanda  di  esso  da  Polinice ;  irritare,  accrc^scere 
i  loro  odj,  e  spingerli  ad  ogni  eccesso :  cio  fa  Creonte  ;  e  ne 
ottiene,  mi  pare,  con  verisimiglianza  di  mezzi  il  pieno  suo  intento. 

Quanto  poi  a  ci6  ch'ella  dice,  non  j>arerle  abbastanza  dedotto 
e  conseguente  il  pi'ocedere  d'Eteocle  uel  lasciarsr  sfuggir  di 
niano  Polinice  neirultima  del  quarto,  iwtendo  egli,  come  mi- 
naccia,  fame  vendetta  ;  lispondo  col  pregnrla  d'osservare  le 
parole  che  dice  di  se  stesso  Eteocle  nei  primo,  scena  ultima, 
con  Creont<},  dove  si  manifesta  ostinato  bensl  a  tener  Io  scettro, 
ma  pieno  d'odio  e  d*ira  generosa,  se  tal  i)u6  chiamai-si,  contro 
il  fratello :  osservi,  che  non  parla  d'altro  mezzo,  n6  desiderio, 
che  di  venirne  a  duello  col  germano ;  che  ama  il  trono  assai, 
ma  odia  piii  assai  il  fratello,  e  pare  die  darebbe  la  vita  per 
ucciderlo.  Da  questo  carattere,  ferocissinio  si,  ma  non  pero  in- 
dinato  al  tradimento,  ne  risulta  che  quando  le  trame  tutte  pro- 
poste  da   Creonte,   a  cui  egli  non   ha  aeconsentito  se  non  se 

3    Alfieri  —  Lettere, 


34  VITTORIO   ALFIERI 


Bforzatp  dalla  necessity,  si  veggono  svanito  nell'eiTetto,  e  chiaii- 
tane  pur  troppo  la  cagione,  £t«ocle  rientra  piil  feroce  e  initato  di 
prima  nel  proprio  carattere,  e  ripiglia,  e  vuole  a  forza  il  mezzo 
delFarmi  aperte,  abbenoli^  dubbio. 

Quindi  veneiido  a  ci6  ch^ella  osserva  neW Antigone,  dico,  che 
il  mutarsi  Creonte  inaspettatamente  di  parere  nel  qninto,  fu  da 
me  praticato  coal  per  Teffetto  teatrale,  il  quale  per  prova  ho 
veduto  esser  ten*ibile  quando  dice  quelle  parole  :  Odimi,  lps4o  ; 
non  che  io  foBsi  iuteramente  conviuto  che  una  tal  mutarione 
dovesse  farsi  cosi  snbitamente,  e  parer  quindi  uata  piuttOBto 
dairaver  pensato  tardi,  che  in  tempo,  ai  casi  guoi :  il  che  in 
Creonte,  che  non  ^  tiranno  a  caao,  sarebbe  difetto.  Jo  la  8CU8er6 
pure,  non  perch^  cosa  mia,  dicendo  io  primo  che  non  vi  sta 
benissimo :  ma  per  dire  tutte  le  ragioni  che  \i  pu6  essere  per 
laBciarla.  Lta  prima,  come  ho  detto,  ^  Peffetto  teatrale,  a  cui, 
quando  non  ^  eon  detrimento  espi-cBSo  nel  senso  retto,  bisog^a 
pur  Beryire  principalmentie :  seconda  d,  che  Creonte,  nel  Boli- 
loquio  che  segue,  approva  se  stesso  d^aver  mutato  nn  partito 
dubbio  x)er  un  certo.  E  se  nel  soliloquio  precedente,  nel  quarto, 
egli  ha  pur  dett-o  di  fidare  nel  proprio  figlio,  ha  anche  detto 
che  bisognava  toglier  di  mezzo  Antigone  come  sola  cagione 
d'ogni  cosa,  e  che  tolta  quella,  tutto  si  appianava.  Ma  qtiali 
misure  ha  egli  preso  x>er  torla  via  sicuramenteT  Ha  spiato  ^li 
andamenti  del  figlio,  in  parte  ha  saputo  i  suoi  moti  sediziosi, 
eppure  ha  mandato  Antigone  al  supplizio  atroce  nel  campo.  II 
caso  ha  fatto  che  sMncontrassero  Antigone  con  Argia,  la  pietA 
delle  guardie  le  ha  lasciate  indugiare  quanto  t.empo  avrebbe 
bastato  perch^  Antigone  fosse  condotta  al  suo  destino.  Esce 
Creonte  credendo  trovare,  non  Antigone  nel  limitar  della  reggia, 
ma  piuttosto  chi  la  nuova  della  di  lei  mort«  gli  recassc.  E^li 
toglie  ogni  dimora,  ordina  che  Antigone  sia  strascinata  al 
campo  di  morte ;  ma  subitamente  pensando  che  ^  trascorso  piu 
tempo ;  che  Emone  dun'que  pu<^  esaere  pih  in  pun  to  per  qualehe 
difesa ;  che  le  guardie  impietosite  qui,  potrebbero  o  impietosire, 
o  lasciarsi  spaventare  nel  campo ;  stima  piil  prudente  mutarsi, 
e  fare  svenar  subito  Antigone  dentro  la  reggia.  Ma  quello  clie 
pill  d^ogni  ragione  giustifica  Creonte  dVssersi  mutato,  si  e 
I'evento,  poich^  egli  uccide  Antigone,  e  previene  Eraone. 

Quanto  a  cio  ch'ella  mi  tocca  dello  seioglimento,  se  la  prova 
teatrale  decide,  le  posso  assicurare,  che  rultima  brevissima  par- 
lata  di  Creonte  non  riusciva  fredda,  n6  a  me  che  la  i-ecitava  (e 
non  come  autore),  n^  a  chi  Tascoltava.  Egli  si  ^  mostrato  in 
tutta  la  tragedia  sprezzatar  d'uomini  e  Dei,  ma  passionato  pero 
del  figlio,  come  unico  suo  erede  ;  per  troppo  amarlo  ei  Io  perde ; 
poich^  per  vederlo  re  non  cura  di  farlo  infelice,  e  se  Io  vede 
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ucciso  dinan^d  agli  occlii,  e  quasi  da  lui.  Come  debbc  egli  fareT 
Tre  partiti  gli  restano.  II  primo  h  di  iiccidersi ;  ma  egli  h  am- 
bizioso,  ama  il  trono,  e,  come  glielo  rimprovera  Emone  stesso, 
atto  quarto,  scena  terza,  il  figlio  non  ^  in  lui  che  una  passione 
aeconda,  o  per  dir  meglio,  il  compimento  della  Bua  ambizione 
di  regno;  dunque  non  pu6  Creonte  uccidersi  senza  useire  del 
sno  vero  carattere:  olti*e  che  di  quattro  attori  ciregli  erano, 
due  sono  uccisi,  uno  cacciato ;  se  anc)i*egli  si  uccide,  cadiamo 
nel  lidicolo  del  chi  resia  t  Secondo  partdto :  Creonte  potrebbo 
dare  in  furori  e  deliij  ;  sarebbe  una  ripetizione  delle  smanie  di 
Giocasta  nel  Polinice,  e  con  minor  felicity,  yerisimiglianza  poca, 
necessity  nessuna.  Terzo :  queiravvilimento  e  timore  che  nasce 
di  dolore  e  rimorsi ;  e  questo  ho  scelto  perch^  mi  parve  il  pin 
analogo  alle  cii'costanze,  il  piii  morale  per  farlo  veder  punito, 
il  piii  terribile  a  chi  ben  riflette ;  poich^  togliendo  a  Creonte  il 
coraggio,  e  Punico  amato  figlio,  non  gli  rimane  che  Todio  di 
Tebe,  la  reggia  desolata  e  deserta,  il  regno  mal  sicuro,  e  Tim 
certa,  e  oi'amai  da  lui  temuta,  dei  numi. 

Eccomi  alia  Virginia,  £  poich^  altro  ella  non  biaaima  in  easa 
che  il  fine,  sappia,  rispettabilissimo  amico,  che  io  ben  due  volte 
ho  rontato  di  questa  tragedia  il  quint'atto.  Da  prima  rimaneya 
in  vita  Icilio,  ma  avendo  egli  detto  negli  atti  precedenti  tutto 
quanto  mai  potea  dire,  e  non  rimanendogli  nel  quinto  ge  non 
a  operare,  e  non  potendolo  egli,  stante  che  toccava  a  Virginif^ 
I'oprare,  lo  esclusi  perch^  mi  vi  faceva  una  triste  figui-a :  e  non 
potendolo  escludere  da  coBa  tanto  importante  X)er  lui  senza  uc- 
ciderlo,  lo  uccisi ;  e  mi  pare  che  la  sua  uccisione  apporti  terrore 
e  seoraggimento  grande  nel  popolo,  baldanza  maggiore  in  Appio, 
pill  viva  piet^  per  Virginia,  piii  dolorosa  perplessit^  per  chi 
H8Colta»  necessitjl  piu  assoluta  nel  padre  di  trucidare  la  propria 
figlia,  nessunissimo  altro  scampo  alia  di  lei  onest^  rimanendo. 
£  questo  cangiamento,  di  cui  sono  contentissimo,  lo  devo  in 
parte  a  persona  amica  ed  intelligente,  la  quale  dimostrandomi 
che  Icilio  col  non  crescere  scapitava,  e  raf&eddava  il  quint'atto 
nulla  operandovi,  io  convinto  di  ci6,  ne  cavai  quest' alti*o  par- 
tito ;  onde  ella  vede  quanto  io  son  docile  alia  verity.  Ho  dunque 
anche  ben  riflettuto  a  ci6  che  ella  mi  dice  circa  il  fine,  sugge- 
rendomi  la  morte  di  Appio.  Ma  per  quanto  io  v'abbia  matui'a- 
tamente  })ensato,  sempi'e  una  voce  mi  grida  nel  cuore :  La  tra- 
gedia ^  Virginia^  e  nan  Appio;  e  con  la  morte  di  Virginia  d 
Jinita.  Ma  Appio  malvagio  deve  egli  trionfare  t  Esaminiamo  se 
egli  trionfi :  anche  prescindendo  dalla  storia,  e  supponendo, 
come  sempre  i'autor  tragico  dee  supporre,  che  lo  spettatore  non 
sappia  che  n'ayyenisse  poi  di  quest^ Appio,  come  deposto,  come 
imprigionato,  come  morto ;  vediamo  in  quale  stato  si  ritrova 
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Panimo  suo,  in  quale  aspetto  appresBo  la  sua  citt^  ei  riiuauc. 
Egli  amava  Virginia,  e  per  Kempre  la  pei*de ;  ed  egli  ste'figo  e 
cagione  inanifeRta  della  Rua  nioi-te.  Egli  amava  TautoritA ;  eel  i 
penultimi  verei  della  tragedia  sono  del  popolo,  cbe  atterrito,  poi 
mo880  a  furore  dello  spettacolo  orribile  della  flglia  Rvenata  dal 
padre,  grida  con  voce  treinenda :  Appio  e  iiranno ;  mnoia:  e 
cio  ben  due  volte.  Cade  il  Ripario  frattanto:  e  che  si  puo  cix*- 
dere  ]>er  coRa  probabile  ?  Cio  die  e  avvenuto :  cb'egli  sai-ii  al- 
meno,  Re  non  uc^iro,  depoRto ;  e  avr^  perdut-o  (clie  e  piu  aRJisii 
olie  la  vita)  Taniata  donna,  TautoritA,  la  liberti^,  la  fania.  J/ff. 
dir^  ella,  le  nltime  parole  della  tragedia  son  d' Appio,  e  son  bal- 
dansose,  ferod  e  minaccevoli :  roiio,  cmI  esRer  tali  dovevano. 
Appio  non  era  degno  d'eRRer  decern viro  nolo,  di  t.enei'Bi  Konia 
due  anni,  di  conc«pire  la  t^Tribile  inipivRa  di  coiToin])ere  e  Rog- 
giogare  aninii  cosl  ferooeuiente  liberi,  Re  a  tal  catastrofe  Ri  foRSt^ 
avvilito,  ed  in  v(»ee  di  niinaeciare,  teuuito  aveRse,  o  pregato. 
Ucciderlo  e  facil  cosa  per  mezzo  di  Virginio ;  ma,  i>er  altra  parte, 
un  padre  che  ba  ucciRO  la  propria  figlia,  attonito  di  Re  Rte»8o, 
poco  Ra  quel  cbe  Ri  faceia  do])o  ;  il  tumults  che  naRce  dalla  cos^i 
steRRa,  i  littoii  cbe  Appio  ba  dintonio,  la  pi*evidenza  ed  acoorto 
coraggio  d' Appio  medeRinio ;  tutto  fa  ORtacolo,  e  ri  priucipia 
una  Reconda  ti-agedia,  Re  Ri  tien  di(»tro  ad  Appio  pin  che  non 
bisogni ;  o  Ri  allunga,  con  grave  difetto  d'arte,  la  prima. 

Parmi  d'avere  addotto  le  vane  ragioni,  clie  non  la  paBRione 
d'autoTO  per  le  coRe  propiie,  ma  la  rideRsione  impai<ziale  di 
uomo  d'arte  mi  detta  Rulle  diOicolta  varie  da  lei  incontnit«  uelle 
mie  quattro  tragedie.  I<.a  Roluzione  di  niolte  di  eRse  Rarebb<* 
forRe  pill  giusta,  e  pin  facib',  se  foRRimo  alTatto  pratico  nel 
vederle  tutte  in  teatro :  Ri  proverebbe  allora  una  volta  in  un 
uiodo,  un'altra  in  diverRO ;  e  dallo  R<'bietto  e  giuRto  gindizio 
degli  Rpettatori  Ri  verifieberebbe  ({ual  foRse  il  niigliore.  Ma  tni 
le  tante  miserie  della  noRtra  Itiilia,  cbe  ella  si  bene  annovera, 
abbiamo  ancbe  questa  di  non  avere  teatro.  Fatale  cosa  ^,  che 
per  farvelo  naRcere  Ri  abbisogni  d'un  principe.  Questa  Rtessa 
cagione  porta  nella  baRe  un  imiRMlimento  necesRario  al  ver«i 
progreRRO  di  quewt'arte  sublime.  lo  credo  fennamente  che  gli 
uouiini  debbauo  imparore  in  teatro  ad  esRer  liberi,  foiii,  gene- 
rosi,  trasportati  i)er  la  vera  virtu,  insofterenti  d'ogni  violenza, 
anianti  della  patria,  veri  conoscitori  dei  propij  diritti,  e  in  tutte 
ie  passioni  loro  ardent i,  retti  e  magnanimi.  Tale  era  il  teatro 
in  Atene  ;  e  tale  non  puo  CRser  niai  un  teatro  cresciuto  airombni 
di  un  principe  qualsivoglia.  Se  Tamore  sMntroduce  su  le  scene, 
deve  essere  per  far  vedere  fin  dove  (|uella  passione,  terribile  in 
chi  la  conoRce  per  prova,  possa  estendere  i  sUoi  fuuesti  effetti ;  (* 
a  cosl  fattti  rai)presentazione  impai-eranno  gli  uomini  a  sfuggiiia. 
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1)  a  professarla,  ma  in  tutta  la  sua  (>8t^aa  iniuicuRa  capacity ; 
e  da  uoinini  fortemente  appaKHionati,  o  pfrandeniente  disiDgan- 
iiati,  lie  uascono  ^empre  giaiidisBinie  coftc.  Tutto  questo  mi 
pare  esclndere  il  vero  teatro  da  buona  parte  deU'Europa,  ma 
principalmeute  dalPItalia  tutta;  onde  nou  ci  va  peusato  e  noii 
ci  penso.  lo  scrivo  con  la  sola  luBinga,  che  forse,  liiiascendo  degli 
Italiani,  si  reciteranno  iiii  giorno  quest*'  mie  tragedie;  nou  ci 
saro  allora ;  sicch^  egli  e  un  mero  piacere  ideale  per  parte  mia. 
Del  resto,  anclie  ammettendo  che  i  principi  potessero  far  naseere 
un  teatro,  se  nou  ottimo,  buono,  e  parlaute  eschisivamente 
iraniore,  nou  vedo  aurorji  di  tal  giorno  in  Italia.  L'aver  teatro 
ludle  nazioni  luoderne,  come  nell'antiche,  suppone  da  prima 
Tesser  veraniente  nazione,  e  non  dieci  popoletti  divisf,  che  messi 
iusieme  non  si  troverebbero  simili  in  uessuna  cosa;  poi  suppone 
t'ducazioue  jn'ivatii  e  pnbblica,  costumi,  coltura,  eserciti,  com- 
uiercio,  annate,  guerra,  fermeuto,  belle  arti,  vita.  E  I'esempio 
per  me  lo  dica:  ebbero  teatro  i  Greci  e  i  Roman!,  lo  hanno  i 
Francesi  e  gPInglesi.  Ma  il  miglior  protettore  del  teatro,  corner 
d'ogni  nobile  arte  e  virtu,  Hareb]>e  pur  sempre  un  iwpolo  libero. 
I  A*  lagrime,  i  sufli'agi,  le  vive  entusiastiche  lodi  del  popolo 
d'Atene  erano,  e  sarebbero,  credo,  tuttavia  pin  caldo  incentivo, 
e  pin  generosa  mercede  a  qualunque  tragico  autore,  ed  attore, 
che  non  le  pensioni  e  gli  onori  dei  principi,  die  ogni  cosa  tol- 
gono  o  danno,  fuorche  la  fama. 

Kesta,  amatissimo  amico,  ch^io  le  risponda  circa  alio  stile; 
e  (luesto  fai'o,  se  ella  me  lo  concede,  allungandomi  alquanto  piii, 
uia  non  molto,  su  le  proposte  difficolta.  £  dico  da  pnma  che  la 
])aro]a  stile,  chVIla  saviameute  assomiglia  al  colorito  in  pittura, 
abbraccia  pero  t4inte  cose  nell'arte  dello  scrivere,  che,  a  tutte 
restringere  in  una,  si  puc>  francamente  asserire,  che  il  libix)  di 
pf)esia  senza  stile,  non  e  libro;  mentre  forse  quadro  senza  colori 
]iu6  in  certa  maniera  esser  qua<lro.  Ella  mi  permetter^  dimque 
di  credere,  che  parlando  ella  del  mio,  e  biasimandolo,  d'alcune 
parti  di  esso,  non  dello  stile  in  genere,  abbia  inteso  parlare :  e 
cio  non  per  lusinga  d'amor  proprio  mi  fo  a  credere;  ma  per 
porre  d*accordo  le  sue  anteriori  osservazioni  con  le  sussegnenti : 
<*o9a  chiarissima  essendo,  che  se  il  mio  stile  fosse  cattivo  in  tutte 
le  sue  parti,  le  mie  tragedie  non  avrebbero  mai  potuto  farle 
queirimpressione  che  par  ch'ella  mostri  averne  ricevuta:  e  questa 
mia  asserzione  provero  con  esempio.  Fra  le  tragedie  di  Sofocle 
ottiraa  canipeggla  VMlipo:  ella  lo  legga  tradotto  dal  Giustiniani, 
e  non  lo  leggerii :  i  sentimenti  son  pero  quegli  stessi ;  la  con- 
dotta,  i  caratteri,  tutto,  fuon-he  le  parole,  e  la  loro  collocazione. 
Dunque  lo  stile  cattivo  in  tutte  le  sue  parti,  rende  pessimo  il 
liV)ro  in  genere  di  poesia,  e  termina  ogni  controversia   col   non 
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eager  letto.  Ella^  mi  |>are,  e  arrivata  fino  all'ultimo  verso  della 
Virginia;  nessuno  ce  la  sforzava :  argiuBCo  da  ci^,  cbe  lo  stile 
uon  6  interamente  cattivo,  e  che  io  bo  detto  alnieno  le  piu 
volte  ci<^  ch^io  m'era  proposto  dl  dire.  Alcune  parti  dunque  di 
esso  saraii  quelle  cbe  a  lei  dispiaceranno ;  ora  individualmente 
io,  e  cedendo  in  qnello  di  cbe  mi  sento  colpevole,  e  giustifi- 
candomi  di  qnello  cbe  non  mi  par  d'easerlo,  ed  adduoendo  ra- 
gioni  sempre,  si  degli  en*ori,  cbe  delle  scuse,  spero  cbe  rimar- 
remo  d'accordo. 

Dalle  di  lei  osservazioiii  sopra  i  passi  citati,  mi  risnlta,  cbe 
le  parti  dello  stile  cbe  a  lei  dispiacciono,  siano  le  due  cbe  spet- 
tauo  all^arraonia,  e  alia  chiarezza :  e  di  queste  discorrer6. 

Armonia  h  di  piil  specie;  ogni  uomo,  ogni  romore,  ogni 
parola  ba  armonia:  ogni  parlare  ue  ba  una,  ogni  passione  nel- 
Pesprimersi  Tba  diversa.  Nella  poesia  lirica  parla  il  poeta,  vuole 
allettare  gli  oreccbi  da  prima,  poi  tutti  i  sens! ;  descrive,  narra,  I 

prega,  si  duole :  cose  tutte,  cbe  in  bocca  del  poeta  vogliono  ar- 
monia principal mente.  II  nome  di  lirica  denota  cbe  il  fine  buo 
principalo  sarebbe  il  canto ;  ed  al  canto  si  supplisce  con  canti- 
lena nel  recitare.  Se  i  versi  lirici  prima  d'ogni  coaa  non  fossero 
cantabili,  e  fluidi,  e  rotondi,  peccberebbero  dunque  come  non 
iiempienti  lo  scopo.  Un  poco  di  sotto,  in  linea  musicale,  ven- 
gono  i  verrti  epici ;  ed  all'epica  perci^  si  adatta  la  tromba,  suono 
pid  gagliardo  e  meno  armonioso  della  lira,  ma  suono  pui'e,  v 
canto.  Nella  epica  parla  anco  per  lo  pin  il  poeta,  descrive,  narra,  ! 

e  se  pnr  vi  frammette  dialogo,  uon  d  dialogo  di  azione:  v'in-  j 

serisce  poi  ancbe  gran  parte  di  lirica,  e  con  felicity.  Ma  la  Tra-  , 

gedia,  signor  Calsabigi  stimatissimo,  non  canta  fra  i  modenii : 
poco  sappiamo  se  caiita^^sc,  e  come  cantasse  fra  gli  auticbi,  e 
|N)co  altresi  importa  il  saperlo.  Molto  importa  ben^  il  riflettei^e,  I 

<*be  n^  i  Greci  n^  i  I^tini  non.  si  sono  serviti  del  verso  epic<t 
ue  lirico  dialogizzando  in  teatro,  ma  del  jambo  diversissimo  nel- 
Parmonia  dalPesametro.  Fatto  si  d,  cbe  strumento  musicale  Mfl 
tragedia  non  si  ^  attribuito  mai;  die  le  nazioni,  come  la  nostra 
c  la  inglese,  cbe  si  senton  lingua  da  poter  far  versi  cbe  siaii 
versi  senza  la  rima,  ne  Tbauno  interamente  sbandita,  come  part4' 
di  canto  assai  pin  cbe  di  recita :  e  aggiungasi,  cbe  ogni  giomo 
si  dice  la  tromba  epica,  la  lira  delfica,  il  coturno  e  pugnale  della 
tragt^dia. 

CiiS  posto,  1 'armonia  dei  versi  tragici  italiani  dee  pur  esaer 
diversa  da  quel  la  di  tutte  le  altre  nostre  poesie,  per  quanto  In 
stessa  misura  di  verso  il  comporti,  poicb^  alti-a  sventnratament<* 
non  ue  abbiamo.  Ma  [>ero  quest' ai*monia  tragica  aver  dee  la  no- 
bilt^  e  grandiloquenza  deirepica,  senza  aveme  il  canto  oonti- 
unato;  e  avere  di  t<*inpo  in  tempo  dei  fiori  lirici,  ma  con  giudisio 
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sparsi,  e  aeuipre  (siccome  non  v'^  riiua)  disposti  con  giacitura 
diversa,  che  non  sarebbero  nel  sonetto,  niadrigale,  ottava  e  can- 
zone. Cosi  ho  sentito  io ;  e  dalla  sola  natura  delle  cose  ho  rica- 
vate  queste  semplici  osservazioni.  L'auiore  tra  tutte  le  tragiche 
passion!  parrebbe  quella,  che  piii  alPamionia  senza  offendere 
il  verisiniile  potrebbe  servire;  ma  se  io  prover6  con  esempj, 
-che  TamoT  tragico  non  sof&e  annonia  interamente  epica,  n^ 
lirica,  non  I'avrd  io  maggiormente  provato  per  I'altre  passioni 
tragiche  tattef  Pira,  il  furore,  la  gelosia,  I'odio,  Pambizione,  la 
liberty,  la  vendetta,  e  tant'altref  In  tragedia  im  amante  parla 
airamata ;  ma  le  parla,  non  le  fa  vers! :  dunque  non  le  recita 
affetti  con  aiinonia  e  stile  di  sonetto;  bensl  tra  il  sonetto  e  il 
discorso  familiare  trover^  una  via  di  mezzo,  per  cni  V  amata 
che  in  palco  Pascolta  non  rida  delle  sue  espressioui,  come  fuor 
di  natura  di  dialogo ;  n^  la  platea  che  Io  sta  a  sentire,  rida  del 
stto  parlare,  come  triviale  e  di  comune  conversazione.  Questo 
mezzo,  creda  a  me,  signor  Ranieri,  che  oramai  molte  tragedie 
ho  scritte,  si  ottiene  principalmente  dalla  non  comune  coUoca- 
zione  delle  parole.  Un  breve  esempio  gliene  addurr6.  Neir^in- 
iigone,  atto  terzo,  verso  43,  io  ho  fatto  dii-e  a  Creonte  contro 
Tuso  della  shitassi  comune : 

P  Io  tengo  io  finora 
Quel  che  non  vuoi  tu,  trono: 

^  questa  umi  delle  piti  ardite  trasposizioni  ch'io  abbia  usate. 
Ella  pud  credere,  che  io  sapea  bcnissimo  che  si  sarebbe  pid  pia- 
namente  detto :  Quel  trono  che  non  vuoi.  Pure  nel  recit<are  io 
fitesso  ben  cinque  sere  quest!  due  mezzi  vers!,  sempre  badai  se 
ferivano  gli  orecchi  del  pubblico;  e  non  li  ferivano,  ma  bensi 
inolta  iierezza  si  rilevava  in  quel  breve  dir  di  Creonte;  e  ua- 
scea  la  fierezza  in  parte,  se  pure  non  in  tutto,  dalla  trasposi- 
zione  di  quel  trono,  che  pronunziato  staccato  con  maestria  dal 
tu,  facea  si  che  tutta  Pattenzione  del  pubblico,  e  del  iiglio  mi- 
nacciato,  portasse  su  quella  parola  trono,  che  in  quel  periodetto 
era  la  sola  importante.  A  me  parve,  ed  ancor  pare,  che  ci  stia 
liene,  non  armonicamente,  ma  teatralmente;  e  vorrei  lasciarvela 
finch^  ad  altra  qualunque  recita  accurata  teatrale  (se  ma!  si  far^) 
io  sappia,  che  il  pubblico  intero  Pabbia  replicatamente  disappro- 
vata  per  modo  duro  ed  oscuro.  Due  vers!  di  seguito,  che  abbiano 
accent!  sulla  stessa  sede,  parole  Huide,  rotonde,  e  cantanti  tutte, 
recitati  in  teatro,  generano  cantilena  immediatamente ;  e  dalla 
cantilena  Pinverisimiglianza,  dalla  iuverisimiglianza  la  noja. 
Giudicar  dunque  dei  vers!  tragic!  con  Parmonia  dei  line!  negl! 
orecchi  rombante,  non  si  pu<y,  o  mal  si  pu6. 

Se  la  tragedia  ^.  cosji  nuova,  come  ella  dice,  in  Italia,  vuol 
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duiique  stile  nuovo.  Ed  in  prova,  il  Tasso,  che  pure  ^  quel  graiide, 
lion  fece  egli  i  verai  del  Ton-fsmondo  flnidi,  armonici,   e   clel]«> 
stesso  andamento  di   quelli   dell'imniortale    Gerusalemm^f    Pur 
prescindendo  dal  poco  interesse  di  quella  tragedia,   volondone 
noi  leggere  i  versi  per  i  soli  versi,  non  ci  possiamo  reggei-e.    E 
da  che  proviene?  io  credo,  per  cosa  certa,  dal  non  v'esaere  qnel— 
Tannonia  che  vuole  e  aofifre  il    verso   sciolto    nel  dialogo,    ma 
(piella  bensi  dell'epico,  o  lirico  riniato.   Io  ho  eceeduto  alenne 
volte  in  durezza,  Io  confesao,  e  principalment-e  nelle  due  priiiio, 
e  pin   nel  Filippo,  e  pifi    nel   principio  di   esso,  clie  nel  fine* : 
tal  che  ad  apertura  di  libro,  i  miei  tu,  e  io,  ed  V,  e  alti-e  siiiiili 
co8e,  avranno  ferito  a  lei  Tocchio  pid  che  Torecchio ;  jierclie  «*«• 
un  l)uon  attore  glieli  avesse  recitati  bene  a  senso,  staccati,  rotti, 
vibrati,  invasandosi  dell'azione,  ella   avi*ebbe  forae   sentito    nii 
l>arlare  non  sdoloinato  niai,  ma  forte,   breve,   caldo,  e  tragieo, 
se  io  non  inUnganno.  Coal  6  succeduto   q\V Antigone  in   Roma, 
(•he  alia  recita  fu  trovata  chiara  ed  energica  dai  piii;  alia  let— 
tura  poi,  da  molti  oscura  e  disarmonica.  Ma  le  parole  si  vedoii«> 
elle,  o  Hi  a«coltano?E  He  non  erano  diBannoniche  airorecchio,conio 
Io  divenivano   elle  aU'occhio?  Io  le  spiegheriV  quest'eniinma. 
I  versi  iMV Antigone  erano  da  noi  recitati,  non  bene,  ma  a  senso, 
e  quindi  erano  rhiari  ai  piti  idioti;  letti  poi   forae   non  cosi     a 
senso,  non  badando  al  punteggiato,  divenivano  oscuri.  Recitati, 
l)areano  energici,  y)erche  il  dire  era  breve,  e  non  cantabile,  ii«* 
cantato;  letti   da   gent-e  avvezza  a  sonetti  e  ottave,  non  vi  tro- 
vaudo  da  intuonare  la  tirithra,  li  tacciarono  di  duri ;  pure  quel  hi 
energia  lodata  nasceva  certamente  da  quenta  durezza  biaaimata. 
Ora  come  si  puo  egli,  lagionando,  lodare  dhma  coaa  Teffetto,  t* 
biasimarue  la  cagionef   Restringendo   dunque  quanto  ho  detto 
deH'armonia,  aniniesso  che  io  ho  errato,  <»  piti  nelle  due  primo 
tragedie,  collV<'cedere  talvolta  in  durezza,  le  do  parte  che  p:ia 
ho  corretto  tutte  quattro  le  stampat-e  di  quanto  pareva  ancbe  a 
nie  biasimevole.  Addurr<^  per  iscxisa  di  questo  mio  avere  emito, 
che  uonio  sono,  che  quelle  erano  le  prime  tragedie  ch*io  stain— 
l)ava,  <*  che  io  ntm  aveva  ancora  penetrato  il  gusto   del   pub- 
blico  ascoltante,  con  quello  di  qnest'arte,    nuova  per  noi,  e  ad 
un  tempo  coirintimo  senso  che  io  ne  ho,  o  credo  d*averne.  Hf» 
«'c<*eduto  nei  j)ron<nni  principalmente,  nelle  tmsposizioni,  e  nelle 
collocazioni  di  ])arole;    ])erche  Iquando  s*iniprende  una  cosa , 
il  tiniore  d'uu  difetto,  finch^  non  ci  si  vede  ben  chiaro,   facil- 
niente  fa  incorren*  nelPaltro.  Cosi  in  me  la  paura  d'essere  iiaooo, 
rhe  mi  pare  il  vero  delitto  capitale  dell'autore  tragico,  mi  ba 
veso  alle  volte  pin  duro  del  dovere. 

Resta  a  parlarsi  del  la  oscurit^,  altra  parte  dello  stile  rimpro- 
veratami.    K  di  qu<'sta   me   ne  sbrigo,  col  dire  cio  che  gi^  bo 
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toccato  qua  dietro  parlaiulo  deir  Antigone}  clie  a  voler  esscr 
brcvissimo,  cosii  iudinpensabile  nella  tragedia,  e  clie  sola  genera 
r<Miergia,  non  si  pu6  esserlo  clie  unando  modi  contratti,  clie 
oscuri  non  sono  a  chi  sa  le  propriety  di  questa  divina  lingua, 
1112^  posAono  beii  parerlo  alia  lettura  per  chi  non  le  sa.  Mi  «i  dirii : 
]K*r  chi  scrivi  f  Pel  pubblico.  Ma  il  pubblico  non  le  «a.  In  parte 
le  «*;  e  le  sapr^  ineglio,  quando,  ottimi  attori,  napendole  x>«r- 
I'ettameute,  reoiterauuo  quest!  miei  versi  cosi  a  senso,  che  ftai*^ 
iii]po»sibile  lo  Hbagliare.  II  i)ubblico  italiano  non  e  ancora  edu- 
cato  a  seutir  recitare :  ci  vuol  t^inpo  e  col  tempo  si  otteiT^; 
nia  intanto  non  per  questo  lo  8<?rittore  deve  essere  lasso,  o  tri- 
viale.  Se  le  cose  sue  meritano,  non  ^.  egli  meglio,  e  piu  giove- 
vole,  che  il  volgo  faccia  un  passo  verso  il  sapeiv,  imparando, 
clie  non  I'axitore  mi  passo  verso  Tignoranza,  facendo  in  sue 
niani  scapitar  V  arte  che  tratta,  e  la  lingua  che  scrive?  Qual 
riiiiprovero  meritamente  ci  fanno  ad  una  voce  gli  stranieri  ?  di 
lion  aver  tc»atro;  <*  le  poche  nostre  recite,  che  tal  nome  si  usm*- 
pano,  d'essere  s<lolcinate,  cantata,  snervate,  insipide,  lunghe, 
noiose,  insoffnbili.  A  dire  il  vero,  mi  parve  tale  Tindole  della 
lingua  nostra,  da  non  mai  temei-e  in  lei  la  dnrezza,  bens)  molto 
la  duidita  troppa  per  cui  le  parole  s<lrucciolano  di  penna  a  chi 
sorive,  di  bocca  a  chi  recita,  e,  coUa  stessa  facility,  dagli  orecchi 
di  chi  ascolta.  E  se  non  volessi  tediarla,  aarebbe  forse  qui  il 
luogo  d*individuare  (pianto  ho  detto,  con  alcuni  esempj  di  versi 
luiei,  poich^  dei  niiei  qui  si  parla,  e  glie  ne  potrei  citare  dei 
dun,  e  dirle  perche  li  facessi  cosl,  e  dove  bene,  e  dove  male 
facessi ;  glieiie  direi  dei  pieni,  degli  imitativi,  dei  languidi,  dei 
sonanti,  dei  tinidi,  degli  annoniosi,  dei  piani,  e  d*ogni  genen^ 
insomma,  perched  di  tutti  ve  ne  ho  messi  variando :  e  dico  messi, 
l^erch^  non  mi  sono  sfuggiti,  e  di  ciascuno  potrei  render  ragione 
a  tribunal  competente.  E  di  tutte  le  parole  pregiatissime,  ch'ella 
nella  sua  onorevole  lettera  mi  dice,  la  sola  ch'io  non  ricevo,  ^ : 
negletto  lo  stile;  percli^  I'assicuro  anzi  che  moltissimo  I'ho  la- 
vorato,  e  troppo;  poiche  i  difetti  rimproveratimi,  ed  in  parte 
da  me  riconosciiiti,  gli  ho  trovati  con  fatica  e  studio;  da  altro 
non  provenendo,  che  dall'aver  senipre  avuto  di  mira  di  sfug- 
gire  la  cantilena  e  la  tri^dalita. 

Xon  m'arrestero  dnnque  <*he  ai  soli  passi  da  lei  osservati. 

Basso  terror  d'infame  tradimento 
A  re,  che  merti  esser  tradito,  lascia. 

Quel  lascia  lont4inetto,  a  lei  d^  fastidio.  lo  ve  Tho  posto  cosi, 
l>erch^  mi  pare  che  moltissima  foraa  vi  aggiunga,  essendo  la 
])aro1a  in  cui  posa  e  finisce  il  discorso ;  ed  il  pensiero  stando 
tutto   in   quel    lasna,   T  esser  collocato   W,  porta  che  ci  si  badi 
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assai  piCi.  Nou  avrei  usato  quel  modo  in  un  sonetto  ceitainent^^. 
II  verso  ch*ella  mi  accenna  per  mutazione : 

Lascia  ad  un  re,  che  merti  esser  tradito, 

io  Paveva  fatto,  con  altri  simili;  poi  gli  ho  tolti,  come  non  ab- 
hastanza  nobili  e  troppo  cantabili.  Osservi,  clie  solamente  I'a^- 
giunger  quelF  un  a  re  toglie  molto  del  la  fierezza  e  maesta  del 
dire ;  e  la  tragedia  dovendo  spesso,  anzi  quasi  sempre,  dir  coee 
che  non  sono  n^  inimagini,  n^  descrizioni,  ma  cose  piane,  pen- 
sieri  alle  volte  morali,  od  altri  che  nella.vita  qaasi  familiare 
occorrono  tutto  d\,  non  puo  soUevai-fti  a  dignity,  Be  non  pi- 
gliando  un  linguaggio  e  maniere  tutt^e  sue ;  e  qaesta  di  laseiare 
spesso  gli  articoli,  ne  ^  una,  di  cui  peix^  io  anche  forse  ho  aba- 
sato.  Ma  ella  osservi  che  una  sillaba  aggiunto  qui,  una  Ik^  si 
viene  a  far  niolti  piii  versi,  in  cui  non  si  ^  detto  niente  di  pia  : 
e  dai  molti  versi,  dove  i  pochi  bastei-ebbero,  nasce  Io  stile  vuoto 
e  snervato.  Ed  in  prova,  tenti  Timpresa  chi  vuole,  di  string^ere 
un  qnalche  mio  squarcio  in  un  nuinero  eguale  di  versi,  a|^— 
giungendo  a^  miei  tutto  quelle  che,  per  proprietii  di  ilnguB. 
ho  tolto  loro,  di  qualunque  passo,  quando  che  sia,  io  ne  ac- 
c€tto  la  disfida. 

Vengo  al  secondo  passo  citato : 

Ma  il  sospettar,  natura 
Fassi  in  chi  regna,  sempre. 

Confesso  il  vero  die  la  mutazione  sua : 

Ma  il  sospettar  diventa 
Natura  sempre  in  quel  che  regna 

e  pill  chiara;  ma  occupa  piii  Inogo  due  sillabe,  che  ammesee* 
sconnettono  tutto  quel  che  segue,  ed  obbligheranno  in  fine  della 
parlata  ad  averci  innestato  un  verso,  ed  anche  due  di  piil :  cosi 
due  qui,  uno  Ik,  tre  in  altro  luogo,  viene  il  quint'atto,  ei  raille 
quattrocento  sono  diveutati  due  mila.  A  questo  anche  ci  va  pen- 
sato  assai.  Ma  vediamo  per<^  se  questa  economia  di  parole  non 
nuoce  alia  rctta  intelligenza.  I/equivoco  in  questo  passo  potrebbe 
nascere  dalla  x>Arola  sospettar  vicino  a  natura,  che  non  fosae 
cveduto  natura  iiccusativo  di  sospettare;  ma  questo  eqnivoco 
non  pu6  cadere  in  chi  ha  senso ;  per  chi  non  Io  ha  fra  i  lettori, 
c^^  una  l>clla  c  buona  virgola  tra  sospettar  e  natura,  die  Io 
distingue ;  jMn*  dii  non  ha  senso  fra  gli  spettatori,  io  devo  sup- 
porre  un  attore  che  Io  abbia,  e  die  faccia  ima  semi-pausa  fra 
sospettar  e  natura,  e  poi  un  attacco  vicinissimo  tra  natura  e 
fassi;  per  cui  ogui  piu  stupido  veri*^  ad  intendere,  che  il  sospet- 
tare sempre  si  fa  natura  in  chi  regna,  L'attore  avi^  anohe  fatto 
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la  Bemi-pauBa  tra  il  regna  e  il  aempre,  come  lo  stampatore  la 
Tirgola.  E  mi  pare  che  la  sentenza  cosi  espressa  veir^  piti  ener- 
gtca  e  corta ;  e  per  non  essere  posta  in  un  sol  verso,  yerrik  anche 
non  cantata ;  che  tutte  tre  queste  quality  vogliono  avere  le  sen- 
tenze  in  tragedia,  oltre  la  prima  dell'esser  poche. 

Passo  poi,  e  di  volo,  dove  ella,  parlando  di  Dante,  tre  versi 
me  ne  cita,  in  cui  sono  le  parole  sptingava  can  ambo  le  piote: 
ed  to,  bench^  entusiasta  di  Dante,  queste  non  lodo,  e  non  credo 
di.  essermi  servito  n^  di  queste  n^  di  simili ;  come  n&  anche 
credo  che  Dante  scrivendo  adesso  le  direbbe.  Onde  non  potendo 
io  credere  ch'ella  abbia  voluto  attaccar  Dante,  n^  avendo  quel 
Bovmmano  ingegno  bisogno  della  mia  difesa,  di  piiL  non  dir<> 
circa  a  questo;  come  altresi  non  addurr6,  perch^  troppo  mani- 
fested le  prove  tante  per  cui  io  la  x>otrei  convincere  che  la  nostra 
lingua,  diversa  da  tutte  le  altre  nelle  vicende  sue,  ^  nata  gi~ 
gante,  e  direi,  come  Pallade  dalla  testa  di  Giove,  tutta  aimata. 
Cos!  pure  dimostrarle  potrei,  che  questo  h  il  secolo  che  vera- 
inente  balbetta,  ed  anche  in  lingua  assai  dubbia ;  che  11  secento 
delirava,  il  cinquecento  chiacchierava,  il  quattrocento  sgramma- 
ticava,  ed  il  trecento  diceva.  Ma  passer6  oltre  al  suo  scritto, 
dove  ella  poi  viene  a  parlare  delFabuso  dei  pronomi,  tralasciando 
dove  parla  degli  articoli,  che  gi^  mi  sono  splegato  sovr*essi. 
Gliela  do  vinta  quanto  ai  pronomi,  e  gi^  son  tolti  dai  due  primi 
atti  del  Filippo  i  due  fhai  tu ,  che  sono  stati  il  Sibolet  degli 
£ffraimiti,  che  facea  grfdai*  contro  loro  :  muoja»  ^on  tolte  molte 
npetizioni  fastidiose  d'i'  ed  io,  lasciatene  x>^r6  alcune;  prima 
perch^  non  occupano  luogo,  poi  perch^  poche  danno  alle  volte 
forza,  alle  volte  grazia,  son  della  lingua,  ed  a  recita  massime 
fanno  bene,  come  mi  sono  avveduto  nell* ^.n^ti^on^. 

Non  temi,  e  non  chiedi,  pare  a  me  che  dovrebbero  essere  i 
retti  imperativi  toscani,  e  che  il  dir  coir  infinite  non  ekiedere,  e 
non  temere  per  imperativi,  benche  sia  uso  di  lingua,  non  dee, 
nb  pu6  mai  filosoficamente  escludere  I'altro :  onde  io  a  vicendn 
ho  adoperato  i  due  modi ;  e  ci6  per  variare,  e  spesse  volte  ab- 
breviare.  N^  mi  si  potr^  mai  con  evidenza  di  sane  i-agioni  di* 
mostrare,  che  essendo  ben  detto  temi,  teinete,  e  non  temete,  possa 
essere  mai  detto,  e  nuocere  alia  retta  intelligenza,  non  temi; 
pure  non  essendo  state  detto  dai  buoni  scrittori,  mi  conformero 
all'uso,  togliendo  tutti  quest!  imperativi  illegittimi.  Quanto  al 
vezzo  dei  se,  e  me,  e  te,  riempitivi,  Pho  diradato  moltissimo,  ed 
ella  ha  bene  osservato. 

£  se  io  non  m'inganno,  eccomi  al  fine  delle  di  lei  dotte,  e 
cortesi,  ed  amichevoU  osservazioni ;  ed  eccomi  ad  un  tempo  al 
fine  delle  mie  lunghe,  e  forse  non  ben  fondate  risposte;  a  cui 
per6  troppe  altre  cose   aggiunger  potrei  sulle  propriety  dello 
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stile  tragico ;  ma  i>er  clii  intende  com'ella,  bastano,  mi  pare,  U' 
dette :  quante  altre  ne  potrei  dire,  sarebbero  i^ev  chi  non  intende 
]mr  sempre  poche  ed  inntili. 

Si  ac<*erti,  amico  niio  stiinatissimo,  che  io  sar6  in  eterno  rieo- 
iiosc(*i)te  a  lei  di  una  tal  lettera,  in  cui  eon  pochissimo  ainaro, 
eotanto  ella  mi  mesee  di  dolee;  e  dalla  franca  non  nieuo  die 
erndita  nianiera,  con  ehe  ella  mr^rive,  posso  arguire,  ehe  il 
dolee  non  ^  adulazioue,  ne  Bbaglio;  come  altreB)  dalla  BottigUezza 
c  aeiime,  eon  cui  ella  mi  porge  Tamaro,  ne  induco  che  I'amon* 
solta.nto  dell'arte,  non  fiele,  n^  eco  di  volgo,  le  dettava  tai  sensi. 

Onde,  col  ringi*aziarla  cordialissimamentedeli'unoedelValtro, 
e  piu  ancora  del  biasimo  clie  della  lode,  credo  io  darle  l>en  au> 
tentica  prova  della  mia  stima,  e  non  perdei-e  il  dritto  a  con- 
Hervanni  la  sua. 


XXXIX. 

A  PiETRO  Zaguri  Patiizio  Veneziano 

a  Venesia, 

Siena,  a'  di  9  setteuibre  1783. 

St i matisfti mo  Sig n ore, 

Ho  rieevtit>}i  la  di  lei  grazioHissiiim  lettera  in  data  3  agosto, 
ma  lion  prima  di  domenica  31  Bcorso ;  che  non  avrei  tardato 
tanto  a  ringraziarla  espressamente  della  di  lei  huona  memoria 
che  conserva  di  me.  Ho  anehe  piacere  clie  le  Biano  pervenuti 
(piei  due  Sonetti,  e  pifi  piacere  ho  che  abbiano  incontrato  I'ap- 
provazione  del  nostro  Htimatissimo  Cesarotti,  il  cui  suffragio 
solo  pu6  consolamii  di  migliaia  e  migliaia  di  critiche.  Non  ho 
linoni  niai  nci»vutc>  delle  sue  nuove  da  lui  stesso,  e  se  non  te- 
messi  di  noiarlo  gliene  chiederei  io  stesso.  Prego  lei  a  ogni 
modo  di  fargli  pervenire  i  miei  saluti  cordiali.  Nel  correuU* 
<li  questo  settembre  V.  E.  nceverii  il  secondo  volume  delle  mie 
Tragedie ;  cosi  Io  ricever?!  il  signor  Cromer,  Sibiliato  e  Toaldo. 
Anzi,  se  al  signor  Cromer  non  lb88(*  troppa  bnga,  io  piglterei 
ardire  di  spedirgli  tutto  I'involto  di  esemplari,  pregandolo  di 
far  distribuire  a  varie  persone  gli  esemplari,  di  cui  gPinvierei 
una  lista  a  jmrte,  ed  i  vohimi  rimanenti  Io  pregherei  di  darlt 
a  uu  libraio  <|ualunqu(*  di  costa  perclie  fossero  vendnti.  Se  il 
signor  Cromer  vuole  compiacersi  di  cio,  mi  far^  singolar  piacere ; 
se  no,  basta  <*lie  mi  favorisca  un  indirizzo  qualunque  costA,  a 
cui  potessi  spedire  i  suddetti  esemplari,  afflnch^  vengano  fedel- 
mente  distribiiiti.  I/interesse  che  il  gentilissimo  signer  Cromer 
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parve  prendere  alle  mie  Tragedie,  e  il  iiou  couoseere  io  iient^imo 
a  Venezia  a  chi  dar  quesfimpiccio,  mi  danno  ardire  a  pregarlo 
di  ci6.  Ella  glieue  faccia  preventivameiite  le  Kcuse  luie,  e  i  riii- 
graziaineiiti,  certo  clie  non  uie  Io  iiieghi.  Favore  singolanssiiut* 
]M>i  mi  faranuo  si  V.  E.,  cbe  il  signor  Cromer,  e  sijecialmente 
r abate  Cesarotti  se  vorranno  a  lor  agio  Bcrivenni  con  isc^liiet- 
tezza  il  loro  parere  wil  detto  scH'ondo  tomo;  affineh^  io  sayipiu 
a  che  attenermi  per  il  terzo.  K  probabile  cli'io  <|ue8t'ottobro 
faccia  una  corsa  d*alcuni  mesi  a  Parigi  e  Lomlra;  ma  (*lla  piio 
sempre  indirizzanai  le  sue  lettere  a  Siemi,  dove  c*^  chi  per  mo 
le  leva,  e  me  le  in  via  dove  sono.  La  prego  anclie  di  scrivere  e 
dire  a  Cesarotti  die  il  primo  volume  delle  mie  Tragedie  ^  <*or- 
retto  tutto,  purgato  e  ricopiato,  per  essere  poi  nstampato  dopo 
tutte  I'altre ;  e  in  questo  avr6  incontrato  j)ixi  il  gusto,  non  diro 
del  pubblico,  ma  della  gente  di  gusto,  come  il  Cesarotti,  gli 
uuiici  suoi  e  i  po(*hissimi  altri  che  somigliano  a  loro,  sparsi,  ma 
ben  radi,  per  Tltalia.  Ma  io  a  chiacchiere  ho  gik  ecceduto  i 
confini  di  discreta  lettera;  gliene  chiedo  scusa  e  pregandola  di 
romandarmi  mi  raflFermo  col  piu  siucero  rispetto  umilissiiiK^ 
servitore. 


XL. 

A  Mklchior  CESAUorn 

8iona,  18  setteiiibrc  1783. 

Stimatissimo  Sifpi ore, 

yi  ricorda  ella  di  met  Io  raai  non  mi  scordero  di  qxiel  beato 
^tomo  ch'io  passai  con  lei  in  Padova,  in  cui  fra  giudici  compe- 
tent! ho  letto  delle  mie  chiacchiere,  e  troppe  forse;  ma  nella  cer- 
t^zza  alnieuo  che  le  lodi  n'erauo  sentite  e  sincere,  ed  il  biasimo 
vagionato,  dotto  e  senza  ombra  di  fiele.  Una  tal  compagnia  non 
I'ho  trovata  piu  e  non  la  trovo,  per  quanto  io  la  cerchi,  nel- 
r Italia  tutta.  Ci6  solo,  oltre  tant^altre  ragioni,  mi  ricondun'^  un 
giomo  o  I'altro  in  Padova.  Intanto  non  ci  potendo  ora  andar  io, 
inando  a  lei,  ed  ai  piti  <li  quel  signori  il  secondo  volume  <lellc 
mie  Tragedie.  Questo  tra  pochi  giorni  le  verr^  rimesso  dal  si- 
gnor Cromer,  a  cui  I'ho  spedito.  Mi  terro  ben  felice  se  a  lei  prin- 
cipalmente  avrii  piaciuto;  ma  anche  quando  non  fosse,  e  che  an- 
cora  per  la  parte  dello  stile  non  avessi  saputo  interamente  valermi 
degli  amorevoli  suoi  avvisi,  nessuua  cosa  mi  potra  dispiacere  ed 
affliggere  quanto  il  non  dinni  ella  siuceramente  il  suo  parere 
francamente;  talche  mi  consolen\  x^iu  una  critica  sua  diretta  a 
me,  che  una  lode  scritta  ad  un  tei7.o.  Io  stJmo  lei  come  macstni 
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iiell*aTte  di  far  versi  sciolti  robusti  e  yaiiati  di  suono,  qoali  ap- 
pnnto  eager  devono  nella  tragedia.  Se  aTr6  il  suo  snfi&agio,  pooa 
mUmporta  dell'altrui ;  se  mi  manca  quello,  ci'edenS  di  non  aveme 
n^  pur  uno.  A  suo  bell^agio  duuque  ella  mi  dir4  poi  il  parer 
suo ;  intanto  creda  die  io  sono  uno  de'  pruni  snoi  animiratori^  e 
non  per  far  eco  alia  voce  del  pubblico,  ma  per  intimo  sense  del 
valor  suo. 

XLI. 

Al  Marchess  Albergati  Capacelli 

Bologna, 

Siena,  18  settembre  1783. 

Signer  Marchese  Stimatissfmo, 

Ho  ricevuto  la  sua  amorevolissima  lettera,  ed  in  risposta  le  fo 
sapere  che  il  Canonico  Antonio  Monti  h  quello  che  le  fy^rk  per- 
venire  il  inio  libro,  il  quale  gik  h  stato  spedito  a  Bologna.  Con 
sommo  mio  rincrescimento  (clie  la  nota  dei  suoi  teatrali  divert!- 
menti  m'ha  anche  accresciuto)  Vedo  che  non  pptr6  assolutamente 
per  quest'autunno  rifarle  un'altra  visita,  stante  che  vei-so  il  10  al 
piii  tardi  d'ottobre  son  costretto  a  portarmi  per  nn  mio  afPare  a 
Londra ;  e  per  sollecitare  il  ritomo  andr^  per  la  piti  breve  di  Pisa, 
Lerici,  Antibo  e  Parigi.  Credo  che  il  signor  Marchesesia  in  par^ 
ticolar  conoscenza  col  nostro  signor  Goldoni,  e  con  M.  Mercier, 
celebre  autore :  ella  mi  farebbe  una  grazia  singolare  se  volesae 
darmi  due  versi  per  ciascheduno  di  questi  due  celebri  personaggi, 
ch*io  mi  spiro  di  conoscere :  e  son  certo,  che  un  mezzo  piil  op- 
portune per  esserne  cortesemente  accolto  non  lo  posso  trovare, 
che  di  esser  loro  indirizzato  da  persona  come  lei.  Intanto  sein  - 
altro  posso  obbedirla  da  quelle  parti,  ella  mi  comandi,  e  faocia 
sempre  conto  di  avere  in  me  un  suo  buon  servitore,  ed  amico. 
Pregandola  di  rassegnare  i  miei  osseqnii  alia  signora  Marchesa, 
mi  raffermo  con  tntto  il  rispetto^  ecc. 


XLII. 
Al  Lamfredi. 

[Roma,  1783]. 

Fiualmente,  finalmente  parturient  mantes,  e  chi  sa  cosa  na- 
scer^!  Sono  dunque  starapate  quattro  Tragedie  che  fonnano  il 
primo  volume,  e  questo  spero  a  qnest'ora  sar&  stato  inviatoal 
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carisaimo  signor  Laiupredi  da  Siena,  dove  Bono  state  stampate, 
come  ho  ordinato  eapressamente  che  subito  si  facesse.  Ella,  nel 
vederle  infonni  ancora,  si  ^  compiaciuta  di  lodarle.  Crederei  che 
Hiano  fatte  piii  degne  di  lei  oggimai.  Comunqne  sia,  me  ne  di- 
singanni,  se  mi  lusingo  troppo,  o  se  non  6,  mi  dia  la  consola- 
zione  di  dirmelo ;  che  ho  sndato  i>er  la  lode,  e  nessona  mi  pu6 
essere  piit  grata  della  sua,  perch^  sentita.  Tanti  ossequii  alia  si- 
gDora  Anna  (Bei1;e)  a  cui  per  metii  insieme  a  lei  e  diretto  Te- 
>«emplare. 

£  giunto  poi  quel  desiderato  e  temuto  giomo,  in  eui  ogni  uomo 
ha  acqnistato  diritto  di  dire  ch'io  sono  on  uomo  o  un  minchione. 
Sto  in  un  affie^nno  mortale,  di  cui  non  si  pu6  aver  idea;  ogniprimo 
paeso  h  terribile ;  ma  quello  credo  della  stampa  passi  tutto.  In- 
somina  ^  fatto.  E  la  coda  saranno  altre  dieci  Tragedie,  ch'io 
tengo  pi-esso  me,  tutte  finite,  ch'io  avrei  stampate  con  queste,  se 
non  avessi  prima  yoluto  veder  I'efietto  delle  prime,  e  sentime  il 
parere  del  pubblico,  e  quello  del  Lampredi  e  della  signora  Anna, 
che  per  me  saiunno  decisivi,  o  per  pensare  alia  pubblicazione 
delle  altre,  o  per  arderle.  Sono  tutto  sno. 


XLIII. 
[  Alla  Contessa  d' Albany  t  J. 

8.  d.  [1783-84?]. 


Troverai  alcuni  passi  piccoli  mutati ;  ma  gli  ho  tradotti  dalle 
mntazioni  che  ci  ho  fatto;  e  venerd)  venturo  ti  mander6  il  jPt- 
Uppo  manoscritto  corretto :  e  da  quello  seguiterai  a  tradurre : 
ma  bada  a  non  sporcarlo,  perchd  deve  servire  per  la  ristampa. 
Osserverai  che  ho  dato  del  voi:  enon  sta  male  fra  certe  pei%one : 
ed  h  Tuso  della  lingua.  Per6  Filippo  dark  del  tu  a  tutti,  fuorch^ 
alia  Regina:  cosl  Carlo,  del  tu  a  tutti,  fuorch6  al  ptkdi*e  e  ma- 
drigna;  osservando  che  i  personaggi  primieri  ricevono  del  voi,  e 
danno  del  tu,  per  eccesso  di  passione.  Nel  5^  atto.  Carlo  e  Isa- 
bella si  poBSono  dar  del  tu.  Due  passi  che  non  avevi  intesi,  ci  ho 
fatto  una  croce  nel  tuo  manoscritto  sopra. 
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XLIV. 

All  A  March  ESA  Luigia  Alfieri  di  Sostegno. 

Londra,  12  febbraio   1784. 

■ 

Sujnora  Marvliesa  stimatissima, 

Id  ho  licevuto  la  di  lei  compitissima  lettera,  a  cui  uii  fo 
pregio  di  rispondere  colla  nmggiore  sollecitudine.  Da  gran  t«iup4* 
io  le  aveva  destiuato  qiielP  iiivoltino  del  manoscritto,  lua  uoii 
avendo  mai  trovato  occasioue  sieura  per  farglielo  avere,  lo  ]>ortai 
con  me  sino  a  Parigi.  Godo  di  sapere  ehe  le  sia  pervenuto  cost 
presto,  e  piii  ancora  ch'ella  lo  gradlHca  oltre  il  proprio  valore. 
Non  saprei  cosa  risponderle  su  quanto  ella  mi  t-ocoa  della  Ti'^- 
gedia,  stante  clie  per  lettera  mal  si  pu(^  intendere  in  qual  niodo 
ella  vorrebbe  ch'  io  mi  accoRtassi  pin  al  gnst<o  del  secolo,  .^c  e 
faceudo  meglio  o  facendo  peggio;  scrivendo  Tragedie,  o  Di'aniiiii 
in  lingua  to8cana,  epica,  o  in  lingua  di  cauzonette.  La  lascio- 
remo  dunqne  cosi  sincbe  io  abbia  la  sorte  di  ossequiarla  in 
persona,  il  die  san\  quanto  prima,  e  sono  senipre  disposto  a 
dargliela  vinta.  Le  diro  tut ta via,  cosi  alia  sfuggitJii,  che  le  Tra- 
gedie  clie  liaii  futto  grandi  i  loro  autori,  anche  piii  modern i, 
son  per6  state  di  soggetti  eroici,  greci  o  romani:  e  clie  i  Catoni, 
gli  Achilli,  gli  Atrei  sono  sempre  stati  i  KOggetti  della  Tragecliji 
pill  assai  clie  i  Giacomi,  i  Carli,  le  Marie,  ecc.  Ne  ho  per6  anrhe 
iin  buon  numero  di  moderni,  e  la  prego  di  sospendere  il  ku*> 
giudizio  deflnitivo  su  ci6  tin  quaiido  io  abbia  finito  di  sver^o- 
gnamii  coU'ultimo  tomo  delle  mie  Tragedie. 

La  sui)plico  di  salutare  oaramente  il  Marchese  suo  consorte 
per  parte  mia,  come  pure  la  signora  marchesa  D'O/ii  e  I'Aiii- 
basciatore  di  Francia,  so  ella  continua  a  vederlo;  mi  sa  milPaiitii 
di  potergli  testimoniare  di  l)oc'ca  la  mia  riconosceuza  ]ier  lo 
eortesi  raccomandazioni  inviateiiii  per  Parigi.  La  pi-ego  di  tenermi 
sempre  fra  i  pid  sinceri  amniiratori  del  suo  merito,  e  veroesti- 
matore  della  bella  ed  aurea  indole  sua. 


XLV. 

A  Mario  Bianchi  e  Teresa  Mocenni 

Siena, 

Pariffi,  30  nprile  [1784]. 

Carissimo  signer  Mario  e  stimaiiss.  nignora  Teresina, 

Come  a  due  in  uno,  rispondo  in  comune  a  lor  signori,  rin- 
graziandoli  della  bxiona  memoria  che  hanno  di  me,    e   accett<» 
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eon  soiuiuo  piacere  11  comparatico ;  ma  temo  di  uon  essere  forse 
in  tempo  a  esercitarlo  in  persona,  stante  che  sono  aucbe  in 
Parigi  tutto  domani  il  1^  di  niaggio,  e  poi  vengo  con  una  caro- 
vana  di  bestie  a  lento  passo;  oltre  che  mi  pu6  succedere  mille 
coBe  che  mi  ritardino  anche  piii.  Spero  per6  d'essere  costA  da 
lore  verso  11  10  o  15  gingno.  Se  la  slgnora  Teresina  vuol  allon- 
tanar  la  sua  Lucina  fin  allora,  lo  ayr6  molta  consolazioue  n 
tenerle  questo  futuro  sotto  il  nome  di  Vittorio,  o  Vlttoria  se  (> 
femmina;  ma  in  caso  che  ella  non  mi  potesse  asx)ettare,  scrivo 
a  Checco,  da  cni  riceveranno  questa  mia,  di  far  per  me,  e  di 
soegliersi  comare  a  suo  genio.  Mi  fo  una  vera  festa  di  rivedere 
lor  signoriy  e  non  scrivo  a  Inngo,  non  perch^  non  avessi  milh^ 
e  mille  cose  da  dir  loro,  ma  perch^  son  sul  partire,  e  ho  moltissirai 
inipicci,  e  riserbo  le  mle  chiacchiere  a  voce.  Mi  amino,  e  si  li- 
cordino  di  me,  ch'io  son  tutto  loro. 


XLVL 
Alla  Madre. 

Siena,  11  luglio  1784. 

GarisBima  Signora  Madre, 

Ho  ricevuto  la  sua  carissima  lettera,  dove  seuto  ch'ella  sUi 
bene,  e  die  la  sua  tosse  va  meglio :  questo  mi  ^  di  grandissimn 
consolazioue.  £  a  quest'ora  avr4  anche  ricevuta  la  mia  che  le 
scrissi  subito  che  arrival  qui,  e  ho  piacere  in  questo  d'aver 
prevenuto  i  suoi  desiderii:  e  si  accerti  ch'io  le  atterro  la  mia 
promessa  di  scriverie  spesso  e  di  tomarla  a  vedere.  Tutta  la 
mia  cavalleria  ^  arrivata  in  buon  essere,  e  si  vanno  riavendo 
ogni  giorno,  bench^  11  caldo  insolito  per  loro  li  tenga  un  poco 
piii  magri  e  fiacchi  che  non  sarebbero;  ma  questo  settembre 
saranno  quel  che  devono  essere.  Un  poco  di  studio,  c  1  cavalli 
sono  la  mia  occupazioue  presente;  che  la  lunga  dissipazione 
occasionatami  dal  lungo  viaggio  ml  ha  un  poco  implgrlto  e 
distratto  dallo  studio;  ma  a  poco  a  poco  mi  ci  riuietter6.  Credo 
che  le  mandero  fra  non  molto  tempo  il  terzo  volume  delle  Tra- 
gedle  in  cui  h  la  Mei'ope  dedicata  a  lei. 

Ho  ricevuto  lettere  qui  dell  a  Slgnora  che  e  arrivata  a  Baden 
in  Svizzera  felicemente,  e  che  mi  dice  che  al  settembre  ritor- 
iiando  in  Italia  passen\  per  Torino,  e  poi  per  Asti,  o  Magliauo 
dove  lei  sar^,  per  vederla  e  stare  un  giorno  con  lei:  ma  ove 
questo  abbia  luogo,  si  raccomanda  gi^  preventivamente  a  me, 

4    Alfikri  —  Lettere. 
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]>ercli6  io  persnada  lei,  carissima  inadre,  a  iion  volerle 
iiessnna  ceiimonia  assolutameute,  e  a  uon  pigliarsene  neesuii 
pcnsicro.  Cosi  spero  ch^  Ella  far4.  Io  penso  di  star  qui  tutto 
agosto,  o  settembre,  poi  andare  a  Roma:  faro  forse  fi'att^iiito 
qualche  scorsa  per  la  Toscaua,  a  Livorno,  o  altrove;  ma  ella 
mi  puo  pur  sempre  scrivert*  qui.  Non  ho  ricevuto  niiove  della 
(-umiana,  ma  credo  ne  ayr<^  presto.  La  prego  di  abbracciart* 
teuei-ameute  per  parte  mia  il  sign  or  padi'e ,  e  di  salutarmi  il 
8I10  segretario.  Intanto  sono  col  piii  vero  rispetto  suo  affezio- 
iiatissimo  figlio. 


XLVir. 

Alla  stessa 

Astu 

Siena,  a  d\  15  agosto  1784. 

Carissima  8fgnora  Madre, 

Uo  ricevuto,  son  gif\  piii  settiniaue,  hi  sua  amoi'eYolissiaia 
lottera,  e  mi  rallegro  assai  di  vederla  star  meglio  della  tosse : 
ma  le  i*accomando  di  aversi  un  poco  piii  di  liguardp  clie  non 
si  ha.  Io  sto  benissimo,  ma  eosl  noiato  dal  caldo  die  ^  insiip- 
portabile,  die  ho  risoluto  di  andare  in  villa  da  xm  amico  niio 
]>er  tutto  settembro,  coHa  spcranza  di  sentirvelo  assai  meno. 
Mia  sorella  gia  mi  aveva  scritto  del  matrimonio  di  Luisa  sua 
iiglia,  ma  non  come  cosa  alfatto  ancora  terminata :  godo  die  Io 
sia,  e  voglio  sperare  che  tal  matrimonio  liesca  bene:  della  in- 
dole dello  sposo  ne  ho  seutito  parlare  in  bene  da  varii,  e  tni 
gli  altri  dal  Marchese  di  San  Marzano,  che  fn  governatore  a 
Nizza;  onde  per  ogni  ragione  ne  sx>erei*ei  bene;  ma  ^  una  gran 
cosa  per  le  povere  ragazze  quella  terribile  incertezza  del  loro 
destino.  Vedo  che  ella  non  era  ancora  in  ctimpagna,  ma  cre^o 
che  adesso  ci  san\;  ho  scritto  alla  Sigiiora  rendendole  con  to 
delle  sue  gentili  esibizioui  circa  al  suo  passar  di  costA,  e  non 
dubito  ch'ella  non  sia  per  accett4irle  col  maggior  piacere  pas- 
sandovi;  ma  credo  che  sia  ancor  in  dubbio  circa  il  tempo  e  il 
luogo  per  dovo  far^  ritorno  in  Italia.  La  supplico  a  volernii 
continuare  con  libertt\  ed  a  Set  to  di  veni  madre,  di  tempo  in 
tempo,  le  sue  nuove,  e  i  sxioi  a  me  carissinii  consigli,  e,  »e 
vaglio  a  Hervirla.  a  comandarmi.  Aveiido  occasione  <li  scrivert? 
alle  sorelle,  la  prego  di  dar  loro  delle  mie  nuove,  e  salut&rle 
caraiueute;  come  pure  d' abbracciare  per  parte  mia  il  signor 
l)adi'e,  e  con  tutto  il  lispetto  e  aniore  le  bjicio  Io  mani. 
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XLVIII. 

A  Mario  Biancbi  e  Teresa  Mocenni 

Siena, 

Col  mar,  17  settembre  1784. 

Signer  Mario  e  Teresina, 

Rispondo  a  tatti  e  due  insieme,  die  il  dolore  (^  coinuiie,  e 
non  c'^  voci  per  espiimerlo.  La  prima  lettera  del  signor  Mario 
mi  addoloi^  molto,  ma  io,  sempre  fertilissimo  nell'iiiimaginare 
disgrazie,  questa  volta  uon  coneepii  la  minima  in  quiet  udine  per 
Checco:  mi  affliggeva  di  Pietro,  ma  era  lontano  assai  dal  temen^ 
per  Checco.  Oh  Dio !  e  tre  giomi  dopo  ricevo  la  nuova  dal  Martini 
di  tatti  dae:  ebbi  a  cader  morto  io,  e  ancora  uon  ho  ripreso  i 
iniei  sensi  interi  a  quest'ora.  Mi  ho  a  rimproverai*e,  e  sempro 
lie  sard  inoonsolabile,  di  essere  io  partito,  perch^  Bon  certo  v 
Hiciiro  che  essendo  io  cost^,  gli  galyava  la  vita  col  non  lasciargli 
caTar  sangae,  che  ^  cosa  ai  temperanienti  biliosi  seinpre  mor- 
t«le :  e  poi  mi  lasingo  ancora  ch'io  poteva  tanto  sal  suo  spirits, 
che  al  primo  pericolo  di  Pietro,  Io  avrei  portato  via  di  casa  t* 
di  Siena,  e  le  cose  il  non  vederle  fa  una  totale  differenza: 
bench^  non  ne  fa  nessuna  in  me  il  non  essere  stato  costd, ;  ch*  io 
sempre  senipre  Pho  negli  occhi  e  Io  vedo  grave  e  morente,  i* 
{>enso  e  sento  il  dolore  che  avdi.  avuto  di  non  vedermi  ancora 
una  volta,  e  dirmi  i  suoi  ultimi  pensieri.  Oh  Dio,  io  non  so 
quello  che  mi  dica,  n^  faccia;  sempre  Io  vedo  c  gli  parlo,  e 
ogni  sua  minima  parola  e  x>cnsiero  e  atto  mi  torna  in  mente,  c 
mi  d^  delle  continue  e  dolorosissime  pugnalate  nel  core.  Perdo 
una  cosa  che  non  si  trova  mai  piti ;  un  amico  vero,  buono,  in- 
^egnoso,  disinteressato  e  caldissimo.  II  mondo  perfido  non  li  da 
questi  tali,  n6  ve  li  cerco.  Oh  Dio,  se  non  mi  restasse  che 
un'altra  cosa,  che  riunisce  tutte  le  mie  sperauze,  affetti  e  di- 
.segni,  io  certo  non  voiTei  sopravvivere:  che  di  tutte  le  cose  del 
mondo  sono  sazio,  e  nessun'altra  dolcezza  vi  puo  essere  nella  vita 
ch©  Io  sfogo  sicuro  e  intero  del  core,  reciproco  e  continuo;  ma 
^iacche  il  destino  mi  ha  pur  fatto  rimanere  dopo  Checco,  a  cui 
sempre  io  avea  sperato  di  premoiire,  e  di  lasciarlo  esecutore  di 
alcnne  mie  segrete  e  pericolose  volontti,  io  eertamente  conser- 
vero  gran  x)arte  del  tempo  che  mi  resta  e  del  poco  ingegno  che 
posso  avere,  a  far  conoscere  le  sue  alte  virtu,  e  in  prosa  e  in 
rima  e  in  ogni  maniera  ch'io  sapro,  e   ad   ogai   occasione  che 
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mi  si  aflTaccei^.  Lui  nou  compiango  gii\  mo] to:  poco  curara  hi 
vita,  e  quella  che  dovea  mcnare  era  troppo  lontana  e  al  di  soUo 
delle  facolt^  delPanimo  suo  grandisBimo,  c  della  amorevolezzsi. 
e  eccellente  e  rara  bontd*  del  siio  ciiore,  e  della  sublimits  della 
Baa  preziosa  bile.  Compiango  me  e  loro  due  e  i  poclii  altri  che 
lo  sapeano  conoscei'e  ed  apprezzare.  La  persoua  a  me  la  pin 
cara,  dopo  cui  veniva  subito  Checco,  lo  conosceva  o  sentiva,  «1 
^  inconBolabile  di  tal  jierditn.  lo  gli  ho  detto  tante  volte  qnesto 
laglio,  ch'egli  non  istava  bene,  e  che  dimagrava  a  vista  d'oc- 
cliio;  oh,  non  Pavi'ei  mai  doviito  lasciar  cosi!  Ma  che  bestia  e 
quel  medico  Caluri,  di  far  tante  emissioni  di  sangue  a  un  biliofM» 
in  supremo  grado!  che  h  cosa  delle  poche  sicure  in  medieina, 
che  non  van  fatte  mai;  e  tant^  piu  a  chi  ^  addolorato  e  con- 
vuIbo  :  Bono  tre  ragioni  tntte  tre  classiche  per  non  cavar  sangne : 
ci  voleva  dei  vomitivi,  e  rinfres<*«nti,  e  acqua  gehit4i;  che  bestia! 
Ma  lui,  Chec<»o,  ceito  che  b!  ^  hisciato  monre  apposta,  perehe 
queste  cose  le  Bapeva  benissimo;  e  se  non  apposta,  certo  fu  per 
flnire.  Ma  se  io  c'era,  I'avrei,  mi  pare,  confortato  a  eiirarRi 
meglio,  a  vivere  per  noi,  se  non  lo  voleva  per  se;  ma  tutt4> 
questo  ^  inutile,  o  non  lo  fa.  rivivere,  e  non  ci  soUeva  noi  dal 
nofltro  immeuBO  dolore,  o  giusto  se  mai  ne  fu.  lo  sono  molt4» 
combattuto  in  me  Bt^sBo  bu  quello  che  io  devo  fare;  rc  tomar 
cost^,  o  no.  Pu6  creden*  se  mi  e  doloroso  e  terribile  il  riveden* 
codesti  luoghi,  oh  I)io!  ma  i)er  altra  parte  mi  sento  bisogno  «' 
necessitA  di  parlarne  ancora,  di  piangerlo  con  gente  che  lo  «>- 
noscesBe,  amasse  quantMo,  di  Baperne  le  piu  minima  partioola- 
rit^;  di  accresc^rmi  insomnia  il  dolore,  per  immergermivi  pin 
addentro.  Nel  corrente  d'ottobre  credo  dunque  che  ci  vedremo, 
e  ne  parleremo  e  ne  piangeremo  lungamente.  To  scriverei  tiv 
ore,  e  non  direi  loro  la  metA  di  quello  die  sento.  Gli  ocehi  per 
il  gran  pianger^  mi  servono  male  per  proseguiiv.;  fim'sco,  e  souo 
amico  loro  per  la  vita ;  e  maggiore  legame  non  posso  io  oramai 
piii  coutraiTe  con  nessuno,  che  la  memoria  di  un  tale  e  tanto 
amico  comune.  Stiano  bene,  e  si  ricordino  di  me;  ci  vedrenio 
fra  cinque  o  sei  settimane. 

Le  mando  tutte  queste  lettere  ax>ert;e  perch'ella  le  recapiti  e 
legga  al  Martini,  che  non  saprA,  leggere  il  mio  carattere:  e  al 
cuoco,  che  poco  sa  leggere;  e  al  Fenzi,  se  fa  bisogno,  gliela 
mandino  subito. 

PS,  fj  inutile  ch'io  le  dica  a  nessxino  dei  due  di  non  dir 
n6  punto  n^  poco  dove  io  flia :  pure,  se  occorre  il  discorso  e  di 
dir  che  loro  ho  scritto,  dicano  sempre  da  una  villa  del  Veneziano. 
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XLIX. 

Al  sigkor  Agobtino  Martini 

8fena. 

Colmarf  17  settembre  1784. 

Signor  Agostino  Btimatissimo, 

Noil  ho  parole  per  esprimerle  la  soi-presa  e  il  dolore  che  mi 
<'agion6  la  sua  lettera  de'  3  settembre.  Di  lei  ho  piii  volte  udito 
far  menzione  dal  poveix)  signor  Francesco,  e  questo  nii  basta 
perch^  io  concepisca  x>er  la  sua  persona  stima  ed  affetto.  Non 
so  ancora  se  io  mi  sentir6  il  coraggio  di  riveder  codesti  luoghi, 
<lopo  una  cosl  dolorosa  perdita;  pure  mi  sar^  forza  almeiio  di 
I)as8arci  per  rendeimi  a  Koma:  e  a  ogni  modo  io  vedr6  lei,  e  la 
prego  iutanto  di  custodire  o  presso  di  s^,  o  presso  del  cavalier 
Bianchi,  tutte  le  mie  carte  e  libri,  e  massime  quattro  piccoli 
iuvoltini  di  caiiie  sigillate  che  si  trovavano  nelParmadio  della 
camera  del  letto  rosso,  che  d^  in  istrada,  al  piano  dove  io  allog- 
giava.  II  pill  delle  cose  e  libii  miei,  Giovannino  Alberti,  mio 
4*iioco,  le  couoBce,  e  le  potr^  facilmente  discernere  dalle  non  mie, 
V  di  questo  non  ho  il  miuimo  pensiero.  Io  non  potr6  essere  cost4 
che  nel  corrente  del  prossimo  mese  *,  la  prego  intanto,  se  dal- 
Tamico  comune  le  e  stata  consegnata  una  lettera  di  credito  mia 
iiititolata  al  Fenzi  banchiere  di  Firenze,  di  serbarla  presso  s^; 
e  se  con  essa  vi  erano  due  &i'me  mie  per  esigere  una  100  zee- 
chini  dal  suddetto  Fenzi  sotto  il  di  10  settembre,  e  altra  per  150 
zeccbini  sotto  il  di  10  ottobre,  la  prego  di  darle  corso  a  Firenze, 
e  farle  esigere,  e  consegnare  con  ricevuta  i  suddetti  danari  a 
Giovannino  Albert!  mio  cuoco.  Dove  queste  lirme  e  lettera  non 
le  fossero  capitate  alle  mani,  non  c^^  mal  nessuno,  ed  ella  o  il 
8ignor  cavalier  Mario  faranno  ricapitare  questa  lettera  qui  an- 
iiessa  al  Fenzi  in  Firenze,  il  quale  far^  pagare  i  suddetti  danari. 

Appunto  mentre  io  le  stava  scrivendo  questa,  ricevo  T  altra 
sua  de^  6  con  entrovi  qiiella  della  signora  Teresina  Mocenni; 
la  ringrazio  assai,  ma  assai  delle  sue  graziosissime  ofierte  e  ri- 
conosco  sempre  piu  I'impronta  deiramico  comune,  di  cui  non 
posso  n^  parlare  n^  pensare  senza  dare  in  ismanie :  ma  ealmando 
il  primo  dolore,  spero  di  serbare  nella  memoria  cosi  caldamente 
impressa  la  bonta  del  suo  cuore,  I'altezza  delPanimo  suo,  che, 
i^'  io  nulla  vaglio,  Io  faro  conoscere  e  desiderare  dal  moudo,  che 
davvero  non  era  degno  di  lui.  La  ringrazio  dunque  di  vero  cuore 
di  tutte  le  brighe  da  lei  datesi  per  me,  e  di  quelle  preventiva- 
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mcnte  cl^ella  m  potrt\  dare  di  qni  al  mio  arrivo,  e  la  prego  di 
rispondermi  ancora  a  questo  stesso  indirisszo  una  volta,  che  Ban* 
in  tempo  a  ricevere  la  8iia  lettera,  perch^  sar6  qui  sin  circa  il 
dl  12  ottobre ;  ma  dopo  tal  tempo  sar6  per  istrada,  e  la  lett^ra 
si  smarrirebbe.  Le  rinnoTo  ringrazianienti,  e  protesto  di  ver<» 
cuore  d'essere,  ecc. 


L. 

A  Mario  BiANCHi 

Siena. 

Colmar,  10  ottobre  1784. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  flnora  tutte  le  sue  carissime  lettere,  cos)  tatte 
quelle  del  signor  Martini,  di  cui  Tultime  sono  de'  20  settembi^, 
bencb^  non  ancora  la  risposta  a  un  mio  piego  diretto  a  lei  con 
varie  lett/cre  per  cost^,  in  data  del  17  settembre;  ma  bo  pure  in 
speranza  d'aveme  riscontro  nel  corso  di  questa  settimana  die 
ancora  sar<^  qui.  Penso  di  par  tire  vei*so  11  16  o  18,  e  sard,  a  r>io 
piacendo,   in   Toscana  vei'so  il  di  90;   ma  non  credo  di  potcr 
essere  in  Siena  fino  al  di  5  o  6  percli^  devo  passare  da  Pisa,  e 
fare  una  gita  a  Livorno.  Sto  tuttavia  nioltissimo  indeciso  dove 
passar  rinvemo.  Fra  loro  in  Siena  mi  ci  alletta  non  poeo  la  lon> 
cortesia,  e  amorevolezza  per  me,  ma  mi  ci  spaventa  la  meniorin 
terribile  delP  amico  comune,  e  la  Tista  continua  degli  Rt'e^cjiii 
oggetti.  Ma  in  ogni  modo,  ovunque  io  sia  per  andare,  ven'6  <1a 
loro,  e  venendo  non  c'6  casa  cbe  mi  |)ossa  convenir  piit  di  qnella 
del  Marchi,  stante  la  vicinanza  dei  cavalli;  onde  la  prego    a 
informarsene  dal  detto  Marchi  del  prezzo  a  mese  e  a  giomi,  per 
un  padrone,  e  2  o  3  letti  di  servitor!  al  piti.   Ma  ella,  siecoiue 
del  paese,  non  si  lasci  inflnoccliiare  da  colui,  e  glie  ne  parli  cotiie 
non  sajHjndo  per  chi.  A  inese  non  gli  vorrei  dare  al  piil  che  8 
o  10  zecchini;   a  giorni,  i>oco  importa.   La  prego  nell'istesso 
tempo,  x>er  non  moltiplicar  lettore,  di  salutara  e  riugraziare   il 
Martini  dei  danai-i  Boinministi-ati  a  Giannino  per  conto  mio,  di 
cui  spero  a  qnesPora  si  sara  limborsato  sui  danari  ritirati  dal 
Penzi  per  conto  mio;  dove  non  foKse  ci<^,   la  prego  a  dirgli  di 
mandai*e  al  dett^  Fenzi  la  lettera  di  credito  che  il  detto  Martini 
mi  scrisse  aver  ritrovata  nolle  cart^  di  Checco,  e  il  Fenzi  sicii- 
ramente  su  quolla  gli  fani  somministrare  tutto  il  bisognevole. 
Intanto  i)er  rcgola  mia  la  lisposta  a  questa  la  prego  di  fannela 
avcix*  a  Modona,  ferina  in  posta  sotto  Tindirizzo  soli  to  di  Richnrtl 
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Smith.  Credo  d'essere  a  Modeoa  verso  il  d\  27  o  28:  caso  che 
cUa  non  foRse  in  tempo  a  rispondenni,  ini  Hi'riva  a  Pisa,  dove 
son  e<;rto  al  fine  del  mese,  e  mi  vi  scriva  al  niio  proprio  indi- 
risuEO.  Cosl  la  prego  di  dire  a  Gianni  no  di  aver  pro  v  vision!  i>er 
i  cAvalli,  o  da  poterle  trovare  fin  cii-ca  il  10  o  16  novembre;  <*on 
la  previdenza  per6,  se  vi  stord  di  piii,  di  poter  trovar  ogni  cobu 
per  tutto  I'invemo;  e  a  prezzi,  se  si  put^,  alquanto  meno  esor- 
bitanti  clie  io  pagava  tiitta  Testate.  Scnsi,  per  amor  di  Dio, 
tuttequeste  seccature  e  puerilitii,  di  cui  sono  costretto  a  tediarla; 
ma  come  fare?  eccomene  spioeiato.  Diro  due  parole  dell'amico, 
di  cui  non  mi  posso  persoadere  vera  la  maneanza ;  tantti  ^  e  si 
inaspettata.  Spero  che  io  potr6  parlar  di  lui  in  carta,  almeno  con 
Kovrabbondanza  d'aftetto  e  di  vera  stima  per  Ic  sue  alte  virtii : 
se  non  con  eleganza.  Per  istmda  i>enHor<S  molto  a  lui,  e  forsc* 
lui  verr&  fatto  di  dare  (lualche  sfogo  al  dolore,  che  niVu^cora 
a^ilBai,  e  pid  mi  accorer^  tra  giomi,  ov'io  mi  introver<S  cosl  solo, 
e  niorto  veramente.  Ella  forse  a  qnest'ora  ^  in  villa,  ma  con 
una  cavaleata  mi  Insingo  di'ella  potr^  fare  queste  piccole  fac- 
cende,  di  cui  mi  sono  ardito  pregarla,  e  sperando  di  trovar  Ic 
sue  uuove  e  della  Teresina  amabilissima  a  Modcna,  o  Pisa,  sono 
tutto  suo. 

Saluti  I'Arciprete  caramcnte,  senza  i>cr6  dirgli  dove  sono. 


LI. 
Al  nobil  uomo  il  sig.  Abate  Tommaso  Valpeuga  di  Caluso. 

Trento,  27  ottobre  1784. 


Da  che  la  morte  mi  ha  privato  deiriucomparabilo  Fmncewo 
Gori  a  voi  ben  noto,  non  mi  rimane  altro  amico  del  cuore,  che 
voi.  Quindi  non  mi  parrebbe  avere,  per  quanto  io  *1  possii,  per- 
fettament^  compitA  qnesta  inia  tragedia,  di  cui  foi^e  a  torto  io 
singolarmeute  mi  vo  complac^ndo,  se  clla  in  fronte  non  poitasse 
Tamatissimo  vostro  nome.  La  dedico  dunque  a  voi ;  e  tanto  piii 
volentieri  e  di  cuore,  che  voi,  dott-o  in  molte  altre  sc'ienze,  da 
tutti  siete  conosciuto  dottissimo  nelle  sacrc  cai*te,  delle  quali, 
l)er  la  profonda  vostra  intelligenza  della  lingua  ebraica,  beveto 
al  fonte. 

n  Sanlle  i>erci6,  piii  che  ogni  altra  mia  tragedia,  si  aspetta 
a  voi.  Che  di  buon  grado  siate  per  accettarlo,  mcrc^,  I'amicizia 
nostra,  non  dubito;  che  dcgno  di  voi  Io  stimiato,  ardentementc 
desidero. 
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LII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena, 

Pistoia,  lo  novembre  1784. 

Amico  carissimo, 

III  qiiesto  punto  arrivO  qui  stance  a  nioite  per  la  precipita- 
zioue  con  cni  ho  fatto  il  viaggio.  lo  Bperava  trovare  due  verBi 
suoi  a  Modena,  tanto  per  sapere  se  ella  avesse  ricevnto  due  niie 
lettere,  la  prima  de'  17  settembre,  I'altra  de'  7  o  8  ottobre>  ma 
dal  suo  silenzio  giudico,  o  che  non  »on  giunte,  o  troppo  tardi 
giunte  |>ercb^  io  trovassi  risposta  in  Modena.  Spero  trovaria  in 
Pisa,  dove  sar6  per  tutto  venerdl ;  e  sabato,  o  al  piii  tardi  do- 
meuica,  avr6  il  piacere  d'abbracciarla,  e  il  dispiacere  di  ram- 
mentare  la  inemoria  del  nostro  Checco,  che  ini  si  fa  di  giom<» 
in  giorno  pid  caldo  il  dolore:  lo  vo  sfogando  con  versi,  ma  nulla 
vale  a  i>erdita  iii-eparabile  per  me.  Cosl  come  a  lei,  ho  anche  « 
scritt-o  due  o  tre  volte  al  Martini,  e  al  Fenzi  perche  suUa  letteni 
trovata  dal  detto  presso  Checco  mandasse  danari  oosti^  af  mio 
Giannino:  ina  di  nulla  Iio  avuto  riscontro.  Cod  pi'egava  lei  di 
farmi  sapere  se  si  poteva  avere  la  casa  Marchi ;  e  8ai)ere  a  qnanto 
il  giorno  e  quanto  il  raese.  Case  che  tutte  queste  lettere  fossero 
stnarrite,  la  prego  a  farmi  a  questa  due  righe  di  risposta  a  Pisii, 
se  riceve  questa  in  tempo  x)er  rispondermi  anzi  ven^di;  so  no, 
al  mastro  di  posta  a  Poggibonzi  eUa  pu6  far  recapitare  la  lettera, 
coll'ingiungergU  che  la  serbi  fin  ch'io  venga  a  Poggibonzi.  II  pin 
e  per  sapere  se  quei  danari  sono  stati  pagati  dal  Fenzi,  o  no: 
che  Si*  no,  dovro  andare  a  Firenze  io  da  Poggibonzi;  e  PaltiTi 
ragione  h  per  sapere  se  posso  andare  a  scendere  dal  Marehi  a 
dii-ittura.  Cosi  restiamo  dunque,  aspettando  con  impazienza  il 
momento  di  riveder  lei  e  I'amabilissima  Teresina,  cui  la  pi-e^^o 
d'ossequiar  tauto  e  tanto.  Son  tutto  suo. 

PS.  Se  c'e  lettei*e  per  me  alia  posta  costA,  la  prego  di  levarle 
e  serbarle  per  darle  a  mo  solaraente. 


>'♦* 
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LIIL 

Allo  stesso 

Siena, 

Pisa,  a  dl  25  noTembre  1784. 

Amico  earissimo, 

C^)l  mio  corteggio  Bacchesco  arrivai  sano '  e  ^alvo  a  Poggi- 
boiizi  quella  Hera,  che  non  fa  piccola  impresa;  la  domeuica  posai 
ailla  Scala,  e  il  lunedi  qui  io,  e  tutte  le  altre  bentie  in  ottiina 
salute,  se  86  n^eccettua  tre  cavalli  zoppi'per  ferri  mal  messi 
(lairaAin  niauescalco,  a  cui  la  prego  di  dirlo  per  parte  mia:  ma 
levati  i  ferri,  e  fatta  una  poltiglia  nei  rispettivi  piedi,  sono  sani 
udeBso.  II  tempo  anclie  mi  ha  favorito,  e  bench^  fredduecio, 
X>ure  era  una  cou8olazioue  il  bel  sole,  e  nessmi  yen  to;  siccbe 
nulla  ebbi  a  deeiderare,  che  men  cattive  osterie.  Qui  gik  ho 
impreno  la  mia  vita  ambulatoria  tutto  il  giomo,  e  la  seni  il  pitr 
(lelle  volte  staro  in  casa  e  qualche  volta  da  Lampredi,  dove 
Mono  8t<ato  iersera,  e  gli  ho  fatto  i  suoi  saluti;  e  sbuffava  pet- 
toruto  e  contento  di  se.  Mi  bou  preiisso  di  non  parlar  inai .  pin 
di  libri  ne  di  lettere  in  neseun  modo,  e  a  chi  mi  dice  Muse,  io 
rispondo  cavalli.  Cos!  8ar6  piu  quieto,  e  tanto  non  cMmparerei 
nulla  a  far  altrimenti.  Ho  ricevuto  nuove  di  Genova,  e  ftii  pochi 
^iorni  ci  dar<)  una  scappata;  ma  I'andare,  stare  e  vedere  non 
t'ccedeia  15  giomi  al  piu.  Se  ella  dunque  mi  scrivesse,  o  man- 
da8sc  il  vezzo  in  quel  frattempo,  non  si  stupisca  sMo  non  ri- 
Hpondo:  k>  perch^  non  ci  sono;  e  anzi  dir4  sempre  costi^  ch'io 
ci  sono,  e  che  le  ho  Bcritto.  La  voglio  pregare  a  suo  bell'agio 
di  cercarmi  nn  giovinotto,  o  per  meglio  dire  ammannirmi  un 
servitore,  di  cui  potrei  aver  bisogno  cosi  verso  quaresima.  Se 
si  trovaKse  con  queste  qualitii,  lo  preferirei  sen^se,  per  aver  il 
maestro  di  lingua  in  casa;  fedele,  prima  cosa;  non  tropf>o  gio- 
vine,  n^  ammogliato,  seconda;  se  sapesse  scriver  bene  lo  pa- 
gberei  piu.  Sarebbe  per  tenerlo  sempre,  e  trattarlo  bene  assai: 
dovrebbe  venir  con  me  ciecamente  non  so  dove,  perche  non  lo 
so  iieppur  io  dove  lascier6  quest^ossa;  ma,  non  contenti  scam- 
bievolmente,  lo  rimetterei  sempre  in  Siena.  Gli  darei  "per  ora 
livrea  intera,  due  zecchini  e  mezzo  il  mese,  e  la  tavola;  e  anchc 
tre  zecchini  se  sapesse  bene  scrivere.  Altre  ability  non  impoila. 
Ella  nel  proprio  paese,  e  con  agio  di  tempo,  mi  pare  che  mi 
potrebbe  trovare  (luest'uomo,  che  non  deve  essere  poi  rarissimo. 
Ne  parleremO  i>er  lettera,  e  Hx>^ro  si  far^  qualche  cosa,  e  poi  a 
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<*amovale,  venendo  io  cost^,  lo  potrei  vedere,  cbe  quello  siibito 
decide  pel  bI  o  il  no.  Che  fa  la  nostra  geutil  Teresinaf  lue  tie 
dia  iinoye,  e  me  la  saluti  tanto  tanto.  Io  penso  di  fare  qnesta 
scorsa  a  Genova  verso  i  primi  del  ventiiro,  onde  ho  tempo  di 
ricever  sua  risposta  prima.  Fassini  e  malato,  e  mi  dicoiio  ao- 
coratissimo  della  soppressione  del  suoi  frati;  non  I' ho  visto 
ancora.  Mi  saluti  TArciprete,  e  ancora  non  posso  dar  rispos^ta 
alia  Marchi  del  sao  pelo,  che  nei  primi  giomi  che  s'aiTiva  ^  unai 
confusione  generale  per  cui  non  si  ha  tempo  a  far  nulla;  nin 
oggi,  se  posso,  prima  di  chiuder  la  lettera  vedr6  se  c'fe.  StJn 
bene,  si  rieordi  di  me,  ed  io  mai  mai  non  mi  scorder6  delle 
tante  gentilezze  e  servigi  prestatimi  da  lor  signori.  Cosi  il  Mar- 
tini me  lo  saluti  earamente,  e  lo  ringrazi  di  nnoTo.  Son 
tutto  suo. 

PS.  Venerdi  sera  ho  trovato  i  i)eli:  son  di  lepre  di  Moscovia, 
mezzani  di  lunghezza;  li  spedii-^  alia  prima  occasione  airindi- 
rizzo  suo.  Ancor  I'abbraccio. 


LIV. 

Alla  Madbe 

Astu 

Pisa,  a  di  3  diceinbre  1784. 

Caristfima  sUjnora  Madre, 

Ho  ricevuto  ladi  lei  carissima  lettera  in  cui  ella  mi  dice  d'aver 
aspettato  per  due  gioinii  la  signora  contessa  d' Albania,  e  nello 
Htcsso  temiH)  ue  ricevei  una  dalla  signora  contessa,  di  GenoTu^ 
dove  mi  dice,  che  dopo  aver  cercato  tntti  i  vetturini  di  Torino, 
uessuno  la  voile  menaro  per  la  stmda  di  Asti,  atteso  il  gran- 
dissimo  fango,  ^  il  peso  enorme  delle  sue  carrozze  troppo  cariche, 
onde  mi  dice  che  con  suo  sommo  rincrescimcnto  fii  sforzata  a 
passare  per  Casalc,  e  non  si  pote  decidere  questo  che  i  due  nl 
timi  giomi  del  suo  soggiorno  in  Torino,  onde  non  le  fd  poasi- 
bile  di  prevcnirla,  che  non  ci  ven^ebbe;  ma  le  n'fe  spiaciuto  mol- 
tissimo,  e  cosi  credo  poi  che  le  ekwk  scritto  ella  stessa;  ma 
siccome  dovrji  altre  volte  uscir  d' Italia,  o  tomarvi,  certamente 
si  riserva  di  vederhi  allora,  e  testinioniarle  I'aflTett-o  e  stima,  clic 
ha  ]>er  lei  senza  conoscerla  che  di  famn.  Mi  scrive  T Abate  Ca- 
luso  di  Torino,  che  la  Cumiana  era  per  partire,  e  partire  per 
Nizza  colla  sx)OHa.  Io  sto  bene  qui,  e  per  Tinverno  6  un  pnese 
piacevoHssimo,  dove  non  si  sentc  quasi  il  freddo:  non  c'e  mai 
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iieve,  e  elii  Iia  le  case  a  niezzogionio  puo  ancbe  star  senza  fuoeo. 
I  luiei  cavalli  hanno  prosx)erato  assai  nel  c^gsar  del  caldo,  e 
Hono  una  gran  parte  delle  mie  occupazioni.  Desidererei  ch^ella, 
carissima  »ignora  Madre,  si  rigriardasse  molto  in  questa  stagione^ 
e  desse  ai  figli  la  consolazione  di  saperla  in  buoua  salute.  La 
prego  di  abbracciare  per  pai-te  mi  a  il  signor  padre,  e  salutar  \vi 
sorelle  scrivendo  loro. 

Intanto  le  bacio  le  niani  e  mi  raftermo  suo  devotissimo  figlio. 


LV. 

A  Mario  Biaxchi 

Siena, 

Pisa,  a  (U  3  diceinbre  ri784J. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  cara  sua  in  risx)08ta  della  mia,  e  replico  bre- 
vemente,  percM  mi  son  lasciato  c6rre  in  ultimo,  cbe  parte  la 
|)08ta:  ehe  quanto  al  vezzo  del  cane  ^  accordato  a  14  paoli  e 
mezzo,  come  dice  I'artefice;  quanto  alle  lettere,  lasoioin  libertA 
sua  di  contentarlo;  quanto  al  mandannelo,  sar^  a  suo  bell'agio : 
anche  ch'io  non  ci  sia,  sarii  chi  lo  ricevenk.  Ho  consegnato  al 
signor  Cosimo  Mari  un  viluppo  sigillato,  diretto  a  lei ;  contiene 
i  peli  biancbi  per  la  Marchi;  s'e  incaricato  il  signor  Mari  di 
farglieli  avere:  avutili,  mi  far^  grazia  di  rimetterli  alia  signom 
Marcbi.  Ho  scritto  per  I'Osservanza:  lo  far6,  ma  lo  voglio  far 
bene  a  animo  pacato,  il  die  non  sono  adesso,  stando  sulle  mosse, 
non  so  ancoi*a  se  per  Genova,  o  per  Modena,  o  altrove ;  ma  lo 
fard  certo,  e  cosi  esaminer^  bene  qiiegli  scritti  del  nostro  amico, 
di  cui  ogni  giorno  piii  e  piii  sento  la  manoanza  per  me  orribile. 
Scrivendo  a  lei,  scrivo  alia  Teresina,  sicch^  e  inutile  cb'io  le  rac- 
comandi  ossequi  e  complimenti:  e  Tuno  e  Taltra  porto  impressi 
nel  cuore,  e  non  sono  io  di  facile  impressione,  n^  di  leggiera 
seancellatura :  son  tutto  loro.  Saluti  I'Arciprete  e  il  Martini;  e 
la  prego  di  dire  o  far  dire  al  coccbiere  del  signor  Fabio,  dove 
stavano  i  miei  cavalli,  che  ho  ricevuto  la  sua  lettera,  e  cbe  Tolio, 
pagato  di  piu  per  sbaglio  alia  sua  moglie,  e  im'inezia  e  lo  pu6 
tenere,  e  le  tengo  buon  conto  dell'esattezza  e  scrupolo.  Non 
perda  di  vista  di  linvenire,  ma  a  coniodo  suo,  quel  tal  uomo. 
Addio  ancora. 
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LVL 

Allo  stesso 

Siena. 

Pisa,  di  20  dicembre  1784. 

Amico  vari88i)nOf 

BeD  gli  ha  tenuto  parola  il  t<?iiipo  di  Pisa,  clie  uon  fa  altro 
<.'lie  piovere  aenza  restar  inai ;  Be  non  fosse  iin  impiccio  di  muo- 
versi  con  tutte  queste  bestie,  gi^  sarei  ripartito  per  costii;  ma 
forse  ci  piove  ancbe  da  loro,  e  mi  par  un  malamio  univeiKde. 
Fo  una  sciapitissima  vita;  sto  tiitto  il  giomo  solo,  senza  poter 
far  nulla  di  buono;  e  due  ore  la  sera  in  compagnia  di  gente 
indiffeiente,  dove  non  si  parla  mai  un  discorso  che  vaglia  un 
quattrino,  o  poi  8i  giuoca,  e  io  me  ne  vo.  Vodl'^^  se  il  signor 
Pandolfo  si  vuol  caiicare  del  vezzo;  glie  lo  rimando  perch^  8i 
ristiinga  ili  tntto  quello  die  (?i  avro  segnato,  stante  che  6  inser- 
vibile,  che  gli  ence  di  collo  per  gli  orecebi  senza  aprirlo.  Coi«i 
pure  mettero  nella  scatola  sigillata  le  lire  24,  di  cui  son  debi- 
tore,  e  la  ringrazio  della  briga  presani  per  questo  e  di  qnella 
<la  prendersi  ancora  per  farlo  listiingei'e;  me  lo  rimander^  poi 
a  8110  coinodo.  Giusto  in  questo  momento  licevo  una  lunga  let- 
tera  del  Belli  con  de'  versi,  e  non  ricevo  nessuna  della  Signora, 
<'he.  dacche  h  in  viaggio  da  Genova  per  venire  a  Bologna,  non 
ne  so  piti  niente,  stante  quest!  oriibili  tempi;  onde  di  ci6  sto 
in  [lena  mortale,  e  non  ho  voglia  nd  di  leggere  il  Belli  n^  di 
rispondergli ;  ml  faccia  grazia  di  sbiigiumene  lei,  col  dirgli  chUo 
le  ho  scritto  che  non  sto  troppo  bene,  e  che  non  ho  capo  per 
leggere  ii6  giudicar  versi.  Se  non  potr6  mandarle  il  vezzo  da 
Pandolfo,  mi  farebbe  grazia  di  far  arrivare  fin*  a  casa  luia 
<'ode.sto  Huo  vetturale;  die  gi^  Pha  portato  qui,  che  a  lui  si 
riiuettera :  ed  a  suo  bell'agio  poi  me  lo  rimander^.  Non  le  dico 
altro  perche  sto  tro[)po  addolorato  e  solo  nel  mondo ;  mi  saluti 
la  Teresina  caramente;  e  beato  lei  che  ogni  giomo  puo  pur 
vcderla,  e  contarle  i  suoi  guai,  e  sentire  i  suoi,  sola  dolcezza 
nella  vita:  il  resto  e  morir  continuo. 

Son  tutto  suo. 
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LVII. 

Alla  Madre 

Asti-Piemonte. 
Pisa,  addl  24  dicembre  1784. 

Cariasima  sign  or  a  Madre, 

Un  leggero  raffi-eddore  che  mi  ha  in  questi  giorui  incoiiKi- 
dato  il  capo,  mi  ba  impedito  di  scriverle  prima,  per  darle  le 
tf^nte  feste;  ma  Toleva  aspettare  di  poterle  Bcrivere  che  io  era 
iiiteramente  gnarito  e  stava  benissimo :  troppo  certo  ch*ella, 
carissima  madre,  vivamente  s'interessa  di  me.  Cob!  vorrei  poter 
sapere  le  sne  pregiatissime  miove,  cb'ella  stesse  bene  e  che  Tin- 
vemo  non  le  nuocesse  nieiite ;  e  lo  voglio  sperare,  s'ella  vorra^ 
come  mi  ha  promesso,  aversi  un  poco  di  riguardo  e  piu  che  non 
e  solita  aversi.  Non  ho  piti  saputo  altro  della  sorella,  e  nipot<<' 
^posa :  suppongo  pen)  che  a  quest' ora  sarii  tomata  da  Nizza  In 
Cumiana,  e  la  prego  a  salutarla  per  parte  mia,  scrivendole,  e 
darmene  delle  nuove  :  come  pure  della  sposa  s^^  contenta,  e 
come  ha  riuscito  la  cosa.  Qui  noi  abbiamo  finora  un  inverno  non 
freddo  nientCy  ma  piovosissimo  e  noiosissimo  percid  a  me  die 
non  posso  quasi  niente  uscire  per  passeggiare.  Le  auguro  Tim- 
minente  nuovo  anno  felice  e  accompagnato  di  molti  altri,  e  la 
prego  di  credermi  sempre,  quale  me  le  protestai  di  viva  voce 
quest'estate.  Mi  far^  gi'azie  di  augui-are  lo  stesso  al  signor  padre 
e  d'abbracciarlo  teneramente  per  parte  mia.  Intiinto  mi  raf- 
fermo,  e  le  bacio  le  mani  come  suo  devptissimo  e  obl)edientis- 
Bimo  figlio. 

LVIII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Pisa,  27  dicembre  1784. 

Amico  canssimo, 

Due  versi  solo  rispondo  alla  carissima  sua  ultima,  i)erche 
avendo  poi  iinalmente  ricevuto  molte  lettere,  donde  le  aspet- 
tava  con  tanta  morte  neiranimo,  son  tenuto  a  risponder  molto 
stasera  prima  che  parta  la  posta.  Ringrazio  dunquc  lor  due, 
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quaiito  si  posto  inai,  delPamore  cou  cui  piglian  i)aTto  a^  miei 
^iiai :  8pero  che  torneranno  i  di  lucidi,  e  che  i  compagni,  noii 
della  yentara,  divideranno  meco  la  sorte  bnoua,  giacch^  loroe 
toccato  di  dividere  in  parte  Tavversa.  Certo,  Cheoco  in  quests 
occorrenza,  coiue  quel  die  volgea  e  tenea  ]a  chiave  del  mio 
cuoi%,  in*avrebbe  molto  consolato;  ma  anche  loro  moltissimo 
cou  quelPorme  di  pietA  ini  hauno  alleviato  il  dolore.  Non  posso 
dii'le  nulla  aucora  circa  il  mio  venir  eoatk ;  yivo  cosl  iu  aria  v 
il  caso  (rogni  cosa,  che  nulla  mi  riprometto  di  me  stesBO.  Ho 
(ron»egnato  al  8ignor  Pandolfo  il  vezzo,  e  dentro  c'^  le  misnn* 
V  i  denaii  cb'io  Tem  debitore.  Siocome  fiegue  un  ritardo  delle 
]M>Bte  di  Bologna,  per  cui  le  lettere  di  colik  stanno  tre  giomi  in 
]M>8ta  a  Firenze  piima  di  venir  qui,  ho  scrlfcto  alia  Signora  d^in- 
dirizzarle  a  lei  in  posta  a  Siena,  donde  subito  la  prego  di  spe- 
dinnele  qui :  e  vedremo  Be  ci  guadagno  qualche  coBa.  Cob)  la 
jneghero  di  tener  couto  dell 'import  are  di  esse,  perche  io  non 
voglio  mai  gravare  gli  aniici ;  ma  la  prego  di  subito,  alia  prima 
]K>sta  che  parte,  voltarmele  a  Pi^a,  facendovi  sopra  carta  di  sua 
niano,  che  le  sue  finora  mi  ginngono  puntuali  ed  intatte.  Sai>6 
pin  iungo  un'altra  volta.  In  quest!  tre  o  quattro  giomi  di  bel 
tenii>o  ho  fatto  esercizio  bestiale,  iino  a  trenta  miglia  11  giiHiio. 
Fi-ontino  ^  audato  e  tomato  da  Livomo ;  ^  state  \k  un'ora,  il 
tut  to  in  3  ore  Vf '  onde  di  strada  2  ore  'A,  e  senza  patire.  C*eni 
anche  Fido,  che  non  glie  la  cede  niente.  Sarei  felice  ae  aveasi 
il  core  in  pace ;  mi  tengo  sano  il  corpo  a  dispetto  deiranimo 
con  quest!  bestial!  esercizi.  Tante  cose  dica  alia  Teresina,  che 
senipre  piti  saranno  quelle  ch'io  ]>enBo  per  essa,  per  qoanle 
ella  ne  dica.  Saluti  rArcix)rete  e  il  Martini.  I  verai  del  Belli 
ei-ano  un'elegia  piistorale,  gelata,  specie  d'eroide;  se  vengo 
costA  la  portero.  Se  potro  gli  rispoudero.  Stiano  bene.  Son  tutto 
tutto  loro. 

LIX. 

All  A  MocENNi  e  al  Luti 

Siena. 

IFirenze I78i-85?J 


t\  tinita  la  Lapide  del  nostro  amatissinio  Gori ;  e  pailita  ieri 
couHognata  al  Falani,  che  dissc  dovere  indis|)eusabilmente  la- 
seiarsi  in  dogana,  di  donde  poi  penserk  Tamabil  Teresa,  per 
mezzo  del  suo  conjuge,  a  farla  cavare,  ]>agando  quel  che  sarii, 
o  a  farla  portare  alia  chiesa  dove  giace ;  e  quanto  piii  presto 


.^ 
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poi  si  potr^»  a  farla  murare,  8e  pnre  il  Repubblicano  teiTemoto 
ha  lasciato  in  piedi  codesta  cliiesa. 

Le  caBse  son  due ;  ^  in  una  la  lapide,  ed  in  altm  le  quattro 
cornici,  cLe  chiuuqno  ^  dell^arte  sapr^  adattarle  ai  loro  riapet- 
tivi  luoghi.  Bisogna  che  la  lapide  venga  murata  airaltezza  nou 
piii  di  tre  braccia  e  mezzo  in  quattro,  dalla  cornice  di  sotto  in 
terra,  affinch^  si  possa  leggere  anche  dai  miopi. 

Prego  bI  la  Teresa  che  I'Arciprete  di  fare  che  T opera  sia 
fatta  a  dovere;  I'uso  e  anche  di  collocare  le  lapidi  alquanto 
inclinate,  ma  non  molto,  dalla  parte  superiore,  pendenti  verso 
ohi  guarda,  a  guisa  di  specchi ;  il  che  fa  comodo  per  chi  legge 
e  scansa  molta  polvere  alia  lapide,  di  quella  che  sempre  cade 
dai  palchi  o  volte  della  chicsa. 

Eccole  tutte  le  mie  istruzioni,  a  cui  non  aggiungo  altro,  se 
lion  che,  dopo  finita  T opera  del  mnrarla  e  aggiustate  le  cornici 
e  ogni  cosa,  bisogna  poi  farla  con  spngna  ben  bene  lavare,  perch^ 
tra  il  viaggio  e  la  incassatura  si  sar^  molto  insudiciata,  e  molte 
lettere  saranno  rimaste  quasi  che  acciecate,  o  difettose  :  con  un 
setolino  e  dell'acqua,  la  rimetteranno  come  uscl  dallo  scarpellino. 
Sono  tutto  loro. 

PS.  II  poito  del  Falani  Tho  pattuito  seco,  e  glie  lo  paghero 
io  qui  al  suo  ritorno.  Si  eompiaceninno  lor  signori  di  pagar  so- 
lamente  le  spese  di  dogaiia  e  del  muratore ;  e  di  faruiene  x>oi 
sapere  la  somma,  oh'io  rimbovsero  a  chi  mi  si  accenneiti. 


LX. 

A  Mario  Bianchi 

Siena, 

Pisa,  dl.l4  [gennaio]  1785. 

Amico  cariasimo, 

Ho  consegnato  adesso  al  signor  Cosinio  Mari  ima  carta  si- 
gillata,  entrovi  oncie  due  del  connoto  etiope  marziale  fatto  dai 
Mantellassi ;  non  ho  fatto  distribuire  la  dose  in  prese,  perch^ 
non  so  di  quanto  abbiano  ad  esserCi  onde  se  le  divideranno  a 
modo  loro.  II  signor  Oosimo  mi  fa  sperare  die  partiranno  sta- 
«era ;  non  le  ho  mandate  per  la  posta,  perch ^  lei  non  me  ne  fa 
una  fretta,  e  costerebbero  piu  che  non  vagliono.  Terr6  conto  di 
quello  che  varranno,  che  ancor  non  lo  so,  esscndomi  state  man- 
date ora ;  e  aspetto  a  scrivere  a  lor  signori  piii  hmgameute, 
quando  avr6  avuto  riscontro  deirultima  mia  di  lunedl,  in  cui  la 
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prego  di  pubblicai'e  il  libro.  lo  sto  bene :  grave  e  tristo  al  tsolito ; 
e  qni  ripiove  oggi  da  capo.  £  tardi,  e  ancora  non  ho  cavalcato. 
per  le  gran  lettere  clie  ho  doviito  scrivere ;  onde  li  abbraccii* 
oaramente,  e  finisco. 


LXI. 

Allo  stesso 

Siena, 

Pisa,  di  17  [gennaio]  1785. 

Amico  carissimo, 

Ho  riceviito  la  sua,  e  riinaiido  per  piii  cbiarezza  la  list^  die 
v'era  entro,  avendo  segnate  con  croce  le  copie  ch'ella  non  deve 
dare.  Ho  viBto  che  il  totale  di  quelle  di  Siena  ^  trenta:  sioclie 
laucio  poi  in  suo  arbitno,  s'ella  vuol  lasciarne  otto,  o  died,  a 
quante  vuole,  da  vendei-si  in  Siena,  ovvero  mandar  tutte  le  ri- 
nianenti  al  Molini  a  Firenze.  Faccia  lei.  Purch6  vadano  conit' 
s'^  detto  a  Torino  100,  a  Milano  30 ;  Parma,  Genova  e  Mo- 
dena  10  ciascuna;  Bologna  20,  Roma  150,  Napoli  30,  Pisa  14, 
eompregavi  quella  di  S.  A.  R. ;  a  Firenze  12,  dirette  al  canon ico 
Fiaschi ;  le  di  piii,  ella  puo  mandare  al  Molini  quante  vuole, 
e  ritener  a  Siena  quante  Tuole.  La  prego  di  spedire  al  pin 
presto  tutte  quelle  di  Lom1)ardia,  Torino,  Milano,  Venezia,  1V»- 
logna,  ecc,  i)erch^  stanno  i)iu  tempo  per  strada;  poi  quelle  <li 
Roma  e  Napoli ;  queste  di  Pisa,  subito  cli'ella  avr^  quella  copia 
legata  per  S.  A.  R.  Nelle  148  di  Roma  dirette  al  Pagliarini, 
credo  d'averle  dotto  di  mettervene  un  involto  di  copie  34  di— 
i-etto  al  sfgnor  Conte  di  Valperga,  Miuistro  di  Sardegna,  il  qiialt^ 
penser^  lui  a  farle  distribiiire ;  cosl  le  2  cucite  al  detto  Cont^- 
di  ValjHJrga  gli  vanno  spedite  i)er  il  corrier  di  Torino ;  che  h» 
ne  ravviserft  per  lettera ;  ma  basta  ch'ella  glie  le  spedisca  <» 
venerdi  questo,  o  I'altro ;  intanto  faccia  partire  i  colli  che  stun 
piti  tempo  per  istrada.  Cosi  le  due  cucite  che  s'hanno  a  spedire 
airabate  Tommaso  di  Caluso  a  Torino,  ella  le  pu6  spedir  sn- 
bito,  perch^  quelle  gi^  I'ho  preveimto.  Ella  non  jmiRi  dunqiie 
ad  aspettare  i  libri  legati  per  far  partir  le  balle ;  solamente  li 
aspetti  per  la  balla  di  Pisa  e  per  quella  di  Firenze;  tutte  le 
altre  vadano  cosl  con  tutti  in  foglio,  e  alia  pid  presto  che  ei 
potrii.  Ecco,  credo,  ch'io  ho  risposto  a  tutte  le  sue  domande. 
M'  arresto  un  poco  piu  sulla  coda  della  sua  lettera,  dov'  ella 
mi  dice  d'  aver  un  po'  di  febbre,   e  altri  malucci :  questo  Barn 
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certamente  percb^  ella  si  trascura  e  uon  segue  il  metodo  di  cni 
rho  pregato  e  ripregato :  massime  runiido  ai  piedi  e  il  vino, 
sia  pur  certo  che  le  sono  mortali.  Neirultiuia  lettera  sbagliai 
nel  dirle  che  eraii  due  oncie  Tetiope  marziale ;  uon  era  che 
uB^oneia  e  Vs»  P'  vale  due  paoli ;  nia  troppo  piu  sar*^  io  debi- 
tore  a  lei :  la  preghero  senza  far  couiplimenti  di  fare  come  piu 
le  piacer^,  o  di  rimborsarsi  sui  libri  in  Siena  o  in  Fii^enze,  o 
di  mandarmi  il  conticino  percli^  io  lo  saldi.  Ho  ricevuto  anche 
stamane  lettera  del  Martini ;  la  prego  di  far  per  me :  riverirlo, 
ringraziarlo,  e  dirgli  che  la  tovaglia  e  una  servietta  e  le  calze 
erano  mie ;  una  salvietta  uon  era  mia,  e  glie  la  rimander6  alia 
prima  occasione.  Circa  alle  legature  la  prego  di  farle  fare  tutte 
per  Tappunto,  come  s*^  praticato  nei  due  volumi  precedenti.  Io 
sto  bene ;  ma  sempre  scontento,  massime  per  un  affare  dome- 
stico,  d^un  servitore  che  ho,  ch'ella  non  conosce,  il  qual  m*ha 
dato  dei  lunghi  e  dolorosi  guai ;  ella  sa  che  cosa  son  quella 
gente :  quando  sanno  qualche  aftare  del  i>adrone,  e^  credono  di 
far  legge.  Ne  son  quasi  fuori;  ma  ci  ho  sputato  |K)lmoni,  e  sono 
afiQittissimo  e  morto.  Ritorner6,  spero.  Non  dico  di  piu.  La  sa- 
luto,  cos\  la  Teresina  carissima,  e  sono  spesso  ma  spesso  col 
luio  pensiero  fra  loro. 

Ho  peusato  meglio,  e  la  lettera  per  Valperga  glie  rinehiudo 
a  lei,  perch^  sia  pii\  presto  a  Koma.  ' 

Quando  sar&  finito  di  racconciare  il  vezzo  d*Achille  la  pregheiV> 
di  mandarmelo. 


LXII. 

Allo  stesso 

Siena, 

Piaa,  di  81  [gennaio]  1789. 

Amico  ciirissbno, 

La  tosse  h  per  Tappuuto  la  cosa  ch'io  teiueva  di  piii  i>er  lei, 
ed  ^  la  cosa  a  cni  ella  deve  aver  un  nguardo  indnito  per  sradi- 
carsela,  e  non  palliarla,  e  non  s'acquetare  a  portai*ne  cosi  gli 
avanzi,  i  quali  ripullulano;  ed  e  insomnia,  vistole  sue  circostanze, 
il  male  eh*ella  deve  temere  di  pid ;  e  non  si  lasci  lusingare,  ne 
spaventare  dai  medici,  asini  tutti;  ma  studiando  e  ricercando  tutti 
i  cibi,  bevande  e  sistemi  di  vivere  i  quali  glie  la  menoineranno ; 
trovatili,  non  se  ne  scosti  mai ;  e  ci6  per  tutta  TestAte  ventura 
almeno:  e  si  accerti  ch'io  sono  ancor  medico,  e  senza  vederla, 
non  isbaglio  certo:  e  tutte  le  rovine  di  petto,  nelle costituzioni 
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coiue  la  Hua,  noa  nascono  altro  che  da  tosai  trascurate,  e  no  it 
sradicate  nei  principj ;  e  il  fi-eddo  e  Tuinido,  e  Venere  e  Bacco  e 
Minerva,  tutto  le  pu6  naocei-e  adenso ;  e  piii  san^  f^einplice  e  Rbia- 
dato  il  8UO  vitto,  piii  presto  si  riavr^:  e  si  ricordi  bene  cirio  ^Me^ 
riio  detto  il  31  di  gennaio.  Ma  vedo  che  la  signora  Teresina  i>ocf» 
iiisinte  con  lei  siilla  sua  salute,  x>erch^  noUo  stato  di  doversi  ri- 
guardare,  iu  cui  la  lasciai  questo  novembre,  se  ella  si  fosse  ri- 
guardato,  uon  si  sarebbe  di  iiuovo  infreddato ;  che  andando  in 
<>arrozza,  e  mangiando  poco  e  sano,  uno  non  si  infredda.  To  lic» 
detto  quel  che  so  e   peiiso ;    faccia   poi   lei :   ma  quel  ch'  olla 
chiama  poco,  eii*ca  il  vino  per  esempio,  io  lo  chiamo  molto  ;  e<l 
io,  due  o  tre  volte  piti  robusto  di  lei,  ne  bevo  appena  la  nietik. 
Ho  rice  vu  to  e  libri  e  lettere  sue,  dell  a  signora  garbatisaima  e 
del  Martini;  a  cui  non  rispondo  per  brevity :  e  ho  ancora  tatit<'^ 
lettere  a  sci-ivei-e  a  Milano,  a  Napoli  per  quel  nialedetto  libn>. 
leri  ho  dato  al  Berristori  la  copia  di  S.  A.  R.,  per  non  8eecarl<», 
(*.  seccarmi  portandola  io.  Quel  tre  legati  alia  rustics,  colle  8olit«' 
iiegligenze  Pazzine,  sono  maucauti  tutti  tre  del  mezzo  foglio  del 
Timoleone,  dove  c'^  pagina  111,  112,  121,  122;  onde  sto  aspect- 
tando  quel  tre  uiezzi  fogli ;  e  dove  non  si  trovassero  senza  giui  - 
stare  altro  tre  copie,  lei  se  le  fari^  pagare  dal  signor  Pazsini  ; 
lion  pel  valore  dei  libri,  ma  per  inseguare  a  quei  bindoli  a  fare 
e  sapere  il  loro  mestiere.  La  coj)ia  legata  in  sommacco  i>erS.  A.  U. 
eni  pieiia  di  niacchie  e  sudicierie,  e  in  due  luoghi  I'ho  apei*ta,  v 
trovatu  cosi :  e  pure  Tin  vol  to  h  venuto  sano,  e  non  molle.  Son  ve- 
rjiiiiento  canaglia  <|uella  gente:  a  cui  la  prego  di  non  aver  nessuii 
riguardo  nel  pagare  e  non  dar  uionte  loro  che  strettamente  il  do- 
vuto;  e  delle  copie  Hiuarrite  o  f urate,  vorrei  ch'ella  ne  face«se 
tare  del  chiasso,  tanto  per  umrliarlo  e   sereditarlo  quel   bindo— 
lac^io,  "Be  pure  e  orainai  possibile ;  ma  non  ci  si  alteri,  non  gli 
parli  lei,  ma  gli  faccia  dire  da  qualche  viso  tosto  iutto  quel  ch<* 
r'^  da  dire  suUa  mala  fede  e  la  uegligenza  sua.  Finito  questo 
libro,  non  le  dovro  piii  srrivere  letten^  di  guai,  e   spero  anchc^ 
(lie  mi  si  rischiarera  uii  po'  il  capo,  e  che  potr6 con versare con 
lei  e  la  Teresina,  perclie  (luest^i  specie  di  lettere  qui  non  son  ve- 
ra mente  ne  grate  a  scrivere,  n^  a  ricevere.  Bisogna  dunqiieeh'io 
mi  spieei  di  <|uaute  me  ne  niiiane,  e  altra  volta  sar6  pi^  lungo 
M'co.  Tant^i  e  I'iuerzia  e  ravvilimeuto  mio,  che  non  che  a  Sieua^ 
iieppure  a  Livonio,  dove  dovrei  andare  da  quasi  un   niese  pvv 
qualche  attare,  noii  me  la  sento:  ogui  gionio  vorrei,  e  niai  non 
vado.  Sonvinto  dalla  solitudine  e  dal  viver  chiuso  in casa  sempi*e, 
cosii  che  scoppio,  ma  vivo.  Mi  fan\  vero  piacerc  la  signora  Tere- 
siiui  a  dinni  tutto  qu<'llo  che  le  sara  passato  iku*  la  ment^"  nel 
rile'^«»'ere  le  tragedie  ultime,  si  in  bene  che  in  male.  L*avn^  caro 
as.sai;  e  chi  sii  eh'io  da  una  donna  che  sente  non  cavi  piu  lumi 
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uAtsai,  cbe  da  professoii  che  hanno  il  cuor  col  pelot  anzi,  non  c''h 
(lubbio:  buon  senso  e  ciiore  fanno  i  giudici  uelle  coAe  i)aRHionate. 
Son  tatto  loro. 

PS.  Faccia  avere  una  copia  ancbe  al  Padre  Solari,  v  dir»  cbe 
se  n*era  scordato  lei:  Be  la  non  ci  fosse,  dia  la  sua,  glie  la  ri- 
iiiander^  di  qui,  dove  me  ne  avanza  tre  o  quattro. 


LXIII. 

Allo  stesso 

Siena. 
Pisa,  a  dl  11  febbrato  17S5. 

Amieo  caHssimo, 

Scrivo  questi  due  versi  per  dir  loro  che  sto  bene,  e  cbe  non 
]>0H80  scrivere  a  motivo  di  lungbe  e  nojose  lettereche  devo  scri- 
vercJ  a  Torino,  per  quell' impicclo  del  servitore  cbe  accennai,  e  di 
cnl  non  sono  ancora  totalmente  uscito,  e  cbe  ra'ba  dato  piii  guai 
e  pension  assai  delle  Ti-agedie.  Li  ringrazio  dei  colli  spediti,  e 
star6  aspettando  quei  tre  foglietti.  Cost  pure  aspettc^r^  da  loro,  e 
massime  dalla  Teresina,  una  qualcbe  riilessione,  o  critica,  o  os- 
serrazione,  o  esame,  qualunque  sia,  deireffetto  cbe  le  ba  prodotto 
la  lettura  di  quest o  terzo  tomo.  Intanto  poi  le  risponder6,  gii- 
dandola  come  merita  per  ayer  ballato  essa  malata,  e  pid  per  aver 
fatto  e  lasciato  ballare  il  signor  Mario,  cbe  non  si  deve  in  nes- 
snna  maniera  riscaldare :  ma  la  quaresima  avr^  fatto  Tufiicio  della 
ragione  con  lor  signori,  e  sono  inutili  le  mie  cbiaccbiere.  H  ser- 
\-itore  per  ora  non  mi  bisogner^.  D'ogni  altra  cosa  vivo  talmente 
incerto,  a  easo,  addolorato  sempre,  e  raccbiuso  in  me  stesso,  cbe 
non  occorre  cb'io  ne  parli :  troppo  direi  per  lottera;  poco,  anzi 
iiiente,  per  sfogo  delFanimo.  Spero  pero  sempre  cbe  ci  vedn^ino 
iiinanzi  Pasqua.  Stian  sani ;  Jeggano- classic! ;  e  pensino  a  me 
qualcbe  volta:  io  li  bo  nel  core. 

LXIV. 
Allo  stesso. 

Pisa,  a  dl  21  febbraio  178'>. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  sua  nltinui :  ancb'io  non  le  potei  scriver  nulla 
venerdl  x)er  le  tante  lettere  cbe  mi  convenne  scrivere ;  tra  I'altrc^ 
al  Padre  Solari  e  al  Belli,  a  cui  bo  risposto  a  due  lettere,  aven- 
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domi  riscritto  e  lingraziato  del  tomo,  e  riparlatonii  della  sun 
elegia.  Gli  ho  duuqiie  detto  clie  m'era  piaciata,  e  fattomi  lo  stes^o 
effetto  clie  queiraltre  ch'egli  ui'avea  letto,  di  cai  ^  degna  sorelln. 
Non  v*6  per6  cowi  che  piti  mi  costi,  che  di  lodare  quando  non  e 
di  cnore:  ma  jmre,  come  faret  ii  Belli  non  h  piii  d'etA  ne  a 
perrtuader8i,n^a  corrcggersi ;  Poffeuderei  biasimandolo,  c  non  con 
riBarcJniento  alle  niuAc.  Queiruomo  non  luanca  d*ingegno,  ma  di 
gii8to,  ()  di  ealor  d'  anima :  ondc  (]uel1e  sue  poesic  sunt  nuuffs- 
extra  ritia,  quam  intra  virfntes  ;  die  ^  quel  wipore  dell'  aeqna 
fi'eBca.  lo  8ono  UHcito  adesso  di  molte  angiLstie  torinent4>8i8£dnK' 
circa  la  Signora,  che  mi  ti^nevano  aasai  piii  morto  che  vivo  :  ondi» 
incomincio  a  re^pirare  un  poco.  Abbiamo  fissat-o  molte  cose  cirru 
la  nostra  dimoni  inn-  qucst'estate,  ed  ella  saprk  tutto;  anzi  tn'io 
conduco  meco  di  questi  Toncani  della  stalla,  non  avranno  facolta 
di  scrivere  se  non  per  mezzo  suo,  onde  nessuno  saprd.  di  dove 
scrivono  ;  ed  io  le  trasmetter6  le  lettere.  Intanto  per6  son  deci^o 
di  rimaner  (jui  p«4*  qnani  tutto  aprile.  II  Pont^,  com'ella  sa,  si 
giuochera  il  d\  5:  io  ho  casa  capacissima,  e  senza  complimenti 
le  offi'o  di  venir  da  me,  a  lei  e  alia  signoni:  hb  si  potrA  fare  a  menu 
del  marito,  nieglio ;  8e  no,  auciregli ;  e  c^^  luogo  da  porgli  un 
letto  da  se.  Se  vengono,  mi  faranno  un  piacere  iufinito,  e  non  mi 
daimo  ineomodo  nessuno,  ed  io  non  far6  eerimonie  con  loro :  onde 
saranno  in  casa  Hua.  Solamente  mi  scrivano  otto  giomi  prima, 
perch^  io  faccia  ripulire  e  trovar  letti  se  ne  bisogna  piti  di  quelli 
che  c'^  in  casa.  Ora  ch^o  sono  piii  tranquillo,  m'ander6  a  poco 
a  poco  rasserenando,  e  non  le  8C^iver(^  piii  con  lamorte  neiranima 
come  fin'  ad  ora.  Ho  trovato  sano  sano  a  corto  il  nostro  siguor 
Beppe  Vaselli,  a  cui  ho  lasciato  molti  s^iluti  per  loro.  Io  andare 
a  quel  mortifero  appartamento,  di  cui  se  ne  potrebbe  fare  una 
elegia  burlesca  assai  saporita!  Non  vol  to  il  foglio,  perche  e  un 
bel  sole  che  mi  chiama  a  cavallo,  e  ci  stiir6  tutt/)  il  giorno.  Sa- 
luto  tutti  due.  Stiano  sani,  e  vengano  al  Ponte. 

PS,  Mi  ha  fatto  piacere  quel  che  ella  mi  dice  deireffetto  suo- 
c^essivo  delle  due  >Ieropi  a  lettura ;  lo  ciedo  vero  poiche  ella  me 
lo  dice;  e  lo  credo  vero  perche  a  me,  dopo  sei,  otto,  dodici 
mesi  d'iDtervallo,  in  cui  mi  raffreddo  totalmente  la  fantasia  sui 
propri  componimenti,  mi  tornano  a  far,  rileggendoli,  lo  stesso 
senso  clie  mi  faceano  componendoli :  questo  ^  quasi  sempre  un 
dei  segni  buoni,  e  ci  bado  imparzialmente.  Io  spero  molto  per 
le  niie  tragedie  presso  quelli  che  lo  nieggeranno  quattro  o  cinqne 
volte  con  intervalli. 
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Allo  stesso 

Siena, 

FisA,  a  d)  25  febbraio  1785. 

Am ico  ca risshno. 

Ho  ricovuto  la  sun,  rolla  iniuaccia  di  veiiir  qui  per  aftaii  Um 
solo.  Non  oe  la  voglio,  e  non  venga,  i)ercli^  le  fark  gran  male 
alia  salute.  Esser  privo  della  sua  cara  compagtiia,  in  un  paese 
iioiofto  ])er  se,  con  affari  e  legali  intomo,  e  quell \ippartanien to  la 
sei'a,  queeto  o  andare  alia  morte.  Now*ignore,  tenga  forte  e  non 
si  niuova  fin^al  Ponte,  e  venga  allora  con  la  Rignom  e  ftenza  An- 
siiuo,  e  quei  pochi  gionii  le  faranno  verarnente  bene  alia  salute'. 

Mi  faccia  due  grazie  intanto :  una,  di  guardare  se  fra  quei  libri 
poclii,  cli'io  le  ho  lasciat^  a  Siena,  ci  fosse  un  Vocabolario  latino- 
italiapo  edizione  di  Torino,  di  inandaiiiielo ;  uia  credo  che  non  vi 
sia,  e  clie  ((uel  t-omo  di  Vocabolario  scoiupaguato  che  c'^,  sia 
inglese-italiano.  L'altra,  d'infonnarsi  dal  siguor  GalganoEossidel 
nonie  del  corner  di  Torino,  a  cni  ella  ha  consegnato  i  due  volnmi 
per  I'abate  di  Caluso,  il  quale  non  mi  scrive  ancora  d'averli  li- 
covuti,  e  questo  mi  x>ar  impossibile :  comunque  sia,  col  nonie  del 
<*orriere,  il  suddetto  abate  potrebbe  fame  ricerca,  e  venime  in 
<'hiaro.  lo  qui  me  la  sbirbo  veranient<?  sulle  strade  maestre,  dove 
vivo  tutto  il  tempo  die  non  sono  a  let  to  o  a  tavola.  Vede  che 
bella  vita!  e  anche  ella  mi  troverk  in  (juesto  stato,  a  dispettodei 
timori  e  sollecitudini  avnte ;  ma  ora  respiro,  e  la  mattina  in  letto 
ho  ripigliato  i  libri :  leggo  Plinio,  le  Epistole,  uu  po'  d'Ariosto, 
<*avalco  col  Petnirea  in  tasca;  e  cosi  mi  rassetto  un  poco  il  cajK); 
ma  si  rimette  adagio,  anzi,  piii  che  il  i)etto  a  lei.  Quelle  sue 
riilessioni  auW Androniaca  e  l^altre  tragedie  s(mo  in  parte  vere, 
c  nei  francesi  non  trover^  mai  caldo  continuato  d^azione;  come 
nolle  scene  belle  ti'overti  giusto  neWAndromaca,  e  quasi  sempre 
in  Racine,  un  maneggio  grande  d'affetti :  o.  quell'Ermione  ha  delle 
scene  conPirroben  calde  emanivigliose ;  e  quella  tragedia,  bench6 
abbia  manifest^unente  il  difetto  di  duplicitii  d^azione,  e  sia  lunga, 
pure  6  una  delle  inii  interessiinti  di  Racine.  Pepoli  vien  subito 
4lopo,  e  otticne  un  intento  di  verso.  Certo,  poche  cose  i)ossono 
far  ridere  con  pih  sapore,  che  (juel  suo  FUippo ;  ed  io  a  volti* 
me  lo  riapro  cosl  a  caso,  c  mi  fa  Teftctto  che  gia  mi  faceva  il 
nostro  Cat-ani;  e  massime  rileggo  quegli  avverHmenti  agli  at- 
tori,  che  c'e  in  testa  alia  trage<lia,  e  lo  note  ai  versi ;  c  in  fin 
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d^ogni  atto  la  descrizione  della  sinfonia,  h  un  portento.  FiiiiBC4> 
col  salutarli  tiitti  due  caramente,  e  aspettandoli  Bto.  Stiano  sani. 
Son  tutto  loro. 

LXVI. 

Allo  stbsso 

Siena, 

Pisa,  a  d\  28  febbraio  1785. 

Amico  carissimo, 

Mi  Hpiace  che  non  si  iiosaano  decidei*e'su  questo  Ponte;  mu 
capiflco  benisBimo  tiitte  le  ragioui  e  gli  ostacoli:  per6  voglio 
piuttosto  avere  il  terzo  di  agglunta,  che  non  averli  loro ;  e  k«* 
niente  altro  pu6  guastare  il  veuir  loro,  lo  invitdno  pure  per  pai*te 
mia  anclie  lui.  E  voleudo  venire,  mi  avvisino  per  lettera  in 
tempo,  perch6  in  qaesto  giiazzabuglio  di  Ponte  ci  si  pena  a  tro- 
vame,  se  nno  si  lascia  pigliar  in  altimo. 

Ringi*azio  o  lodo  molto  la  Teresina  del  siio  i-agionare  e  pen- 
Bare  sulle  Tragedie  lette  da  lei,  e  ammiro  davvero  il  discemi- 
meuto  e  il  buon  naso.  Temo  pero  che  ci  sia  nn  po'  di  preven- 
zione  in  loro  a  favor  mio;  ma  pure  della  loro  lode  mi  corapiaGcio 
assai,  che  so  di  certo  che  se  non  e  vera,  non  e  perch^  sia 
mentita,  ma  perch^  essi  sbagliano  con  me.  Intanto  un'  altni 
voltii  mi  dilungher6  un  po'  piit  in  questo  proposito.  Le  acdudo 
qui  una  lettera  di  Venezia,  da  cui  ella  vedrik  come  quel  bindoli» 
bricconi,  negligeutacci  dei  Pazzini  hanno  spedito  tutte  quelle 
copie  cosl  guaste:  onde  la  prego  caldamente  a  far  riceitui  dei 
fogli  che  dicono  mancanti  in  tutt«s  quelle  20  copie  veneziane,  e 
farle  aver  subito  all'avvocato  Crommer ;  e  se  non  ci  fossero,  li 
ristampi  il  signor  Pazzini  a  con  to  suo,  che  assolutamente  non 
voglio  menargli  buona  tal  mancanza,  per  cui  son  gua«ti  tntti 
<iuei  volumi.  M'  aspetto  di  Torino,  di  Milano,  Roma  e  XapoH 
le  stesse  doglianze;  ma  c^i-to,  qualunque  niancanza  ci  siu, 
a  tutto  supplir^  il  signor  mouello  Pazzini.  A  Roma  so  che 
son  giunti,  e  gi&  si  vendono.  A  Torino,  n6  Milano  anconi ' 
no.  Non  dico  di  piu  su  questi  birboni,  peivh^  troppo  direi, 
e  non  mi  voglio  alterare.  Stiano  nam,  si  riguardino  da  questo 
maladetto  freddo,  che  oggi  qui  e  un  vento  e  neve  fix^- 
4lisHimo.  Sou  tutto  loro.  II  Fassini  lo  saiuta,  sta  bene,  e  mi  dice 
che  non  sa  di  che  libri  elhi  voglia  parlare.  Al  Padi-e  Solan  ho 
risposto,  che  mi  scrisse  una  cortese  letterina  in  cui  v'era  110 
versi  primi  d'Ottavia  tradotti  con  molta  bravura;  e  la  lo  faccia 
incitare  a  tnidurla  tutt4i,  e  anche  la  Merope. 
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LXVII. 


Al  Conte  Lodovico  Savioli 

Boloffna. 
Pisa,  7  marzo  1785. 

Stimatissimo  aiynor  Conte, 

Niiina  lode  mai  potoa  lamnganiii  inaggionuente  della  Mua ; 
oude  la  di  lei  coii/esissima  lettera  h  stata  per  me  iin  dei  pin 
dolci  prenii  clie  io  abbia  finora  raccolto  dalle  niie  fatiche.  E  da 
|H5r80iia  che  eon  tan  to  giudizio  e  diBcernimento  lodar  sa,  non 
men  caro  ed  in  pregio  tengo  V  enserne,  bencb^  alia  8fnggita, 
biasimato  :  anzi  8e  di  alcnna  cosa  mi  dolgo,  si  ^  di  eBserlo  Ktato 
troppo  brevemente,  Ci6  cbe  Ella  mi  dice  cbe  la  Merope  e  meno 
ingombra  di  oscnritA  di  modi,  lo  attribuisco  all' osser' qnella 
scritta  dopo  le  altre ;  e  col  far  piti,  si  deve  far  meglio.  Ma  si 
qaella,  cbe  le  altre  tntte,  gi^  da  gran  tempo  son  rit^mate  alia 
lima,  e  Hpero  in  altra  edizione  (se  la  meriteranno)  di  prodnrh* 
alqnanto  miglioi'ate.  Ed  in  ci6  fare  so  benissimo  cbe  anobe  la 
vita  ]>oco  spazio  sfir^ :  poicb^  son  convinto  oramai  che  il  far 
bene,  e  contentarsi  intoraniente,  e  soddisfare  cbi  ha  fino  sen 90, 
sono  cose  cbe  a  pochi  toccano  per  avventiira:  ed  a  cui  ogni 
tempo  h  poco.  Gi-adirc^  moltissimo  la  sna  Storia  Patria  di  cui 
finora  solamente  per  fama  bo  notizia ;  e  gliel'avrei  jirditament'C 
ricbiesta  nel  farle  rimettere  il  mio  libro,  se  non  mi  fosses,  in  cio 
fare,  sembrato  di  praticare,  direi  (!Os),  una  nsuni  letteraria ;  ma 
con  Bommo  piacere  ne  accetto  la  sua  geutilissima  offerta :  e  s(^ 
Ella  Yuol  compiacersi  di  rimetterne  alia  signora  Contessa  d' Al- 
bany la  copia,  codesta  Signora  me  la  fara  capitare  Bicurament4' 
alle  mani.  Frattanto  mi  do  Tonore  di  protestarmi  colla  pin  ri- 
spettosa  stima  ed  ossequiosa  amicizia,  ecc. 


LXVIII. 

A  MaUIO   BlANCIII 

Sieua. 

Pisaj  a  di  7  iiiarzo  1785. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  e  la  sua  ultima,  e  Taltra  prima  della  Hignora. 
Ije  acchiudo  qui  due  altre  righe  di  Modena,  dove  c'^  il  ricbiamo 
dello  stesRo  foglio  clie  alle  copie  di  Venezia :  mi   faceia  grazia 


72  VITTOKIO   ALKIERI 


di  vedere  se  si  pu6  aggiiistiir  questo  imbroglio.  Non  Torrei  cbe 
fosse  snccednto  a  Roma  e  Torino  lo  stesso.  Quella  lettera  ragio- 
iiata,  ch'io  lio  fatto  molto  male  di  promettere  alia  gentil  Tere- 
sina,  ormai  nou  la  scrivo  piii,  perch^  non  bo  niente  da  dire,  <? 
il  pQco  che  ho  lo  dir6  a  vocci  a  lor  signori,  die  omai  la  tengo 
per  <;osa  fatta  e  sicura  la  loro  veniita  qui ;  ed  ^  meglio  il  terzc> 
iiLsignificante  clie  Paltro.  Onde  Holamente  le  ricordo  di  fanni 
avvisato  otto  giorni  prima,  jMirch^  io  provA'eda  i  letti  che  man- 
cano.  Al  pii\  tardi  lor  niguori  devono  esser  qui  per  il  2  d'aprile. 
Io  non  rinnovo  protests  e  seccattire  per  dir  loro  che  mi  fanno 
il  maggior  piacere  a  venire ;  la  sola  prova  che  glie  ne  do,  h 
I'averli  pregati  di  ci(N,  i*he  non  I'avrei  fatto  altrimenti;  che  della 
Hcuola  dell'ottimo  nostro  GoH,  non  c'^  una  cosa  in  core,  e  Paltra 
Hulle  labbra.  Dei  piccoli  incomodi  che  porta  seco ,  massime  in 
occaeione  di  feste,  I'aver  donne  seco ,  due  terzi  e  mezzo  se  li 
pigliei*^  lei,  ed  io  Paltro  mezzo  terzo ;  ed  ^  giusto  che  ella  aven- 
done  il  dolce,  n'abbia  anco  Pamaro ;  ma  con  una  compagna 
come  la  Teresina  poco  ^  1  'impiccio,  perch^  non  mi  pare  smor- 
fietta,  e  a  tutto  si  sa  adattiire.  A  molti  di  quell i  a  cui  ho  man- 
dato  il  libro,  h  venuto  in  capo  di  scrivenni ;  sicch^  io,  nemiois- 
8imo  di  Rcriver  lettere,  mi  vi  trovo  affogato ;  e  vorrei  piuttosto 
jiartorire,  che  dover  scriver  lettere  in  punta  di  forchetta  a'  let- 
terati ;  ma  pazienza :  mi  ci  metto,  e  dir6  quel  che  la  penna  d^. 
Btiano  saui.  II  Fassini  per  tarda  reminiscenza  gia  m'avea  detto 
dopo  ricordarsi  del  Rousseau  promessole,  e  o  lui  o  io  le  rispon- 
deremo  su  cio  piii  a  lungo ;  mi  disse  in  tan  to  che  ella  lo  avra. 
A  rivederli  dunque,  stiano  sani,  e  lio  piii  gusto  assai  che  vengano 
tutti  due,  ch'io  lei  solo,  senza  la  sua  doi^a,  in  quello  stato  di 
salute,  non  ho  gusto  a  vederla )  e  le  farebbe  piii  mal  che  bene. 
PS,  Mi  sappia  un  po'  dire  se  i  rami  del  nostro  povero  Grori 
son  venduti :  se  non  lo  sono,  quanto  se  ne  domanda  di  tutti,  e 
se  ve  n'^  un  indice,  e  se  se  ne  sa  il  numero. 


LXIX. 

Al  Marchese  Albergati  Capacklli 

Vetiezia, 

Pisu,  a  i\\  7  iiiarzo  1785. 

Stimafissinw  signor  Marchese, 

La  sua  gentilissinm  lettera  mi  ha  couviuto  chk'slla  ha  gradito 
il  dono  ch'io  le  inviai  del  mio  terzo  tomo  di  Tragedie,  ch'io  non 
jM'Compagnai  di  lettera  per  non  darle  due  incomodi  a  un  tempo. 
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Quanto  alle  cli  lei  commendatizie  per  Parigi ,  devo ,  riogra- 
ziandola,  dirle  clie  quella  pel  gig.  Goldoni  la  diedi,  e  lo  vidi 
l)iii  volte  quel  buoii  vecchietto,  e  mi  disse  cbe  le  avi'ebbe  ri- 
sposto,  inostraDdo  gran  piacere  die  ella  si  ricordasse  di  lui,  ma 
voflo  poi  die  uon  Tlia  fatto,  poich^  ella  nou  me  ne  accenna  ri- 
seontro;  e  uon  ^  gik  ebe  egli  abbia  Hmesgo  la  penna,  che  anzi 
H\  h  ingolfato  in  una  lunga  opera,  cb^egli  intitola  la  sua  vita,  e 
»ai*^  scritta  in  francese  :  ma  Parigi  ^  quel  tal  paese,  dove  facil- 
inente  asnai  dii  vi  abita  non  trova  mai  ora,  n^  momento  da 
pengare  ai  lontani.  L'  altra  sua  lettera  pel  sig.  di  Fontenelle , 
.siccome  non  porta va  indirizzo  di  strada  nessuna,  ne  titolo  di 
utticio  che  potegse  eontrasgegnaro  il  sudetto  non  mi  fu  possibilo 
mai  di  ritrovarne  conto.  lo  gi^  fin  dallo  Bcorao  luglio  son  tor- 
nato  in  Italia  e  stato  sempre  in  Toscana;  ma  credo  che  a  pri- 
ma vera  mi  muover^  ^v  tornare  in  Inghilterra  per  alcuni  miei 
interessi.  0  andando,  o  venendo,  o  toruando,  in  una  vita  cobi 
agitata  ed  errante  quanto  ^  la  mia .  una  delle  piu  dolci  mie 
lusinghe  si  h  di  riveder  lei  e  la  sua  gentilissima  Consorte,  cui 
pregandola  di  i)orgere  i  miei  piu  distinti  ossequi,  mi  raifermo  suo 
devotissimo  servo. 

LXX. 

Ad  Alba  Corner  Vendramin 

Pisa. 

Pisa,  1785. 


lUugrazio  distintamente  dell*  attenzione  T  amabilissima  Si- 
gnoi-a,  e  le  trasmetto  per  la  stessa  via  ad  un  tempo  la  copia 
i\e\  promesso  libretto.  Era  veramente  intenzion  mia  di  presen- 
targlielo  questa  sera,  ma  siccome  ella  non  ci  sar^,  glielo  invio, 
sperando  poi  di  ritrovarla  in  fiera,  o  all'altro  concerto,  a  cui 
oggi  mi  pare  d'esser  meglio  disposto  che  non  era  jeri.  Son 
tutto  suo. 

LXXI. 

All  A  STESSA 

Fisa. 

Pisft,  1785, 


Scrivere  per  afliiggerla  non  ho  il  coraggio ,  nh  la  durezza ; 
l>er  ingannarla  non  ho  la  viltA ;  per  consolarla  e  per  lusingarla, 
poco   mi   amerebbc  e  meuo   mi   8timere]>be  ella  stessa  se  io  lo 


-rj^rr:- 
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potessi  fare.  Che  1e  posso  dnnque  io  dir  altro,  Be  noii  <*he  da 
»ei  auni  in  qua  ella  ^  la  donna  sola  chMo  sia  stato  (*o8tretto  a 
fuggire,  e  che  m'abbia  lasciato  Aorgere  il  pensiero  ch*altra  donna 
esistesse  al  mondo  che  la  miat  Ogni  mia  eepressione  oltiv 
queBta  le  parr^ ,  e  sarebbe  insipida  e  fredda  e  noiosa  per  \vL 
Finisco  dunque  con  assicurarla  ch*io  non  confondo  lei  con  nen- 
Aaiia  altra  donna,  e  che  mi  riman^  bene  in  capo  sempix*  la 
rara  nerie  delle  sue  amabili  qualitii.  La  yedr5  al  teatro ;  ma  do- 
vendo  io  partir  domattina  per  tempo,  non  ci  potr6  stare  tar- 
dissimo,  stante  che  da  due  notti  quasi  non  dormo  per  il  gran 
romorc  che  c'^  in  questa  maledetta  locAnda.  Se  non  al  teatro , 
la  vedri^  prima  al  CaflR^ ;  cercher^,  insomma,  di  lei,  e  sari^  iH»nsicr 
mio  il  trovarla. 


LXXII. 

Alla  stessa 

Pisa. 

Pisa,  1785. 


Saro  oggi  verso  le  23  a  farle  la  luia  corte.  Non  ho  uieiite 
patito  della  bene  impiegata  notte ;  mi  spiace  assai  deiriuquie- 
tudine  sua.  Vorrei  pot^rgliela  togliere,  e  ad  un  tempo  stesso  non 
ingannare  nessuno.  Che  non  posso  io  dire  che  non  sappia  meglio 
di  me  f  11  destino  vuole  accusarmi  di  queste  cose ,  non  alti^ : 
se  io  aTertrti  conosciuto  lei  prima,  non  cadrebbe  dubbio  nessuno 
neirauimo  mio.  Ma  io  non  sono  n^  di  facile  n^  di  leggiera  im- 
pi^essione ;  le  cose  o  mi  vanno  alPosso,  o  non  mi  toccjtno.  L'onest4» 
])ro<*edere  vuole  dunque  assolutamente  ch*io  m'allonta,ni,  c?  che 
dia  cos)  a  lei  il  maggior  segno. di  vivo  sentimen to  ch'io  le  possn 
dare  nolle  mie  circostauze  presenti.  Siccome  quello  che  le  potensi 
dire  la  tedierebbe,  porter^  qualche  cosa  da  leggere,  se  cio  puo 
ingannare  meglio  il  tempo  ;  ma  faro  per6  tut  to  quello  che  a  lei 
pin  iiirtcem. 
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LXXIII. 

Alla  STESSA 

Pisa, 

Pisa,  7  marzo  1785. 


Alia  lettem  saa  brevissima  risponderiV  breve,  credeudole  far 
cosa  grata  non  piii  indngiarla  a  leggere  cbe  alio  scrivere.  So 
ella  ha  gradito  il  dono  del  mio  libro,  me  ne  va  a  grado  d'aver- 
glielo  mandato ;  e  se  anche  mandato  noa  glieravessi,  8pero,  che 
ella  mai  perci6  non  avrebbe  credato  cli^io  mi  fossi  potato  scor- 
dare  di  lei ;  ma  cbe  bensl  non  m'ardiva  d*inquietar  lei  col  ritor- 
narle  in  mente  una  persona ,  di  cui  ella  forse  non  era  troppo 
oontenta.  L'indiscrezion  mia  m'^  tomata  a  profitto ,  poicb'elhi 
non  si  h  offesa  del  dono,  e  ne  ho  io  ricevuto  in  contraccambio  il 
gentilissuno  suo  foglio.  Mi  permetta  dunque  di  protontarnH^U' 
sno  sineerissimo  ammiratore  ed  amico. 


LXXIV. 

Alla  Madre 

A  Asii, 

Pisa,  a  dl  11  marzo  1785. 

Carissima  signora  Madre, 

Mi  e  moltissimo  rincre^ciuto  di  sentire  dalla  8na  lettera  tiitti^ 
Ic  replicate  risipole  da  cui  ella  ^  stata  afflitta ;  ma  speix)  efiica- 
cemente  che  la  prossima  primavera  le  Burh  favorevole,  ed  ella 
potdi  interamente  libeVarsene.  Credo  che  a  quest'ora  ella  avra 
ricevuto  da  Toiino  per  mezzb  del  mio  amico  Abate  di  CalU80, 
il  terzo  tomo  delle  mie  Tragedie,  in  cui  ^  la  Merope  dedicata  a 
lei ;  ella  la  pu6  tutta  leggere^  o  farsela  leggere,  qiianto  un  libn> 
di  devozione,  non  contenendo  essa  nessnno  profano  amoit3,  ed 
('Asendo  tutta  couBacrata  till' amor  materno.  Desidero  ch'ella  8ia 
tan  to  in  salute  e  buon  umore  da  poter  sentire  codesta  lettura 
seDza  esserne  seccata,  ne  riceverne  danno  dalPattenzione  che  ci 
presterebbe ;  e  quando  ella  mi  scriyer^,  gradir6  moltissimo  di 
saper  da  lei,  se  le  pare  che  io  abbia  ben  di  pinto  quell' am  ore  di 
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Madre,  in  cui  ella  e,  e  dev'essere  maestra.  lo  per  me  provo,  e 
sento  por  lei  quello  di  amorosissimo  figlio ,  e  vorrei  pbtere  a 
quahmque  coHto  contribuire  alia  sua  biiona  salute,  e  lunga  vita, 
<'  piena  felicitA.  lo  sto  beniBsiino  di  Balute :  staro  qui  i)er  tut-to 
uprile ;  cbe  Bi  fara  uti  giuoco  molto  fauioBo,  intitolato  11  ginoeo 
4lel  Poute,  con  grand! Bsi mo  concorso  di  forestieri.  In  aiipresso 
\v  Hapro  dire  dove  andei*6  e  sar^  Hempre  per  me  una  delle  prime, 
e  piu  importanti  soUecitudini,  di  procurarmi  delle  Bue  care  nuove 
V  di  farle  sapere  delle  mie. 

La  prego  di  salutar  per  ])arte  mia  tiitte  le  care  Borelle ,  e 
iVabbracciare  teneramente  il  sig.  pmlre;  e  intanto  baciandole 
riBpettosamente  le  niani  mi  proteBto  buo  devotiBBimo  ed  amo- 
roBiHBimo  figlio. 


LXXV. 

A  Mario  Bianciii 

Sim  a. 

Pisa,  a  d\  14  inarzo  iMSH). 

A  mica  variatshno, 

Xou  ammetto  oramai  piu  bcusc,  ue  dilazioni,  ne  preteBti;  gli 
aspetto  infallibilmeute  al  piii  tardi  il  dl  1  o  2  d*aprile.  6ia  ho 
lirovWsto  i  letti,  tre  da  padroni,  e  due  da  servitori;  se  non  ba- 
stano ,  nu;  raoceuni.  Del  resto ,  Btaranno  alia  meglio ;  ma  in 
4iuesta  barufta  si  fa  come  si  i)u6.  Giorgio  Santi  mi  ba  detto  che 
TArci  parla  di  venire  colla  Bettina:  vengano;  il  Santi  gli  allog- 
gien\  nel  buo  Orto  botanico ;  hUi  quaBi  dirimpetto  a  me ;  e  fa- 
reino  una  banda  di  Sancsi.  Per  farci  disperar  tutti  due,  da  tutte 
])arti  Borgono  dei  reclami  bu  quel  maledetto  libro;  e  mi  scrive 
ralmte  Cahiso  di  Torino,  die  delle  due  copie  andate  col  corrierc 
«'.  per  negligenza  di  (luell'uffizio  della  X)OBt^i,  non  ricevute  da  lui 
4-he  un  mese  dox>o  Tamvo,  una  era  inservibile,  per  esser  man- 
oante,  come  qui  tre  eraiio  delle  mie,  del  prime  foglio  del  Ti- 
moleoue ,  e  per  cBSiMc  molti  altri  fogli  sporchi ,  e  segnati  in 
niargine :  fatti  dalle  prove  della  tiratura.  Siccbe  la  mia  bnona 
vec<*liia  luadre,  a  cui  destiuava  quelle,  p<*rch6  Pavesse  prima  di 
tutti  gli  altri,  non  I'ha  potute  avere ;  ma  PaverA  di  quelle  dellu 
balla,  di  cui  non  bo  notizia  ancora  deirarrivo  a  Torino.  Tiraboechi 
mi  lia  anclie  B<*ritto  da  Modeua,  e  riaccennato  la  maneanza  giA 
scritta  dal  Bosi :  la  prego,  ottenuta  la  risposta  di  Veneria,  di 
provvedere  ancbe  a  Modena  come  bI  potrii.  Quel  monello  del 
Pazzini  era  qui  giorni  addiotro  col  sno  vise  fresco  e  da  labiace; 


LETl'EKB  77 


la  venga  qui,  e  gli  fareoio  degli  epigrammi  contro  per  diveitirsi. 
Addio  :  stia  bene,  salnti  la  Teresina,  e  a  rivederci  fra  15  giorni. 
Son  tutto  loro. 

P,S,  Alle  6  la  sera.  Bagatella!  Sento  luia  novaccia  clie  uon 
ho  appurata  aucora ;  ehe  il  Ponte  ^  tranferito  ai  12  o  15  di 
inaggio.  Se  questo  b,  la  festa  h  fiuita  per  me,  che  ho  fisAato  o 
devo  assolutamente  parti i-e  in  fin  d'aprile  ;  mi  di8piacen\  molt<» 
di  non  averli  loro  qui  da  me,  che  me  ne  faceva  una  vera  festa, 
ma  rimedier6  in  parte  col  venirli  a  vedere  a  Siena  ,  cert4> 
prima  di  mezzo  aprile;  e  non  lasciero  la  Toscaua  senza.  averli 
visti  e  abbraociati.  Spero  per6  ancoi*a  che  questa  si  a  una  ciarla. 


LXXVI. 

AtXO  STK8SO 

Siena. 
Pisa,  a  d\  18  inarxo  1785. 

Amico  carhshno, 

Si  e  verificata  poi,  com'ella  avr^  saputo  a  quegt'om,  la  dila- 
zione  del  Ponte  siho  al  d\  12  maggio ;  onde  io  non  lo  vedri^,  del 
che  poco  m'importa,  ma  non  avr6  il  piacere  di  star  con  lor  si- 
gnori  dieci  o  quindici  giorni  dalla  mattina  alia  sera  e  convi- 
verci,  come  mi  liisingava.  To  uon  ho  fissato  il  giomo,  ma  prima 
del  30  d'aprile  parto  di  qui  per  ripassare  i  monti ;  e  aveudo 
hingo  viaggio  a  fare,  poich^  ritomo  in  Inghil terra,  non  posso 
indagiar  di  pin:  ma  infallibilmente  prima  del  15  d^ aprile  ic» 
vengo  cost&,  e  star^  con  loro  quauti  gioiiii  piii  potrd,  e  parle- 
renio  d'ogni  cosa,  e  piglieremo  parlando  le  necessarie  misure  per 
saper  reciprocamente  I'un  delPaltro,  il  che  mal  si  pu6  fare  oni 
I>er  i8critto.,Intanto  la  prego  di  vedere  se  si  trovasse  uu  gio- 
vinetto,  che  abbia  fatto  i  suoi  studi,  e  sappia  per  eonseguenza 
bene  leggere  e  bene  scrivei'e  in  tutta  I'est^nsione  di  queste  due 
non  indifPerenti  parole;  e  dove  a  queste  due  abilitA  corrispon- 
dessero  i  costumi  e  gli  onesti  parenti,  lo  piglierei  per  segretario, 
e  gli  darei  5  zecchini  il  mese,  e  la  tavola  e  casa ;  ma  vorrei  che 
fosse  uno  risoluto  di  darsi  a  me  per  sempre  e  che  non  s'impic- 
ciasse  mai  n6  dell'andare,  n^  dello  stare,  n^  del  dove,  n6  del 
quando:  percio  vuol  esser  libero  e  di  parenti  e  molto  piti  di 
moglie  e  di  figli.  Mi  obbligherei  pero,  gik  sUnteude,  di  limet- 
terlo  sempre  in  Siena  a  mie  spese,  dove  io  a  lui,  o  egli  a  mo 
non  convenisse.  Anche  il  Padre  Fassini  me  lo  sta  cercando,  o 
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<levo  vederne  uuo  domani ;  ma,  a  merito  ugiiale,  lo  preferirei 
saiiese  e  datomi  da  lei.  Son  costretto  a  cercame  uno,  perch^ 
qiiello  ehe  io  aveva  in  Ronm,  bu  di  cni  avca  fatto  diseguo  per 
<[uosta  mia  partenza,  mi  scrive  di  aver  preso  moglie,  e  cbe  faor 
di  Koma,  e  molto  meno  fuori  d' Italia,  non  mi  pu6  servire :  onde 
tanto  pill  dopo  Tabllit^  di  ben  copiare,  e  di  bene  scrivere  a 
dettatiira,  e  leggere  con  intelligenza  poesia  e  Terse,  la  prima 
<iuallti^  si  e  di  non  aver  difficolt2\  nessuna  ad  abbandonarsi  cie- 
camente,  e  Aeguirmi  dove  io  vado,  tomo  e  ritomo,  e  parto  e 
i'ipart<» ;  Meuza  saper  mai  dove  ci  fermeremo.  Se  ella  ne  ammajx- 
niHce  uno,  o  due,  o  tre,  io  venendo  cost4  li  vedo  e  provo,  e 
intanto  qui  laHcio  sospeso,  per  avere  la  scelta;  die  vorrei  az- 
zeccar  bene.  Stiano  8ani ;  a  rivederli  non  molto  dopo  il  t.empo 
rhe  c\  saremmo  v\M\  »e  il  Pont«  si  faceva.  Son  tutto  loro. 


LXXVII. 
Al  Conte  Firmiax,  Governatore  della  Lombardia 

PiHa,  21  marzo  1785. 

Eceellenza, 

Ho  ricevuto  la  cortese  lettera  ehe  Vostra  Eccellenza  si  h  de- 
guata  serivenni,  da  cui  vedo  ehe  il  t-erzo  tomo  delle  mie  Tra- 
gedie  presentatole  in  uome  mio  ^  Btato  gradito  dalF  Eooellenza 
Vostra.  Nessuna  prova  piii  lusingbevole  ne  pot«va  io  ricevere 
di  quella ;  e  s)  delle  rimaneuti  mie  tragedie,  cbe  d*altre  opere, 
dove  le  giudicassi  degne  del  pubblico  e  di  Lei,  non  mancher6 
<'ertameAte  di  fame  omaggio  a  Vostra  Eccellenza,  di  cni  intanto 
f>aKso  a  rassegnarmi  colla  maggior  stima  ed  ossequioso  rispetto, 
lievotirtsimo  e  obbligatissiuio  servo. 


LXXVIII. 

A  Mario  Bianciii 

Sunn, 

Pisa,  d\  28  marzo  17S5. 

Amico  ea  risg i m  o, 

Torno  adesso  alle  otto  la  sera  di  Livorno,  e  ei*edeva  di  poterle 
rispondere  positivamente  a  ci<V  elf  ella  aecenna  nelP  ultima  sua 
oirca  un  quartierc  nella  casa  dove  abito;  e  le  diri^  clie  ieri  foci 
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<*hiainarc  qaello  che  fa  pel  padrone  della  casa,  eli'e  il  Prini ;  giiV 
Kapevano  che  io  non  rinianeva  pel  Ponte  in  raaggio,  stante  che 
lion  ho  la  casa  che  per  tutto  aprile,  e  non  Tavea  rifermata.  Gli 
died!  incombenza  di  saperuu  dir  oggi  se  ei  potrebbe  aver,  com'ella 
mi  dice,  tre  camere  con  due  letti  da  patlrone,  nno  da  servo.  Mi 
disse  che  la  casa  era  ricercata  tutta  intora,  ma  che  per  me  si 
vedrebbe,  si  farebbe,  e  mille  chiacchiere  e  bindolerie ;  ma  oggi 
iK>n  h  Tenuta  risposta :  ho  niandato  adesso,  e  han  fatto  dire,  clie 
c*^  chi  la  vuol  tatta,  che  non  sanno,  che  domani,  che  si  vedr^  : 
che,  che . . .  il  diavolo  che  li  porti :  questa  e  una  citt^  tutta  com- 
posta  di  Pazzini,  cio^  bugiardi  qnanto  lui,  ma  piii  furbi,  e  lui- 
gliori  massai.  Sicch^  qnello  che  mi  diranno  le  far6  sapere;  ma 
non  la  lusingo  di  nessnn  buon  procedere,  e  cercheranno  mille 
sottigliezze  i>er  far  pagare  molto,  e  poi  stAre  male.  Ma  nulla  con- 
cluder<^  con  costoro  senza  sno  consenso,  e  senza  farli  scrivere. 
8iccome  ella  mi  dice  di  non  aver  per  le  mani  niente  di  partico- 
lare  quanto  al  giovane  ch'io  cerco;  provero  intanto  questoche 
mi  propone  il  Fassini,  di  cui  molti  altri  mi  dicono  assai  bene; 
e  venendo  co8t»\,  se  si  fosse  trovato  uno  molto  nugliore,  lasciem 
andai'e  questo;  se  no,  lo  temN:  h  giovane  quieto,  studioso  e 
|)overo ;  ha  fatto  bene  i  suoi  studi,  e  capisce  quel  che  legge  e 
Hcrive :  tutto  ci6  non  h  poco ;  ma  star6  a  vedere.  Io  non  afipetto 
ultro  per  venir  da  loro,  che  di  saper  partita  di  Bologna  per 
Francia  la  Signora;  ma  siccome  per  Tultimo  corriere  seppi  che 
non  potea  ancor  partire  per  la  stagione  e  qualche  incomoduccio, 
]>er  non  indugiarmi  le  sue  lettere,  ritardo  perci6  la  mi  a  gita  di 
Siena,  finch^  la  sappia  per  istrada.  Ma  certo  certo  ci  vengo,  e 
])rima  del  15  d'aprile.  Prego  lor  signori,  se  hanno  momenti  d'ozio, 
di  leggere  e  far  leggere  alia  signora  Teresina  una  traduzione 
<iua]unque  del  pauegirico  di  Plinio  a  Traiano,  tan  to  perch 'el  la 
Tie  faccia  idea,  e  loro  se  la  rinfreschino  se  g\k  Taveano :  cio  dico, 
perch^  venendo  io  costd.  leggerA  imo  scritto  che  ho  composto 
qui,  che,  a  giudicarlo  ed  entrarci,  esige  di  aver  letto  quel  paue- 
girico di  Plinio.  A  rivederli  presto;  avr6  molto  piacere  di  cono- 
scere  Stratico.  Stian  sani. 

P.S.  Ho  scritto  alia  persona  che  me  I'avea  conmiesso  la  su' 
risposta  circa  i  rami  del  nosti-o  Checco :  sentiro  quel  che  dice, 
e  replicherft. 
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LXXIX. 

A  Melchior  Cesarotti 

Padova. 

Pisa,  80  marzo  1785. 

Siynor  Fadron  mio  stimathsimo, 

II  geiitilissimo  bug  foglio,  in  cni  Ella  mi  parla  delle  iiiie  tre 
ultimo  Tragedie,  mi  lia  fatto  soiiimo  piacere;  e  piii  ne  aHpett4» 
da  quello  oh'ella  mi  promette  in  appregso,  in  ciii  ragionera  a 
Inngo  sii  esse.  Seiiza  inBuperbirmi  per  le  lodi  ottenute  da  Lei, 
avro  doppiamente  caro  il  biasimo;  iu  tanto  cbe,  da  cbi  lodar 
sa  cou  disceniimeiito,  uon  si  pii6  aspettar  ceDsuiu  cbe  non  sia 
di  profoiide  e  savie  ragioni  miiQit<a,  e  quindi  utilissima  e  di\ina 
per  cbi  scrivendo  lia  vera  ardentissima  voglia  di  far  bene  per 
quanto  ^  nell'uomo.  Tale  mi  credo  io  d'essere;  maforsem'iu- 
ganno :  ma  tale  certamente  bo  esser  Lei,  e  moltissimo  ne  grading 
il  parere.  Ho  x>iacere  in  tan  to  di  combinare  con  lor  Signori,  chc 
molto  stimo,  sulla  preferenza  cbe  mostrano  dare  al  Timoleom* ; 
ancb'  io  la  i)refeiisco  alPaltre ;  ina  il  grosso  d'  Italia  per  ora  non 
pu6  pensar  cosl:  il  callo  della  servitii  h  troppo  indurito,  perebe 
tragedie  di  libertti  possano  peiietrare  nei  cuori  italiani,  aperii 
Bolamente  agli  amori,  ed  ancbe  molli  e  snervati.  Non  l)o  ric^ernto 
quella  sua  lettera  sulla  Congiura  del  Pazzi  di  cul  Ella  mi  parln  ; 
del  cbe  sommaraente  mi  displace ;  ma  di  quella  tragedia  spero, 
prima  cbe  si  stampi,  di  poterne  quando  cbe  sia  liparlare  a  Imkm.i 
con  Lei ;  percb6  certo,  o  uscendo  o  tornando  in  Italia,  riiiasBcro 
di  cost^,  ed  Ella  e  la  loro  dotta  e  pia^'cvole  adunanza  non  sa- 
ranno  certo  i  minori  motivi  della  mia  venuta.  Intanto,  riser- 
bandomi  a  piit  s(*riverle  in  risposta  poi  dell^aspettato  sno  foglio. 
e  pregandola  de^  miei  osdequii  al  signov  Sibiliato,  e  a  coto^ti 
altri  suoi  valent'uomini,  mi  raffermo,  ecc. 

LXXX. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Pisa,  1  aprile  [1785]. 

A  mice  ca  rissimo, 

Poco  prima,  o  poco  dopo  di  quests  mia  ella  forse  avra  occn- 
sione  di  veder  costA,  il  mio  Luigi,  clie  torna  a  Roma,  e  a  cni  bo 
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detto/  se  pu6»  pasaaudo  di  Siena  iirrivar  da  lei,  e  aalutarlo,  e 
darle  delle  niie  nuove^  £gU  mi  ha  lasciato  perch^  non  vuol  piu 
8tar  faor  di  Roma;  era  iiu  servitore  suificiente,  ma  spero  d'averlo 
riparato  in  meglio  con  iino  <;he  ho  fatto  venire  di  Torino,  chc 
gi^  ha  yiaggiato  e  pettina  molto  bene.. Circa  la  casa  qtu,  con 
sommo  mio  tlispiacere  souo  stato  profeta,  e  mi  ha  fatto  dir  ieri 
il  8or  Pi-ini,  ehe  la  ca^  gli  era  richiesta  tntta,  e  non  la  poteva 
dimezzare;  che  He  la  voleva  io  tutta,  avrei  la  preferenza,  ma 
altnmenti  no.  In  queste  eonfnsioni,  ognnno  pesca  quanto  pn6, 
e  non  c'^  rimedio.  Io  per  me  ne  son  molto  rammaricato  della 
dilazione,  perch^  non  sto  con  loro  qnei  15  giorni :  ma  per  il 
giuoco  e  il  chiasao,  e  tatte  quelle  aeccature  che  vanno  annesse 
alle  feate,  le  darei  per  due  quattrini.  Son  aempre  nell'idea  di 
venir  da  loro  verao  I'otto  o  10,  se  per6  e  partita  la  Signora  di 
Bologna ;  ma  ae  non  ^  partita  non  potr6  venire,  perch^  mi  preme 
di  ricever  sue  lettere,  e  ch'ella  abbia  le  mie  risxioBte  in  tempo  : 
nia  sjiero  di  certo  che  potr6  venire  e  stare  almeno  4  o  5  giorni. 
Ven^  da  codesto  Marchi  se  la  casa  e  libera,  e  mi  faro  portare 
il  mangiare  dal  Re;  perch^  verr6  o  tuoio  a  cavallo,  o  con  un  sol 
uomo;  e  Giahnino  Io  lascio  qui  coi  cavalli,  che  alia  vigilia  di 
fare  nn  lungo  viaggio,  troppo  mi  prenie  che  stiano  bene.  Ho 
fatto  ieri  un  spnetto  ancora.  all'amico:  ci  penso  sempre,  e  il 
venir  cost^  m'^  dolore  quanto  piacere  almeno.  Saluti  tanto  la 
Teresina;  a  rivederli  fra  10  giorni.  Son  tutto  loro. 


LXXXI. 

Allo  stesso 

Siena. 

Pisa,  a  di  8  aprile  1785. 
Amico  carhshno, 

9 

Dall' ultima  mia  avi^  visto  che  non  c^^  da  fondare  snlla  spe- 
ranza  di  aver  camera  qui  in  questa  casa ;  bench^  so  che  il  padrone 
non  ha  ancoi^a  appigionata  la  casa ;  ma  ^  naturale,  la  vuol  dar 
tutta  se  pu6  perch^  gli  frutti  piti^  e  la  darh  a  pezzi  poi,  se  non 
trovera  a  darla  tutta;  ma  in  queste  bindolerie  un  forestiere  ci 
fa  sempre  cattiva  figiu*a,  e  mal  pu^'servir  gli  amici,  onde  ^ 
meglio  ch'ella  scriva  qui  a  un  del  paese  di  cercargli'o  qui  o 
altrove  il  suo  comodo,  e  glielo  trover^  certo ;  ma  se  si  affaocia 
im  forestiere,  niente  si  trova  che  a  prezzi  ridicoli. 

6    Alfieri  —  Lettere, 


1 
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Secondo  le  lettere  di  doiuenica,  e  poi  di  niarted),  ^pererei 
d'essere  costk  o  mercoledi  sera,  o  al  piti  tardi  giovedi;  se  non 
venisBi,  il  che  non  credo,  glie  lo  far6  Baper  luBed).  Di  Bonia 
le.saranno  stati  m&ndati  due  miei  libri;  li  pigliero  poi  io;  la 
li  Berbi.  Di  NapoU  m'ha  Bcritto  Calzabigi  aver  riceTuto  gik  uii 
l>ezzo  fa  le  30  copie.  Non  dico  altro  per  ora,  che  mille  saluti 
alia  Teresina,  e  con  sommo  piacere  vengo  a  trovarli,  per  sfo- 
gariui  un  poco  a  parlar  con  galantiiomini,  il  che  non  m^^  sac- 
<-odnto  piit  da  5  meei  che  sou  qni.A  rlvedcrli  presto.  Stian  sani. 


Lxxxn. 

Allo  stesso 

Siena. 

Pisa,  11  aprfic  1785.  , 

Amivo  c-arissimo, 

Noil  solariiente,  altro  non  occorrendo,  avro  il  piacere  di  ve- 
derli  venerdl  sera,  ma  sx>ero,  e  quasi  son  certo,  di  potere  per 
verU'  combinazioni  che  a  voce  poi  le  diro,  rimaner  qui  tutto 
inaggio;  onde  se  cio  h,  rinnovello  1*  invito  a  lor  sigiiori  pel 
Ponte;  e  non  me  ne  possono  defraudare.  Non  rimane  quasi 
nissnn'altra  difficolta  che  la  cAsa ;  ini  doveano  far  risposta  sta- 
sera,  non  me  la  faranno;  ma  la  casa  ravr6;  gih  quasi  lo  so 
(Paltra  parte ;  ma  ci  »Avh  qualche  piccola  Pazzineria,  per  cavarmi 
qualche  ruspi  di  piii.  Pazienza !  ne  sarc^  ben  compensato  dalla 
lor  compagnia.  Colle  lettere  die  aspetto  doraani  q  mercordl,  e 
con  questa  risposta  della  casa,  tutto  rimarr^  deciso;  dentro 
mercordi  e  giovedi  sera  spero  di  certo  di  abbracciarli,  e  di  dar 
loro  risposta.  La  prego,  faccia  clie  dal  Marchi  ci  sia  nn  po'  di 
logna  e  fastelli  non  vcrdi,  perche  io  a  qualuuqne  stagione  ho 
bisogno  di  riscaldarmi ;  di  tutto  il  resto  8tar6  come  la  casa  dk, 
V  di  niente  m'impoi-ta :  non  ho  cavalli,  onde  san"^  piii  spiccio, 
pill  con  loro,  c  assai  piu  ragionevole.  A  rivederli:  di  quanto 
t'Ua  mi  scnv<^  ncirultima,  di  tutto  parlercmo  a  voce.  Stian  sani. 


,J»-  JTIH" 
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LXXXTII. 

Allo  stbsso 

Siena, 

Pisa,  a  dl  22  aprile  1785. 

Amico  earisHmo, 

lersera  sono  arrivato  alle  sette,  benche  da  Poggibonsi  alia 
Scala  stessi  piii  di  cinque  ore;  ma  yolai  per  il  piano;  e  anchc 
da  Siena  a  Poggibonsi  venni  in  due  ore  e  un  quarto.  Sto  bene ; 
ho  trovato  qui  un  fascio  di  lettere;  per  cui  non  poBso  esser 
lungo  con  loro.  Di  Venezia  quell*abate  die  volea  far  Tedizione 
rni  ayyisa  essere  stato  prevenuto  da  quel  libraio  Graziosi,  che 
avrebbe  a  essere  un  Pazzini :  onde  sicconie  questo  ci  ha  messo  gii\ 
luano,  e  ottenuta  licenza,  che  Venezia  non  dk  mai  per  lo  stesso 
libro  a  due,  non  pu6  attendere  a  farla.  lo  ho  creduto  di  rime- 
diare  in  parte  a  questa  bindoleria  letteraria,  col  far  cqrrere  -per 
le  gazzette  d'ltalia  il  seguente  ailicoletto,  e  gik  Tho  mandato  a 
Firenze,  di  cui  le  inserisco  copia,  perch'ella  o  qualche  nostro 
amico  lo  spedisca  a  Roma,  per  inserirlo  neirEfiemeridi,  al  Padre 
Solari,  che  potrebbe  pregare  in  nomemio  il  Principe  Ghigi  di 
farvelo  inserire.  Aspetto  loro  nuove  e  riscriver^  se  poBBo  luned). 
Qui  oggi  diluvia;  e  primavera  ^  fatta;  tutto  h  floiito  e  verde. 
II  mio  uomo  si  ^  scordato  di  pagare  al  cocchier  del  Bandini 
Tuntatura  e  lavatura,  e  una  ciarpetta  rassettata  al  biroccio; 
favorisca  domandargli  il  suo  avere  e  Boddisfarlo  per  parte  mia. 
Lunedi  scriver6  della  cioccolata.  A  rivederla  il  di  8,  i  miei  sa- 
Inti  viyiBsimi  alia  Terenina  e  air  Arc! . 

P,8.  Ho  trovato  Fabroni  parti  to  improvviBamente  per  un 
viaggio  in  Grermania  di  6  o  8  mesi:  dicesi  per  ragionciiie  di 
Corte ;  di  fare,  o  non  fare  da  antiquario  ai  Keali  di  Napoli : 
sicche  non  Bi  stamper^  altrimenti  lo  scritto  di  Cesarotti. 

LXXXIV. 
Al  Marcuese  F.  Albergatl 

Pisa,  a  dl  22  aprilo  1785. 

Signor  Marchese  stimatissimo, 

Non  prima  di  ieri,  tornando  da  Siena  dove  ho  fatto  una 
Hcorsarella,  ho  ricevuto  il  di  lei  cortesissimo  foglio  in  data  del 
9  aprile.   Immediatamente  le  rispondo,   ringraziandola  prima 
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dell'interesse  cli'ella  vuol  preudere  alle  coBe  mie;  e  circa  a  codeBtA 
ristampa  del  GrazioBi,  cbe  si  fa  senza  inio  consenso,  ne  sapnta, 
uon  poBBo  68861*6  in  luigliori  niani  deUe  loi-o  per  esser  dife8o 
dalle  note  qualunqne  Bieiio  cbe  ci  verranno  apposte.  Per  me  iioii 
penso  di  rispoudere  altrimenti  che  col  fare  inBerire  in  queste 
gazzette  di  Toscana  il  seguent^e  articolo,  ch^ella  pu6  anclie  coni- 
piacersi  di  far  inserire  in  codeste  di  Venezia.  Eccolo :  «  Ristain- 
pandosi  in  Venezia  dal  libraio  Graziosi  ....«>.  £cco  a  pariT 
mio  qiianto  banta  per  parte  niin;  n^.  di  pii\  fain^,  ne  diri^.  Non 
poBso,  ne  vorrei  impedire  i  iniei  ainici,  com^e  il  Bignor  marcbei«e 
Albergati,  di  dire  in  mia  difesa  qnaliinque  cosa  loro  aggradi: 
Bono  certo  cbe  non  dal  Boggetto,  ma  dalla  maniera  dotta  c' 
dlBinvolta  con  cui  lo  tmtteranno,  procaccieranno  gloria  a  si* 
BtcBBi,  e  a  me  di  liinbalzo.  La  ringrazio  dnnqtie  preventiva- 
mente  di  queBta  briga  cb'ella  per  amor  mio  si  vaole  asBUmere: 
ma  non  inBisto  Hulla  mia  gratitudine,  perch^  Bon  certo  cbe  il 
Buo  beiranimo  8i  b  dicbiarato  in  ci6  non  tanto  a  favor  mio,  cbe 

p  9 

a  favore  della  veritii;  e  cbe  ella  intende  meno  assai  di  difendere 
Tamico,  cbe  di  servire  alle  wacre  lettere,  di  cul  soltanto  cbi  non 
ne  fa  traflfico  puo  conoscerne  e  valutame  i  riBpettabili  diritti. 
La  pi*ego  in  tanto  dei  miei  osBequi  alia  Bua  aignora  c^ndorte  e 
del  miei  rlngraziaraenti  al  Bignor  abat«  Arteaga,  a  me  gijt  beii 
noto  per  fama,  e  ripregandoli  ambediie  a  non  far  neBsnniBsimo 
con  to  delle  ingiurie  cbe  mi  venissero  dette  in  codeste  note,  e  a 
non  riBpondere  Be  non  ragioni  alle  ragioni,  Be  ye  ne  sank  dat 
meritar  nBposta,  jmibbo  a  rassegnarmi  sno  Bervo  ed  amioo. 

P. 8.  Per   tutto  maggio   Bono  in  Pisa,  onde   ella  mi  vi  piio 
onorare  di  «ue  lettere. 


LXXXV. 

Alla  Madue 

Aad. 

Pi8a,  n  (11  22  aprilo  17a"). 

Carissima  signora  Madre, 

Ho  ricevuto  tre  lettere  sue  di  cui  ella  mi  parla  nell* ultima  sua : 
ma  le  due  ultime  le  bo  ricevute  insieme  e  non  prima  di  ieri 
tomaudo  da  Siena,  dove  Bono  Btato  a  fare  una  breve  scorBadi  otto 
o  dieci  giomi.  Godo  intinitamente  di  vederla  star  meglio,  e  riata- 
bilita  quasi  di  tutti  gPincomodi  da  lei  Bofferti  quest'invemo.Non 
bo  ancora  avuto  tempo  a  leggere  lapoesia  cb'ella  mi  mandasul 
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X>alio  vinto  d^l  vecdiio  corridore  del  suo  segretario ;  ma  la  teg- 
p;erti.  con  piacere.  lo  8tar6^  qui  per  tatto  il  mese  di  maggio,  stant^ 
che  questo  giuoco  del  Ponte  h  Htato  differito  siao  ai  12  di  luaggio 
e  Hi  dovea  tare  ai  5  d'aprile.  La  dilazione  e  perch^  ci  vengono  il 
lie  eRegina  di  Napoli.  La  descrizione  di  esso  mi  riserho  a  fav- 
gliela  piii  cliiara  quando  Pavr^  veduto.  Solainente  le  dir6  che^ 
una  imitazione  di  battaglia,  per  cui  350  nomini  per  pai'te,  veBtiti 
e  annati  airantica  con  morion!  di  fen'o  in  capo,  e  un'anne  di 
l4>!gno  fatta  come  uno  scudo  prolnngato,  e  finiente  in  punta,  si 
iirtano  e  si  piccbiano  per  guadagnare  ciascuno  sopra  il  nemico 
e  passare  il  ponte.  Qiiesto  giuoco  si  fa  nella  citth  stessa,  dove  ci 
8ono  tre  ponti  suirArno;  e  si  fa  su  quel  di  mezzo,  e  per  essere 
il  laogo  molto  bello  per  s^,  se  non  foss^altro,  il  colpo  d'occbio  deve 
riuHcir  bellissimo.  Ho  molto  piacere  ch^ella  abbia  gradito  qnella 
dedica  della  Merape,  e  posso  assicurarla  cbe  ho  avuto  maggior 
])iucere  nel  dedicargliela,  che  in  farla,  e  che  nessuna  cosa  vorrei 
pill  efficacemente  testimoniare  al  pubblico  ed  a  lei,  che  la  mia 
stima,  ed  affetto,  e  gratitudine  per  lei.  Ne  ho  anche  una  sacra 
tragedia  intitolata  il  Saul;  ed  e  il  fatto  della  Scrittura,  che  iiarra 
la  morte  di  Saul.  Questa  con  altre  non  la  pubblictuBn^  pero  cosi 
presto ;  perch^  sto  dietro  a  correggere  molte  cose,  variare  quelle 
}X\k  stampate,  per  fame  un'altra  edizlone,  ma  ho  voluto  dirle  ch^ 
I'ho  fatta,  affinch^  ella  lo  sappia,  e  veda  che  ho  prevenuto  il  sno 
desiderio.  Intanto  pregandola  di  abbracciare  il  signer  padre,  1e 
biicio  umilmente  le  mani ;  e  partendo  di  qui,  che-  non  sar^  che  iii 
fin  di  maggio,  le  far6  sapere  dove  ella  mi  debba  scrivere. 


LXXXVI. 

All' Abate  Andrea  Uubbi 

Venezia, 

Pisa,  24  aprile  1785. 

Stimatissimo  Si^nore, 

A  ben  due  compitissime  sue  lettere  rispondo  in  questA  mia,  la 
prima  in  cui  ella  mi  offre  dipropormi  alia  sua  naacente  accademia, 
ma  gi^  fatta  gigante  come  osservo  dalla  nota  degli  accademici : 
la  prima  erami  da  pochi  giomi  perveuuta  stante  una  scorsa  ch^io 
fBci  a  Siena  di  8  o  10  giomi,  e  la  ritrovai  qui  tomando;  e  mi 
preparava  a  risponderle,  quando  ecco  questa  sua  seconda,  che  mi 
convince  manifestamente  del  vivo  e  caldo  intere^ise  ch*ella  vuol 
pi^endere  a  me  e  alle  cose  mie ;  la  ringnizio  dun  quo  assai  si 
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deiruna  clie  deira1ti*a;  e  quanto  alia  prima,  se  agli  accadeniici 
place  di  ascrlyermi  fra  loro,  ine  ne  terr6  non  poco :  e  Be  anche  non 
mi  ci  volessero  sard  per  sempre  tenato  a  lei  di  aver  pensato  a  me. 
Quanto  all'edizione  di  codesto  Graziosi,  gik  m'era  stato  airvisato 
di  cost^;  non  Bapeva  11  nome  del  comentatore,  ma  m'era  noto  il 
disegno  di  apporvi  il  comento.  Comnnque  siano  e  Tedizione  e  le 
note,  il  gignor  Graziosi  c  Loschi  fanno  Tarte  loro  e  ognnno  det^ 
campar  della  propria. 

La  liberty  die  von-ei  per  me  stesso,  non  la  posso  invidiare  ue 
c'ompendiare  ad  altri :  di  libro  stampato  se  n^ha  a  poter  dire  c 
fare  ogni  vituperio :  il  quale,  se  il  libro  ^  cattivo,  ridonda  in  bia- 
simo  dell'autore:  se  ^  buono,  ridonda  in  danno  e  scomo  dei  de~ 
trattori.  Son  ferraamente  dunque  deciso  a  non  niettere  neasuna 
opposizione  a  codesta.  ristampa;  e  se  anche  la  poteesi  irapedir(\ 
non  lo  farei.  Se  le  note  saran  buone,  c*impareremo  io,  e  il  pub- 
blico ;  se  saranno  sciocche,  ci  rideremo ;  se  maligne  con  ingegno. 
ci  sar^  Futile  e  il  dilettevole;  se  velenose  senza  acutezza,  saranno 
come  s'aspettavano.  A  ogni  modo,  io  lascio  dire ;  e  mi  pare  cfat* 
pochi  mi  possono  giovare,  ma  nessuno  nuocere.  Le  acchiudo  sola- 
men  te  qui  questo  fogliolino,  in  cui  brevemente  fo  la  mia  protest^i 
al  pubblico  su  codenta  edizioue;  e  tanto  basted^  mi  pare,  per 
mia  disco] pa.  La  prego  di  farlo  inserire  tal  quale  cost&  in  qualcbe 
gazzetta ;  o  di  farlo  ad  arbitrio  suo,  come  creder^  piti  espedient<e« 
girare  perch^  sia  nota  la  veritii,  e  non  alti*o. 

Le  rinnovo  i  miei  ringraziamenti ;  e  se  ella  mi  vuole  scrivere. 
per  tutto  maggio  sart^  in  Pisa:  dopo  le  far6  sapere  doveanden». 
Frattanto  mi  rassegno  di  tutto  cuore  suo  devotissimo  servo. 


LXXXVII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

PisH,  2.')  aprile  [17^1]. 

Amieo  carissimo, 

Le  rimando  per  la  posta  il  pennafcliio;  egli  e  bellissimo  e  di 
grand'effetto ;  solamcnte  die  si  badi  alle  seguenti  cose.  L'ultimo 
bianco  die  aocerdiia  il  turcbiiio  ultimo  della  punta,  deve  spander 
un  po'  piu,  ed  esmn*  alcjuanto  \ni\  corto,  come  I'bo  tagliato  io 
alia  meglio:  e  t'i6  pcrch^  si  veda  piil  il  turchino  della  sommita. 
(^osl  I'ultimo  turdiiiio  dcv'essere  un  po'  pifi  corto,  come  IMio 
anche  tagliato,  aftinoh^  dia  luogo  aU'eHtremitA  della  pnntarelln 
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bianca  di  farsi  vedere;  e  questa  vuol  essere  un  po^  pin  grossa, 
e  Rpiccare  pii!i,  ed  esser  punta  decisa  del  tutto.  Qiianto  alPal- 
tezza  non  bisogna  eccedere  da  quello  ch'^  adesso.  Circa  la  forza 
del  tutto,  ce  ne  vnol  molta  piii  perch^  i^I^Ra  a^  colpi  di  testa 
della  bestia.  Van  legate  le  sete  con  refe,  o  seta  tripla  o  qaa- 
drupla,  e  ben  incerata.  L^anima  di  legno  vuol  essere  unostec- 
c'hetto  tondo  ben  forte,  e  da  piedi  dey'essere  un  po'  piu  grosso, 
e  bucato  da  impemarvi  un  ferro  molto  piii  grogso,  e  clie  non 
pieghi  niente  :  grosso  quanto  questa  viterella  che  le  acchiudo 
neirinvolto.  Da  un  capo  il  ferro  deve  entrare  7  o  8  dita  dentro 
alio  stecchetto  di  legno,  e  staxvi  bene  utivato;  dall'altro  dew 
sopravanzare  da  tutte  le  legature  della  seta  non  piii  di  5  dita  ; 
tno^  3  o  4  piu  olie'non  h  adesso,  percbe  s'e  rotto  nel  piegarlo : 
<*  come  deye  stare  il  ferro  dentro  lo  steeco,  bo  legato  il  ferro 
di  fuori,  nia  dey'essere  piu  gi'osso  di  questo  da  i)otervi  far  la 
vite  compagna  alia  qui  accbiusa.  £  il  ferro  s^ba  a  poter  levare  e 
uiett«re  nello  steccbetto;  afBncbe  io  qui  ci  possa  poi  far  fare  la 
vite  da  piedi,  senza  die  il  pennaccbio  vada  al  luagnano,  die  lo 
insudicierebbe.  Se  non  rimanesse  sicuro  abbastanza  il  ferro  a 
farlo  mobile,  la  gli  faccia  praticare  in  fondo  questa  stessa  vit<', 
e  lo  facoia  subito  fermare  fortissimo  dentro  al  legno ;  e  poi  «u 
queiranima  si  lavora  il  pennaccbio.  £  le  sete  da  fondo,  dove 
son  legate  con  quel  nastro  di  seta,  ce  ne  vuol  uno  di  lana,  o  di 
refe  fortissimo,  e  il  tutto  solido  quanto  si  pu6.  Ma  abbast.anza 
gli  bo  spemiaccbiati. 

Della  cioccolata  fa vorisca  farne  fare  delia  seconda  soi*t4;  libre 
15,  di  cui  gi&  una  ho.  Fabroni  m'ha  mandato  il  suo  segretario 
per  avere  la  lettera  di  Cesarotti  e  risposta ;  Plio  data,  e  si  vedra 
nel  giomale  di  qui  nel  niese  venturo.  Ho  ricevuto  il  baule  bol- 
lato:  si  tiene  in  camera  sua.  Invidio  a  lor  signori  la  recita  della 
Merope;  vedranno  quanto  ^  fredda  e  lunga  alia  recital ;  mi  sapra 
poi  dire  se  ne  recitano  dell'altre,  e  se  dui-ano  tutto  giuguo.  An- 
cora  dei  pennacclii:  mi  era  scordato  dirle,  cbece  ne  va  sei  soli. 
£  tardi;  cbiudo  la  lettera.  Ho  mandato  alia  posta  a  veder  so 
riceveano  quest'involto :  m^han  detto  cbe  anderti  sicuro.  Non 
ocoorre  poi  cbe  ella  me  li  mandi,  mo  li  porteranno  loro  tutti 
sei  insieme.  Se  non  mi  fossi  bene  spiegato  quassd,  riscrivu,  re- 
plicber6.  A  rivederli  11  di  8.  Stian  vispi.  Son  tutto  loro.  1  miei 
saluti  a  quella  sorella  tanto  garbatina  della  Teresina.  Finisco 
dawero,  non  c*l^  piii  carta. 
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LXXXVIII.^ 

ALLO    STE8SO 

Siena. 
PiHH,  d\  29  aprile  1785. 

Amico  enriwiino, 

Eceo  pi*obabilnieiit4'  ^ultima  clie  le  8Ciivo  priimi  di  vederla. 
Le  accbiado  qui  una  di  quel  galantuomo  di  Venezia  cbe  mi  vo- 
leva  ristampare;  da  essa  vedrii  die  potrei,  volendo,  inipedire 
quella  ristainpa;  ma  gi&  bo  riBpoBtp  cbe  non  voglio,  e  clit^ 
ognuno  dee  fare,  e  campare  dell'arte  sua.  Tattavia  poi  riflet- 
tendo.  cbe  nn  libro  stampato  ^  una  cosa  cbe  rimane,  ho  crednto 
di  dover  ancbe  dir  io  duo  parole  cbe  rimangano ;  tanto  per  mo- 
Rtrare  ai  pubblico  il  couto  cb'io  bo  fatto  di  queirediEione.  Onde 
bo  Bcritto  questa  brevissima  prefazione,  cb'ella  si  compiaeerii  di 
fare  stampare  immediatamente,  o  dal  Bartolommei  o  da  altri  : 
la  faccia  tirare  in  32,  corsivQ  il  titolo,  e  un  bel  tondo  il  rima- 
iiente.  Come  se  ne  stampa  32  per  volta  o  almeuo  16,  presto  si  fan\ 
atirame  4  o  500  copie;  le  faccia  stampare  per  cpnto  mio;  e  seM 
puo,  me  le  porti  tutt^e  600  con  se:  il  sesto  della  copia  qui  acchiusa 
mi  pare  il  piu  proprio  da  potersi  far  circolare  per  lettera.  Non 
dica  x>er6  clu'  Tbo  fatto  io,  se  lo  ricopidase,  e  dica  cbe  P^  stato 
mandato  da  Venezia  stessn,  dove,  per  non  far  pettegolezzi  cogH 
nltri  stampatori,  non  si  h  voluto  farlo  imprimere.  Ho  rieevnt^i 
letfcere,  per  cui  mi  rimane  tuttavia  dubbio  se  siir6  in  Siena  o 
Roma  quest'estate,  o  se  uscir6  d'  Italia :  ma  h  piii  probabfle 
quest^iltimo.  Comunque  sia,  V  edizione  si  fark  a  Siena  se  \o- 
gliono,  ancbe  cbUo  non  ci  sia ;  daro  i  manoscritti  a  lei.  Vengano 
pure  allegri  il  di  8,  cbe  tutto  ^  qui  allestito  per  riceverli  male. 
ToltO'io,  tutto  il  resto  troveranno  qiu  pessimo;  letti  da  cani, 
cbe  quests  birbo  di  padron  di  casa  dopo  a  verm  i  strangolato  snl 
prezzo  mi  disputa  ogni  cosa,  le  materazze,  i  bicoiiieri,  e  perHu 
»\\  orinali ;  cbe  se  non  fossero  impieci,  le  direi  di  portarsi  ogni 
cosa.  Ma  burio  a  parte;  massime  di  l>iancberia  da  mani,  da 
letto,  e  ancbe  da  tavola,  porti  no  soco  quanto  pofsono,  cbe  con 
(piesta  canaglia  c-e  da  stentar  d^ogui  cosa.  Ma  troveranno  pur 
sempre  in  casa  3  o  4  galautuomini  clie  faranno  il  possibile  per 
trattarll  mono  male;  e  saranno  Bajardo,  Giannino,  il  cavalier 
Acbille  e  il  loro  servitore.  E  domenica  vengano  pur  taitU 
quaoto  vogliono :  si  aspetteranno  a  pranzo  flno  alle  4  e  ancbe 
alio  5. 


-  ^ 
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II  Santi  (lice  che  ha  un  mezzo  letto  da  dar  airArciprete :  se 
lo  dice  dawero,  il  che  non  credo,  gli  ho  detto  che  glie  lo  scriva 
4*aldameute  per  determinarlo.  La  carestia  ^  dei  letti,  che  chi  11 
]ia  nou  se  ne  vaole  spropriare;  e  i  suoi  due  Uomini  bisognera 
che  dormano  in&ienle :  per  la  cameriera  c'^  solo,  ma  sarebbe  piil 
i*omodo  se  volesse,  compagnia. . 

P.8,  Ho  pensato  meglio  di  Bospendere  a  stampar  la  prefa- 
zioncina,  finch^  io  sia  piu  che  certo  che  esca  Tedizioiie^  Vengii 
intanto,  e  gliela  leggero ;  ma  giA  non  b.  che  otto  righe. 


LXXXIX. 

» 

Allo   stesso 

Siena; 

*  Pisa,  dl  2  maggio  1785. 

Amico  carissimo, 

Due  parole  sole.  La  cioccolata  la  possono  lasciare,  o  la  pi- 
glier6  io  passando  di  cost^,  o,  se  non  posso,  me  la  manderanno 
poi  qui.  La  Teresina  ha  pensato  bene  alia  femmina  della  vite, 
in  a  bisogna  veder  per6  come  quella  femmina  si  possa  racco- 
inandare  qni  all'anello  della  testiera  che  sta  nelle  briglie ;  ma 
«4i  Tedr5..  Vengano  sani  e  vispi ;  massime  da  Ponte  ad  Era  in 
4ina,  e  arrivin  come  le  ho  detto  a  loro  comodo.  Son  tatto  suo. 


XC. 

A  LoDOvico  Antonio  Loschi 

a   Venezia, 
Pisa,  dl  9  maggrio  1785. 

Signor  mio  siimatissinio, 

Io  non  avrei  mai  intrapreso  di  far  ristampare  Topera  di  ne^sun 
autore  vivente  senza  prima  fargliene  motto ;  molto  raeno  di  ap- 
pi<5carvi  delle  note,  postille,  o  variazioni.  Ma  appunto  perch6 
tal  cosa  non  avrei  fatta  ad  altri  mai,  non  ho  voluto,  n^  yoglio 
die  s'impedisca  in  nessnna  mauiera  a  lei,  n^  a  phiumiue  di  farla 
a  me.  Non  me  ne  sono  t^nuto  offeso,  perch^  nessnno  mi  piio 
offendere:  non  I'ho  gradito,  perch^  sou  uomo,  ed  a  nessiin  uomo 
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piac€  Taspettativa  di  vedersi  stampare  con  note  senza  saper  di 
quale  specie  saranno.  E  non  ch'io  non  abbia  pensato  che  nelle 
mie  Tragedie  non  ci  fossero  inolte  cose  da  potersi  migliorare ;  ma 
mi  parve,  e  pare,  cbe  a  correggere  gli  errori  luiei  ristampando 
le  mie  opere  dovessi  avervi  io  la  preferenza.  Non  ho  per6  te- 
muto  le  coiTezioni,  ed  in  prova  ne  bo  volato,  per  mezzo  di  qae- 
st'avriso,  clie  qui  le  acchiudo,  dar  notizia  al  pnbblico:  ed  in 
ci6  la  libertA  di  dire  in  questo  niio  parei'e  sopra  una  cosa  che 
si  deve  operar  sul  mio  doveva  essere  rispettata  •  in  Venezia. 
quanto  lo  dovea  essere  la  di  lei  liberty  di  poterle  ristampare  a 
piacimento  suo.  L'avviso  mio  e  state  inserito  nella  Oaszeita  tli 
Mrens€,,e  lo  sai*^  in  altre :  non  e  animositii,  n^  vendetta  ehc 
mi  abbia  a  ci6  condotto,  ma  la  semplice  volonta  di  far  noto  il 
vero.  L'aYYiso  mio  non  porta  una  jmrola  di  piil  di  quelle  che 
oi  h  in  questo,  onde  ogni  altro  discorso  di  4  inedite  di  piii  non 
d  detto  da  me,  e  non  s'ha  a  tenere  per  mio. 

Con  molto  piacere  star6  aspettando  di  veder  codesta  edizione, 
e  non  piibb]icher6  la  mia  se  prima  non  h  iiscita  la  sua :  da  cui 
pn6  esser  benissimo  ch'io  qaalche  cosa  c^impari :  e  da  neesuna 
persona  disdegno  io  di  farlo.  In  tan  to  pieno  d'osseqnio  mi  raf- 
fermo  suo  devotissimo  servo. 


XCI. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Pi8U,  mercoledl  alle  5  il  griorno  [25  magglo  1785]. 

Amico  eariashno, 

ColPoccasione  ebe  vedro  il  Fenzi  alle  23  che  va  di  qui  a  Fi- 
renze  stanotte,  le  scrivo  queste  due  righe,  che  facilmente  le  saraii 
riniesse  domattina  airOsteria  Bianca  prima  ch'ella  parta.  Scrivo 
per  dirle  che  e  seguito  iino  sbaglio,  che  la  sua  gente  nel  disfare 
i  letti,  han  creduto  che  le  leuzuola  del  signorino  fossero  dello 
poitato  da  loro,  e  le  hanno  riposte  nci  lore  bauli,  e  non  erano 
delle  portate.  Ella  le  rimandeni  qui  a  suo  comedo,  dirette  al 
signer  Prini;  ma  intanto  scrivendomi  di  Siena  mi  acchiuda  uii 
fogliettiuo  ostensibile,  in  cui  dica  d'aver  dette  lenzuola  levate  per 
sbaglio,  e  che  alia  prima  occasione  le  rimandersi.  al  signor  Prini. 
ITo  scritto  con  questa  soUecitudine  per  questa  bagattella,  perche 
fiuesti  mouelli,  nel  pigliar  il  conto  della  roba,  farebbero  pin 
chiasso  che  non  val  la  cosa,  se  non  si  trovasse  tutto,  e  per 


LETTERE  91 


poteme  avere  riscontro  domenica  qui,  e  finire  ogni  cosa  con  questi 
birboni  di  1^  d'Arno.  Son  arrivato  qui  al  mezzogiorno  per  uii 
caldo  che  smaglia ;  con  tutto  ci6  son  ritomato  f iiori  a  cavallo 
lino  alle  tre.  Sto  bene ;  son  tristiBAimo,  e  solo  nel  mondo.  Biion 
viaggio  a.loro.  Scriven^  d'ogni  altra  cosa  tra  venerdi  e  .luned^ 
prossimo.  Stian  sani. 


XCII. 

AlXO  STE8SO 

Siena. 

Pisa,  27  maggio  I1785J.  ' 

Eccoli  univati  ierseni  felicenieute  io  Siena :  spero  clie  a 
quest^  ora  gi^  si  saranno  asciugati  il  primo  fuoco  d'Ansano,  e 
anderd.  mitigandosi  dopo  il  primo  sfogo.  Credo  che  ella  avm 
ricevnto  una  mia  letterina  alPOsteria  Bianca  per  via  del  Fcnzi : 
glie  V  ho  scritta  per  risparmiargliene  una  di  Giannino,  in  cni 
non  si  sarebbe  capito  niente  di  lenzuola  c  di  letti,  di  padrouCf 
di  sbaglio;  e  basta  che  ella  mi  mandi  per  ora  un  bigliettino 
di  discarico  di  quelle  due  lenzuola,  ch'ella  far^  poi  a  suo  co- 
medo capitare  al  Prini.  Continuo  tuttavia  nella  stessa  inde- 
cisione  sul  mio  destino,  e  sulle  lettere  di  domenica  decidero 
ogni  cosa,  e  le  scri\rer6  lunedl  dove  vado,  quando  paii;o, 
come  m^ha  a  scrivere.  Mi  trovo  molto  isolato  e  tristissimo  in 
questa  casaccia  solo,  onde  fo  il  possibile  per  esserue  fuori, 
e  lavoro  ai  bauH  con  sollecitndiue.  Martedi  .notte,  o  al  piii 
inercoledl  notte,  partir6.  Vorrei  che  il  vento  mi  portassc^ 
verso  Siena;  ma  chi  saf  Finisco  pei-cb^  ho  molto  da  fare:  ferrar 
i  cavalli,  andar  in  dogana,  e  mille  inezie.  Son  tutto  loro.  Saluti 
LiUti  e  il  Belli:  e  si  ricordi  di  quel  <^he  gli  ho  detto  della  sua 
salute. 

XCIII. 

Allo  stksso 

Siena, 

Pisa,  dl  29  maggio  1785. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevnto  la  sua  de'  27  coweute,  e  vedo  da  quella  ch'ella 
non  ha  ricevnto  un'altra  mia  che  le  maudai  per  il  Fenzi  al- 
rOsteria  Bianca:  in  essa  le  dava   avviso  di  certo  sbaglio  di 


92  VITTORIO  ALFIERI 


lenzuola,  cli'ella  mi  avrebbe  poi  rimandate  a  suo  coiuo<1o  imli- 
rizzate  qua  al  aignor  PrinL  Ma  a  qaest'ora  ella  aviik  rieeviit4» 
<lueUa  lett^ra,  e  la  sna  gente  avyifitam  dello  sbaglio  }  onde  etinio 
inutile  il  seccarla  di  piii  ru  questa  inezia,  tanto  piu  che  la  dexo 
seccaro  hu  altre  cose.  Sa  ella  ch'  io  gon  quasi   cleeiso  a  venir 
<'08ta  Y  Per  questo  ho  diiTerito  la  niia  partenza  di  qui   tiuo  a 
<lomenicii  prosnima  Bera;  gionio  in  cui  potrt^  aver  ayuta  nftpOAta 
decisiva  da  lei  su  qiuiuto  era   le   scrivo:  Be  il  Marcbi  mi  vuol 
dar  la  caea  a  niese ;  cio^  la  casa  tutta,  eccetto  quello  che  occn- 
puno  i  due  padroni  di  sotto;  in   eAsa  tre  letti  per  la  gente,  e 
uno  per  me;  e  cinque  letti  alia  Btalla;  eon  biancheria  da  letti, 
(hi  tavola,  da  cucina,  e  tutto  insomma  quello  che  bI  e  specifi- 
4;ato  gi4,  colPuso  della  rimesBa  per  tre  legni.  La  Toglio  a  meec^ 
e  laBcio  in  arbitrio  suo  la  pigione  al  dl  sotto  di  quindici  zee- 
chini  al  mese,  ma  non  piu.  Cosl  la  stalla  pei*  quattru  o  qael 
i'he  si  potra,  parimente  a  mese.  Mi  faccia  liello  stesso  tempo 
iivere  per  \ia  del  Martini  un  breve  ragguaglio  circa  le  prowi- 
,sioni  di  fieno,  biada,  semola  e  pag4ia,  di  quel  che  si  pu6  fare 
|)er  il  presente,  e  poi  intanto,  se  ci   vengo,  si   piglierii  misura 
\)ev  il  luglio  e  agosto ;  che  di  piu  nop  posso  stare ;  stante  che 
in  settembre  faro  il  mio  viaggio,  il  quale  i)er  ora,  per  via  del 
caldo,  e  altre   mgioui  che  le  dir6   poi,  lo  diffensco -volentieri 
({uesti  tre  niesi.  Se  nou  sara  possibile  d^ottenere  di  non  esseit* 
rtcannato  tanto,  credo  che  avro   il   piacere  di  vederia,  e  sani 
passaudo  per  Roma ;  e  saro  cost^  lunedl  sera,  dove,  secondo  il 
tenore  della  sua  risposta  a  questa  mia,  o  piglieremo  misure  per 
<'ollocare   quesU>  bestie, '  oppure  staremo   un  giorno  insieme,  e 
]>artir6  poi  per  Roma  il  mercordl.  Voleva  ieri  B|)edirle  un  nonio 
apposta,  perch^  essendo  io  preparato  per  partire  doman  Paltro, 
mi  displace   ogni   ritardo;  ma  pur  penmmdo  die  a  lei  bisogna 
almen  due  giorni  per  potermi  esattamelkite  informare  di  quant«> 
sopra,  <»osl  ho  Btimato  dififerire  fino  a  domenica.  S'ella  convieno 
col  Marchi  e  col  Bandini,  non  dia  i^ero  parola  che  c^ndizionali' 
lino  al   mio  arrive,  che  ven*(>  prima   dei  cavalli,  e  vcMinS  per 
queste  provvisioni.  Se  c'^  modo  di  poterci  stare,  non  deeidero 
altro  che  di  passar  <]uesti  tre  mesi  con  loro,  e  staremo  pijl  in- 
sienie  assai  che  non  ci  siamo  stoti  qui. 

A'  dl  31  maggio.  Firenze.  Ella  riderj\  di  vedermi  finir  qui 
4|iu».8tu  lettera  principiata  a  Pisa ;  ma  iersera  V  altra  la  noia  v 
la  tristezzai  m'  assail  eosi  viyamente,  che  tutto  a  un  tratto  mi 
risolvei  a  venir  qui  per  stordirmi,  non  per  divertinni.  Arrivai 
iermattina  a  giorno;  ier«era  fui  alia  festa  de/  Pitti  bellissima : 
ma  il  t-empo  inten'uppe  quella  del  Boboli,  che  si  fara  stasera. 
C'e  qui  mezza  Siena,  onde  nou  occon-e  ch'ia  le  naiTi  la  festa,  ch^ 
la  sapn\.  Sto  anohe  qui  cercando  quartiere  <*  sono  veramente 
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fhdeciso  e  ineerto  d^ogni  coBa,  ma  aolamente  vedo  aDclie  da 
un  diftcorso  clie  ho  fatto  ieri  sera  con  Bechino  Ugurgieri,  che 
Bark  iiupossibile  d'allogamii  a  Siena  per  Pesorbitante  caro 
<lei  generi  cavallini,  che  non  6  niente  meno  del  doppio  di  Pisji 
e  di  qui :  onde  saro  ben  mortiflcato  che  una  ragion  d'intei'esB^ 
ci  abbia  a  tener  lontani  ^  ma  pure  non  mi  posso  rovinare.  Roma 
e  dove  starei  meglio;  me  ne  trattiene  alquanto  il  sapere  che 
alia  Signora  non  fa  .piacere  ch*  io  ci  vada ;  onde  mi  converriY  o 
re^tar  bestemmiando  questi  ti:e  meai  a  Pisa,  o  a  Lucca  se  trovo. 
o  qui;  e  perci6  vo  cci*cando«  Tuttavia  aspetto  a  decidermi  sulle 
sue  lettere,  che  riceverA  domenica  in  Pisa,  dove  tomer6  giovedi, 

.  <>  venerdl  al  piii  tardi.  Se  mai  ho  maladetti  i  cavalU  ^  questo  il 

<Oorno;  pure,  come  fare  f  Luned)  dunque  mi  deciderd  e  le  scri- 

Visrd  positivamente.  Intanto  mi  saluti  I'Arciprete,  e  stiano  sani. 

P.  8.  Caso  mai  le  fosse  venuto  lettere  per  me  di  Francia  o 

altrove,  me  le  mandi  a  Pisa  si  venerdi  che   luned);   intanto 

.  lunedl  le'  scriver6  io  di  Pisa  <lecisamente  se  parto. 


XCIV. 

AlLO  STE880 

Siena. 
Pwa,  Hi  6  friugno  1785. 

Amico  varigsiino, 

Sou  tomato  di  Firenze  sabato,  ho  trovato  qui  la  sua  prima, 
«*.  iermattina  ho  licevuto  Taltra,  entrovi  il  foglio  del  Martini :  di 
cui  li  ringrazio  tutti  due.  Mi  spiace  assai,  che  non  ci  sia  mezzo 
di  poter  allogare  questi  cavalli ;  qui  x>6r  ora  trovo  tutto  if  bi* 
HOgnevole  per  loro ,  onde  in  questa  settimana  mi  decider6  per 
quello  chMo  debba  fare*  Non  dico  neppure  di  no  al  progetto 
ch'ella  mi  fa  di  venir  io  solo  ,  senza  altre  bestie  che  la  mia ; 
pa6  esser  benissimo  ch^  io  mi  risolva  a  spedir  i  cavalli ,  e  non 
vada  che  dopo  a  raggiungerli.  Insomma  sto  in  aria  d'ogni  cosa: 
ho  due  cavalli  zoppi ,  molto  cattivo  umore  e  una  svogliatezza 
infinita  e  indicibile  d'  ogni  cosa.  Per  questo  son  cosi  scarso  di 
parole  con  loro;  non  posdo  assolutamente  n^  parlai'e  n^  scri- 
vere ;  cavalco  e  dornio :  questo  6  qnanto  io  fo»  VenerdL  le  ri- 
8criver6.  Intanto,  se  capitano  cost^  Jettere  per  me,  la  prego  di 
ftpedirmele  immediatamente;  ne  dovrebbe  esser  venute  di  Francia 
ieri;.e  le  aspette  qui  con  grand'  ansietti  donian  Taltro ;  se  no, 
al  piii  tanli,  domenjca  di  certo. 
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La  prego  a  soiled  tare  presso  il  Galgano  Rossi ,  perche  non 
mi  segua  ritardo  dal  riceverle  lei  C08t>4  alio  Tispedirroele  qui. 
Stian  sani.  Son  tutto  loro. 

£  per  coniplemento  de*  miei  tanti  fastidj  ho  Acbille  luab^to: 
tre  giomi  cbe  non  mangia;  per<^  beve;  ed  ora  gli  bo  da  to  nn 
Yoniitivov:  credo  ha  qualche  osso  in  gola. 

xcv. 

Allo  stesso 

Siena. 
Pisa,  d\  10  gingno  [1785] 

Amico  carissimo, 

Rispondo  ciix^a  il  pagliaio,  che  non  mi  occoiTe;  stante  che  ho 
fleciso  di  non  venire  colle  bestie  costA;  ma  £Eir6  il  possibile  per 
venire  io  solo  e  starvi  il  piii  cbe  potr6 ,  se  rimango  qui  tutio 
agOBto ,  come  credo  i>er  ora ;  nia  non  so  ancora  se  i  pocbi  oo- 
modi  di  qiiesta  caiui  non  mi  sforzeranno  di  andaie  a  Roma:  il 
rhe  non  far6  cbe  costretto  dalla  necessity*,  percb^  per  doe  mesi 
e  mezzo  mi  rincresce  di  far  qnel  viaggio  colla  carovana,  per 
dovcrlo  poi  rifare  cobI  presto.   Siccb^  sto  ancora  suUa  corda, 
tengo  i  bauli  fiitti,  vivo  alia  gioruata;  e  questo  stato  ba  ancbe 
il  6UO  bello ,    se  non  fosse  altro  il  far  disperare  i  curiosi.   Rin- 
grazi  dunque  molto  per  parte  mia  il  signer  Marcbese  Bicbi  della 
briga  cbe  s^^  data  per  codesto  fieno,  e  lo  sciolga  d'ogui  parola, 
e  non  pensi  piu  a  fieni  n^  biade,  cbe  ^  stato  an  impazziniento 
])er  loro ,  e  lo  san^bbe  per  me  se  ci  fossi  venuto ,  oltre  1'  enoi^ 
mitu  della  spesa;  per  cut  verrei  a  mantenere  un  cavallo  in  Siena 
con  lo  stesso  danaro  cbe  occorre  a  mantenome  due  in  Londra : 
ella  giudichi.  Vorrei   pui*e  potermi  combinare  con  Monsignore 
Stratico;  ma  spero  cbe  TArciprete  non  lo  ^asciei'^  partire  fino 
a  luglio,  e  neppure.  Venendo  io  cost^,  vernN  col  mio  Panegirico 
copiato  in  tascn,  e  penseremo  a  stamparlo.  L'bo  lotto  alio  sbaf- 
fanto  Lampredi  I'altra  m*ra,  e  lo  lod(>  moltissimo;  non  so  poi 
cosa  ue  din\  a  parU'.   A  me  ripiacque  assai,  e  comincio  a  leg- 
gerlo  i)ero  s  passion  a  tarn  en  te.  La  Signora  n^  scrive  di  Parigi  cbe 
vcrrti  scritto  dal  suo  corrispoiidente  al  Fenzi  di  pigliar  notizia 
deirimportare  delle  stampe,  e  pagarle;  onde  potrebbero  comin- 
ciare   ad  anmiivnnirle  e   veriOcarle.  Le  vem\  Kettimanalnientc 
qiie.lla  lettera  per  me;   la  prego  a  spedirmela  subito  e  teneme 
un  conticino  deirimportare  delle  poste.  Se  io  vengo  costji  verr6 
sempre  in  giovedl  o  venerdl,  oppure  le  scriven'V  prima  di  trat 
tener  la  lettc^a   per  non   incontrarla  per   strada.   La  prego  di 
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vedera,  venendo  io ,  dove  troverei'  tin  quartiere  fresco  per  me, 
e  il  segretaiio  e  il  cameriere ,  e  per  quanto ;  e  se  mi  vogliono 
dar  da  miaiigiare  per  me  e  qaei  due,  e  per  quanto  a  giomi.  Cosi 
»ar6  piii  libero  e  uon  avro  pensieri.  Achille  ^  guar! to  con  un 
emetico:  era  pieno  zeppo  d'osea.  Stiano  sani. 


XCVI. 

AlLO  8TESSO 

Siena. 
Pisa,  dl  17  flriQflrno  1785. 

Amieo  cai'issimo, 

Ho  risto  Monsignore  Stratico:  Taltra  sera  feci  veglia  da  lui, 
e  oggi  lo  dovea  portare  a'  bagni  dal  bu*  babbo,  ma  »tante  nn'ac- 
cademia  in  Carovaua,  anderemo  domani.  Mi  piaee  assai  per  il 
poco  che  Tho  visto :  ha  molta  naturalezza  e  disinyoltura ;  niente 
del  frate,  niente  del  pedante ,  niente  del  vescovo,  e  una  felice 
indole  d'allegria,  che  gli  invidio  assai,  Io  non  sono  cobi;  sono 
avrilito,  morto  e  sepolto.  Sempre  dormo  e  vorrei  dormir  sempre. 
La  ringrazio  delle  lettere  ch'  ella  mi  manda :  le  ricevo  esatta* 
niente  il  mci-cordi,  e  cos!  la  prego  di  continuare.  Mando  la  Bua 
stessa  lettera  alia  Signora  per  cio  che  riguarda  i  rami.  I  danari 
che  saran  di  piu  dica  al  banchiere  di  restituirli  al  Fenzi ,  o  a 
quello  che  gli  ha  Wdossata  la  cambialc.  Non  dico  altro,  perch^ 
lion  posso  neppur  tener  la  penna.  Ringrazio  Teresina  dei  versi : 
ina  il  metro  non  e  buo  ;  e  quello  h  un  plaglo ;  gik  11  conosccva 
questi-bei  esametri  e  pentametri;  pure  m*han  divertito,  mas- 
sime  -per  le  traspoBizioni.  Se  lei  aycBse  detto  a  Stratico  di  quento 
mio  Panegirico  io  gliel'avrei  letto:  ma  non  voglio  io  andare  a 
seccare  di  proposito  su  questo ;  e  poi  a  che  serve  sporcar  carta 
e  parole  al  vento^  Son  diBgnstatissimo  d'ogni  cosa,  c  di  me 
»tesso  piti  d'ogni  cosa.  Stiano  sani. 

XCVIL 

Alla  Sorella  Giulia 

« 

Tor  hi  o, 
Pieaf  19  giugno  1785. 

Elia  finalmente  parte  oggi  per  Torino,  e  vi  sara  quanto 
prima.  Devo  dunque  dirvi,  o  con  somma  mia  vergogna,  che  mi 
Bono  ingannato  su  quelP  uomo  per  ben  vent^  anni ,  ed  ora  in 
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qaesti  nltimi  qaattro,  in  cai  ravevo  posto  a  servire  in  casa 
deiia  contessa  cV  Albania,  mi  ^  conyenuto  toccar  con  mano  ed 
essei-e  convinto  ch*egli,  tolto  clie  ladro,  del  resto  ha  tutti  i  pin 
ewenxiali  difetti  cbe  uoino  aver  posda.  Cnrioso  bugiardo  im- 
pertinente  turbolento  e  caiunniatore<  Come  tale,  la  Signoiti  fin 
da  quest* estate  fii  costretta  a  disfarsene  pei*  viaggio.  Mi  fa  ri- 
mandato,  ed  io  non  avrei  avuto  di^colt^  di  tenerlo  come  prima, 
se  avess<^  voluto  star  quietamente  in  casa  mia :  ma  dopo  repli- 
cate proibizioni,  non  ha  c^ssato  in  questi  quattro  o  cinque  me^i 
di  inqnietar  coutinuamente  la  Signoiti  con  lettere  sopra  lettere, 
t*  tutte  imiiertinentissimc  e  questo  per  farsi  ripigliare.*  S*a|f- 
giunge  a  questo  Tavenni  guastata  la  pace  in  casa  tra  i  iniei 
pochi  servitori,  s^mrlando  di  me  con  loro;  e  piu  di  tutto,  ve~ 
dendo  die  la  Signora  non  lo  vuol  ripigliare  mai,  H^iggiunge  la 
temerita  di  sparlar  di  lei,  per  i  cafi^,  e  in  casa  mia ;  dicendo 
cose  parte  vere  e  da  non  dirsi,  parte  false,  inventate,  e  da  farsi 
dare  una  mazza  sul  capo. 

Qa4*«ta  condotta  che  io  costituisce  pazzo,  non  meno  clio  in- 
discreto ,  ingiusto  e  briccone ,  mi  ha  risoluto  a  rimandarlo  a 
Torino  e  a  non  volerlo  mai  piu  fra  i  piedi. 

Per  umanit4  e  per  niettorlo  sempre  piii  nel  suo  torto,  e  imt 
Tavermi  S€*rvito  lungameute  e  bene  in  viaggio,  mi  sono  indott4> 
a  lasciargli  la  pensione  di  L.  1000  che  io  gli  accordai  quando 
feci  la  donazione,  e  che  sc  meritava  allora,  verameute  non  mo- 
rita  piti  adesso.  Cosi  pure  la  Signora  per  i  quattix)  anni  che 
Tha  servita  gli  ha  voluto  accordare  400  lire  I'anno;  ma  Tuna  t*^ 
Taltra  pensione  credo  che  i)er  ]>ochissimo  tempo  conservera , 
perch^  non  gli  sar^  data  che  sotto  le  seguenti  condizioni ,  le 
quali  Elia  ha  firmato  e  tengo  presso  di  me,  e  sono :  di  non  i^i 
muovere  di  Torino  o  di  Piemonte,  di  non  mai  acrivere  n^  a  mi*, 
ne  alia  Signora,  n^  a  nessuno  di  casa  nostra.  Si  aggiunga  a 
((ue«to,  ben  inteso,  la  condizione  ch^egli  n^  in  bene  nh  in  male 
non  parli  di  nessuna  maniera  e  con  nessuna  persona  della 
sig.ra  ContcHKa  die  lo  beuefica  contro  i  suoi  meriti,  e  a  cui  riu- 
cresce  moltissimo  driver  fatto  un  tal  regalo.  Quanto  al  parlar 
di  nie ,  egli  pu*"^  dir  quel  die  vuole,  ma  sulla  Signora,  tropp«> 
ni'incre8C(' :  e  ad  ogui  minimo  rapporto  che  ne  venga  fatto  di 
qualche  huo  diKCorso ,  vi  prego  di  avvisarmene  subito ,  e  <*oki 
])ure  ho  .scritto  all'  Abate  e  a  Daniiano ,  che  piu  di  tutti  colla 
sua  attivitA  8a])rk  quel  die  dice ,  e  se  e  oonie  contenerlo  nt»i 
limiti. 
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XCVIII. 

A  Mario  Bianciu 

Siena, 

m 

Pisa,  d\  20  giagno  11785]. 

Amioo  cariashno, 

Non  sto  troppo  bene,  n6  di  mente  u6  di  corpo.  Dopo  8ei  o 
«ette  giorni  di  vero  caldo,  h  tornato  un  freddo  che  mi  ha  dw- 
eestato ;  onde  scosi  se  non  scrivo.  La  ringrazio  del  quartiere : 
per  ora  non  lo  fermi,  e  lasci  pur  liberi  i  padroni  di  darlo  a  cLi 
vogliono:  se  venendo  li  trovero  spigionati,  o  I'lmo  o  I'altro  pi- 
glier6;  se  no,  ander6  all^osteria,  che  sard,  lo  st-esso.  Ho  inten- 
zioBe  di  venirci,  nia  non  so  n^  quando,  n6  qnanto  |)otro. 
Stian  sani. 

XCIX. 

Allo  stesso 

Siena. 

Pisa,  lo  luglio  1785. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  le  due  sue  lettere ,  e  circa  V  ultima  acchiusavi 
direi  che  quel  sigillo  non  h  stato  toccato ;  ma  poco  importa , 
pnrch^  le  diano  le  lettere:  bisogna  anche  ringraziare  che  non 
se  le  piglino.  La  ringrazio  assal  delle  prenmre  ch'ella  mi  fa  sul 
venire ,  e  deir  amicherole  inquietudine  ch'ella  mi  mostra  suUa 
mia  salute.  Le  dir<S  circa  questa,  che  ora  lio  trovato  un  metodo 
per  cui  campo ;  altrimenti  m*era  ridotto ,  non  cavalcando  piii, 
a  non  mangiare,  n^  digerire,  n^  pensare:  tanto  e  cosa  sublime 
la  mente  e  V  anima  deir  uomo ,  che  se  ne  va  colla  cacajuola  e 
torna  colla  dlgestione.  M'alzo  alle  4  la  mattina  gii^  da  4  giorni, 
o  cavalco  flno  alle  7,  e  finisco  coU'arrivare  ai  Bagni,  dove  bevo  7? 
8  bicchieri  delFacqua  del  pozzetto,  che  mi  evacua  gran  bile,  che 
era  quella  che  mi  uccideva,  e  ritomo  all'otto  w  Pisa ,  dove  ri- 
dormo  tre  ore ;  e  cosi  mi  trovo  assai  meglio,  e  quasi  in  grado 
di  riscrivere  un  altro  Panegirico.  L'umore  va  colla  salute  anche 
lui,  e  per  quanto  lo  soffrono  le  mie  circostanze,  V\\o  miglion* 
un  poco   da  questi  quattro  giorni    in   qua.    Non  le  ho  scritto 

7    Alfikri  —  Lettere, 
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perch^  era  cosi  avvilito ;  uia  Be  fossi  malato  glie  lo  farei  scri- 
vere  dal  segretario ;  non  iBcrivendo ,  h  dunque  segno  che  son 
malato  di  aniiuo  piii  che  di  corpo;  Domani  h  il  dae  di  luglio, 
onde  e  iiiipossibile  ch'  io  sia  costik ;  ho  voglia  di  venirci ,  ma 
prima  bisogtia  eh'  io  vada  ai  bagni  a  Lncca  per  parlare  &11m, 
Lambertini.  Poi  forse  ho  int^nzioue  di  andar,  per  mnoveriDi, 
alia  fiera  di  Sinigaglia :  allora  verrei  per  Siena  a  Perugia  a  ca- 
vallo;  ma  chi  aa  quel  che  furcM  Mi  costa  moltissimo  il  niuo- 
vernii ,  e  son  come  Saul :  bramo  in  guerra  la  pace ,  e  in  pace 
guerra.  Mille  tenere  cose  dica  per  me  alia  Teresina :  rassere- 
nandomi  di  piii,  scriver^  di  piii.  Intanto  avea  pensato  an  me- 
todo  per  la  salute  e  la  inente,  che  mi  dispensasse  dal  tanto  ea- 
valcare,  e  sarebbe  di  roettei-mi  eost^  in  pensione  dal  Carli: 
oredo  sarebbe  il  piii  conyeniente  speciflco ;  perch^  io  non  mang^ 
troppo,  ma  non  abbastanui  poco,  e  li  sta  il  tutto.  A  rivedeHi, 
spero,  presto.  Stian  sani.  II  Panegirico  h  copiato  e  pulito. 


C. 

Allo  stesso 

Siena, 

Pisa,  d\  8  luglio  1785. 

Amico  canssimo, 

Grazie  al  Cielo,  qui  e  piovuto  e  piove  tuttavia,  talch^  il  t«mpo 
e  nioltisainio  rinfrescato,  e  finora  non  mi  posso  dolere  del  caldo 
<li  Pisa:  ed  i  giorni  che  ^  stato  il  piii,  Tho  sentito  assai  nieno 
rhe  in  Fii*enze;  c'e  quel  maestrale  periodico,  che  non  manca 
jiirundici  mattina,  e  rattempramaravigliosamentel'ardordel  sole. 
La  mattina  e  sera  poi  ^  freddo  addirittui^a,  ed  io  non  ho  lasciato 
ancor  mat  Tabito  di  panuo.  Fo  la  mia  solitA  vita,  d^alzare  alle  4, 
o  godo  moltissimo  di  quella  vista  di  campagna  al  levar  del  sole; 
cosa,  credo,  che  a  Lei,  fuorche  per  le  copjnole,  non  aucceda  roai. 
Sto  tuttavia  sulle  mosse  per  andar  a  Lucca  e  a'  Bagni,  ma  noii 
mi  so  muovero,  e  credo  che  non  ei  andero:  neppui*e  a  Livomo 
ho  il  coraggio  di  andare,  dove  vorrci  vedere  quella  nave  del  re: 
e  noti  che  ogni  giorno  fo  15  o  20  miglia  a  cavallo;  ma  tomo  a 
oasa,  son  mmio,  o  per  dir  meglio  bestia  di  abitndine,  e  non  la 
posso  rompere  se  non  col  fanni  violenza.  Vorrei  csser  con  loro,  o 
non  vorrei  lasciare  queste  mie  bestie,  che  sono  insomma  il  niio 
unico  sollievo,  e  ora  che  cavalco  tante  ore  piii,  v'ho  preso  piik 
affetto.  Ce  ne  andiamo  io  e  il  Cavaliere  soletti  la  mattina,  e  poi 
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la  86m  in  biroccio:  akane  volte  alia  coined ia,  altreai  ])aghi  da 
quella  Qenoveee  fkialata,  e  fra  giorno  domio  assai»  leggo  poeo,  e 
correggu  le  tragedie:  sono  alia  Otiavia  ora,  e  mi  reataii  delle 
Htampate  qnelle  tre  ttltime  sole.  Penso  spessissinio  a  Checco  nelle 
inie  passeggiate  mattutine,  e  dico :  questo  luogo  gli  piaeerebbe, 
que^ta  citli^,  qnesto  fiame;  e  poi  piango,^  e  poi  leggo  il  Petrarca, 
fhe  ho  sempre  in  tasca ;  penso  alia  Donna  mia,  e  ripiango :  e  cos) 
tiro  innanzi  e  desidero  la  niorte,  e  mi  spiace  di  nou  aver  ragioni 
per  darmela;  e  in  quel  mezzo  di  stato  doleute  e  non  disperato, 
lio  Fanima  raorta  e  il  cnore  sepolto,  e  non  riconosco  me  stesso. 
Tal  sono,  forse  muterd,  glielo  far6  sapere;  mi  gioverebbe  e  di- 
Htrarrebbe  assai  la  lor  compagnia,  ma  non  ho  tanta  forza  da 
inettermi  per  strada.  Stian  sani  loro ;  e  la  Teresina  dovrebbe  star 
bene  ora  cbe  il  sao  malanno,  spero,  san\  fiiori.  Si  goda  questo 
minimo  bene  fra  tanti  mali,  e  si  rigaardino  la  salntc  tatti  e  due. 
Son  tntto  loro. 


CI. 

Allo  stesso 

Siena, 

Pisa,  22  \ug\io  1785. 

Amico  cariasimo, 

Sono  stato  a  Lucca  in  fine  delValtra  settimana,  e  parte  di  questa. 
Qaei  bagni  son  posti  in  amenissime  montagne,  dove  sarei  auche 
Htato  di  pill,  se  i  cavalli,  che  pure  eran  soli  due,  non  me  I'aves- 
sero  impedito;  ma  non  v'era  assolutamente  da  pascerli :  un  fieno 
pessimo,  niente  d'avena;  mangiavan  orzo:  e  senta  lei  come  fui  nel 
tornare  rimunevato  dei  fastidi  die  mi  piglio  i)er  loro.  Messer 
Froutino,  che  sempre  rigna  a  ogui  viso  nuovo  di  cavallo,  cavalla, 
sisino,  mulo,  o  camello,  ch'ei  trovi  per  la  via,  era  cavalcato  da 
ine;  seguiva  Fido  col  servitore;  io  veniva  quieto,  adagio,  godendo 
di  quella  vista  bellissima  di  monte,  tra  i  Bagni  e  Lucca.  Al  tor- 
nare, in  una  strada  strettissima,  con  monte  e  scoglio  da  un  lato, 
precipizio  dall'altro,  si  vide  in  lontananza  venire  una  bestia  ca- 
rica  a  soma ;  volli  scendere  per  prudenza,  perche  lei  I'ha  visto  la 
vicino  airOsservanza  come  cgli  fa  accostandoai  ai  non  conosciuti ; 
lo  presi  per  la  briglia,  e  con  un  par  di  frustate  lo  feci  passare 
iiccanto  alia  bestia  da  cai-ico  senza  che  nulla  seguisse;  ma  ap- 
pena  fu  trapassata,  che  Froutino  si  rivoUo  indietro,  siccli^  ci 
trovammo  muso  a  muso.  Quella  sua  faccia  iiupertinento  mi  indi- 
spcttl  un  poco,  e  gli  diedi  un'altra  frustata.  Ecco  che  s'impenna, 


100  VITTORIO   ALFIBRI 


e  8ui  piedi  di  dietro  fa  diie  passi,  e  mi  si  slaocia  addosdo  a  boe<*n 
aperta :  non  ebbi  tempo  di  scansanni,  e  m'afferr6  d^un  morso  per 
il  petto  sopra  la  mammella  destra,  e  mi  Blai]ci6  in  teiTa,  e  dsU'iiii- 
peto  con  Gui  si  era  appoggiato  a  me,  mordendomi,  mi  rovin6  sopra 
lui  stesso.  II  servitoi^  die  era  anclie  sceso  lui  prima,  ebbe  ten]p«> 
.  a  pigliarlo  per  la  briglia,  cbe  col  siio  capo  area  di  molto  oltre- 
passato  il  mio  per  teiTa,  e  lo  tiro  cos)  alquanto  in  disparte,  talclie 
io  mi  potei  rizzare  da  una  parte,  e  Ini  dalFaltra;  e  miracoloBa- 
ment>e  non  ebbi  altvo  male,  die  il  morso,  il  quale  per  i  niolti 
panni  ch'io  aveva,  e  die  mi  straci'io,  appena  arriy^  alia  pelle;  nnn 
contusione  alia  gamba  sinistra,  e  un  gran  sfregio  sul  naso,  chc 
non  so  cosa  me  lo  faeesse;  ma  le  zampe  sue  non  mi  toocarono 
per  niente;  mentre  mi  doveva  sdiia('ciai*e  tro  volte  non  che  una : 
sic  me  servavit  Apollo.  Mi  sarebbe  spiaciuto  di  rimaner  storpiat^i 
o  sfigui*ato;  ma  se  m^avesse  messo  una  zampa  per  bene  snlle 
tempia,  mi  libei-ava  da  mille  guai,  o  I'ho  desiderato  appena  mi 
fui  rizzato.  La  gamba  mi  diiole  ancora  un  poco,  e  il  naso  fa  il 
suo  corso.  Queste  son  le  mie  nuove;  gi'adirc^  di  sentir  le  loro. 
Son  tutto  suo. 


CII. 

AlLA    SOUELLA   GlULlA 

Torino, 

PiHtt,  12  agOKto  1785. 

Ricovo  con  iufiuito  piacere  la  vostra  lettera  con  cui  mi  infr^r- 
mate  di  vol  e  di  tutta  la  vostra  famiglia.  Capisco  che  la  niia 
pigrizia  a  scrivere,  e  darvi  qualcLe  volta  delle  nuove ,  eccede 
ogni  limite  permesso ;  ma  tra  fratelli  non  c*^  complimenti,  e  per 
me  lo  scrivere  lettere  ^  una  cosa  die  mi  costa  tan  to,  che  non 
si  pu6  dire.  L' Abate  nostro,  die  amo  come  gli  occhi  miei,  tan  to 
sto  benissiino  ulle  volte  fino  a  tre  mesi  senza  scrivergli,  e  nie 
lo  rimi)rovero  ma  non  mi  emendo.  Colla  madre  ho  preso  Tim- 
pegno  di  scriverle  una  volta  al  mese,  lo  devo  fare,  so  die  le  fa 
piacere  grandissimo ,  e  olti-e  ci<N  I'ho  promesso;  tanto,  non  so 
come,  una  volta  il  mese  diventa  una  ogni  due.  Si  che  una  volta 
per  tutto,  SI  voi,  die  il  Gentiluomo  abbiatemi  per  iscusato,  e 
non  crediate  mai  cli'io  vi  ami  meno  perch^  non  vi  scriva,  raa 
credete  die  la  pigrizia  e  malinconia  mi  consuman  Fore,  e  die 
poco  son  buono  per  gli  altri,  e  niente  per  me. 


LETTJCUE  101 


cm. 

[Al  marciikse  Francesco  Albergati], 

PiHa,  12  ngOHto  17S5. 


Ho  jic^vuto  i\  Hiio  anioro8i88tino  foglio  in  ciii  ella  con  giubilo 
veramente  amiehevole  mi  annuncia  la  recita  e  successo  della  niia 
Virginia  costa :  mi  Iia  fatto  piticere  tal  nuova,  ma  assai  pii^  del 
felice  esito  della  tragedia  mi  ha  veramente  aoddisfatto  il  vedere 
«*h'ella  ci  abbia  preso  nn  cosi  vivo  intereftse.  Glie  ne  Bono  grato 
n.sftai  e  della  di  lei  amieizia  me  ne  tengo  uon  poco:  Pu6  essere 
vho  le  mie  Tragedie  col  tempo,  se  qiiesti  benedetti  istrioni  per- 
\-engano  mai  a  non  piii  dell'arte  loro,  che  a  saper  la  parte  be- 
lUAsimo,  puo  essei^e,  dico,  che  abbiano  dell'  incontro.  Intanto 
UBpettandone  io  codesta  edizione  di  Vcnezia  con  le  loscke  note  ne 
ho  quani  finito  la  ultima  correzione  per  far  poi  la  mia.  CoH'occa- 
Hione  ch'io  le  rispondo,  sig.  marchese  cArissimo ,  le  invio  qni 
inchinsa  la  copia  d'un  foglio  circa  Parte  delle  recit«,  di  cui  ho 
niandato  il  simile  a  Venezia  al  Bignor  Pietro  Zaguri,  che  aven- 
domi  favorito  d'una  x>atente  d'accademico  d*una  sua  nuova  acca- 
demia ,  parea  richiedenni  un  qualche  raio  parere  suU'  arte  del 
recitare,  ma  non  ho  avuto  piti  riscontro  che  V  abbia  ricevuto. 

Ho  dovnto  differire  il  mio  viaggio  d'Inghilterra  sinora;  ma 
credo  che  in  settembre  partir6.  Se  passo  di  I^>mbardia,  mi  farfV 
11  u  vero  piacere  di  ossequiarla  e  abbracciarla.  Ma  potrebbe  anche 
<'88ere  ch'io  rimanessi  per  quest'anno  in  Italia  per  fare  questa  mia 
neconda  edizione  delle  Tragedie :  mi  deciden^  nel  mese  venturo  e 
non  glielo  lascier6  ignorare.  Intanto  pregandola  dei  miei  distinti 
<>Hft<»qui  alia  sua  signora  <*onsoi-te,  mi  jn'otesto  essere  tutto  suo. 


CIV. 
A  Mario  Bianchi 

SiKNA. 

Pisa,  ill  15  agosto  1785. 

Amico  carissimo, 

Oggi  lor  siguori  festeggiano;  e  qui  abbiamo  avuto  iei-sera  I'il- 
luminazione  in  Duomo,  che  ^  durata  asBiu  piu  di  quando  la 
videro,  e  sempre  piu  tiii  piace  molto;  c  ho  assitito  alia  messa 
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cautata  Btaiuane,  e  le  fuiizioni  di  chiesa  sempre  mi  pia<!cioiic» 
molto.  II  Pazzini  poi  Uvnto  m'lia  voliito  sciivere;  lia  diretta  la 
lettera  a  Firenze,  e  iu'^  venuta  qui :  mi  dice  delPinezie  sn  qnella 
<^.di2ione  del  Loschi  dl  Yenezia,  cbe  il  Marchese  Albergati  vxifil 
far  sopprimere  come  impertineBte.  A  me  non  importa  trnlla  di 
nulla ;  oude  non  rispondo  al  Pazzini,  e  prego  lei  di  Bupplii-e  |Kn* 
me,  e  dirgli  che  io  ho  risposto  dii*ettamente  alF Albergati,  di  cni 
era  la  lettera  ch'ella  ritli*6  dal  Pazzini,  e  m'invid.  In  qnella 
anche  nil  dava  notizia  il  buon  Marchese,  ch^era  Btata  i^eeitata 
in  Bologna  la  Viryima  niia;  bene,  diceva  egli,  e  cid  non  ci-edo; 
V  con  molto  applanso,  disse  anche,  e  ci6  pu6  essere;  non  pen% 
che  tali  suflragi  mi  possano  lusingare.  E  per  provarle  che  non 
dico  ci6  per  alterigia,  ma  per  ragion  fondata,  le  dir6  che  Lo 
saputo  poi  domenica  dalla  I^mbertini,  che  era  a  qnella  i*appre- 
Hentazione  in  Bologna,  e  mi  dice  che  piacqne  assai,  ma  die  gli 
attori  si  pigliarono  la  libeilii  di  mntar  11  fine;  e  fecero  che  Vir- 
ginio,  dopo  aver  ucciso  la  figlia,  immediatamente  nccide  A)>pi<K 
Le  bestie  attori  trovarono  bestie  spettatori  degne  di  loi"o;  o 
nessano  fischid  una  catastrofe  che  basta  aver  il  senso  coninne 
per  vedere  ch'ella  e  contraria  al  senno,  alia  decenza  e  alia  retta 
morale:  poiehfe  se  Virginio  poteva  pure  uccidere  Appio,  6  uii 
mofttro  infame  di  uccidere  la  figlia;  la  cni  ucciBiooe  ^  aziont' 
eroica,  tragica,  sublime,  e  compassionevole  e  virtuosa  in  quanto 
clla  e  necessaria  per  sottrarla  alPinfamia,  e  salvarle  la  libertu 
e  I'onore;  ma  finch^  v'ha  altro  a  fare  A  un  parricidio  abboiiii- 
nevole.  Questi  bocconi  sUngoiano  senza  accorgersene,  e  applaii- 
dendo  gli  spettatori  italiani,  ella  vede  se  la  lor  lode  h  d'apprez- 
zarsi.  Mi  dice  la  Lambertini  che  questa  mutadone  s'^  fatta  Bulhi 
semplice  voce  spai'sa,  non  so  da  chi,  che  io  in  altra  edizione  Isi 
voleva  corregger  cosl.  Onde.  se  bisogner^,  io  le  spedirt)  due 
righe  da  far  inserii*e  nella  Gazzetta  di  Firenze,  ch'ella  mandem 
poi  in  nome  suo  a  Firenze,  c  come  scritt/C  da  lei. 

Ma  guard!  se  non  me  ne  fanno  d'ogni  colore!  I^e  acchiudo 
anzi  la  lettera  del  Pazzini  per  schiarirle  meglio  il  tntto;eHame 
la  rimandi  poi.  Se  saranno  vere  qneste  impertinenze  del  Loschi, 
e  che  escano  in  luce,  mandero  al  suddetto  Pazzini  repigi^mma 
contro  il  Loschi  e  Graziosi,  e  lo  stampen\  come  suo;  cioe  col 
titolo :  prefasioncella,  o  sia  avviso  al  lettare  delta  edizione  delle 
Tragedie  d'Alficri  fatta  dal  Grazioai  con  note  del  Loschi. 

Ho  assnggiata  la  cioccolata,  non  mi  piace;  la  prego  di  far 
cosl:  bamttare  quello  che  ce  n'e  contro  altra  che  mi  vendera, 
glie  lo  dira  Antonio  chi ;  la  pagava  quattro  paoli  e  mezzo,  c'ei-ji 
della  vainiglia,  le  diril  il  fabbricante  quanto:  la  voglio  tal  quale: 
e  se  c'e  da  rifaiv,  gli  rifaccia,  e  ne  compri  di  piu  fina  libbi-e 
quindici  inteix?  in  tutto,  chVlla  mi  spediri\   nl  pii\  presto.   La 
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I)rego  a  tin  tempo  di  farsi  pagare  dal  Molmi  di  Fireuze,  e  rim- 
borsarsi  della  spesa  per  me  pev  la  pubblicazione,  lettere,  cioo- 
colata  e  altro  ecc.  Moliui  in  giugno  nou  aveva  piii  cbe  sole  10 
o  12  copie ;  onde  adesso  forse  le  avr^  finite.  Cosi  anche  la  prego 
di  vedere  in  Roma  da  Pagliarini  se  le  vnol  dare  qualche  conto, 
o  quatti'ini ;  e  gli  dica  per  parte  mia,  die  ha  ancora  da  dar  conto 
di  varie  copie  del  primo,  e  di  tntte  quelle  cbe  ba  ricevute  d(»l 
^econdo.  Finisco  cbe  ^  tardi ;  le  riBcriver^  in  mposta  della  sua 
a  questa  mia,  e  le  x)ott6,  spero,  dare  notizie  certe  dei  miei  di- 
8epii.  Stiano  sani,  e  mi  amino.  Son  tutto  loro. 


CV.     . 

Alt/ Abate  di  Caluso 

Torino. 

Pisu,  24  ngOBto  1785. 

Amieo  canssimo. 

Due  rigbe  vi  sciivo  per  dirvi  cbe  Ho  ricevnto  1' ultima  vostm: 
IDA  non  so  Be  vi  aveva  raccontato  nella  mia  precedente  il  caBo 
del  cavallo:  ^  yero,  ma  non  fu  in  Btalla,  fu  nella  strada  dai 
bagni  di  Lucca  a  Lucca,  e  fu  verso  messzo  luglio.  lo  era  a  piedi 
per  la  strettezza  della  strada  e  t«neva  il  cavallo  pel  freno;  cbo 
Yoltatosi  in  faccia  a  me  per  voler  Beguitare  una  cavaUuccia  cbe 
passava,  a  una  frustatella  cbe  gli  diedi,  s'impenn^,  mi  s'avvento 
colle  zanne  aperte,  mi  morse  nel  petto,  strapj)^  tutti  gli  abiti, 
mi  batt6  in  term,  e  dalPimpeto  mi  rovim^  sopra  egli  stesso. 
Ehbi  delle  contusioni  a  gambe  c  braccia,  il  morso,  e  degli  sfrogi 
nel  volto,  ma  tutta  leggerissima  cosa  a  quel  cbe  poteva  essere, 
percb^  mi  doveva  anmiazzare.  Onde  mi  ridissi  di  quel  cavallo 
in  questo  sonetto: 

Quel  mio  stesso  Frontin,  di  cui  cantai 
«  Vi  porrebbe  ogni  padre  il  proprio  figlio  », 
Or  con  suoi  tristi  modi  in  tal  periglio 
Posto  m'ha,  ch'io  credei  nol  narrar  raai. 

Ma  in  cid,  come  in  tutt^altro,  il  dir  ch'io  errai 
Gik  non  mi  grava  di  vergogna  il  ciglio; 
Anzi,  piii  sempre  estimo  alto  consiglio, 
Non  dir  d'altrlii  ci6  che  di  te  mal  sai. 

Frontin,  gi^  casto,  ed  innocente  affatto, 
Perche  un  po'  lo  sgridai  dei  nuovi  amori, 
Fallen,  rabbioso,  traditor  s'^  fattb: 
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E  mi  s'ayventa,  e  in  sua  favella,  muori, 
Grida  e  col  morsi  infra  suoi  pil  mi  ha  tratto 
Fin  presso  a  uscir  d'ogni  mia  angoscia  fuori. 

Fiuisco  perch^  lio  fretta ;  vi  acrivo  per  Glenova,  dovreste  a veria 
pill  presto.  Sto  siiUe  mosse,  e  probabilmente  il  di  ultimo  cor- 
i-ente  partinN ;  ma  vi  scrivero  il  certo,  o  di  qui  lunedi  o  da  Mo- 
dena  passando,  e  vi  mander6  Pindirizzo  mio,  e  ogni  eosa  per 
vofttra  regola,  se  siete  interrogato  di  me.  Addio.  State  sano.  Vi 
prego  di  far  oapitare  questa  lettera  a  quel  signor  Cagua. 


CVI. 
A  Mario  Bianchi 

Pisa,  dl  26  agosto  1785. 

Amico  canssimo, 

In  fretta,  due  sole  rigbe  le  scrivo  per  dirle  clie  se  domenicsi 
ricevesBe  di  Francia  lettera  per  me,  me  la  Bpedisca  pure  lunedi, 
che  io  8011  qui  per  tiitto  uiercordi;  ma  probabilmente  giovedi 
partiro;  cos!  la  cioccolata  lia  tempo  a  farmela  avere  in  intto 
martedi,  ma  non  piu  tardi,  percli^  i  bauli  saran  fatti;  e  mer- 
c'ordl  forge  io  parte  subito,  ricevuta  sua  lettera,  a  mezzogiomo. 

Lunedi  le  scrivero,  e  daro  il  mio  indirizzo,  perch^  lei  mi  mandi 
8ue  nuove  e  le  lettere  che  le  potrebber  capitare  per  me,  sia  di 
Francia  direttamente,  o  girate  di  qui,  come  dar6  ordine  a  questa 
posta.  Son  tutto  di  lore.  Lunedi  saro  pifi  luugo ;  ma  lei  sa  co*5i'e 
il  partire,  i>er  gli  impieoi. 


CVII. 

Allo  stesso 

Siena, 

Plstt,  rU  29  affosto  1785. 

uimico  carissimo, 

Ho  ricevnto  sabato  la  cioccolata,  e  domenica  la  sua  letteni. 
La  ringrazio  d'ogni  cosa.  Dalla  mia  di  venerdl,  eh'ella  avrii 
viceviita  ieri,  avr^  \'1sto,  che  ancora  mercordl  aspetto  qui  una 
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sua,  e  qualche  altm  se  ve  ne  foHse  capitata  cost.^  per  me.  Un  cii- 
vallo  zoppo  lui  far^  forse  differire  al  pin  fino  a  sabato  la  partenza ; 
oiide  se  vien  lettere  dirette  a  me  in  Pisa  venerdi,  8ar6  a  tempo 
a  levarle  io  stesso ;  se  uo,  dope  yenerdl,  lascieM  detto  qui  alia 
|K>sta,  cbe  ogui  mia  letteni  sia  girata  per  Siena,  ed  ella  si  com- 
piacerti,  se  glie  ne  airivasse  o  domenica  di  4,  o  anche  fino  a 
mercordi  di  7»  di  subito  subito  spedinnele  al  mio  proprio  indi- 
rizzo  a  Insprucb  per  Mantova,  a  la  poste  restante.  Tutte  quelle 
obe  da  mercordi  7  in  poi  le  perveri'anno  cost^  per  me,  ecco  I'in- 
dirizzo  delia  8opra<;carta  sotto  cui  si  compiacer^  di  mandannebs 
A  Madame  Madame  la  Baronne  de  Maltzan  Ghanoinesse  de 
Mi  jet,  A  Colmar  en  Alsace,  Per  Mantova  e  Inspruch. 

Io,  secondo  ogni  probability,  8ar6  in  Alsazia  a  mezzo  settembre. 
Del  resto,  non  so  nulla  affatto  di  me;  fuorch^  certo  per  quant<i 
potr^,  tomerc^  in  Italia  alia  piu  presto :  e  verr6  spiccio  senza  ca- 
vitlli,  onde  certo  allora  verr6  a  Siena  a  -star  con  loro.  Venire 
per  starci  non  so,  fincbe  luutano  le  circostanze,  se  Io  potr6 ;  ma 
dellc  apparizioni  di  due,  tre  mesi  e  pih,  mi  lusingo  di  fame 
s|)esso.  Non  posso  per  le  molte  inezie  cbe  bo  da  fare  allungarmi 
di  piii  per  ora;  e  restiamo  intesi  cosl,  cbe  se  ci  fosse  per  via 
del  zoppo  qnalcbe  ritardo  o  diversita,  le  scriver^  venerdi ;  e  se 
non  le  bo  scritto  venerdi,  ella  puo  per  certo  credere  cb'io  son 
partito  di  qui  ssibato.  Lascio  i  cavalli  venir  bel  bello  con  Gian- 
nino;  e  io  in  12  giorni  fo  il  viaggio.  Stiano  sani,  e  s'accertino 
die  lor  due  mi  sono  il  massimo  ricbiamo  in  Italia. 


CVIIT. 

Ali.o  stksso 

Siena, 

Pifta,  domenicA  4  settembre  [1785]. 

Amico  carissimo, 

Eccomi  suirultime  mosse.  Ho  ricevuto  ieri  le  lettere  cbe  aspet- 
tava  :  bo  lasciato  detto  qui  cbe  quante  ne  verranno  ancora  per 
me,  le  voltino  a  Siena;  ed  ella  si  compiacerii  maudarmele  a 
Coluiar  con  la  nota  sopraccarta  solamente.  Se  ve  ne  fosse  costa 
<»^4jgi  o  mercordi,  quelle  mi  pu<^  spedir  subito  a  Inspnicb,  cbe 
forse  mi  i-aggiuugeranno ;  piii  in  \k  di  mercordi,  tutte  a  Colmar. 
La  prego  ancora  di  pagar  per  conto  mio  paoli  15  a  codesto  Giu- 
Heppe  Vanuccbi  s<a'vitore  delJa  Luisa  Boninsegni ;  specificandogli 
clie  il  suo  debitore  Caluri  non  Vavrebbe  pagato  mai,  percb^  h 
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iiffogato  Dei  debit! ;  ma  die  glieli  pago  io,  perch^  area  proine6^> 
iU  farglieli  pagar  dal  Cahiri :  a  ciii  peW)  fark  bene  di  niandame 
}1  Vannuccbl  ricevuta  per  sua  quiete.  Questo  Calari  come  amoio- 
gliato  ^  riinasto  qui,  credo  anzi  cbe  tonier^  a  Sjena  con  la  dolce 
8posa.  Le  lo  ruccomando,  cbe  quauto  ai  cavalli  e  esattezza  iiii 
ba  servito  bene ;  ed  6  migliore  coccbiere  cbe  pagatore.  I  cavalli 
son  piirtiti  fin  da  venerdi  notte;  io  vo  adesBO  a  pranzo  ai  Bagni, 
Atasera  a  Lucca,  e  domani,  senza  piti  poeare  cbe  per  dormire, 
a  Cohnar.  Caso  cbe  ell  a  avesse  perduto,  o  potesse  smamre  la 
lettera  col  niio  indirizzo,  glie  lo  rinnoTO  qui  a  part.e.  Saluti  cara- 
mente  la  Teresina,  e  si  accertJno  tutti  due,  cbe  bo  un  quart4> 
del  mio  cuore  iu  Siena,  e  cbe  ci  tomei*6  certo  nl  primo  istanto 
cbe  potro.  Ma  ieri  h  stata  una  tenibile  epoca  per  noi  costii : 
non  ci  posso  pensare,  non  cbe  parlame  senza  fi^mere.  Addio, 
a  rivedorli  presto.  Saluti  Luti  e  il  Belli ;  e  ai  curiofli  dica  cb<* 
son  partito  per  Tlngbilterra:  cosl  bo  dettoio.  Addio  per  rultinio. 


CIX: 

All'Egregio  Sig.  Aw.  Anton  Maria  Vannucchi, 
Professork  di  Diritto  Feudale  nell'UniversitA  di  Pisa. 

Mantova,  10  Kettembre  1785. 

Amie^)  pyet/iatissimo, 

L'impn^vist^i  e  subitanea  pai^teiiza  da  Pisa,  la  quale  fui  neees- 
.sarianiente  costretto  ad  eseguire,  non  mi  concesse  di  godere  il 
piCi  sensibile  dei  piaceri  per  me,  cioe  quello  di  abbracciare  i  vvvi 
amici,  nel  di  (rui  scarso  ruolo  vi  devo  al  ci»rto  annoveitire  fra 
i  primi ;  oiide,  per  riparare  a  quest-a  involontaria  raancanza, 
v'incomodo  con  la  presente,  e  nell'istesso  tempo  profitto  del- 
I'occasione  per  significarvi  come,  viaggio  fiicendo,  ho  liletto  le 
da  voi  gii\  inviatemi  dottissime  osscrvazioni  criticbe  alle  mit» 
Tragedie,  intorno  alle  quali  vi  avevo  pregat4)  del  vostro  stimatis- 
simo  sentimeuto.  Queste  osservazioni,  essendo  dedotte  da  limpide 
tbuti,  moritano,  nella  maggior  x)arte,  di  essere  abbracciate.  Dallo 
medesime  nc  risultano  delle  veritA  ineoutrastabili,  e  rilevasi  ebc 
restensore  ^  un  prof  on  do  filosofo  ed  un  eecellente  e  sublime 
poeta.  La  lettura  del  vostro  poema  II  Triotifo  di  Minerva  con- 
ferma  a  cbiunque  abbia  solo  un  poco  di  buon  senso  la  mia  gin- 
stamentt^'  fondata  asserzione. 

Non  maueber^  senza  dubbio  di  mettere  in  praticacio  cbe  vi 
siett*  compiacluto  indicarmi.  In  quanto  pero  alio  stile  fai*eblK» 
d'uopo,  per  variarlo  eon  successo,  avere  la  fiuiditA  e  robustez&i 
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deUa  voBtra  Musa:  in  una  parola,  esser  come  vol  nato  poeta, 
ed  lo  96  mai  potr6  giungere  una  volta  alFacquisto  di  cosH  nobi  - 
liasinia  prerogativa,  non  dovr^  ascriversi  ad  altro  che  aU'effetto 
di  una  iniproba  fatica  e  continuato  Btudio. 

Sono  in  cammino  per  I'Alsazia;  mi  fermero  nei  contomi  di 
Colmar,  onde  col^  attendo  vostre  lettere,  cbe  a  scanso  di  smar- 
limento  dirigei*ete  a  Colmar. 

Presentat'e  in  mio  nome  tanti  cari  saliiti  airamico  Padre  [Vin- 
cenzo  Maria]  Fassini  ed  ai  rispettabilissimi  [p.  Francesco  Rai- 
mondo]  Adamiy  [p.  Carlo]  Antonioli,  [Giacomo  Andrea]  Tommasini 
e  [Bartolomeo]  Bianucci.  Non  omettete  di  favorirmi  freqiiente- 
niente  le  vostre  nuove,  come  pure  quelle  deU'ottimo  figlio  [av- 
vocato  Ric<?ardo]. 

Abbiate  alia  memoria  nn  uonio  di  poco  valore,  ma  »incero,  e 
che  non  cesser^  giammai  di  apprezzare  la  mra  vostra  dottrina 
e  sommi  talenti,  e  di  essere,  quale  si  protesta  con  i  pifl  vivi 
Aentimenti  del  cuore,  tntto  vostro  amico  vero. 


ex. 

Alla  Madre 

Asti. 

Insprach«  a  dl  30  settembre  17S5. 

Varissima  8igtwra  Madre, 

Fin  dai  dieci  di  settembre  son  partito  da  Pisa,  e  venuto  a  pic- 
cole  giomate  fin  qui ;  non  prima  le  ho  scritto,  sempre  aspettando 
clie  mi  fossero  mandate  di  Pisa  le  sue  nuove,  che  ho  lasciato  a 
quella  iM>sta  incombenza  di  voltanni  qui  le  lettere,  che  mi  per- 
veiTebbero ;  ma  o  per  negligenza  di  quel  ministi'i,  o  altro,  non 
ho  piil  avuto  delle  sue  care  lettere  dall'agosto  in  poi:  onde  le 
do  le  mie  nuove  che  son  ottime :  e  mi  pensavo  a  continuare  il 
mio  viaggio  lentamente  verso  V  Inghilterra :  ma  la  stagioue 
inoltrandosi  gih  in  quel  paesi  verso  il  freddo,  non  so  ancora, 
se  non  ne  paB8er6  forse,  o  parte,  o  tutto,  o  nella  Svizzera  o  al- 
trove :  ina  quando  8ar6  di  permanenza,  glielo  far6  sapere,  e  non 
manchero  di  tempo  in  tempo  di  domandarle  le  sue  nuove,  e 
darle  le  mie.  Intanto  siccome  spessissimo  carteggio  coir  Abate  di 
CaluBo  in  Torino,  la  prego  per  piii  sicurezza,  di  mandare  a  lui 
le  sue  lettei"e  per  me,  ch'egli  a  me  le  fara  pervenire  certament<». 

Desidero,  carissima  madre,  ch'ella  all'entrare  di  questo  invei-no 
con  cure  anticipate,  procuri  di  vincere  gV  incomodi  ch'ella  ha 
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Hofferti  I'aimo  bcovbo,  e  die  dia  a  iioi  suoi  figli  qnesta  consola- 
zione  di  conservarsi  in  salute.  Intanto  pregandola  di  salatar 
canimente  la  sorella,  e  di  porgei*e  i  miei  osaequi  e  abbraccia- 
inenti  al  Big.  Padi-e,  le  bacio  affettuoBainente  le  maiii  e  mi  dieo 
Hxio  devotisBimo  flglio. 


CXI. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

iColmar],  dl  20  ottobre  1785. 

Amk'o  Carissimo, 

Ho  ricevato  uoa  delle  Bue  in  data,  dt  fiu  di  settembre  al  solito 
in  nndici  giorni,  e  an^altra  con  entrovi  lettera  per  me  diretta 
gi^  a  Siena.  Vorrei  che  le  niie  le  x>c^rvenisBero  con  la  stessa  sol- 
lecitudine.  Le  BcriBsi  in  ftn  del  passato,  che  probabilmente  in 
novembre  ci  Baremnio  livisti  coBtA,  e  passato  Tinverno  insieme. 
II  inio  cuoi'e  lo  vorrebbe,  ma  non  so  Be  le  circostanze  lo  per- 
inett<»ninno.  Mi  trovo  gi^  uii  poco  impigrito  dall'invemo  che 
viene  a  gran  im&M  ;  son  ben  alloggiato,  in  uu'aria  ottinia,  bel- 
liBBinui  viHtn,  son  auTivati  i  iniei  ]ibri,  e  i  cavalli  in  ottimo 
«^B8ere :  tutto  qucBto  mi  alletta  a  provare  almeno,  se  poBSO  eoii 
nu  poco  d'applicazione  ritrovare  me  in  me  Btesso,  e  riasBettarmi 
il  capo  a  segno  di  poter  lavorare.  Molte  cose  ho  da  fare,  (ininie 
delle  incominciate,  perfezioname  delle  fatte,  e  alcune  intrapren- 
derne  o  tentarle.  La  gioventu  «e  ne  va  a  gitin  paesi,  e  per  con- 
i^eguenza  PabilitA  e  posBibilitii  di  creare;  me  lo  sento,  che  in 
f^uesto  inodo  di  vivere  cosl  eiTante,  scapito  ogni  giomo  delle 
facoltii  dell'  intelletto ;  e  forse  <inesto  mio  ravvedimento  noii 
sani  pih  in  tempo.  La  Signora  6  qui  tuttavia,  e  non  tornerii  a 
Piirigi  fino  al  mese  venturo,  dove,  se  io  Bto  qui  Tinverno,  faro 
anche  una  breve  scorsa  a  vederla.  Dalla  di  lei  lettera  rilevo 
<*on  Bomino  mio  dolore,  cirella  toBBe,  e  ha  avuto  degli  spurghi 
]KMMcoloBi ;  le  raC/Oomaudo  in  nome  e  memoria  del  nostro  comane 
aniieo  (cbe  piii  possentc^  scongiuro  non  credo  di  poterle  fare)  di 
badar  a  so  inoltissimo  iiel  regime  di  vita:  gran  latte  e  gran 
•l>ere,  e  mangiaro  sp<»8B(>  e  poco  per  volta,  e  moto  moderate  ma 
continuo ;  o  ncssuni  liinedi  clie  Bcmplicissimi;  e  vestirBi  molte, 
i^  non  Budare,  e  pifi  di  tutto  BcauBar  Pumido  a'  piedi.  Con  quest i 
riguardi  s' acceiti  ch'ella  la  Bpunterii;  ma  voglion  essere  con- 
tinui :  e  no  incolpiTo  gravomente  la  Teresina  se  ella  non  glieli 
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fa  osservare.  La  Signora  lo  saluta,  e  desidora  ardentomeute, 
oltre  tant'altre  ragioni,  il  poter  toniare  in  Italia  ]>cr  far  la  sua 
conoscenza,  e  parlar  seeolei  dell'amico,  di  cui,  nel  breve  tempo 
che  lo  vide  in  Roma,  ha  coacepito  alta  eHtimazione,  e  ne  serba 
calda  e  tenera  e  doloroBissima  memoria. 

Sicclid  il  rivederci,  e  il  passar  forse  noi,  o  la  vita,  o  gran  parte 
(li  essa  in  hioghi  viciniasimi,  dipeudendo  unicamente  dal  niutar 
delle  nostre  circostAnze,  ella  ci  fard.  piacere,  se  Ruccede  il  gran 
eambiamento,  di  farmelo  saper  Bubito ;  ma  gi^  non  ci  bI  pen^a 
onnai  piii,  e  Tabbiamo  posto  fra  gPimpoBsibili. 

Le  sark  Btata  inviata  di  Trento  dal  mio  segretario  una  letteru 
eon  Bopraccarta  a  lei,  entrovi  lettera  per  boo  fratello  a  Ponte- 
deraj^e  un'altra  dello  BtesBO  glie  ne  acchiudo  io  qui,  che  farii 
grazia  di  far  ricapitare:  e  Be  codesto  fratello  glie  ne  manda  a 
lei,  di  Bpedirmele  nella  mia.  ScuBi  deHa  briga,  ma  ^  perclie 
non  voglio  die  non  hI  dia  il  mio  indii-izzo  qiti  a  neBBun  altri 
che  a  lei. 

In  novembre  le  far6  dunque  Bapere  decisivamente  Be  vengo 
cogiA,  o  Be  non  mi  muovo.  Qiiesta  lettera  glie  la  voglio  man- 
dare  per  la  via  di  Svizzei*a  e  di  Torino,  ]ier  vedere  se  le  pev- 
ven*^  piti  presto  che  per  InBpmch. 

Gi^  ho  lipreso  in  mano  i  fogli  deiramico  su  (^uei  dipinti  di 
Siena,  e  alcuni  ne  ho  letti  con  sommo  piacere,  e  certo  nelPozio 
deirinvemo  non  trascurer^  di  pensare  a  lui  e  di  far  qnalehe  pic- 
cola  cosa  che  lo  liguardi,  e  che  non  sia  indegna  di  lui.  Mi  duoU^ 
molto  della  gravidanza  della  Teresina.  Sar^  per  lei  gran  male 
fisico  e  morale ;  bisogna  pur  ch^ella  ottenesse  di  non  pifi  fame : 
ina  ha  a  far  con  uomo  duro  e  coccinto ;  non  ^  poco  ancora  che 
tntto  vada  cosi.  Addio,  arivederli,  o  a  risen vevli  presto.  M'amino, 
e  Btiano  bene,  e  leggano  e  rileggano  i  nostri  cari  poeti :  verrii 
giomo  che  ne  riparleremo  insieine.  Son  tutto  loro. 


CXII. 

Alt. A  Madre 

Asti, 

Strasburgf  14  novembro  1785. 

Cavissinui  Signora  Madre, 

Ho  ricevuto  per  mezzo  dell'Abate  di  Caluso  la  sua  carissiina 
lettera,  che  mi  ha  fatto  molto  piacere,  tutto,  fuorch^  dove  ella 
mi  dice  di  non  pigliar  in  mala  parte  qnanto  ella  mi  rnecomanda 


110  VITTORIO  ALFIERI 


]>er  vantaggio  mio.  Carisainia  Madre,  come  pii6  ella  niai  credeiv 
i'liMo  inai  pigliassi  in  mala  parte  la  reiit^  e  detto.  da  una  niadrr 
I'osi  amorosa  e  buona  come  ^  lei  ?  Certo  no ;  anzi  la  ringrasio 
di  cnore  di  qnanto  ella  mi  dice;  e  non  posso  negarle,  clie  elTa 
non  abbia  ragione  hu  questa  vita  errante  e  incerta  chMo  meno ; 
ma  si  ac^erti  che  neppure  a  me  piace,  e  che,  cessando  certe 
oagioni,  che  me  la  fanno  fare,  altro  non  sospiro,  che  d'essero 
ill  un  Inogo,  da  cui  non  partiremo  mai.  Ma  tiitto  qnello  ch'io 
discgno  non  glie  lo  posso  scrivere;  non  perch^  io  non  abt»ia 
tutta  la  confidenza  in  lei ;  ma  pereli^  so,  che,  stante  il  mio  carat- 
tere  ininnto,  ella  si  fa  leggere  le  mie  lettere  da  altri,  e  ci6  che 
voiTei  dire  a  lei,  non  avrei  forse  piacere  di  dirlo  a  an  altro.  Ms 
del  resto  non  c'6  segreto  nessiino,  e  s^io  mi  sono  levato  per  ora 
d' Italia,  Tho  fatto  appanto  per  essere  piti  faori  ancora  del 
mondo,  e  dei  suoi  giiai.  Non  credo  d'andare  in  Inghilterra  per 
qnest'invemo ;  tanto  piii  se  a  lei  non  piace ;  ma  la  di  lei  idea 
su  ([uel  paese  e  fallace ;  perch^  anzi  ella  sai-ebbe  molto  edificata 
della  vera  piet4  e  religione,  e  ottimi  costumi,  che  hanno  in  quel 
paese  i  cattolici,  che  sono  in  gran  numero ;  e  poi  ella  sa  benis- 
simo  che  la  religione  non  ist^  nel  paese,  ma  nel  cuore  di  eiasciiB 
nomo,  che  la  porta  eon  se  dovunque  egli  vada,  se  pure  Tha ;  e 
mai  non  la  ritrova,  se  non  Pha  in  se  stesso.  La  prego  dunque 
di  vivere  tranquilla  su  me  quanto  a  questo  da  non  mi  creden* 
indegno  del  suo  affetto.  Credo  che  passer^  Tinverno  qui,  o  in 
Svizzera ;  non  abbia  paura  ch'io  mi  scordi  di  darle  delle  mtie 
niiove :  ma  nella  euttiva  stagione  spesso  ritardano;  ma  sc  ave«n 
o  qiialche  male,  o  alcun  accidente  che  potesse  interessar  lei, 
jHio  esser  certa  che  immcdiatamente  glie  lo  farei  sapere,  o  scri- 
vere da  un  mio  segretario,  che  ho  con  me ;  onde  quando  ella 
sta  del  tempo  scnza  ricever  di  mie  nuove  pu6  esser  allora  piii 
4'erta  ancora  ch'io  sto  bene  e  che  niente  di  sinistro  mi  h  acea- 
<liito.  Le  dico  questo  per  sua  tranquillita ;  studio  e  mi  applico 
smsiii;  cxivalco  quando  non  studio,  e  ozioso  cevto  non  ist^  mai. 
La  prego  di  aversi  ben  cura  alia  salute  quest'invemo,  e  a  non 
si  strapazzare  come  ella  ha  fatto  per  I'addietro,  che  di  ci6  fa 
male  assai  per  se  e  pei  suoi  figli. 

Scriveudo  alle  sorelle,  mi  farcia  grazia  di  salutarle  camniente, 
e  d'abbracciare  il  signor  Padre:  intanto  io  baciaudole  rispett^ 
samente  le  maui,  me  le  rafter  mo,  ccc. 
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CXIII. 

A  Makio  Bianchi 

Sieua. 
Col  mar,  29  novembre  1785. 

a 

Amieo  carigsimo, 

Appunto  tomando  da  un  piccolo  viaggetto  in  cni  accompaguai 
la  Signora  verso  Parigi,  dove  sar^  a  quest* ora,  ho  ritrovato  qui 
la  sua  carisBima  de'  13  corrente  scritta  da  Montechiaro,  clie  mi 
e  pervennta  in  14  giomi,  e  spero  che  d'ora  innanzi  le  niie  le  per- 
verranno  colla  stessa  diligenza;  indirizzandole,  come  ho  fatto 
r  ultima,  per  Basilea  e  Torino.  Le  parlo  di  nnove  ]ettei*e;  e  taci- 
tamente,  qnello  abbastfinza  le  dice  ch*  io  non  posBo  venir  co8ti\ 
per  quest'  invemo.  Le  ragioni  sono :  prima  di  tutto  il  voler  esser 
pill  vicino  alia  Signora;  e  qui  lo  son  tanto,  che  il  quarto  o 
qninto  giomo  la  x>o8sa  vedere,  e  due  volte  la  settimana  avenie 
V  mandarle  le  nuove.  Questa,  presso  un  cor  come  il  suo,  son  certo 
che  ml  vale  per  ogni  altra  discolpa;  ma  vi  aggiunga  la  iniingar- 
daggine  mia,  Tabitar  quel  luogo  dove  sono  stato  con  essa,  e  dove 
ho  ferma  speranza  di  rivedervela ;  I'aver  qui  i  miei  libri  e  scritti 
<»  copista,  e  tutti  i  ferri  dell'arte;  in  una  casa  niolto  allegra,  ben 
('spoBta^  ben  cotnoda  e  riparata;  i  cavalli  in  un*ampia  e  nitida 
Ktalla  tutti  insieme;  il  non  udir  mai  pettegolezzi  di  nessuna 
specie ;  il  non  veder  nessun  ourioso ;  Tessere  lontano  dalla  citt^ 
tre  miglia,  che  ^  poco  j)er  aveme  le  cose  uecessarie,  e  abbastanza 
]>er  non  aveme  le  noie,  le  puzze,  i  lastrichi,  i  rumori,  gl' inve- 
stigator! :  tutte  queste  cose  mHianno  risoluto  a  star  qui.  Glie  ne 
lio  annoverati  i  beni,  ora  glie  ne  dir6  i  mali.  II  cHiua,  che  co- 
niincia  a  pungere;  pero  fin  ora  non  c'e  neve  affatto;  ma  piove 
assai  e  venta ;  e  di  tempo  in  tempo  del  ghiaccio ;  pure  da  set- 
tcmbre  in  qua,  tre  o  quattro  giomi  soli  non  sono  potuto  uscire, 
V.  i  cavalli  tan  to  escono  ogni  giomo;  ma  il  buono  verra  verso 
Natale,  lo  aspetto  con  intrepidezza.  Inoltre  son  solo,  e  non  ho 
con  chi  leggere  nh  parlare,  e  la  gente  che  poti-ei  trovare  a  Colmar, 
lion  mi  darcbbe  sollievo,  ma  noia.  Dai  pochi  giorni  che  sono 
qui  solo,  gi^  ho  visto  che  mi  ci  avvezzo ;  ed  ella  sa  quante  volte 
ho  dfsiderato  d'essere  in  villa  cos^,  e  che  non  ci  sono  mai  stato 
per  mancanza  d'opportunitil,  e  forse  anche  di  coraggio.  Ora  che 
nd' ci  trovo,  che  posso  a  mio  belTagio  librarne  il  bene  ed  il 
male,  trovo  nondimeno  che  il  bene  la  vince,  e  spero  d'avvez- 
zarmiei  a  segno  di  starci  gran  parte,  se  non  tutta  la  vita.  Mn 
non  dico  gi^  sempre  qui;  ci   dobbiamo  ravvicinare  e  rivedere, 
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Bolameiite  die  mutiuo  le  circostanze :  e  la  villa  in  Italia,  con 
coiuodi  eguali,  deve  essere  di  gran  lunga  piii  place  vole,  die  lit 
villa  in  questi  dim!  sconsacrati.  Le  dipinger6  questa  ove  soiio, 
die  e  pur  lieta  qiianto  lo  comporta  il  paese.  Ella  a*  immaf^ni 
un  piano  iiumenso  come  quello  di  Pisa,  die  va  da  mezzogionio 
a  settentrione,  in  mezzo  di  cui  passa  il  bellissinio  fiunie  Reno. 
che  far^  sei  Arbie  aliueno.  Da  levante  e  da  ponente  ana  catena 
di  monti  poco  pin  alti  di  quelli'dei  bagni  di  Pisa;  maquolli  di 
ponente  niassime,  alle  falde  dei  quali  io  sto,  son  tutti   colti, 
vigne  fino  a  mezzo  oolle,  poi  selve  dietro  fino  alia  cima;  part<* 
di  castagni,  parte  di  abeti.  II  piano  da  questi  monti  agli   altii 
col  Reno  in  mezzo,  dove  x)iit  dove  men  largo,  e  sempre  almemi 
di  died  miglia:  sicche   i    monti   di   levante,  che   mi   stauno  in 
facx^ia,  e  son  pid  alti,  e  tengon  deiral|)e,  bastimo  per  riposar 
Tocchio  da  queir  immenso  piano,  ma  non  sono  presso  abbastanza 
l)er  rattristarlo  col  loro  oiTore.  La  casa  h  ]>o8ta  in  alt>o  non  piii 
die  quella  del  Testa  sul  mont'C  di  Pisa  ahdando  a  Luccn ;  ma 
((uesta  piccolissima  rialzatura  bastA  per  darle  vista  speditissinia 
Hu  tutto  il  piano,  e  vedo  cogli  ocelli  il  Vieujc  Bnssa<i  die  k  di 
]k  dal  Reno,  come  si  vede  Siena  da  Motitecliiaro,  essendoci  iK^ro 
almeno  15  miglia  it&liij||;ie.  Lateralmente  ho  dei  piccolissimi  colli 
tatti  vigne,  e  gmdatamente  dietro  il  colle  sMnnalza  e  finisce  in 
selva.  La  casa,  die  qui  si  cliiama  cast«llo,  e  isolata,  lontana  un 
ott4i  vo  di  miglio  da  un  borghetto  die  le  rest-a  al  iianco  e  nascosto : 
onde  colla  sua  umile  miseria  non  d^  noia  alPocdiio,  e  non  vo- 
leiido,  non  ci  si  passa  per  aver  accesso  al  castello.  L21  stalla  e 
iimi  casetta  a  part^,  cinqnnnta  passi  sotto  al  castello :  sta  sotto 
Tocchio,  ma  non  dk  impiux'io.  L'iriterno  della  casa^  non  gramlts 
ma  suflBciente ;  putiio  aU'eccesso,  lietissimo,  e  inerc!^  le  stufe  cal- 
dissimo.  Io  adesso  le  wrivo  da  una  torrett-a,  die  re  n'fe  due  agli 
angoli  anteriori  dd  castello;  in  essa  c*6  tre  fiaestre,  e  una  stu- 
fetta,  ed  6  diiara  come  una  lantenia,  e  cjilda  a  si^gno,  che  oni 
le  scrivo  con  una  fiiiestra  aperta.  La  vita  che  fo  6  questa.  Mi 
sveglio  pi-inia  delle  sei ;  piglio  la  lampada  e  leggo  e  scrivo   in 
letto  fino  alle  dieci.  Alzato,  chiamo  il  segretario,  e  rivedo  il  Sal- 
lustio  e  le  Tragedie,  die  son  quasi  finite  di  ricopiare.  Cosi  %ta 
fino  a  mezzogiomo  senza  uscir  di  camei*a.  Poi  vo  a  fare  una  cola- 
zioncella,  poi  in  stalla,  e  a  cavallo  e  in  biroccio  a  far  I'ozioso  fiD«> 
alle  4.  Torno,  mi  do  una  pettinatA  ai  poclii  capelli  che  mi  son 
lasciato,  die  sono  andiio  scodato  adesso  per  maggior  comodo;  e 
poi  pranzo,  mi  rimetto  al  caminetto;  penso   agli   aniici,  scrivo 
alia  Signora,  leggo  qualche  libro  di  xioca  applicazione ;  e  alle 
otto,  e  prima  torno  in  stalla  a  vederli  mangiare,  parlo  col  buon 
cavaliere  AcliiHe,  bado  alia  casa,  ragiono  col  Giannino  della 
biada,  del  fieno,  ecc,  e  alle  nove  sono  a  letto. 
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In  que8t>a  uniformity  di  vita  passo  i  miei  giorni,  v  non  desi- 
dero  pero  nessun  piacere  n^  rumore  della  citt&;  altro  non  desi- 
dero,  clie  la  Signora  e  poi  lei  e  la  Teresina  e  Tabate  di  Torino, 
e  quel  nostro  unico  e  grande,  cui  non  posso  desiderar  piii,  per 
1'  impos8ibiIiti\  di  rivederlo  uiai.  Ma  sto  con  lui  Bi^esso,  e  vo  leg- 
gendo  di  quel  suoi  Bcritti,  e  in  questa  mia  Bolitiidiney  in  cui  spero 
ehe  mi  tomerti  Tingegno,  e  die  mi  si  ripurglien\  il  cuore;  die 
sempre  le  citt-^,  e  il  mondo  lo  gnastano ;  in  questa  mia  Bo1itudiu<' 
certo  verri  il  giomo  die,  pensando  delFamico,  potr6  fare  per  lui 
qualche  composizione  cbe  non  sia  indegna  ne  di  lui  n^  di  me. 

£cco  finisco  questa  mia  Innga  lett«ra;  in  cui  se  io  sono  stato 
lulnuto  oltre  il  soli  to,  e  forse  oltre  il  dovere,  me  lo  perdone- 
ranno  lor  signori:  Tbo  fatto  percb^  giudicando  di  loro  da  me, 
so  quanto  ^  dolce  il  saper  degli  amici  lontani  ancbe  le  piu  mi- 
uime  cose.  Son  tntto  loro.  S'amino,  e  m'amino,  e  mi  serivano.  Ci 
rivedremo  certo  un  giorno,  e  ne  passeremo  ceito  parecchi,  e  for8<» 
anni,  insleme. 

CXIV. 

Allo  stesso 

Siena, 

Col  mar.  18  febbraio  1786. 

A  mk'O  earisshno, 

Ho  rice^^lto  la  sua  de'  7,  mi  pare,  dello  ncorso  mese,  dovi^ 
ella  mi  dice  di  aver  avuto  una  mia  lunga  iilastrocca  sii  questo 
luogo.  Ho  gusto  oh'ella  sappia  il  luogo  dovMo  sto  come  ^  fatto, 
e  le  aggiunger6  qnanto  al  clima,  cbe  per  Tappunto  il  giomo 
stesso  cb*ella  mi  dice  essersi  sciolta  eosta  la  neve,  qui  pure  si 
sciolse,  ed  il  gelo;  e  d'allora  in  poi  non  se  n*^  visto  pih,  e  suUe 
Btrade  adesso  abbiamo  quasi  la  polvere.  Questo  insolito  invemo 
per  questi  paesi  si  seont«r^  credo  molto  caro  fra  poco.  Le  daro 
intanto  con  to  delle  faticbe  e  occupazioni  mie.  Daccb^  le  scrissi 
quella  mia  lettera,  cirera  credo  in  iiu  di  novembre,  bo  fatto  un 
lavorar  continuo  e  caldissimo.  Talcb6  le  tragedie  nuove  son  tre, 
soritte  tutte  in  prosa,  e  mi  ci  metter6  ai  versi  quest^estate.  Ma 
giuro  die  qneste  tre  saranno  Vultime  cb'io  scriver6  mai;  vivessi 
gli  anni  di  Nestore.  Inoltre  bo  scritto  un* operetta  per  Tamico, 
la  quale  adesso  lascio  riposare  un  poco,  e  poi  la  faro  copiare, 
e  pulirolla,  e  lei  Tavr^  certamente  nel  corrente  di  quost'anno, 
e  la  leggerti  poi  ai  pocbi  amici  comuni:  e  mi  sapr^  dire  se  e 
stata  trovata  vera,  semplice  e  afifettuosa;  cbe  sono  le  tre  cose 
cbe  vorrei  cbe  dominassero   in  essa.  Non  le  dico  cosa  sia,  per 
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liisciarle  il  piacere  della  novitii ;  ma  mi  ^  parso  il  miglior  mezzo 
]>er  lodare   e  dipingere  uu   uomo,  di  cut   le   fatali  circostanz4« 
lianno  impedito  le  virtii  di  manifestarsi.  L'ho  Bcritta  col  cuore, 
omle  non  so  aAsolutameute  che  cosa  eark  quanto  aireleganza, 
Ilia  ci  x)enRer6  nel   rivederla.  0]treci<S  ho  portato  il  Sallustio   a 
tal  punto,  che  con  ana  sola  volta  chMo  lo  ricorra  saiii  finito, 
per  quanto  lo  posso  io;  e  molte  altre  piccole  cose  ho  fatte,  e 
Kto  facendo;  e  talmente  ho  ripreso  Tabitudine  e  I'amore  deilo 
studio  e  dei  libri,  che  potendo  pure  andare  a  Parigi  a  fare  una 
Kcorsa,  tuttavia  tra  il  pensiero  di  non  far  cosa  che,  risapendosi, 
potrebbe  qualche  piccolo  dispiacere  recare  alia  signora,  e  tra  la 
paura  d*  interrompere  i  miei  studi,  che  son  cosl  bene  ravviati. 
non  mi  so  risolvei-e  a  muovermi,  e  credo  che   non  v*andr6  e 
staro  qui  tranquillamente  aspett-ando  che  la  signora  vi  tomi, 
I'he  sar^  in  maggio.  Fo  delle  passeggiatone  a  cavallo  per  queisto 
bel  piano;  e  tra  T altre,  giovedl  passato  ne  feci  una  di  14  leghc 
Hul  buon  Rondello  seguitato  da  Frontino ;  che  sono  almeno,  a  tte 
miglia  per  lega,  40  grosse  miglia  in  sett'ore.  Mi  pen  to,  adesso 
che  gli  metto  cosi  alia  prova  e  che  non  patiscono,  di  non  esser 
andato  a  Firenze  e  a  Siena  da  Pisa  piii  volte  con  essi;  ma  i 
cavalli  menati  con  giuilizio  non  si  puo  credere  quanto  possono 
fare:  e  quei  due  non  hanno  patito  niente.  11  nostro  buon  Fido, 
antico  serv itore,  mi  lascia :  egli  h  da  tre  mesi  ammalaticcio,  non 
Hi  sa  che  cofta  abbia;  o  adesso  gli  si  ^  aggiunto  airinappetensa 
<'  tristezza,  la  febbre,  onde   ne  dispero.  Pure  era  amvato  qui 
die  Ktava  del  viaggio  meglio  di  tutti ;  ma  h  anche  vecchietto, 
V  non  c*e  rimedio.  Me  ne  rincresoe  pid  che  di  nessun  altro.per 
tutte  quelle  ragioni  clie  dice  il  Capitolo;  a  cui  si  aggiunge  quello 
di  ossere  stato  o8pit<5  del  caro  amico  per  tanto  tempo,  e   o^t 
volta  che  lo  vedo  me  lo  rammentA  e  intenerisce.  11  Cavalier  fa 
vita  affatto  coi  cavalli,  ed  h  sempre  in  stalla,  o  alia  caccia  da 
s^.  La  villa  gli  da  molte  libertA,  anzi  licenze,  ch'io  toUero  per 
il  quieto  vivere.  La  car*  Tereshia  come  porta  ella  il  suo  par^^o- 
lettot  aspetto  poi  wmpre  da  lei  la  i-elazione  di  qiiella  mia  Tra- 
gedia  cueinata  al  Saloncino ;  mi  fara  molto  piacei'e  per  aentirvi 
(pialche  tratto  di  quel  suo  fino  buon  senao,  che  le  ha  regalato 
uatura,  e  ch'e  il  miglior  giudice  d'ogni  arte.  Intanto  stiano  beue ; 
m'amino,  e  bench^  mie  lettere  sian  rade,  si  accertino  ch'io  sempre 
porto  Siena  e  hu'o  ]>rincipalmente  nel  cuore ;  ma  la  pigrizia  nello 
scrivere  h  somnia.  Spero  sempre  che  ci  rivedi-emo  V  invemo  ven- 
turo.  S<m  tutto  tutto  loro. 

PS,  Mi  faccia  grazia  di  domandare  a  quel  cioccolattiere  clie 
m'ha  provviHto  quell'nltima  ciooeolata,  le  dosi  delle  droghe,  e 
mas.sime  della  vainiglia,  quanta  ce  n^ha  posta  per  libbra. 

Salnti  caramente  TArci  e  il  Belli. 
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CXV. 

Alla  Madre 

Asii, 

Strasbourer,  26  febbraio  1786. 

Carisaima  signora  Madre, 

Ho  ricevnta  la  carissima  8aa.  Mi  spiace  e  ini  da  im  dolore 
<{randi88imo  con  quel  limproYeii  ch'io  non  merito.  Qdk  le  ho  detto 
<;  as8icurato,  che,  se  qualunque  minirao  accidente  mi  accadesse, 
eila  ne  sarebbe  Bubito  avvisata ;  onde  il  niio  silenzio  le  pudsempre 
essere  un  segno  certissinio  ch*io  Bto  bene ;  e  die  se  non  le  scrivo 
<'.os)  Bpesso  non  h  per  altro  che  per  non  replicare  lettere  inutili 
in  cui  le  direi  nient* altro  fuorch^  io  sto  bene ;  e  siccome  la  cosa 
rhe  mi  farebbe  il  piii  piacere  di  scriverle,  che  h  il  mio  ritorno, 
non  glie  la  posso  scrivere,  so  bene  che  tutto  il  resto  poco  pu6 
consolarla.  E  dello  Btato  delPanimo  mio  ho  voluto  informarla 
ine^lio  in  questo  sonetto,  che  qui  le  acchiudo ;  da  cui  ella  in- 
tenderib  quello  che  le  piacer^  piii,  ma  non  potr^  almeno  mai  pen- 
sare  n^  credere  ch'io  non  Tami  assai,  n^  che  mi  x>osBa  scordare 
(li  lei.  Io  non  sono  per  muovermi  di  qui  o  di  queste  vicinanze ;  e 
^\k  che  ella  tanto  iuBiste  su  queste  mie  lettere,  si  conteuterii  ch'io 
le  ne  scriva  talvolta  delle  breviBsime.  Non  che  mi  rincresca  di 
Bcrivere  a  lei;  ma  io  son  Bempre  occupato  nelle  mie  compOBi- 
zioni,  e  spesso  ho  il  capo  confuso  e  stanco,  e  molta  malinconia: 
e  tntto  questo  m*impedisce  di  scrivere.  Ma  le  mie  nuove,  se  di 
qaelle  sole  si  contenterd*,  non  glie  le  far6  sospirare  piu.  Intanto 
la  prego  di  ossequiare  ed  abbracciare  per  parte  mia  il  signer 
padre  e  le  sorelle,  e  baciandole  affettuosamente  le  mani,  mi  dico 
tntto  Buo. 

CXVI. 

Alla  stessa 

Aati, 

Strasburif,  8  aprile  1786. 

Catissima  signora  Madre, 

Ho  ricevnto  anche  la  di  lei  ultima  lefctera.  Quel  suo  travaglio 
(l^animo  e  rimproveri  continui  di  cui  ella  mi  affligge  mortal- 
men  te  Tanimo,  mi  sono  durissinii  a  comportare,  e  mi  amareg- 
giano  assai  il  piacere  ch'io  ho  a  ricevere  delle  sue  care  iiuovc. 


n 
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Quando  Tho  asBiciirata  ehUo,  pei*  una  settiinaua  pih  o  iiieuo  clit* 
diflferisca  lo  scriyerle,  non  per  ci5  son  mai  diverso  da  ine  st-es8<» 
neiraffetto  che  le  porto,  mi  par  ch'ella  poti^ebbe  sii  ci6  riposar 
Taninio  bug  :  e  di  questo  la  prego,  e  riprego  istanteinente.  lo 
8to  bene  ;  non  sono  per  muovenui  di  questi  contomi  ;  «* 
lei  Baprii  sempre  di  me.  Spero  che  il  fine  delPinverno  avrn 
recato  miglior  Baliite  a  lei»  e  soUievo  dei  Buoi  incomodi.  La  prego  a 
riguai^darsi  bene  e  a<l  aversi  piti  cura  clie  non  si  ha :  che  qiie8t4» 
anche  ci  ordina  Dio  di  conBervarci  per  qiielli  a  cm  possiamo 
giovai*e ;  e  lei  giova  a  troppi  nel  niondo  per  disprezzare  se  st^escui 
come  fa.  La  prego  di  salutare  le  sorelle  e  di  abbracciare  teue- 
ramente  il  signor  Padre  per  me ;  intanto  le  bacio  affettii€>i(a- 
inente  le  mani,  e  Bono  tntto  siio. 


CXVIL 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 
Co] mar,  9  April e  1786. 

Amico  carisshno, 

Ho  ricevuto  la  cariBsima  sua  dei  21  marzo.  Mi  ha  fatto  nun 
Bomma  pena  il  male  avuto  dalla  Teresina ;  e  mi  si  arriociano  i 
capegli  sempre  ch'io  penso  al  pericolo  che  si  corre  quando  »i 
vive  in  altri  come  facciam  noi ;  ma  anche  cosi  prezioso  e  nnico 
dono  della  natum  di  potor  vivei^  amando  riamato,  non  si  pno 
mai  mai  compmr  caro  abbastanza;  e  guai  a  clii  non  lo  sente: 
ma  guai  pur  troppo  anche  a  chi  lo  Bente.  lo  ho  avuto  per  15 
giomi  la  podagi^a  che  mi  ha  tenuto  in  letto  e  tormentato  asaai: 
da  due  o  tre  giomi  solameute  son  libero  ed  esco.  L'attribuisc^o 
air  aver  api>licato  troppo ;  ma  che  im porta  T  molte  coee  h<> 
fatte  e  finite^  molte  altre  disegnate  e  principiate ;  e  qualch^anni 
pid  o  meno  di  vita  non  son  da  pon'e  a  confronto  d'  una  Bola 
buon*ox)era  di  piil  che  si  possti  Hcrivere.  Son  rassegnatissimo,  e 
pill  che  mai  ciildo  e  bollente  per  l'art« ;  se  ci  vediamo,  come  lo 
spero,  (luesto  novembre,  che  avro  bisogno  di  venir  a  Koma  per 
pigliare  i  miei  libri,  e  varie  cose,  gran  roba  porter6  da  leggere. 
£  finito  interamcnte  il  poema  deirAlessandro,  e  sono  in  tntt4» 
4  soli  canti;  non  sarii  lungo,  ma  spero  che  sari^  largo  per  le 
gran  cose  che  abbraccia.  La  relazione  della  rappresentazione  Ne- 
roniaua  mi  ha  fatto  ridere  tra  i  dolori  della  gotta;  ed  io  la\ror(» 
a  forza  per  codesti  signori,  ed  ^  la  cosa  che  m^impegna  il  piu. 
Ecco  anche  qui  I'inverno  finito;  marzo  ^  stato  il  |)eggiore,  e  m 
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e  avuto  neve  per  15  giorni;  adesso  c'e  iiii  tepor  di  primavera, 
clie  promette  bene.  II  Fido  lia  il  cimorro  dichiarato ;  e  separato 
dagli  altri,  peggiora  ogni  di:  e  bisogna  farlo  uccidere;  e  gii\ 
Tavrei  fatto,  se  Giannino  non  domandasse  ogiii  giorno  grazia 
l)er  Ini,  dicendo  sempre:-  ved&renima  un  poc  aucora  otto  giorni; 
Ilia  6  pin  cradeltii  il  lasciarlo  viver  cosi,  che  I'ucciderlo.  Le 
scriverd  qui  an  Bonetto,  con  cui  ho  dato  pai-te  alia  Signora  dello 
stato  di  questo  povero  animate,  e  anche  iin  altro  glie  ne  scri- 
yrevb  snlla  soppressione  della  Cnisca.  Qnesto  ella  pu6  leggerlo 
ail  Belli  e  al  Liiti  e  al  Miignaini  e  a  chi  altri  vorrtV;  ma  non 
darlo,  e  vedr^  un  x)0€o  ae  indovinano  che  sia  mio. 

Dalle  dosi  per  la  cioccolata  ch'ella  mi  trascrive,  non  capisco 
i'oine  con  si  poca  Tainiglia  Bia  cosi  buona;  mentre  a  Torino  se 
lie  mette  per  il  solito  almeno  due  oncie  per  libbra,  e  non  si 
scute  troppo ;  e  di  questo  ne  son  certo  per  averla  vista  fare  cosi 
CO*  niiei  occhi.  Comunque  sia,  quando  ven'6  cost^,  se  quel  mio 
<*he  mi  ha  venduta  questa  ne  avr^  della  simile,  ne  pigliero  molta. 
Di  quel  galantuoino  del  Fassini  ha  ella  piu  saputo  niente  ?  Della 
edizione  del  Graziosi  di  Venezia  niente?  Che  fa  il  Pazziiiit  Che 
lion  fa  il  nostro  Ansauo  Y  Nanna,  Coppini,  TArci,  la  Bettina? 
Saluti  caramente,  oltre  il  Luti  e  il  Belli,  a  cui  dirA  ch'io  sono 
ill  Olanda,  anche  tanto  e  tanto  il  nostro  Mai-tini.  Che  fail  babbo 
c  la  mamma,  e  il  Mugnaini  ?  Di  tutti  mi  dia  nuove  quando  ella 
non  sapn\  che  fare;  abbia  cura  di  s^,  e  si  lei  che  la  Teresina 
vivano  persuasi  chMo  spessissimo  penso  a  loro,  e  che  a  Siena  ci 
lio  una  quarta  parte  del  core. 

P8.  La  prego  a  cercarmi  cost^  a  suo  bell*  agio  un  giova- 
iiotto  per  segretario,  perch6  le  faccende  crescono  ogni  giorno,  e 
presto  uno  non  mi  baster^ ;  ma  vorrei  che  fosse  una  buona  sceltsi, 
ed  egli  avrebbe  buon  pane  per  tutta  la  mia  vita ;  che  colFandar 
<1egli  anni  potr6  ben  stare  senza  cavalli,  ma  non  mai  senza  chi« 
mi  scriva  e  legga.  Son  content>o  di  questo  che  ho,  quanto  alia 
volont^  e  condotta,  ma  circa  il  sale  in  zucca,  e  di  quel  di  Pisa. 
Onde  vorrei  il  Sanese  per  risvegliare  un  ])o'  costui,  Le  qualitti 
richieste  sono :  che  legga  e  intenda  bene  latino  e  italiano,  prosa 
e  versi,  e  scriva  competentemente,  ma^sime  corretto,  e  sappia 
bene  la  grammatica.  Non  ^  cosa  molto  comune  a  trovar  tutto 
questo  combinato  con  codesta  educazione  uelle  persone  non  fa- 
eoltose ;  perci6  non  ci  va  fretta  nello  scegliere :  e  di  tutte  queste 
tre  cose,  leggere  prosa  e  verai,  latino  e  italiano,  c  scrivere,  glie 
ne  dee  dar  lei  un  esanie  severo.  Le  condizioni  a  cui  lo  piglierei, 
trovandolo,  sono  di  dargli  5  zecchini  il  mese,  tavola  e  alloggio, 
oon  che  vada  ciecamente  meco  doviinque  mi  piacera,  e  non  prenda 
ne  abbia  moglie.  Quando  ella  lo  avri  veramente  trovato,  e  pro- 
vato  tale,  me  lo  faccia  sapere,  e,  secondo  le   circostanze,  o  mi 
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detemiinei'6  a  furlo  venire,  o  essendo  io  certo  di  venir  coeta, 
aspetter6  a  pigliarlo  allom;  ma  sempre  sar^  trovato,  ck'^  il  piik. 
Badi  massiine  al  leggere  ottimamente,  con  inteliigenza  e  iin  po* 
di  calore,  perche  qneato  nel  leggere  mi  fa  moriref  tanto  ^  acqaii 
fresca  Bempi-e.  Stiano  sani,  e  si  ricordin  di  me,  e  si  accertino 
che  le  lor  nuove,  lettere,  e  ancbe  i  pettegolezzi  di  Siena,  dettimi 
per6  da  loro,  non  mi  faranno  mai  se  non  piacere  vivissimo. 


cxvrii, 

AlLA  SIGNORA   MaRCHESA   d' Ozl 

Toi^ino. 

Martinsbourflr,  6  maggio  1786. 

Questi  primi  miei  versi  nei  quail,  gi^  son  ben  trc  aniii,  io 
pittore  allora  piil  rozzo  che  forse  or  nol  sia,  piuttosto  acoennava 
che  dipingeva  le  gent.ili  forme  delta  di  Lei  gentile  persona,  paionnii 
essere  di  ragion  Sua.  Qnindi,  nel  far  rassegna  dei  miei  cenci 
poetici,  avendoli  ritrovati,  e  non  del  tutto  dispiacintimi,  ho  cre- 
duto  dovesscro  alle  di  Lei  mani,  prima  che  a  quelle  d'ogni  altii» 
perveuire.  A  ci6  con  tanto  maggior  coraggio  mi  amschio,  rhv 
mi  lusingo  che  in  essi  vi  scorger^  piil  assai  che  un  amante,  nn 
rispettoBO  e  caldo  ammiratore  delle  di  Lei  bellezze  e  virtii,  qual 
sempre  soiio  stato  e  sono  tuttavia. 


CXIX. 

AlLA  SoRELLA  GlULIA 

Tort  MO. 

Strasbourg,  15  griugno  1786. 

Ho  ricevnto  la  vosti'a  earissima  lettera  ,  da  cui  vedo  <**>« 
sommo  piacere  che  voi  avete  frovato  a  ben  coUocare  la  vostra 
Marian n a ;  me  ne  rallegro  di  cuore  per  voi  e  i)er  lei,  e  spero  che 
sia  per  essere  felice,  come  mi  x>ar  che  mei-iti  per  la  sua  bnona 
indole.  Salutatemi  tanto  il  nostio  Gentiluomo ,  e  ditegli  che 
anch'  io  comincio  a  dilettarmi  di  podagra,  e  Tho  avutA  entm 
quest'invemo,  con  degli  intervalli,  e  ancora  adesso  I'ho  di  temiM> 
in  tempo.  In  me  proviene,  mi  dicono,  dall'  applicar  ti*oppo ;  o 
forse  sar^,  ma  si  pu6  ben  avere  la  gotta,  e  sacrificare  niol ti 
anni  di  v^ita,  per  avere  il  caro  X)iacere  d'essere  ben  recitato  per 
i  teatri  d^Italia  dai  nostri  nobilissimi  eccellenti  strioni,  giik  che 
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tutte  le  iiiie  glorie  letterarie  si  teiminano  a  questo  degno  ouore. 
Nou  e  questo  un  del  ininori  vantaggi  ch*  io  tragga  dalP  essert' 
nato  nell' Italia  presente;  ma  mi  cousolo  d*ogui  cosii  coi  libri. 
Addio,  state  sana. 

CXX. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 
Coliuar,  di  12  lu^lio  1786. 

Amico  carisshno, 

Gik  ]>riiiia  d'ora  avi*ei  replicsito  alia  sna  carissima  de'tanti  (8) 
giagno,  se  uoii  aveBsi  fatto  nu  viaggetto  per  salute  fino  a  Mu- 
neheim  di  circa  15  giomi ;  onde,  tomato  da  due  giorni,  le  scrivo 
subito  per  ringraziarla  del  gazzettino  clie  si  e  compiaciuto  di 
farmi  delle  nnove  di  cost^:  ben  mi  duole  forte  che  la  Teresina 
non  sia  in  queila  salute  clie  TetA  sua  e  robustezza  naturale  par-> 
rebbero  ricliiedei-e ;  ma  clii  ha  dispiaceri  coutinui  nou  puo  stnr 
l>ene  assolutamente ;  oude  si  dee  con  ten  tare  del  meno  male  i)Os- 
rtibile,  e  questo  si  ottiene  col  molto  moto  e  divagarsi  quanto  si 
pu6.  Ho  riflettuto  anche  sulla  proposizione  che  ella  mi  fa  del 
iiipote  del  uostro  Candido,  e  la  ragion  dello  zio  me  lo  rende- 
rebbe  dox)piamente  caro ,  oltre  1'  essenni  dato  da  lei.  Se  ella 
crede  che  possa  essere  quello  ch'io  cerco,  io  non  ci  ho  nulla  in 
contrario;  fuorch^,  per  quanto  me  lo  ricordo,  egli  mi  h  pars<» 
^racilino  e  delicatucoio  di  salute.  II  che,  dovendo  far  vita  ani- 
bulatoria,  e  alle  volte  un  po'  strapazzata,  potrebbe  forse  impe- 
dirlo :  ma  con  tutto  ci6  ella  glie  ne  parli,  e  gli  lasci  ben  rillettere 
He  veramente  vuole  attaccarsi  a  me,  ed  esser  disposto  a  seguinni 
ovunque;  io  certo  e  vivendo  e  morendo,  non  lo  lascien>  mai 
piti  mancar  di  pane.  Solamente  tenio  la  troppa  gioventi\,  e  che, 
nei  pericoli  e  occasioni  di  citta  grandi,  alle  volte  non  si  gua- 
8tasse  costumi  e  salute.  Onde  ella  gli  parli  da  dovere;  e  s^egli 
e  disposto,  lo  esorti  intanto  ad  applicarsi  molto  a  bene  scrivere 
per  il  carattere  e  correttezza,  ed  a  leggere  ad  alta  voce  latino 
e  volgare,  prosa  e  verso,  con  saporc,  cjilore  c^  iutelligenza.  Io 
sulla  di  lei  replica  mi  decidero  a  risponderle  positivamente  in 
nettembre;  che  allora  le  potr6  dire,  s'io  vengo  in  Italia  a  no- 
vembre  di  pigliarlo  io  con  me;  se  non  vengo  a  novembre  circa, 
le  dir6  come  e  dove  me  lo  deve  mandare:  ma  gli  dica  espres- 
samente  che  il  primo  di  tutti  i  patti,  oltre  quelli  che  gi^  ho  a 
lei  accennati  nella  mia  altra  lettera,  si  e  di  amare  V  arte  per 
I'arte,  e  non  per  me ;  e  che  se  non  ci  si  sente  inclinato  non  dee 
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A'euire  per  il  solo  pane,  pereM  c'e  tanti  altri  mezzi  d'averlo,  e 
cosi  uoii  sarebbe  egli  contento,  e  noB  contenterebbe  me. 

Se  egli  dunque  amerii  Tarte  delle  Muse,  8i)ero  che  con  me  potra 
coltivarla  a  bell'agio:  e  tutte  le  proibizioni  con  lui  restriDger^ 
ad  una  8ola,  di  uou  peiisare  mai  a  pigliar  moglie,  percli^  alloi-a 
noil  lo  potrei  aBsolutaniente  tener  cou  nie:  d'ogni  altra  cona  avni 
piCi  che  diHcreta  libertA.  Eccole  il  tiitto:  e  faccia  lei.  Se  iion 
crede  che  sia  il  caso,  si  conipia«cia  di  contiuiiar  la  ricerca  a  suo 
comodo  e  con  item  ma,  i)eiThe  io  non  ho  fietta,  e  la  fretta  nuoce 
alia  Bcelta  asBai. 

Ho  gUHto  che  le  sia  piaciiito  il  Bonetto  delta  Cnisca.  Glie  no 
uccliiudo  qui  diverBi  altri,  Btamj^ati  da  me  con  una  piccola  staui- 
periuccia  a  mano,  i)erch*etla  veda  se  io  son  pii\  diligente  e  men 
\H)rco  del  nostro  Pazzini ;  quanto  al  corretto,  non  lo  posso  easer 
di  piti  di  lor  signori.  II  Fido,  come  ella  yedr^  dal  sonetto ,  ^ 
stato  ucciso  per  lo  cimurro,  con  mio  dolor  sommo.  II  peocato 
{<uo,  ch^ella  mi  tao^,  credo  io  di  saperlo;  che  roe  lo  disBe  quei«t4» 
mio  Serafino  patafreniere  sanese,  che  ho  qui  me«o;  ed  egli  e 
che  bnssasse  il  povero  Pietro,  e  fosBe  con  do  cagione  del  uostm 
gran  pianto;  ma  a  dir  il  vero,  non  lo  credo,  perch^  Pietro  ci 
stava  beiiissimo,  e  non  era  cavatio  da  far  nessuno  cattivo  scherzo : 
a  ogni  modo,  non  vi  sono  piu  ne  gli  uni  n^  gli  altri,  e  preBto 
non  ci  saremo  neppur  noi.  II  tempo  tutto  coufonde  e  annichila ; 
ed  io  lo  sto  oombattendo  (juanto  piu  posso  colla  penna.  Chi  sa 
])oi  se  lie  avrcS  vittoria  1  It  sonetto  del  Ponte,  di  cui  gli  mando 
sei  copie,  ella  lo  pu<^  far  correre;  mandarne  uno  a  I^ampredt, 
uno  a  Cosimo  Mari,  e  che  so  io  per  la  Toscana  a  chi  ella  vuole: 
gli  altri  son  i)er  lei  solo  e  la  Tei'esina.  Desidero  che  piaccia 
toro  quello  del  Ke  di  Prussia.  Non  aggiungo  altro  perch^  ho 
fretta,  e  aspetto  di  sue  nuove  in  agosto,  e  in  settembre  ^aprci 
dirle  qualcosa  di  positivo  di  me  circa  questo  invemo  prossinio. 
Bon  tutto  suo,  e  di  cuore. 


CXXI. 

All  A  Madre 

AstL 

Strasburgr,  13  agosto  1786. 

Carisftima  Signora  Madre, 

Ho  saputo  datla  mia  sorella'Cumiana  ilparentado  ch*ella  ha 
ooucluso  col  mai'chesc  Colli  d' Alessandria,  dandogli  Marianna,  e 
me  ne  ha  i)artecipato  anche  il  suddetto  signer  Marchese  come  di 
cosa  fatta;  me  ne  rallegi*o  niolto  per  la  nipote,  e  per  la  gorella. 
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Noi  figli  maaclii  siamo  un  poco  ineiio  d'inipiccio  alia  iiiadre  per 
<'ollocarci;  ma  in  contraccaiubio  le  diamo  poi  anche  piii  spesso 
<lci  disgnsti.  Spero  io  pei'^  di  non  esscre  stato  un  di  quest!  con 
lei ;  e.  tolto  ciuel  i)iccolo  dispiacere,  cli©  puo  dare  la  mia  inescu- 
8ubile  inesattezza  a  scriverlef  npero  cite  ella  non  abbia  inai  avati 
disgust!  per  cagion  mia. 

Io  sto  bene  assai :  ho  fatto  qualche  viaggetti  in  quests  vici- 
uanze,  perch^  il  inoto  e  la  clivagazione  mi  sbno  necessari  di  tempo 
in  tempo  per  rimettenui  alia  fatica  del  troppo  lavoro.  Spero  che 
a  lei  la  buona  stagione  avr^  anche  giovato  e  forse  ch^  ella  ora 
8ta  in  villeggiatura  al  suo  castello  bellissimo.  I^  anguro  ogni 
.sorta  di  contentezza  e  di  prosperity,  e  pregandola  di  salutare  le 
sorelle  e  di  abbracciiCre  caramentt*  il  signor  Padre,  le  bacio 
afEettiiosamente  le  man!,  e  mi  dico. 


CXXII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Colinar,  5  ottobre  1786. 

Amico  carisshno, 

D'un  giorno  in  un  altro ,  metii  pigrizia ,  metii  indecisione 
m'hanno  fatto  indugiare  a  replicare  alia  sua  caiissima  dei  16  ago- 
Hto,  che  ho  qui  ricevuta  ai  primi  di  settembre,  tutta  pregna  zeppa 
dei  be!  parti  delle  muse  sanesi ;  di  cui  le  mando  qui  acchiuso  il 
mio  indovinello  su  gl!  autoii,  e  un  po*  di  giudizio  sulle  eompo- 
sizioni,  che  sai*^  pur  anche  un  indovinello,  staiite  che  non  ci  ho 
messo  quel  pie  di  piombo,  ch^esige  la  vera  e  saua  critical;  ma 
lio  detto  cosi  a  fretta  in  fuiia  quel  che  m^e  paruto  alia  prima 
lettura.  Avrei  per6  piacere  di  sax)©!^  se  avr6  indovinato.  * 

Vengo  adesso  alia  ragion  principale  che  m'ha  fatto  differii-e 
di  scriverle,  ed  h  che  non  avendo  flnora  iissato  quello  che  farei 


1  <  II  8onetto  N.  1  <  Dal  fondo  alflroso,  ecc.  >,  mi  pare  del  Belli.  II  pensiero 
me  ne  par  triviale;  Io  stile  debole,  il  tutto  medioore,  da  non  biaBimarsi  per6; 
tolto  il  50  e  &>  verso,  che  contengono  un'idea  0  non  giusta,  o  non  giustamente 
spiegata:  Vedere  intorno  a  ah  uno  splendor 9,  al  quale  la  Fama  non  ram- 
tnentb  mai  il  eitnilej  non  mi  par  proprio,  ecc. 

<  11  sonctto  N.  2,  <  Infra  il  silenzlo  della  notte,  ecc.  >,  mi  pare  della  stessa 
inano  e  della  stessa  forza:  non  mi  piace  in  un  sonetto  la  rima  risolse^  ch'e 
idiotismo  e  errore,  a  cui  per6  non  si  bada  in  lungo  poema.  Mi  piace  Tepiteto 
Le  non  vegliate  mura, 

<  II  sonetto  N.  3,  <  Cudmo  m^ascolta,  eco.  >,  Io  credo  del  Bianchi:  e  di 
una  tinta  alquanto  piii  forte  dei  due  pre(!edenti ;  non  mi  piacoiono  i  due  quasi 
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di  me  quest'  invemo,  mi  lusingava  pur  sempre  di  poterle  dirt" 
che  la  niia  lettera  mi  avrebbe  preceduto  di  poclie  settimane ;  ma 
dal  fin  d'agoBto,  che  ^  qui  la  Signora ,  fin  adesso  8ono  stato  in 
dubbio:  ma  ella  finalmente  mi  ha  detenuinato,  ora  che  i  suoi 
affari  sono  terminati  affatto  col  marito,  ad  andar  qaestMnyemo 
a  Parigi  con  lei,  per  x>oi  tornar  qui  in  maggio.  Parigi  e  per  mc 
il  pid  insofii'ibile  di  tutti  i  paesi,  e  per  Bcelta  preferirei  Prato  v 
Oolle  e  anche  Buouconyento ;  mala  persona  amata  tutto  abbel- 
lisce,  e  ci  vo  per  lei  anicamente.  Sicch^  non  ci  vedremo  adesso 
per  piji  d'un  anno.  Si  sta  qui  tutto  novembre;  si  part«  in  di- 
cembre  per  Parigi,  per  rimanervi  tutto  aprile.  Ma  non  ho  pereio 
deposto  niente  il  pensiero  di  stare  ancora  molto  in  Italia,  e  degli 
anni  in  Siena  con  loro,  per  la  lingua,  per  la  semplicit^  del 
vivere,  e  tanti  altri  piaceri  quieti  deiranima  che  soli  ho  pro- 
vati  costa,  e  massime  la  prima  volta  che  ci  stetti  seiiza  cavalli : 
ch'allora  veramente,  se  avessi  avuto  il  core  con  ten  to  come  Tho 
adesso ,  ci  avrei  menato  una  vita  beata,  scevra  d'ogni  enra,  e 
unicamente  consecrata  alle  muse  e  airamicizia.  Quindi  benches 
v'abbia  perduto  un  richiamo  cosl  possente,  pure  la  menioria  di 
esso,  i  luoghi  stessi  ch^egli  abitava,  e  i  reri  amici  corauni  clic 
ci  lascio ,  tutto  mi  accende  di  desiderio  di  ritoi-narvi  e  starvi 
del  tempo;  massime  ora,  che  alcuni  anni  dMntorvallo  fi*a  quella 
t/erribile  nostra  comune  perdita,  ci  lasciano  del  dolore  quell  a 
parte  direi  cob\  piacevole,  che  ^  la  memoria  grata  e  calda 
delPamico,  e  ci  tolgono  quolla  prima  intensa  smania  del  piantn 
c  degli  iniitili  lamenti. 


bisticci  che  fa  il  drag'O  sul  vincitore  e  vinto>  80  e  14o  verso.  Non  mi  piact* 
che  il  drago  dica  di  »h:  Oado  da  prode,  ch'h  il  discorso  d*un  eroe,  non  mai 
d*un  mostro,  in  cui  la  ferocia  e  quindi  il  Talore  son  cosi  innati,  che  non  )(i 
pu6  gloriar  di  prodezza ;  mi  piace  molto  il  quarto  verso:  Minerva,  al  cum 
valore  ogni  opra  d  lieve,  e  pid  I'll©:  C^i  fard  la  tropp'ira  il  viver  corto. 
Vada  a  morte  h  espressione  debole,  o  na^  da  drago. 

<  II  Sonctto  N.  4,  <  Carca  di  doglia,  ecc.  >,  lo  credo  del  Borgojirnini',  ma 
Torse  e  anche  questo  del  Belli.  Non  dice  niente,  nia  o*e  bastante  pompa  di 
locuzione  e  mae8t&  di  verseggiare.  ^  figlio  <!elle  Canzoni  del  Filicaia  su  lo 
stoHso  soggetto. 

<  II  Sonctto  N.  5,  <  Son  quelle  pnr  Talte  citt&,  eoo.  >,  mi  i»aro  il  pih  deboli* 
di  tutti;  Bar&  dunque  del  Bacoi,  di  cui  non  ho  mai  riHto  nulla.  I  Tersi  son  mal 
fiitti  e  trascurati ;  e  un  fraseggiare  bestiale.  Echeggiare  in  doldsaimo  tuono; 
Le  pinte  chiome  di  Mer^rio,  e  quel  Oh  come!  del  verso  ?<>  mi  chiude  af- 
fatto la  bocca,  e  non  dlco  altro. 

<  II  madrigale  N.  6,  <  Vedi  del  cieco  Dio,  ecc.  >,  lo  credo  anche  del  Bianchi ; 
se  non  lo  giudicassi  figlio  d'un  mio  sonetto  »u\  pallon  volante,  direi  che  e  la 
piil  bellina  di  tutte  queste  composizioni. 

<  II  madrigale  X.  7,  <  Non  d^affricano  re,  ecc.  >,  lo  credo  del  Belli;  <*  mi 
pare,  come  le  altre  cose  credute  sue,  bastante mente  nitido  di  stile  e  debole 
d'invcnzione  >. 
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yerr6  dunque  certame^te  cost^  con  loro,  e  ci  passer^  degli 
anni,  e  vivremo  ancora  molte  ore  coiramico  rammeutandolo  e 
facendolo  presso  che  esister  fra  noi.  £  spero  di  veuir  per  stai*ci,  e 
senzacavalli  n^  impicci  nessoni,  nel  novembre  di  quest' altr'anno. 
Circa  a1  nipote  di  Candido,  ci  lio  ben  bene  riflettnto ;  e  aggiunto 
questa  dilazione  del  mio  venir  cost&  alVimpiego  che  il  giovane 
ha  ottejiuto,  mi  determinano  a  sospendere  il  tutto  fin  ch'  io  ci 
venga;  b)  perch^  mutandomi  io  cosl  di  Inogo  in  luogo,  sarebbe 
una  spesa  e  un  dlBturbo  grande  di  trasportare  due  scrivani ;  si 
l)erch^  mi  fo  una  somma  delicatezza  del  far  lasciare  un  pane 
sicuro  a  chi  che  sia:  che  se  poi  o  egli  non  convenisse  con  me, 
o  io  non  a  lui,  mi  dorrebbe  forte  d'esser  cagione  del  buo  danno, 
o  del  mio  col  doverlo  tenere  non  convenendomi.  Onde  si  inmanc^ 
cofli:  che  il  giovane  in  tutto  quest*anno  ventnro  87  fart\  il  8U(» 
Impiego,  e  cosi  ha  sempre  piu  campo  a  conoscere  se  gli  con- 
viene  o  no ;  io  venendo  costd.  Io  tratterft,  e  vedro  se  a  me  con- 
viene,  co8^  egli  di  me ;  e  allora  poi  a  colpo  sicuro  potr^  lasciare 
il  BUO  impiego,  ed  esser  certo  di  me.  Ho  anche  idea  di  avere  un 
cameriere  sanese  e  un  servitore;  il  che,  stando  alcun  temxH)  nel 
paese,  mi  vevrk  fatto,  spero,  per  mezzo  suo,  di  incontrar  bene : 
che  non  voglio  assolutamente ,  quando  mi  eBpatrier<%  affattr» 
d'ltalia  per  non  piii  tomarvi,  trovanui  attorno  altro  che  pezzi 
di  Yocabolario  vivi,  che  mi  teiigano  Torecchio  solleticato,  e  hi 
lingua  in  un  continue  esercizio;  x)er  contravveleno  agli  schia- 
inazzi  di  questi  barbari,  fra  cui  per  mia  disgrazia  mi  toochera 
pur  di  morire ,  se  io  vivo  la  mia  natural  vita.  La  salute  mia 
iirdesso  va  bene,  e  ogni  giomo  ripiglio ;  il  troppo  studio  e  soli- 
tudine  mi  aveano  rovinato;  e  assai  mi  rincresce  di  veder  clie  la 
mia  Halute  non  regge  alia  vita  solitAria,  ch'^  quella  ch'io  Bcie> 
glierei  tra  tutte:  ma  troppo  penso  e  scrivo  e.leggo  quando  sou 
solo,  per  poterci  resistere.  Per  questo,  Siena  mi  6  vita;  perc!ii» 
se  mi  sono  occupato  tutto  il  giomo,  ho  tre  o  quattro  persone 
amate  e  che  mi  soffrouo,  fra  cui  posso  passar  piacevolmente  la 
serata,  e  ripigliar  forza  per  il  giorno  dopo.  Parigi,  tolto  per  la 
Signora,  mi  seedier^  a  morte,  che  io  non  posso  softrire  questi 
buffoni ;  ma  ne  caver6  il  partite  del  ridere  e  far  pro v vision!  per 
la  comedia ;  alia  quale  mi  vo  avvicinando ;  che  avr(N  trentotto 
anni  questo  gennaio,  e  al  suonar  dei  quaranta  avr6  interamente 
deposto  il  coturno,  e  con  lui  le  lagi-ime  e  la  maschera  seria,  e 
voglio  consecrare  altri  6  anni,  e  non  yiii,  al  ridere  d'qgni  cosa 
del  mondo,  che  forse  non  altro  merita;  e  il  resto  poi  della  vita 
dai  46  in  Ik,  la  consacrerA  a  tacere,  liniare,  stanipare  e  leggere. 
Co8\  ho  fissato  da  un  pezzo;  e  gli  anni  del  la  comedia  son  quell  i 
che,  in  parte,  spero  passeremo  insieme.  Cresce  ogni  giorao  il 
biBogno   dei   segi*etari,   tanta  ^  la  roba<»cia  che  vien  fuori  ogni 
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gioruo.  Le  Tragedie  son  tiitte  fatte  quelle  die  debbono  essere, 
lua  non  finite  n^  limate;  ina  quest!  due  anni  87  e  88  saranno 
l)ii\  die  bastanti  a  nietterle  tutte  a  tiro  di  atampa;  e  saranui) 
ailcune  pi^  delle  14  da  loro  sapnte.  I  Sonetti  si  vanno  copiando, 
i^  facendone  e  strappandone,  tanto  saranno  molti,  e  forse  troppi; 
ma  per6  non  sono  niente  i>ietoso  con  essi ;  e  li  tratto  come  una 
t'scroBcenza  della  mia  niai'x^hina  letteraria,  che  non  lasdo  esi- 
Htere  se  non  quelli  die  recisi  potrebbero  nuocere.  Insomma  ab- 
biaiuo  un  poco  di  tutto,  e  credo  che  ella  mi  vedn\  arrivare  a 
Siena  con  piu  quintenii  che  caniicie.  I  cavalli  stAnno  tutti  bene, 
dopo  die  il  Fido  ha  espiato  per  gli  altri ;  vnus  pro  poptilo ;  e 
fanno  delle  gite  strepitose  per  quest!  be!  piani ,  di  90  e  piii 
iniglia  al  giorno.  Fiuisco  i>er  non  tediarla;  ma  non  die  uii 
Htanchi  mai  di  ragionar  con  loro,  e  di  passeggiar  per  Siena, 
quando  una  volta  ho  impugnato  la  penna ;  ma  sono,  lo  confeaso, 
un  po'  pigi'O  al  mett(u*mici.  Mi  tenga  vivo  presso  al  Luti,  Belli 
e  gli  altri  pochi  che  m^amano  cost2\,  aflUnch^  al  mio  venire  non 
u\\  tocchi  di  rifare  il  noviziato  d!  foi^stiere  con  essi.  £  la  nostra 
Nanna  mi  saluti  caramente;  che  ha  piil  ingegno,  naturalezza  e 
cuore  ella  sola,  che  tutte  queste  di  Parigi  prese  insieme ,  die 
gi^  mi  aminorbano  fin  qui  dal  solo  pensarvi.  E  trover6  certo  al 
mio  arrivo  una  colonia  d'arcipretini,  e  vivo  il  Luti.  Non  le  dico 
iiieute  per  la  Tere«ina,  perche  non  iscrivo  meno  ad  essa  die  a 
lei,  e  tutta  que^ta  mia  filastroroa  se  Tingoieranno  a  inetA.  Stian 
sani,  e  m'amino  ch'io  ansai  assai  li  amo. 

Mi  risponda  ancor  qui  ])er  tutto  novembre,  e  in  appressi» 
scriva  dirett-amente  a  Parigi  con  sopraccarta:  A  Mesnieurs  Gi- 
rardot,  Haller  ci  Conipa{/nie,  Banquiers  a  Paris. 

M'ero  scordato  d'luia  cosa  important^.  Elccola:  son  disperato 
4*on  queste  cioccolate ;  ne  ho  dei  saggi  di  Torino,  di  Firenze,  ed 
altri  e  nessuna  mi  giova,  che  quella  di  Siena ,  ultima  da  lei 
inandatami  a  Pisa.  Oudc  la  prego  di  parlare  al  fabbricatore  di 
ossa,  se  me  ne  vuol  fare  in  quest'inverno  fino  a  cento  libbre, 
purch^  siano  per  I'appuuto  come  quella  die  ho  avuta  da  lui,  e 
4li  cui  ancora  tengo  varie  libbre  per  saggio,  la  piglieWi  tutta. 
Veda  lei  se  nella  quautitiY  si  |>otesse  avere  a  qualche  cosa  meno 
di  4  paoli  e  mezzo  a  libbra;  e  quando  sara  fatta,  ella  roe  lo 
iivvisi,  ch'io  glie  la  faro  ])agare  a  Torino,  e  le  djro  come  e  dove 
si  debba  mandare;  ma  la  prego  molto  a  impegnar  P  uomo  a 
servirmi  bene,  e  a  riuscirla  per  Pappunto  come  quella  ultima 
inandatami  a  Pisa;  die  se  ne  rimarr6  cont-ento,  d'ora  innanzi 
glie  ne  commettero  j)oi  scmpre. 

Mando  questa  mia  per  Parigi;  spcro  chVlla  l'avn\  pifi  presto, 
mi  sapr^  poi  dire  iu  quant i  giorni. 
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CXXIII. 

All  A  Madbe 

AsW. 

Strasburgr,  15  ottobre  1786. 

Carhslma  8i(jnora  MadrCj 

Da  molto  tempo  noii  le  ho  Bcritto,  e  uod  ho  ricevuto  da  let 
delle  sue  nuove ;  ma  ho  per6  saputo  le  sue  idtlme  affiizioni  dal- 
r  Abate  di  Calaso.  Mi  spiace  infinitaiuente  di  iin  tale  avvennnento 
per  8e  ateBSo*  e  per  il  uiodo  barbaro  e  teiiibile  con  cui  le  h  mi- 
(*aduto  sotto  gli  occhi  matemi,  cio  che  per  le  ciixiostanze  dovea 
alnieno  accaderle  fuori  di  caea.  L'ho  sentito  e  lo  sento  vivamente ; 
non  dico  niente  per  eonnolare  il  suo  dolore,  x)erche  sono  certo  cho 
nella  di  lei  cosi  vera  e  calda  rassegnazione  a  Dio  ella  trova  com- 
penso  ben  grande  a  tutte  le  iimane  miserie,  e  tale  che  iiiuno 
argomento  umano  lo  puo  luai  agguagliare.  Pure  per  dimostrarle 
rhMo  dal  profondo  del  cuore  ho  sospirato  con  lei  e  per  lei,  le 
ticchiudo  qnesio  Honetto  da  cui  ella  conoscer^  che  per  la  sua  feli- 
city e  contentezza  terrena,  a^Tei  molto  piil  desiderato  di  esserle 
tolto  io,  che  i  suoi  ultimi  figli,  che  almeno  stavano  con  lei  ed 
assistevano  e  consolavano  la  Biia  vecchiaia,  invece  chMo,  miBero 
me  I  le  sono  inutile  affatto,  e  forse  le  sono  piii  assai  dolore  che 
(*x>n8olazione.  Non  aggiungo  altro  per  ora.  La  prego  a  riguainlarrti 
jH-^r  la  salute,  e  le  bacio  rispettosamente  e  caldamente  le  mani. 


CXXIV. 

A  Mario  Biaxchi 

/Slew  a. 

Parigi,  d\  26  dicembre  1786. 

Amico  earissimo, 

Ho  ricevuto  fin  dai  primi  di  questo  <mese  la  sua  de'  15  no- 
vembre ,  essendo  ancora  in  Alsazia ;  ma  siccome  io  stavo  suUe 
raosse,  non  le  risposi,  e  mi  riserbai  arrivando  qui  a  darle  mio 
naove.  Siamo  parti ti  con  la  Signora  d^  Alsazia  il  di  5  e  arrivati 
qui  il  dl  15,  viaggio  un  j>o'  disastroso  per  la  rigidity  della  sta- 
gione,   bench6  non  abbiamo  neve  neppure  adesso  ancora;   ma 
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per  lo  gran  fango  le  strade  guaste  affatto.  Con  tutto  ci6 ,  ella 
pu6  credere  die  viaggiando  cosi  tutto  intero  colla  niiglior  niet^ 
(li  nie  HtesQO ,  io  non  ho  patito  niente  delle  contrariety  delle 
<'attive  Rtrade.  Qui  siccome  non  sto  di  casa  con  lei,  che  decen- 
teniente  non  A  poteva,  anzi  ne  sto  lontAnetto,  essendo  avvezzo 
in  villa  a  ntarci  insieme  senipre ,  lui  riesce  un  po'  duro;  e  del 
reHto,  questa  citt^  niai  in  vita  mia  non  mi  ^  piaciuta ;  e  questa 
«  la  quinta  volta  die  ci  vengo  nello  Bpazio  di  18  anni,  e  sempre 
mi  fa  la  stensa  impressioiie ;  e  se  nou  ci  fossi  per  la  Signora, 
non  ci  ntarei  neppure  un  giomo ;  e  prefer! 8Co  a  geuio  mio  di 
gtare  a  Poggibonzi  o  Staggia,  piuttosto  che  qui.  Non  imports: 
giacche  ci  houo  ,  ne  cavo  il  partito  che  c'6  da  cavarnc ,  cbe  ^ 
di  dormir  tardi,  di  correr  sempre  di  qua,  di  \k,  di  non  pen- 
Kare,  n^  Hcrivere,  ne  far  mai  nulla.  Piglio  questa  come  la  mia 
villeggiatura  per  rimettermi  in  salute,  e'ci  riesco;  in  questi 
dieci  giorni  di  permanenza  qui,  ed  i  10  di  viaggio  e  dissipa- 
zioiie  mi  son  rifatto  molto ;  che  era  stranamente  disfatto  dal 
gniud'applicare.  Ho  gusto  d'aver  indovinato  per  lo  pid  gli  au- 
tori  delle  oomposizioni,  a  cui  fo  ima  vera  festa  di  pensare  che 
Tanno  veuturo  ci  vedremo,  e  staremo  insieme  del  tempo  a8sai; 
<'  vivremo  buon  tempo  a  rider  d'Ansano  e  di  sue  pazzie,  e  per 
((uanto  potr6  d^impedirie.  Noi  stiamo  qui  fino  a  aprile  o  maggio; 
o.  allora  si  toma  in  Alsuzia ;  donde  al  jiovembre,  quando  la  Si- 
guoni  tornen\  (lui ,  io  partir^  alia  volta  d^  Italia.  Mi  place  il 
mezzo  termine  cho  ella  ha  preso  cii-ca  il  Pistoino;  ma  non  tra- 
hiHci  intanto,  la  prcgo,  di  tenermene  in  vista  degli  altri,  perch^ 
ne  avro  necessita  di  due ,  e  non  so  se  questo  mio  stupido  pi- 
snno  la  far^  hinga  con  me.  Cos\  anche  la  prego  a  tenermi  in 
vistA  due  giovanetti  di  buon'  indole  e  costumi ,  ch'  io  piglierei 
in  servizio,  se  volessero  correre  la  sorto  mia,  e  star  veramente 
con  mc  finch6  ci  sono. 

Quanto  alia  cioccolata ,  ella  mi  risponda  qui  a  posta  cor- 
renU* :  io  riscrivero  subito  a  Torino,  perclie  le  sia  rimborsato  di 
la  il  Kiio  avere ;  e  le  accennero  ad  un  tempo  se  la  deve  man- 
dare  o  tutta  o  \mTte- ,  e  dove  e  come.  Ho  aspettato  a  scrivere 
staiuane  al  punto  die  parte  il  corriere ;  onde  non  posso  dir  di 
])iu :  spero  clio  in  10  giorni  ella  rice ven\  questa  mia ;  e  in  al- 
trettanti  dopo,  io  la  sua.  Indirizzi  qui  al  mio  nome  cosi: 

A  Mr  Mr  le  Comte  Vittorio  Alfieri 
Rue  de  Suronne."  Faubourg  St.  Hoiiore  n.  11. 

a  Paris. 

Son  tutto  suo,  e  della  amabile  Terosina;  die  e  la  donna, 
dopo  la  mia,  chMo  amo  o  stimo  il  piii. 


rwfTi 
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cxxv. 

All'Abate  1)1  Oaluso 

Toi'ino. 

8.  d.  [Firenze  1786]. 

Amico  oarissimo, 

Mi  approfitto  di  tutti  i  poclii  inomeDti  che  ho  di  salute  ptis- 
sabile  per  finire  or  qaesto  lavoro ,  or  qtiello.  Le  Tragedie  an- 
tiche,  cio6  le  prime  mie  14  di  cui  avete  notizia,  son  tutte  ricor- 
rette  e  pnrgate  e  limate  per  quanto  ho  potuto  come  vedrete  dal 
Saul:  ho  flnito  e  limato  quel  Poema.  I  sonetti  son  molti,  si 
siccostano  ai  200;  nessuno  ancora  ne  ho  dettato  e  ripulito ;  mi 
vA  voglio  metter  presto ;  se  non  meritano  dresser  perduti ,  non 
lo  siano.  II  mio  dolore  ne  fa  spessissinio ,  e  ve  ne  scrivero  qui 
due  degli  ultimi  da  cui  rileverete  i  mali  miei  di  corpo  e  d'animo. 
E  se  raancassi ,  i  miei  scritti  verrebbero  in  mano  vostra  e  vi 
lascierei  deiiari  per  fare  stampare  ci6  che  merita  e  vi  racco- 
manderei  la  mia  fama  sia  nello  stampare  che  neirardere.  Credo 
4»he  m'intendiate  e  circa  all'ardere  vi  regolereste  sul  gusto  d'ot- 
timo  critico  letterario ,  non  mai  di  critico  di  tirannia  n6  reli- 
jL^iosa  nfe  civile.  E  bench^  siate  in  paese  di  schiavitii ,  potrete 
sorapre  in  cio  servirmi  come  uonio  libero ,  per  mezzo  della  si- 
gnora  die  e  fuori  paese  e  pu6  fare  eseguire  dapertutto  dove 
vorr^  cio  che  i  vostvi  lumi  le  additerebbero,  e  sono  i  vostri 
lumi  che  domando  in  questo  afiare  e  qnella  sollecitudine  e  di- 
ligenza  che  vi  permetterebbero  le  circostanze  per  1' eseouzioue. 
Ma  basti :  qiiesto  forse  non  sar&,  ma  se  pur  fosse,  serbate  questa 
lettera ,  e  sapendo  il  mio  pensare  e  la  mia  fidanza  in  voi ,  mi 
servireste  in  questa  maniera  al  bisogno.  Addio ,  vi  abbraccio 
cai-amente  e  son  vostro  per  la  vita. 

Podagra  acerba  che  si  ben  mi  mordi 

I  pi^  che  in  letto  conficcato  m'hai, 

Se  di  Venere  o  Bacco  in  rei  bagordi 

Tu  nasci,  or  con  qual  dritto  in  me  tu  stai? 
Poco  tua  madre  e  il  genitor  non  mai 

Conobbi,  onde  o  tu  pace  appien  mi  accordi, 

0  che  cangiar  di  padre  almen  dovrai 

Perch^  intera  mia  fama  non  mi  lordi. 
L'ardente  Apollo  il  nobil  Dio  dci  carmi 

Con  sua  fiamma  vorace  hammi  consunto 

Quel  vigor  che  da  te  potea  sottrarmi. 
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Di  lui  sei  figlia  e  nel  crudel  tuo  assunto 
Del  mio  misero  corpo  straziarmi 
Di  rispettar  mia  mente  egli  t'ha  ingiunto. 


Nou  bastava  che  intero  il  lungo  inverno 

Sepolto  10  stessi  in  solitudin  trista 

Privo  di  quella  cara  ed  alma  vista 

Che  sola  in  tregua  pon  mio  pianto  eterno. 
Mute  piante  infra  cui  sfogai  Tinterno 

Mio  duol  che  speme  avea  pur  seco  mista, 

Gia  ciasciina  di  voi  vita  racquista 

E  di  fior  veste  il  suo  squallore  eterno. 
Non  io  cosi  lasso!  cui  speme  ^  tolta 

Di  riveder  tra  queste  amene  piagge 

Donna  in  chi  mia  ventura  e  vita  h  accolta. 
Ciioia  non  b  che  omai  pid  il  cor  m^rragge, 

Morte  mi  s'e  d^intorno  ad  essa  avvolta 

E  lenta  lenta  alia  tomba  mi  tragge. 

Mi  rcsta  adesso  a  risyouder^n  x)cr  quell  a  cioccolata  di  cui  uii 
ragguagliaste  lo  dosi  e  i  prezzi  uella  prima  delle  voBtre  tre 
iiltiiue  let  tore.  Ho  ricevuto  do])o  le  do8i  di  Siena  le  quali  vi 
trartnietto;  mi  stupisco  pero  assai  di  vedere  che  ci  sia  cosi  poca 
vaiuiglia ;  eppure  qiiesta  ^  la  migliore  cioccolata  che  io  abbi:i 
preso  mai.  TuttAvia  parlateue  un  poco  col  fabbricatore  e  com- 
binate  con  lui ;  credo  che  vi  si  potr^  mettcre  un'oncia  di  vai- 
Tiiglia  per  libl>ra,  seiiza  riwhio  clic  sia  troppa;  ma  poich^  cosi 
poca  come  ce  u'  h  in  questa  mia  pur  basta  a  farla  buona,  nou 
voiTci  c*he  tauto  di  piii  mi  pot  esse  nuocere  per  Todore  8Uo 
acuto  ai  nervi  die  sono  in  me  irritabilissimi.  Onde  potet^  famii 
il  piacere  d'  inform aivi  cosa  vo  iie  mettoiio  le  persone  delic4it«» 
a  chi  pur  pim^e  la  vaiiiiglia.  E  se  non  aoho  in  tempo  di  farla 
quertto  maggio,  potete  sos])endere  fino  a  novenibre  e  iutanto  se 
I'occasione  si  presenta ,  che  I'avret^^  certo ,  mandame  a  Parigi 
alia  Signora  tre  saggi  di  diverse  dosi  con  piii  e  meno  d'un'onoia 
a  libbra ;  ella  me  la  fan\  capitare  e  io  cohI  mi  decider^  piii  al 
sicuro.  Ne  vorrei  una  gi*an  provvlsione ,  almeno  di  100  libbre. 
onde  pattuirete  voi  suUa  gran  quautita  un  prezzo  discreto,  e  8to 
in  buone  mani:  fate  voi.  Vorrei  le  mattonelle  di  peso  di  4  a 
libbra  e  bniciato  il  cacao  anzi  che  no ,  perch^  resti  nera  ma 
senza  eccesso.  E  fare  tern  i  grazia  di  dire  al  fabbricatore  che  «• 
me  I'azzecca  bene  glic  no  far<>  far  inoltu  in  appresso;  poich^ 
prevedo,  se  vivo,  che  questa  tra  poco  si  va  a  ridurre  il  mio  solo 
nutrimejito,  perch^  h  la  sola  cosa  che  non  mi  faccia  male. 
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Finisco  poi  questa  iiiia  lunga  lettera  col  parlarvi  della  cobu 
a  vol  pid  cam.  Sento  di  Parigi  che  le  sovrasta  iinminentemente 
un  gran  dispiacere,  di  perdere  quella  sorella  tanto  amatA  ed 
amabile,  dicono,  e  di  male  senza  i-iuiedio,  lungo  e  penoso.  Me 
ue  gpiace  assai  per  le  due  sorelle  e  per  voi  che  col  ciiore  ottiiuo 
vostro  ne  sentirete  la  vostra  i)arte.  lo  a  tntte  afflizioni  i)otrei 
resistere  fiiorch^  al  perder  la  cosa  aniata ,  laa  sou  cosi  bene 
awiato  grazie  al  cielo,  che  forse  pochissiuii  piangeranno  me, 
ma  io  certo  nessun  dei  pochi  che  mi  toeean  nel  vivo. 

Mi  trovo  ancor  carta  e  vi  dico  che  vi  acchiuderei  anche  qui, 
per  farvi  veder  la  mia  bravura,  un  Honetto  stampato  da  me  con 
una  stamperiuola  che  ho  portatile  e  mi  serve  appunto  per  14 
righe  e  non  piii,  ma  mi  Bovviene  adesso  che  voi  eri  in  dubbio 
di  partir  forse  per  Parigi,  e  clie  questa  lettera  non  vi  trovando 
eost^ ,  potrebbe  Buiarrirsi  o  capitai*e  ad  altre  maui ;  e  me  no 
Hpiacerebbe  assai,  come  anche  di  cio  che  qui  vi  ho  scritto ;  ma 
spero  di  no  e  che  la  lettera  vi  trover^  in  Torino,  e  ne  aspetto 
riscontro  per  poi  mandarvi  questa  mia  prova  tipografica  che  e 
il  sonetto  di  Roma;  non  so  se  ve  Tho  letto  mai.  Non  dite  altri- 
menti  a  nessuno  ch'io  son  malato,  che  a  nulla  serve :  alia  madre 
scrivo  che  sto  bene.  Addio  ancora ,  vogliat^mi  bene  e  scrive- 
temi  spesso  se  il  potete.  Quelle  mi  consola. 

Non  appro vo  che  Bodoni  cosl  eccellente  arteficc  s'  impieghi 
sempre  in  libri  di  poca  importanza;  perch^  un  romanzo  greco 
e  una  traduzione  del  Caro ,  e  non  piuttosto  lasciare  per  gloria 
sua  e  dell'Italia  un  bel  Dant«  o  un  bel  Petrarca  che  non  Tab- 
biamo  T  L^eccellente  artefice  non  deve  imprimere  che  eccellenti 
aatori.  Ma  cosi  va  il  mondo.  Virgilio  loda  Au gusto  e  Bodoni 
Htampa  traduzioni. 


CXXVI. 

AiXA  Madre 

Asii. 

Parigi,  a  di  8  gennaio  1787. 

Cansaima  Signora  Madre, 

Da  circa  15  o  20  giorni  mi  trovo  in  questa  citti\  dove  peuso 
di  stare  tutto  quest'  inverno.  Ci  son  venuto  per  bisogno  di  ri- 
metteiTui  un  poco  in  salute,  perch^  in  questi  mesi  trascom  ho 
applicato  troppo  alio  studio,  e  m'era  assai  mal  ridotto.  Questa 
h  una  cittA  fatta  apposta  per  impedirci  di  studiare  e  pensare  e 
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applicare  a  qualunque  cosa.  Ho  saputo  delle  sue  nuove ,  circa 
un  mese  fa,  dalla  Cumiana,  prima  ch^io  partisBi  d'Alsasia  per 
venir  qui ;  e  sempre  da  un  giorno  all'altro  ho  differito  di  scii- 
verle ;  colpa  di  cui  in  ogui  lettera  mi  devo  per  mia  somma  ver- 
gogna  accusar  sempre  senza  correggermene  mai.  Ma  spero  omai 
ch'ella  Bia  ben  convinta,  canssima  signora  madre,  die,  benehe 
io  sia  negligente  nello  scriverle ,  non  eono  pero  nelP  amarla  v 
»timarla,  e  desiderarle  come  fo  ogni  aorta  di  prosperilA.  Ella  si 
conservi  dunque  in  buona  salute,  e  si  riguardi  bene.  La  prego 
di  abbracciare  caramente  per  me  il  signor  padre  e  baciandole 
umilmente  le  mani,  mi  rafTermo  tutto  suo. 


CXXVII. 

All* Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino, 

Pariffi,  a  dl  9  marzo  1787. 

Amico  carissimo, 

Non  perch^  io  mi  diverta,  ne  perclie  io  abbia  qui  cosa  ne^suna 
che  mi  distolga  daH'aniarvi,  e  pensar  a  voi,  ma  per  qnella  in- 
fingardaggine  clie  s'intromette  facilmente  nelPanimo  di  chi  in- 
ganna  il  tempo  coirozio,  e  11  non  pensare,  ho  finom  differito  di 
giomo  in  giorno,  e  di  mese  in  mese  a  dar^i  segno  di  Tita.  Son 
ri tomato  bello,  e  grasso,  e  sciocco  in  questa  cittii,  dove  fo  tre 
o  quattro  miglia  il  giorno  in  can'ozza,  chiacchiero  dell'ore  senza 
dir  nulla,  e  vo  perdendo  la  poca  bile  che  mi  rimaneva.  Ma  mi 
ci  seoco  troppo,  e  sempre  il  mio  pensiero  rifugge  alia  villa,  e 
senza  fallo  dopo  Pasqua  ci  tomo;  e  spero,  anzi  tengo  oramai 
per  certo,  die  non  8an\  finito  il  giugno,  die  voi  ci  saret^  cod 
uoi.  La  signora  ve  ne  scnve  spesso  e  v'incalza,  onde  io  di  questo 
riposo  8U  lei,  che  so,  messer  Io  Abate,  che  la  voce  di  donna  ha 
sempre  piii  potere  assai  die  la  nostra.  Ho  riveduto  alcune  volte 
la  Principessa  e  tra  Taltre  ho  pranzato  da  lei  una  volta,  o  1«* 
ho  futto  una  visita  per  una  gemma  cntrovi  iiicisa  una  speranza, 
di  cui  non  vuol  pin  sentir  parlare;  onde  le  ho  dato  questa  im- 
presa.  Sola  me  non  irraggia.  Ma  pochissimo  son  cont«uto  della 
sua  salute,  e  mono  del  suo  medico,  che  la  uccide  con  la  quan- 
tity e  qualitii  dei  rimedi  continui,  e  di  lei,  che  ci  lavora  per 
altra  parte  col  vegliare  i  due  torzi  della  notte,  e  col  mangisirt* 
il  poco  che  mangia,  di  cose  composte,  sugose,  e  mal  sane;  onde 
sta  a  voi  il  predicarla.  Io  sto  per  stampare  qui  il  i)anegirico  di 
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PliniOy  e  questo  fo  uuicaniente  per  avere  im  naggio  del  carat- 
tore,  cortesia  e  diligenza  tipografica  di  qui,  ed  avntolo  lo  man- 
dero  in  Italia,  per  vedere  se  ristampando  cosi  le  tragedie  bi 
troverebbe  Bpaccio  in  Italia,  e  per  quanti  esemplari.  Vorrei  che 
Yoi  v'informaste  a  Torino,  e  M llano  dai  libra!  di  qnante  copie 
c'Tederebbe  avere  "spaccio  in  codeste  due  eittj\  ed  incarichero 
altri  per  Venezia,  la  Lombardia,  la  Toscana,  e  Roma,  e  Napoli ; 
e  accertato  di  qnesto  fare!  cominciare  qui  Tedizione,  a  cui  questo 
Molini  servirebbe  di  eorrettore.  Dentro  tutto  aprile  spero  di 
farvi' avere  una  copia  del  panegirico,  aflinch^  lo  facciate  vedere 
per  saggio.  Vi  accbiudo  in  questa  una  lettera  al  Bianclii  di 
Siena,  al  quale  vi  prego  di  accompagnarla  con  due  righe  delle 
vostre,  per  domandargli  il  conto  della  cioccolata,  che  debbono 
essere  cento  libbre  a  paoli  4  V4  la  libbra;  e  vedete,  vi  prego,  il 
mezzo  di  fargliela  pagare  in  Siena,  e  di  farvela  inviare  a  poco 
per  volta  in  Torino,  e  una  parte  8i)ero  me  ne  porterete  jwi  voi 
veuendo  in  Alsazia.  Scusate  se  vi  addosso  questa  seccatura,  ma 
essendo  voi  piti  vicino  al  Bianclii,  potete  piit  presto  e  pid  facil- 
mente  intendervela  con  esse.  Con  molto  mio  stupore  ho  visto 
iiella  vostra  lettera  alia  signora  una  copia  di  un  mio  sonetto, 
venutovi,  dite  voi  di  Toscana;  non  mi  ricordo  pid  se  non  vi 
ilicessi  a  voi  pure  ch'io  aveva  un  sonetto  sulla  soppression  della 
laurea,  credevo  anzi  di  avervelo  mandato,  ma  pure  bisogna  che 
ci5  non  sia,  poich^  voi  lo  rimandate  a  noi,  e  parete  non  cono- 
Hceme  Tautore.  Comunque  sia  il  sonetto  ^  mio,  e  non  Tho  man- 
dato ad  altri,  che  al  cavalier  Mario  Bianchi  di  Siena,  del  quale 
94on  certo  che  non  Tha  dato;  ma  possono  averglielo  rubato,  o 
imparatolo  a  memoria  sentendolo.  Poco  m'importa,  purche  uon 
si  sappia  che  ^  mio,  perch^  voglio  ancora  i)oter  ritornare  una 
volta  in  Toscana.  Vi  prego  dunque  di  fame  anche  voi  in  nomo 
mio  una  8x>ecie  di  doglianza  al  Bianclii  dicendogli,  che  io  ve  ne 
ho  scritto,  e  che  a  voi  il  sonetto  e  capitato  seuza  che  se  ne 
Hapesse  Tautore,  e  venendo  in  Toscana.  Gi^  sono  inezie  che  si 
obliano  in  poco  tempo,  onde  non  c'e  da  molto  insistere  su 
questo.  Ne  ho  fatto  uno  giorni  sono  su  questi  fantoccini,  e  ve 
lo  scrivo  qui  a  tergo.  Del  resto  non  fo  quasi  nulla,  che  sempre 
andar  limando  le  Tragedie  per  una  nuova  edizione,  e  spero  che 
riuscira  bella,  ma  ci  vom\  tutto  Tanno  venture  a  farlo  comin- 
riando  a  novembre  di  quest'anno. 

Ho  riveduto  ieri  la  Principessa,  e  I'lio  trovata  pin  disfatta  da 
otto  giorni  che  non  1 'aveva  veduta.  S'ti  risoluta  a  sospendere 
almeno  i  rimedi  bestiali  del  suo  tedesco  Scheffer,  che  le  dava 
da  piu  di  quattro  mesi  in  qua  20,  o  30  pillole  il  giorno,  che  la 
purgano  regolarmeiite  5  o  6  volte  almeno  il  giorno ;  pcusate 
qnal  b  la  macchina  che  possa  reggere  a  un  tale  sconquasso,  e 
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dice  che  ha  litensioni,  e  uon  h  vero;  ma  alia  tosse  ci  vuole  gniu 
here,  e  non  beve  quam  punto;  e  dieta,  e  cose  seiuplicisslmey  e 
ripofto,  e  non  vegliare,  e  non  ginocare  gran  parte  della  nottc*. 
Scrivetelo  tutto  questo  se  Taniate,  e  incalzate  che  tutto  qae^to 
6  cosi.  Addio,  state  bene,  e  vogliatemi  bene.  Vi  riscriver^  p<ii 
di  qui  ancora  a  Pasqua,  prima  di  partire  per  FAlsazia. 

Ci6  che  agli  Itali  spesso  a  torto  ascritto 

Vien  da  infallibil  Gallica  censura, 

Che  con  falsi  concetti  abhian  natura 

Tradita,  e  il  vero  poetar  proscritto; 
Voglio  che  a  me  si  apponga  a  giusto  dritto 

In  questa  breve  mia  strana  mistura, 

Ove  il  Gallico  genio  almo  si  appura, 

Se  il  tanto  alto  mirar  non  ni'6  interditto. 
Leggerezza,  che  pesa,  ingegno  stolto, 

Franco  servaggio,  e  misera  ricchezza; 

Freddo  bollore,  e  acchiuder  poco  in  molto; 
Scortese  civil t^,  scarsa  grandezza; 

In  migliaia  di  corpi  un  solo  vol  to: 

Parmi  che  qui  sia  il  concettar,  bellezza. 


CXXVIII. 

A  Mario  Bianciu 

Siena, 

Parigi,  9  niarzo  1787. 

A  m  ico  car  ins  i  mo , 

Gran  tempo  e  ch'io  voglio  replicare  alia  sua  ultima,  e  ogni 
giomo,  se  ne  m^certi,  ho  pensato  a  loro;  ma  d'nn  giomo  alPaltro 
non  ho  scritto,  e  me  ne  diiole.  Questa  mia  le  perverrA  per  To- 
rino per  via  dell' Abate  Tommaso  di  Caluso,  particolar  mio  amico, 
che  le  8criveri\  forH'anche  due  righe  per  intendersela  con  lei  sii 
quella  cioccolata,  che  suppongo  fatta  a  quest^ora  le  lOOlibbre; 
e  r Abate  le  fan\  rimettere  i  danari,  e  concertei*^  il  mezzo  di 
farla  venire  a  Torino  a  i)oco  per  volt  a  per  via  del  corriere,  o 
altrimenti.  Crederebb'ella  che  in  una  lettera  del  predetto  Abate 
di  CaluHO,  mi  fii  mandato  di  Torino,  come  venuto  di  Toscana. 
il  mio  sonetto  I/ldioma  gentil,  ecc. ;  sonetto  ch'io  non  ho  man- 
dato n^  dato  a  nessun  altri  che  a  leif  Son  certo  anche,  e  oer- 
tissimo,  che  ella  non  lo  ha  dato;  ma  possono  averglielo  rubato. 
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o  iiuparatolo  a  meuioria  uel  Bentiiio.  Couiimque  sia,  T  Abate  amico 
inio  lo  maiid<V  uon  sapeiido  die  fosse  mio,  o  purch^  non  si 
sappia  ch'^  inio,  poco  male  c'^.  Glie  Tavviso,  percli^  ella  dia 
voce  su  questo  die  il  soiietto  iiou  h  luio.  £  di  ci^  la  prego  non 
l)er  altra  ragione,  se  non  peix'h6  peiiso  e  desidero  ancora  di  ri- 
tomare  in  Toscana  j)er  star  con  loro;  del  resto,  ci  metterei  il 
nome  a  lettere  di  sea  tola.  lo  sto  qui  per  stain  pare  il  Panegirico 
di  Plinio :  e  questo  fo  per  aver  un  saggio  dell  a  carta  e  caratteri 
ed  esattezza  tipografica  di  qui;  e  mandarlo  in  Italia  come  mo- 
dello  della  ristampa  delle  Tragedie»  die  penso  di  far  qui,  se  son 
rontento  di  questa  prova.  Mi  fan\  grazia  lei  d'informarsi  iu 
Firenze,  e  nel  rimanente  di  Tos(*ana  dai  principali  librai,  qual 
numero  di  copie  a  un  di  presso  se  ne  potrebbe  esitare  in  To- 
scana di  questa  ristampa,  con  Taggiunta  dell'altre  Tragedie: 
affincli^  quando  io  le  invier6  una  co])ia  di  questo  Panegirico 
sfampato  come  saranno  le  Tragedie,  ella  mi  possa  dii'e  alPincirca 
<iuanti  esemplari  e  di  esse  e  delle  Tragedie  si  potrebbe  man- 
dai*e  in  Toscana. 

Siccome  io  dopo  Pasqua  ritorno  in  villa,  perche  qui  perdo 
troppo  tempo  e  non  fo  nulla  di  buono,  nel  risi>ondemii,  mi 
riscriva  in  Alsazia  al  solito:  die  se  io  uon  fossi  ancora  arri- 
vato,  la  sua  lettera  mi  vi  asx>ettera.  Ma  prima  di  partire  di 
qui  le  riscriverd,  e  spero  di  poterle  spedire  una  copia  del 
suddetto  Panegirico  per  Tuso  di  cui  le  accenner6.  Come  hanno 
passato  lor  signori  il  loro  camevalef  Qui  non  c^e  state  inverno 
])unto,  niente  di  neve,  un  tempo  che  sarebbe  state  bello  a  Roma, 
lutto  il  gennaio  o  febbraio.  Che  fa  la  <'ara  Tei'esina?  pensano  a 
me  qualche  vol  tat  Le  acccrto  ch'io  ho  sempre  Siena  nel  core 
e  davanti  agli  occhi;  e  le  mie  tristi  circostanze  me  ne  allonta- 
nano.  Pure  sempre  sospiro  gli  amici  e  il  bell'idioma.  Chi  sa 
quando  potr6  contentare  appieno  il  mio  cuore?  Voglio  frattanto, 
subito  ritomato  in  villa,  rivedere,  fai*  ti-ascrivere  Toperetta  fatta 
sull'amico,  e  poi  inviargliene  copia;  nulla  mai  mi  fard,  scordare 
di  queiruomo  incomparabile ;  oh  Dio!  qui  c^^  un  milione  d'uo- 
iiiini,  e  non  c'^  chi  vaglia  quanto  il  suo  dito  mignolo.  Vorrei 
che  la  mia  operetta  non  fosse  niinore  del  soggetto.  Mi  scriva 
dunque  delle  nuove  sue,  e  della  Teresina,  e  dei  loro  crocchianti. 
Che  fa  il  Belli?  e  il  Luti?  Quando  ella  uon  sa  che  si  fare,  la  mi 
Hcriva  e  lungamente  quanto  ella  vuole,  mi  fa  sempre  un  piacer 
Hommo.  Quando  sar^  tornato  in  villa,  le  scriver^  anchUo  di  piii; 
ma  qui  si  fa  una  vita  fuor  di  se  stesso,  ch^  si  vnol  sempre  fare, 
e  non  si  fa  mai  nulla.  Quest'anuo  certamente  io  do  Pultima 
luauo  alle  Tragedie  tutte,  e  al  suonar  dei  40,  che  sar^  in  gen- 
naio 89,  spero  ch'elle  saranno  tutte  st>ampatc,  e  che  io  non  le 
vedr6  neppur  piiij  fnorche  vivessi  sino  a  scttanta,  che  allora  me 


134  VITTORIO  ALFIKRI 


le  farei  rileggere,  per  vedere  un  po'  Tefifetto  che  mi  farebben>. 
Stiano  sani,  e  mi  amino  quanto  io  li  amo,  e  non  mi  trascurino 
per  lettere,  e  mi  perdonino  se  io  li  ho  in  apparenza  trascnrati, 
e  ne  incolpino  questa  cloaca  massima,  dove  ogni  buono  si  pu- 
trefy;  ma  Bpero  di  salvarmene  in  tempo.  Sdan  sani  e  lieti. 


CXXIX. 

a  glambattista  suard, 
Segretario  dell'Accademia  di  Francia 

Parigi. 

[Paris],  le  mercredi  11  aTril  1787. 

Le  comte  AMeri  prie  monsieur  Suard  de  vouloir  bien  avoir 
la  bont^  de  lui  faire  sgavoir  s'il  lui  a  obtenu  les  deux  per- 
missions de  publier  le  Pan^irique  imprim^,  et  de  r^imprimer 
sa  trag^die,  en  attendant  T approbation  du  censeur.  La  timi- 
dity de  rimprimeur  et  le  besoin  que  Pauteur  a  de  s^avoir  In 
d^ision  de  tout  ceci  au  plus  tost,  le  rendent  plus  importuii 
qu'il  ne  voudroit;  mais  au  cas  que  ces  deux  permissions  ne 
soient  point  encore  obtenues,  le  comte  Alfleri  prie  monsieui' 
Suard  de  lui  indiquer  les  moyens  pour  se  les  procurer,  aussi 
vite  que  possible. 


cxxx. 

A  Mario  Bianchi 

Siena, 

Parigi,  di  8  maggio  1787. 

Canssimo  Amico, 

« 

Ho  ricevuto  ieri  solamente  la  sua  carissima  lettera,  che  mi  e 
stata  mandatA  qui  di  villa.  Io,  come  ella  vede,  non  son  partito 
di  qui  ancora ;  invischiato  da  due  panie,  ci  sto  per  tutto  queet4> 
mese.  Questo  faceva  piacere  alia  padrona,  non  Tho  saputo  dis- 
dire ;  e  partii'emo  insieme  ai  primi  di  giugno.  Frattanto  ^  u^cito 
alia  luce  il  Pancgirico,  stampato,  come  ella  vedr^,  non  malOf  v 
Henza  nessun  errore ;  ma  ho  ancora  mutato  Io  stampatore,  e  hu 
preso  il  miglior  di  qui,  e  lei  vedm  al  pamgone  gli  awisi  di 
quest' ultimo,  che  fanno  molto  scomparii-e  il  Panegirico.  Si  ^  gia 
dato  principio  a  quest'opera  importante  per  me;  ma  la  piglieri» 
adagio,  e  non  sarti  finita  che  nell*anno  venturo.  Tutto  questo 
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ella  lo  Tedir^  chiaramente  dagli  avvisi  cbe  servono  di  saggio 
deiredizione,  di  cui  glie  ne  tnando  varie  copie,  ginnte  a  una 
copia  del  Panegirico,  e  8pedir6  rinviluppo  all'Abate  di  Caluso 
alia  prima  occasione,  che  lo  rispedirii  a  lei.  La  prego,  quanto 
al  Panegirico,  di  darlo  a  leggere  per  ora  a  pochi,  affinch^  non  le 
e^ca  di  mano  a  segno  di  poter  essere  mal  ristampato  co8tA, 
prima  che  arrivino  le  copie  del  mio,  che  Molini  far^  venire  qui. 
Non  penso  piu  al  sonetto;  e  troppo  era  certo  che  qnesto  non 
poteva  esser  colpa  n^  sua,  n^  della  discretissima  Tereaina;  e 
del  i*esto,  poco  m'importa.  Scrivo  cosl  in  fi'etta,  perch^  parte 
la  po8ta  stamane,  e  ho  varie  cose  da  fare.  La  sua  lettera  mi 
ha  fatto  molto  piacere ;  che  da  tanto  tempo  non  sapeva  niente 
di  loro,  e  ne  stava  in  gi*an  pena.  Le  cose  che  ella  racconta  di 
Toscana  mi  fanno  desiderare  di  non  c'essere,  e  mi  rammaricano 
iissai  x)erch^  loro  ci  sono.  11  nostro  Carli  ^  dunque  mortof  ci 
avrebbe  a  essere  qualche  bell'  aueddoto  alia  di  lui  morte,  del 
modo  con  cui  si  sai*^  separate  dai  snoi  quattrini.  Desidero  sa- 
pere  s'egli,  vedendosi  spedito,  non  ha  venduto  il  suo  corpo  a 
qualche  auatomico,  i^ev  cavar  quello  di  piii.  Tanti  e  tanti  saluti 
al  suo  crocchietto  saporito,  ch'  io  desidero  ogni  giomo  qui  in 
mezzo  a  questo  tnmulto  per  me  storditoio  e  insoffribile:  al  Belli, 
Luti,  Mugnaini,  eec. 

6i^  il  Borgognini  h  in  possesso  di  farsi  fischiare,  credo  che 
la  avr^  presa  bene.  Oggi  ha  due  anni  meno  due  gioiTii  ch*era- 
vamo  a  Pisa  insieme,  nel  boUore  del  Ponte :  ho  sempre  in  cuoii» 
quei  pochi  giorni,  che  mi  sono  stati  piacevolissimi,  in  cui  non 
si  6  desiderato  altro  che  Checco.  Arrivando  in  vUla,  detter^  e 
ripulir6  quel  dialoghetto  su  lui,  e  al  ritorno  dell'Abate  di  Caluso 
in  Italia  che  viene  a  vederci  in  Alsazia,  glie  lo  riporter^  oltre 
Alpi,  e  glie  lo  raander^.  Aspetto,  arrivati  in  villa  ai  primi  di 
giugno,  delle  loro  care  nuove,  e  scriver6  poi  piii  a  lungo,  e  u 
senno  piii  riposato.  Mille  saluti  e  uu  bacio  alia  carissima  Tere- 
sina,  e  non  si  scordino  di  me,  ch'io  li  ho  sempre  in  cuore. 


CXXXl. 

Allo  stesso 

Siena, 

Parigi,  21  maggio  [1787]. 

Carissimo  Amico, 

Eccole,  amico  carissimo,  il  Panegirico,  con  75  copie  di  avvisi 
per  le  Tragedie.  Ella  riceverk  questo  pli<M>  da  Konui  per  via  del 
corner  di  Francia,  franco,  e  rispedira  subito  i>er  quel  di  Torino 
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quest' ultro  plico  racchiusovi  all*  Abate  di  Caluso.  Non  dubito  clie 
il  comer  di  Torino  vorra  incaricarsi  di  questo  plico  per  I'AbAte 
di  CaluBo  iu  nome  iiiio. 

La  prego  di  far  con-ere  di  questi  avvisi  per  tutta  la  Toscana. 
Intaiito  ne  aniverti  poi  in  niaggior  numero  al  Molini  in  Firenze 
per  la  ^ia  di  mare,  iuBieine  con  le  e^pie  del  Panegirico  che 
voiTa  coniniettere. 

Guardi  di  fare  costa  che  codesto  Panegirico  non  si  ristampi  iu 
Siena,  piinia  die  vengano  i  miei.  E  si  diverta  un  poeo  a  ve<lere 
8e  ell  a  ci  trova  en*ori. 

Ma  le  Tragedie,  come  ella  vede  dagli  avvisi,  saranuo  in  piu 
bella  cai-ta  e  meglio  caratt<»re  del  Panegirico,  e  spero  che  «i- 
ranno  una  cosa  bella. 

Jo  sono  ancora  in  Parigi  i>er  tutto  questo  mese ;  imi-to  ai 
primi  di  giugno,  e  sar6  in  Alsazia  il  10  al  piii  tardi ;  1^  aspetto 
con  impazienza  le  loro  care  nuove  e  riscontro  di  questa  mia 
spediziime.  Addio,  stian  sani. 


CXXXII. 

Ai.LA  Madre 

Asti. 

Parii^i,  a  d\  9  giugrno  1787. 

Canssima  Signora  MadrCy 

Da  lungo  temi)0  g}k  dovrei  e  vorrei  esser  partito  di  qui ;  ma 
una  ristampa  delle  mie  tragedie  che  ho  iutrapreso  di  far  qui,  e 
che  gi^  ^  cominciati),  mi  vi  ha  trattenuto  fin'  ad  ora.  Sicoonie 
parte  domani  per  T  Alsazia,  ho  voluto  prima  di  partire  darle  le 
mie  nuove,  che  8ono  buoui^sime ;  e  quando  ella  mi  vorn^  dar  le 
sue,  pu<^  a  diiittura  indirizzare  le  sue  lettere  a  me  a  Colmar  in 
Al8azia.  Penso  di  stare  in  quelle  vicinanze  fine  a  tutto  ottobre, 
c  poi  tornar  qui  i)er  badare  alia  mia  stampa,  che  non  sam  finita 
che  nell'auno  vcuturo,  come  elhi  vedra  da  uno  avviso  stanipato, 
<he  corre,  e  di  cui  ne  ho  mandati  vari  air  Abate  Caluso,  che  eer- 
tarn  cute  glie  ue  fari\  capitar  uno.  Ella  avr^  certamente  saputo 
tutte  le  novita  che  vi  souo  state  qui  aH'occupazione  dell'ada- 
nanza  dei  notabili ;  e  gli  enormi  debiti  di  cui  si  ^  trovato  carico 
lo  State.  lo  spero  che  lei  abbia  passato  bene  il  suo  inverno,  «» 
che  abbia  finalmeut/e  adottato  il  consiglio,  che  tutte  le  persone 
che  ramano,  come  io,  Ic  avranno  da  to,  di  riguardarsi  un  pooo 
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l»iu,  e  di  uoii  sprezzare  la  propria  vita.  Se  vaglio  a  obbedirla 
]ui  comandi,  e  pregandola  di  abbracciar  caramente  il  signor 
padi-c,  e  di  sahitar  le  sorelle,  Je  baoio  afiettnosaniente  le  niani, 
e  mi  prott^stx),  ecc. 


cxxxiir. 

Alla  stessa 

Asti. 

GinoYra,  a  d\  24  lufflio  1787. 

Carisshna  Signora  Madve, 

Dal  due  gionii  son  io  giunto  qui,  dove  son  venuto  apposta 
\wv  inconti-are  T  Abate  di  Caluso,  dal  quale  ho  ricevuto  la  sua 
carissima  lettera,  a  cui  mi  affretto  di  risx)ondere  di  qui,  affincM 
elia  ne  Pabbia  piii  presto.  Io  sto  benissimo  di  salute,  e  con  infinito 
piacei-e  sen  to  ch^ella  pure  stia  bene,  ed  abbia  passato  il  suo  in- 
verao  meglio  clie  gli  scorsi  ultimi.  Ripartiro  di  qui  domani,  credo, 
o  fra  due  giorni  col  carissimo  Abate,  e  travei*sererao  tutta  la 
Svizzera  per  Berna  e  Basllea,  per  renderci  alla  villa  ch'io  abito 
in  Alsazia  presso  a  Colniar,  dove  1' Abate  si  tratterr^  con  noi  alcnn 
tempo,  e  il  pin  lungamente  ch'io  ve  Io  potro  trattenere. £gli  al 
cei*to  non  troverebbe  nessuna  difficolta  a  persnadenni  al  suo  ri- 
torno  di  venire  con  lui  in  Piemontei  i>er  abbracciare  la  mia  caris- 
sima Madre  e  sorelle;  ma  Pirapegno  in  cui  sono  entrato  di  ri- 
stampare  tutte  le  mie  Tragedie,  con  molte  inedite,  come  ella 
vedri  da  questo  mio  avviso  che  qui  le  inserisco,  h  cagione  che  io 
non  potro  forse  passar  le  Alpi  quest^anno.  Con  tntto  cio  non  dico 
iieppur  di  no,  e  staro  vedendo  die  andamento  piglia  questa  mia 
stampa,  che  gii\  ^  cominciata  in  Parigi ,  e  di  cui  mi  si  manda 
ogni  settimana  il  foglio  a  wirreggere  in  villa  dove  sono.  Ma  co- 
mnnque  sia,  se  non  quest' anno,  un  altro,  ella  puo  esser  ben  certa 
che  ancor  mi  vedrii:  e  non  deve  mettersi  in  capo  questa  malin- 
<'onia  di  non  vedermi  pid.  L^eta  sua,  benche  avauzata,  non  e 
decrepita;  e  speix>  in  Dio  che  le  conserver^  una  lunga  e  robust^i 
vecchiezza,  per  esempio  e  consolazione  del  suoi  figli. 

La  prego  sempre  a  non  argomentare  il  m.io  affetto  x)er  lei  dallo 
poche  lettere  che  io  scrivo;  ho  una  inerzia  invincibile  circa  Io 
8oriver  lett«re,  e  a  nessun  altri  scrivo  che  a  lei,  e  all* Abate,  e 
cio  assai  di  rado  anclic ;  ma  se  ella  vedesse  il  mio  cuore,  si  per- 
suaderebbe  che  non  passa  giomo  ch*io  non  pensi  a  lei,  e  che 
spessissimo  piango  pensandoci ;  e  se  non  fossi  piii  che  cei^to,  ch^ella 
trova  nella  sua  vera  e  calda  pieti\  religiosa  la  sola  consolazione 
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che  gli  uomini  possano  avere  darevole  in  questo  niondo,  sagrifi- 
cheroi  ogni  mia  vita  privata,  al  dovere  niio  filiale  di  star  prrsso 
lei,  e  consolarla  dei  perduti  figli.  Ma  so  certo,  ch'ella  ritrae  ben 
altro  sollievo  dalla  sua  religione;  e  che  la  mia  continua  pre- 
senza,  vedendomi  ella  non  in  tutto  oocupato  delle  cose  ch'ellA 
desidererebbe  il  piii ,  le  aiTechcrebbe  forse  piil  dolore  che 
conforto. 

Viva  non  pertanto  quieta  quanto  a  me,  che  certo  I'arao  mol- 
tissimo,  e  tatto  farei  per  saperla  contenta. 

La  prego  di  abbracciare  per  parte  mia  il  signor  padre,  e  di 
salutar  c^ramente  le  sorelle:  e  baciandole  affettaosamente  le 
maniy  mi  rafferrao,  ecc. 


CXXXIV. 
Alla  stessa. 

Colniar,  a  dl  11  settembre  1787. 

Carissima  Signora  Madre, 

Appunto  stava  io  per  iscriverle,  e  darle  conto  con  quanta 
esattezza  e  calore  I'Abate  di  Caluso  mi  aveya  fatte  le  da  lei 
accennategli  prox)osizioni  di  matrimonio ;  quando  ho  ricevato  tre 
giomi  Rono  la  sua  carissima  in  data  degli  22  agosto,  a  cui  dnnqtie 
risi)ondo  definitiyamente  a  un  tempo  stesso  con  questa  mia. 

Comincer<^  per  dirle  che  le  scriveva  anche  per  ragguagliaria 
ch'esco  d*una  diarrea  piuttosto  forte,  che  m'ha  travagliato  pa- 
recchi  giorni,  ma  che  per6  mi  ha  ora  lasciato  piii  sano  che  non 
fossi  da  due  amii  in  qua,  ma  per  ora  sono  anche  un  poco  debole. 

Vengo  adcHHO  alla  proposizioue  lieta  ch^ella  mi  fa,  e  certo  a 
chi  YolesHe  o  pot«i8so  pigliar  moglie,  non  si  pu6  proporre  donna 
pid  sednceute,  clie  una  uobilissima  ragazza  di  16  anni,  ricca  e 
(U)stumata.  Ma  le  fo  riHettere  che  io  sto  per  aver  99  anni,  che 
potvei  essero  ])iiitto8to  padre  che  marito  di  una  di  JO;  che  io 
Kono  dato  ad  occupazioni  affatto  contrarie  a  quello  stato ;  ch4» 
non  ci  ho  mai  avuto  vocazione ;  che  abbomsco  tutti  i  legami  che 
non  si  possono  sciogliere ;  che  finch^  mia  sorella  non  mi  d&dei 
dJHgusti  nuovi,  oltre  quelli  che  mi  ha  dati  neU'affare  della  dona- 
zionc,  in  cui  si  ^  regolata  con  me  con  avarizia,  villania  e  ingra- 
titudine,  che  (^  un  dci  maggiori  peccati  innanzi  Dio,  e  di  cui 
pure  nessuno  si  oonfessa ;  fiuche,  dico,  la  mia  sorella,  avendo 
io  mai  occa«ione  di  trattare  di  nuovi  affari  con  lei,  non  mi  da 
dei  nuovi  disgusti,  ho  con  lei  un  impegno  tacito  di  non  pigliar 
moglie  per  non  privare  i  suoi  figli  della  mia  donazione,  die  ne 
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veiTebbero,  come  ben  so,  a  essere  jinmediatamente  spogliati  dai 
iDiei  flgli,  se  io  ne  procreassi :  con  tutto  queate  ragioni  ella  vede 
cbiaramente,  che  io  non  deyo,  n^  posso,  n^  voglio  per  ora  certo 
X)enBare  mai  a  ammogliarnii;  e  aggiungo  che  se  mai  ci  potessi 
pensare,  non  piglierei  mai  donna  ricca,  n^  piit  giovine  di  me,  se 
non  al  piii  di  10  anni,  perch^  nessuna  felicitd.  mai  pa6  essero 
nelle  disproporzioni. 

Certo  io  non  sono  ricco,  tanto  piti  dovendo  Btare  in  questi 
paesi,  tanto  piii  cari  deiritalia;  e  non  avendo  nessan  parents 
in  Piemonte,  stante  che  molti  mi  vi  abbiano  tante  obbligazioni, 
sa  cai  potrei  far  capitale  per  un  soldo. 

Quest'invemo  yo  decisamente  a  Parigi  dove  ci  piglio  casa  per 
uu  pezzo,  e  mi  vi  stabilisco  a  dimora.  Questa  mi  sar^  una  gi^an- 
dissima  spesa,  ma  mi  son  sempi*e  cavato  col  mio;  e  non  voglio 
piti  a  nessnn  conto  fare  vita  errante;  e  son  fissato  in  Parigi 
adesso  per  molti  anni,  pei'ch^  le  mie  stampe  vi  son  cominciate, 
e  ne  ho  per  molti  anni.  Ci  8ar6  in  dicembre,  ma  le  scrivero 
prima.  Intanto  ringraziandola  del  suo  bnon  cuore  materno,  il 
quale  solo  Tha  mossa  a  farmi  tal  proposizione,  la  prego  di  scri- 
vere  a  mia  sorella  che  per  qualche  giomo  non  le  x>otr6  risx>on- 
dere,  perch^  poco  scrivo,  e  che  prevenga  il  cav.  Colli,  che 
risponder6  per  il  segretario  alia  parte  che  mi  ha  data,  per  la 
stessa  cagioue.  Intanto  le  bacio  le  mani,  abbraccio  il  signor 
padre,  e  son  tutto  suo. 


CXXXV. 

A  Mario  Biancui 

Siena, 

Colmar,  15  settembre  1787. 

Amico  Carissimo, 

£cco  che  io  appena  appena  respiro,  e  rialzo  11  capo  da  una 
iiifermit^  mortale,  che  era  quella  che  io  covava  da  due  anni 
almeno,  e  che  le  ho  profetizzata  nella  mia  ultima  di  Ginevra. 
Alfine  pare  che  la  natnra  abbia  sfogato,  e  dopo  il  dl  11  dello 
scorso  agosto,  fino  al  di  d'oggi,  che  non  ho  pid  messo  piede  fuor 
del  letto,  da  soli  tre  giomi  si  ^  venuto  a  capo  di  arrestarmi  una 
orribile  dissenteria;  che  per  i  primi  18  giomi  mi  diede  fino  a  50 
e  60  evacuazioni  il  giomo,  e  dappoi  non  meno  (che  se  ne  teneva 
conto  scritto)  di  12«  16,  18,  e  adesso  6  e  4;  ma  mi  sento  gua- 
lito  radicalmente,  e  rifatta  tutta  la  macchina,  bench^  mi  ci  vornV 
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tutto  ottobre  a  rifarmi.  Bile  e  poi  bile,  e  bile  su  bile  ho  sempre 
evacuatii ;  iiieutc  8opi)oi*t<ando  lo  stomaco,  se  non  acqua  appanata. 
Mi  son  teiiuto  raorto  per  20  giomi,  e  lo  era ;  privo  d'ogni  caior 
liatarale,  uia  i)er6  Beinpre  il  capo  a  casa.  Era  beu  disposto,  o 
ijuando  passero  io  pih  dolc€iiiente  di  quel  che  SLvrei  fatto  qui 
fra  la  donna  auiata,  e  fra  Tamico  letterato?  Erano  in  salTO  i 
iiiiei  Bcritti,  si  sarebbe  continuata  da  questi  due  me  stessi  Fedi- 
zione  delle  Tragedie;  intrapre^e  Paltre,  e  non  moriva  intero. 
Alti'o  non  mi  doleva  cbe  di  lasciare  la  mia  ultima  Ti*agedia  nou 
vergeggiata;  e  tan  to  pin  mi  doleva,  cbe  la  lasciava  coid  per  sola 
mia  negligenzu ;  mentre  in  Parigi  lio  avuto  tutto  il  tempo  di 
porla  in  versi,  e  i)er  trascuraggine  Favea  negletta.  Ma  insomuia 
e  passato  per  ora  ogui  pericolo  ;  alcim  anno  di  vita  posso  an- 
4'01'a  ragionevolmente  sperarlo  ;  e  poclii  mi  basteranno  d'ora  in 
]mi  a  finire  e  stampan*  tutto  quello  cbe  ho  disegnato  di  faie; 
4^  Bempre,  come  ella  ga,  m'era  distribuito  la  parte  della  vita  mia 
in  maniera  da  aver  fiuito  tutto,  al  piii  tardi,  ai  45  anni ;  oitre 
i-ui  son  d'avviso  che  il  i>oeta  dee  cliiuder  bottega;  ed  a  cui  me 
ne  avanzauo  ancora  6  '/<>  <^be  8ono  tutto  il  mio  piii  esteso  vote. 
Quegta  malattia  mi  lia  pero  ku  varie  coge  fisgato  a  nuovi  8i- 
Hteiui :  ed  il  primo  si  e  che  non  voglio  piit  che  la  morte  mi  can- 
zoni,  ma  che  la  voglio  cauzonar  lei,  con  lo  spicciarmi,  genza 
intrusionc  uessuna,  di  finii-e  e  stampare  tuttelecose  mie£atte; 
<'he  si  lia  bol  dire,  ma  libro  non  e,  finch^  non  e  bene  e  nitido 
o  correttamente  stampato  diiirautore  stesgo.  Perci^  me  ne  vo 
4li  pie  fermo  in  Parigi,  dove  piglio  casa  almeno  per  3  anni,  e 
non  ne  esco  piu,  flucbe  non  ho  t^rminato  tutte  le  mie  gtampe. 
Ho  pernltro  necessity  di  mantenermi  J  a  lingua  toBcana  viva  iu 
<'asa,  percio  a  ogni  conto  supplico  lei  di  mettersi  in  quattro, 
subito  ricevuta  questa  mia,  v  dentro  un  mese  di  trovarmi  11 
i'ameriere,  che  ampiamente  disegno  tutto  quello  che  voglio  da 
lui,  e  che  egli  puo  pretender  da  me,  tutto  h  chiarament'e  espres- 
sovi.  E  speio  in  lei,  che  la  feliciti\  di  questa  scelta  c'impegnersi 
]>oi  tntti  due  a  una  nuova  scelta  di  un  altro  gegretaiio,  poi  piii 
importante ;  ma  questii  sara  per  prim  a  vera,  e  glie  ne  lascieni 
tutto  Pagio.  Ma  mtanto  le  racconiando  caldi88imament«  la  scelta 
<li  questo  cameriere,  che  mi  smanio  di  avere  un  Saneae  in  casa 
in  Parigi,  i>er  contravveleno  agli  orecchi.  In  casa  io  ho  sempre 
la  stessa  gente,  fuorch^  il  cameriere  piemontese  Vittorio,  che 
non  ho  piii  da  mi  anno;  ma  il  buon  Giannino,  il  segretario, 
cho  si  k  fatto  ottimo  copista,  e  non  pid ;  ma  gente  tutta  di 
pace  e  quiete ;  poi  de'  servitori  francesi,  che  non  sanno  una 
parola  d'ltaliano.  Onde  codesto  Sanese  viene  in  una  casa  vera- 
ment'C  Italiana,  e  sars\,  se  lo  merita,  trattato  pih  come  figlio 
•che  come  servo.  Le  raccomando  per  ultima  cosa,  non  mentovata 
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nello  8critto,  di  badar  molto  che  I'uomo  sia  sano  e  robuBto. 
Mi  manca  la  carta  e  il  tempo  e  le  forze.  Aspetto  riscoDtro;  ma 
non  c^^  bisogno  di  replica :  i  patti  son  cliiari  e  larghi ;  se  saro 
con  ten  to  gli  allargher^  foree  ancora  col  tempo.  Ti'ovato  Tuomo, 
va  fatto  "partire.  Preverro  la  mia  sorella  in  Torino,  a  cui  ella 
indirizzer^  Tuomo  con  lettera  nel  farlo  partir  col  comere.  Ec- 
<*ole  in  foglicino  Findirizzo  di  mia  Borella. 

Ecco  quanto  si  promett^  a  hii  e  si  fimia  dal  Conte  Alfieri  in 
pie  di  pagina: 

1®  Egli  sara  cameriere  vero,  non  portante  livi-ea,  non  segni- 
tAnte  carrozza,  e  non  servendo  che  in  camera  e  a  tavola,  ccc. 

2^  Egli  avr^  di  stipendio  niensuale,  che  da  me  si  paga  ogui 
ultimo  del  mese ;  che  sono  in  ragione  di  1  luigi  e  mezzo  d*or<> 
il  mese^  la  somma  di  lire  di  Fitincia  trentasei  il  mese»  nn  salario 
annnale  di  luigi  d'oro  18  Panno,  eqnivalenti  a  circa  37  o  38 
zecohini  gigliati.  E  uscendo  di  Francia,  avi*^  per  tutto  Tequiva- 
lente  in  altra  moneta. 

3<*  Vestir^  di  proprio ;  ma  avri^,  secondo  il  suo  ben  servire, 
o  tutto,  o  gran  parte  dello  spoglio  annuale  del  padrone,  che  lo 
vnole  sempre  strapnlito,  s\  di  biancheria  che  d^abiti,  ma  senza 
Insso:  e  che  certo  essendone,  come  sx)era»  soddisfatto,  non  lo 
lascier^  mancar  di  nulla. 

4?  Avr^  inoltre,  ad  arbitrio  del  padrone,  o  la  tavola  intera 
effettiva  in  casa,  ovvero,  come  si  usa  in  Parigi,  e  altri  luoghi,  la 
m>mma  giornaliera  di  soldi  di  Francia  30  il  d),  pel  suo  vitto» 
che  tanti  appunto  ne  da  lo  stesso  padrone  al  suo  mastro  di  casa, 
e  tanti  al  segretaiio,  allorch^  non  giudica  di  far  tavola  che  ]>er 
se  solo. 

E  questo  vitto  in  danai'o,  aggiunto  al  salario  delle  lii*e  36, 
gli  produrrd,  per  ogni  mese  81  lira  di  totale  di  suo  stipendio, 
che  sono  circ-a  3  luigi  e  mezzo ;  oltre  la  casa  e  fnocx>  e  tutto  il 
uecessario. 

5^  Se  in  capo  a  un  anno  egli  non  si  trovasse  contento  del 
detto  servizio,  gli  sai*^  ripagatoil  viaggio,  per  riporlo  in  Siena, 
come  ne  sar^  stato  levato.  Ma  d^  prima  dell^anno  compito,  n^ 
dopo  Panno  compito,  non  gli  sar^  pid  pagato  viaggio,  se  egli 
se  ne  vuol  ire  di  sua  spontaneity.  Ma  se  e  il  padrone  che  non 
lo  voglia  pill,  sia  dopo  due  mesi,  come  dieci  anni,  sarj\  sempre 
tenuto  a  riporlo  come  e  donde  lo  avr^  levat-o. 

6<*  Chiunque  accetterji  i  suddetti  patti,  che  io  mando  fir- 
mati  al  cav.  Mario  Bianchi,  li  sottoscriversi  anch'egli,  e  li  ripor- 
ter^  con  s^.  E  si  apprester^  a  parti  re  di  Siena  al  piii  tardi  dop(» 
il  20  ottobre  prcsente  ;  e  partirii  col  corner  di  Torino  in  calesscs 
fino  a  Torino  ;  dove  avrii  indirizzo  alia  mia  sorella,  che  paghera 
al  corriere  il  prezzo  convenuto   dal  cav.  Bianchi,  e  donde  poi 
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partir^  per  Ginevra,  come  lo  spedir^  la  detta  mia  sorella ;  e  di 
Oinevra  trover^  nna  mia  lettera,  coUe  istruzioni  necessarte,  per 
pigliar  la  diligemsa  pubblica  in  Ginevra,  che  in  6  giorni  lo  por- 
ter^ a  Colmar  in  Alsazia  dove  sono  io,  e  donde  partir^  poi  meco 
l>er  Parigi. 

Deve  eBsere  in  Colmar  non  piii  tardi  del  d\  10  novembre,  e 
il  totale  del  viaggio  da  Siena  non  gli  puo  pigllare  piti  di  15 
giorni ;  il  quinto  giomo  a  Torino,  di  dove  in  6  giomi  a  Ginevia, 
e  altri  6  o  7  qui ;  che  saranno,  con  i  soggiorni,  al  piii  giorni  20. 

Quando  poi  viaggier^  meco,  s^egli  non  sa  battere  la  posta  a 
<*avallo,  anderi^  talvoltA  in  carrozza,  e  il  piu  speaso  Bulla  cas- 
Hetta  da  cocchiere,  acconcia  comodamente  per  cio. 

Finisce  il  Conte  Al  fieri  col  far  riflettere  a  quello  che  verrA, 
i-h*egli  ^  umano,  non  canibia  niai  servi,  e  che  lo  pu6,  ae  pre- 
muore,  lasciar  comodo  per  sempre. 

Jo  Conte  Vittorio  Alfieri  afifermo  e  prometto  quanto  Bopra. 

Quality  necessarie  al  cameriere  Banese,  che  il  aignor  cav.  Mario 
Bianchi  b'  impegna  amichevolmente  di  Bpedire  al  Conte  Alfieri 
al  pih  tardi  dopo  il  20  ottobre  1787. 

1^  S&vk  perBona  asBolutamente  non  piii  giovine  di  28  aSO 
anni,  non  ammogliato,  e  non  piii  attempato  altre^  di  36  o  88 
auni. 

2^  Avr^  gi^  Bervito  con  buone  testimonianze  in  qaalcho 
i'.aaa  onoratii  e  buona,  e  quindi  avr^  una  certa  disinvoltura,  c 
maniere  uu  po'  civili.  Non  si  richiede  per<^  da  lui  altra  ability, 
obc  di  Bapere  alquanto  pettinare ;  o  Be  non  sa,  di  nna  certa 
voglia  d'impararlo,  il  che  in  due  raeai  di  Parigi,  con  poca  Bcuola, 
glie  no  avanzer^  per  Tacconciatura  che  dee  fare; 

•  3*^  Fedeltii  a  tatta  prova ;  neasun  dei  tre  vizi  capital!,  giuoco, 
vino  e  donne  oltre  Tonesto,  cio^  di  non  pigliar  mal  franccBe  e 
di  non  lasciarsi  spogliare  da  una  pettegola.  Parenti  oneati  lo 
faranno  vieppifi  ben  trattare  dal  padrone.  Se  egli  aa  acrivere  e 
legger  bene,  e  toner  un  conticelJo  di  apcBette,  aar^  asaai  meglio 
che  il  no:  e  quests  cosette  Bapr^  egli  certamente,  ae  non  d, 
<ome  non  ai  vori'ebbe,  nato  della  feccia  del  volgo. 

Ecco  quanto  si  cBige  da  lui. 

Colmar  in  Alnazia,  a  d\  16  Kcttembre  1787. 
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CXXXVI. 

All  A    SORELLA    GlULIA. 
Colmari  20  settembre  1787. 


Ho  sempre  differito  finora  a  rispondere  alia  yostra  ultima, 
che  mi  pervenne  con  quella  del  marchese  Colli,  perclie  vi  voleva 
rlscriyer  di  pngno,  ed  essendo  stato  un  poco  iDolestato  da  una 
diarrea  pin  noiosa  cbe  pericolosa,  non  era  niente  in  forza.  Ora 
mi  son  ripigliato  bene,  ed  anzi  questa  grande  evacuaziono  mi 
ha  reso  una  salute  di  cui  non  godeva  quasi  piii  da  quasi  tve 
anni,  e  mi  seuto  veramente  guarito  dalla  bile  e  convulsioni  che 
mi  avevano  tonnentato  tanti  anni. 


CXXXVII. 

All  A  Madre 

Asti. 

Colmar,  8  ottobre  1787. 

Carissima  Signora  Madre, 

Dalla  ultima  mia  in  data,  credo,  dei  17  {leggi  11)  settembre, 
iiella  quale  io  le  ho  parlato  a  cuore  molto  aperto,  ella  avr& 
forse  potuto  rilevare,  che  io  presentemente  non  mi  litrovo, 
quanto  ai  beni  di  fortuna,  nel  inigliore  stato  possibile.  Kipen- 
sando  poi  dopo  in  me  stesso  a  quanto  io  le  aveva  sciitto,  mi 
entr6  in  cuore,  che  ad  una  madre  come  lei,  arendole  io  o  dette 
o  accennate  in  parte  le  mie  strettezze,  io  poteva  pure,  anzi 
iloveva  confidargliele  intiere;  e  ricercare  in  lei  e  dalla  sua  ma- 
tema  piet^  un  legittimo  modo  di  arrecarvi  soUievo,  e  riinedio. 

Questo  peusiero  mi  fa  ripigliare  la  penna,  per  dirle,  che  io 
verament45  ho  finora  vissuto  sempre  col  mio ;  ma  che  da  tre  o 
<luattro  anni  in  qua  i  molti  viaggi,  la  vita  instabile  ed  errante, 
e  forse  alcune  mie  perdouabili  sconsideratezze,  ed  ultimamente 
poi  piu  di  tutto  in  quest'anno,  la  considerabile  intrapresa  in  cui 
ftono  entrato,  di  stampare  in  due  anni  per  conto  mio  tutte  le 
mie  opere,  che  saranno  sei  in  sette  volumi  almeno ;  ed  in  ultimo 
il  ritrovamii  io  come  sforzato  in  questo  prossimo  decembre  a 
pigliar  casa  in  Parigi,  e  ammobiliarla  d'ogni  cosa;  poich^  do- 
Tendo  pure  stare  a  dimora  in  Parigi  almeno   per  tre  anni,  per 
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attendere  con  cura  a  qiieste  mie  Btampe,  non  ci  potrei  ne  con 
economia,  n6  con  decoro,  dimorare  aH'osteria  di  permanenza  : 
tutte  qiieste  tante  ed  invincibili  ragioni,  mi  lianno  veramente 
posto  in  molta  anguBtia  di  facoltA;  dalla  quale  non  so  afS6olii- 
tamente  come  ue  potr6  uscire  per  mezzi  legittimi  ed  onesti,  s^e 
ella,  carissima  signora  Madre,  non  aiata  il  buo  unico  figlio.  K 
questo  pensiero  mi  tiene  in  un  continno  e  tem'bile  travaglio 
d*animo,  ebe  anche  si  fortemente  infloisce  sopra  il  corpo,  che  \o 
queBt'cBtate  ko  avuto  una  fortisBima  disBenteria  biliosa,  che  mi 
ha  ridotto  airestremitA.  Non  ho  voluto  in  quel  tempo  scrivei-- 
gliene  per  non  spavontarla ;  ma  adesso,  che  sono  un  poco  rista- 
bilito  e  fuori  d'ogni  pericolo,  glie  lo  confesso,  che  sono  Btato 
aBsai  male. 

E  di  questo  male  ne  do  pih  che  i  due  terzi  la  cagione  a 
qucBto  i^ensiero  che  mi  mai-tella  gioiiio  e  uotte.  Non  mi  pento 
pero  niente  d'aver  dato  tutto  il  mio,  e  di  non  possedere  bcni 
Btabili,  ma  in  queBte  mie  circostanze  Bento  TimpoBBibilitA  is  cui 
mi  Bono  poBto  io  BtesBO  di  trovare  a  far  degli  imprestlti  di  ne«i- 
Buna  maniera,  ]>erch^  bu  nesBuna  cosa  al  mondo  li  posBO  aBsi- 
curare.  Potrei,  e  vero,  ricoiTere  ad  alcuni  pochi  e  caldi  amioi 
che  ho,  e  principalment^?  fra  queBti,  alia  signora  oontessa  d' Al- 
bania, che  e  ricca  asBai,  e  Be  Bi  jioteBBe  mai  dubitare  ch'io  Bono 
in  tale  Btato,  ogni  coBa  farebbe  per  me  Benza  che  io  ne  la  richie- 
dessi :  i)otroi  anche,  Be  voIeBsi,  gii\  da  gran  tempo  aver  pre^i 
in  queBti  paesi  qualche  ricca  moglie,  che  molte  occasion!  ne  ho 
avute,  e  tra  le  altre  potrei  aucora  adcBBo  avemo  una  ricchissinia 
inglese,  figlia  d'  uno  dei  inimi  signori  d'  Inghilterra,  che  si  e 
preso  d'aftetto  per  me,  e  me  Tha  voluta  gik  dare  per  tre  volt<», 
beuch^  egli  sappia  beniBsimo  tutte  le  circostanze  della  niia  total 
donazione.  IVfa  questo  matrimonio  non  lo  fo,  n^  lo  fai'6  mai  per 
non  dare  a  lei  tal  diBgusto  di  vedenni  sx>OBare  ima  ragazza  non 
ciittolica.  E  i)erci(^  assai  vergognandomi,  e  non  volendo  assolu- 
tamente  Bvelare  il  mio  bisogno  a  nesBuno  in  questo  spiacevolo 
Btato,  mi  si  affaccio  in  questi  giorni  passati  al  core,  come  nna 
iBpirazione  divina,  queBta  riflessione:  Se  tu  non  apH  intero  if 
tuo  animo  alia  madre,  a  ehi  lo  apHraif  e  se  non  cerchi  o  non 
aspetti  sollievo  da  lei,  da  rhi  lo  cercheresti  o  dove  lo  trovere^tti  T 

Ed  infatti  riflettendo  poi  io  maturamcnte  alle  di  lei  present! 
circostanze;  cio^  ch'ella  non  ha  pi(t  al  mondo,  pur  trop|K>!  altn> 
figlio  che  me;  che  la  figlia  che  le  rimane  h  ben  collocata,  e  ric- 
chiBsima  sar{\  col  tempo;  che  lei,  carissima  signora  Madre,  en- 
Bcndosi  avvezzHta  si  per  virtii  come  per  altre  convenienze,  da 
moltisBimi  anni  a  vivere  affatto  senza  lusso,  e  con  molta  eco- 
nomia,  certamente  dei  considerabili  rispanvii  deve  aver  fatti,  di 
cui  h  ben  padrona  interameiit<'  di  disporre  a  sua  voglia;  e  che 
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infine  poi,  diveuuta  da  parecchi  anni  signora,  col  suo  iDarito, 
di  un  cosl  cospicuo  avere,  come  ^  Magliano;  tutte  qiieste  tante 
e  verissime  considerazioui  lui  Iianno  indotto  a  fare  ver80  di  lei 
ci6  clie  in  vita  mia  non  ho  inai  fatto  cou  uessuuo ;  ed  e  di  cliie- 
derle  la  somma  di  30  inila  lire  di  Piemoute :  e  di  chiedergliela 
in  dono,  percb^  onoratamente  non  le  posso  dire  in  prestito,  non 
avendo  nessnn  bene  stabile,  siil  quale  pot^rglieue  assicurare  la 
restituzione ;  la  quale,  benclie  io  potendola  fare  col  tempo,  abbia 
intenzione  di  fare,  pure  non  ardisco,  n^  ik)S80,  n^  debbo  da 
galantnomo  prometterla;  poich^  se  morissi  tra  seinieBi,  avendo 
tutto  il  mio  in  vitalizi,  non  le  potrei  restituire  tal  somma;  ed 
anche  le  ho  detto  in  dono,  perche  ella  in  somma  ^  la  mia  madre, 
e  quindi  la  sola  peraona  al  mondo,  da  cui  non  mi  vergogno,  no 
debbo  vergognarmi  di  ricevere  nn  dono,  poich^  ne  ho  riceviito 
la  vita,  e  tante  altre  cose  piti  preziose  di  esi^a. 

Le  dico  dunque,  che  se  ella  mi  pu6  far  questo  piacer  segna- 
lato ;  se  ella  puo  usar  verso  di  me  qnesta  opera  veramente  di 
caritii,  poich5  mi  cava  di  cosi  penose  strettezze,  e  mi  risparmia 
forse  di  fare  alcun  sinistro  passo;  se  ella,  dico,  tante  altre  ne 
fa  ogni  giorno,  per  sola  compassione,  a  favore  di  gente  che  non 
le  appartiene  in  uessuna  manieia,  tanto  pid  debbo  sperare,  anzi 
certissimamente  credo,  che  yovrk  far  qnesta  a  me. 

Volendomi  dunque  in  ci6  compiacere,  la  pregherei  di  volermi 
fare  sborsare  la  prefata  somma  di  lire  trentamila  di  Piemonte, 
in  Torino,  al  banco  dei  signori  Fabri  e  Notta  banchieri  niiei ;  e 
ci6  se  le  fosse  possibile,  dentro  tutto  il  mese  del  prossimo  de- 
cembre,  perche  I'urgenza  mia  e  piuttosto  calda.  Dove  che  ella 
non  voglia  aiutarmi,  e  abbia  pure  il  core  di  abbandonarmi  in 
tale  stato,  a  ogni  modo,  si  compiaccia  di  farmene  nna  risposta 
positiva  o  dentro  tutto  novemlne  qui  a  Colmar,  o  dentro  de- 
cembre  in  Parigi,  dove  mi  render^  verso  i  primi  del  mese,  e 
dove  ella  mi  puo  sempre  scrivere  sotto  Tindirizzo  del  banchiere, 
che  le  dar6  in  fine  di  qnesta  mia. 

Non  le  offro  di  pagarle  V  inti^resse  alia  ragion  comune,  che 
questo  lo  potrei  fare,  ma  mi  parrebbe  una  tale  meschinita  es- 
sere  come  una  nmcchia  al  beneficio  ch*ella  mi  presterebbe,  e 
temerei  di  offenderla,  proponendole  una  tal  cosa,  che  piii  a 
mercanti  fra  loro,  che  a  madre  con  un  figlio  nnico  si  conver- 
rebbe.  Spero  bens),  che  tra  qualche  anni,  si  per  mezzo  della 
economia.  che  mi  propongo  di  fare,  si  per  mezzo  della  vendita 
delle  mie  edizioni,  per  le  quali  adesso  ml  convicne  anticipaie 
tanti  danari,  e  non  ricavarne  nulla,  finch^  non  siano  termmate 
le  stampe ;  spero,  dico,  di  rimborsarmi  in  parte  delle  mie  tante 
spese,  e  di  potere  ancora  soddisftiro  lei  se  non  in  tutto,  almcno 
in  parte  di  questa  somma. 

10    Alfieri  —  Lettere. 
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Ma,  comunque  sia,  o  cb*e11a  voglia  darmi  tal  soiiima,  o  ch'ella 
uon  lo  voglia,  e  crudelmente  negandoinela,  mi  abbandoni  cos) 
Kolo  11  el  mondo,  in  paese  estero,  al  mio  infelice  destino,  io  le  Bait* 
.sempre  eguahnente  buon  figlio ;  e  questo  non  muter^  niente 
affatto  al  mio  amore,  e  gratitndine  verso  di  lei;  e  di  una  sola 
cosa  mi  resta  a  pregarla,  e  di  questa  la  scongiuro :  che,  sia  cbe 
riesca  o  no  la  cosa,  ella  mi  prometta  di  non  ne  far  parola  con 
anima  vivente,  tolto  cbe  col  carissimo  signor  padre,  il  quale 
teneramente  la  prego  di  abbracciare  per  parte  mia;  e  bacian- 
dole  affettuosameute  e  rispettosamente  le  mani,  mi  raffermo. 


cxxxviir. 

AlLA    8TE8SA 

Asti. 

Colmar,  a  dl  t7  novembre  1787.  ^ 

Carissima  Signora  Madre, 

Solamente  otto  giorni  sono  che  ho  ricevnto  la  sua  carissiraa 
in  data  dei  22  scorso.  Mi  ha  fatto  assai  pena  ch'ella  abbia  inter- 
jn-etato  male  ci(>  clie  le  scnssi  circa  ai  di  lei  avanzi ;  e  molto  piii 
l)ena  mi  lia  fatto  ch'ella  mi  credesse  venuto  in  qneste  presenti 
augurttie  \tQv  poca  mia  consideratezza.  La  circostanza  del  ritro- 
varmi  nello  stesso  t'Cmpo  avviata  la  stampa  delle  mie  opere,  che 
sar^  una  spesa  di  circa  venti  mila  lire,  e  il  dovermi,  benche  mo- 
destament^"  mobiliare  unacasa  nogli  stessi  anni,  questa^  stata  la 
vera  e  la  sola  cagione  cbe  mi  ha  fatto  trovar  corto  di  danaro ; 
ma  non  mai  oh'io  abbia  speso  per  I'addietro  piil  di  qnello  ch*io 
avessi,  ne  fatto  mai  debiti  nessuni.  Ma  ^  anche  vero  che  non 
avendo  mai  fatto  avanzi,  il  tro varmi  costretto  a  sboi-sare  oltre 
il  mio  mantenimento  Bolito,  la  somma  di  30  e  pitl  mila  lire, 
Rubito  mi  restringe,  e  m'  imbroglia.  Pure,  avendo  io  ritrovato 
in  Parigi  un  libraio,  che  s'incarica  di  far  andarc  Tedizione  in- 
nanzi,  al  2)atto  poi  che  io  lo  rimborsi,  quando  la  stampa  sani 
finita,  con  altrettante  copie  di  essa,  questo  mi  ha  gi^  molto 
rallegrato  il  cuore;  e  non  mi  rimane  piii  per  ora  altra  spesa 
viva  da  fai*e  Ktraordiiiaria,  bc  non  il  mobiliai^  la  casa;  il  che 
uon  eccedcn\  spero  le  12  o  13  mila  lire;  onde  approfittandomi 
io  della  geiitiU*  ofterta  che  mi  fa  ella  in  uome  del  signor  padre, 
saro  iiitieramentc  fuori  dMmpiccio.  Accetto  dunque  con  somma 
gratitndine  le  dieci  mila  lire  di  Piemonte  che  mi  vuole  grazio- 
sameiitc  impresUire;  e  bench^  non   lo   prometta,  pure  io  spero 
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ilentro  tutto  TanDo  90  di  potergliele  restituire;  perclie  da  qui 
n  tutto  il  90  ci  corrono  tre  anni,  nei  quali  la  mia  edizione  sar^ 
tisita,  e  venduta,  ed  io  aTr6  ritirato  il  luio  danaro,  e  ci^  giunto 
a  qualche  econoniia  che  far6  nei  proBsinii  tre  anni,  8ar6  in  caso 
di  restituirlo  le  dieci  mila  lire.  Le  acchiudo  dunque  qui  una 
ricevuta  raia  per  la  suddetta  somma,  la  quale  la  prego  di  cu8to- 
dire^  se  h  ben  concepita  cosl.  Le  acchiudo  pure  una  mia  lettera 
l)er  il  mio  banchiere  in  Torino,  la  quale  la  preg1ier6  di  trasmet- 
t«rgli  neir  atto  4li  fargli  pagare  la  suddetta  eonima ;  la  quale 
egli  secondo  il  mio  avviso  mi  fartt  pasBare  in  Parigi.  Del  resto 
le  poBSo  assicurare  che  questo  h  il  primo  danaro  ch*io  mi  fo 
iniprestare,  e  glie  ne  ho  detto  le  ragioni  ben  jweitive  e  chiare. 
£  86  alle  volte  ella  mi  ha  veduto  far  piii  8i)6sa  di  quello  che 
comportassero  le  mie  entrate ;  le  spieghero  il  come  Tho  fatto, 
e  rester^  subito  capace  che  io  non  ho  n^  fatto  debiti,  n^  molto 
meno,  gnadagni.  Ho  vissuto  in  Firenze  e  in  Roma  circa  sei 
anni,  nei  quali  non  ho  speso  neppure  la  niet^  del  mio:  questo 
ha  fatto  che  per  due  e  piti  anni  mi  son  trovato  in  fondi  da  po- 
tere  spendere  piu  dell'entrata ;  e  allora  feci  quel  viaggio  e 
comprai  quei  tanti  'e  troppi  cavalli :  e  questa  4  stata  la  mia 
ultima  gioventd.  Ma  ora  non  ne  ho  piti  neppure  la  met^  di 
<(uei  cavalli,  e  in  niente  la  mia  spesa  eccede  la  mia  entrata. 
Cio  le  ho  voluto  dire  perch^  a  nessuno  io  rendo  piii  volentieri 
ragione  del  mio  operare  che  alia  mia  carissima  Madre  cheamo 
molto  e  stimo  ancor  piti.  Pra  dieci  giorni  o  poco  piu  8ar6  in 
Parigi y  dove  star6  attendendo  riscontro  di  questa  mia;  e  la 
pregherd  di  scrivermi  sotto  I'indirizzo  che  ^k  mi  pare  d'averle 
inviato,  ma  caso  che  non  fosse,  glie  Io  aggiungo  qui  dietro. 

Ringi-aziando  io  dunque  preventivamente  lei  e  il  carissimo 
signor  padre  dell' impoftante  servizio  che  si  compiacciono  di 
rendermi  in  questa  occasione,  resto  ba<*iandole  le  mani. 


CXXXIX. 

Alla  Sorella  Giulia 

Torino, 
Parigi,  7  [gronnaio  1788J. 

Ho  rice vu to  la  vostra  risposta  con  la  proposizione  che  mi 
fate  di  richiedere  a  nostra  madre  in  prestito  lire  diecimila ,  di 
cui  voi  paghereste  grinteressi.  In  risposta  di  die  vi  fo  sapere 
che  mia  madre,  a  cui  uel  presente  bisogno  ho  ricorso,  bench6 
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ella  lion  mi  abbia  alcuna  obbligazione,  e  passi  per  interessata, 
iiondimeno  mi  ha  dato  gi^  le  diecimila  lire,  e  ci6  senza  limite 
di  tempo  nessuno  per  restituirle,  e  le  ho  ricevute  saranno  circa 
quindici  giorui. 

Ma  niccome  ho  inteiizione  di  rcstituirgliele  e  che  le  spe^e 
inie  in  quest-o  anno  sono  assai  gravi,  vi  nprego  di  bel  nuovo  a 
cercare  di  darmi  le  quindicimila  che  vi  ho  nchieste  ,  e  die  in 
probitA,  e  fraternity  mi  spcttano,  ]>erch6  se  non  mi  aveste  pivso 
per  la  gola  in  Firenze  nel  pagarini  le  lire  centomila,  non  avrel 
niai  acconsentito  a  pagare  piti  che  V  interesse  comune.  Mi  par 
dunque  che  in  qucsta  occasione ,  la  sola  in  cui  io  abbia  avnto 
bisogno  di  voi,  e  la  sola,  gpero,  in  cui  io  sia  per  averlo,  voi  do- 
vreste  arrossire  di  niostrarvi  meno  inclinata  a  rendeimi  scrvizio 
di  quello  che  Io  sia  la  madre,  che  non  mi  deve  niente. 

Vi  lascio  dunque  riflettew  bene  su  questo  e  »ul  vostro  accor- 
<larmi  o  negarmi  quello  che  vi  domando;  piglier6  poi  le  niie 
deterniinazioni  che  credcr<>  piii  opportune. 

Le  ragioni  che  mi  adducete  non  son  buone ;  voglio  credert* 
che  non  mi  potete  dare  le  120.000  lire  in  vece  della  i)euMonc. 
perch^  la  Romma  ^  ragguardevole  e  ci  va  del  libero  per  assicu- 
rarla ;  ma  che  con  due  patrimon!  non  mi  possiate  dai'c,  una  volta 
per  sempre,  quindicimila  lire,  non  me  Io  farete  mai  credere,  e 
mi  tenY>  molto  scontento  e  offeso  e  rotto  per  sempre  eon  voi, 
se  mo  le  negate  di  nuovo ;  e  pensateci  bene,  sia  voi,  sia  chi  vi 
consiglia,  che  farete  molto  piii  il  vantaggio  del  vostro  flglio  a 
darmole,  che  a  negarmele  una  seconda  volta.  La  ingnititudine 
e  la  sola  cosa  che  non  perdonei-ei  mai ;  e  hc  io  avossi  un  fra- 
tello  nel  bisogno,  mi  pare  che  venderei  la  camicia,  per  dargliela. 

Fate  insomnia  quello  che  il  vostro  cuore  vi  suggeriwe,  e  fa- 
temi  pronta  e  decisiva  risposta  del  si,  o  del  no.  Io  suUa  vostra 
detenninero  la  risoliizione  mia.  Mi  spia<^>e  molto  che  mi  abbiate 
sforzato  a  scrivervi  cosl ;  ma  quel  che  vi  domando  6  giusto,  di- 
Hcreto  e  fondato,  e  sjmi  una  cosi\  inaudita  e  die  ne^suno  cre- 
dera,  se  io  la  raceontassi,  che  una  sorella  a  cui  ho  dato  un  car 
pitale  di  circa  900.000  lire  e  piii ,  non  me  ne  possa  dare  un  di 
15.000;  perche  le  100.000  non  van  coiitate,  poiche  me  ne  6  stato 
dedotto  rintercsse,  e  che  interesse! 

Non  finiroi,  se  vi  volessi  dire  tut  to  cio  che  c' e  da  dire  jier 
questo;  ma  voi  tutto  ci6  che  io  posso  dire  gi^  Io  sapete,  e  s])ero 
I',  mi  confido  che  vorrete  dimostrarvi  buona  sorella  con  un 
buon  fratello,  e  crediatemi  che  sarete  neiristesso  tempo  ottima 
madre. 

V'ahbraccio,  e  aspetto  quanto  prima  la  vosti-a  decisa  risposta. 
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CXL. 

Alla  Madre 

Asti, 

Pariffi,  a  dl  20  febbraio  1788. 

Carissima  Signara  Madre, 

Eccoini  sempre  negligente  a  darle  delle  inie  nuove,  nia  non 
niai  per6  ingrato  u^  immeinore  di  tntte  le  sue  bontk  per  me. 
So  DO  8tato  in  quest!  due  mesi  occupatissinio,  o  per  dir  nieglio 
distnrbatissimo  negli  impicci  di  trovar  casa  e  di  aggiustamiici. 
Al  Hue  comincio  dopo  molte  seccature  ad  averne  il  bene,  stante 
che  80UO  alloggiato  molto  allegraniente,  in  biion'aria,  come  bo 
iomi  in  canipagna ,  e  fuoii  di  tutti  i  rumori  di  questa  cittA. 
SMnoltrano  le  mie  stampe  a  poco  a  poGO»  e  spero  cbe  andranno 
bene ;  ma  6  un  lavoro  molto  tedioso  per  me  qiiesto  correggere, 
e  ricorreggere  e  non  finirla  mai.  Qui  abbiamo  avuto  fin  ora  un 
invemo  dolcissimo,  e  ceii;o  non  ne  ho  visti  dei  meno  freddi 
neppure  a  Roma.  Spero  cbe  lei,  carisBiuia  gignom  Madre,  si 
mantenga  in  buona  salute,  e  che  si  abbia  un  poco  piti  riguardo 
die  per  Taddietro.  Qui  non  si  parla  d^altro  che  della  a<lunanza 
degli  Stati  general!,  la  quale  ^  stata  pron^essa  dal  Re  ai  par- 
lament!  per  Tanno  91 :  e  intanto  non  si  sa  come  fare  per  tirare 
iunanz!  colla  spesa  per  la  total  mancanza  di  quattrini.  Certo  h 
nn  curioso  govemo  questo,  e  non  si  sa  come  si  regga  in  piedi ; 
ma  certo  tutto  questo  iinird.  male. 

La  prego  di  abbracciare  caramente  e  ringraziai*e  d!  nuovo 
I>er  parte  niia  il  carissimo  signer  padre ,  e  intanto  baciandole 
affettnosamente  le  man!,  uii  raffermo,  ecc. 


CXLI. 

A  Mario  Bianciii 

Siena, 

Pariffi,  dl  23  febbraio  1788. 

CaHssimo  Amico, 

Perdoni,  perdoni,  perdoni,  alia  tj-ascnraggine  mia,  che  pure 
non  merita  perdono;  mentre  da  setterabre  in  qua,  che  io  le  feci 
sapere  che  era  stato  per  morire  ,  ella  avn\  con  ragione  potuto 
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crcidere  die  fossi  veramente  morto,  non  le  avendo  piu  fatto  saper 
nulla  (11  me.  Ma,  le  dir6,  tutto  ottobre  e  novembre  11  passai  in 
seinplice  vegetazione  per  riavermi  della  nialattia ,  e  non  pen- 
wiva  ad  altro  clie  a  niaugiaie  e  digerire;  stava  tuttavia  aspet- 
tando  da  lei  risposta  sul  caiperiere,  die  niai  non  veniva ;  e  cosi 
arrivai  a  decembre,  nel  cai  principio  partii  per  qui;  dove  ap- 
pena  giunto  entrai  in  impiccl  piii  die  niai ,  dovendoroi  cerear 
casa,  e  mobiliarla,  e  aggiiistarmivi :  occupazione  veramente  an- 
tiiletteraria,  e  di  eui  solamente  eeco  adesso  dopo  quasi  tie  niesi 
die  son  qui.  M&  ho  trovato ,  e  8to  in  una  casa  piacevolissima, 
situata  in  una  altezza ,  vicina  a  una  delle  belle  passeggiate  di 
<[ui,  con  molti  albevi ,  vista  assolutamente  di  campagna  e  una 
quiete  quantA  e  pid  ne  potrei  avere  nella  casa  del  Marclii.  Mi 
limetto  diinque  a  poco  a  poco  a  studiare ;  e  vo'  prosegnendo 
le  stanipe  diverse,  si  delle  Tragedie  che  di  altre  cose.  Ho  rioe- 
vuto  le  due  sue  lettere  ,  di  gennaio  e  V  altra ,  in  cui  vedo  con 
sommo  dispiacere  che  non  ci  sia  mezzo  di  potermi  procacciai*e 
un  cameriere  sanese;  questo  mi  costringen\  un  giomo  o  1* altro 
ad  andarlo  a  cercare  io  stesso.  Nell'altra  sua  lettera  ella  lui  da 
una  buona  nuova ,  che  ella  spera  di  sfuggire  i  lacci  niatrinio- 
niali ;  me  ne  rallegi'o  con  lei ,  e  tenga  forte  cosi.  Abbiamo  sn- 
l>uto  qui ,  sono  circa  10  giorni ,  la  morte  del  i>ersonaggio  di 
Roma :  appena  ancora  lo  possiam  credere ,  tan  to  ci  aveva  egli 
persuasi  della  sua  immortality.  Con  tutto  ci6  per  ora  niente  si 
muten\  nel  nostro  modo  di  vivere ;  e  pur  troppo  temo  che  non 
potr6  mai  piii  stare  lungamente  a  dim  ora  in  nessun  luogo  d'l- 
talia.  Me  ne  vo  io  stesso  e^pellendo  a  poco  a  poco  con  lo  stam- 
pare  le  raie  diverse  opere ;  che  veramente  non  mi  ci  lasciereb- 
bero  pill  vivere  tranquillo.  Pure  e  officio  di  uomo  buono  di 
giovare  alia  patria  nel  inodo  che  puo;  e  disgraziatamente  io  sto 
in  tali  circostanze,  che  non  posso  giovar  airitalia  che  standone 
lontano.  Alia  prima  occasione  le  far6  pervenire,  per  saggio  delle 
inie  stanipe,  un  esemplare  delle  Odi,  e  uno  del  Dialogo  in  prosa 
tra  me  e  I'amico.  Ma  ella  badi  die  non  le  escano  di  niano  niai, 
n^  Tuno  ii^  V  altro.  Puo  leggerli ,  ma  non  darli.  La  ringrazio 
del  ponsiero  che  ha  avuto  di  non  rischiare  al  cattivo  tempo  hi 
cassa  dei  rami  della  Signora;  ma  circa  il  mezzo  aprile,  o  i  prinii 
maggio  si  potrebbero  far  trovare  in  Livomo ,  perchfe  li  imbar- 
casse ;  e  se  bisogna,  per  piii  sicurezza,  la  faccia  fodei*ai*e  la  casj*a 
d'iuceratino. 

I^a  prego  aiiche  a  liscuotere  per  me  dal  Molini  di  Firenzi^ 
certo  residuo  di  coiito  di  cui  egli  mi  dev'essere  debitore. 

La  stampa  delle  Tragedie  va  adagio  assai,  ma  sarA  con-et- 
tissima  e  assai  nitida;  tcmo  die  non  possano  essere  stanipati  i 
cinque  voliimi  prima  di  tutto   Tanno   vonturo,    stante  che   in 
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questi  otto  mesi  non  si  6  stampato  clie  il  primo  solo ,  e  jioclii 
fogli  del  secondo. 

Glie  ne  destino  a  lei  e  alia  Teresina  in  comuiie  una  copia 
4lelle  pochissime  cbe  fo  tirare  in  carta  bellissima ;  e  avian  no 
nn  bel  libro:  se  non  h  buono,  alnien  die  sia  bello. 

II  niio  indirizzo  d'ora  in  poi  sark  seinpre  in  Parigi ,  al  niio 
iiome,  colla  strada  in  cui  abito. 

A  M.  le  Comie  Vittorio  Alfieri,  rue  du  Mont  ParnasBC,  K,  1, 
an  coin  dn  Boulevard ,  Faubourg  8,  Germain, 

A  Paris. 

Pan'a  che  io  I'abbia  fatto  apposta.  di  alloggiavmi  sul  Monte 
PamassO;  eppure  fu  caso ;  ma  ei  sto  veramente  bene  alloggiato. 
Ripiglieremo  dunque  d^ora  innanzi  il  nostro  carteggio,  e  alnieno 
ogni  due  me^i,  io  le  faro  sapere  di  nie,  e  cosi  spero  fara  anclie  lei. 
I  nostri  cavalli  sono  in  quest'  inverno  venati  aneli'  essi  in  Pa- 
rigi, e  met^  gli  ha  la  Signora,  e  nietA  io,  e  il  buon  cavalier 
AchlUe  in  coinune.  Egli  h  diventato  im  vero  porco  grasso,  die 
non  si  pn6  miiovere,  e  piii  bello  che  mai. 

Mi  dia  anche  lei  nnova  degli  aiuici  di  Siena ,  e  se  Chigi  ci 
va  pin ;  se  V  Arci  continua  a  far  figli ,  e  n  Belli  sonetti ,  e  il 
Liiogotenente  dediche,  ecc. 

Sta  qui  quel  pittore  che  fece  il  mio  ritratto  in  Siena,  s'ella 
se  ne  ricorda;  ed  ^  in  gran  moda,  dipinge  i  personaggi  reali, 
ed  lia  migliorato  anche  molto  la  sua  maniera. 

Vedo  con  sommo  piacere  che  Ansano  sia  ragionevole;  cosi 
Jor  signori  passeranno  le  loro  serate  tranquille  e  liete.  Senipre 
invidio  il  loro  ci*occhio ,  e  la  fatality  niia  e  che  senipre  devo 
Htare  dove  non  vorrei,  ma  ci  rivedremo  certamente.  Mi  rino'esce 
c*he  non  potrA.  essere  per  rimanere  assieme;  ma  la  sola  parte 
di  me  che  possa  valer  qualche  cosa,  che  sono  le  schiccherature, 
ella  le  avr^  sempre  dei  primi.  E  cerco  con  ansiet^  Toccasione 
di  mandarle  quelle  Odi  e  niassime  il  Dialogo  delFamico,  che  son 
piiji  impaziente  che  Io  abbiano,  che  forse  non  loro  d'averlo.  Al  piii 
presto  Io  manderu.  Intanto  mi  scriva :  di  qui  le  lettere  vanno 
e  vengono  assai  piii  presto  che  in  Alstizia.  Stian  sani,  e  si  ri- 
cordin  di  me. 
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CXLII. 

Alla  Madre 

AsU. 

Parigi,  a  d\  19  lufflio  1788. 

Carissima  fSufnora  Madre, 

Vedo  dalla  di  lei  ultinia  lettera,  cli'ella  Btava  iii  Bollecitiidine 
di  me,  per  aver  udito  clie  il  conte  Salinonr  diceva  cb'  io  non  stava 
troppo  bene ;  h  vero  cli'  io  patisoo  di  tempo  in  tempo  dei  aciogli- 
inenti  di  eorpo,  che  in  pochi  giomi  mi  dimagrano,  e  impallidi- 
scono  molto,  a  segno  che  paio  assai  piil  uiaiato  ehe  non  Bono ;  nin 
con  la  stefwa  prestezza  poi  ini  iif6.  Vo  eercando  e  Bpero  d'aver 
trovato  un  metodo  di  vita  tale  da  diminiure  moltiBsimo  que^ti 
accident i,  e  forse  estii^arli  affatto.  Molto  eBcrcizio  mi  convieue 
fai'e  e  poco  studio ;  e  cosi  siibito  i  miei  int«Btini  ripigliano  Tela- 
sticitii  dovnta.  Ma  e  I'lma  e  TaUra  di  queste  due  cose  uii  co- 
st ano  molto  a  eseguirsi  perche  adesso  sempre  Bono  avaix>  del 
tempo.  Xe  ho  perduto  ttiiito  in  mia  gioventd,  che  adesso  me  Io 
trovo  mancare.  Aggiiingendo  a  tutto  questo  che  i)eT  quanto  sia 
sobrio  il  mio  vitto,  pure  dopo  pranzo  non  mi  h  poBsibiie  di  far 
nulla  assolutauiente  die  parlare,  o  andar  di  qua  e  di  \k,  in  car- 
rozza  pero,  che  il  moto  a  piedi  mi  pregiudica  molto  alia  digi*- 
stione;  il  totale  del  mio  stato  h  d'un  uomo  non  inalato  e  non 
saiio.  Ma  ella  puo  pero  viver  ti^nquilla  su  me ;  che  anche  non 
le  scrivendo,  ella  puo  esser  certa,  che  io  sto  piuttosto  bene  clie 
male:  die  se  qualche  cosa  mi  accadesse,  subito  la  ne  renderei 
avvisata,  se  non  poh'ssi  io,  per  mezzo  del  segretario.  Quest'aono 
non  ander6  uieiite  in  campagna,  per  attendere  piii  amiduamente 
a  questa  benedetta  stampa,  che  mi  piglia  tutto  11  tempo,  e  mi 
fa  sudare  sangue  e  acqua,  per  fare  un  poco  men  male  che  non 
ho  fatto  la  prima  volta. 

Lei  non  mi  dice  se  anden\  a  Magliano  a  villeggiare;  e  nn 
bd  luogo,  e  uifottima  aria,  e  mi  pare  che  le  dovrebbe  giovar 
molto. 

Questo  paese  e  tutto  in  coinbustione ;  tutte  le  proviuce  Ion- 
taue  son  quasi  ribellate;  qu<'sti  ministri  sono  affatto  senza  testa, 
e  se  la  nazione  iion  ne  manca  aifatto  anch^cBsa,  la  passeranno 
male  cei-tamente,  alia  prossima  convo<»azione  degli  Stati  geneiali, 
die  divieue  di  giorno  in  giorno  piii  inevitabile.  Ma  io  poco  o 
niente  mi  mos<'c)lo  di  cose  die  non  mi   riguardano,  se  non   in 
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<{nauto  voiTei  il  bene  degli  uoDiini  tatti;  e  diggraziataiuento  It 
vcdo  quasi  tutti  e  da  per  tutto  nial  trattati,  infelici  e  miseri. 

La  prego  di  abbracciar  caitimente  il  sigiior  padre,  e  bacinii- 
<lole  riBpettosamente  le  iiiani,  ini  raiferino. 


CXLTII. 
Alla  stessa. 

Pariffi,  a  d\  15  affosto  1788. 

CarissiuM  sUjnora  Madre, 

Ho  sempre  licevate  a  quel  clie  credo  tutte  ]e  nue  prezioKis- 
sime  lettere,  beuche  le  prime  coii  molto  ritardo ;  e  questa  ultima 
Kua  in  fine  di  marzo:  in  cui  ella  mi  rimprovera,  e  giustameute, 
il  niio  gilenzio  e  trascuraggine  a  riBponderle.  Ma  peecato  confer- 
Hiito  ^  mezzo  perdonato ;  e  ella  sa  <*he  questo  mio  glie  Tlio  con- 
fessato  da  gran  tempo,  e  se  sono  recidivo  pur  sempre,  h  in  me 
per  forza  di  natura,  ma  non  mai  per  mancanza  di  ottima  vo- 
lont^. 

lo  non  posso  n(^  leggere,  ne  serivere,  ne  pensjire,  per  cosi 
dire,  altro  clie  la  mattina :  perch^  il  dopo  pranzo,  bencli^  io 
mangi  sobriamente,  ogni  minima  applicazione  mi  e  impossibile, 
e  m*  incomoda  fortemente.  La  mattina  diinque  appena  svegliato, 
mi  capita  sempre  qualche  fogli  di  prove  dallo  stampatore,  dai 
quali  credo  di  spiccianni  a  rivederli,  e  con*eggerli  in  un'ora, 
e  ve  ne  sto  tre,  e  fin  quattro;  dopo  le  quali  mi  trovo  stanco, 
Htanchifisinio;  e  svogliato  di  tutto;  e  sono  sforzato  ad  uscire, 
pigliar  aria,  qualunque  sia  il  tempo ;  altrimenti  Siirei  come  stor- 
dito  x>er  tutto  il  giomo.  Torno  tardi,  mi  metto  a  pranzo,  ed  ecco 
la  giomata  finita  per  me,  ed  ecco  come  ne  passano  dieci,  e  poi 
venti,  e  poi  trenta,  in  ognuna  delle  quali  mi  son  proposto  di 
scriverle ;  che  non  passa  giomo  ch'  io  non  pensi  a  lei,  e  poi  con 
somma  mia  vwgogna,  e  rincrescimento,  mi  trovo  non  I'aver 
fatto.  Non  voglio  farle  scrivere  dal  Segretario,  x>ci'<^*J>^  non  lo 
fare!  fnorch^  se  fossi  ammalato :  onde  pu6  essere  certissima  ciu* 
qnando  non  ha  mie  miove,  e  segno  clie  quanto  alia  salute  son 
buone. 

Ella  mi  domanda  nell* ultima  sua  se  la  signora  Contessa  d' Al- 
bania ^  qui:  ella  c*e,  ed  io  la  vedo  ogni  giorno:  e  lui  parla 
spesso  di  lei,  e  non  ha  rinunziato  a  farle  quella  t-al  visita  che 
l>er  via  delle  strade  cattive  non  le  ha  xH)tuto  fare  tre  anni  fa; 
e  passato  il  suo  anno  vedovile  non  h  impossibile  ch'ella  ritorni 
in   Italia,   e  ch'io  raccompag^ni.    Ella  nrimpone  di  riverirla 
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earamente,  e  di  dirle,  che  beuche  non  le  abbia  pid  soritto  da  gran 
tempo,  h  stato  per  la  gran  iiiutazione  di  paese,  die  ^  quasi 
seinpre  stata  costretta  di  fare  da  tre  anni  in  qua ;  ma  che  pnre 
conserva  senipre  per  lei  gli  Btessissimi  sentimenti  di  aniicizia  e 
di  ammimzione  per  la  8iia  rara  eseni plants. 

Abbiamo  qui  il  nostro  Ambasciatore,  Conte  di  Si'aniafig^, 
ehe  Bi  Bta  morendo.  £  statu  sagramentato  ieri,  ed  h  interameiit<« 
Kfidato  dai  medici.  lo,  riguardandomi  molto,  sto  bene;  ma  x>^'i'<> 
lio  perduto  moltissimo  in  questa  malattia  dalPestate  in  qua.  e 
a  inisura  che  crescono  i  libri,  scema  la  sanity.  Bisogna  invcn*- 
chiare  ogni  giorno,  e  non  mi  dolgo  di  cio. 

FiniBco  col  pregarla  di  abbracciare  affettuosamente,  e  ringra- 
ziare  di  nuovo  il  sigiior  padre  del  servigio  che  mi  lia  prestato 
di  cui  sar6  memore  eternamente;  e  pregandola  anche  anticipa- 
tamentc  a  compatirmi,  e  scusarmi  della  mia  Bolita  negligeii2$i 
avveuire,  la  quale  pero  sar^  la  minore  che  potn>,  le  bacio  oss€— 
<]uiosamente  le  mani. 


OXLIV. 

m 

A  Mario  Bianchi 

Siena, 

rarig'i,  26  agosto  1788. 

Amico  carhsimo, 

Oh  <iuanta  pena  mi  ha  fatto  la  Rua  lettera  dei  7  corrente !  Nou 
•?lie  lo  posso  esprimere ;  sempre  ho  temuto  per  lei  con  quel  be- 
nedetto  petto,  che  vuole  assohitamente  un  tenor  di  vita  che  cer- 
tamente  lei  non  avr^  tenuto.  Niente  vino  mai ;  ucRSun  esercizio 
rmcaldaute,  e  mille  e  mille  riguardi,  con  cui  pm-e  si  spunta  fine 
a  una  cevta  etfi,  dopo  la  quale  non  v'^  piu  da  temere.  Ma  pure 
questi  replicati  e  inaspettati  avvisi  la  debbono^ assolntanieute 
persuadere  di  quanto  io  le  dico ;  e  voda  se  si  pu<^  assoggettaro  al 
latte,  e  fame  per  un  anno  quasi  suo  unico  cibo ;  questo  potrebbe 
ristabilirlo  interamente.  Se  ne  non  vlsti  dei  prodigiosi  effetti.  Di 
una  copa  intanto  la  prego:  ed  ^,  finch^  non  ista  benissinio,  di 
fanni,  se  non  pu6  scriver  lei,  scriver  due  righe  o  dalla  Teresina 
o  dal  Luti,  tanto  i>er  tenermi  in  giorno  del  suo  stato ;  e  qiuindo 
}>oi  san\  guaiito  aifatto,  a  non  trascurai-mi,  tanto  che  io  iNis^i 
lino  a  sei  mesi  senza  saper  uient<'  di  loro.  Ella  dirk  lo  stesso  di 
me;  ma  ella  non  stampa,  e  non  lia  tante  noje  e  fatiohe,  cite  ho 
io  i)er  questo.  Stiimpo  in  due  luoghi  alia  volta.  Qui  le  Tragedie, 
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che  sono  al  principlo  del  terzo  volume,  vale  a  dire  noii  aiicora 
a  met^  del  tutto ;  e  a  Kehl  stampo  varie  altre  cose,  come  olla 
lia  veduto  da  quel  saggio;  e  adesso  vl  stampo  le  mie  rime. 
Sicch^  Bon  veramento  angustiato  dalle  diverse  prove  che  mi 
arrivano  or  di  qua  or  di  Ik;  e  la  salute  non  mi  regge  di  piii, 
benche  dalla  malattia  in  poi  sono  state  sforzato  a  danni  per 
vecchio,  ed  aver  mille  riguardi,  e  cio  per  poter  flinire  queste 
edizioni;  ma  la  stampa  h  la  vera  espiazione  del  piacere  che  si 
^  avuto  nel  comporre,  e  si  paga  caro.  Aspetto  a  posta  coiTente, 
o  da  lei  o  da  altri,  delle  sue  nuove,  clie  spero  sempre  migliori : 
ma  le  voglio  per  uscir  d'  inquietudine.  Voglio  parimente  il  sen- 
timento  suo,  e  quel  della  Teresina  sul  Dialogo  deiraniico,  -per 
la  parte  deiraflfetto.  Loro  due  sono  i  soli  giudici  competent!  in 
cio,  perch^  lo  amavaiiio  fra  noi  tre  talmeute  quell*  incom para- 
bile  Gori,  che  non  ne  rimaneva  piti  per  nessuno.  Perci6  gradiro 
molto  il  ragionamento  naturale,  buttato  in  carta  come  la  penna 
anzi  come  il  cuore  lo  dar^  loro,  un  giorno  che  sieno  freschi  <> 
caldi  d*averlo  riletto.  Ma  ci6  con  loro  comodo. 

Cos!  parimente  mi  faccia  inviare  quella  nota  dei  libri,  perclie 
mi  sono  arrivati  di  Roma  tutti  i  miei,  e  parecchi  me  nemanca. 
di  cui  sono  ansioso  sapere  se  si  trovano  fra  cotesti  lasciati  in 
Siena;  e  tra  gli  altri  il  Tacito  del  Davanzati  col  testo  a  co- 
lonna,  stampa  del  Comino ;  e  il  Longino  e  Demetrio  Falereo  del 
Sublime  legati  insieme,  e  ima  bibbietta  latina,  e  vari  altri,  che 
non  vorrei  aver  perdu ti,  perch6  qui  non  li  posso  rifare  che  con 
X>ena  grande. 

Ho  parlato  a  questo  Molinl  dicotesto  suo  fratello,  e  ho  fatto 
anche  scriver  da  lui  per  avere  il  mio  couto  si  delle  terze  tra- 
gedies che  delle  100  copie  del  Panegirico :  spero  che  per  mezzo 
suo  o  del  fratello  ne  caver6  risposta;  ma  spero  piii  in  lei  che 
in  questo  Mollni,  che  mi  pare  un  bindolo,  come  sono  tutti  i 
librai. 

E  per  isfuggire  alle  loro  bindolerie,  terro  un  metodo  nuovo 
nella  pubblicazione  di  queste  Tragedie.  Non  si  daranno  assolu- 
tamente  che  per  sottoscrizione ;  cio6  quelli  che  le  vogliono  deb- 
bono  dirlo  piima  e  firmarlo  su  un  foglio  che  loro  san\  presen- 
tato;  ma  non  pagheranno  che  in  Parigi  nel  ricevere  il  libro, 
che  sar^  distribuito  ai  sottoscriventi  soli  in  tutto  il  mese  di  de- 
cembre  89,  a  cominciare  dal  di  1^  al  30,  e  poi  non  piu.  Co.si 
quelli  che  si  doveano  spacciare  avi^nno  spaccio  tutti  insieme, 
e  anche  che  si  ristampi  dopo  in  carta  straccia  in  Veuezia,  non 
nuoceni  piii  alia  mia.  Glie  ne  maudero  di  questi  fogli  una 
dozzina,  in  cui  cax>ir^  meglio  la  coaa,  e  la  preghero  dopo  un 
certo  tempo,  se  ha  trovato  dei  sottoscriventi  in  Siena  (che 
dodici  Siiran  molti),  di  riiuandarmi  i  fogli   soscritti;  se  no,  di 
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riiiiaudamieli  in  bianco,  die  non  impoi-ta;  uia  taiiti  dati,  tanti 
voglio  riavere  soscritti  o  no,  per  mia  regola. 

La  pre>(o  anclie  di  ordinai*uii  altre  100  libbre  dl  cioccolata 
nllo  Atesso  fabbricatore^  faita  alio  Bteaao  uiodo,  e  stesso  presto,  t* 
dirgli  clie  la  faceia  a  siio  comodo;  perch6  le  fo  fare  per  precan- 
zioue;  ma  pure,  come  si  stenta  a  trovare  occasion!,  fatte  che 
<'Ile  sieno,  le  tenfi^A,  o  nie  lo  faceia  sapere,  cbe  poi  le  additero 
maniera  di  farmela  pervenire  a  20  o  30  libbre  alia  volta,  clit* 
mi  sar^  piu  comodo.  Finiseo,  cbe  nono  stato  tedioso  e  indiscreto 
scrivendo  a  im  malato,  e  domandandogli  tante  cofie ;  ma  a'  in- 
tcude,  cbe  sheila  non  sta  benissimo,  non  ne  deve  far  nessuna ; 
fiiorebe  di  far  mi  asBolutamente  eaper  le  8ne  nnove.  Tomi  sano, 
mi  voglia  bene,  e  mi  faceia  scrivere  dalla  Teresina.  Addio.  Son 

tllttO  8UO. 


CXLV. 
Al  nobil  uomo  il  9IGNOR  Pasquale  De-Paoli 

PrOPUGNATOR  MAGNAXIMO  DE'  CoRSI. 

Pariarl,  20  settembre  1788. 


Lo  Bcrivere  tragedie  di  liberti\  nella  lingua  d'lm  popolo  non 
libero,  forne  con  ragione  parr^  una  mera  stoltezza  a  cbi  altro  non 
vede  die  le  presenti  cone.  Ma  diiuuque  dalla  perpetua  vicenda 
tlelle  passati'  argouienta  le  future,  corI  per  avventara  giudictir 
non  doYn\. 

lo  perci<^  dedico  questa  mia  tragedia  a  voi,  come  a  uno  di  quei 
pochisflimi,  die  aveiido  idea  ben  diritta  d*altri  tempi,  d'altri  po- 
poli  e  d'altro  pensare,  sareste  quindi  stato  degno  di  nascere  ed 
operare  in  uc  ftecolo  men  moUe  alquanto  del  nostro.  Ma  siccome 
per  voi  non  h  certamentc  restate  che  la  vostra  patiia  non  si  po- 
iiessc  in  libertA.,  non  gindicando  io  (come  il  yolgo  suol  fare) 
gli  uomini  dalla  fort  una,  ma  ben  si  dalle  opere  loro,  vi  repnto 
])ieuamente  degno  di  udire  i  sensi  di  Timoleone,  come  qaegli 
fhe  intiCnderli  appieno  potete,  e  sentirli. 
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CXLVI. 

A  Mario  Bianchi  e  a  Teresa  Mocenni 

Siena, 
Parigi,  7  ottobre  1788. 

Cari  laro, 

Ho  ricevuto  le  due  lettcre  iiltime:  in  una  T  eatrattino  siil 
Socrate,  nell'  altra  il  sonetto  e  critica  del  Kignor  Mario.  Ma  ini 
afSigge  ljure  asfiai  lo  stato  in  cui  sento  ciregli  6.  Son  certo  clio 
H^egli  si  foHge  da  due  anui  in  qua  tenuto  inalterabihnente  a  uii 
Histema  di  vita  sobriissima,  e  punto  vino  e  molto  latte,  questo 
lion  gli  sarebbe  ora  accaduto.  Spero  pure  che  con  degli  avvi.si 
cosi  seij,  Be  ne  persuader^  per  sempre,  a  non  pigliar  umido,  a 
iiou  riscaldarsi  in  nessuna  inaniera,  ed  a  mangiar  senipliciBsinio. 
I  due  flonetti  rai  son  piacinti :  mi  ha  fatto  ridere  quello  di  cri- 
tica ;  nia  le  eritiche  sono  ingiuste  quasi  tutte,  ed  lia  fatto  ai  cen- 
rtori  di  costk  piu  onore  che  non  ineritano,  perche  non  avi-ebbero 
certo  saputo  far  quel  sonetto,  clie,  a  dirle  il  vero,  mi  pare  mi- 
gliore  delValtro  nel  suo  genere.  Che  nel  primo  queira/^rMi  fedele, 
per  acoennai*e  raniistt\  di  Megacle,  h  oscuramcnte  detto ;  e  cosi 
non  mi  place  plautsi  e  lodi  per  la  chiusa.  Ma  c'e  pero  dei  bellis- 
sinii  versi,  come  il  terzo,  il  quinto  e  I'ottavo ;  e  il  primo  sa- 
rebbe,  senza  quelF  nn  che  lo  infiacchisce.  Ma  ne  Tuno  n^  Taltro 
non  sono  parti  da  convalescente,  e  bisogna  clie  il  signor  Mario 
abbia  letto  assai  da  che  non  ci  siam  veduti,  percike  ha  migliornto 
moltissimo  lo  scrivere. 

Quanto  al  Soerate,  io  Taveva  gik  ricevuto  piii  di  tre  mesi  fa, 
dall'autore,  credo,  da  anonimo  in  somma,  e  non  mi  fece  altro  do- 
lore  che  di  a  Venn  i  fatto  pagare  uno  zecchino  e  pih  di  porto.  Ne 
lensi  due  pagine,  una  in  principio  e  una  in  fondo,  e  vedendo  che 
Tautore  ei'a  abbastanza  punito  dall'lmproba  fatica  che  ci  deve 
aver  durato,  e  dal  poco  esito  che  puo  avere  tale  scioccliezza,  lu) 
risoluto  di  punirlo  ancor  doppiamente  con  un  intero  silenzio.  La 
nostra  Teresina  carina  nehaportato  appunto  ajtpuntocon  le  stesse 
mie  parole  lo  stesso  giudizio  che  ne  aveva  portato  io.  Che  non  e 
buono  aflFatto  come  tragedia,  e  clie  non  puo  esser  mai  creduta 
mia;  e  che  e  sciocco  come  satira,  mm  vi  essendo  alti'o  che  una 
insulsa  rii)etizione  esagerata  di  tu  e  iVi\  e  di  altre  simili  inezie, 
che  son  troppe  per  emi)ime  tre  atti. 

Riprego  la  Terenina  di  fanni  e  mandarmi  quella  notarella  dei 
libri  costA  rimasti,  che  mi  preme  d'averla,  per  8a[)er  se  vi  sono 
certi  che  mi  mancauo  neU'invio  di  Roma.  A  lor  bell'agio  poi  mi 
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faraiiDO  sapere  della  cioccolata.  Quanto  al  Molini  gli  ho  fatto  scii- 
vere  dal  fratello  di  qui,  nia  non  lasci  per6  di  riecrivergli.  Per 
mezzo  dei  fratelli  Lorenzani  di  Pisa,  cbe  paitoDO  di  qui  per  To- 
>*cana,  le  spedisco  un  involtino,  in  ciii  c*6  dieci  fogli  di  BOttoscri- 
zione  per  le  mie  tragedie.  Credo  che  ne  avanzeri  per  Siena  e  lo 
Stato  Sanese.  La  progo  di  cercarmi  dei  sottoscrittori,  e  di  non 
sottoscrivere  lei,  perche  la  lo  avrit  e  in  carta  fina ;  ma  si  dia 
qiialche  preniura  per  codesti  dieci  eseniplaii.  Fi*a  cinqne  o  sei 
niesi,  qiiando  avri\  appurato  che  non  c'^,  o  che  c'e  lia  rienipirli 
costA,  lue  li  i-invii  poi  tutti  dieci,  o  siauo  sottoscritti,  o  no ;  i)ei-che 
tengo  con  tutti  questo  metro ;  e  ognuno  di  quei  fogli  iK)i*ta  seco 
una  copia  dell'edizione,  la  quale  sard,  arsa,  se  non  ^  venduta ; 
e  nessuno  avr^  mai  di  prima  mano  questo  libro,  se  non  lo  ha  per 
8(>ttoscrizione.  Ella  vedr^  nello  stesso  foglio  la  ragione  perche  fo 
cosi,  e  la  prego  di  farmi  sapere  poi  quando  gli  avri  riceTuti  da 
Pisa,  e  di  dinni  come  ne  trova  la  stampa. 

Intanto  incarico  special raente  la  gentilissima  Teresina  di  Bcri- 
vermi  almeno  una  volta  il  mese  le  sue  nuove,  finch^  ella  sia 
interamente  ristabilito  :  e  assolutamento  non  trascuri  di  farlo 
perch^  voglio  essere  in  gioruo  di  lei.  Si  curi  e  mi  voglia  bene.  Son 

tuttO   8UO. 

CXLVII. 

A  LuiGi  Cerretti 

Modena, 
Puri^i,  12  ottobrc  1788,  rue  du  Mont-Parnaase,  n.  1  Fauh.  S.  Germain. 

Padron  viio  sthnatissimo. 

La  somma  geiitilezza  con  cui  Ella  mi  ha  sempre  trattato,  mi 
presta  ardimento  d'incomodarla,  inviandole  alcuni  fogli  di  sotto- 
scrizione  per  Tedizione  delle  mie  Tragedie,  che  si  sta  facendo  in 
Parigi.  Ella  ne  riceven\  I'involto  per  mezzo  di  persona  sicnra ;  e 
la  prego,  ovc  Ella  pur  voglia  darsi  cotesta  briga  di  procurarmi 
<lei  sottoscrittori,  di  volersi  poi  compiacere,  fra  cinque,  sei,  o  sette 
mesi,  di  rimandarnii  per  occiisione  parimente  sicura  cotesti  fogli, 
<pianti  ne  saranno  stati  mandati,  o  siano  sottoscritti,  o  no;  e  di 
prevenire  gli  sottoscrittori  che  pensino  poi,  al  tempo  fissato  a 
<'i(^  nell'Avviso,  a  far  ritirare  le  loro  copie  da  alcuno  lor  cor- 
rispondente  in  Parigi. 

Una  tal  i)recauzione  mi  e  necessario  di  prendci-e  \\q\'  antive- 
nire  alle  cattive  ristaini>e  di  Venczia.  Le  sar6  dunque  somnia- 
mente  tenuto  di  tutto  cio ;  e  ringiaziandola  preventivamente,  e 
ripregaudola  di  scusarmi  di  si  noioso  incarico,  mi  raffernio,  i»cc. 
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CXLVIII. 

Alla  Madke 

Asti. 

Parigi,  25  ottobre  1788. 

Canssima  signora  Madre, 

Ho  fatto  iieirestate  qualche  piccola  Hcorsa  di  qua  e  di  li^,  e 
questo,  sollevandomi  dal  lavoro,  mi  lia  fatto  un  bene  infiiiito  alla 
salute,  tal  che  Bono  adesBO  afiatto  rimesso  come  era  ti*e  anni  fa 
e  con  qaalche  rigaardo  spero  che  mi  ci  manterrcS. 

Non  ho  da  molto  tempo  Baputo  delle  sue  nuove,  e  percicS  giu- 
dico  ch'elle  siano  ottime ;  come  ella  puo  esser  certa  di  me,  che 
quando  non  le  fo  sapere  delle  mie,  e  Begno  certo,  ch'elle  sono 
buone.  Qui  Bi  sta  in  grande  aBpettativa  di  questi  Stati  general!, 
che  si  aduneranno  al  prosBimo  gennaio,  ed  ^  da  sperare  che  rior- 
dineranno  un  poco  le  cose  pubbliche,  che  Bono  veramente  airal- 
timo  grado  di  dilapidazione.  lutanto  fra  cinque  o  sei  gioxoii,  ai 
primi  di  novembre  si  aduneranno  i  Notabili  del  regno,  per  deli- 
berare  col  Re  Bulla  maniera  di  convocare  gli  Stati  generali,  che 
non  lo  sono  stati  dall'anno  1614  in  qua;  onde  si  sono  mutate 
tan te  cose  d^allora  in  poi,  che  nessuno  ^  piu  della  stessa  opinion e 
X)er  il  modo  di  convocazione.  Ma  tutte  queste  cose  poco  int^res- 
sano  me,  che  a  nulPaltro  bado,  n^  penso,  che  alla  mia  stampa, 
che  e  oramai  a  met^ ;  onde  spero  in  tutto  I'anno  venturo  di  aver 
terminato.  La  prego  di  riguardarsi  molto  anche  lei,  col  non  stra- 
]>azzar8i  troppo,  e  mantenersi  sana  per  noi,  che  ramiamo  tenera- 
luente,  e  pregandola  di  abbracciare  per  me  il  signor  padre,  le 
V)acio  aflfettuosamente  le  maui. 


CXLIX. 

Al.LA   STESSA 

AsiL 

Paiigi,  22  diceinbre  1788. 

Carissima  Signora  Madrc, 

Ho  ricevuto  la  sua  carissium  dello  scorso  mese ;  mi  displace 
Bommamente  di  vederci  ch*ella  non  sta  benissimo;  e  non  mi  di- 
splace meno  di  vederci  ch' ella  ^ pur  sempre  poco  contenta  di  me; 
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e  che  non  si  sii  ri  sol  vera  a  scuBare  e  perdonare  iu  ine  la  mux 
natura  poco  scri vente ;  tanto  piu  dopo  die  le  ho  date  delle  ra- 
f^oni  vere,  e  non  cattive,  per  cui  essendo  io  malato  o  incapaco 
di  scri  vere  il  niio  nonie  nel  dopo  pranzo,  ed  essendo  tatta  la  mat- 
tina  occupato  dalle  prove  di  stanipa  che  mi  pigliano  un  t€iu]>o 
infinito,  non  ho  per  lo  piu  n^  capo,  nh  tempo  da  sciiverle  come 
vorrei,  e  come  dovrei.  Ella  mi  dice  die  quando  lo  risppndo  nou 
mi  licordo  pi  it  di  qiiello  chVlla  mi  ha  scri  t  to ;  ma  in  ci6  ella  si 
inganna;  me  ne  ricordo  benissimo,  e  le  hosemprensposto  qnando 
mi  ha  chiesto  qualche  cosa;  ma,  mi  permetta  di  dirglielo,  loi 
non  ha  in  qnesto  per  me  quella  indulgenza  ch'io  forse  non  me- 
lito,  ma  che  lei  che  ha  tante  virtil  cristiane  e  morali,  non  me  la 
pu6  negare,  scusando  le  mie  circostanze.  Se  ella  componesso,  e 
stampasse,  ft'accerti  che  non  avrebbe  x>er  lo  piu  roglia  ne  possi- 
bilitii  di  scriver  delle  lettere.  Se  non  e  altro  che  per  8ai)er  delh* 
mie  nnove,  ella  sa  bene  ch'io  le  ho  detto  che  il  Hilenzio  e  un 
segno  certo  ch'io  sto  benissimo.  Se  ella  non  se  I'avesse  per  male, 
alle  volte  pure  le  farei  scri  vere  da  un  segretario;  ma  questo  che 
servirebbe  ?  Creda  che  si  puo  volere  benissimo  alle  peraone,  e 
Hcriverci  raramente ;  come  anche  si  pu6  scrivere  spessissimo  e  nou 
curaisene  niente;  tutto  qnesto  dipende  dai  diversi  earatteri,  t» 
l)rincipalmente  dalle  diverse  circostanze  e  occupazioni. 

^la  comunque  sia,  io  le  chiedo  sense  per  il  passato  e  per  Tav- 
veiiire  su  qiiesta  mia  negligenza,  che  pure  le  assicuronon  e8i«ere 
indifferenza  alfatto.  E  siaccerti  ch'io  non  passo  quasi  giomo,  di'io 
lum  pensi  a  lei,  e  nou  sia  con  lei,  seguitandola  i)er  casa  e  jx^r 
cittiinelle  sue  saute  ed  ammirabili  occupazioni.  Si  riguardi  dunque, 
e  stia  saiia,  e  mi  voglia  boue,  e  mi  compatisca  ch*  io  son  tntto 
suo,  e  pregandola  di  abbracciare  per  me  il  signer  padi^e,  le  bacii> 
a ffettuosameiite  le  mani. 


CL. 

Al  CII1AHI6S1M0   E   LIBEUO   UOMO  IL   GeNEKALE   WASHINGTON, 

Pnrigi,  31  deecmbre  17S8. 


II  solo  nouie  del  liberator  dell' America  puo  st<are  in  fi-oiite 
della  tragodia  del  liberatore  di  Roma. 

A  voi,  egregio  e  rarissiino  cittadino,  la  intitolo  io  peivio;  sen&'i 
mentovare  ne  una  pure  delle  tantt*  lodi  a  voi  debite,  che  tiitte 
<»ramai  nel  sol  uominarvi  ristrette  esser  i-eputo.  Ne  qnesto  mio 
brevissimo  dire  potm  a  voi  parere  di  adulazione  contaminato ; 
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poiclie  non  conoscendoYi  io  di  persona,  e  vivendo  noi  dalF  im- 
menBO  Oceano  disgiunti,  Dixina  coBa  pnr  troppo  abbiamo  coniTine 
fra  noi,  che  Tamor  della  gloria. 

Felice  voi,  che  alia  tanta  vostra  avete  potato  dar  base  su- 
blime ed  eterna !  —  Famor  della  patria  dimostrato  coi  fatti.  To, 
benoh^  nato  non  libero,  avendo  pai'e  abbandonato  in  tempo  i 
miei  lari,  e  non  per  altra  cagione,  che  per  poter  altamente  scri- 
vere  di  liberty,  spero  di  avere  almeno  per  tal  via  dimostrato 
quale  avrebbe  potuto  essere  il  mio  amor  per  la  patria,  se  una 
verace  me  ne  fosse  in  sorte  toccata. 

In  questo  solo  aspetto,  io  non  mi  credo  indegno  del  tiitto  di 
mescere  al  vosti^o  il  mio  nome. 


CLI. 
[Alla  Contessa  d'AlbanyI 

[8.  d.:  1788?]. 

L'essere  ogni  opi*a  mia  vostra,  non  vi  dee  n^  un  istante  pure 
lasciar  dubitai^e,  ch'io  ogni  vostro  minimo  voler  non  prevenga. 
Maria  Stuarda,  infelice  donna,  piti  volte  udii  compiangere  da 
voi;  dell'appostale  uccision  del  marito  scolparla,  per  quanto  io  '1 
seppi,  mi  piacque  in  questa  Tragedia,  ch'  a  voi  dedico  eispres- 
samente.  Confesso  il  vero,  che  non  di  spontaneo  mio  genio 
Tn^avrei  tale  impresa  io  assanto :  si  perche  del  temi  antichi  pii\ 
mi  diletto  assai,  come  pid  ricchi  in  virtii,  o  piti  grandiosi  in 
flelitti ;  si  perch^  ben  previdi  che  di  questo  uscire  non  mi  x)otea, 
senza  o  alPadulazione  inclinare,  o  in  alcuna  parte  offendere  la 
inemoria  di  una  stirpe  a  cui ,  per  lunga  infelicita  vostra ,  di 
aanti  legami  astretta  viveste.  Pure ,  con  quella  mia  usata  li- 
berty, che,  dopo  voi,  i-eputo  per  me  la  piu  cara  cosa  del  mondo, 
vi  sar^  forza  udimii  parlare ;  e  sviluppando  il  vero ,  mostrare 
oli'a  voi  per  voi  stessa ,  e  non  per  quanto  dintorno  vi  stava , 
consecrai  io  di  vita  la  miglior  parte ;  d'ingegno,  quanto  era  in 
me;  d'ossequioso  affetto,  quanto  ne  fa  in  nessan  core  giammai. 


11    Alfieri  —  Lettere, 


162  VITTORIO  ALFIERI 


CLII. 

All  A  Madre 

Asti, 

Parigri,  23  fobbraio  1789. 

Carissima  Signora  Madre, 

Ho  ricevuto,  tempo  fa,  la  Biia  carisgiuia  lettera ,  in  cui  ella 
pare  nu  poco  dolersi  di  lue,  perch^  io  non  la  avesBi  prevenat^ 
sul  giro  del  luio  debito  cbe  Btava  per  farsi,  addossandoselo,  la 
mia  Rorella  per  me;  ma  le  diro  clie  non  ho  volnto  prevenirla 
lei ,  Be  prima  non  era  certo  della  cosa ;  e  siccome  tutto  a  un 
tratto  mia  sorella  ci  ha  consentito ,  e  glie  n'  ha  seritto  a  dirit- 
tura  senza  prevenir  me,  non  sono  piu  stato  in  tempo  a  pi'evenir 
lei.  Comunque  sia,  io  spero,  ch^ella  mi  avrk  per  scnsato,  e  che 
non  trovera  nessun  male  a  questo,  venendole  rimborsato  il  mio 
debito  nel  tempo  in  cui  8*era  pretisso ;  cio^  nel  91. 

Le  rinniiovo  perci<^  i  miei  ringi-aziamenti  si  a  lei,  che  al  ea- 
rinsimo  signor  Padre,  per  ayei*mi  nel  tempo  prestato  un  tali' 
servizio,  e  per  essersi  adesAO  contentati,  che  da  altri  le  veni£«e 
rimborsato.  La  mia  sorella  ^  stata  giiista,  e  ha  riconosciuto  oou 
truest'  atto ,  che  mi  era  stato  fatto  un  torto  espressissimo  nei- 
I'aceordo  secondo  fatto  tra  noi  nel  78  in  Firenze. 

Ho  molto  piacere  che  il  tutto  si  sia  terminato  fra  mia  so- 
rella e  me  come  due  frat^Ui ;  benche  ^  certo,  certissimo,  che  io 
legalmente  non  a\n*ei  potuto  pretendere  nulla  -,  ma  ne  appellava 
al  tribunale  di  chi  punisce  la  sconoscenza,  e  Tingratitudine. 

Mi  fa  moltx)  piacere  di  vedere  che  I'estremo  rigore  di  queato 
inverno  non  le  abbin  cagionato  incomodo  notabile.  Fo  voti  con- 
tiuui  per  la  di  lei  salute  e  conservazione ;  e  pregandola  di  ab- 
l)racciar  caramente  il  signor  i)adre,  le  bacio  affettuosamente 
h»  m«ini. 

CLTII. 


Al  UK  LuiGi  XVI. 

14  iiiarB  1789.  ■ 


Sire, 


Je  lie  Kuis  point  ne  votre  sujet ;  mon  nom  que  Voire  Ma- 
jcste  ne  connait  point,  et  qui  est  poui-tant  an  bout  de  ma  lettre, 
ainsi  que  le  mauvais  frauyais  que  j'ecris,  vous  disent  assez  que 
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Je  ftuls  italien;  je  ftuis  iie  noble  d*un  petit  pays  qui  g'app^lle 
Pj(§mont.  Je  Tai  quitt^^.mais  eang  tache,  pour  toujoui-s,  depuis 
t?nviroH  dooze  ans ,  uniquemeut  pour  pouvoir  penaer  et  6crire 
librenient.  Je  ne  cherche  pas.  Sire,  ni  k  vous  plaire  ni  a  vous 
deplaire;  je  ne  veux  rien  de  vous  ne  de  qui  que  se  soit.  J'airae 
lea  bommes,  la  verity,  la  gloire  et  la  juste  liberty.  Toute  cette 
lonj^ue  tirade  que  je  vous  fais  sur  moi-m^me,  etait  uecessaire 
]iour  vous  espljquer  k  quel  titre  j'osais  vous  ^crire  le  peu  de 
lignes  suivantes.  J'ai  tent^  dans  une  courte  prose  italienne,  sous 
le  nom  de  Pline,  de  conseiller  k  Trajan,  niort,  de  renoncer  k 
Fempire  et  de  faire  revivre  la  republique  romaine.  J*ose  prier 
Louis  XVI,  vivant,  d'un  sacrifice  beaucoup  moins  grand,  c'est 
de  saisir  siniplement  T occasion  qui  se  pr^sente  pour  acqu^rir  la 
gloire  la  plus  singuH^re ,  la  plus  vrais  et  la  plus  durable  k  Ifi 
quelle  aucun  bomme  puisse  atteindre;  c^est  dialler  vous-ni^me 
Hu  devant  de  touj;  ce  que  le  peuple  vous  demandera  pour  sa 
juste  liberty ;  de  detruire  vous-m^me  tout  le  premier,  Taffreux 
despotism e  que  Ton  a  exerc6  sous  votre  nom ;  de  prendre  avec 
le  peuple  des  mesares  immanquables  pour  en  emp^ber  la  resur- 
rection k  jamais,  et  de  vous  faire  par  la  spontaneity  d'une  noble 
H  imperieuse  d^marcbe,  un  nom  qu^aucun  roi  n^a  jamais  eu 
ni  n*aura. 

La  vue  simple  du  raanuscrit  que ,  dans  un  temps  ou  tout 
s'imprime,  j'eniploie,  pour  vous  faire  parvenir,  Sire,  le  vceu 
desint^ress^  de  nion  coeur  pour  un  bien  qui  ne  me  regarde  nul- 
leinent ,  vous  est  un  sur  garant  que  ce  n^est  point  ma  petite 
gloriole  que  je  chercbe  k  satf^faire ,  en  osant  vous  donner  un 
tel  conseil,  mais  la  v6tre  et  le  bien-^tre  de  tout  vdtre  peuple. 


CLIV. 

Alla  Madbe 

Asti. 

Parigi,  28  moggio  1789. 

Cariesima  Signora  Madre, 

Ho  sentito  con  somuio  dispiacere  dalla  marcbesa  di  Cavo- 
retto  la  morte  del  suo  marito ;  ella  me  ne  pare  affiitta  assai  dal 
8U0  scrivere,  onde  spero  die  vervk  a  trovarla  lei  in  Asti  per 
divagarsi  un  poco ,  e  consolarsi.  Non  mi  ha  per6  stupito  nulla 
till  morte,  bench^  il  commendatore  fosse  ancora  in  etk  fresca; 
ma  riio  sempre  veduto  disordinare  nei   cibi ,  e  difificilmente  si 
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resiste  a  questo.  lo,  per  grazia  di  Dio,  sto  bene,  bench^  lavori 
moltissiniQ,  e  troppo ;  ma  creda  che  mi  tengo  sano  coU'estrema 
regola  nel  vivere.  Spero  per  certo  che  al  fine  del  presents  anno 
sark  finita  la  mia  penoBa  e  lunga  edizione,  e  cbe  potr^  essen* 
lacerata  da  tutti  fra  un  anno;  die  ^  questo  il  premio  che  rnomo 
si  pu6  ripromettere  dalle  maggiori  fatiche  che  dura  per  gli'altri. 
Ma  non  importa,  ho  fatto  questo  per  me  stesso,  pel  bifiogDf> 
che  aveva  di  occuparmi  caldamente,  e  di  sviluppare  i  niiei  pen- 
sieri,  e  dar  pascolo  agli  affetti. 

£  lei,  cara  signora  Madre ,  che  fa  ellat  come  va  la  salute? 
^  un  gran  t«mpo  che  non  ho  siiputo  delle  sue  nuove;  e  creda 
che  mi  rincresce  ogni  posta  che  non  le  lio  dato  le  niie;  ma  st^ 
lei  sapesse  cosa  e  lo  stainpare,  che  continuity  di  fatica  e  di 
pensieri  6  questa,  lei  mi  t^rrebbe  per  iscusato  del  non  scrirerle, 
ancorch^  ne  abbia  il  pensiere ,  e  la  ottima  volontk.  La  preg(» 
di  abbracciare  per  parte  mia  il  carissinio  ^gnor  padre,  e  ba- 
ciandole  affettuosamente  le  mani,  mi  dico  tutto  suo. 


CLV. 

A  Gaetano  Polidori 

Pangi, 

[V&rigi,  29  luglio  1789]. 


Ho  cercato  inutilmente  di  lei  stAmane,  e  ieri,  alle  otto,  alb* 
nove  e  alle  dieci.  Son  costretto  a  dirle  che  ho  da  molto  tem}K> 
che  doleimi  di  lei  e  i>er  molte  ragioni,  e  son  queste.  Ella  mi  legge, 
sbadigliando  a  ogni  x>eriodo,  e  intoppando  a  ogni  verso,  che  e 
cosa  da  far  casciir  le  braccia  di  chi  sente.  Ella  mi  scrive  8cor- 
retto,  inesatto,  e  niente  pulito.  Ella  rivede  i  fogli,  se  par  li  ri- 
vede ,  e  vi  lascia  passare  errori  d'ogni  specie.  Queste  tre  cos(> 
son  le  sole  in  cui  ella  mi  puo  esser  utile :  ma  certo  facendole  tutte 
con  somma  negligenza  e  disamore,  non  ^  il  mezzo  di  contentar 
me,  n^  di  soddisfare  a  se  stesso.  Gonchiudo  col  pregarla  o  di 
cambiar  stile  in  tutto  questo,  o  di  cambiar  dimora. 


--%>•       — .^•r'  ^r  »   __ 
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CLVI. 

Allo  stesso 

Pangi, 

[Parigi].  30  luglio  [1789]. 


Dai  suoi  elegantlBsiuii  martelliani  iniparo  una  cosa,  ch'io  non 
sapeva,  ed  h,  che  nessun  iiomo  fe  veraiiiente  libero,  finch* egli  sta 
in  casa  d'altri.  Onde  per  eonvincerla  che  io  voglio,  per  quanto 
Kta  in  me,  ch'ella  sia  liberissimo,  La  lingitizio  de^  suoi  passati 
Kcrvigi,  e  la  lascio  d'ora  in  poi  interamente  padrone  di  s^.  Ho 
dato  ordine  a  Giovanni  di  Boddisfarla  d'ogni  suo  avere ;  ed  inoltre 
di  sborsarle  lire  400  per  fare  il  viaggio,  ch'ella  non  far^;  e  del 
tutto  si  conipiacedt  di  dame  ricevuta  al  prefato  Giovanni  per 
8UO  intero  discarico.  Intanto,  desiderandole  altrove  unmigliore 
dcstino,  Bono  tutto  sno. 


CLVn. 

» 

Allo  stesso 

Parigi, 

[Parigi,  settembre  1789] 

Padron  mio  stimatissimo, 

leraera  sabato  ho  solamente  ricevuta  la  sua  lettera,  e  quest-a 
mane  le  rispondo  in  fretta  poiche  sto  per  partire  per  Versailles, 
di  dove  tomero  doiuani  sera,  lunedi,  onde  non  .ho  tempo  di  scri- 
vere  adesso  le  lettere  che  le  vorrei  dare :  ma  caso  ch'ella  persists 
di  partir  domani  mi  lasci  scritto  un  qualche  suo  indirizzo  in 
Calais  o  in  Londra,  e  glie  le  mandero  cei'tamente.  La  prevengo 
•perb  che  in  quest!  due  mcsi  specialmente,  ed  anche  per  tutto 
novembre,  Londra  e  affatto  deserta  di  quel  la  specie  di  gente  di 
cui  si  potrebbe  giovare,  e  non  le  posso  rispondere  che  quelli 
n  cui  la  in'dirizzer6  siano  presentemeute  in  citta.  Lo  stare  in 
Londra  torna  assai  piii  caro  che  lo  stare  in  Parigi,  e  Tospitalit^ 
e  ancor  minore,  e  gli  uomini  tutti  sono  una  orrlbil  gen)a  quando 
si  ha  qualche  bisogno  di  essi.  Con  tutto  ci6  io  non  le  voglio 
dare  consigli:  ella  6  giovine;  ha  bisogno  d'imi)arare  da  se  ed 
avrii  le  lettere. 

La  prego  soltanto,  siccome  la  raccomandero  come  atto  ad 
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insegnare  la  lingua  Italian  a,  a  fare  onore  a  questa  niia  i-acconian- 
(lazione  con  lo  studiarla  indefessamente ;  e  non  h  lingua  facile  a 
sapersi  nh  ad  insegnarsi ,  t-anto  piti  a  Londra  dove  e  assai  piii 
nota  di  qui,  e  dove  i  maestri  sono  in  piu  gitin  nuinero  di  qui. 
Stia  sano  e  vada  a  buon  viaggio.  Sono  tutto  8uo. 

Domenica  mattina  alio  8. 
P8.  Dentro  domani  sera  lunedl,  mi  faccia  8ai)ere   di    se ,   e 
inartedl  le  spedin'S  le  lettere. 


CLVIII. 

Allo  stesso 

FaHgi. 

Pariffi,  a  d\  17  settcmbre  1789. 

Ecxjo  le  tre  lettere :  procuri  di  metterle  in  mano  propria  \h^v 
farsi  conoscere:  e  se  sono  in  villa,  aspetti  la  tornata  dellc  pt^r- 
sone  per  rimetterle.  Quella  a  madame  Cosway  la  reclii  in  nom<* 
della  signora  contessa  d' Albania,  clie  ^  lei  che  la  scrive.  Cotestji 
signora  Cosway  h  moglie  di  un  celebre  pitt-ore ;  ^  nata  ed  eiiu- 
cata  in  Firenze  e  parla  ottinianiente  la'liugua.  Conosce  tatta 
Londra,  e  potrti  forse  giovarle.  Si  porti  dunque  bene,  e  si  tenga 
pulit^o  della  persona,  clie  a  questo  badano  moltissimo  gringlei«i : 
e  si  guardi  quanto  potrk  da  cotesti  italiani  cli'ella  vi  troveni, 
(•he  sono  quasi  tutti  sclnuma  di  ribaldi.  Stia  sano. 


CLIX. 

Al  cavaliere  Ippolito  Pixdemonte 

Venesia, 

Parigi,  7  novembre  1789. 


Per  mezzo  del  signor  Gentili,  intimo  del  genei*ale  Depaoli, 
olie  riparte  per  coat}\,  il  cavalier  Pipino  riceverii  questo  s^iggio 
di  liiidura  tipogi-afica,  die  x^uo,  a  parer  mio,  rivaleggiare  colle 
cose  Bodoniane. 

L'autore  x>rf^g*t  il  cavalier  Pipino  di  volerlo  accettare  corat»  un 
debole  omaggio  deiramicizia  e  gratitudine  sua  vei-so  di  Ini  per  i 
soccorsi  prestatigli,  nel  soggioruo  in  Parigi,  alia  penosa  inipn'sji 
di  queste  maledette  e  peiiosissime  stampe. 
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A  livederla  dnnqiie,  caro  Bignoi*  cavaliere,  in  Ijondra  inA 
proBsimo  marzo,  8e  pure  potremo  sfuggire  colla  testa  su  le 
spalle  di  Hotto  a  questa  liberty  inquisitoria  e  inipiccaiit<e  e 
Hpogliante,  ecc.,  ecc. 

PS,  La  sjgnora  contessa  d'Albany,  ch'6  qui  x)refleiite  a  questo 
mio  defomie  spaocio,  lo  saluta  carainent«. 


CLX. 

Al  Mabciiese  Albekgati  Capacelli 

Venesia, 

Puri|ri«  10  novembre  1789,  Rue  de  Bourgogne,  n.  11,  Faub.  S,  Oermain. 

Amico  e  padrone  mio  stimaiissimo, 

Ho  aApettat>o  a  replicare  al  9Uo  pregiatissimo  foglio  dei  2  ago- 
Hto,  per  ri8(;riverle  dopo  11  bqo  rit^mo  in  Venezia;  e  Biccome  ora 
preBumo  cli'  ella  vi  Bia,  mi  do  Tonore  di  dirle,  clie  desidererei 
Holaniente  diVIla  bi  coropiaceBse  di  rH^nverrai  il  numero  e  i  nonii 
dei  sottoHcrittori  cli'ella  avrii  trovati  per  le  niie  Tragedie;  senza 
rimandarmi  altrimenti  i  fogli  colle  loro  iirine,  «econdo  che  ne 
Tayea  pregata  nella  pi-inia  niia  lettera.  Avuti  io  1  nomi  di  eBAi, 
penso  di  Bpedime  quel  numero  d'eBcniplari  richieBti ,  e  alcuni 
)>ochi  piii,  tutti  in  balle,  indirizzati  coBtA  al  banchiere,  Gli  eredi 
di  Benedetto  Buraiti,  che  s'incaricher^  di  distribuire  gli  esem- 
plari  a  ciascuuo,  e  di  riBCUotenie  il  coBto,  e  le  BpeBe  di  trasporto, 
e  dogana;  le  quali ,  riparfite  in  molti,  fra  tutti  verranno  ad 
eBsere  cosl  aBBai  ininori.  Onde  ella,  Bignor  eonte  BtimatisBimo, 
pu6  tranquillare  i  BottOHcriventi  ^\k  fatti,  e  chiunque  volesse 
divenir  tale,  die  non  si  dovranno  dare  altro  pensiero  che  di  far 
cercare  il  loro  esemplare  o  pagare  il  tutto  al  Buddetto  banchiere. 
Io  spero  di  far  rinvio  delle  balle  al  piii  tardi  in  gennaio  proB- 
simo,  stante  che  re<1izione  sta  i)er  finirBi.  Non  ci  ho  iiBparmiato 
n^  fatica,  nh  danari,  n^  uoia;  e  spero  ch'ella  sia  per  piacerle 
aseai  quanto  alia  forma,  caratteri  e  correzione.  Quanto  poi  nl 
contenuto,  ho  fatto  tutto  quel  ch'io  poteva  e  sapeva  per  far 
ineglio  che  la  prima  volta ;  con  tutto  cio,  non  ne  aspetto  niente 
miglior  riuBcita:  ma  questa  h  la  sorte  di  chi  scriTe,  e  maBBiiiir 
in  Italia:  logoi*andoHi  il  cervello  per  farsi  canzonare.  Non  im- 
ports; a  me  banter^,  il  potere  piacere  alle  poche  persone  ch(^ 
venero  e  Btimo,  tra  le  quali  ella,  signor  marchcBe,  e  certamente 
dei  primi.  Aspettando  duiique  una  di  lei  rispoBtii  per  mia  re- 
gola,  mi  raffenno,  ecr. 
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CLXI. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Parigi,  15  noyembre  1789. 

Carissimo  Amico, 

Cosa  e  Btato,  signor  Mario  mio,  che  da  tan  to  e  tan  to  tempo 
lion  BO  nieute  di  leit  lo  temo  Bempi*e  che  lei  8i  8ia  riamnialato ; 
ma  poi  peuso  cb'ella  mi  farebbe  sapere  qualcosa  dalla  Teresina. 
Comiinque  sia,  la  prego,  e  me  Tayea  promesso,  di  non  latsciar 
}>a8sare  tauti  mesi  senza  farm!  sapere  di  s^.  Lei  non  stampa; 
onde  non  ha  Bcusa  legittima  per  dispensarsene.  Ho  ricevuto,  per 
mano  della  Signora  steBsa  a  cni  le  ha  rimesse,  quelle  carte  so- 
Hcritte.  Ella  riceveriY  deutro  decembre,  o  gennaio  al  piii  tardi, 
per  via  del  Conte  di  Salmoner,  Ministro  di  Saasonia  qui,  che  ya  a 
Koma  e  Napoli,  nn  involtino  gigillato,  in  cui  h  nna  copia  della 
riBtampa  del  mio  Panegirico,  ch^io  le  mando  come  un  saggio  di 
l>erfezione  tipografica.  La  lo  esamini  bene  sotto  questo  anpetto,  e 
lei  vedr^  che  puo  stare  a  fronte  delle  piti  belle  cose  del  Bodoni. 
La  lo  faccia  anche  vedcre  a  codeBto  Pazzini,  e  a  clii  altri  vorr^ ; 
ma  110U  se  lo  laHci  uBcir  di  mano,  perch^,  siccome  ci  sono  delle 
niutazioni,  me  lo  potrebbero  listampare  prima  die  mandassi  il 
mio.  Se  qualcuiio  iie  volesse,  costa  dodici  franchi  in  Parigi:  ^ 
caro,  ma  e  una  edizione  di  lusso,  e  fatta  per  quell!  che  hauno 
il  loro  ingegiio  in  quattrini.  Circa  all'edizione,  ella  6  fiuahnente 
quasi  terminata  :  non  mi  restii  piti  che  10  fogli,  e  spero  di  uscinK* 
al  pill  tardi  a  mezzo  decembre.  A  gennaio  far6  Pinvio;  e  siccome 
di  quasi  tutte  le  citti\  d*  Italia  mi  6  stato  fatto  Tobbiezione  del 
farlc  cercar  qui,  ho  stabilito  di  mandare  in  ciascuna  cittk  le 
balle  col  numero  d'esemplari  richiesti,  e  qualcuno  piti  per  chi 
ne  volesse.  E  suranno  indirizzate  a  un  banchiere ,  che  le  fara 
distribuire ,  e  ne  riscuoter^  il  costo,  e  le  spese  di  traspoi-ti  e 
dogauo,  che,  cosi  ripartite  fni  molti,  riusciranno  assai  minori  per 
ciasciino.  A  Firenze  saranno  indiretti  al  banchiei*e  Vincenzo 
Maria  Morelli,  che  le  iiidirizzen\  al  siio  conispondente  in  Siena: 
oppure  daiii  avviso  a  codesti  sottoscrittori  di  farlo  cercare  e 
pagare  in  Fii-enze.  Ne  invio  ])er  Siena  16  esemplari,  bench^  i 
sottoHcrittori  non  siano  che  11;  ma  lo  fo  i)er  non  guastare  le 
balle,  che  sono  tutte  di  16,  e  facilmente  credo  che  ai  troverii  lo 
Binercio  di  quelle  5  di  piii,  massime  quando  si  vedranno  le  altre, 
clie  Tedizione  savi\  superba;  e  nessiin  errore  si  lascia  passare,  o 


LKTTKRE  169 


8e  passa  en'oi'e  di  qualclie  rilievo,  si  ristampa;  e  lei  lo  vediii  dal 
iiumero  del  cartolini.  La  prego  dunqiie  di  veder  se  si  trova  altri 
<-inque  che  le  vogliano.  II  suo  eseniplare,  che  sar^  in  carta  come 
quella  del  Panegirico  inviatole,  far6  in  sorte  di  farglielo  avere 
]>er  via  di  qualche  y iaggiatore ;  ma  verr^  an  ]M)co  piti  tainli: 
forse  percho  bisogna  lasciare  asciugare  bene  i  fogli  prima  di 
farli  legare;  e  voglio  che  Tabbia  legato  qui;  perch^  cost^  glie 
lo  goasterebbero.  Intanto  attenda  a  star  bene,  a  volermi  l>ene, 
e  assolutamente  a  dai*mi  delle  sue  care  nuove,  e  trarmi  di  pena 
su  la  di  lei  salute.  Addio,  tante  e  tante  cose  al  Luti,  e  mille 
aftetti  alia  incomparabile  Teresina. 


CLXn. 

Al  conte  Lodovico  Savioli 

Bologna, 

Parigi,  20  novembre  1789.  Ru»  de  Bourgogne,  n.  11,  Fauh.  8,  Oermain. 

8ignoi^  Conte,  Padrone  into  stiniatissimo, 

Sono  tardo  oltre  i1  dovere  a  rispondere  alia  cortesissima  sua 
del  7  mai*zo,  ed  a  ringraziarla  della  briga  che  ella  si  h  compia- 
ciuta  di  pigliarsi  per  ine  uel  procacciarmi  dei  soscriventi.  Le 
tnrbolenti  novit^  occoi-se  in  (|uesto  paese  da  piimavera  in  qua, 
il  dubbio  contiuuo  in  cui  ho  vissuto  se  vi  potrei  o  no  terminare 
questa  edizione,  e  la  voglia  di  potergliene  dire  qualche  cosa  di 
certo,  son  le  cagioni  che  da  un  mese  all'altro  mi  hanno  fatto 
differire  di  scriverle.  Ora  che  siamo  sfuggiti,  o  che  almeno  ab- 
biamo  in  prospettiva  un  poco  piu  lontanetta  la  guerra  civile,  la 
fame,  e  il  fallimento  (che  sono  1  tre  precipizi  intomo  a  cui 
chiunque  abita  in  Parigi  si  vede  aggirato),  che  mi  pare  di  poter 
per  certo  si)ei"are  di  veder  terminata  questa  mia  edizione  dentro  il 
prossimo  dicembre,  mi  fo  un  pregio  di  parteciparglielo ;  e  di  dirle 
die  in  geiinaio  far6  1'  invio  iu  Bologna  delle  10  copie  dei  soscrit- 
tori  da  lei  inviatimi  nei  fogli  firmati*  Ma  siccome  ogni  balla 
sar^  di  16  copie,  per  non  fare  delle  spezzature,  penso  di  spedii'e 
cost^  la  balla  intera,  e  non  credo  che  sar<i  poi  difficile,  quando 
Haranno  aiTivate,  di  trovare  a  collocare  le  6  copie  rimanenti. 
Ma  di  tutto  questo  non  ardiro  pt*r  certo  di  rinnovame  la  briga 
alio  stimatissimo  mio  sighor  cont.e  Savioli,  di  cui  gia  ho  pur 
troppo  abusato  uella  prima  incumbenza.  Siccome  da  varie  cittd. 
d'ltalia  mi  veniva  fatto  obbiezioue  sul  metodo  che  io  proponeva 
del  far  cercar  ciascuno  la  sua  copia  in  Parigi,  mi  sono  indotto 
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lid  inviai'le  io  stesao  per  tutto,  indirizzandole  a  an  banchiere; 
ed  in  Bologna  verranno  all'  indirizzo  del  signor  Lnigi  Benazzi, 
il  qnale  avr^  cura  di  farle  distribnire  ai  sottoBcriventi,  e  di  nti- 
rarne  il  costo,  e  le  spese  di  trasporto  e  dogana,  le  qnali,  ripar- 
tite  coal  fra  tutti,  riusciranuo  asisai  minori  per  ciaschedano.  £ 
il  predetto  signor  Lnigi  Benazzi  sentir^  parimente  da  lei  se  vi 
8i  ^  agginnto  alcnn  altro  aoscrivente  dopo  i  aei  fogli  inyiatimi, 
e  a  quelli  pure  distribuir^  delle  6  copie  rimanenti.  Mi  pare  die 
in  tal  gnisa  sar^  molto  jtih  commodo  per  tntti,  e  che  questa  via 
potr^  indurre  qnalcuno  pifi  a  volerle.  Ella  mi  fa  8i)erare  il  se- 
condo  volume  de*  suoi  elegantissimi  Annali:  la  pregherei  d'indi- 
rizzarlo  per  qualclie  occasione  a  Torino  al  signor  Abate  Tom- 
maso  di  Caluao,  segretario  dell'Accademia  delle  Scienze,  che  \h>'i 
me  lo  far^  pervenire.  La  ringrazio  preventivamente  di  un  aifTatto 
dono :  e  circa  alle  sue  auree  Anacreontiche,  mi  aono  iudirizzato 
ad  un  amico  del  signor  Duca  di  Nivernais,  die  gli  ha  espreiJisa- 
mente  domandato  se  ne  avesse  tradotta  alcuna  ;  e  gli  fu  riBposti> 
che  tutte  le  avea  lette  e  ammirate  pid  volte,  e  che  ad  una  sola 
si  era  posto  intomo  per  tradurla,  ma  che  non  era  niente  oon- 
tento  dell'esito ;  e  che  perci6  la  negava,  dicendo  che  non  si  pno 
rendere  il  suono  della  lira  con  la  cornamusa :  indicando  con  cio 
1*  ingrato  stromento  della  lingua  francese  quando  si  deve  far 
poesia.  Se  in  altro  potessi  obbedirla  in  questo  paese  o  in  Londra, 
dove  mi  preparo  di  andare  al  prossimo  aprile,  mi  comandi.  In- 
tiinto  mi  do  I'onore  di  essere  colla  maggiore  stima,  ecc. 


CLXIII. 

Ai.LA  Madre 

Aati. 

Parigi,  22  dicembre  1789. 

Carissima  Signora  Madre, 

Ho  ricevuto,  circa  due  settimano  fa,  una  sua  carissima,  hi 
quale  s'e  incrociata  per  la  strada  con  la  mia  dello  scorso  niese, 
ch'ella  avra  ceilamente  ricevutA  a  quest'ora.  Le  mie  portano 
rtonipre  delle  sense  d'una  negligenza  oraniai  incorreggibile,  le  sue 
))ortano  doloi  rimproveri,  che  tanto  piii  mi  mortificano  quant«> 
sono  pill  meritiiti.  Ma  d'ora  innanzi  non  prometto,  ma  spero  di 
poterle  scrivere  tutti  i  mesi,  stante  che  mi  trovo  flnalmente  aver 
compita  la  mia  stampa  interamente;  lavoro  ingratissimodie  mi 
prosciugava  il  cervdlo,  e  mi  spogHava  d'ogni  altra  c^sa.  Ella 


LETTERE  171 

■        M      !■    Bill       IM—  ■■    I  ■  —       I     II  ■       ■■    ■■!■  I  ■>■■■■    ■■  I  .1  I  —    ■■——■■■MMMBMlll  ■■  ■■  ■—  -  —  ■  fc  ■■»..■■■         II  ■  ■  Ml  ■  ■  ■      ■■     .1       ■■M^M.    !■—  -■ 

mi  ridomanda  in  qnest^ultima  sua  de*  17  novenibre  quello  die 
mi  parea  d'averle  gi^  rispoBto  quest'estate ;  cio^  se  nella  rinunzia 
fatta  de*  miei  beni  alia  sorella,  io  abbia  anche  rinnnziato  a  qua- 
Innque  altro  bene  mi  potesse  competere  per  snccessione;  e  questo 
lion  ^ ;  e  mi  pareva  per  cei-to  di  averle  risposto  su  que&to.  Onde 
le  confermo,  die  non  ho  rinnnziato  a  nulla  di  quanto  mi  puo 
competere  per  qualunque  caso.  Sen  to  con  sommo  dolore,  che 
ella  piti  volte  ^  fttata  ammalata  in  quest* anno;  e  se  io  alle  volte 
non  rispondo  per  Tappunto  a  quanto  ella  mi  scrive,  sappia  che 
proviene  da  una  cagione  che  mi  arrossisco  di  dire,  perch^  ^  uti 
limproVero  ch'ella  potra  fare  it  me  con  assai  piii  ragione;  ed  e 
che  nelle  sue  lettei-e  alle  volte  c'^  delle  cassature,  o  delle  parole 
dubbie,  che  mi  fanno  intendere  una  cosa  per  Paltra.  Compatisca 
anclie  un  povero  autore,  che  ha  vissuto  quasi  tre  anni  nella  con- 
tinua  angoscia  di  rivedere  degli  a,  e  del  p,  e  simili  inezie,  die 
mi  hanno  consumata  la  vita,  e  intisichito  il  cervello.  Ella  non 
tema  niente  per  me  del  saxiermi  qui  in  Francia,  perch6  il  peri- 
colo,  se  c*^  stato,  ^  oramai  passato;  e  non  bisogna  credere  alle 
esagerazioni  di  codesti  Francesi  che  sono  fuggiti  in  Italia.  Soiio 
molto  lontano  dal  credere  che  tut  to  quello  che  si  ^  fatto  fin  qui 
flia  un  bene ;  ma  sono  mali  passeggieri,  da  cui  ne  potr^  for^e 
ridondare  un  bene  durevole.  La  riprego  a  perdonarmi  tutte  le 
mie  negligenze  passate;  e  quasi  le  prometto  di  essere  d'ora  in 
poi  pill  spesso  nelle  mie  lettere.  Auguro  a  lei,  e  al  carissimo 
signor  padre  un  niiovo  buon  anno,  e  seguito  da  moiti  altri 
simili ;  e  pregandola  di  abbracciarlo  per  parte  mia,  baeio  a  lei 
affettuosissimamente  le  mani. 


CLXIV. 


[Parigi,  1789?] 


'Fo  ammenda  per  iscritto  della  mia  rozzezza  di  ieri  col  niio 
revisOre  di  stampa  diligentissiino.  Ma  nel  confessare  la  rozzezza 
del  tratto,  nego  per6  la  ingratitudine,  mentre  che  questo  h  iiiio 
del  pochissimi  difetti  che  non  ho.  L'  intenzione  mia  era  di  spie- 
garmi  poi  meglio,  e  dii-e  che  non  vedrei  Io  stampato  finch^  non 
fosse  ilubblicato ;  il  che.  non  sapeva  che  fosse  seguito  gi^. 

Ma  Tanivo  di  tutto  il  Senato  e  la  continuity  del  di  lui  mo- 
nologo  m' inipedi  di  spiegarmi.  Ora  diinqiie,  chieste  le  doviite 
sense,  ringrazio  il  revisore  ed  approvo  in  tutto  il  di  lui  operato. 
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CLXV. 

Alla  Madre 

Asti. 

Paris:!,  10  febbraio  1790. 

Carissima  Signora  Madre, 

Pinnia  d'ora  avrei  replicato  alla  sua  carissima  dei  23  decembre, 
se  non  avesBi  aspettato  replica  ad  nn'altra  mia,  che  le  avea 
scritto  quasi  uello  stesso  tempo ;  ma  vedendo  che  ella  non  arriva, 
per  non  indugiarle  troppo  le  mie  nuove,  le  rispondo,  che  quanto 
al  desiderio  ch^ella  mostra  yivissimo  di  saper  del  mio  stato,  io 
le  chieggo  licenza  di  non  risponderle  precisamente  sa  questo, 
ma  che  la  prego  bensi  di  viversi  tranquilla,  e  che  certament^ 
la  rivedro  fra  due  anni  o  al  pin  tre,  e  che  allora  di  bocca  non 
avi'o  difticoltA  di  dirle  il  tutto ;  ma  circa  alio  acriverlo,  ella  mi 
])ermetta  di  non  compiaci^rla  in  questo;  ma  sia  persnasa,  che 
s(»  mi  aprissi  a  qualcuno  in  questo  niondo,  sarebbe  a  lei  sovra 
21  tutti. 

X]!ome  passa  ella  il  suo  invemo  ?  Quest'anno  h  dolcissimo,  e  qni 
non  si  sente  freddo  affatto.  Gli  affari  di  Francia  vanno  come  a 
Dio  i)iace;  questa  e  una  scossa  troppo  forte,  perch^  le  cose  si 
possano  arrestare  cosl  presto;  intanto  si  fa  qualche  bene  in  mezzo 
a  molto  male,  e  si  spera  il  gran  bene  per  Pavvenire.  Cosl  vanno 
le  cose  umane,  che  semxwe  c'e  piii  male  che  bene;  ma  qui  mas- 
si  me  i  mali  e  gli  abusi  del  passato  govemo  erano  giunti  a  tal 
segno,  che  di  necessita  doveva  accadere  quel  che  abbiamo  visto, 
e  anche  peggio.  To  sto  bene  assai,  e  dacch^  son  liberato  della 
tatica  improba  del  rivedere  le  stampe,  mi  trovo  ogni  giomo 
inoglio.  Noil  tema  ch4o  parta  di  qni  senza  farle  sapere  di  me 
e  seuza  darle  sempre  il  mio  indirizzo.  Giacch^  le  mie  lettere  la 
c'onsolanO;  non  saro  piii  cosi  tmscurato,  e  anche  in  pochiesime 
riglie  non  temer6  di  dispiacerle  se  altro  alle  volte  non  far6  che 
dirle  dove  sono,  e  come  sto.  Intanto,  pregandola  di  abbracciare 
aftettuosaniente  per  nie  il  signor  padre,  le  bacio  le  mani. 
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CLXVI. 


Pttrigi,  16  febbraio  1790.  Rue  de  Bourgogne,  n.  II. 

Signor  Cavaliere  Pad/i^one  mio  stiniatissimo, 

Bench^  io  non  abbia  finora  ricevuto  riscontro  della  nltima  niia 
6crittal«t  nello  scorso  dicembre,  ho  tuttavia  sped! to  alia  volta  di 
costA  due  balle  di  16  eseniplari  ciascuna  delle  mie  tragedie :  elle 
veiigono  dirette  al  banchiere  Morelli  a  cui  ho  dato  ample  e  pre- 
cise  iBtrnzioni  per  Pesito  di  esse.  In  nna  delle  balle  ho  acchinso 
un  plico  sigillato,  che  le  verrk  riiuesso  dal  predetto  Morelli. 
Contiene  un'altra  mla  operetta,  chMo  la  prego  d'accettare  in 
segno  della  mia  stima  per  lei;  e  gliela  preaento  pitk  come  co»a 
bella  di  stampa,  che  altro.  Intanto  la  prego  di  giovare,  ove 
facesse  d'uopo  della  di  lei  prot«zione  al  Morelli,  per  I'introdu- 
zione  delle  balle  in  Fireuze,  salve  dalle  solite  stitichezze  cen- 
sorie  dei  nostri  statini  d* Italia.  Spero,  o  desidero  almeno,  di 
avero  questa  volta  soddisfatto  alquanto  piii  il  di  lei  iinissimo 
gasto,  e  mi  teiT6  ampiamente  pago  delle  mie  luiighe  e  noiose 
fatiche  di  lima,  se  fra  i  pochi  di  cui  ambisco  i  Buf&agi,  anno- 
verenV  lo  stimatisHimo  Signor  Cavaliere,  di  cui  mi  rafformo 
devotisBimo  servo. 


CLXVII. 

Al  Marchese  Albergati  Capacelli 

Venezia, 
Pariffi,  16  febbraio  1790.  Rue  de  Bourgogne,  n.  11,  Faub.  Saint  Oermain. 

Bigmn*  Marchese  mio  riveritissimo, 

Replico  alia  sua  carissima,  col  dirle  che  ho  spedito  giomi  soiio 
a  Venezia  3  balle  delle  mie  Tragedie,  ciascuna  di  16  eseniplari, 
onde  48  in  tutto.  Elle  vengono  indirizzate  agli  eredi  di  Bene- 
detto Buratti,  banchiere  costd.  a  lei  noto,  a  chi  ho  scritto  di  con- 
ferire  con  lei  per  la  libera  introdazione  delle  balle  in  Venezia, 
senza  Tincontro  delle  pedanterie  revisorie.  Di  questo  la  prego, 
come  pure  di  far  passare  di  quegli  avvisi,  di  cui  ho  mandato  iii 
copia  al  Buratti,  nei  diversi  luoglii  dello.  Stato,  come  a  Padova 
e  in  Istria  e  in  Dalmazia  e  Ragasi,  ecc.  Ho  dato  al  Buratti  la 
sota  di  alcuni  sottoscrittori,  e  istruzioni  chiare  e  precise  per  le 
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copie  che  gli  rimarranno  dopo  serviti  i  sottoBcrittori.  Altro  non 
mi  resta,  che  a  sperare  per  questa  mia  seconda  fatdca  un  esito 
men  tvisto  che  nou  ebbe  la  prima.  Ora  quahmque  aia  rincontro, 
mi  terr6  compensato  d'ogni  cosa,  se  avr^  la  sorte  di  piacei*e  a 
lei,  signoT  Marchese  mio,  che  stimo  ed  amo  moltissimo;  e  vedo 
dalla  siia  cortese  lettera,  ch'Ella  si  ricorda  di  me,  e  gradirebbc' 
di  rivedermi.  Non  lo  desidero  meno:  amo  Tltalia  moltissimo, 
vi  ho  cinque  o  sei  persone,  che  amo,  e  che  m^aumno;  ma  come 
si  fa  a  scrivere  il  vero  e  star  tranquilli  in  Italia  f  Con  tutto  cio, 
se  non  a  dimora,  una  scorsa  cei*tamente  ce  la  dait^  cos  tit,  e  sar^ 
una  delle  principali  cagioni  il  piacer  di  abbracciarla.  Intanto  son 

tutto- tutto  BUO. 

CLXVm. 

A  MoNSiGNOR  Angelo  Fabroni. 

Fiaa. 

[Parigri,  (8  febbraio  o  iiiarzo?)  1790],  nie  de  Bourgogne,  n.  11,  F,  S.  (x. 

Monsignore,  padrone  mio  stimatiaaifno, 

Luuedl  passato,  dt  otto  corrente,  ho  spedito,  per  la  via  di 
Torino,  in  Livorno  una  balla  di  sedici  esemplari  delle  mie  tra- 
gedie.  Ella  viene  indirizzata  al  signor  Paolo  Baretti,  console  di 
Sardegna,  a  cui  scrivo  di  richiedere  poi  le  istru2ioni  di  Monsi- 
gnore per  i  nomi  dei  sottoscrittori.  Per  le  copie  che  rihiarranno. 
)io  dato  al  detto  signor  Baretti  le  isti*uzioni  necessarie.  I  sedici 
i'semplari  spediti  sono  tutti  sciolti,  perche,  in  una  balla  di  sci<^lti, 
non  si  pu(^  introdurre  dei  legati,  senza  che  si  gnastino  vicen- 
devolmente.  Inoltre  e  troppo  fresca  1' opera  per  potersi  legare; 
ma  non  ho  pero  perduto  di  vista  il  suo  desiderio,  che  h  di  averlo 
legato;  onde  subito  clie  il  suo  esemplaro  sard,  in  pronto,  glielo 
'  Kpediro  per  altra  via,  e  s|>ero  che  non  ritarderit  di  molto  sugli 
altri;  ma  questo  la  prego  di  volerlo  accettare  dalFautore,  come 
uu  segno  della  stima  clie  le  professa;  onde  mi  permetta  in  questo 
])uuto  di  annoverarla  bensl  fra  il  numero  de'  miei  piil  benigni 
t'  illuminati  lettori ;  ma  d'encluderla  ad  un  tempo  da  quello  de* 
niiei  sottoscrittori.  Desidero  di  dispiacere  meno  che  non  ho 
fatto  nelhi  prima  edizione;  e  ho  fatto  quanto  ho  sapnto;  se  non 
istiinno  bene,  e  ])erch6  non  sapeva  far  meglio.  Non  credero  pure 
la  mia  fatica  gittata  del  tutto,  se  verro  ad  -ottenere  il  di  lei 
suftragio,  e  di  alcuni  altri  pochi,  che  stinio.  Intanto,  pregandola 
di  porgere  i  miei  piu  vivi  ossequi  alia  marchesa  Foniari,  e  alia 
signora  Lucrezia  e  airamahilissima  nmdame  di  Remirement  (T) 
se  e  ancor  costli,  mi  dico  di  vero  cuore  suo  divotissimo  sei'vo. 
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CLXIX. 

Alla  Maure 

Asti. 

Parigif  24  marzo  1790. 

Cariasima  signora  Madre, 

Con  sommo  into  dispiacere  vedo  dall^ultiniA  sua,  cli'eUa  bI  e 
quasi  crucciata  con  me,  e  mi  permetta  di  raplicarle,  che  questo 
e  a  torto.  Di  grazia  ella  rifietta,  ch'io  non  nego  pnnto  di  dirle 
i  luiei  piti  segreti  affari,  ma  che  non  avi'ei  piacere  di  scriyergli, 
perch^  le  lettere  si  smarriscono,  o  si  leggono  da  altri,  e  cosi  si 
viene  a  dire  le  cose  sue  ad  altri,  die  non  a  chi  si  volea.  Dunque 
non  le  potendo  io  scrivere  distesamente  sn  tali  cose,  come  mai 
si  pu6  ella  ofiendere,  chMo  le  dica,  che  spero  di  rivederla  fra 
due  anni  circa  e  che  di  tutto  allora  l'informer69  Avrebbe  ella 
gi'adito  pill  che  io  le  avessi  scritto  che  non  la  vedrei  mai  piuf 
certo  no ;  dunque  se  jier  questi  due  anni  son  quasi  certo  di  non 
poter  venire  in  Italia,  perch^  vuol  ella  ch'io  la  lusinghi  di  ci6 
i-be  non  sono  per  fare?  Mi  scusi,  ma  ella  non  ha  ragione  di 
crucciarsi  meco  su  tal  cosa;  e  Tetdi  sua  ch^ella  mi  adduce,  non 
e  una  eagione  che  escluda  il  poterla  io  rivedere  fra  due  anni. 
Siamo  tutti  mortal!,  e  posso  cosi  ben  morir  io  come  lei,  e  prima 
di  lei;  onde  nelle  congetture  umane,  si  h  sempre  sottomessi  a 
quel  che  piacei*^  alla  Prowidenza  di  fai*  di  noL  Ma  del  i^esto 
I'et^  sua  non  e  tanta,  che  io  le  manchi  in  nulla  al  niio  dovuto 
lispetto  e  amore,  nell'averle  scritto  che  spero  di  rivederla,  e  di 
ragionar  delle  cose  mie  con  lei.  La  sua  lettera  mi  ha  molto 
accorato;  e  s'ella  sapesse  le  mie  circostanze,  e  il  mio  modo  di 
pensai'e,  ella  non  mi  avrebbe  scritto  cosi.  Ma  comunque  sia, 
non  ho  certo  nessun  rancore  di  ci6,  e  se  io  le  ho  dispiaeiuto, 
glie  ne  chieggo  perdono ;  ma  non  posso  in  cose  che  riguardano 
altre  persone,  oltre  me,  esser  largo  degli  altrni  segreti.  Onde 
f^pero  ch'ella  si  oapacitcr^,  e  che  su  questo  non  discorreremo 
piii  oramai  per  lettera.  Io  del  resto  sto  bene;  non  paitird  di 
qui  che  in  raaggio  avanzato;  e  pu6  esser  certji  ch'io  non  le 
]a8cer6  d'ora  innanzi  mai  ignorare  n^  dove  sanS,  n^  quel  che 
far6.  Intanto,  pregandola  di  abbraceiare  caramente  il  signor 
padre,  le  bacio  afiettuosamente  le  mani. 
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CLXX. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Parigri,  30  marzo  [1790] 

Amico  carissimo, 

Ho  viceviito  la  sua  de'  4  correiite,  (;be  voglio  conservare,  come 
un  nionuniento  dell'affetto  d'un  pigro,  che  euipie  le  qnattro  far- 
ciate  di  carta  giTinde,  e  che  certo  si  deve  essere  ripoaato  nn 
tnesetto  almeiio  dopo  una  tal  fatica.  Davveit),  davvero  la  sna 
lettera  mi  ha  fatto  molto  piacere,  e  spero  ch'ella  me  ne  »criver» 
uaa  simile  ogni  due  mesi;  mi  pare  che  non  la  gravo  troppo. 
Yengo  a  rispondei*e.  A  prima,  mi  o£fendo  che  lor  signori  si  sieuo 
offesi  del  mio  detto,  che  le  Tragedie  resterebbero  per  raeta  a 
ciascun  di  loro,  caso  che  si  guastassero:  queste  Btesse  raie  pa- 
role suppongono  chiaramente  per  cosa  impossibile  che  lor  ftignori 
si  possan  guastare;  poich^,  come  mai  io  padre  de'  cinque  vo- 
lumi  consentirei  che  fossero  divisi,  e  guaste  le  due  opere* 
Dun  que  il  mio  h  ntato  in  ci(V  un  giudizietto  di  Salomone,  nlla 
rovescia,  dicendo  n  squarcino  i  miei  figli)  se  lor  signori  si  dis* 
giungono.  £  passo  oltre.  Mi  scandalezzo  sempre  piii  della  con- 
dotta  del  fratello,  poco  coniugale;  e  non  vorrei  che  i  Bianchi 
mancassero,  massime  adesso  che  i  Neri  stanno  per  esser  liberati 
dalla  servittif  e  dichiai*ati  pari  ai  Bianchi.  Lor  signori  hanno 
dunque  avuto  un  bel  camevale?  Qui  non  c'e  differenza  fra  car- 
nevale  e  qnaresima,  se  non  le  maschere  popolari  nelle  stradc. 
che  quest* anno  per  via  delle  circostanze  sono  state  proibite. 

Giovedl,  25  del  corrente,  ho  spedito  per  la  diligenza  a  Lione. 
e  di  \k  verrti  rispedito  a  Torino,  o  quindi  tosto  jier  cost^.  Tin- 
volto  in  cai  sono  le  Tragedie  i>er  loro.  Ella  ci  troverii  anche  due 
cartolini  volanti,  che  sono  i>er  inserii-si  uno  nelle  Odi,  I'alti-o 
nel  Dialogo ;  e  il  Panegrico  le  xerrk  inviato  nello  stesso  t-empo 
dair  Abate  di  Caluso,  i)resso  cui  gih,  si  trova  da  gran  tempo,  t 
succeduto  come  temeva:  che  il  primo  volume,  per  essere  ristani- 
pato  I'ultimo,  era  ancor  troppo  fi'esco  i)er  legarsi,  ed  ha  contro- 
stampato;  onde  pensi  lei  a  farlo  rimettere  con  diligenza  col 
midollo  di  pane;  gli  altri  mi  son  parsi  puliti.  Ho  vanitjk  che 
non  vi  sia  nessun  errore  di  stampa,  oltre  a  quei  pochisaimi  del- 
I'errata.  Onde  se  loro  ne  trovano  qualcuno,  me  lo  mandino  per 
mortificazione.  Lor  signori  a\Tanno  di  che  leggere  a  spese  mie 
\K'T  un  pezzo,  se  si  vorranno  ingoiare  tutta  quella  roba;  e  ca9o 
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che  si,  mi  manderaimo  poi  dicendo  poco  alia  volta  Peflfetto  die 
provano,  e  madsime  la  Teresina  di  cui  stimo  molto  il  giudizio, 
perch^  nasce  in  lei  dal  Bentimento,  che  ^  il  vero  occhio  del  cri- 
tico.  Quanto  alle  alti*e  molto  insulse  e  maligne  critiche,  di  eui 
la  ToBcana  abbonderd.  certamente,  la  prego  non  me  ne  far  Ba- 
{)ere  affatto.  Solamente  se  qualche  osservazione  vera  e  luminosa, 
o  anche  falsa  e  ingegnosa  venisse  fatta,  quelle  mi  comunicbi, 
nffincb^  io  poBBa  impararvi  qualche  cosa:  Ch'altro  diletto  che 
imparar  non  trovo.  La  balla  per  Siena  dev'essere  a  quest'ora  in 
Siena,  poich^  gi^  ho  avuto  nuove  di  Torino,  che  il  16  marzo 
eran  giunte  quelle  i)er  Torino  stesso,  ch'eran  partite  otto  giorni 
dopo  quelle  di  Toscana.  La  revisione  di  Torino,  di  cui  temeva 
piti,  non  ha  fatto  nessunissima  difficolt^,  onde  sto  tnmquillo 
per  quasi  tutti  gli  altri  paesi.  Io  Btar6  qui  ancora  tutto  aprile 
di  certo,  e  partii**^  per  Londra  in  maggio,  credo  vei-Ro  il  fine ; 
ma  avro  cura  di  soriverle  prima,  e  di  darle  il  mio  indirizzo  in 
Londra.  Intanto  in  Parigi  ella  mi  scriva  d'ora  in  poi  aU'indi- 
nzzo  seguente: 

Mue  de  Bourgogne,  n.  11,  Faubourg  8t,  Germain, 

Finisco  percli^  h  tardi,  e  la  posta  6  lontanissima  di  qui.  L'ab- 
braccio  di  tuttp  cuore;  mi  amino  e  si  ricordino  di  me. 

P/Si.  Mi  displace  assai  del  Belli:  non  bisogna  costringere  il 
figlio  alia  soscrizione  del  padre.  Mi  faccia  sax)er  poi,  se  la  par- 
t4>nza  del  padre  Generale  e  la  mutazione  del  padre  Guardiano 
abbiano  migliorato  o  peggiorato  Io  stato  del  convento  di  Siena. 


CLXXI. 

Al  Marchese  Albergati  Capacelli 

Venezia, 

Parigi,  13  aprile  1790,  rue  de  Bourgogne,  n.  11,  Faub,  8t,  Germain, 

Stimatiaeimo  signor  Marchese  carissimo, 

Con  mio  sommo  dispiacere  vedo  dalla  sua  dello  scorso  mese 
(da  me  ricevuta  ha  dae  giomi)  che  le  mie  opere  sono  trattenute 
in  Milano,  perch^  il  signor  Buratti  ricusa  di  riceverle.  C  e 
qualche  equivoco  in  ci6,  die  certamente  Yerrk  chiarito  dalli 
signori  Fabre  e  Belli,  banchieri  di  Torino,  i  quali  s'erano  spe- 
cialmente  incaricati  di  trattame  col  signor  Buratti ;  e  il  sud- 
detto  signor  Fabre  di  Torino  rimanendo  tuttavia  nelP  istesso 
impegno,  egli  avr^  cura  o  di  persaadere  il  signor  Buratti,  o  di 

12    Alftbri  —  Leitere, 
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ceix;are  altri  in  Venezia,  die  alle  stesse  condiziom  sapplisca 
alle  stesse  incombenze.  Pare  da  una  parola  del  pregiatissimo 
sign  or  Marcbese,  cbe  al  signor  Huratti  possa  aver  dispiaeiut4> 
ch'io  non  gli  abbia  scritto  mai  su  di  ci6 ;  ma  si  degni  di  riflet- 
tere,  cbe  Taftare  dovendosi  passare  tra  il  signor  Bnratti  e  il 
signer  Fabre,  suo  corrispondente  in  Torino,  io  non  ci  entravo 
per  niente;  e  non  bo  scritto  per  cio,  persuadendomi  cbe  il 
Fabre  conipii-ebbe  ad  ogni  conyenienza,  e  sapeudo  cbe  nello 
Case  di  negozio  non  si  amano  le  lettere  inutili.  Ma  comiinqne 
sia,  bastauii  per  mia  soddisfazione  di  non  aver  colpa  neBsuna 
del  ritardo  clie  cio  cagioner^:  ma  mi  duole  bensl  non  poco  di 
essere  per  tal  contrattempo  privato,  o  almeno  indugiato  di 
sapere  dal  mio  carissimo  signor  Marcbese  il  suo  awiso  su  queste 
uiic^  opere.  Ringrazio  pure  moltissimo  il  degno  signor  Abate  Ma- 
neuti,  a  cui  la  prego  di  comunicare  questa  mia  risposta ;  e  di 
fargli  ad  un  tempo  osservai-e  cbe  qnesta  dilazione  non  dee  nuo- 
cere  in  nulla  alia  risoluzione  dei  signori  Associati  in  Venezia, 
di  pigliar  I'opera  alle  condizioni  stesse  a  cui  banno  soscritto: 
poicb^  sapeano,  sottoKcrivendo,  cbe  il  libro  si  vendea  quel  dato 
])rezzo  in  Parigi;  ma  in  Venezia,  o  altrove,  colle  spese  di  pin. 
Ove  pero  ud  nlcuiii  piacesse  di  ritirar  la  loro  parola,  ne  sono 
assolutiimente  padroni,  e  questo  non  toglie  nulla  cb'io  non  ne 
spedisca  lo  stesso  nnmero  in  Venezia,  gia  destinato  per  essa. 
C!be  se  le  opere  mie  non  meriteranno  esser  lette,  elle  ne  rix)or- 
teranno  la  debit})  t)cna  col  marcire  in  un  fondaco:  se  merite- 
ranno, non  poi^so  mai  credere  cbe  una  cos!  nobile  e  colta  citta 
non  basti  alia  smercio  di  48  esemplari,  ancorcb^  alquanto  cari 
rio^cano.  Powso  accertare,  die  edizione  cosl  bella,  difficilmentt* 
mai  se  ne  fara  in  Italia ;  e  corretta  quanto  quella,  affermo  cbe 
sara  impossibib*,  il  farla.  Qualunque  ne  sia  Tesito,  mi  stimerT) 
sempre  pago  abbastanza  se  un  solo  esemplare  ne  colloco,  e  sia 
quello  del  Hignor  Marcbese,  di  cui  pregio  e  ambisco  il  giudizio: 
come  pure  del  signor  Abate  Manenti,  il  quale  bencb*io  nou 
abbia  la  soHe  di  conoscere,  argomento  pui-e  dalla  di  lui  ami- 
cizia  con  lei,  dover  essere  un  siino  amatore  delle  buone  lettere. 
Riiigvaziandoli  durique  entrambi  delle  brigbe  nojose  cbe  i>er 
mv  si  son  preso,  c  pregaiidoli  a  tenermi  per  iscusato,  mi  raf- 
fermo,  eco. 


XT 
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CLXXII. 

* 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino.  . 

Pariffi,  13  aprile  1790. 

Amico  carisaimo, 

Eccomi  ancora  a  seccarvi  tre  gionii  dopo  di  avervi  scritto,  e 
ancora  sul  proposito  di  quel  maledetti  libri.  0  povero  voi  clie 
oltre  la  noia  di  leggere  le  opere  luie  dovete  anclie  ingoiarvi 
quella  di  esBer  senipre  in  briga  per  esse !  0  luiserissinio  me^ 
che  oltre  la  noia  dello  scriverle,  dettarle,  limarle,  stamparle  e 
pagarle  devo  anche  senza  requie  nessuua  godomii  quest'altra 
di  spaceiarle  e  per  ultimo  aver  rumiliazione  di  vedemiele  pat- 
teggiare  come  a  libraio.  Vedrete  dalle  lettere  di  Venezia  qui 
annesse  che  I'Albergati  e  un  prete  suo  accolito,  mi  fanno  osser- 
vare  cose  strane  davvero,  cio^  cbe  agli  associati  dorrk  di  pagar 
l*opera  a  quei  patti  a  cui  hanno  sottoscritto  per  aveiia,  e  clie 
il  Buratti  ricusa  di  riceverle  e  di  disti'ibuirle  e  che  sono  trat- 
tenute  frattanto  da  Milano.  C*^  qualche  porclieriuola  nascosta 
li  sotto,  ch'io  non  so,  n6  voglio  trovare.  Comunque  sia,  rispondo 
airAlbergati  che  le  Tragedie  a  ogni  inodo  arriveranno  in  Ve- 
nezia, e  che  chi  non  le  vorr^  ai  patti  portati  dalla  soscrizione 
le  lascierA.  Intanto  dunque  vi  prego  di  far  vedere  questa  let- 
tera  al  Belli,  11  quale  naturalmente  avn\  saputo  direttamente  da] 
Buratti  il  perchfe  non  le  voglia :  e  questo  deve  essere  uno  strano 
procedere,  poiche  certo  il  Belli  gli  avr^  scritto  piinia  per  avver- 
timelo ;  e  se  non  Pha  fatto,  allora  e  sua  la  colpa,  e  questo  ac- 
cader^  in  altre  citt^  pure,  se  con  cosl  poca  cura  egli  ha  eseguito 
tal  comraissione,  di  cui  potea  a  suo  piacimento  incaricarseno 
o  no;  ma  di  cui  pure  incaricandosi,  non  mi  dovea  far  nascere 
quest!  sconci  impicci.  I  primi  banchieri  di  Vienna,  di  Londra, 
di  Madrid,  di  Amsterdam  e  di  Frankfurt,  corrispondenti  di 
quest!  Girardot  e  Haller  da  cui  sono  stato  diretto  ad  essi,  si 
sono  addossata  la  stessa  briga  ed  hanno  compitissimamente  ri- 
sposto  e  la  stanno  eseguendo.  II  signor  Fabre  non  mi  ha  mai 
dato  neppur  cenno  di  aver  ricevute  n^  le  mie  lettere,  n^  tutte 
le  note  che  gli  ho  spedite  per  le  diverse  citt^  d'ltalia,  onde  sono 
afifatto  al  buio  di  tutto  ci6  che  si  fa ;  ma  certo,  circa  a  codesto 
Buratti  di  Venezia,  ci  dev* essere  qualche  colpa  del  Belli,  poich^ 
11  Buratti,  mesi  e  inesi  fa,  disse  alio  stesso  Albergati  cui  aveva 
io  avvisato  che  lii  verrebbero  indirizzate,  che  volentieri  se  ne 
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incaricherebbe.  Pare  ade88o  da  una  parola  dell'Albergati  che  egli 
foTse  si  sia  offeso  clie  io  non  gli  bo  scritto;  ma  siccome  egli 
non  mi  conosceva  in  nulla,  e  cbe  Taffare  passava  per  il  Belli 
o  lui,  h  cosa  chiara  cbe  ogni  convenienza  spettava  al  Belli  e 
nessuna  a  me.  Ma,  comunque  sia,  se  il  Belli  non  puo  impegnare 
il  Buratti,  a  incaricarsene  non  v*6  cosa  piil  facile  cbe  il  trovare 
in  Yenezia  un  altro  spedizioniere  cbe  con  le  stesse  condizioui 
sMncaricbi  dello  spaccio.  Beplico  qui  la  lista  dei  sottoscrittori 
in  Yenezia,  accennando  presso  a  cbi  banno  sottoscritto  -,  saru 
Bempre  in  liberty  loro  di  attendere  parola  o  mancarvi.  Ma  il 
libro  per  nessun  conto  si  avr^  da  nessuno  mai  cbe  ai  patti  pre- 
scritti,  e  i  sottoscrittori  o  quelli  cbe  vogliono  ancora  godeme  il 
benefizio  avranno,  come  dissi,  termine  tutto  giugno  a  pigliarlo  per 
36  francbi  e  le  spese,  dopo  il  qual  tempo  staranno  per  tutto  al 
prezzo  di  48  francbi  come  si  veudono  fin  d'adesso  in  Parigi  dal 
De-Bure.  C'e  in  Yenezia  qualcbe  raggiretto  di  libraiuccio  cbi* 
le  YOTTk  stampare  in  caiia  sti'accia  per  pocbi  baioccbi ;  ma  non 
m'importa  niente :  se  le  mie  Tragedie  meriteranno  d'esser  lette, 
questa  mia  edizione  s&rk  sempre  la  prima,  percb^  ^  impossibile 
di  farla  corretta  quanto  ^  questa  ed  assai  difficile  in  Italia,  tolto 
il  Bodoni,  di  farla  cosl  bella.  Onde  io  sto  su  questo  punto  seen- 
rissimo.  Mi  displace  bensl  cbe  questo  contratempo  non  le  abbia 
lasciate  arrivare  in  Yenezia  a  tempo  debito,  e  spero  cbe  questo 
stesso  sconcerto  non  sar^  accaduto  altrove.  Yedete  intanto  se 
il  mio  ravvedimento  non  h  vero  verissimo  a  puntino,  e  se  non 
devo  sempre  vivere  in  mezzo  a*  guai,  per  frovar  appo  ai  Ufj- 
gitor  disgraeia.  Ma  tutto  bo  provveduto,  tutto  aspetto  e  di 
niente  m'importa  piti  cbe  nol  meriti.  Scusate  ^i  gi'Hzia  ques^te 
seccature  taute  e  poi  tante»  e  cbi  sa  se  sian  Tultime  cbe  rieevo 
e  cbe  do.  Yi  aggiungo  qui  due  rigbe  cbe  scrivo  a  Yenezia  al 
Cromer  cb'^  un  amico  del  Cesarotti  e  a  cui  vi  prego  di  far  passar 
questa  mia  sigillandola  ed  aggiungendogli  come  amico  due  alti'e 
rigbe  per  dirgli  qual  determinazione  avrete  presa  col  Belli,  e 
che  Io  spedizioniere  cbe  ne  veiT^  incaricato  in  Yenezia  fara  capo 
a  lui  per  la  iiitroduzione  delle  balle.  Con  cbe  finisco  abbrac- 
ciandovi  caramente  e  pent43ndomi  di  cuore  d*essere  entrato  in 
questo  spinaio  d'autore;  da  cui  son  per6  quasi  fuori,  avendo 
finito  almeno  x>^i'  un  pezzo,  se  non  per  sempre.  Addio. 
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CLXXIII. 

Alla  Madre 

Asti. 
Parigi,  20  mtigglo  1790. 

Carisshna  Signora  Madre, 

Ho  veduto  con  mia  somma  soddiflfazione  dairultima  sua  dei 
7  aprile,  ch'ella  altine  si  sia  capacitata  delle  mie  ragioni,  e  che 
si  sia  interamente  acquetata  con  me.  Credo  che  passerd  ancora 
in  Parigi  gran  parte'  delF  estate,  onde  lei  potr^  continnare  ad 
indirizzarmivile  suecarissirae  naove;  e  certamente  non  nepar- 
tir6  senza  lasciarla  sempre  in  chiaro  dei  luoghi  doye  soggior- 
ner6,  e  dell'  indirizzo  a  cui  ella  dovr^  farmele  capitare.  Sento 
con  somnio  dispiacere  dairultima  sua  che  il  signor  padre  fosse 
da  lango  tempo  incomodato  da  un  forte  rai&eddore ;  ma  spero 
che  a  quest'ora  egli  ne  sia  libero  interamente.  Con  molto  pia- 
cei*e  vedo  che  lei,  carissima  signora  Madre,  ha  passato  sana- 
mente  il  suo  inverno ;  senza  niuno  degli  incomodi  avuti  spesso 
negli  altri.  Questo  mi  fa  credere  e  sperare,  che  finalmente  ella 
si  ^  data  ad  avere  un  poco  pid  cura  di  se,  e  non  si  strapazzare 
pill  quanto  faceva;  e  di  questo  la  ringrazio  si  per  me,  che  pel 
signor  padre;  che  certo  siamo  le  due  persone  al  mondo  che 
desiderino  il  piti  la  di  lei  preziosa  conservazione,  oltre  i  tanti 
infelici  a  cui  ella  6  continuo  sollievo.  Mi  rincresce  pii\  assai 
ch'ella  non  lo  pu6  credere,  mi  rincresce  dico,  che  le  mie  oirco- 
stanze  siano  par  liali,  che  io  non  possa  vivere  abitualmente 
nello  stesso  luogo  doy'ella;  ma  ciascuno  ha  le  sue,  e  sono  la 
seconda  natura  delPuomo.  Mi  lusingo  sempre  ch*ella  ben  di- 
stingua  in  me  il  mio  cuore  dalle  mie  circostanze;  e  ch'ella  ^ 
convinta  oramai,  che,  se  queste  mi  vogliono  lontano  dalla  patria, 
il  mio  cuore  mi  vorrebbe  assai  spesso  pi-esso  di  lei ;  e  si  accerti 
che  la  soddisfar6  su  questo  il  piii  presto  che  mi  sar^  possibile. 
Intanto,  pregandola  di  abbracciare  per  me  il  signor  padre,  le 
bacio  affettuosamente  le  mani. 
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CLXXIV. 

Al  Marchesb  Alberqati  Capacelli 

Pariffi,  20  a^oeto  1790. 

Signor  Marchese,  Padron  mio  stimatiaaimo, 

Qik  rimaneva  io  in  debito  d'nna  risposta  alia  sua  gentilis- 
Kima  de'  12  giugno  di  Bologna,  quando  ricevo  questa  seconda 
de'  3  agosto,  alia  quale  per  le  tante  e  troppe  lodi  di  cui  ^  tes- 
Kuta,  nulPaltro  mi  h  penneaso  di  rispondere,  se  non  che  le  ricevo 
di  buon  cuore,  perche  son  cei-to  ch'elle  sono  dettate  dal  cnore. 
Onde,  senza  entrare  nel  nierito  della  causa,  e  senza  infiuperbirmi 
in  nulla  per  esse,  so  pure  luolto  grado  a  me  stesso  d'  aver 
potuto  in  lei  destare  tale  effetto  co'  miei  scritti,  e  non  meno  a 
lei  di  avermelo  testinioniato  percli^  Tha  sentit>o.  Del  resto,  il 
tempo  (se  pure  io  posso  entrai-e  a  patti  con  esso)  collocherik  co- 
deste  mie  opcre  in  quel  giusto  lor  luogo  che  dovranno  pel  loro 
intrinseco  valore  occupare.  Autor  vivente,  invano  spera,  e  de- 
sidera  d*ottenere  giustizia  sola  nelPesito  delle  cose  sue.  Gli 
amici  non  vedono  che  il  bello,  e  anche  Kx>esso  Tingrossano ;  ooM 
i  tanti  piu  nemici,  non  vedono  die  il  difettoso ;  e  gPimparzialif 
o  non  leggono,  o  s)  freddameute  giudicauo  per  Io  piu,  che  non 
possono  essere  argine  n6  a  un  torrento,  nh  all'altro.  II  tempo 
dimque  faccia  di  questo,  come  d*ogni  altra  cosa,  ragione.  E 
intauto  i  nemici,  s'io  pur  ne  ho,  e  ne  merito,  facciano  meglio 
di  me;  che  la  piti  lucida  di  tutte  le  censure,  ^  pur  questa, 

A  quest' ora  Ella  deve  aver  rice vu to  un  plico,  speditole  da 
Torino,  contenente  tre  niie  operette,  che  son  quelle  ch^Ella  de- 
siderd  d'avere,  secondo  Tanzi  ultima  sua.  La  prego  di  gradirle 
come  un  testimonio  della  niia  stima  per  Lei,  e  desidero  ch'elle 
abbiano  la  stessa  sorte  che  Io  Tragedie.  Caso  ch*Ella  scrivesse 
a  Venezia  a  qualcuno  de'  snoi  amici,  la  prego  di  acceunar  loro 
che  troveranno,  volendole,  le  mie  Tragedie  presso  al  signor 
Buonamico,  Console  di  Sardegna,  che  si  e  incaricato  dello  spaccio 
SI  agli  Associati  che  agli  altri.  Non  mi  resta  se  non  a  pregarla 
di  coutinuanni  la  sua  gratissima  amicizia,  e  comaodarmi  se 
vaglio  a  servirla.  Penso  di  lasciare  Parigi  in  fine  del  ventnix» 
settembre,  e  sar6  in  Londra,  dove,  se  Ella  avesse  in  idea  di 
scrivemii,  potn\  addirizzare  le  sue  sotto  coperta  al  signor  David 
AndrS  et  fils  Banqniers,  pour  Monsieur  le  Comte  Victor  Alfieri, 
Londres,  E  cor\  le  ricevero  sicuramente.  Intanto  me  le  rassegno 
di  tutto  cuore,  ecc. 
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CLXXV. 

Alla  Madre 

Asti, 

Parigi,  22  agosto  1790. 

Carissima  8ign(yi*a  Madre, 

Ho  tardato  fin  ora  a  farle  saper  di  mie  nuove,  per  poterle 
Hcrivere  positivameDte  quanto  alia  luia  partenza  di  qui ;  e  Bic- 
come  ne  era  nelF  incertezza,  non  glie  Pavrei  potiito  dire.  Ora 
sou  risoluto  di  partir  di  qui  in  fine  del  prossimo  settembre,  e 
d'essere  in  Londra  prima  della  met&  d'ottobre ;  la  ne  preyengo 
dunque,  afflncM  dopo  un  tal  tempo  ella  non  mi  scriva  piti  qui, 
ma  a  Londra,  al  mio  proprio  indirizzo,  aggiungendovi  sotto 
Chez  Messieurs  David  Andr4  et  Jils,  Banquiers  a  Londres,  E 
coal  con  tutta  sicurezza  mi  perverranno  le  sue  carissime  nuove. 
Quanto  alle  mie,  non  ho  nulla  da  dirle,  se  non  che  sto  bene 
di  salute  piii  die  non  sia  mai  stato  da  molti   anni  in   qua;   e 

che  me  ne  vado  molto  coutento  di  questo   paese, e  son 

conyinto  cbe non  avranno  la  legittima  e  onesta  liberta, 

dono  raro,  che  Iddio  concede  raramente  a  pochi  popoli,  e  non 
mai  a  molti  insieme;  o  che  infatti  pochissinii  uomini  meritano. 
Ho  visto  qui  parecchie  volte  un  cavalier  Fen-ero  di  Nizza,  cugino, 
anzi  fratello  del  genero  di  mia  sorella  Cumiana.  £gli  m^^  sem- 
brato  an  giovine  di  garbo,  e  a  cui  i  suoi  viaggi  hanno  piuttosto 
giovato.  Egli  parte  a  giomi  per  Torino,  e  dark  delle  mie  nuove 
special!  alia  Cumiana.  Ella  h  in  villa,  nel  suo  bel  castello  di 
Magliano,  dove  gode  una  ottima  aria,  e  una  perfetta  quiete : 
dt^idero  e  spero  che  la  salute  anco  la  secondi,  e  che  abbia,  come 
merita,  ogni  sorta  di  prosperity.  La  prego  di  abbracciare  per  me 
il  signer  padre,  e  baciandole  umilmente  e  affettuosamente  le  mani, 
mi  dico  tutto  suo. 

CLXXVI. 

Alla  stessa 

Asti, 

Parigi,  22  ottobre  1790. 

Carissima  Signora  Madre, 

Le  ho  scritto  in  fln  d' agosto,  che  al  principio  d'ottobre  sarei 
partito  per  PInghilterra,  inviandole  il  mio  indirizzo  colk,  per  ri- 
ceverci  delle  sue  care  nuove;  ora  io  le  scrivo  ancoradi  Parigi, 
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di  dove  non  bo  dirle  precisamente  se  ne  partiro  nel  decembre 
o  nel  Qiarzo  yenturo ;  Btante  che  per  la  indecisione  in  cui  sta  la 
l^uerra  del  dichiararsi  o  no»  tra  la  Spagna  e  ringliilterra,  4^ 
forse  auco  la  Francia;  per  tale  indecisione,  dico,  sto  io  pore 
in  sospeBo  se  andr6  o  no  in  Inghilterra  per  ora ;  e  questo  isteaeo 
diibbio  mi  ha  impedito  di  partire  di  qui  fin  ora.  Ho  fatto  pero 
nn  piccolo  viaggio  nella  Normandia  a  Roiien  e  airHavxe  do 
Grace,  per  yeder  quella  provincia  che  h  la  piti  bella  di  Fiuncia. 
Sono  anche  stato  alia  Trappa,  famoso  convento  di  Solitari,  in 
cai  Bono  stato  edificato  yeramente  e  companto  della  sublime 
piet^  di  qnei  Religiosi.  Sono  cento,  e  in  nulla  si  risente  la  loro 
quiete  dei  torbidi  che  sconvolgono  tutta  la  Francia.  Beati  loro 
doppianiente.  Temo  che  lei  non  mi  abbia  forse  scritto  in  Inghil- 
terra, per  il  che  io  son  privo  delle  sue  nuove  da  un  pezzo;  ma  la 
lettera  non  sar^  perduta,  perch^  ho  scritto  a  quel  banchiere  di 
rimandarmele  qui,  se  glie  ne  pervenisse.  Ella  pu6  danque  d*ora 
in  poi  scrivermi  qui  al  solito  indirizzo,  finch^  io  non  le  faccia 
sapere  il  contrario.  Spero  ch'ella  stia  bene  di  salute,  e  che  Taria 
del  suo  bel  Magliano  le  avr^  giovato.  To  sto  perfettissimamente, 
e  questo  viaggio  bench^  di  sole  tre  settimane,  m*ha  giorato 
moltissimo;  perchc  da  quasi  tre  anni  non  m^era  mai  mosao  di 

qui,  dove  Taria  h  cos!  grossa La  prego  di  abbracciare  eara- 

mente  11  signor  padre,  e  baciandole  rispettosamente  le  mani^ 
con  tutto  I'afi'etto  mi  dico,  ecc. 


CLXXVII. 

Alla  stessa 

Asti. 

Parigi,  13  dicembre  1790. 

Carissima  Signora  Madre, 

Ho  ricevuto  pochi  giorni  sono  la  sua  carissima  dei  19  no- 
venibre,  dalla  quale  vedo  che  un'altra  delle  sue  indirizzatami 
a  Londra,  si  ^  smarrita,  come  io  Tavea  pensato,  stante  che  mi 
vedeva  da  si  lungo  tempo  privo  delle  sue  amabilissime  nnove. 
£  heuch^  ell  a,  carissima  signora  Madre,  mi  dica  in  qnesta  che 
lia  pid  gusto  che  quella  precedente  si  sia  smarrita,  che  se  mi 
fosse  pervenuta  mi  avrebbe  scontentato  troppo,  stante  i  rim- 
proveri  ch'ella  mi  vi  facea,  io  non  sono  perci6  di  tal  parere. 
Perche  i  rimproveri  di  una  tal  madre  mi  son  sempre  carissimi, 
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e  non  posBono  mai  essere  tanti,  n^  tali,  quanti  e  qiiali  me  li  fo 
io  da  me  stesso,  ogni  Yolta  che  trascaro  o  indugio  di  scriverle. 
Ma  ^  difficile  oltre  ai  quiu'anta  anni  di  sradicarsi  uu  vizio  cosl 
inveterato  come  h  questo  in  me,  di  essere  infingardo  alio  scri- 
vere  lettere.  E  si  accerti  che  non  h  posta  ch*io  non  mi  pro- 
ponga  di  scriverle,  quando  non  fosse  altro,  che  per  darle  di 
niie  nuove ;  poi  mi  alzo  la  mattina  per  tempissimo,  e  mi  metto 
ai  miei  studi,  il  tempo  mi  sfagge,  e  mi  trovo  poi  cos\  stanco, 
che  non  so  risolvermi  a  ripigliar  la  penna ;  e  cosi  rimetto  d*nna 
posta  all'altra  con  mio  sommo  rincrescimento  e  vergogna.'  Ed 
6  si  incredihile  in  me  questa  ripugnanza  alio  scriver  lettere, 
quando  non  ho  affari  espressi  da  scrivere,  che  io  non  corrispondo 
al  mondo  con  nessun  altri  che  con  lei,  e  qualche  volta,  ma 
piti  di  rado  ancora,  coirabate  di  Calnso,  quando  ho  qualche 
cosa  da  comunicargli.  Le  ho  voluto  qui  rinnoyare  questa  mia 
trista  apologia,  per  convincerla  almeno,  che  nella  mia  colpevo- 
lissima  negligenza,  io  distingno  pure,  e  di  gran  lunga,  quello 
chMo  debbo  alia  madre  piti  che  a  ogni  altra  persona. 

Del  resto  io  sto  benissimp  adesso,  e  penso  di  star  qui  circa 
tutto  febbraio;  ma  la  ayviser^  in  tempo  subito  che  penserd  di 
luuovermi;  e  piglier6  le  misure  necessarie,  affinch^  nessuna  sua 
lettera  si  smarrisca.  Vedo  anche  dalla  sua,  ch'eUa  si  felicita  in 
se  stessa,  che  la  yista  dei  frati  Trappisti  mi  abbia  compunto 
il  cuore  di  ammirazione  devota;  onde  Io  voglio  dire  per  sua 
consolazione,  ch'io  sono  assai  meno  mondano  di  quel  ch'ella 
mi  crede;  ch'io  vivo  in  questa  citt^  una  vita  ritiratissima,  an- 
dando  a  letto  ogni  sera  alle  dieci;  alzandomi  alle  cinque  o  le 
sei ;  sti(diando  tutta  la  mattina  fino  alle  due ;  e  stimando  che 
si  possa  servire  e  piacere  a  Dio  in  ogni  stato. 

Nondimeno  il  di  lei  sublime  esempio,  e  le  sue  sante  parole 
mi  fanno  e  mi  faranno  sempre  un  vivissimo  piacere.  Intanto, 
pregandola  di  abbracciare  per  parte  mia  il  signor  padre,  le 
bocio  affettuosamente  le  mani,  e  sono  tutto  suo. 

PS.  Desidererei  sapere  da  lei,  se  il  mio  buon  Don  Ivaldi 
vive  ancora,  e  in  che  stato  si  trovi. 
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CLXXVIII. 

Alla  stessa 

Asti. 

Parigi,  27  gennaio  1791. 

Carissima  Sign  or  a  Madre, 

Ricevo  la  carissima  sua  degli  nndici  del  €011*611  te,  e  vedo  da 
e.sAa  con  molto  piacere  il  buono  stato  presente  della  di  lei  salute. 
Mi  rincresce  beus)  assai  dellMncoinodo  del  signor  padre;  ma  il 
raffreddore  senza  febbre,  curandolo  bene,  non  e  da  temersi;  e 
l)oco  fastidio  gli  deve  riuscire  il  doyere  Btar  in  casa,  quando  in 
oasa  egli  trova  ogni  conBolazione  domestica  in  an  altro  se  steaso, 
qual  h  lei,  signora  madre  carissima,  per  un  marito  tanto  da  lei 
amato,  e  fatto  felice.  Le  rispondo  poi,  cii*ca  a  quel  che  mi  dice 
uelPultima  sua  circa  ai  religiosi  e  il  clero  di  qui;  che  se  ne  tro- 
vano  moltissimi  de'pii,  e  non  contaminati  niente  dalla  irreligione 
volgare ;  e  quest!  souo  per  lo  pid  nelle  classi  infinje  dei  curati.  I 
vescovi  per6,  almeno  i  due  terzi,  nell'occasione  di  queste  perse- 
euzioni  che  loro  si  suscitano,  si  mostrano  bene,  e  par  che  difen- 
dano  meglio  il  loro  onore,  e  obbedienza  al  Pontefice,  che  non  han 
difcso  da  prima  i  loro  interessi  pecuniarii.  Ella  mi  domauda 
w'io  ho  buon  direttore;  veramente  non  voglio  peccar  d'ipocrisia 
col  dirle  ch^  io  abbia  de^  lunghi  e  spessissimi  abboccamenti 
con  esso;  ma  pure  nelle  occorrenze  conosco  e  tratto  un  cap- 
puccino di  nazione  Corso,  die  e  uomo  di  santa  ed  esemplaris- 
sima  vita. 

Io  i)enso  di  star  qui  ancora  per  tutto  febbraio,  e  verso  i  primi 
di  marzo  partirne  per  Londra ;  onde  avWi  tempo  ancora  a  rice- 
vere  qui  una  sua,  a  cui  poi  ris]>ondendo  accenner6  per  Tappunto 
il  tempo  della  mia  partenza,  e  le  rinnovero  il  mio  indirizzo  cosU\. 
Bench'io  meriti  i  riniproveri,  chVlla  mi  va  facendo,  di  negli- 
;;eiiza  nello  scriverle,  si  aceerti  pure  che  mi  fanno  una  gran 
pona,  e  che  h  sempro  per  dilazione  d'un  corriere  airaltw,  nia 
non  mai  per  mancanza  d'affctto  cliUo  le  scrivo  nieno  spcsAo  che 
11  ol  dovrei. 

La  sua  ultima  mi  ha  molto  intciierito,  alla  paix)la  massime, 
tlove  ella  mi  dice  d'essore  nei  70  anni ;  e  a  tale  etii  il  trovarsi 
(lopo  aver  avuti  tanti  ligli,  senza  neppur  uno  intomo,  che  con- 
soli  la  sua  vecchiaia,  mi  lia  cavato  le  lagrime  il  pensarlo.  Ed  in 
prova  del  mio  affotto  od  ammirazione  ]>er  lei,  le  trascrivo  qui 
dietro  un  sonetto,  che  ho  fatto  pensando  a  lei,  dopo  letta  la  sua 
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lettera;  che  forse  non  avr^  altix)  di  buono,  che  d^essere  Bcritto 
col  ciiore ;  ma  come  tale,  spero,  che  ella  lo  vorr^  aggradire.  In- 
tanto,  lo  b&<;io  affettuosamente  le  Diaui,  e  pregaodola  di  abbrac- 
ciare  per  parte  mia  il  carissimo  signor  padi«,  mi  raffenno,  ecc. 


CLXXIX. 

Alla  stessa 

Asti. 

Londra,  8  luglio  1791. 

GaHssima  Signora  Madre, 

Ricevo  finalmente  con  la  sua  degli  8  gingno  le  di  lei  cariH- 
sime  nuove,  che  ho  si  lungamente  aspettato,  e  di  cui  era  privo 
dal  decembre  passato;  stante  die  qnella,  che  mi  dice  avermi 
scritta  in  febbraio,  non  mi  ^  pervenuta  mai,  bench^  io  non  mi 
sia  mosso  di  Parigi  fino  ai  19  d'aprile,  come  le  accennai  nel- 
Pultima  mia.  Temeva  di  averle  dispiaciuto  in  qualche  cosa ,  e 
tanto  pii!i  me  ne  afiliggeya,  quanto  non  poteva  assolutameutt^ 
indovinare  in  che.  Quest'  ultima  sua  mi  h  stata  cortesemente 
portata  dallo  stesso  nostro  ministro  in  questa  corte;  ma  ella 
potr^  con  tutta  sicurezza,  replicando  a  questa  mia,  inviarmela 
airindirizzo,  che  le  ho  dato  del  I>avid  Andr4  et  fils,  banquiera; 
che  certo  non  si  smarrir^,  avendone  io  gi^  ricevute  qui  due 
deirabate  di  Caluso  per  questa  via  stessa. 

Ho  piacere  che  il  sonetto  mio  le  sia  pervenuto,  non  i)erch'egli 
vaglia  gran  cosa,  ma  perch*ella  vi  vedesse  una  prova  del  mio 
amore  e  ammirazione  per  lei ;  ma  mi  rincresce  per  lo  smanimento 
di  quella  sua  risposta  di  essere  stato  privo  di  quel  sonetto  del 
marchese  Colli  mio  nipote,  ch'ella  rai  accenna  d*averci  inchiuso. 
Non  sApeva  che  questo  mio  nuovo  parente  attendesse  alle  lettere, 
e  me  ne  rallegro  molto  con  lui,  e  colla  mia  nipot^j,  perelie  cer- 
taroente  oltre  la  gloria  e  la  soddisfazione  privata,  che  va  anneHsa 
a  un  tale  studio,  egli  ha  anche  la  proprietii  quasi  infallibile  di 
rendere  I'uomo  assai  raigliore,  pii\  umano  e  pii\  facile  a  convi- 
vere  cogli  amici  e  parenti;  invece  che  Tozio  inasprisce,  e  rende 
Tuomo  curioso  de'  fatti  d'altri,  maligno  e  pettegolo. 

Io  non  le  posso  dire  di  essere  molto  soddisfatto  .di  questo 
((uarto  viaggio  che  fo  in  quest*Isola;  e  massinie  il  climn,  avendo 
io  ora  24  anni  piil  che  la  prima  volta  che  ei  venni,  nie  ne 
dispiace  moltissimo,  e  la  somma  umiditd.  mi  pregiudica  anclic 
alla  saluto.  Onde  non  credo  di  passarci  I'invemo ,  come  aveva 


188  VITTORIO  ALJ^IERI 


disegaato.  Per  ora  parto  fra  cinque  o  sei  giomi  x>er  fore  un  giro 
fin  nella  Scozia,  parte  che  non  ho  mai  veduta;  e  saro  di  ritomo  qui 
in  settembre,  dove  mi  lusingo  di  ritrovarci  delle  sue  care  nuove- 
ed  in  risposta  poi  la  terr6  infonnata  del  luogo  dove  andern 
questMnverno.  E  stia  cei*ta,  che  non  le  lascierb  mai  ignorare  di 
me.  Intanto,  pregandola  di  abbracciare  caramente  il  si^iior 
padre,  e  di  aversi  molto  riguardo  alia  Bua  salute,  le  bacio  affet- 
tuosameute  le  mani. 


CLXXX. 

Al  signor  Antonio  Montucci 

Londra. 

Londra,  13  luglio  1791. 

Padron  mio  stimatisaimo, 

Ricevo  per  mezzo  del  signor  Edwards  la  di  lei  coitesissiiua 
lettera  accompagnata  col  dono  per  me  preziosissimo  delle  Rime 
finora  inedite  del  gran  Lorenzo.  Per  la  stessa  via  del  signor  Ed- 
wards (non  sapendo  finora  dov'  Ella  abiti  in  Londra)  mi  afiretto 
di  rispondere  per  ringraziarla  vivamente  delVuna  e  dell'altro. 
Senza  insuperbirmi  n^  credere  alle  non  meritate  lodi  che  la  di 
lei  gentilezza  le  dettava,  ho  ammirato  nel  suo  fogUo  la  esattezza 
delle  correzioni  e  variant!  ch'  Ella  si  h  compiaciuto  con  tanta  sua 
pena  inseiire :  e  saranno  aggiunta  al  libro.  Ho  ammirato  in  Lei 
altresi  e  il  suo  scrivere  e  lo  assaporare  caJdamente  il  nostro 
X)oeta:  pregii  oramai  ran  pur  troppo  nelVaddormentata  Italia, 
che  se  stessa  e  le  sue  ricchezze  e  forze  non  sente.  Mi  rallegro 
dunque  di  cuore  di  aver  trovato  uno  di  pid  che  sente  il  bello; 
e  sx)ero  al  mio  ritomo  di  Scozia,  per  dove  parto  a  giomi,  di 
nuovamente  rallegi'aimene  seco  di  bocca.  Litanto  me  le  professo 
di  cuore,  ecc. 

CLXXXI. 

Alla  Madbe 

Astu 

Parigi,  dl  29  ottobre  1791. 

Carisaima  Signora  Madre, 

Da  circa  otto  giomi  son  ritomato  in  questa  eapitale,  dopo 
un  viaggio  di  sei  mesi.  Ho  ritrovato  qui  una  di  lei  lettera  data 
dei  10  agosto,  la  quale  m'era  stata  inviata  d^Inghilterra ;  ma  per 
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la  incertezza  dei  diversi  luogfai  del  raio  breve  Boggiomo,  aveva 

detto  che  le  lettere  mi  si  trattenessero  qui.  Ricevo  dunque  con 

sommo  piacere  queste  sue  nuoTe,   bench^  uon  fresche,   e  mi 

affretto  di  riscriverle  per  procurannene  delle  piti  recenti,  e  farle 

saper  di  me.  Sto  benissimo  di  salute,  e  la  divagazione  e  il  moto 

di  questo  viaggio  mi  hanuo  giovato  molto  alia  salute,  che  ho 

adesBO  racquistata  come  prima;   il  che   attribuisco  airinterru- 

zione  del  lungo  applicare   consecutivo   che   ho   fatto  in  queRti 

cinque  anni  passati.  Vedo  dalla  di  lei  lettera,  ch'ella  non  ha 

pill  ricevuta  un'altra  mia  scrittale  in  fin   d'agosto  di  Londra 

al  inio  ritomo  dal  giro   nelVisola;   o  per  meglio  dire,  giudico 

cli'ella  non  Tabbia  ricevuta,  non  avendone  io  altra  sua  poste- 

riore.  Ma  comunque  sia,  eccomi   ora  di  nuovo  fisso  qui,  onde 

potro  piu  regolatamente  darle  mie  nuove,  e  ricever  le  sue.  Ella 

mi  dir^  forse,  i)erch6  starci?  Carissima  signora  madre,  le  circo- 

stanze  lo  vogliono,  e  non  io;  e  bisogna  obbedire  al  destino.  Al 

parti  re  d'Inghilterra,  ho  impiegato  il  settembre,  e  parte  d'ottobre 

a  rivedere  la  Olanda  e  le  Fiandre,  paesi  che  sono  anch'essi  in 

conibustione  presentemente  per  le  diversity  d'opinioni  politiche, 

e  pel  fermento  e  scon  ten  to  de'  popoli.  Onde,  tutto  ben  pesato, 

non  potendo  stare  io  in  Italia,  il  paese  oltre  monti,  in  cui  possQ 

star  meno  male,  egli  e  ancora  questo.  Non  mi  scordo  per6,  clie 

io  le  ho  detto  di  venirla  a  vedere,  e  ci  verr6  certamente,  tosto 

che  le  cose  sian  tranquille.  Continui  ella  intanto  a  riguardarsi 

per  la  salute,  ed  a  star  bene,   come   vedo  ch*ella  e  presentt^ 

mente,  forse  perche  si  strapazza  alquanto  meno. 

Ella  mi  osserva  molto  giudiziosameute  che  h  una  vita  molto 
faticosa  di  andar  senipre  mutando  casa,  clima  e  paese;  non  ho 
mai  sentito  piu  il  vero  di  questo,  come  in  quest'ultimo  viaggio ; 
ed  inoltre  ^  una  perdita  di  tempo  immensa;  ma  molte  cose  si 
fanno  talvolta  per  gli  altri  piu  che  per  noi.  Del  resto  io  non 
desidero  veramente  altro  che  di  far  vita  tranquilla,  e  studiare, 
e  non  mi  muovere  mai  dal  luogo  ove  sono,  e  far  tutti  i  giomi 
la  stessa  cosa,  e  veder  sempre  le  stesse  persone,  poche  e  stima- 
bili.  Lei  vede  che  tutte  queste  cose  le  posso  trovare  nella  piu 
piccola  citt^,  meglio  ancora  che  nelle  piu  grandi,  di  dove  il  cuore 
e  per  lo  piti  sbandito,  e  gli  uomini  assai  piu  guasti. 

La  prego  intanto  di  abbracciar  per  me  il  carissimo  signor 
X)adre,  e  baciandole  affettuosamente  le  mani,  me  le  rassegno,  ecc 
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•    CLXXXII.  • 
Al  Marchese  Roberto  (Jerolamo  Alfieri  i>i  Sosteoxo. 

Parigrif  23  novembrel79I. 

» 

Signor  Marchese  m'lo  stimatissimo,  ^ 

Vi  ringrazio  ooi'dialmente  della  parte  clie  m'avete  data  ilel 
matrimonio  seguito  fra  vosti'o  figlio  e  la  damigella  Duchi,  clio 
suppongo  figlia  del  conte  Duclii,  circa  inio  c6etaneo  e  persona 
molto  di  garbo.  Questi  rinnovatnenti  di  gencKa^ioni  nil  faimo  pa  - 
rere,  o  per  dir  meglio,  essere  piu  vecchio  cli'io  non  mi  pensava. 
Non  dubito  punto  che  la  figlia  di  un  tal  uomo  non  faccia  la  per  ^ 
fetta  folicitA  di  chi  I'ottiene  in  consorte,  onde  me  ne  rallegro  cal- 
danieute  con  tatti  due,  e  con  voi  principalmente,  amatissimo  si- 
gnor Marchese,  che  cosl  bene  apprezzate  e  raeritate  la  felicitst 
domestica,  che  ^  la  base  di  ogni  altm.  Ho  anche  sapnto  da  al- 
cuni  viaggiatori,  nati  in  Torino,  che  questo  vostro  figlio  e  nii 
degno  ed  amabile  Boggetto,  onde  tanto  meno  mi  daole  ehe  il  cu- 
sato  mio  e  quelle  degli  Alfieri  di  Magliano  si  estinguano,  poiche 
la  prolungazione  del  nostro  nonie  vien  cos!  bene  afiidata  a  hii. 
Salutatemi  duuque  caraniente  lo  sposo,  ed  augnrandovi  ogni  sortn 
di  prosperity,  crediatenii  sempre  vostro  devotisBimo  servo,  psi- 
rente  ed  amico. 


CLXXXIII. 

Alla  Madre 

AhH. 

Pariffi,  24  decombre  1791. 

Carissinia  Sign  ova  Madre, 

Mi  ha  recato  moltissimo  piacere  la  sua  uttimade'  23  novembiv, 
essendo  da  gran  tempo  i3rivo  delle  sue  cf^rissime  miove.  Ma  mi 
spiacc  assai  di  veder  ch'ella  cominci  Tinverno  con  delle  diissioni 
al  capo  e  al  petto.  Mi  permetta  pure  di  dirle^che  se  ella  si  ri- 
guardasse  un  poco  piu,  e  non  uscisse  a  piedi  cosi  ad  ogni  era  e 
ad  ogni  stagioue,  e  uon  pa^sasse  tant^e  ore  in  una  chiesa  fredda 
e  nial  cuntodita,  o  la  non  le  avrebbe  codes te'flussioni,  o  molto 
minori  e  di  piu  corta  durata.  In  sonima  ella  m'insegna  chelddio* 
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h  per  tutto,  e  che  bi  pii6  tanto  ben  pregare  D^lla  propria  casa 
quanto  altrove ;  taoto  piii  quaudo  la  etA  lo  comanda.  La  supplico 
iliinque  e  la  scongiuro  ad  aversi  un  poco  ph\  di  cura,  se  non  iK*r 
se  Btessa,  almeno  per  clii  tanto  Tama ;  come  per  esempio  il  buo 
luarito,  che  certo  non  le  potrebbe  sopravvivei'e  8*ella  mancasse; 
e  i  snoi  figli,  ed  io  niaBsiniamente  che  darei  della  niia  vita  per 
allungarle  la  sua.  Perclie  io  rigaardo  lei  coTpe  un  esempio  vivo 
d'ogni  virtu  cristiana,  morale  e  doniestica.  Siccli^  spero,  e  voglio 
che  per  quanto  h  in  lei,  non  che  il  settantesimo  anno,  ma  Tot- 
tantesimo  e  piti  se  lo  passi  in  quella  serenitii  d^inimo  che  mai 
non  Bi  Bcompagna  dal  giuBto.  Quel  ritratto  mio  di  cui  ella  mi 
parla,  e  che  dice  non  aver  ricevuto  ancora,  h  un  piccolo  inciBo  in 
rame ;  che  non  mi  Bomiglia  moltisBimo,  ma  che  pure  le  far^  pia- 
cere  d'avere.  Glie  ne  acchiudo  qui  percio;  clie  le  riusciranno  piii 
graditi  forse  ricevendoli  da  me  steBBo  che  per  altramano;  ben- 
ch^ ne  avesBi  rimesBi  da  una  ventina  da  Londra  al  marcheBe 
MoBBi,  pregandolo  di  distribuime  a  mieBorelle,  a  lei,  ed  ai  pochi 
amici  che  aucora  si  ricordano  di  me.  Von-ei  cosi  avere  il  suo, 
che  mi  darebbe  una  gran  consolazione :  ma  all'etii  Bua,  e  nel  buo 
niodo  di  pensare,  ella  non  conBentirebbe  a  queBtemondanit^;  e 
poi  temo  che  in  ABti  non  ci  Barebbe  pittore  capace;  ma  hc  ci 
foBse,  e  che  ella  ci  Bi  potesse  risolvere,  mi  farebbe  un  piacere 
che  non  le  poBBO  esprimere  con  parole ;  ma  voiTei  averla  tale  as- 
ftolutamente  ch'ella  e.  Ci  pensi  un  poco,  e  me  ne  riBponda  qualche 
cosa.  Ho  tardato  finora  a  soggiungere  alia  cariBsima  Bua,  per  po- 
terle  dare  il  mio  nuovo  indirizzo,  che  le  Bcriver6  qui  in  fondo.  Da 
ftoli  4  giorni  si  e  fermata  la  caBa,  e  Bolamente  al  fine  del  mcBe 
ci  ander6  a  stare.  8ar6  benissimo  alloggiato,  in  buon'aiia,  e  fuor 
dei  romori,  in  casa  piii  grande  e  migliore  di  quella  che  aveva 
al  Mont  Pamasse.  Lo  studio  ^  sempre  la  mia  passion  dominante, 
e  Bospiro  di  essere  aggiustato  in  casa,  per  potemiici  ben  rimet- 
tere;  che  in  quest'anno  coi  viaggi  ho  perdut^  un  tempo  infinito 
e  prezioBo.  La  prego  di  abbracciare  il  signer  padre,  e  di  salutar 
le  Borelle ;  a  due  delle  quali,  la  Cumiana  e  Cavoretta,  ho  avuto 
occasione  di  scrivere  questi  giorni  addietro.  Intanto  aspettando 
replica  a  questa  mia,  le  bacio  affettuosamente  le  mani. 
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CLXXXIV. 

A  Teresa  Regoli-Mocenni 

Siena, 

Parigri*  di  4  gennaio  1792. 

Signora  Teresina  carissima, 

Bench^  io  con  qnalche  ragiooe  mi  dovessi  dolei*e  del  luii^o  o 
ostinato  Bilenzio  del  signor  Mario,  di  cui  non  ho  pid  saputo  nuUa 
fin  dall'aprile  del  90,  pnr  non  essendo  io  puntiglioso,  mi  era  gik 
prefiBso  di  passarBopra,  e  riBcrivere  a  tutti  due;  provando  esseriiii 
piu  gastigo  il  non  Baper  nulla  di  tanto  amate  persone,  di  qiieiU» 
che  mi  riuBcisse  duro  il  dover  iuBiBtere  a  carteggiare  con  chi  n<»ii 
pareva  punto  curarsi  di  me.  La  di  lei  amatissima,  amorevolisAima 
e  inaspettata  carta  e  veuuta  come  benefico  sole  a  dissiparc  le 
nebbie  die  mi  offuscavano  ;  e  tripudio  di  sapere  che  n^  il  sig^nor 
Maiio  n^  lei  mi  abbiano  messo  da  parte ;  e  che  una  mera  fata- 
litii  abbia  fatte  smarrii-e  le  loro  lettere.  Ma  si  mettano  un  p<r 
ne'  miei  panni ;  Buppongano  che  per  12  e  piu  anni  aye«Bero  senipre 
pensato  ad  una  data  opera ;  e  poi  per  tre  anni  consecutivi  sii- 
dato,  intiBichito  e  bestemmiato  a  stamparla ;  e  che  poi  alcnn 
loro  amico,  dopo  averla  ricevuta,  non  glie  ne  faeesBe  mai  neji- 
puie  parola ;  che  avi*ebbero  detto  o  fatto  lor  aignori  t  Questo  e 
appuntino  il  caso  mio.  Non  vedeva  Pora  di  saper  le  Tragedie  ar- 
rivate,  bI  le  balle  die  la  loro  copia;  aveva  scritto  nel  titolo  di 
essa  due  versi  che  mi  dettava  il  cuore  per  Timo  e  per  TaltTo  di 
loro  :  adcBBO  solamente  ho  Baputo  da  lei  che  le  sono  giunte ;  altri- 
menti  ancora  ne  avrei  dubitato,  Be  espressamente  non  avessi  ea- 
puto  di  Torino  e  di  Grenova,  che  IMnvolto  era  sicuramente  statit 
spedito  e  rice vu to.  Non  ho  con  tutto  ci6  attribuito  un  tal  Bilenzio 
ad  altro  che  a  semplice  Mariana  pigrizia;  onde  da  un  giomo 
airaltromison  sempre  luBingato,  die  finalmente  la  vincerebbe «' 
s<^riverebbemi  almeno  queste  tre  righe :  Ho  rieevuto,  ritigrajrio^ 
ho  let  to,  o  leggerd;  mi  piacciono  o  spiacciono;  ti  amo   iuiiariti, 
ma  Io  scriver  mi  pesa ;  sta'  sano.  Mi  Barei  contentato  di  tanto : 
ma  il  non  aver  neppure   questo,    confesso  che   ml  esasper^  o 
non  poco  contr^esso.  Eccole   lungamente  e  pienamente  tutti  i 
moti  del  mio  cuore,  da  18  mesi  in  qua,  riguaixlo  al  signor  Mario : 
e  certo,  verRo  un  autore  non  v'^  piti  mortificante  contegno  che  il 
non  dlrgli  nulla  delle  cose  sue.  Onde  mi   credo   bastantemente 
scolpato  presBO  loro,  e  di  ci6  piu  non  parlo.  Lie  dar6  ora  conto 
di  me   in   questi  due  anni.   Fin   dall'aprile  90  si    disegnava 
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d'andare  in  iDghilterra;  ma  il  non  esser  io  solo,  e  le  circostanze 
incerte  ed  ogni  gioruo  yariabili  ci  ban  fatto  difPerire  la  partenza 
di  tre  in  tre  mesi  sIdo  alFaprile  del  91.  Siam  danque  andati  a 
Juondra,  ed  abbiam  fatto  un  lungo  giro  in  qneirisola  per  tutto 
il  luglio  e  agoBtx)  ultimo  scorso ;  poi  nel  settembre  sianio  andati 
in  Olanda,  poi  nelle  Fiandre,  e  ritomati  in  Parigi  verso  11  fin 
delFottobre ;  dove  abbiam o  speso  due  inesi  e  piti  a  cercare  e  trovar 
nuova  caBa,  e  al  fine  solamente  da  ieri  ci  siamo  collocati.  Tutte 
que8t>e  mutadoni  di  luogo  e  di  pensieri  e  di  oggetti  hanno  anche 
contribuito  non  poco  alia  dilazione  mia  nel  pigliar  la  penna  per 
Siena ;  che  pure,  se  ne  accerti,  non  m'^  mai  uscita  di  cuore,  ne 
mai  mi  uscir^,  Tutti  questi  paesi  son  grandi  agli  occlii  volgari, 
ma  piccoli  e  spiacevolL  a  chi  ben  vede,  e  spiacevolissimi  a  chi 
Hente,  La  ragione  si.e,  cbe  non  c'^  altro  qui  di  grande  die  il 
numero ;  sono  una  gran  massa  ma  d'uomiciattoli ;  onde  questi  son 
paesi  che  conterrebbero  degli  uomini,  ma  non  gli  hanno :  il  con- 
trario  e  P Italia  anche  nelle  sue  divisioncelle,  dove  per  tutto  c'e 
uomrni,  ma  non  hanno  paese  che  li  contenga.  Cos!  h  pur  troppo; 
e  perci6  questi  barbari  ci  bagnano  il  naso  ogni  giomo  in  ogni 
cosa:  e  bisogna  veder  ben  acuto  per  discemere  veramente  che 
queste  sono  nazioni  che  paiono,  invece  che  Tltaliana  h  nazione 
che  6  stata,  e  che  pu6  essere  ancora.  Con  questo  veleno  in  cuore, 
ella  pu6  credere  che  non  istd  volentieri  in  nessuna  di  queste  re- 
gioni  boreali,  dove  si  pu6  trovare  delle  aderenze  a  dovizia,  nia 
neppur  Tombra  d*amici.  Sospiro  dunque  sempre  Tltalia,  e  la  To~ 
scana  massime  pel  bel  parlare,  e  Siena  sommamente  pel  gentile 
ospitale  semplice  amoroso  e  naturale  trattare.  E  di  questi  cinque 
epiteti  non  ne  vorrei  togliere  un  solo.  Le  circostanze  intanto  ci 
trattengono  qui,  e  dico  ci  perch6  I'altro  me  pensa  ogni  giomo  e 
sente  lo  stesso  e  desidera  Tltalia  piti  ancora  di  me.  Ma  ^  im- 
possibile  che  ci  andiamo  adesso,  finchd  bene  o  male  non  sou 
finite  le  cose  di  qui.  Onde  abbiam  preso  easa  per  ti'e  anni ; 
casa  bellissima  e  comodissima ;  si  vive  qui  in  un  oblio  pe- 
renne  d'ogni  cosa,  in  una  dissipazione  eontinua,  che  ci  si  lascia 
andare,  ma  sempre  a  cuor  vuoto,  e  spessissimo  anche  a  vuoco 
intelletto. 

Or  vengo  a  lor  signori.  Mi  fa  un  piacere  indicibile  il  sapere  come 
Mario  ha  rifatto  un  po'  di  salute ;  perch^  tra  le  tante  cagioni  del 
tli  lui  silenzio  ch'io  andava  farneticando  fra  me  stesso,  ci  appiccai 
anche  quella  di  credere  e  temere  che  non  fosse  egli  dato  in  qual- 
che  lungo  o  penoso  malanno.  Ma  sia  lode  al  Cielo !  egli  sta  bene, 
e  con  lei  non  gli  manca  dunque  nulla  per  esser  felice.  Che  diro 
io  delle  conjugali  persecuzioni  a  cui  ella  ^  stata  si  fieramente 
sottopostaf  Ne  ho  anch'io  provate  di  rimbalzo  le  angoscie,  e 
fremo  al  sol  ricordarmene.  Compatisco  duuque  caldamente   si 

18    Alfikri  —  Lettere. 
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Mario  che  lei;  ma  non  c*6  rimedio,  altro  die  vLncere  coll'osti- 
nazione,  e  soffi-ir  volentieri  soffrendo  Tunc  x>er  Taltro. 

Vengo  adesBO  a  risponderle  a  quant-o  ella  mi  dice  di  Mirra.  Gia 
tutte  le  dotine,  a  qiiante  ho  parlato,  preferiscono  Mirra;  bisogna 
pur  ch'elle  ci  ti'ovino  bastantemente  toccati  e  sviluppati  i  na- 
scondigH  del  loro  ciiore;  e  il  loro  giadiziomi  divien  classico  sn 
tale  materia.  Cio  ch'ella  mi  oppone  buI  line  di  codesta  Tragedia, 
lo  Bcioglierei  dicendole:  che  se  avessi  lasciato  il  pubblieo  con 
iiieno  orrore  per  la  scellerata  passione  di  Mirra,  mi  si  8areblM* 
potato  ragionevolmente  dar  taccla  di  autore  immorale ;  non  do- 
Tendosi  mai  nna  tal  passione  lasciar  parere  scuBabileal  rolgo; 
e  se  Ciniro  in  quel  punto  avesse  piti  ascoltato  Tamor  patemo, 
che  rira  e  I'orrore  destatili  dall'improvviso  trasportodi  Mirra, 
egli  non  sarebbe  stato  qnell'uomo  religioso,  e  anche  snperstizioeQ, 
quale  appoBta  Tho  fatto  nel  corso  della  Tragedia.  Onde,  sicoome 
Tazione  h  rapidissima,  e  che  dal  confessare  Mirra  il  suo  amore, 
airuccidersi  e  airabbaudonarla  il  padre,  non  corrono  che  venti 
o  trenta  vergi,  in  coal  piccolo  Bpazio  di  tempo  Pira  dee  Yinoere 
tutte  Taltre  paBsioni.  Ciniro  poi  ritrattosi  con  la  moglie,  e  non 
vedendosi  piti  la  colpevole  Uglia  bu  gli  occhi,  rarrii  pianta  ama- 
iiBsimamente,  e  desiderata;  e  cosi  doveva  essere.  Ma  ee  eglifti 
fosse  lasciato  ire  in  teatro  a  compiangerla,  ad  accarezzarla,  Forror 
del  delitto  svaniva  in  gi*an  parte,  e  molte  delle  damigelle  spet- 
tatrici   a  cotal  rappresentazione  avrebbeit)  forse  voluto  easer 
Mirra:  il  che,  come  sopra  dissi,  sarebbe  contrariBsimo  alia  aana 
morale  teatrale.  In  vece  die,  la  terribile  morte  di  Mirra  apa- 
venta  e  sconsiglia  i  teneri  cuori  dal  lasciarsi  ire  a  tali  illeciti 
affetti,  senza  per6  scemare  la  oompassione  dovutale,  che  anzi 
Taccresce  il  vederla  cosl  derelitta;  che  se,  all' incontro,  ella  spi- 
rasse  fra  le  braccia  del  padre,  verrebbe  a  parere  meno  alquanto 
infelice,  e  quindi  sarebbe  men  compatita.  Ecco  le  mie  ragioni, 
non  so  se  buone,  ma  quelle  che  mi  dicono  ancora  adeaso  che 
io  doveva  far  cosi.  Del  resto,  e  su  questa  e  su  tntte  Taltre,  lor 
Hignori  mi  faranno  nn  singolar  piacere  se  me  ne  luidranno  di- 
cendo  le  loro  osservazioni ;  quanto  alle  mie  risposte  potranno 
gi^   anticipatamente   chiarirsene   scartabellando  nn  po'  quelle 
prose,  che  stanno  in  fme  del  quinto  volume,  su  ciascuna  dellf 
Tragodie  e  su  lo  stile  e  invenzione  di  tutte.  Insomma,  qaando 
non  sapranno  che  fare  mi  scrivano,  ed  io  risponder6,  non  dico 
esattissimo,  ma  prometto  circa  608  lettere  Tanno:  vediamo 
se  il  pigi'O  Mario  promette  altrettanto. 

Ora  le  parlcro  delle  terzine.  Un  soggetto  talmente  eaanrito 
pno  diflicilmente  Bomministrai-e  composizione  nuova;  onde  le 
trovo  molto  superior!  nel  modo  che  nella  materia.  Ci  si  vede  a 
ogni  passo  la  bnona  lettura  di  Dante  e  altri  ottimi,  che  si  va 
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facendo  sangue.  EUe  mi  paiono  assolntamente  i  vcrsi  migliori, 
e  meglio  fatti  che  abbia  finora  letti  del  signor  Mario.  Mi  ha 
colpito  il  verso:  —  J^  il  pianto  che  dal  piang&i'  piii  non  cade; 
poi,  I>ensaiidoci,  mi  si  ^  presentata  la  sofisticheria  che  alcuni 
ci  potrebbero  opporre :  —  Come !  ti  dice  qualclie  cosa  quel  pianto 
che  piti  non  cade?  Se  non  cade,  non  ^  pianto.  —  Onde  non  so 
se  il  lettor  freddo  non  potrk  trovarci  un  pocolino  di  manierato 
per  ie  due  parole  pianto  e  ptangere,  che  paiono  farsi  antitesi ; 
come  in  quel  di  sotto,  N<yii  m&i*\  gid,  ma  a  mille  mwii  visse. 
Ma  io  fo  gran  difPerenza  fra  questi  due  versi ;  e  dovendo  i>edan- 
tizzare^  biasiraerei  il  secondo ;  e  nel  piimo,  lasciandomi  andare 
alia  prima  impressione  della  mente  e  del  cuore,  lo  loderei  sen- 
tendolo,  e  tan  to,  che  lo  vorrei  aver  fatto.  Non  mi  place  piit 
sotto  il  verso  Se  t'l  ^  dolor  come  dolor  ccianto;  quel  coianto 
nou  ci  sta  bene,  e  non  mi  par  proprio:  cotanto  volendo  direct 
grande;  e  la  parola  9%  grande,  se  ci  fosse,  guasterebbe  ancora 
pill  il  senso. 

Ma  di  ci<^  basta,  e  forse  ^  troppo  per  seccare  e  indisporre  il 
nostro  poeta,  cui  voglio  anzi  dare  coraggio  che  timidezza.  £  vero 
che  il  sonetto:  O  dea,  gidfiglia,  ecc.,  ^  mio;  ma  Dio  sa  come 
sar^  stato  ricopiato,  onde  glielo  scrivero  poi  con  alcune  altre 
cosarelle  che  m^^  accaduto  di  fare  su  questa  rivoluzione,  su  cui 
faeit  indignaiio  ve}'8us,  L'edizione  di  Nizza  delle  Tragedie  mie 
mi  ^  stata  regalata  dall' Abate  di  Caluso :  non  Tho  letta,  perche 
non  ne  voglio  piii  leggere,  se  non  fra  dieci  anni  per  biasimarmi ; 
ma  ella  mi  ^  sembrata  sudicia  cosa,  e  poco  corretta,  cosi  a  vista. 
Pure  qual'^  basta  per  V  Italia,  e  su  quella  sar6  letto  e  giudicato 
dai  pochi  che  mi  leggeranno  quando  sar6  morto,  che  adesso  ^ 
cosa  troppo  fresca.  Oh  s*ella  sapesse  come  mi  son  disingannato 
della  gloria! ;  appena  avevo  finito  di  stamparc,  che  gik  m'entrava 
il  (lisinganno  a  gran  passi  ncl  cuore ;  ed  ora  solo  vi  regna  e  va 
cacciando  ogni  cosa.  Mi  dica  anche  poi  se  ha  ricevuto  la  nuova 
edizione  del  Panegirico,  del  Didot  1789,  clie  le  aveva  pure  spe- 
dita  per  via  di  Torino,  e  di  cui  non  ho  piu  sa)>ato  altro.  Caso 
che  non  Pabbiano,  gliela  rimanderei.  Frattanto  non  c'^  piii  carta 
e  finisco.  Aspetto  replica  di  lei  e  nuove  dirette  del  signor  Mario, 
che  mi  saranno  d'  iniinita  consolazione.  Stiano  sani,  c  mi  amino 
quant' io  li  amo.  Ecco  il  mio  indirizzo  presente: 

Conte  Vittorio  Alfieri.  HStel  Thellusson,  rue  de  Provence,  en 
face  de  Ui  rue  d^Artois. 
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CLXXXV. 
Al  Marchese  Albergati  Capacelli. 

Parigi,  25  marzo  1792. 

StimaiissiTno  Signor  Marchese, 

Per  via  deirambasciator  di  Venezia,  mi  h  qai  giunta  la  ca- 
rissima  sua,  data  in  Bologna  de'  22  febbraio.  Mi  h  riuscito  di 
8ommo  piacere  il  vedere,  che  ella  non  Bi  Bia  Bcordato  di  me,  e 
che  con  tanto  afPetto  e  premiira  abbia  cercato  di  liimoTannene 
la  prova.  lo,  da  circa  cinque  inesi,  son  di  ritomo  in  questa  citta 
da  un  giro  che  ho  fatto  quest'estate  scorsa  in  Inghilternif  in 
Fiandra  e  in  Olanda.  QneBto  mio  viaggio  mi  ha  privato  delle 
sue  lettere,  che,  stante  la  mobility  de'  miei  diversi  soggiomi,  si 
saranno  probabilmente  smarrite;  del  che  doppiamente  mi  Bpiace, 
s\  per  non  averle  ricevute,  si  per  non  averle  potuto  rispondere. 
e  testimoniarle  la  mia  gratitudine.  Da  questa  sola  sua  ultima 
intendo  che  ell* abbia  ricevuti  quei  tre  libricciuoli  da  me  spedi- 
tile  fin  dal  90 ;  ed  io  li  temeva  perduti.  Godo  molto  ch'ella  gli 
abbia  e  ricevuti  e  graditi.  M' insuperbirei  della  domanda  ch*ella 
mi  fa  d'un  mio  ritratto,  se  non  I'attribuissi  in  Lei  a  semplice 
amicizia,  che  lascia  desiderare  tal volta  la  faccia  di  una  persona 
lontana,  per  ricordarsela  meglio.  Onde,  interpi-etando  io  coei 
questo  Buo  desiderio,  le  acchiudo  qui  due  o  tre  rametti  della 
mia  figura,  non  so  quanto  simili:  ma  insomma  quali  gli  ho. 
Intendendo  per(V  di  non  mandarle  io  stoltamente  il  ritratto  d'an 
uomo  grande,  ma  di  nn  buon  uomo,  che  ama  e  stima  lei  soni- 
mamente,  e  desidera  di  poterla  servire  in  qualunque  cosa.  Io 
sono  per  ora  stabilito  un'altra  volt*  in  Parigi,  e  gradir6  sempre 
moltissimo  le  sue  carissime  nuove.  Son  tutto  suo. 


CLXXXVI. 

Alla  Sorella  Giulia 

Torino, 

Pariffi,  80  aprile  1792. 

Carissima  sorella, 

IIo  ricevuto  da  quattro  giorni  la  vostm  in  data  del  18  cor- 
rente ,  ed  ho  so.speso  di  rispondervi  fino  a  oggi,  aspettando 
sempre   ulteriori  novelle,   con   grandc  curiositli  e  timore  nel 
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inedeBimo  tempo.  Certamente  ne  ricever6  doiuani  Taltro  pel 
coriiere  solito ;  ma  non  voglio  tardar  tanto  a  ringraziarvi  della 
premura  e  affetto  con  cui  mi  partecipate  il  pericolo  imminente 
in  ciii  si  trova  la  nostra  ottima  Madre.  Mi  rincresce  moltissuno 
di  non  doverla  veder  piii,  che  me  ne  lusingava  nelVanno  Yen- 
turo  di  poterci  dare  una  scorsa  per  vederla,  e  glieraveva  quasi 
promesso.  Veramente  dal  male  che  mi  dite  ch'ella  ha,  vista  l'et& 
sua  di  settantun  anno,  credo,  temo  molto  che  non  ne  possa 
guanre.  Quauto  a  lei,  tanto  h  pia,  e  disposta  da  molti  anni  al 
niorire,  ch'io  son  certo  ch'ella  h  piuttosto  da  invidiare,  che  da 
compatirsi«  Chi  sarl^  veramente  infelicissimo  di  perderla,  enon 
1e  soprawiverlk.  molto,  temo  che  sia  il  conte  di  Castagnole;  dopo 
aver  vissuto  quasi  quarant'anni  con  lei ,  il  ritrovarsi  solo  in 
queiret^  senza  figli  h  una  cosa  terribile.  Ma  insomma  mi  voglio 
Ittsingare  ancora  un  poco  ch*ella  ne  possa  guarire,  almeno  per 
qualche  tempo.  Avrei  voluto  per  una  parte  esserci,  e  per  I'altra 
no,  che  sempre  h  uno  spettacolo  che  cava  Panima.  Ma  per  lei 
sarebbe  stata  una  gran  consolazione  forse  il  morire  avendo  con 
se  Tunico  figlio  maschio  che  le  rimanga  di  tanti.  Mi  spiace  che 
la  podagra  di  Cumiana  vi  abbia  impedito  di  assisterla,  ma  h 
una  ragione  ben  giusta,  il  marito  va  innanzi  tutto ;  e  del  resto 
avendo  seco  le  altre  due  f  glie,  sarib  consolata  e  assistita  benis- 
simo.  Sto  adunque  aspettando  le  nuove  definitive  di  martedi,  e 
vi  replicher6  sabato.  Intanto  state  bene,  amatemi  come  io  v*amo, 
ed  abbracciate  tenerissimamente  il  cognato  e  il  nipote,  di  cui 
mi  direte  due  parole  riscrivendomi,  com'egli  ^,  se  vi  d^  con- 
solazioni  o  disturbi,  e  se  pensate  di  dargll  moglie  presto.  Addio. 
Son  tutto  vostro. 


CLXXXVII. 

f  Al  Marchese  Francesco  Albergati 

Bologna]. 

Pariffi,  16  ffiu^no  1792 
Udtel  Tellusson,  Rue  de  Provence. 


Ho  ricevnto  con  tntta  puntualit^  il  suo  amichevole  foglio  de'  28 
HCOi*so  aprile  x)er  via  di  questo  nostro  ambasciator  di  Venezia, 
che  si  ^  compiaciuto  di  riniettermelo  egli  stesso.  Le  riscrivo  per 
obbedirla  ed  accusargliene  la  ricevuta ;  che  del  resto  se  scrivere 
dovessi  x>er  ringraziarla  del  vivo  affetto  e  delle  cortesissime 
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eBpressioni   ch'  ella  mi  usa  in  questa  sua  ultima,  non  scriverei 
parole  mai  da  poterla  contraccambiare.  Non-  lio  a&tto  deposto 
il  pensiero  di  litomare  in  Italia,  e  non  ^  per  mia  soelta  cli^  io 
sto  qni,   dove  ci  perdo  il  tempo  e  la  pazienza  ogni  giomo  pia 
nel  Teder  la  tirannide  ingojarsi  da  iino  Btupido  popolo  sotto  il 
nome  di  liberty.  Tosto  dun  que  che  le  mie  circostanze  me   Io 
permettano,  ci  tomer6  sen^a  fallo ;  ed  ella,  signor  Marchese  niio 
amatiBsimo,  non  B&vk  certamente  uno  dei  minor!  richiami    per 
me.   Spero  bene  che  se  mai  viene  il  giomo  che  gl*Italiaiu  si 
sveglino   e  sorgano ,  e*  si   comporteranno  da  uomini,  come  gia 
Bi  Bono  altre  Tolte  moBtrati,  e  non  de'  vili  bambini,  o  per  meg:lio 
dir  babbuini,  come  coBtoro  fra  cni  mi  trovo  da  si  gran  tempo, 
ed  a  cui  non  mi  avTezzo  pur  mai.  Troppo  sarei  lungo  se  Tolessi 
esalai*  la  mia  giusta  e  libera  bile^  onde  per  dargliene  an  leg- 
gerissimo  compendio  le  trascriyer^  qui  uno  dei  molti  sonetti  die 
Yo  facendo  cosi  alia  giornata,  a  seconda  degli  accident!  diversi : 
e  non  son  neppur  io  che  li  fo;  ch^  qui  h  ben  vero  il  detto   di 
Giovenale:   Faeit  indignatio  vei'sum,   Quanto   alle  ragioni  di 
questa  mia  bile^  elle  stanno  nei  fatti,  che  son  noti  a  tutti:  ma 
certo  pajon  men  fetidi  a  chi  da  lontAno  li  sente.  Mi  basterit  sol 
di  dirle,  che  quand'io,  che  inceuBO  la  liberty  da  che  sono  al 
mondo,  mi  trovo  esser  divenuto  contrario,  non  a!  principj  mai, 
ma  airintera  esecuzione  di  questo  mostruoso  goyenio  die  riu- 
niBC«  i  mali  di  tutti,  bisogna  cert<amente  o  che  non  vi  sia  qui 
liberty  affatto,  o  che  io  sia  divenuto  afPatto  un  bue.  Creda  quel 
de'  due  che  pid  le  parr^.  Intanto  me  le  rassegno  e  son  tutto  suo. 


1. 


Gente  piCi  pazza  assai  che  la  Sanese 
Or  vedria  il  nostro  Dante,  8*ei  yedesse, 
Se,  com'io  I'odo,  udire  ancb^ei  dovesse 
Tutto  dl  millantarsi  la  Franzese. 

Schiavi  scmpre  costor,  da  che  s'intese 
Di  Galli  il  nome,  or  trenta  lune,  han  smesse 
Le  catene  vetuste,  cui  mai  resse 
Con  man  di  lor  piCi  eunuca  un  He  borghese 

E  I'un  tiranno  han  trasmutato  in  mille, 
In  calunnie  le  spie,  Pargento  in  carta, 
I  ricci  in  baffi,  ed  in  quattrin  le  squille. 

Liiberta,  ch'ei  non  hanno,  han  pur  gi&  sparta 
Per  tatta  Europa:  ogni  avvocato  ^  Achille, 
£d  ha  per  nulla  Atenc  e  Koma  e  Sparta. 
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2. 

Barbari  ai  nomi,  alia  favella,  al  naso, 
Alle  bell'arti  in  man  di  voi  pur  sime, 
Perch6  sfrenati  or  vi  troviate  a  caso, 
Siete  voi  fatti  gik  d'uomini  cime? 

Yecchi  bambini  guasti  di  lattime, 
Balbettando  virtudi,  avete  raso 
Un  regno,  e  sovra  le  mine  opime 
Di  non  attico  sal  vuotato  il  vaso. 

Pria  d*erger  dunque  archi,  e  leggende,  e  altari 
Dove  incensi  a  voi  stessi  ardendo  voi 
Annichilate  i  popoli  piCi  rari, 

Piacciavi,  deh^  di  fabbricar  gli  Eroi, 
£  far,  non  dir,  Hberi  in  Gallia  i  lari; 
Se  no,  porrete  il  carro  innanzi  a'  buoi. 

3. 

0  Dea,  tu  figlia  di  valor,  che  aggiungi 
Duo  gran  contrarj,  indipendenza  e  leggi; 
Tu,  che  da'miei  primi  anni  il  cuor  mi  pungi, 
£  mia  vita  e  miei  stu^j  arbitra  reggi; 

Tu,  di  Giustizia  suora,  or  ten  disgiungi? 
Reliipion,  gi^  base  tua,  dileggi; 
Lagrime  ed  auro  da  ogni  tetto  emungi; 
Fra*  Galli,  in  somma;  or  d*infettarti  eleggi  ? 

Ah!  no;  la  Diva  mia,  del  Tebro  Diva, 
Del  Tamigi,  e  di  Sparta,  ai  Galli  ignota, 
Mai  non  vedea  di  Senna  pur  la  riva. 

Licenza  e  qiiesta;  alia  lisciata  gota 
Ben  la  ravviso;  e  d'ogni  pudor  priva 
Volger  si  affretta  la  sua  breve  ruota. 

Non  c^^  pid  caiia,  altrinienti  non  la  flnirei. 


CLXXXVIII. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 

Parigri,  14  agosto  1792. 
Amico  carissimo, 

ti  tinalmente  8coppiata  la  trania,  che  da  hmgo  tempo  bel- 
li va.  Nella  notte  del  giovedl  ultimo  dal  9  al  10  coixeote  si  co-* 
iiiincid  a  radnnarc  in  arme  il  sobborgo  Sant!Antonio,  e  quel  di 
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San  Marcello,  e  quindi  tutta  la  citt&  con  le  stesse  guardie  nazio- 
nali  in  ordine  con  insegne  e  cannoni.  Tutto  questo  esercitaccio  si 
troYo  al  castello  del  re  verso  le  quattro  e  le  cinqne  della  niattina. 
Nel  castello  c'era  a  difesa  da  sei  in  settecento  svizzeri,  altrettant4> 
e  piu  guardie  nazionali,  per  lo  piii  dubbie,  e  neirinterno  del  ca- 
stello per  le  cainere  e  sale  circa  trecento  signori  e  amici  del  re. 
La  difesa  sarebbe  stata  possibile,  se  si  fossero  date  disposi2doni 
militari  vere,  se  si  fosse  uscito  a  incontrarli,  invece  di  aspettarli 
rinchiusi  nei  cortili.  Aggiungi  che  gli  stessi  cannonieri,  che  erauo 
a  gnardia  del  Castello  inisti  fra  gli  svizzeri  e  gaardie  nazionali, 
erano  traditori,  come  si  sapeva  gik  in  parte,  e  come  s'^  visto 
dopo.  Con  un  altro  re  si  sarebbe  potato  morire  con  niemorabilis- 
simo  esempio  generosamente :  ma  con  an  altro  re  le  cose  non  sa- 
rebbero  mai  giant«  a  tal  segno.  Qaesto  re  dunqne  non  manco  di 
ana  certa  serenity  russegnata,  che  si  direbbe  coraggio  in  un  mar- 
tire,  ma  non  in  chi  dee  morii^e  prima  di  lasciarsi  avvilire.  Aspet- 
tando  egli  danqae  di  m  omen  to  in  momento  Tattacco,  gli  venne 
an  messaggio  dalla  perfidissima  Assemblea,  e  dalla  arclperfida 
Manicipalitll  di  Parigi,  che  dicendogli  non  esser  possibile  in  tal 
turaalto  di  assicarare  la  pei*8ona  saa,  I'invitavano,  lui  e  la  fo- 
miglia  reale,  a  rico\Tarsi  per  il  giardino  delle  Tuileries  all'As- 
semblea,  che  v'6  attenente;e  la  comanicazione  del  Castello  alFAs- 
semblea  pel  giardino  era  ancor  libera.  II  re  danqae,  che  avea 
fatto  vista  di  voler  lasciam  difendere,  e  da'  saoi  nobili  princi- 
pal mente,  nellMnterno,  tatto  a  un  tratto  cangiatosi  accett6  Tin- 
vito,  e  immediatamente  pass5  con   la  famiglia   sua  intera,  e 
pochissimi  altri  di  Coite,  nel  seno  deirAssemblea.  Or  ora  lo  ritixH 
veremo  ancora  \k,  Torniamo  al  CasteUo.  Quegli  svizzeri,  vera- 
mente  fedeli,  quelle  guardie  nazionali  parte  dubbie,  parte  contrarie 
e  tutte  vili,  quei  poveri  trecento  pronti  a  morire  ai  piedi  del  re 
neirinterno,  tutti  erano  rimasti  chiusi  in  gabbia,  gliuni  nei  coi^ 
tili  anteriori,  gli  altri  negli  appartamenti ;  stantech^  appena  uscito 
11  re  con  una  scorta  assai  foite  di  nazionali,  si  trovaron  chiusi  i 
cancelli  tutti,  che  dal  palazzo  mettono  nel  giardino.  Qui  e  difli- 
cile  di  sapere  se  I'esercito  offensivo  fosse  il  primo  a  sparare,  o«» 
fossero  gli  svizzeri.  La  probability  ^  che  i  difendenti  assai  minori 
in  numero,  e  ridotti  a  nial  parti  to,  non  sieno  stati  i  primi.  C«- 
munque  sia,  cominci6  il  fuoco,  e  gli  svizzeri  appiintato  il  can- 
none  alia  porta  investita,  e  presso  che  gia  sforzata,  fecero  d'ar- 
tiglierie  e  d' altro  fuoco  una  salve  cosi  niicidiale,  che  subito  quei 
vili  voltarono  in  rotta.  Qui  pare  che  se  gli  svizzeri  e  i  trecento 
del  di  dentro  fossero  balzati  fuori  a  incalzarli  avrebbero  o  vinto, 
c>  soggiaciuto  dopo  unMnimensa  strage  con  onore  immortale.  M« 
la  solita  mancanza  di  capi,  d^ordine,  e  d*ogni  cosa  dee  menar 
tutto  in  precipizio.   Quei  fuggiasehi  in  confusione  e  spavento 
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trovarono  11  solo  corpo  di  cayalleria,  che  sia  qui,  chiamato  Oendar- 
fiierie  nationale  composto  del  piil  delle  antiche  guardie  francesi, 
G  di  molti  servitori,  e  cocchieri  smcssi,  e  altra  simil  genia.  Co- 
storo  invece  di  esser  per,  si  inisero  contro  immediatamente  e  ria- 
nimandoilpopolo,  lo  ricondussero  all^attacco.  Frattanto  le  guardie 
nazionali  rimaste  co'  gvizzeri  vedendo  tomare  in  pit!  gran  folia, 
simisero  anch'esse  per  lo  piii  contra  gli  syizzeri,  che  preai  in 
mezzo  tutti  perirono,  ma  disordinatamente  rotti  fuggendo  qua  e 
1^  dispersi,  come  voleva  il  tiibuto  delPessere  stati  al  soldo  di 
Francia,  il  che  vuol  sempre  dire  non  soldati.  II  macello  di  esfti 
dur6  il  giomo,  e  il  giomo  seguente  per  le  vie,  nelle  case,  in  ogni 
parte  cercandoli  e  ammazzandoli,  sempre  trenta  contro  uno,  se- 
condo  la  lodevole  usanza  di  costoro.  I  signori  che  erano  rimasti 
dentro,  parte  scese  ai  cortili  anteriori,  e  combatt^,  e  peri  fra  gli 
svizzeri ;  parte,  e  furono  i  piii,  pervennero  a  rompere  i  cancelli 
che  mettean  nel  giardino,  e  or  combattendo,  or  fuggendo  niisti 
cogli  svizzeri,  che  anche  per  di  1^  si  sbandavano,  furono  molti 
uccisi,  e  molti  salvati,  secondo  i  solitl  accidenti  di  simili  tumulti. 
II  Castello  fa  invaso;  non  fu  saccheggiato,  ma  tutto  guasto,  e 
ogni  cosa  disfatta  e  dispersa.  Molti  ladri  furono  uccisi  dal  popolo, 
che  si  cred^  con  questo  di  legittimare  Tinvasione :  e  sul  totale  11 
latrocinio  aperto  ^  il  solo  dei  sette  peccati  moiiiali,  che  non  sia 
portato  in  trionfo  qui ;  perch^  tutti  gli  altri  hanno  cambiato  nome , 
e  sono  la  base  del  presente  sistema.  La  cagione  di  tutto  questo 
tu  mill  to  ^  stata  in  due  parole  che  i  sediziosi  dell'Assemblea  non 
si  sentendo  in  bastante  numero  per  aver  la  decisa  raaggiorit^  nel 
votare  lo  scadimento  del  re,  che  pur  voleano,  hanno  fatto  venire 
il  popolo  bestia,  che  ha  in  questo  modo  compiuta  la  propria  e 
runiversale  rovina.  II  re  h  rimasto  intanto  alPAssemblea  tutto 
quel  giomo;  la  notte  lui  e  la  famiglia  sua  ebbero  tre  celle  di 
Bemardini  nel  loro  convento  attenente  alFAssemblea,  e  ci  sono 
ancora  presentemente,  mancanti  di  camicie  e  di  calzette,  nutriti 
dal  ristoratoi-e,  con  iin  servo  in  due ;  e  quei  pochissimi  diCorte,  che 
Taveano  accompagnato  e  servito  il  primo  e  secondo  giomo,  ier 
I'altro  fur  cacciati.  II  trattamento  insomma  h  stato  ed  h  tale  che 
la  morte  mi  parrebbe  un  fiore.  La  rivoluzione  nel  govemo  6  to- 
tale. La  Costituzione  nata  fradicia,  ^  morta  e  sepolta.  L' Assem- 
bled ha  tutti  i  poderi  in  s^ ;  dice  provvisoriamente,  e  gliel  credo, 
ma  li  perderii  in  altro  modo  di  quel  che  si  pensa.  £  intimata  pel 
20  settembre  una  convenzione  nazionale 
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CLXXXIX. 

A  Mario  Biancui 

Siena, 

Aix  la  Chapelle,  6  ottobre  17d3. 

Amico  carissimo, 

Aveva  ricevuto  la  sua  carissima  del  18  luglio  in  Parigi,  e 
ogni  giomo  stava  per  risponderle,  bencfa^  in  Parigi  rI  stesse  in 
gravissiuio  travaglio  per  le  continue  turbolenze  in  cui  si  viveva, 
(*.  la  pochissima  sicurezza  in  ogni  genere.  Arriv6  in  questo  frat- 
tempo  il  d\  dieci  d'agosto,  giomo  fatalissimo  alia  libertit,  in  cui 
la  Francia  passd  con  una  seconda  nvoluzione  dairanarchia  tolle* 
mbile,  se  mai  lo  pu6  essere,  alia  mostruosa  tirannide  della  niol- 
titudine  la  piil  vile  e  crudele.  Tutte  le  inaudite  barbarie  che  »i 
Kono  commesBe  da  quel  giomo  in  poi  fanno  fremere,  inorridire. 
i-abbriyidire.  Tutte  le  ribellioni  di  schiavi  vanno  accompagnate 
da  shnili  atrocity ;  non  ^  cosi  quando  on  veix)  popolo  si  rialza 
contro  una  vera  oppressione.  Ma  i  Francesi  d'ogni  tempo  si  tH)n 
mostrati  cosi,  feroci  contro  i  goremi  deboli,  e  vilisfdmi  sotto  a^ 
duri  e  severi.  Avevo  scritto  in  poche  righe  una  specie  di  nar- 
rato  del  fatto  dei  dieci,  e  inyiatolo  a  Torino  air  Abate  di  Calm^i, 
in  data  del  14  d'agosto;  e  siccome  le  circostanze  stringeTano 
sempre  piii  per  poterci  cavare  di  quelP  inferno,  non  mi  avan- 
zava  tempo  a  pin  scrivere ;  onde  pregai  T  Abate  di  farle  capitate 
o  la  niia  suddetta  lettera,  o  copia  d'essa;  e  spero  che  lo  avr^ 
fatto.  Noi  siamo  poi  usciti  con  molto  stento  e  non  senza  vaij 
{)ericoli  di  Parigi  il  18  agosto,  e  per  la  via  di  Calais  arrivati 
sani  e  salvi  in  Binisselles,  siamo  stati  in  una  villa  yicina  tutto 
il  settembre. 

IIo  tardato  fino  adesso  a  scriverle,  perche  voleva  poterle  dare 
una  buona  nuova  per  me,  e  mi  Toglio  lusingare  che  possa  ee«ere 
anche  buona  per  lor  due  Mario  e  Teresina :  ed  ^,  che  siamo  per 
istrada  per  yenire  in  Italia.  Domani  partiamo  di  qui  per  la  via 
di  Colonia  e  Magonza  e  tutta  la  Germania,  veniamo  a  Treuto  e 
Verona,  dovo  saremo,  si)ero,  verHo  il  28  o  30  del  corrente,  e  dove 
aspetto  una  sua  lettera,  per  cui  vedr^  ch^ella  ha  ricevuta  questa 
mia.  Di  Verona  poi,  Aecondo  la  stagione  pid  o  meno  inoltrata. 
vi  risolvererao  o  a  dare  una  scorsa  a  Venezia  e  Milano,  che  la 
Signora  non  ha  viste  aucora,  ovvero  di  venire  a  diWttura  in  T«- 
scana,  dove  siamo  quasiche  fermi  di  passare  rinyemo,e  poi 
Htabilirci  a  dimora  dove  troveremo  piii  comodo  di  caaa:  uon 


t-   L-'   •— »■ 


LETTSRB  203 


per  il  grande  o  magnifico,  ma  per  allegrezza  di  situazione,  (* 
buoD'aria  aperta,  e  vista  di  canipagna,  o  giardino,  che  ci  detest 
in  citt&  molti  del  piaceri  della  villa,  ehe  sono  qaiete  estrema, 
e  luce  e  vita.  Se  ella  ne  Bapr^  qualcuno  in  Siena,  me  \o  fara 
sapere.  Desidererei  che  alia  Signora  gradiese  Siena  quanto  a 
me,  e  ]K>i  la  scelta  non  sarebbe  dubbia.  Ma  la  coBa  sar^  tra 
Piea,  o  Firenze,  o  Lucca  in  villa,  o  Siena,  od  Arezzo.  Andremo 
per  tutto,  e  vedremo  dove  ci  toruerik  meglio.  Non  mi  estendo 
di  piu  per  ora,  perch^  di  tutto  questo  e  di  mille  altre  cose  pai^ 
leremo  di  bocca,  spero,  prima  del  fin  di  quest* anno.  Intanto  mi 
vogliano  bene,  e  mi  facciano  sapere  delle  lor  carissime  nuove 
a  Verona,  di  dove  tosto  replicherd.  Son  tutto  suo,  II  viaggio 
che  intraprendiamo  ^  lungo  e  penoso,  ma  mi  sar^  grandemente 
alleviato,  se  mi  posso  lusingare  che  vo  verao  gente  che  avra 
piacer  di  vedermi  quanto  io  di  rivederJi. 


CXC. 

Ad  Ippolito  Pindemonte 

Verona, 

Spa,  9  ottobre  1792. 

AggiuDgo  qui  due  parole  per  dire  all*amabile  Abaritte,  che  ho 
letto  con  un  piacere  infinito  il  piacevole  ed  elegante  suo  viaggio. 
in  cui  non  so  se  trionfino  maggiormente  i  teneri  e  benigni  affetti 
deirumanisaimo  e  spregiudicato  viaggiatore,  ovvero  la  semplice 
ed  aurea  purity  dello.  stile,  degna  veramente  di  accoppiarsi  alia 
candidezza  dei  descritti  costumi.  Desidero  che  Indatira  immede- 
simata  con  Emma,  e  qui  con  Abaritte,  facciano  con  la  propnn 
loro  immensa  felicity,  I'invidia  o  per  meglio  dire  rammirazioiie 
e  Tesempio  di  tutti :  e  piii  a  lungo,  e  di  questo,  e  d'ogni  altra 
cosa  spero  che  parleremo  fra  breve  di  bocca;  avendo  io  tratte- 
nuto  questa  lettera,  per  potere,  nello  spedirla,  accertare  il  nostra 
Pin,  che  veramente  veniamo  in  Italia.  Siamo  partiti  d*una  villa 
presso  Ath  il  di  prime  d'ottobre;  e  passando  in  (lueste  vici- 
nanze,  la  Signora  ha  voluto  vedere  Spa,  per  il  locale,  che  gente 
non  ce  u'^  quasi  piii :  stiamo  qui  tutt'oggi,  e  domani  per  la  via 
di  Aix  la  Chapelle,  di  Colonia,  Manehim,  Stuttgard  e  Innspruck, 
ce  ne  veniamo  bel  bello  alia  volta  di  Verona,  dove  sperianio 
di  ritrovarci  ancora  il  nostro  Pin,  ovvero  una  qualche  sua  let- 
tera, che  ci  dica  se  lo  troveremo  in  Venezia,  dove  daremo  una 
scorsa.  Pensiamo,  senza  qualche  contrattenipo,  di  essere  in  Verona 
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al  piii  tardi  verso  il  28  o  30,  o  il  primo  al  piii  di  noYembre. 
Ci  faccia  sapere  di  lei  a  Innspruck,  fenua  in  posta  la  lettera 
al  mio  indirizzo  o  della  Signora.  Intauto  stia  bene,  e  si  prepari 
a  dovermi  passare  al  <;rogiuolo  pareccM  de'  miei  duri  versaeci. 
Son  tutto  suo. 

Non  aggiungo  nuove  di  guerra  per  la  loro  somma  incertezza. 
I  Prnsso-Anstriaci  sono  per6  assai  bene  innanzi  al  di  1^  di 
Reims  verso  Parigi ;  e  dalle  ville  ove  eravamo  tutto  il  dl  30  e 
la  notte  abbiamo  sentito  tuonare  i  folgori  di  guerra  su  Lille, 
cbe  dicono  a  quest' ora  incendiato  gran  parte^  se  pur  non  si  e 
arreso. 


CXCI. 
[Allo  stesso] 

Inepruck,  24  ottobre  1792. 


Eccoci  alle  porte  d^Italia,  dopo  iin  viaggio  lungbissinio,  peno- 
Hissimo  e  noiosissimo.  La  Signora  ed  io  le  abbiamo'  scritto  d'Aix 
la  Chapelle  e  spedita  la  lettera  verso  i  7  corrente.  Speriamo  cbe 
ella  a  quest'ora  Tavr^  ricevuta  e  che  la  nostra  venuta  le  .sia 
nota.  Saremo  in  Verona  verso  il  di  28  sera,  e  alloggeremo  alle 
Torri.  Le  scriviamo  questo  supplemento  di  lettera  per  pregarla 
di  volerci  procurare  di  Venezia  quel  solito  bollettone  per  non 
pagare  le  stra^arissime  poste  venete ;  e  questo  sarebbe  per  otto 
cavalli  che  bisognano  a  due  carrozze,  e  un  cavallo  di  sella. 
Credo  che  ei  sar^  tempo  di  farlo  venire  a  Verona  pel  28  o  29; 
e  sarebbe  per  andare  a  Padova  se  la  Signora  vnol  vedere  Ve- 
nezia, e  che  glMncomodi  di  cosi  lungo  viaggio  non  I'abbiano  afi&tto 
stufa ;  ovvero  per  andare  a  dirittura  a  Milano«  se  ella  non  vuole 
}>erder  pid  tempo.  Ove  questo  si  possa  ottenere,  non  dubitiamo 
X)unto  della  amorevolezza  del  nostro  Pipino  nelFaddossarsi  qnesta 
piccola  seccatura.  Ov'ella  non  fosse  in  Verona,  ci  faccia  almeno 
sapere  che  ha  ricevuto  le  nostre  lettere,  e  dove  lo  potremo  in- 
contrare.  Stia  sano;  a  rivederla  fra  pochi  giomi« 

Partiam  domattina  25;  non  so  ancoi*a  se  in  posta  o  in  vet- 
tura,  perch^  abbiamo  legni  sdrusciti. 


.J 
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CXCII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena, 
Firenze,  di  4  noyembre  1792. 

Amico  carissimo, 

Son  qui  da  ieri.  Ho  ricevuto  in  Verona  la  caiissima  loro  let- 
tera,  che  m'ha  fatto  un  piacere  infinito.  Siamo  venuti  a  dirit- 
tura  in  Toscana,  perch^  Timmensa  affluenza  di  forestieri  clic 
abbiam  trovata  venenti  in  Italia,  ci  ha  costretti  a  spicciarci 
d'arrivare  per  trovar  luogo.  Ma  gik  per  Pisa,  dove  la  Signora 
pennava  di  andare,  h  stato  troppo  tardi;  tutte  le  case  son  prese, 
e  a  prezzi  pazzi.  Siam  dunque  di  Pistoia  venuti  qui  a  dirittura : 
o  qui  stiam  cercando  dove  niccbiarci.  S'io  fossi  solo,  verrei  su- 
bito  cost^,  e  un  uomo  solo  trova  subito  dovecoUocai'si;  manon 
h  cosl  d'una  signora,  e  awezza  a  star  bene  alloggiata.  Ci  va 
tempo  e  pazienza  molta,  prima  di  poterla  aggiustare.  Non  so 
ancora  se  troverenio  qui  quel  che  cerchiamo;  ma  comunque  sia, 
tosto  che  saremo  un  po'  queti,  o  ven-6  io  solo  a  dare  una  scorsa 
in  Siena  per  abbracciare  il  signer  Mario;  o  se  non  siam  coUo- 
cati,  verremo  tutti  due  cost^  per  vedere  di  coUocarci.  Ma  tenio 
che  le  difBcoltd.  cost^  sien  maggiori  ancora  di  qui.  Ci  sarebb'egli 
qualche  bella  casa  da  aversi  o  su  la  Lizza,  o  altrove,  purch^  non 
fosse  in  una  di  quelle  stradaccie  buie?  La  me  lo  sappia  dire 
quand^ella  sar^  di  ritomo  di  Montechiaro.  Finisco  perch^  son 
pieno  di  faccenducce,  come  chi  arriva.  Scriver6  poi  piii  lungo 
a  bell'agio.  Stiano  bene.  Son  tutto  loro. 

La  Signora  ringrazia  di  cuore  lor  signori  delle  cortesi  loro 
espressioni,  e  si  spira  di  conoscerli. 


CXCIII. 

Allo  stesso 

Siena, 
Firenze,  18  novembre  [1792]. 

Signor  Mario  caro  carissimo, 

Ricevo  la  sua  de'  15,  ed  avea  ricevuto  prima  la  sua  in  risposta. 
Stava  appunto  per  iscriverle  due  righe,  e  dirle  die  non  stava 
bene  da  quattro  o  cinque  gioriii,  per  una  dissenteria  che  mi 
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travagLia.  Non  bo  se  ^  tributo  al  clima,  o  mal  nutrimento  e  fatica 
del  lungo  viaggio.  Fatto  si  h  che  non  sto  troppo  bene.  Se  foasi 
stato  solo,  e  ben  di  salute,  sarei  gi^  yenutt)  a  yederli.  Ma  la  Si- 
gnora  ^  cosl  sazia  di  viaggiare,  ch'ella  non  si  viiol  pih  mnovere, 
se  non  per  andare  dove  ti*over4  casa  capace,  lucida  e  comoda 
da  fissarsi.  Abbiamo  preso  qui  un  quartieruccio  a  mese,  per  le- 
vai-ci  dalPAquila,  dove  eravanio   indegnamente.  Intanto   la   si 
assiciui  che  niente  fisseremo  n^  qui  n^  altrove,  senza  prima  easer 
venuti  o  tutti  due,  o  io  solo,  in  Siena,  per  vedere  tutto  quel  che 
c'e  di  case.  Si  ^  scritto  a  Lucca,  si  e  veduto  qui,    si  h  scrifcto 
a  Pisa;   ma  il  fatto  si  ^  che  in  nessun  luogo  di  Toscana  si 
ti'ova  per  ora  da  allogarsi.  Intanto,  ho  dei  gran  rompimenti  di 
capo,  perch^  si  figuri  che  non  abbiamo  di  cinque  servitori  nes- 
suno  che  parli  una  parola  d'ltaliano;  il  che  mi  dk   necessaria- 
men te  dei  continui  disturbi ;  bisogna  comprar  tutto,  provredersi 
di  biancheria,  per  qualunque  sia  il  luogo  dove   anderemo ;  es- 
se udo  noi  fuggiti  di  Parigi,  per  cosi  dire,  mezsi  nudi,  e  1^  ab- 
biamo tutti  i  libri  e  i  mobili  e  ogni  cosa,  con  I'incertezza  se  non 
oi  sar^  11  tutto  saccheggiato,  o  ritenuto  sotto  qnalche  pretesto 
dal  popol  Ke.  Tutto  ci6  mette  molta  indecisione   nelle  nostra 
niisiire,  e  nulla  possiamo  risolvei*e  senza  aver  saputo  per  letters 
di  Parigi  quelle  che  non  ci   ^  stato  rubato.  E   sono  adesso  6 
settiraane  che  non  abbiamo  pid  ricevut-o  lettere.  Tosto  che  avr5 
un  po*  di  respiro,  che  star6  bene,  far6  il  possibile  per  venir  da 
loro  a  vederli,  e  quanto  a  me  prego  il  Cielo  che  si  trovi  piut- 
tosto  in  Siena,  ch'altrove,  una  buona  casa.  Ma  siccome  la  Signora 
sta  quasi  sempre  in  casa,  non  posso  pi*escindere  dal  trovar- 
gliela  ottima,  e  con  giardino,  perche  lo  star  bene  di  casa  ^  un 
piacere  di  cui  si  gode  ogni  giorno ;  come  lo  star  male,  un  con- 
tinuo  torniento.  Ma  gia.  son  certo  che  per  sei  mesi  almeno  ci 
toccheni  a  star  male  assai  per  aspettar  Poccasione  del  buono. 
Stia  saiio,  mi  ami,  e  saluti  carissimamente  la  Teresina  per  me 
«»  per  la  Signora,  che  a  tutti  due  si  professa  obbligatissima  e  ami- 
cissima,   e  si  6])ira  di  conoscerli.  Son  tutto  tutto  loro.  Finisco, 
c  ho  scritto  anche  in  fretta,  jierche  mi  dicon  che  parte  sta  sera 
la  postu. 

CXCIV. 
Al  coxte  Giovanni  Fantoni  fra  gli  Arcadi  Labikdo 

Firpnze,  18  novoinbre  1792. 

Conte  Fantoni  padron  mio  gtimatissimo, 

La  gentilisftima  sua  lettera  mi  e  appunto  x)ervenuta  quand'io 
;xia  avea  incaricato  il  nostro  comune  amico  V  abate  Zi^oli  di 
scrivermi    nel    nuniero    dogli    tassociati   alia   di   lei  nitidissinia 
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edizione  Bodoniana.  Mi  sa  dunque  tanto  piu  grado  d^aver  in  cio 
X)revenuto  il  di  lei  desiderio  quanto  pid  presto  ho  Boddisfatto  al 
inio;  che  cei*to  le  Odi  sue  massiniamente  si  bramerebbero  da 
tutti  gli  amatori  di  poesia  scolpite  neU'oro  non  che  stampate 
dal  dotto  ed  accurato  Bodoni.  Ella  mi  permetta  di  rallegrarnii 
8eco  lei  preventivamente  dell'esito  che  sar^  i)er  avere  taPopei^a ; 
e  se  in  nulla  vaglio  a  servirla  nii  comandi.  Me  le  rassegno  in- 
tan  to  8U0  devotissimo  servo. 


CXCV. 
Al  Puesidente  della  Plebe  francese. 

Firenze,  18  noyembre  1792. 

II  njio  nome  ^  Vittorio  Alfieri :  -il  laogo  dove  io  son  nato» 
r Italia:  nessuna  terra  mi  ^  patria.  L'arte  mia  son  le  Muse:  la 
predominante  passione,  Todio  della  tirannide;  Tunico  scopo  d'ogni 
niio  pensiero,  parola  e  scritto,  il  combatterla  sempre,  sotto  qua- 
lunque  o  plaeido,  o  frenetico,  o  stupido  aspetto  ella  si  manifesti 
o  si  asconda.  Dopo  aver  dimorato  in  Parigi  piii  anni,  ne  sono 
partito  in  questo  agosto  coi  passapoi-ti  dovuti,  pur  troppi;  e  fui 
costrettodi  venir  cercando  e  liberti\  e  sicurezza(chi'l  crederebbe?) 
in  Italia.  Appena  partito  di  Parigi,  mi  vennero  col^  sequestrate 
tntte  le  cose  inie,  non  so  da  qual  potest^,  n^  sotto  qual  pretesto, 
n^  con  quale  arbitrio.  So  che  fu  ingiustamente,  e  senza  nessun 
altro  diritto  che  il  regio,  la  forza. 

Io  dunque  ridomando  alia  Plebe  francese  i  miei  librij  cai-te  ed 
effetti  qualunque,  da  me  lasciati  in  Parigi  sotto  la  custodia  del 
coniune  diritto  delle  genti  civilizzate.  Se  mi  sari\  restituito  il  mio, 
8ar&  una  mera  giustizia;  se  ritenuto  o  predato,  non  Bara  altro 
che  una  oppressione  di  pid  fra  le  tante  che  hanno  alienato  ed 
alienano  giomalmente  i  piii  liberi  e  sublimi  animi  dell'Europa 
<lal  sifttema  fi-anceae,  i  di  cui  principii  (non  inventati  per  certo  dai 
francesi)  sono  verissimi,  e  sacrosanti;  ma  i  mezzi  fin  ora  ado- 
prati,  senza  neppur  conseguire  in  apparenza  Tinteuto.  ne  riescono 
inutilmente  iniquissimi. 
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CXCVI. 

Al  Marchess  Falletti  di  Barolo,  figlio 

Torifw, 

Firenze,  28  novembre  1792. 

Marchese  Falletti,  amico  mio  stimatissimo, 

lo  sto  in  debito  oon  voi  di  una  risposta  da  piii  anni ;  ma  uou 
sto  certamente  in  debito  d'afPetto  verso  di  voi.  Una  insormonta- 
bile  iiifingardaggine  mi  fa  spesso  trascurare  i  piii  graditi  doveri. 
La  lettera  da  voi  scritta  al  signor  Giuseppe  Gavard,  in  cui  cosi 
amorevolmente  fate  meuzione  di  me,  mi  ^  stato  uu  amarissinio 
e  meritato  limprovero  al  cuore :  onde  pieno  di  vergogna  prendo 
la  penna,  npn  per  iscusarmivi,  ma  per  accusarmivi  come  negli- 
gente,  e  sfuggire  se  sono  in  tempo  la  taccia  d'ingrato,  ch'io  non 
merito.  La  vostra  lettera  al  signor  Giuseppe  ^  piena  di  giudizio 
e  di  forza  su  le  presenti  circostanze ;  io  ne  sono  stato  rapito,  e 
ho  voluto  dirvelo.  Non  per  farvi  un  regalo,  ma  per  mostrar\i 
che  su  gli  affari  presenti  io  penso  a  un  di  pi-esso  come  voi,  v 
come  ogni  vero  libero  galantuomo,  vi  acchiudo  qui  due  de'  miei 
Tiiolti  ed  inutili  Sonetti,  che  ho  fatto,  e  vo  facendo  per  sfogo  del 
vedere  i  piii  sacrosanti  e  sublimi  nomi  contaminati  dalla  piii  vile 
e  rea  genla  dell'Europa.  Quando  non  avrete  che  fare,  me  ne  dirett* 
poi  il  parer  vostro  e  degli  amici  comuni.  Gradird  anche  molto  di 
saper  delle  nuove  del  vostro,  da  me  amatissimo,  Padre,  di  eni 
in  Parigi  ne  andava  sapendo  dal  Conte  d*  Albarey ;  e  sempre  con 
8ommo  mio  rammarico  e  animirazione,  lo  sapeva  addolorato  di 
corpo  e  forte  ed  ilare  d'animo.  Salutat'emelo  caramente,  e  ditemi 
anche  qualche  cosa  del  nostro  Arduino  e  di  Verolengo,  e  degli 
altri  nostri,  di  cui  non  ho  mai  perduto,  n^  perder6  mai  la  piu 
gradita  memoria.  Addio,  state  bene,  servite  alle  Muse,  che  solo  lo 
meritano,  e  danno  comx)ensi.  Tutto  il  resto  non  h  nulla,  ed  esse 
anche  forse  son  poco,  a  misura  che  gli  anni  recano  seco  il  fatal 
disiDganno. 

CXCVII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Firenze,  di  5  dicerabre  1792. 
Amico  carissimo, 

Sto  bene  di  coipo,  e  male  di  spirito,  per  le  continue  afflizioDi 
che  prova  la  met^  di  me  st<\s8o.  Ecco  che  questa  nuova  invaaione 
dei  Vandali  nei  Paesi  Bassi  ha  necessitato  la  sua  sorella  col 
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iiianto  e  i  figli  a  fiiggire  di  Binisselles  e  ritirarsi  in  Olanda.  £^  quel] a 
Htcssa  da  cui  siamo  stati  in  Tilla  tutto  questo  Bettembre,  geute 
illibatiasima  e  fiore  di  galantaomini.  Pai*e,  per  essere  etati  dei 
primi  del  paese,  si  trovano  adesso  costretti  a  fugglre,  e  si  nii- 
iiaccia  nel  tempo  stesso  di  proscriverli  e  confiscarli  se  non  tomano ; 
e  se  tornano  sono  insultati,  svillaneggiati,  e  non  senza  pericolo  di 
iissai  pin.  Queste  e  siniili  cose  rendono  la  Signora  cosi  afflitta  e 
abbattuta,  che  io  ci  consumo.  Aggiunga  che  quasi  tutti  i  nostri 
amici,  conoscenti  e  parenti  della  Signora  di  Parigi,  son  tutti  in 
f  uga ;  di  moltissimi  non  possiamo  aneora  sapere  se  non  sono  stati 
iiccisi ;  e  di  molti  altri  lo  sappiarao  pur  troppo  di  si.  Aggiunga 
grincomodi  continui  deir essere  pessimaniente  alloggiati ;  la  poca 
lipparenza  di  trovare  a  collocai'ci  meglio,  alineno  per  un  pezzo ; 
il  non  aver  riscontri  di  Parigi  circa  tutta  la  roba  nostra,  libri, 
mobili,  cavalli,  abiti,  ogni  cosa  insomma  di  cui  si  ^  lasciata  plena 
la  casa;  il  dover  ogni  giorno  scrivere  di  qua  e  di  Ik  per  aveme 
nuove  e  conto,  e  veder  d'otteneme  roscita,  e  sollecitare  come  un 
<lono  la  restituzione  del  fatto  nostro ;  tutte  queste  cose  dissestano 
inolto,  e  son  la  cagione  che  io  non  le  scriyo  quanto  vorrei,  e  che 
lion  posso  lasciar  sola  la  Signora  per  venirli  vedere  loro  e  ab- 
bi'acciare,  che  me  ne  struggo.  Siamo  tutti  due  gratissimi  al  loro 
ottimo  cuore  e  alia  sollecitudine  con  cui  vanno  pensando  a  coUo- 
card ;  quel  luogo  ultimo  accennatomi  e  anche  la  Fortezza,  se  ci 
foBse  casa  bastante,  ci  piacerebbe  assai.  Ma  nulla  risolveremo  senza 
far  loro  sapere;  e  ad  animo  pid  riposato,  faremo  tutti  due,  spero, 
una  corsa  a  Siena,  subito  che  faccia  men  freddo,  e  intanto  sa- 
premo  di  Parigi  se  possiamo  avere  tutto  il  fatto  nostro,  si  o  no  : 
che  questo  ci  fa  la  gran  difPerenza  di  cercar  casa  smobigliata  e 
Iprande,  oppure  piccola  e  ammobigliata.  Bisognerebbe  insomnui 
clie  io  la  seccassi  con  mille  particolarit^ ;  ma  si  accerti  che  non  per- 
diamo  niente  di  yista  il  piacere  di  far  la  vita  con  loro.  Abblamo 
fatto  qui  della  biancheria,  quella  poca  ch*era  indispensabile  per 
tirarcl  innanzi,  finch^  sappiamo  di  poter  riaver  la  nostiti  di  Pa- 
rigi, di  dove  siam  partiti  cosi  in  fretta  e  sprovvisti,  come  fa  chi 
salva  la  persona  innanzi  tutto.  Le  mander6  un  di  questi  giorni 
alcuni  dei  molti  sonetti  che  son  venuto  facendo  per  strada.  Addio : 
mi  amino  quanto  li  amiamo,  e  ci  credano  tutti  due  cosa  vera- 
mente  tutta  tutta  loro. 


14    Alfieri  —  Lettere. 
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CXCVIII. 

Allo  stesso 

Siena, 

Firenze,  15  decembre  1792. 

Amico  caHseimo, 

Cbe  fa  il  nostro  signor  Mario,  e  la  gentil  Teresa  ?  Se  fosaeio 
stati  qui  mi  arrebbero  visto  posto  in  scena  a  qaesto  Cooomero 
dalla  Compagnia  deirAndoIfoti,  che  dicono  aver  fiatto  miracoli. 
Han  recitato  rAgamennone  i>er  due  sere  -consecutive;  io  non  ci 
voUi  assistere,  troppo  certo  che  la  pena  supererebbe  di  gran 
lunga  il  piacere.  II  pubblico  di  qui,  piii  indulgente  di  me,   gli 
ha  trovati  buoni ;  sapevano  quasi  la  parte,  e  il  rammentatore 
continuo  non  parlava  niente  piti  forte  degli  attori ;  e  questi  inten- 
devano  quasi  la  buona  nietA  di  quel  che  dicevano ;  sicch^  Vmie 
vola  a  gran  passi  verso  la  sua  perfezione,  e  si  pu6  cpedere  che 
al  pid  tardi  nel  1892  gritaliani  avranno  Teatro.  La  Signora  ci 
ha  voluto  andare  la  prima  sera,  ed  e  tomata  a  casa  tutta  fredtia 
ghiacciata  della  tortura  perpetua  in  cui  Than  tenuta  qnegli  eroi 
per  due  ore.  Ho  voluto  dar  loro  parte  di  questo  mio  buon  suc- 
cesso,  come  lor  sigDori  mi  han  dato  paile  dell'Incontro  dd- 
I'Oreste  in  Siena.  Vori'ei  esser  piu  giovane  e  senza  guai,  e  met- 
termi  io  a  levar  una  compagnia  in  Toscana,  e  recitarci  anchMo: 
e  mi  lusingherei   di  poter  affrettare  alquanto  i  progretei  di 
quest'arte.  Noi  siamo  sempre  occupati  dello  scrivere  e  riscrivt-r 
lettere   a  Parigi,   massime   per  veder  di   riavere  i  cavalli,  ed 
altro ;  ed  abbiamo  delle  speranze,  con  molte  incertezze  che  di 
niente  ci  lasciano  padroni  di  risolvere.  Se  pure  ci  arrivano  i  ca- 
valli, che  sarebbe  in  fin  di  febbraio,  allora  verremo  coet4  pa«seg- 
giando  per  farle  una  visita,  e  vedere  se  vi  sarebbe  da  collocarsi 
nieglio  di  qui.  Stian  sani ;  son  tutto  tutto  loro.  I  miei  salnti  al  Luti 
e  al  Vaselli. 

CXCIX. 

Allo  stesso 

Siena, 

[Firenze],  29  dicembre  [1792]. 

Sigiwr  Mario  amico  cai^ssimo, 

Rispondo  alia  x)rima  delle  due  ultime  sue :  che  mi  pare  asso- 
lutameute  di  averle  dato  ragguaglio  nello  scorso  settembre,  che 
mi  era  pervenuta  la  sua  limga  epistola,  e  che  sul  projiosito 
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della  recita  fatta  in  Siena  le  rispondeva  anche  a  lungo.  Ma  potrei 
benigflinio  Bbagliare,  e  non  averle  su  cio  rispoBto,  perch^  aTeva 
la  mente  assai  conturbata,  ed  ancor  non  Tho  libera  affatto.  Mi 
ricordo  anche  degli  epigrammetti  corsi  per  Siena,  di  cui  uno 
massiniamente  mi  parve  vibrato  e  ealato.  Ma  nel  faggir  di  Pa- 
rigi  ho  preso  cosl  in  nn  fascio  quasi  tutti  i  miei  fogli,  e  non 
potendoli  poitar  via,  ne  volendoli  lasciare,  ne  feci  una  fiammata, 
e  fra  quelll  era  codesta  sua  lettei-a  e  molte  altre,  ed  alcuni  fogli 
<li  premura,  fi'a  cui  anche  il  testaniento  della  niia  madre.  Ma 
pure  il  seguito  poi  ha  provato  ch'io  feci  benissimo  ad  arder 
tutto ;  perch^  tre  giomi  dopo  la  nostra  partenza  vennero  gl'in- 
quisitori  a  viditare  la  casa,  e  apposero  1  Bigilli  ad  ogni  cosa, 
dopo  aver  prima  appiirato  che  nulla  di  Bcritto  rimaneavi.  Certo 
io  non  aveva  segreti ;  ma  ogni  piii  piccola  coBa  k>  appiglio  alia 
tirannide.  Quanto  al  Montucci,  di  cui  ella  mi  chiede  s'io  nulla 
ne  Bappia,  le  diro  che  dall'agoBto  del  91  in  poi,  che  lo  laBciai 
in  Londra,  non  ne  ho  piti  Baputo  altro.  Allora  egli  Btava  impie- 
gato  con  certi  manifattori  di  terraglie  in  elegantiBBime  forme,  a 
cai  non  bo  bc  BervisBe  come  Bcrivano,  o  come  disegnatore ;  ma 
ci  godeva  una  prowisione  sufficiente,  e  vi  B'era  atabilito  un'ot- 
tima  riputazione  in  ogni  genere.  Questo  ^  quanto  le  poBBo  dire. 
Circa  poi  alia  Beconda  Bua  lettera  in  cui  mi  dice  che  dovrei 
venire  cost^  per  recitarvi  la  Merope,  io  ci  verrei  volentieri  aBsai 
se  poteBBi ;  ma  come  Bi  fa  t  Non  poBSO  laBciare  Bola  la  Signora, 
e  non  la  poBso  in  queBta  Btagione  far  muovei*e;  onde  non  c'e 
ri  medio,  mi  conAiene  aapettare  e  differire  pur  troppo  il  viviBsimo 
piacere  ch'io  avrei  di  vederli.  Vorrei  poter  arrivare  alFimprov- 
viso  per  la  recita  del  Saul  in  Collegio,  e  farvi  inaspettatamente 
la  parte  di  Saul,  che  e  quella  ch'io  preferirei  a  tutt'altra.  II 
fine  poi  deir  ultima  Bua  mi  Bpaventa  e  addolora  oltremodo,  con 
la  taccia  di  barbaro  ch^ella  mi  vi  dt\  gentilmente.  Ho  io  dunque 
Bcritto  qualche  gran  strafalcione  ?  £  per  piii  mio  gaBtigo  mi  si 
vuol  serbare  le  lettere,  e  fanni  poi  arrossin^  mostrandomele  t 
S'abbia  piet^  del  povero  Lombardo ;  si  corregga  cristianamico- 
toBcanevolraente,  ma  non  si  mortifichi.  Ven*6  pui-e  pronto  a 
difendermi,  se  il  potr(>,  e  ancor  piu  pronto  ad  euiendanni.  Ma 
nella  lettera  si  vuol  concedere  molta  negligenza;  e  I'elegantiB- 
simo  Cicerone  nelle  lettere  ad  Attico  vi  lascia  scorrere  dei  se- 
mlbarbarismi,  delle  ciicofonie,  come  v.  g.  cum  concio  e  simili. 
Onde  chiedo  in  ultima  istanza  che  si  sospenda  il  giudizio  iincli^ 
il  difendente  comparisca.  Ella  mi  parla  di  cavalli ;  ed  io  temo 
che  Bar6  a  piedi  per  un  pezzo ;  perche  non  e  probabile  che  la- 
Bcino  uscire  i  miei  di  Parigi ;  ma  verso  illO  di  gennaio  ne  avro 
risposta  decisivamente.  A  quest'ora  io  credo  il  Re  e  tutta  la 
sua  famiglia  barbaramente  ammazzati  in  Parigi  in  un  tumult'O 
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(lestato  per  questo  fine ;  desidero  ingannarmi,  ma  non  mi  posso 
togliere  mai  questa  idea  di  capo,  n^  quell* orrido  spettacolct 
dagli  occhi,  che  assolutamente  lo  vedo.  Avrebb'ella  creduto  mai, 
che  potesse  insorgere  una  tale  tirannide,  che  mi  facesse  arden- 
temente  compiangere  e  desiderare  un  Ke  ch*lo  non  conosco,  ne 
amo,  n^  stimo?  Finisco  percli^  troppo  diiei.  Mi  saluti  I'Aix^i- 
prete.  £  che  fanno  gli  arcipretini,  e  quanti  son  eglinoY  e  cal- 
cheranno  essi  le  gloriose  stesse  orme  del  padre  t  A  rivederla. 
Stia  Bano  ed  allegro :  faccia  qualche  cosarella,  e  me  la  mandi : 
con  piacere  la  leggero.  E  le  terzine  pel  Volpe,  perch6  non  me 
le  ha  ella  mandate?  La  Signora  11  saluta  caramente  tiitti  dne. 


CC. 
A  Giovanni  Fantoni. 

[29  decembre  1792]. 


Le  mando  in  contraccambio  della  sua  bellissima  ode  sul  Fa- 
natismo  una  mia  odicciuola  su  la  Licenza.  Si  I'uno  che  Taltro 
8on  due  malanni,  che  si  vorrebbero  veder  sbanditi  dal  mondo. 
Ma  saranno  purtroppo  eterni ;  poich^  sono  fratelli  cugini  (benehe 
bastardi)  di  due  ottime  cose,  la  Keligione  e  la  Libert^..  Non 
importa ;  noi  Vati  abbiamo  la  pi*erogativa  di  tuonar  contro  i 
vizi,  e  che  nessuno  badi  a  noi.  Ma  ci  vendichiamo  con  usuiti, 
col  solo  pensare  che  siamo  noi,  e  che  sono  gli  altri  uomini.  Stia 
sano  e  continui  ad  arricchirci  di  buone  odi.  Son  tutto  suo. 


CCI. 

A  D.  ViNCENzo  Imperiale 

N^apolu 

[h.  d.;  ma 1792]. 

Nessuna  sorpresa  mi  jiotea  riuscir  piti  gradita  che  quella  che 
mi  fa  il  gentile  autore  della  Faoniade,  col  dono  spontaneo  del- 
rdegaiite  sua  opera,  della  quale  gifi  ni'ero  proposto  di  far  li- 
cerca.  Ora  quanto  pid  cara  mi  san\  poi  tenendola  dalle  maui 
deirautoi-e?  E  che  dir6  delle  coitesi  ed  ingegnose  espressioni 
del  biglietto  che  accompagnano  il  dono  ?  espressioni  a  cui  nulla 
manca   fuorche   il   mio   meritarle  ?  Con  tutto  ci6,  troppo  certo 
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cli'elle  sieno  figlie  del  caore,  le  ncevero  come  augario,  o  come 
dolce  lusinga,  senza  per6  insuperbirne,  n^  crederle.  Leggei-d  con 
trasporto  un'opera  di  cui  ho  eentito  molte  lodi,  e  degll  errori 
bodonlani  non  terr6  conto,  contentandomene  finch^  quell  a  di 
Napoll,  piii  intera  al  suo  dire,  mi  pervenga  poi  alle  mani.  In- 
tanto  me  le  mffermo. 


ecu. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Firenze,  18  grennaio  1793. 

Amieo  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  sua  del  .7  corrente ;  e  jkmjIu  giomi  dopo  ho 
ricevuto  ])er  via  del  Salvetti  la  raccolta.  Ho  ammirato  la  solitn 
nitidezza  Pazziniana ;  e  la  bizzarria  d^averci  aggiunto  il  suo  ro- 
netto  in  coda,  mi  ha  fatto  sempre  piii  amare  il  primo  mio  stam- 
patore.  Ho  imparato  anche  a  conoBcere  uno  scultore  di  piti,  che 
e  quel  Demon,  tra  Prassitele  e  Fidia.  Mi  faccia  solamente 
grazia  d^informarsi  dall'autore,  se  codesto  scultore  sia  il  diavolo 
istesfio  o  qualche  suo  stretto  parente.  Ma  lasciando  di  celiare, 
le  vengo  a  dire,  che  di  tutta  quella  raccolta  non  ho  letto  altro 
<*he  due  ottave  del  due  canti,  e  mi  parve  abbastanza;  io  son 
discreto,  e  non  piglio  mai  piii  delFun  per  cento.  Dei  due  sonetti 
<lelle  donne,  il  primo,  della  Martini,  h  certo  sufficiente,  c^6  del- 
I'affetto,  e  una  maniera  di  verseggiare  ragionevole.  L'altro  e 
iiieno  assai.  Vengo  alle  nostre  terzine ;  e  qui  mi  ci  arresterd  un 
pochin  piti.  Mi  pare  che  questi  siano  i  versi  meglio  fatti  di  tutta 
la  raccolta.  Ma  bad!  bene  che  gi^  comincia  a  oltrepassare  un 
poco  il  segno  nell'imitazione  di  Dante,  che  h  lodevolissima  An 
qui,  e  diventa  pedanteria  se  ella  si  spinge  fin  D :  e  tra  il  qui  e 
il  li,  ci  corre  alle  volte,  un  capello.  Per  esempio,  c'6  nella  terza 
t'^^rzina,  Perch^  lo  patrio  suol  tanto  si  duole,  e  ci  sta  benissimo : 
ma  nell'ottava  ci  ■  toma  ad  essere,  Pevo  frenando  lo  giusto  do- 
lore,  e  la  troppa  vicinitiL  di  quel  modo  dantesco,  pare  subito 
un'alfettazione ;  e  tutte  le  affettazioni  son  da  sfuggirsi.  Cosi  il 
Che  hen  conobbi  V angelica  faccia,  e  il  Che  fu  principio  d'eterno 
godere,  e  il  Non  gid  di  quella  niondana  fallace,  e  11  Fia  pari 
a  quel  che  lo  vas  di  elezione ;  ciascun  per  se  quasi  tutti  son 
buoni,  ma  tutti  insieme  in  un  breve  componimento  son  troppi. 
Del  resto,  ci  si  vede  uno  che  ha  letto  i  buoni,  e  letto  bene.  E 
la  condotta  e  Tinvenzione  della  macchinetta  di  un  cosl  breve 


L. 


214  VITTORIO  ALFIERI 


poemetto,  sono  giudizioAe,  e  per  quel  che  dk  il  soggetto.  Le 
stanze  del  Borgognini  nou  mi  sono  dispiacmte  niente ;  e  e*^  una 
eerta  facility  e  abbondanza :  le  due  sestine  di  similittidine  Ca- 
nuto  vecchiv,  e  Lan(pie  la  rosa,  sono  bene  ideate  e  ben  esprcoffc; 
non  c'6  che  Vin  su  del  coUe  aprieo,  neirultima,  ebe  mi  ferisce. 
lusomma  in  quella  raccolta  tal  cb^e,  se  ne  rileva  a  ogni  modo 
che  agritaliani  non  manca  nulla  dalla  natura,  e  che  le  lettere 
prosperano  in  ogni  pid  picciolo  angolo  di  essa,  alia  barba  di  tutti 
gli  ostacoli.  In  vece  che,  fuor  d'ltalia,  elle  non  ci  posson  pigliar 
radice  che  a  stento,  benche  tutto  sia  premi  e  incoraggiamenti. 

Ho  tardato  molto  a  riscrirerle  perch^  ho  degli  affari  sempre 
con  quel  maledetto  Paiigi,  e  mi  tocca  a  Boriyer  molto.  £  deciso 
finalmente,  che  non  potremo  avere  i  cavalli,  perch^  i  Re  d^adest^o 
non  Yogliono  che  ce  n'esca. 

Ella  sapr^  che  io  sono  stato  straziato  qni  in  vaij  teatri ;  era 
rOreste,  or  la  Virginia,  or  I'Agamennone  di  nuovo.  A  neaeuna 
di  qucste  esecuzioni  ho  assistito ;  ma  tutto  questo  mi  ha  dato 
una  luezza  voglia  di  recitar  qui  cosl  per  chiasso  una  tragedia ; 
tanto  i>er  far  vedere  come  si  potrebbe  recitar  meno  male.  Ho 
scolto  il  Saul,  e  ne  ho  presa  la  parte.  Micol  sarii  la  Bellini,  che 
intende  e  sente :  ^  quella  che  avr&  sent! to  nominare  per  11  canto, 
figlia  del  celebre  Raimondo  Cocchi.  Abner  sar^  il  Perini ;  David 
un  giovaiiotto  pisano,  che  si  chiama  11  Carmignani ;  Gionata  i) 
dottor  Collini,  e  sacerdote  il  Tanfani.  Non  saremo  certo  nes- 
Huni  buoni  attori ;  ma  sapremo  la  parte,  intenderemo  on  poco 
quel  che  direuio,  e  diremo  adagio  senza  raromentatore.  Qne^^te 
tre  cose  foimano  gik  un  attore  stupendo  in  Italia.  Non  la  diremo 
lino  a  quaresiina,  cos!  in  privato,  in  una  sala.  8e  loro  ci  pote^- 
sero  venir^,  ci  avrei  pure  il  gran  piacere.-  Ma  se  non  ci  vengono, 
quaudo  verrtS  io  costA  le  recitero  poi  la  mia  parte ;  e  mi  pare 
che  non  la  diro  cosl  male.  La  Slgnora  li  saluta  caramente ;  ed 
io  son  tutto  loro. 


CCIII. 

Allo  stesso 

Siena. 

iFirenze],  renenU  1«  febbraio  [1798]. 

Amico-  cariesimo, 

Ho  tardato  a  rispondere,  pcrch^  mi  son  lusingato  di  portar 
io  la  risposta  in  persona.  Ma  non  6  stato  possibile,  perch^  ho 
tanti   aifari   in    Parigi,   a  cui  prome  di  risponder  siibito,  ch'lo 
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aspetten^  le  lettere  di  domenica.  Ma  se  non  accade  qualche 
ostacolo  imprevisto,  veDgo  lunedl  o  martedi.  Sar6  in  Siena  o  il 
martedl  mattina  per  tempo,  o  al  piii  tardi  mercordi  niattina. 
Vengo  sn  un  umil  ronzino  in  nn  giorno  e  niezza  per  godermi 
la  strada.  Ma  zitto  assolntamente ;  non  lo  dica  a  nessono  fuorcM 
alia  Teresina ;  percli^  io  vengo  deterrainato  a  nna  cosa  che  11 
far&  ridere.  Non  la  deve  sapere  altri  che  lei  e  la  Teresina,  e 
codesto  Padre  rettore.  Io  vengo  per  recitare  11  Saul  coi  coUe- 
giali,  di  cni  so  bene  la  parte.  II  Padre  rettore  pens!  solamente 
a  farm!  trovare  un  abito  basta  che  sia,  composto  di  manto,  co- 
tiimi,  elmo  e  tonaca  militare  sotto.  Non  lo  dica  a  nessuno  degli 
at  tori ;  e  solamente  prevenga  Taltro  Saul  che,  bisognando,  forse 
egli  non  recit-er^  la  parte  per  una  sera ;  ma  ohe  pure  deve  tro- 
varsi  vestito,  e  in  punto  di  recitare.  Perchfe  mi  potrel  trovare 
stanco,  o  intimorito,  o  che  so  io  d'altro ;  e  cosl  senza  impegno, 
86  saro  in  punto,  comparir6  mercordi  sera ;  se  no,  no,  e  nissun 
Tavr^  saputo.  Solamente  prego  che  ci  siano  questi  patti.  Che  il 
rammentatore  non  si  abbia  mai  a  sentire,  se  non  se  qnando  al- 
cimo  si  perde ;  e  che  la  tragedia  non  sia  tagliata  dai  balll.  Non 
rho  neppur  detto  qui  alia  Signora  che  voglio  recitare;  ma  bensi 
che  ci  vengo,  e  questo  le  fa  piacere  e  pena  ad  un  tempo ;  ma 
gi^  non  ci  star6  al  piu  al  piti  che  due  sole  notti.  yerr6  a  scen- 
dere  al  Mocenni,  perch^  le  camere  mi  paion  piii  calde ;  e  ho 
bisogno  del  caminetto.  Al  Mocenni  albergo  non  domandi  altro, 
se  non  s'^  an*ivato  un  forestiere  grande  e  biondo  con  due  ron- 
zini.  £  poi  lei  penser^,  con  la  Teresina,  dove  tenermi  nascosto 
quel  giorno  sino  all'ora  della  recita.  Si  lasci  vedere  il  martedl 
verso  Tundici ;  e  se  non  ci  sono,  il  mercordi ;  e  anche  prima 
delPundici,  perch^  dormo  a  Poggibonzi,  e  parto  prestissimo. 
Addio,  a  buon  rivederli.  Mi  sa  milPanni. 


CCIV. 

Allo  stesso 

Siena, 

Firenze,  16  marzo  [1793]. 

Amico  carissimo, 


Le  voglio  in  fretta  in  fretta  dar  conto  della  nostra  recita 
prima  segnita  martedl.  La  cameretta  ^.  quadrilunga;  due  porte 
lateral!  nel  fondo,  ed  oppost«  Tuna  all'altra  direttamente,  fln- 
gono  le  due  entrate  sul  palco.  Due  finesti-e  con  tende,  poste  fra 
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le  due  porte,  fanno  il  fondo  del  palco  e   fingono  il  padiglione 
di  Saul.  Nel  fondo  opposto,   la  platea  ha  una  sua  porta  chc- 
ribatte  una  delle  fiuestre,   e   d^  adito  agli  spettatori  indipen- 
dente  da  noi.  La  platea  h  coniposta  di  tre  file  di  seggiole  a  otto 
per  fila,  die  son  24  persone,   e   non  ce  ne  sta.rebbero  25;  ma 
quelle  ci  stanno  comode.  II  riinanente  della  camera  ^  libero  a 
noi,  che  pure  badianio  bene  a  non  oltrepassare  una  striscia  di 
luattonato  che  traspare  tra  il   tappeto  nostix)  e  quelle  delk 
platea,  della  quale  stiamo  sempre  in  di  stanza  di  circa  un  braecio. 
In  questo  angustissimo  canipo,  privi  di  ogni  illusione  d^abiti  v 
prospettiva,  gli  spettatori  ci  ban  pui-e  assai  compatito,  e  anche 
lodati.  Ma  io  non  volendo  credere  alle  lodi,  che  la  cortesia  spesso 
fa  dare,  credo  pure  moltissimo  alia  tenacissinia  intensity  del- 
Tuditorio,  che  ci  parea  in  catena  to  ad  udirci.  Questo  e  uno  dei 
segni  buoni,  e  non  si  puo  coiuandare;  e  chi  non  ^  fortemente 
intento  per  due  ore  e  piii,   fa  almeno   scricchiolar  la  seggiola. 
che  parla  per  lui.   La  nostra  Micol  ha  naturalezza,  colore  <■ 
grazia;  i  suoi  difetti  sono  di  tempo  in  tempo  unpoco  di  canto, 
di  cui  per6  si  avvede  subito  e  lo  spegne;  ed  anche  lo  smorzar 
troppo  le  parole  finali,   che  si  perdono.  Gionata  e  intelligente 
ed  esatto,  dice  a  sense  e  bene,  ma  non  h  fatto  per  parte  tenera, 
e  nelle  cose  di  laolto   affetto  pizzica   un   pochino  del  comico. 
David  ha  tutto:  figura  e  nobiltA  di   gesti  e  d^atteggiamenti. 
metallo  di  voce  vario  e  bellissiino,  intelligenza  e  sentimento: 
pecca  alle  volt«  nel  dir  presto,  alle   volte  nel  lasciarsi  cadere 
nel  tuono  di  piagnisteo,   dove   dovrebbe  grandeggiare  anzi,  v 
far  forza.  Abner  ha  pid  pratica  teatrale  di  tutti  noi,  per  aver 
molto  recitato  altre  volte :  dice  a  sense  e  con  intelligenza  molta: 
non  canta  affatto:  solamente  si  desidererebbe  un'intuonazione 
pill  alta  e  piii  nobile,  benclie  pero  non  sia  bassa  la  sua-.  Achi- 
uielech  e  la  nostra  paite  debole.   Dice  per6  anch'egli  a  senso, 
nia  non  lo  possiamo  incalorire  per  quanto  si  vada  spronando: 
egli  riesee  torpidetto  e  freddo:    pure   till   cKh,   h  ancora  cento 
volte  migliore   di   tiitta  la   istrioneria  conosciut<a  nei  pubblici 
teatri  d' Italia.  Saul  dice  a   sense,   e  con   un   certo  calore,  ma 
pecca  molto  nelle  braccia,   corpo   e  gambe,   non  avendo  quasi 
iiiente  la  pratica  teatrale.  Tutti  sanno  la  parte  a  segno,  che  un 
uoui  di  legno  pu(>  ramiuentare.  La  musica  e  rammentatore  son 
nascosti  in  una  delle  camere  laterali.  Molto  ordine,  molta>  gra- 
viti\  e  silenzio,  ed  esattozza  neU'entrate  e  uscite,  e  diversi  qua<lri 
d*agnizione,  e  altri.  Eccole  il  veto  vero  del  tutto.  II  di  piu,  in 
bene  o  in  male,  ella  lo  risentin\  poi  dairaum  pubblica.  Ades64> 
finisco  i^erche  stasera  si  recita  per  la  seconda  volta,  e  ho  ancor 
varie  provatelh^.  da  rifare.  llo  visto  al  teatro  prima  il  Buo  fra- 
tello,  che  anzi  da  prima  non  lo   rimetteva;  poi  mi  favor)  luia 
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luattina,  e  lo  incaiicai  di  dirle  tante  cose  per  me  al  suo  arrivo, 
che  mi  disse  sarebbe  il  posdimane  di  quel  giomo.  Le  acchiudo 
qui,  giacch^  li  vuole,  tre  o  quattro  de*  miei  ritrattini,  in  cui  mi 
pare  che  mi  ban  dato  una  faccia  francese,  e  ci  vorrei  piuttosto 
le  coma,  che  quel  marcbio  di  liberto.  Tal  cb'^,  glie  lo  mando, 
ne  diBponga  a  piacer  suo.  Finisco  che  ^  tardi.  Parler6  d'altre 
cose  altra  voltA.  Addio  lei,  addio  Teresina;  e  tutti  quelli  clie 
si  ricordan  di  me.  Stia  sano. 


CCV. 

Al  Marchese  Francesco  Albergati  Capacelli 

Bologna, 
Firensce,  20  marzo  1793. 

Stimatissimo  signor  Marchese,  Padrone  ed  amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  sua  di  Bologna  de'  4  corrente,  da  cui  vedo 
con  sommo  piacei'e  cb*ella  ha  veduto  costA  al  suo  passaggio  il 
nostiH)  garbatissimo  M.  Spencer.  Quante  volte  abbiamo  qui  par- 
lato  di  lei ;  e  quali  elogi  non  mi  ha  egli  £artto  del  pregi  massimi 
deiringegno  e  del  cuore  del  signor  Marchese  t  Ella  mi  dice  di 
niandarle  quella  difesa  che  ho  £atto  per  il  Re;  ma  siccome  ^ 
cosa  di  molte  pagine,  e  che  finora  non  I'ho  per  anche  fatta  co- 
piare,  e  che  anzi  la  lascio  domiire  come  cosa  fresca,  e  di  cui 
non  posso  anoora  portare  freddo  giudizio,  non  la  posso  per  orn 
servire  in  qnesto;  e  non  Tho  data  a  nessuno,  n^  ad  alcuno  la 
darei  se  non  la  dessi  a  lei  pure.  Ma  per  testimoniarle  la  mia 
gratitudine,  non  perch^  io  ne  faccia  molto  caso,  le  supplir<S  qui 
con  una  noia  pi^  breve,  gik  ch'ella  pur  vuole  qualcosa  del  mio; 
e  le  acchiudo  questo  sonetto  dei  tanti,  e  dei  troppi  che  ho  fatti 
e  vo  facendo  su  le  presenti  circostanze.  Arrabbiato  sempre 
contro  ogni  tirannide  e  oppressione,  poco  importandomi  se  i 
tiranni  stanno  in  palazzo  o  in  bordello,  e  se  sono  avviluppati 
in  porpora'od  in  cenci,  non  lascier6  mai  finch^  avr6  fiato  di 
sputar  veleno  contr'essi  e  di  giidar  libertit,  inteudendone  sana- 
mente  il  nome  e  da  liber  uomo  qual  mi  son  fatto,  non  da  schiavo 
scatenato  quali  ne  veggo  pur  tanti.  Ma  il  dizionario  politico  vuol 
essere  rinnovato  del  tutto:  tutti  i  nomi  piu  sacrosanti  essendo 
ora'  stati  contaminati  da  tante  bocche  e  penne  servili,  bisogna 
alia  libertlt,  alia  propriety,  ai  diritti  dell'uomo,  alle  leggi,  ad 
ogni  cosa  insomma  dar  nuovi  nomi,  perch^  siano  in  tutto  diverse 
da  quelle  iniquitl^  che  vediamo  operare  sotto  tal  maschera. 

Stia  sano,  signer  Marchese. stimatissimo,  e  mi  voglia  bene.  Io 
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son  tiitto  Buo ;  e  spero  di  potere  o  quest 'estate  o  Taltni  prima- 
vera  dare  ana  Hcorsa  cost4  apposta  per  abbracciarla. 

Abbiamo  qui  recitato  giomi  sono  in  una  casa  privata  il  Saul 
mio;  senza  palco  e  senz'abiti,  in  luogo  ristretto,  con  udienza  di 
trenta  persone;  e  mi  vien  detto  da  tutti  cbe  facesae  moltiseinio 
eifetto.  lo  non  lo  so,  perch^  ci  recitava  io  stesso  la  parte  di 
Saul :  ella  forse  saprii  poi  dalVaura  pubblica  il  vero  piii  achietto 
della  riuseita  di  cotal  impresa,  temeraria  ansi  cbe  no  per  la 
pai'te  nostra.  Me  le  raffermo  suo  divotissimo  servo  ed  amieo. 

F8.  Corrono  -per  T Italia  molti  sonetti  peggiori  de'  niiei,  che 
]>assano  pure  per  miei,  come  uno  che  vien  da  Roma  e  comiucia 
Cadrd  Parigi,  ecc.  Ella  non  ci  dia  retta. 


CCVI. 
A 

Firenze,  4  aprile  1798. 

Vittorio  Alfieri  fa  instanza  perch^  gli  siano  re-stituite  qua- 
rantatr^  copie  delle  sue  tragedie,  edizion  di  Parigi  1788,  seque- 
strate in  Roma  fin  dalFanno  1790  presso  il  signor  Pietro  Paolo 
Montagnani,  il  quale  ne  aveva  gik  smerdate  in  Roma  altie  copie 
trentasette.  Le  suddette  tragedie  erano  state  introdotte  nello 
Stato  pontificio  con  le  debite  formole;  e  non  essendo  mai  state 
in  appresso  proibite,  non  pare  cbe  ci  sia  fondamento  nessono  a 
ritenerle,  o  siano  presso  il  S.  Uffizio  o  siano  presso  il  Segretario 
di  StatOy  come  vien  supposto.  Vittorio  Alfieri,  proprietario  asso- 
luto  di  codeste  43  copie,  non  domanda  altro,  se  non  che  gli  ven- 
gano  rispedite  a  Firenze  dov'egli  si  trova;  e  die  si  dia  qnesto 
r^critto  da  lui  finnato,  \>er  discarico,  al  snddetto  Montagnani,  a 
cui  lo  scrivente  ne  fan\  paasar  Tavviso. 


CCVII. 

A  Mario  Biancui 

Siena. 

Firenze,  15  aprile  1793. 

Amico  carissimo, 

Rispondo  due  soli  versi  alle  cortesissime  sue,  per  dirle  che 
da  quasi  15  giomi  son  molto  ammalazzato  d*un  rafF^ddor  di 
I»etto,  che  non  mi  lascia  il  capo  x)er  nulla.   Da  piit  di  20  anni 
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non  aveva  iimi  piu  avuto  simil  male.  Lo  attribuiseo  a  qneste 
inaledette  case,  che  in  nessuna  ci  si  vuol  for  fuoco,  e  ci  si  sta 
peggio  a  priraavera  che  neirinvemo.  Vo  gnarendo  adagio  adagio^ 
e  riscriver6  poi  qnaodo  star^  bene.  Intanto  mi  amino,  e  mi  cre- 
clano  tutto  loro. 

P8.  Che  belle  fughe  che  ban  l^fatto  1  nostri  repnbblichini 
clal  1^  marzo  flno  al  26  f 


CCVIII. 

Allo  stesso 

SUna. 

FireDZe,  19  aprile  [1793J. 

Amico  carissimo, 

Tanti  e  tanti  ringi*aziamenti  a  lei  e  alia  cara  Teresina,  della 
Bollecitudine  e  dell'amore  con  cui  mi  hanno  scritto,  e  mandate 
della  gente  per  saper  di  me.  lo  non  son  malato,  eppure  non  sto 
niente  bene.  Ho  nn  umore  di  podagra,  che  mi  gira  tutto  il  corpo, 
ora  al  petto  come  rafireddore  e  catarro,  ora  al  braccio  e  al  piede 
come  dolor!  artritici,  e  mi  d^  il  tutt^  una  svogliatezza,  una  ma- 
linconia  e  una  impossibility  totale  di  far  nulla,  di  parlar  di  nulla, 
di  pensar  a  nulla.  Scusino  se  non  scrivo  di  piti ;  ma  sono  inva- 
i-iabile  a  loro  riguardo,  bench^  non  iscriva.  Subito  che  staro 
bene,  saro  lungo  quanto  potr6.  La  Signora  pui*e  li  ringrazia,  e 
li  saluta  carissimamente,  e  sgrida  me  percli^  son  malato :  come 
se  ci  avessi  colpa.  Invio  qui  accluse  alia  Teresina  quattr'altre 
iiiie  triste  figure,  giii  che  le  fan  piacere.  Stian  sani.  Son  tutto 
tutto  loro. 

CCIX. 

Allo  stesso 

Siena. 

Firenze,  8  maflrgio  1703. 

Amico  canssimo, 

Dair  ultima  sua  senza  data  e  dalla  visita  gentile  che  mi  ha 
fatto  per  parte  loro  il  signer  Salvetti,  rilevo  ch'ella  6  stata  in 
qoalche  soUecitudine  per  la  mia  salute.  Ri  tomato  al  quanto  in 
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forze  dopo  circa  otto  giomi  di  letto,  e  12  e  pid  di  casa,  le  seriA'o 
due  versi  per  dirle  che  son  gaarito  quanto  al  catarro  e  la  po- 
dagra; ma  non  lo  sono  affatto  quanto  all'umore  che  mi    si 
fa  ogni  giomo  piu  atrabiliario  e  nialinconico,  e  svogiiatissiino 
d*ogni  cosa;  tale  clie  se  non  avesai  che  me  Btesso,  non  micurerei 
nulla  di  esistere.  La  salute,  in  parte,  ed  in  gran  parte  gl'inco- 
modi  molti  che  io  sofi&'o  deiressere  sx>orcamente  e  strettaniente 
e  tristamente  alloggiato,  del  non  aver  i  miei  libri,  con  la  pro- 
habile  perspettiva  di  non  poterli  mai  pitiriayere;  IJessere  forse 
X)er  anni  ancora  condannato  alia  vita  errante  in  tristi  dimore 
maucanti  d'ogni  comodo  e  pulizia;  tutte  queste  cose  non  mi 
lasciano  pace,  e  non  posso  far  nulla  n^  per  me  n^  per  gli  altii. 
Onde,  benchd  io  taccia,  non  mi  credo  percid  mai  cambiato  per 
loro.  Sono  immutabile  nella  stima  ed  affetti  che  concepisco  per 
pochissima  gente.  Mi  scusino  dunque,  e  mi  compatiscano  pint- 
toflto  che  incolparmi  di  freddezza  o  d' ingratitudine. 

Son  tutto  tutto  loro.  Scriver^  qnando  mi  trover^  piu  sereno 
e  pill  in  forza. 


ccx. 

Allo  stesso 

Siena. 

Firenze,  16  giuffno  1793. 

Amico  carxBsimo, 

Son  vergognoso  di  un  cosl  lungo  silenzio :  eppure  appena  Io 
rompo  per  dire  che  son  vivo,  che  sto  pa8sabilment<e  bene  di  coriui. 
e  pessimamente  di  spirito.  L'  incertezza  h  uno  dei  tormenti  i  piii 
fieri  che  poRsa  provar  Tuomo ;  e  massime  io,  che  sempre  bollo. 
8ono  incerto  dove  star6,  come  star6;  se  riavr6  i  miei  libri  e 
eflf'etti,  che  mi  sono  stati  tutti  interamente  sequestniti  a  Parigi: 
80  avro  pane,  se  avro  capo,  se  avro  tetto  e  luogo  che  mi  ricoveri 
libero,  indipendente  e  sicuro.  Con  tutte  queste  incertezze  in  corpo 
si  sta  mah}.  Aggiunga  disturbi  continui  di  lettere  da  scriversi, 
da  riceversi,  di  procure  sonza  fine  da  spedirsi  per  poter  riaven* 
il  suo  in  dono ;  uu  perpetuo  mandare  o  andare  qui  da  codesto  mi- 
iiistro  di  Francia  per  farsi  attestare  ora  vivo,  ora  non  Franoese. 
ora  galantiiomo  (e  veda  da  chi,  e  per  chi),  ora  non  fnoruscito, 
e  che  so  diavol  io:  e  cosl  passo  la  vita  da  quest!  sei  o  sette 
mesi  che  sto  qui,  e  non  so  quando  e  come  finir^.  Onde  lor  signori 
mi  liauno  certo  per  iBousato  se  non  iscrivo.  Stasera  parte  per 
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Livomo  per  4  giomi  per  altri  affari,  e  intanto  addio  Muse.  AI 
ritorno,  se  la  scosBa  del  yiaggio  mi  avr^  giovato  airumore,  riscri- 
ver6.  Mi  rincrescedt  se  uon  sono  qui  quando  passerit  Vestrinoy 
lua  Bempre  dir^  alia  Signora  di  vederlo  lei.  Intanto  son  tutto 
loro.  Stian  sani,  e  ini  voglian  bene. 


CCXI. 

Allo  stesso 

/Siena. 

Firenze,  12  luglio  1793. 

Amico  carissimo, 

Foco  dopo  la  sua  cara  lettera,  ho  visto  11  dottor  piemontese, 
die  mi  ha  dato  minutamente  delle  loro  nuove,  e  mi  si  ^  tanto 
lodato  di  Siena  e  dei  Sanesi,  che  mi  ha  veramente  toccato  il 
cuore. 

Certo  non  mi  si  pu6  far  maggior  piacere ;  e  non  ho  per  nes- 
suno  dei  tanti  luoghi  che  ho  abitati,  la  tenerezza  che  mi  sento 
per  Siena:  eppure  la  fatality  non  vuole  ch'io  ci  possa  stare 
per  ora. 

Lor  signori  sono  adesso  in  feste :  eom'^  andato  il  due  di  luglio  ? 
e  come  ander^  il  16  d'agosto?  chi  ^  Teroe  tiV  fantiniY  qual  h  la 
bestia  vinci trice?  La  Giraffa,  o  il  Montone,  o  il  Leopardo?  Tutte 
riiuembranze  care.  Se  sto  bene  di  salute,  tanto  e  possibile  ch'io 
quest'agosto  ci  dia  una  scorsarella.  Quel  che  el  la  mi  dice  del- 
I'edizione  del  Masi,  mi  stupisce  non  poco.  lo  non  ho  visto  codesto 
programma,  e  non  so  altro  di  tutto  cio,  se  non  se,  che  il  Masi, 
quando  andai  a  Liyorno,  mi  disse  che  volea  ristamparmi;  gli 
risposi :  padrone.  Soggiunse :  ma  ci  vorrei  qualche  illustrazione/ 
o  aggiunta  di  suo.  —  Non  ho  nulla  da  aggiungervi,  avrei  bensi 
da  levare  se  fossi  a  ricominciare.  —  Ma  ci  vorrei  almeno  metterc? 
in  fronte  la  sua  figura,  che  son  certo  che  Morghen  me  V  incidera. 
—  lo  non  posso  impedire  a  uessuno  di  seryirsi  del  mio  viso  pin 
che  del  mio  stampato;  onde  faccia  lei,  signor  Masi,  quel  che  le 
jjare,  purch^  io  non  c'entri  per  nulla,  e  non  mi  si  aiiibbi  il  ridi- 
eolo  d'essermi  andato  a  far  ritrattare  per  inchiodarmi  come  un 
bel  minchione  alia  testa  delle  mie  minchionerie.  —  Cos!  si  resto 
col  Masi,  che  non  mi  deye  aver  trovato  Tuomo  il  piu  garbato 
del  mondo.  Ed  in  seguito  di  quel  discorso,  sento  poi  cli'egli  ha 
fatto  correre  il  manifesto,  e  cerchero  di  vederlo.  Credo  pero  clie 
lo  scioglimento  di  questo  enimma  sia,  che   siccomc   si  sta  qui 
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facendo  il  mio  ritratto  da  un  pittore  di  molta  vaglia,  oscito  ill 
Roma  in  qnesti  ultimi  torbidi,  e  clie  questo  ritratto  ottiene  qnacu 
gli  onori  di  quadro,  per  esser  molto  ben  dipinto ;  forse  da  qnesto 
il  Masi  Tuole  far  cavare  V  incisione  del  Morghen.  Onde  ella  vede 
ch'  io  Hono  affatto  Inuocente  di  questa  fatuit4.  La  prego  peicio 
di  dirlo  a  clii  s'  interessa  a  me ;  e  ch'  io  lontano  dal  pigliar  part« 
a  questa  nuova  edizione,  ne  sentir6  anzi  danno,  poich^  queftto 
»ai'h  uno  acacco  di  piii  a  quel  che  mi  resta  della  mia  di  Parigi. 
L'Arciprete  ha  egli  assistito  la  Bettina  dell'animat  Vorreisaper 
questo.  Perch^,  s'io  morro  a  Siena,  come  spesaome  ne  lusingo, 
vorrei  aver  passaporto  dallo  atesso  santo  padre.  Lei  vede  dalle 
sciocchezze  chMo  acrivoi  che  Bto  meglio  di  salute,  e  percio  di 
umore;  il   caldo   smisurato  mi   fa  un  gran  bene,  e  vorrei  che 
durasse  e  crescesse.  A  rivederli:  stian  sani  e  mi  voglian  bene. 
La  Signora  li  saluta  caramente.  Son  tutto  loro. 


CCXII. 

Alla  Sobella  Giulia 

Torino. 

Firenze,  7  ottobre  1793. 

Staute  che  io  per  la  parte  mia  ho  perduto  in  Francia  sedici 
e  pill  mila  lire  annue  d^entrata,  oltre  a  tutti  i  miei  mobili,  effetti 
e  libri,  mi  rimane  ormai  assolutamente  impossibile  di  continnaiv 
ad  £Iia  la  solita  pensione,  che  voi  gli  pagate  ogni  anno  per  me. 
Vi  prevengo  dunque  che  pel  prossimo  anno  '94,  a  comiuciare 
dal  gennaio,  non  gli  pagherete  piu  altra  somma  che  Feccedente 
di  lire  millc,  e  che  queste  lire  mille  che  gli  si  levano,  corrispon- 
derete  a  me,  pagandomene  d^ora  innauzi  invece  di  9000,  10000, 
delle  quali  vi  mandero  la  ricevuta  al  solito  in  fin  di  dicembn*. 
Mi  farete  aiiche  piacere  di  far  sapere  nel  tempo  stesso  al  snd- 
detto  Elia,  ch'egli  non  istia  n^  a  scrivere,  n^  a  seccare  n^  nie, 
n^  altri,  perch^  la  cosa  e  fissata  cosi  immutabilmente,  e  per  poco 
ch^egli  m'  inquicti,  non  gli  faro  neppure  piti  pagare  quello  che 
gli  lasH*io  adesso.  Se  le  cose  muteranno  poi,  a  suo  tempo,  semi 
Kan\  possibile,  gli  tornero  a  dare  queste  1000  lire  di  piii,  ma  e 
inipossibile  adosso  di  continuargliele. 
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CCXIII. 

Al  Marchese  Albergati  Capacelli. 

FireDze,  6  Dovembre  1798. 

Fadron  mio  stimatissimo. 

Da  gran  tempo  non  so  piti  nulla  di  Lei ;  ed  Ella  dira  lo  8te»Bo 
di  me ;  ed  il  torto  mio  ^  tanto  maggiore,  eh'EUa  mi  ha  sempre 
testimoniato  tina  cosi  viva  amicizia,  che  non  pn<^  assolutamente 
ammettere  in  me  nn  cob!  longo  silenzio.  Ma  i  gaai  continui  in 
cni  ho  vissuto  tntto  quenfanno  per  via  di  quelle  cose  di  Parigi, 
dove  pure  dopo  mille  seccatnre  addossatemi,  mi  h  convenuto 
alfine  perdere  tutti  i  miei  mobili,  tutti  i  miei  libri  oh'e  il  piu, 
ed  ogni  altro  effetto  qualunque ;  tutto  questo  ml  rende  alqnanto 
piii  Bcusabile  presso  Lei.  Mi  piglio  ora  la  libertj^  di  acchinderle 
qui  questa  polizza  d'ordine  j^er  i  signori  cugini  Boecardi,  presso 
cui  rimangono  undici  copie  delle  mie  Tragedie  di  Parigi,  fin 
dal  1790,  senza  avermene  piii  dato  nessun  oonto,  n^  ragguaglio. 
La  prego  di  voler  fare  appurare  da  un  testimonio  di  vista  il 
numero  delle  copie  che  rimangono  loro  invendute,  e  di  farsi 
pagare  le  vendute  in  ragione  di  zeochini  3  fiorentini  per  ciascuna 
copia  venduta,  ed  inoltre  le  spese,  che  sono  state  gi^  da  me 
bonificate  al  Bonafoux  di  Torino,  e  rimangono  da  pagarsi  dal 
compratore  ri partite  su  ciascuna  copia;  e  sono  di  circa  uno  zec- 
chino  per  copia.  Cos!  pure  la  prego  di  ordinare  al  suddetto  Boc- 
cardi,  di  non  rilasciare  piii  d'ora  in  poi  alcuna  copia  di  esse,  a 
meno  di  zecchini  cinque  liorentini  per  ciascuna,  conipresevi  entro 
le  spese.  Le  sar6  molto  tenuto  s^Ella  vuol  darsi  questa  piccola 
briga  per  me;  e  gih  la  ringrazio,  e  gliene  chiedo  preventiva- 
niente  scusa.  Intanto  aspettando  delle  sue  carissinie  nuove,  me  le 
raifermo  di  cuore. 


CCXIV. 
Allo  stesso. 

Firenze,  23  novembre  1793. 

Signor  Marcheae  Padron  mio  stimathsimo, 

Ho  ricevuto  tutte  due  ad  un  tempo  le  di  lei  cortesissime  re- 
pliche  alia  mia;  e  vedo  da  esse  con  quanta  premura  il  genti- 
lisaimo  signer  Marchese  ha  Toluto  addossarsi  e  terminare  questa 
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briga.  Rispondo  col  ringraziarla  di  bel  nuovo,  e  pregarla  di 
tener  presso  s^  quel  danari  finclie  i  signori  Bouchard  abbiano 
anche  riscosao  quel  piccolo  residuo;  al  soggetto  del   quale,  le 
aggiungo  qui  una  notarella  per  i  suddetti.  Quanto  al  non  vcn- 
dersl  le  6  copie  clie  rimaugono  cost4  al  prezzo  d*ora  innanzi  t\i 
zecchini  cinque  gigliati,  come  accenna  11  Bouchard,  poco  in*uu- 
porta  ch'elle  non  si  vendano;  ma  vendendosi,  non  Yoglio  che 
vaglian  meno.  Per  altrettanto  si  vendono  qui,  e  in  Livomo,  e 
dove  ce  ne  rimane.  Da  una  indiscrezione  nasce  V  altra :  e  cosi 
io  che  mi  arrossiva  di  darle  questa  noja  per  le  copie  cbe  mi 
ritrovava  in  Bologna,  adesso,  abusando  della  di  lei  coropiacenza, 
mi  fo  a  pregarla  di  dirmi  se  ella  potrebbe.  da  un  qualehe  snci 
amico  in  Venezia  procurarmi  la  stessa  riscossione,  e  verifiea- 
zione  delle  copie  rimanenti.  Se  ella  me  lo  consentir^,  io  le  man- 
dero  un  ordine  del  Bonafoux  di  Torino  pel  corrispondente  di 
Venezia,  per  cui  queato  dovWi  dar  conto,  e  pagare  a  chi  glielo 
presentei'^.  Spero  in  un^altra  lettera  di  poterle  spedire  qualehe 
altra  mia  inezia  poetica  su  le  presenti  circostanze;  e  intanto 
rinnovandole  i  miel  riugraziamenti,  e  le  sense  per  la  seccatnra. 
me  le  raflfemio,  ecc. 


CCXV. 

Allo  stesso. 

Firenze,  7  dicembre  1798. 

Signor  Marchese  Padron  into  stimatiesimo, 

In  risposta  alle  due  ultime  sue,  le  trasmetto  qui  ac4^hiusa  una 
lettorina  al  Bouchard,  che  sar^  ostensibile,  e  gli  servirii  forse  a 
tarsi  pagare,  aim  en  per  yergogna  se  non  per  altro.  Le  acchiudo 
parimente  qui  quattro  Sonettucci  per  pagare  nella  moneta  ch-io 
ho,  tutti  gV  incomodi  ch'Ella,  signor  Marchese  cortesissimo,  ai  e 
voluto  x>render  per  me.  Intanto  io  vo  faoendo  viso  di  smalto,  t- 
m' incoragglHCO  sempre  piii  a  darle  delle  nuove  noje;  e  comincio 
col  trasmettcTle  parimente  quella  lettera  d'ordine  per  il  signor 
Lodovico  Bonamico  in  Venezia,  a  fine  di  verificare  anche  Ml  le 
oopie  ewstenti,  e  ritirare  il  prezzo  delle  vendute.  E  non  conteoto 
di  questo,  io  la  minaccio  poi  di  richiederle  un  nuovo  favore,  e 
sava  di  farmi  inserire  nella  Gazzetta  di  Bologna,  e  in  qualch*altra 
di  LombardJa,  o  dello  Stato  Veneto,  un  articolo  che  mi  prenie 
molto  di  rendore  i)ubblico,  ma  della  piii  autentica  pubblicita. 
rigimrdaute  certe  niie  opere.  Penso  di  farlo  inserire,  e  giA  ne 
ho  i  mezzi,  nelle  gazzette  di  Toscana,  di  Mantova,  e  di  Milano. 
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e  di  Torino;  sicch^,  se  ella  mi  procura  Bologna,  e  altri  due 
luoghi  come  a  Venezia  o  Verona  e  Modena,  bastcra,  credo.  lo 
8to  qui  negl'lmpicci  del  mutar  casa,  e  del  rifar  tutto,  comin- 
ciando  quasi  dalle  camicie,  stante  che  la  Nazi  on  Gallica  mi  ha 
interamente  Bpogliato.  Queste  brighe  domeBtiche  sono  un  giave 
<li8turbo  per  chi  applica.  Ma  con  tutto  cio,  a  QuareBima,  spero 
di  arer  avviato  una  recita  di  tragedie  in  casa  mia,  per  cui  mi 
vorrei  lusingare,  ch'EUa,  amatissimo  signor  Marchese,  vorr^  una 
volta  muoversi  di  Bologna,  e  fare  un  viaggetti)  qui.  Non  gia 
che  le  nostre  recite  debbano  meritar  tanto,  ma  elle  aervirebbeio 
di  pretesto  a  farle  forse  fare  la  cosa  cli'io  desidero  il  piu,  di 
rivederla. 

Intanto,  rinnovandole  e  sense  e  ringraziamenti ,  me  le  pro- 
testo,  ecc. 


CCXVI. 
Allo  stesso. 

Firenze,  24  dicenibre  1793. 

Signer  Marchese,  Padron  mio  sthnatissimo, 

Stava  sempre  aspettando  ragguaglio  delFeffetto  della  mia  let- 
terina  ostensibile;  a  ogni  modo,  s'egli  non  paga,  gli  daro  rultima 
mortificazione  di  maudargliene  la  ricevuta  come  se  avesse  pagato ; 
e  mandargliela  per  mezzo  del  Bouchard.  Quanto  airesser  pagato 
in  Venezia,  aspettero  che  il  degnissiroo  amico  suo  Pabate  Ma- 
nenti  ci  sia,  e  mi  rimetto  in  lui  per  la  verificazione  delle  copie 
rimanenti,  e  il  farmi  pagare  delle  vendiitt*.  Le  ac<:hiudo  qui 
quattro  polizziui  che  sono  cambiali  d'autore ;  e  la  prego  di  fare 
inserire  ad  literam  codesti  Avvisi  nelle  gazzette  dei  rispettivi 
luoghi  soprascrittivi,  affinche  questo  mio  Avviso  abbia  la  mag- 
gior  pubblicitii.  £  cosa  importantissima  per  me,  e  per  la  mia 
quiete :  onde  so  di  certo,  che  nessuno  mi  sennr^  in  cio  ])ifl  cal- 
daniente  del  degnissimo  signor  Marchese,  che  tanta  amicizia  mi 
dimostra  ogni  giorno.  Intanto  io  mi  dico  di  vero  ciiore  tutto  suo. 

Vittorio  Alfieri  crede  nevessario  di  prevenire  il  Piihhlico  Ita- 
liano,  che  eBHendoijli  stati  gid  confiscati,  ed  ora  ulUmamente  ven- 
duti  i  siioi  libri,  carte,  ed  effetti  tutii  da  hn  lasdati  in  Parigi, 
fino  dalla  8ua  partenza  nelVagosio  del  1792,  potrebbe  ora  benis- 
simo  accadere  che  per  uua  qualche  speculazione  libra ria  mercan- 
tile si  renissero  a  pnbblicare  in  Parigi  sotto  il  suo  nome,  delle 
opere  o  non  sue,  o  a  capriccio  alterate.  11  suddetto  Autore  pre- 
ventivamente  dunquc  smentisce,  e  dichiara  di  non  areettare  per 
sua  Offni  qualunque  opera  si  in  rersi  che  in  prosa,  la  quale  o 
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stampata  olire  monti,  ovvero  con  falsa  data  in  Italia,  venisse  a 

comparire  alia  luce  d'ora  in  appresso  8otto  il  di  lui  nonu,  EccH- 

tuandone  le  sole  cinque  opere  infrascritte  gid  da  lui  pubhltcaU: 

I.  L'America  libera.  Odi  dnque;  t»-8  Kehl  1784. 

II.  La  Virtil  sconosciuta.  Dialogo  inprosa;  in^  Kehl,  1786. 

III.  Panegirico  di   Plinio  a  Trajano.   Edizione  prima;    tn-S. 

Fai-igi,  Pieri'e,  1787. 

IV.  Tragedie,  6  vol.  in-^,  FaHgi,  Didot,  1788. 

V.  Panegirico  di  Plinio  a  Trajano.  Seconda  edisione,  JPari^, 
Didot,  1789. 


CCXVII. 

Ad  Ippolito  Pindemonte 

A  Verona, 

8.  d.  [ma  1793]. 

Abbiamo  letto  il  Sonetto  ai  la  Signoiti,  che  io,  e  ti-ovatolo 
iiiolto  nobile ;  e  ni*^  piaciuto  assai.  Solamente  ci  desidererei  neJIa 
prima  quartina,  che  ci  fosse  o  Gallia,  o  Senna,  o  Luigi,  o  un'altra 
parola  sola,  che  subito  accennasse  al  lettore,  che  si  tratta  «li 
questo  avvenimento.,  Perch^  i  casi  passano  e  i  sonetti  restano, 
e  mi  par  meglio  che  non  abbiano  bisogno  di  titolo.  Onde  lei  si 
figuri  che  fra  cento  anni  quel  sonetto  si  legga  da  uno  che  non 
sappia  il  titolo,  rimam\  il  lettore  in  dubbio  se  si  pari!  d'Agide, 
o  di  Carlo  primo,  o  di  Maria  Stuarda,  o  di  Luigi  decimosesto, 
o  anche  d'altra  vittima  illnstre.  Eccole  la  sola,  e  forse  puerile 
mia  obbiezione.  Del  resto  me  ne  rallegro  molto  con  lei:  e  per 
nou  gareggiare,  ma  in  segno  di  gratitudine  e  d'amicizia,  gliene 
trascriver^  qui  uno  di  quel  troppi  miei,  che  ho  fatto,  e  vo  facendo 
su  questi  dolorosi  affari. 


CCXVIII. 

Al  Marchese  Albergati  Capacelli 

Bologna, 

Firenze,  11  flrennaio  1794. 

Signor  Marchese,  Padron  mio  stimatissimo, 

Kicevo  Famorosissima  sua  de'  7  corrente,  in  cui  vedo  che  sono 
stato  fiiialmente  pagato ;  e  in  questi  tempi  il  ricevere  il  suo  6 
guadagno  schietto.  Ella  potr^  pagare.queH'importante  sonima  di 
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paoli  393  al  banchiere  Pietro  De  Lucca  costa,  il  quale  ^  coni- 
spondente  qui  del  baucbiere  Francesco  Fenzi,  che  mi  serve  in 
Firenze ;  e  gik  Tho  reso  avvertito,  affinch^  ne  prevenga  codesto 
Pietro  De  Lucca.  Circa  poi  alia  commissione  in  Yenezia,  le  ac- 
chiudo  qui  una  letterina  per  Tamico  suo  degnissimo,  la  quale  la 
prego  di  chiudere,  e  trasmettergliela.  L'ho  fatta  piccolissiina  di 
volume,  affincb^  non  dia  noja  neiressere  poi  inserita  nella  sua. 
Quanto  poi  alFarticolo,  cb'EUa  con  tanta  premura  e  amicizia  si 
^  compiaciuto  di  farmi  insenre  qua  e  1^  in  diverse  gazzette,  gliene 
8ono  tenuto  assal,e  mi  spiace  soltanto  ch'io  non  son  buono  a  nulla, 
e  non  la  posso  servire  n^  qui  n^  altrove  in  uessuna  cosa.  Spero 
fi-a  qualcbe  tempo  dipoterle  forsemandarricopiataqueirapologia 
del  re  Luigi  XVI,  con  una  prefazione  alquauto  lungbetta,  che  ho 
stimato  di  farle.  Intanto,  rinnovandole  i  ringraziamenti  e  sense, 
me  le  protesto,  ecc. 


CCXIX. 

Allo  stesso. 

Firenze,  18  gennaio  1794. 

Stimatissimo  signor  Marchese, 

Ho  ricevuto  a  un  tempo  stesso  la  suacanssima,  e.il  riscontro 
da  codesto  signer  Pietro  De  Lucca  d'essergli  stati  da  lei  pagati 
i  paoli  893;  e  di  nuovo  la  rlngrazio  dell'essersi  voluto  addossar 
tante  noje  per  me.  Ho  ritrovato  qui  dal  libr^o  Molini  la  sola 
copia  clie  gli  rimaneva  delle  mie  Tragedie,  di  Nizza;  e  vedr6  di 
spedirgliela  subito,  oggi  se  posso,  per  la  via  del  procaccio  di  Ve- 
nezia.  n  prezzo,  poich*Ella  vuol  assolutamentesaperlo,  h  di  paoli  21. 
Se  le  fosse  tomato  comodo  d'aspettare  qualch'altro  mese,  se  ne 
dee  fare  un'altra  edizione  dal  Masi  di  Livorno,  aYiche  in-8  piccolo, 
la  quale  sar^  molto  migliore.  Ma  mi  vieu  detto  che  il  Governo 
qui  Tabbia  impedita.  A  me  poco  importa,  stante  che  questo  non 
mi  riguarda  in  nulla.  Intanto  finisco  per  ora,  stante  che  ^  tardi. 
Replichero  tra  breve,  e  star6  aspettando  poi  riscontri  dal  nostro 
Abate  Manenti.  Son  tutto  suo. 
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CCXX. 

Alt/ Abate  di  Calitso 

ToHno, 

Firenze,  20  gennaio  179i. 
Amico  carissimo, 

leri  dal  conte  Taiino  bo  ricevuto  jier  Tappunto  tutto  qnello 
clie  mi  notate  nella  vostra  da  liii  ijure  rimessami.  Certo  il  cambio 
al  quale  egli  mi  ha  pagato  6  di  gmn  lunga  di  meno  scapito  di 
qiiello  che  mi  tocclierji  jier  il  rimanente.  Ma  la  prudenza  vofttra 
con  tutto  ci6  non  sobiasimare,  del  non  avermivolutofarpagar 
tutto  ad  un  modo.  In  vista  della  raia  ultima  star6  aspettando 
quel  che  voi  giudichevete  faro  [>er  il  meglio.  Ho  pure  rioeruti  i 
libri,  che  sodo  benissimo  legati,  e  a  cosi  vil  prezzo  ch'io  credo 
per  certo  clie  voi  ci  a  veto  rimesso  la  metti  del  vostro.  Cost  pure 
luanca  nel  conto  il  porto  della  ciocoolata  clie  m*avete  spedito 
quest'estate,  e  di  cui  non  mi  ricordo  di  averlo  pagato  qui.  E 
parimente  di  ([uei  libri  che  mi  spedi^te  a  Parigi  due  anni  «h>do, 
il  Denina  e  il  Tacito  del  Davanzati,  io  non  mi  ricordo  d'aveni 
rimborsato.  Sicch^  vi  prego  alia  prima  occasione  di  farlo.  Vorrei 
che  mi  faceste  pagare  di  Napoli ;  dove  voi  vedete  molto  bene  come 
8ono  rubato,  e  tennto  a  bada;  poiche  il  Vitozzi  di  tre  oopie  esitate 
tre  anni  fa,  ardisce  ora  farmi  pagare  lire  78  di  Piemonte:  nientn* 
le  tre  co])ie  sole  si  dove va no  pagare  a  80  lire  oiascuna,  lire  90 ;  e4l 
inoltre  bonificare  il  porto  che  era  da  me  pagato,  e  monta  cin»a  a 
uno  zecchino  per  ciascuna;  poiche  pagai,  se  non  m*inganno,  al 
Belli  295  lire  e  piii  per  le  32  co2)ie  spedite  a  Nai)oli.  Vi  accludo  qui 
di  nuovo  il  conto  di  Napoli  in  guiaa  di  memoria,  affinche  mi  fa4»- 
ciat4*  il  servizio  d'incaricare  qualcuno  di  colh.  L'avrei  dato  qui  al 
conte  Castellalfero  se  fosse  tornato  a  Xapoli;  ma  ^  ripaitito,  come 
sapete,  per  Torino,  emi  disse  quiche  codesto  Vitozzi  era  un  birbo; 
e  me  ne  racconto  un  brutto  tratto  che  fece  alia  P.'  di  Carignano, 
dopo  la  di  lei  partcnza  di  Napoli.  Vi  dico  questo  perche  viserva 
d'avviso.  Stamane  poi  ho  ricevuto  la  vostra  ultima  dei  quindici. 
La  Signora  vi  ringrazia,  e  gradisce  molto  il  vostro  Masino  di  cui 
terri\  niiglior  conto  che  dell'altro;  e  se  il  destino  vom\  che  si 
debba  fuggire  anco  di  qui  per  non  cadere  in  mano  di  quel  schiaTi 
cannibali,  che  abbiamo  gia  sfiiggiti  una  volta,  non  se  lo  scordeni 
piu,  ma  lo  ])igliera  seco,  e  tern\  carissimo  come  oguicosa  vostni. 
Leggero  io  jjiire  hi  dissertazione  su  le  monete,  bench^  io  sia  nn 
asino  in  ci6,  come  in  ogni  altra  cosa.  Voi  dovete  a  quest' oni  aver 
ricevuto  dal  cont<3  di  R(?dera  la  mia  protesta.  Me  ne  direte  poi 
il  parer  vostro.  Io  saro  pid  lungo,  e  parler6  di  altre  cose  quaudo 
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a  bell'agio  vi  ri8criver6  in  giomo  die  iion  sia  di  corriere.  Addio. 
Son  tutto  vostro. 

P/S.  Vi  ringrazio  dell'avviso  fatto  inserire  cost^  nella  gazzetta ; 
e  credo  che  il  Clifford  dopo  la  presa  di  Tolone  poco  si  curer^  dallu 
p:azzetta  nostra. 

CCXXI. 
Al  Marchese  Albergati  Capacelli. 

Firebze,  15  febbraio  1794. 

Signar  Marchese  mio  stimatisshno, 

Ho  ricevuto  una  lettera  delP Abate  Manenti,  e  liscrittagliene 
un'altra,  della  quale  sto  aspettando  Tesito.  Anche  in  Venezia'  ci 
fiono  i  tardi  pagatori;  ed  in  ogni  paese  vedo  che  il  riavere  i  due 
terzi  del  suo  e  raero  guadagno,  inassime  ducchS  i  Frances i 
hanno  intrapreso  e  Husetto  di  far  parer  galantvomini  tutii 
i  rimanenti  birbi  di  cristianitd,  qualora  si  paragonano  a  loro. 
Col  procaccio  d'oggi  di  Venezia,  le  spedisco  un  involtino  di  due 
cartoncini  schiacciati,  in  cui  ella  trover^  una  mia  figura  incisa 
da  Morglien,  riti*atta  da  un  dipinto  bellissinio  ch'  io  tengo.  II 
i*ame  non  h  bello,  paragonandolo  col  dipinto;  e  non  ^  bello  per 
esscr  del  celebre  Morghen  :  ma  facendo  astrazione  da  quest!  due 
dati,  ^  pii!i  bello  che  il  solito  di  si  fatte  incisioni.  Accompagno 
con  esso  un  di  que'  ritrattini  ch'Ella  mi  chiede ;  ed  un  altro  in 
penna  toccato  da  me ;  luoidato  quasi  dietro  al  rame  di  Morgheu. 
Onde  ella  avr^  delle  mie  figure  usque  ad  satietatem.  Si  coni- 
piaccia  poi  di  specificarmi  di  qual  Gazzetta  ella  intende  ch'io  le 
maudi  il  foglio  che  parla  dell'eminentissimo  Archetti ;  stante  che 
questo  non  ^  a  mia  notizia.  Se  ^  della  Gazzetta  Toscana,  me  ne 
accenni  il  nuraero,  o  la  dat-a,  e  subito  la  servir5.  Intanto  mi  dico,  e 
sono  tutto  suo. 

CCXXII. 

A  LuiGi  Cerretti 
Professore  nell'Universita  Di  Modena. 

Firenze,  20  febbraio  1794. 

Signor  Cerretti,  Padron  mio  stimatissimo, 

Rispondo  tardi  alia  sua  de'  28  novembre  p.  p. ;  ma  ho  voluto 
aspettare  di  ringraziarla  del  Cassiani  da  lei  favoritomi,  tinoch^  mi 
venisse  occasione  sicura  d'inviarle  in  contraccambio  una  mia  ope- 
raccia,  che  non  ha  altro  pregio  che  del  bene  stampato.  Ella  la 
riceveriv  per  mezzo  del  signor  Abate  Beltrand,  gi^  console  di 
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Francia  in  Napoli,  a  cui  Pho  riiuessa,  e  che  parte  fra  giomi  per 
Mantova,  e  passer^  di  coBti.  La  preveugo  di  ci5,  affinche  ella 
faccia  lasciar  d^tto  alFAlbergo,  cbe,  capitando  questo  Abate 
Beltrand,  gli  venga  indicato  dov^ella  alberga^  perche  egli  pos^a 
farle  sicuramente  rimettere  quel  piccolo  plico.  L' Abate  Bel trand 
uon  pu6  essere  scambiato  all'Albergo  con  ne«Bun  altro,  essendo 
egli  piccolissimo  e  gobbissimo,  figura  in  tatto  esopica.  Ho  fatto 
a  suo  tempo  le  commissioni  di  cui  ella  m'incaricava  nella  ena, 
e  si  I'una  che  Taltra  delle  due  Bigiiore  sperano  che  in  quest* anno 
ella  nianteiT^  la  parola  dell 'anno  scofbo.  Io  son  tutto  buo. 


CCXXIII. 

Firenze,  10  marzo  1794. 

Amico  carissimo, 

Mi  avete  veramente  tolto  un'  inqiiletudine  niortale,  che  fin 
dalla  domenica  avanti  mi  travagliava  fierissimamente.  Ve  ne  rin- 
grazio  e  ve  ne  sar6  sempre  gratiBBimo.  Avete  saputo  col  corriere 
precedente  per  via  del  Marchese  N.  N.  [d*Albarey  t]  la  pericolosa 
Bituazione  dell*  amico  [Ab.  di  Caluso]  ed  io  sempre  piii  pi-onto  a  lie 
pill  funeste  cose  gi^  quasi  ne  disperava,  onde  la  vostra  lettera  mi 
ha  veramente  dato  la  vita :  cos)  pure  alia  signora  Contessa  che 
tanto  e  tanto  m'incarica  di  far  passare  all' Abate  per  mezzo 
vostro  e  le  sue  passate  angustie  e  la  presente  allegrezza.  Quanto 
a  me  poco  posBO  dirvi  su  questo,  perch^  troppo  avrei  da  dire. 
Ve  Io  accenner6  con  questo  Bonettuccio  che  qui  yi  acchiudo  e 
che  farete  leggere  all'Abate  s'egli  seguita  a  star  meglio,  come 
di  certo  mi  lusingo,  e  poi  Io  brucierete  perch^  ^  cosa  fatta  a 
capo  sturbato,  pii\  piangendo  che  riflettendo.  Ma  servirk  \yeT 
provargli  11  mio  affetto,  del  quale  egli  certamento  non  dubita. 
Son  breve  perch6  il  tempo  stringe  per  la  partenza  della  posta 
in  questo  stesso  giomo,  Vi  raccomando  caldamente  di  farlo  ri- 
guardarsi  moltissinio  nella  convalescenza  e  impedirgli  ogni  ap- 
plicazione.  Mi  lusingo  che  verrd.  poi  a  finire  di  ristabillrsi  qui 
dove  Taria  ^  ottiraa  e  gli  serbiamo,  com' egli  gi^  Ba,  una  came- 
retta  dove  avrti,  se  non  altro,  quiete  e  geiite  che  I'ama  quanto 
A'oi  altri.  Oltre  la  consolazione  delFavermi  annunziato  la  gua- 
rigione,  la  vostra  lettera  mi  ha  dato  anche  quella  di  rinnovarvi 
di  x)ugno  la  nostra  antica  amicizia  indelebile,  contratta  fin  dai 
piu  teneri  anni.  Non  iscrivo  per  ora  nulla  riguardo  alle  cose  mie 
che  niente  premono,  e  niente  mi  preme  che  di  saper  T  Abate 
guarito. 
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CCXXIV. 
Al  Marchese  Albergati  Capacelli 

Firenze,  15  marzo  1794. 

Padrone  ed  amicO  mio  stimatissimo, 

Appena  Ticeviita  la  sua  tiltima,  mi  sono  portato  dal  Moliiii  per 
aver  da  lui,  se  fosse  stato  possibile,  il  supplemento  de'  fogli  man- 
canti.  n  Molini  non  si  ritrova  piii  alcnna  copia  della  suddetta 
edizlone;  dice  d'aveme  commesse  a  Torino,  e  che  se  gliene  ven- 
f^ono,  vedrii  d*accomodarla.  Ma,  a  dir  vero,  non  ci  fo  gran  conto. 
Se  io  avessi  pensato  a  far  visitare  il  libro  prima  d^inviarglielo, 
Vavrei  trovato  mancante,  e  Tayrei  restituito  al  Molini :  ma  ora 
ch'egli  ha  mutato  paese  non  ci  sar&  rimedio.  Ella  pazienti  pure 
qualche  tempo,  spero  io  di  averglieli  di  Torino,  scrivendo  poi  io 
ad  un  mio  amico  col^.  Scusi  se  non  mi  estendo  per  ora  di  pifi 
con  Lei,  ma  la  ragazzata  della  mia  recita  del  Brato  prime  mi 
tiene  occupato  fra  le  prove  e  i  soliti  pettegolezzi  delle  Compagnie 
comiche.  Qnanto  mi  rincresce  ch'Ella  non  ci  possa  sentire !  Non 
gik  ch'io  mi  tenga,  n^  gli  altii,  per  buoni  attori;  ma  sappiamo 
la  parte,  diciamo  a  sense  e  con  qnalche  calore.  Quest<o  h  il  tutto  ; 
ma  questo  pochissimo  ^  gia  moltissimo  rispetto  ai  nostri  indocili, 
'ignorant!  e  presuntuosi  scrittori  plebei.  Stia  sano,  e  mi  voglia 
bene.  Son  tutto  suo. 


CCXXV. 

,   Alla  Sorella  ,Giulia 

Torhio, 

Firenze,  dl  17  marzo  1794. 

Carisaima  Sorella, 

Gi^aveva  saputo  dal  marchese  d'Albarey  per  P ultimo  corriere 
il  miglioramento  notabile  dell'amico ;  tuttavia  mi  rim^eva  molta 
inquietudine  fine  a  ieri,  che  la  vostra  carissima  lettera  mi  ha 
tolto  ogni  sollecitudine,  e  mi  ha  veramente  consolato.  Ye  ne  rin- 
grazio  moltissimo,  e  riconosco  in  questa  premura  il  vostro  sincere 
affetto  per  me,  del  quale  non  ho  mai  dubitato ;  e  cosi  spero  voi 
•facciate  del  mio  per  voi.  Mi  spiace  assai  di  questa  lunga  e  penof»a 
convalescenza  sulla  vostra  figlia ;  ma  spero  tuttavia  bene,  perche 
la  gioventii  6  il  migliore  di  tutti  i   niedici.  Saltttate  caramente 
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tutte  le  sorelle,  e  le  nipoti,  e  il  carissiiiio  cogiiato,  a  cui  potetr 
dire  clie  ancli^io  bod  gottoso,  ma  la  niia  e  una  gotta  da  ridere. 
0  vorrei  potergliela  dare,  che  non  fle  ne  troverebl>e  certo  male. 
Ma  e  vero  clie  io  rammazzo  colla  sobrietii,  non  bevo  mai  vido 
(la  pill  di  dieci  auni  in  qua,  e  Mto  a  regime  d*ogni  altra  cosa. 
Addio,  cara  soi-ella,  vogliaterai  bene,  e  credetemi  tutto  vostro. 


CCXXVI. 
Al  Marchese  Albergati  Capacelli. 

Ficenze,  23  gtu^io  1794. 

Suftiov  Marchese  stiinatisaimo , 

Io  stava  sempre  aspettando  il  signor  Bocoalosi  con  la  di  Lei 
lettera,  i)er  rispondere  a  un  tratto  a  quella,  ed  a  questa  smi 
de'  5  con^ente.  Ma  finora  non  Tho  veduto.  Vedendolo,  non  man- 
cher6  d'liftargli  il  nguardo  clie  meiita  chi  mi  ^dene  raccomaD* 
dato  da  Lei.  Quanto  al  volume  suo  mancante,  delFedizione  di 
Nizza,  ho  u»ato  finora  molte  diligenze,  ma  non  mi  e  state  po9- 
sibile  di  rinvenirlo,  Nizza  e  in  man  de'  barbari,  non  se  ne  pu«» 
cavar  nulla.  A  Torino  e  qui  non  se  ne  trovano  piii ;  e  non  «• 
come  fare.  Non  lasciercS  pure  d'investigarne,  e  spero  un  gion)<» 
<)  Taltro  di  riuscirvi  poi.  Intanto  Ella  mi  creda  tutto  suo,  w 
vaglio  in  altro  a  servirla.  Me  le  raflfermo,  ecc. 


CCXXVII. 

A  Mario  Bianchi 

Siena. 

Firenze,  23  agosto  1794. 

8i(jnor  Mario  carissimo, 

Nej)pure  dopo  il  15  d'agosto  mi  hi  scrive  due  verai,  i>er  dinui 
come  son  ite  le  feste?  i)er  narranni  le  glorie  dei  BastianciDi. 
Batticuli,  e'simili?  Qnesta,  wignor  Mario  mio,  e  poi  tioppa  pi- 
grizia  afiatto.  Ella  dir^  Io  stenso  di  me,  ma  io  Bon  immerM)  ne* 
guai  tino  a  gola,  e  lei  no ;  dunque  ell'ba  piu  torto  di  me.  Ma 
lasciamo  aiular  tutto  ;  e  la  mi  dia  delle  sue  care  nuove,  e  C08) 
del  loro  estate  di  costii.  Io  ho  creduto  d'  essere  in  procint^** 
d'aiidarmene  di  qui,  e  di  tutta  Italia,  jierche  se  certameolc 
quei  cannibnli  schiavi  c'eiitrano  a  mano  armata,  non  li  stan* 
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asi>ettando.  Ma,  giazie  a  Dio,  pare  clie  adesso  si  vadau  ritirando 
di  verso  il  Piemonte,  e  clie  portino  al trove  i  loro  maggioii  sforzi. 
lo  intanto,  sul  dubbio  di  dovennene  andare  noii  per  anco  del 
tutto  svanito,  mi  vo  rieomprando  a  fretta  tutti  i  libri  cLe  gia 
ttveva,  e  che  mi  sono  stati  rubati  in  Parigi.  Perch6  se  esco 
d' Italia ;  penero  a  trovarli  al  trove,  e  questi  sono  il  sostegno  della 
vecc'hiezza  vegnente  a  gran  passi.  Sicch^  ancb'ella  mi  ajuti  un 
poco  in  questa  ricerca.  So  che  in  Siena-  ce  n*6  bastantemente 
da  vendersi  presso  due  o  tre  libmj.  Me  ne  procuri  una  breve 
notarella,  massime  di  libri  di  lingua,  coi  prezzi  ragionevoli  scritti 
a^<.*anto.  Cerco  massimamente  i  tre  Villani,  edizione  del  Giunti 
di  Firenze  1587,  le  Laudi  di  F.  Jacopon  da  Todi,  il  Dittamondo 
di  Fazio  Uberti.  le  Lettere  di  Santa  Cat^rina  da  Siena  (Lucca 
e  Siena,  2  o  4  volumi  in-4o),  e  simili  rancidunii.  Mi  faccia  dunque 
questa  grazia,  e  metta  ancbe  sotto  il  nostro  Pazzini,  perch^  mi 
procuri  la  nota  si  dei  suoi  che  degli  altri  librdj  di  cost4.  Sono 
venuti  in  Siena  per  le  feste  due  de'  miei  comici,  11  Perini  e  il 
BerlJnghieri,  e  sento  che  quest'ultimo  si  sia  fatto  canzonare  non 
poco  recitando  qua  e  la  come  un  maniaco ;  e  mi  ha  pure  asso- 
ciato  ai  suoi  trionfi,  dicendo  che  egli  mi  rifaceva  per  Tappunto. 
Me  ne  dia  un  po'  ragguaglio,  se  questo  ^  vero,  e  com'6.  Come 
8ta  la  nostra  Tei-esina  ?  Che  fa  I'Arciprete  ?  Per  quanto  io  in- 
discretamente  tenga  lungo  silenzio  con  lei,  non  creda  mai  che 
Siena,  ne  questi  suoi  amici,  non  che  lei,  mi  siano  mai  usciti 
dal  cuore.  Ma  non  vivo  a  mia  voglia,  e  da  due  anni  e  piii  vi- 
vendo  sempre  in  aria,  d'ogni  cosa  incertissimo,  non  ho  il  cuor 
tranquillo,  n6  I'animo  lieto;  onde  n^  scrivo,  n6  parlo,  ne 
.  penso.  Ella  mi  scusi,  ina  non  m'ami  meno  per  ci6.  La  Signora 
8ta  adesso  benissimo,  ed  e  libera  aftatto  di  vane  terzanelle  che 
ha  sofferte  in  vari  assalti.  Li  saluto  ambedue  caramente ;  ed  io 
son  tutto  loro. 


CCXXVIII. 

Allo  stesso 
Siena, 

[Firenze],  (U  2  settenibre  1794. 

« 

Signor  Mario  carissinw, 

Codesti  suoi  sputi  di  sangue  mi  affliggono  e  spaventano,  cosi  ^ 
frequenti.  Che  diavol  fa  ella  ?  certo  ci  sani  della  coli)a  sua  nel 
vitto  e  nel  mddo  di  coprirsi,  e  nell'andar  fuori  la  sei^a,  e  in 
cento  altre  cose.  S'io  fossi  costi\  un  inese  di  seguito,  scommetto 
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che  troverei  la  cagione ;  e  tra  le  altre  molte,  in  ToBC2vna  e'e 
qnella  dei  terreni  troppo  freechi  I'estate,  e  delle  caae  universail- 
mente  troppo  fredde  rinvemo ;  e  la  gente  torna  di  fnori  accal- 
data,  entra  in  una  ghiacciaja,  e  ei  leva  il  ferrajuolo.  Le  traspi- 
razioni  soppresse  son  la  cagione  di  quasi  tutti  i  malanni.  Previo 
questo  consnltino  medico,  vengo  a  parlarle  del  Rosini,  Bocci  e 
Pazzini.  Questo  primo,  che  non  era  mai  stato  a  casa  mia,   lui 
ci  arriy6  alle  10  della  mattina  due  giomi  sono,  facendomi  dire 
che  aveva  una  lettera  di  Siena  da  rimettermi.  To  che  non  aveva 
ancor  ricevuto  la  sua  che  me  Tavvisasse,  feci  dire  che  non  c*eni- 
Non  I'ho  pid  visto  finora,  e  I'ascrivo  a  guadagno ;  bench^  non 
h  giovane  6piace\^ole  e  la  fisionomia  me  ne  torna.  H  Bocci  mi 
ha  favorito  ieri  ;  non  c'era  e  mi  lascid  il  catalogo  Fazzeeco,   e 
tomer^  oggi ;  avr6  molto  piacer  di  vederlo,  e  farlo  parlare  della 
recita-  dei  suoi  Collegiali,  come  pure  di  quella  del  mio,  che  certo 
il  Bocci  avr^  goduto  la  scenetta  che  diede  a  spese  sue  e  mie  il 
Berlinghier  Saul  in  Siena.  Yengo  al  Pazzini,  di  cui  ho  gi^  sqna- 
dernato  un  poco  il  catalogo.  C^^  qualche  cosa  che  vo  segnando, 
che  pu6  far  per  me.  Intanto  per6  le  dico,  che  se  i  prezzi  bodo 
impazzati,  come  quello  della  Santa  Caterina,  non  faremo  nnlla. 
II  Molini,  che  h  11  prototii>o  de'  libraj  giudaizzanti,  mi  disse 
aver  venduto  il  pid  codesti  cinque  tomi  della  Santa  cinquanta 
I)aoli.  Onde  il  Pazzini,  a  ottanta,  si  vede  che  mi  vuol  far  Ber- 
vizio.  Faccia  grazia  di  dirgli  clie  se  me  lo  vuol  dare  per  i  50 
paoli,  prezzo  del  Molini,  li  piglier6;  con  patto  jierd  di  vederli 
prima,  e  se  non  convengono  glieli  rimander6  senza  che  glie  ne 
costi  nulla.   Se  poi   non  li  vuol  dare,  se  li  tenga.  Ne  ho  gia 
trovati  qui  due  tomi  a  4  paoli  Tuno,  e  aspettando  troverei  poi 
gli  altri.  Cosi  m'6  succeduto  del  Villani,  che  ho  raccolto  a  mi 
tomo  per  volta,  e  m'^  costato  pochissimo.  Non  dico  assolnta- 
uiente  di  no  del  venir  quest'ottobre  a  dare  una  scorsa  a  Mon- 
techiaro  ;  ma  se  vengo  e  per  due  giorui,  solo  e  inaspettatament^^, 
Hu  un  ronzinaccio.  Mi  saluti  tanto  la  Teresina  e  tutti  gli  amici. 
Favorisca  anche  di  rimandarmi  una  notorella  di  quei  libri  che 
lasciai  in  Siena  nelP&4,  porch^  quella  che  mi  fu  mandata  a  Pa- 
rigi  non  la  trovo  piii.  La  Signora  li  saluta  caramente,  ed  io  le 
niccomando  molto  d'aversi  cura.  Son  tutto  suo.  , 

FS.  Mi  scordava  di  dirle  due  parole  su  codesto  vescovo  in- 
glose  Bristol.  Egli  e  un  matto ;  ma  non  h  privo  uh  d'ingegno 
ne  di  coltura.  Lo  conosco  da  un  pezzo :  e  vera  in  parte  la  sua 
proposta  e  la  mia  risposta  ;  ma  non  interamente  come  ella  corre; 
perche  non  gli  dissi,  che  terzo  mestiere  per  me  sarebbeil  boja: 
ma  dissi,  che  a  questi  tempi  stava  per  essere  il  solo  mestiere 
che  non  fallirebbe ;  ma  che  mi  ci  sentiva  ribrezzo,  e  preferirei 
d'esser  vittima  all' essere  immolatore. 
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CCXXIX. 

Allo  stesso 

Siena. 

Firenze,  dl  16  settembre  [1794J. 

Amieo  carisBimo, 

Dae  soli  verai,  per  non  tediaria  cosi  spesso,  e  non  Tobbligaro 
a  rispondermi.  Si  compiaccia  di  niandarmi  col  minor  costo  pos- 
sibile  tutti  quel  miei  libri,  di  cui  mi  favorisce  la  nota ;  meno  i 
inanoscritti  delle  Tragedie,  clie  spero  di  poterli  Tenir  cercar  da 
me  queet'ottobre  a  Montechiaro.  Se  il  Pazzini  vuol  diventar  ra- 
gionevole,  e  non  pih  del  Molini,  piglier6  per  i  50  paoli  le  Ca~ 
terinerie ;  quando  no,  se  le  tenga,  che  io  le  avrc^  in  altro  modo, 
e  per  meno.  E  s'egli  sta  su  t-ai  prezzi,  non  occorre  cli'io  mandi 
niente  altro  del  libri  ch'ho  estratti  dal  di  lui  catalogo.  Se  cede 
al  giasto,  ella  nnir^  questi  6  volunii  airinvio  degli  altri  miei. 
La  Signora  li  salutA  earamente  e  ringrazia  delle  gentili  espreB- 
sioni.  Spero  che  presto  ci  rivedremo.  Son  tntto  suo. 


CCXXX. 

Allo  stesso 

Siena, 

Firenze,  dl  4  ottobre  [1794]. 

Amico  carisaimo, 

Due  versi  in  fretta  le  scrivo,  tan  to  per  dirle  clie  ho  rice\*iito 
i  libri,  e  la  ringrazio.  Tengo  i  cinque  del  Pazzini ;  e  la  prego 
di  fargli  pagare  le  cinque  monete  convenute;  le  quali  io  spero 
di  restituirle  di  propria  mano  prima  del  dl  15  corrente,  a  Mon- 
techiaro. Vo  adesso  a  Fiesole  per  la  flera  di  S.  Francesco ;  questo 
mi  fa  esser  breve  oltremodo.  La  Signora  saluta  earamente  e  lei 
e  la  Teresina,  e  spera  che  lor  signori  saranno  contenti  di  lei.  Son 
tutto  tntto  suo. 
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CCXXXI. 

AlLO  8TE8SO 

Siena, 

Firenae,  23  febbraio  1795. 

Amico  carissimo, 

£  state  da  me  il  dottor  Semensi,  ed  io  non  mi  licordandci 
yih.  del  suo  nome,  ed  aveudo  una  forte  avverpione  per  i  visi 
nuovi,  feci  dire  che  non  c'ei*a.  Tom6  poi,  e  disse  che  aveva 
una  sua  lettera  per  me.  Allora  mi  rincrebbe  deirequivoco,  e  mi 
fece  un  gran  piacere  di  rieeverlo ;  non  so  per6  se  avr6  bastan- 
temente  riparato  con  lui.  La  prego  vedendolo  di  supplireaneh'ella 
per  me.  Io  torno  ad  essere  assai  raflfreddato  di  testa  da  tn* 
gionii  in  qua ;  e  sto  neirinipegno  pure  di  tomar  a  recitare  per 
tre  o  quattro  volte  al  piu  il  Saul.  Aspetto  dunque  con  im|>H- 
zienza  di  star  meglio.  Credo  che  oggi  a  otto  reciteremo,  e  ruc- 
cessivamente  poi  i  sabati ;  se  mai  ella  h  possibile  a  muoverHi, 
venga  una  volta,  e  spero  di  convincerla  die  si  puo  far  40  mi^^lin 
per  sentirmi  recitai*e :  e  non  ch'io  reciti  bene ;  ma  il  mio  me- 
diocre e  tanto  diverso  e  nuovo,  paragonandolo  al  pessimo  die 
«'u8a  in  Italia,  che  forse  nierlta  d'essere  sentito  ed  esaminatc». 

Gli  ocelli  mi  dolgono,  onde  non  posso  scriver  di  piti  per  ora. 
Stia  bene,  saluti  la  Teresina  e  mi  creda  tutto  suo. 

FS.  II  fabbricante  di  cioccolata  puo  pigliarsela  a  suo  agio 
quanto  vuole ;  mi  basta  che  sia  fatta  in  tutto  maggio. 


CCXXXII. 

Al  CoNTE  FllANCKSCO  CaRLETTI,  MiNISTRO  DELLA  CONVENZIONK 

PatHgi. 

Firenze,  3  niarzo  1795. 

Mi  voglia  rallegnire  immediatament«  con  voi  della  prouta  e 
pieiia  vosti*a  riuscita,  neiraver  prwacciata,  per  quanto  pare,  la 
sieurezza  e  la  trauquillitA  iiitera  alia  felice  Toscana.  Con  la 
stertsa  occasione  vi  acchiudo  qui  un  brevissimo  compendio  dello 
stiito  de*  miei  affari  cost^,  aflinch^  se  vi  vien  fatto  di  parlame 
<*on  un  qualche  uomo  libero  ed  onesto  che  abbia  autoritA,  ve- 
diate  se  e  possibile  di  farnii  render  giustizia.  Per  non  tediarvi 
maggionuente  su  questo,  non  vi  niando  ulteriori  fogli,  che  tutti 
siirebbero  inutili.   l)al  Banco  Beviere,  Eue  Bergere,  n*  16,  X)0- 
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trete  avere  tutti  gli  scliiarimenti  riBguardanti  i  miei  arretrati, 
ed  entrate,  sequestrati.  DAiVHdiel  de  Pons,  Bue  de  Pt'or^ence,  dove 
io  abitava,  potrete  forse  raccapezzare  se  iiiente  rimane  de'  miei  ef- 
fetti,  libri  e  carte,  quivi  laBciate.  Intanto,  desiderandp  si  io  cho  la 
Signora  contessa  d* Albany  il  vostro  pronto  ritorno  in  Firenze,  eon 
tiitto  Tostro.  * 


CCXXXIII. 

A  MoNSiGNOB  Angelo  Fabroni 

Fisa, 

Firenze,  dl  26  marzo  1795. 

Monsignore,  Padron  mio  sUmaiismmo, 

Con  molto  piacere  sarei  venuto  cost^  spontanea niente  per 
vedere  le  recite  di  codesti  signori;  e  molto  piu  ci  sarei  venuto 
volentieri,  essendo  cosi  gentilniente  invitato,  per  reeitarvn  h\ 
part^e  dl  Saul  una  volta;  ma  una  cosa  ch'io  lio  inteso  dire  di 
codesta  compagnia,  mi  toglie  assolutamente  la  voglia  e  la  pos- 
sibilita  di  venirci.  Ed  6,  cbe  mi  vien  supposto  cbe  abbiauo  adot- 
tato  il  barbaro  uso  dei  nostri  vili  ed  inetti  istrioni,  di  recitan^ 
imboccati  dal  rammentatore  obbligato.  Io  e  la  mia  compagniii 
di  Firenze  nou  recitiamo  certameute  bene,  ma  sappiamo  quello 
che  dobbiam  dire ;  e  il  nostro  rammentatore,  condannato  ad  uu 
silenzio  perpetuo,  ci  fa  la  figura  d'uu  mastro  di  cerimonie  in 
una  corte,  dove  tutti  sanno  benissimo  qual  posto  sia  il  loix). 
Sicch^  questo  impedimeuto  legale,  e  maHsimo,  mi  divide  inte- 
ramente  da  ogni  idea  in  assoclazione  (Uun  eiTore  capitale,  c^ie 
uceide  la  diviua  arte  del  recitare,   gia  prima  ch'ella  nasca.  Io 


>    <  Eaposisione  istorica  e  succinta  degli  affari  di  V.  A. 

Per  farmi  liber' io, 
Molfanni  addictro,  credulo  ingolfai 
In  Franoia  piii  che  mezzo  leaver  mio. 
Quel  ^e  Luigri,  a  chi  il  danar  prestai, 
5.  Dopo  died  anni  mi  don6  i  tre  quinti 
Soli,  del  frutto,  con  bonti^  regale. 
Ma  la  nazion  leaie 
Del  re  biaMmando  ^li  alti  come  rei, 
Restituimmi  tosto  i  cinque  quinti : 
10.  Poi,  dl  U  a  poco,  me  ne  ha  toiti  sei.  * 

*  tolti  set:  cio^,  col  prsrliarmi,  oltre  ag'li  annul  frutti  vitalizi  da  perce- 
pirsi,  anohe  tutti  gli  arretrati;  e  tutti  i  mobiii,  manoscritti,  libri,  o  ogni  altra 
mia  propriety  da  me  lasciata  in  Parigi  nelPagosto  del  1792  sotto  la  custodia 
del  diritto  dclle  genti,  inviolabile  c  sacra  presso  tutti  i  popoli  libcri  >. 
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intanto  ringrazio  MonsigDore  delle  sue  geutili  offerte.  La  prego 
di  riverire  per  parte  mia  la  signora  Lncrezia,  e  la  marohesa 
Fomari ;  e  ritornandole  i  saluti  alia  aignora  ConteBsa  d' Albany, 
che  lo  ringrazia  della  sua  buona  memoria,  me  le  protesto  sno 
divotiBBimo  servo. 


CCXXXIV. 

Allo  stesso 

Pisa* 

Firenze,  IS  aprile  1705. 

Mans  ignore,  Padron  mio  stiinatissimo, 

Dovendosi  per  alcun  sno  affare  trasferire  cost^  il  signor  Ba- 
roiie  Baillou,  ho  pensato  di  dargli  questa  mia  lettera  per  Lei. 
Qiiesto  signor  Baillou  recita  eccellentemente:  egli  fa  la  parte 
di  David  con  me  nel  Saul;  onde  ho  caro  ch'EIla  parli  con  Ini 
circa  quella  recita  che  si  vorrebbe  fare  del  Saul  in  Pisa.  La 
prego  anche  di  fargli  conoscere,  e  radunare  se  h  possibile,  gli 
attori  del  Saul,  affinch^  egli  parlando  loro,  ed  avendo  un  qualehe 
Kaggio  della  loro  nianiera,  poBsa  netristesso  tempo  dar  lore  nn 
qualehe  saggio  della  nostra;  che  in  tal  modo  poi,  quando  ei 
ven-ei  io  nel  giugno,  ci  troveremmo  gia  mezzi  intesi,  mediante 
(^uesto  leggero  apostolato  del  signor  Baillou,  al  quale  si  pno 
])restar  fede  in  ogni  cosa  su  quest'  articolo,  essendo  egli  assai 
migliore  attore  di  me.  Desidero,  Monsignore  stimatissimo,  che 
questo  non  le  cagioni  disturbo;  ma  giacch^  Ella  si  cortese- 
mente,  e  con  tanta  premura  mi  ha  scritto  su  quest'afifare,  io 
credo  che  questo  aar^  un  dei  migliori  mezzi  per  farlo  riuscire 
a  maggior  gloria  detrarte,  e  di  noi  tutti  Comici  volontarii. 

Mi  conservi  la  sua  grazia  e  mi  creda  qua!  sono,  ecc. 


CCXXXV. 

Allo  stesso 

Pisa, 

Firenzp,  26  aprile  1795. 

Monsignore,  Padron  mio  stimatissimo, 

n  signor  barone  Baillou  di  ritorno  da  Pisa,  mi  si  6  lodato 
moltissimo  delle  gentilezzo  da  lei,  Monsignore,  usategli  nel  sno 
breve  soggiorno  costi\ ;  e  tanto  \}Qv  Tappunto  aspettavo  dalla  di 
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U*i  innata  cort€sia.  Mi  iliBse  inoltre  assai  bene  della  Compagnia 
coinioa,  in  quanto  all* ability,  coiue  alia  docilitt\  e  zelo  di  far 
bene.  Onde  io  sono  rinolutissimo  di  veuirci,  milla  accadendo  in 
contrario,  per  la  Lnminara.  La  mia  idea  sarebbe  d'arrivare  per 
la  Lnminara,  di  provarc  il  giorno  dopo,  e  anche  se  bisogna, 
riprovare  il  terzo  giorno,  e  recitai'e  infallibilmente  nel  quarto. 
Se  questo  conviene  alia  Compagnia  cosl,  mi  faccia  grazia  di  dir 
loro,  cbe  li  prego  di  provare  intanto  almeno  una  volta  ogni  15 
giomi,  facendo  leggera  la  parte  di  Saul  da  qualcimo:  questo 
giover^  moltissimo,  8i  per  fissare  sempre  piii  la  memoria,  come 
per  regolare  Tazione,  Tentrate,  uscite,  cbiamate,  ecc. 

Una  sola  cosa  mi  rincresce,  che  11  signor  Baillou  mi  disse 
cbe  Taspettativa  cost^  per  vedermi  recitare  era  massima;  e  son 
troppo  certo  che  non  la  potr6  riempire ;  e  nessuna  cosa  piii  nnoce 
al  mediocre  che  d'essere  annunziato  per  ottimo.  Io  Bupplico 
dunque  lei,  e  il  Pignotti,  e  quanti  altri  si  troveranno  cost^  che 
in'abbiano  visto  recitare  in  Firenze,  di  non  farmi  il  torto  irre- 
parabile  del  lodarmi  troppo  prima  ch'io  venga;  ma  di  dire  sol- 
tanto  quel  che  ^;  cio^  ch'io  so  la  parte,  e  la  dico  piuttosto  a 
Benso;  e  non  c'e  un  jota  di  pid.  Con  questa  giusta  preconizza- 
zione  riusciro  forse  sopportabile ;  se  si  dice  di  pid,  ricever6,  e 
nieritero  le  fischiate.  Son  tutto  suo. 


CCXXXVI. 

A  Mario  Bianciii 

Siena. 

[Firenze,  ...  luglio  1795]. 

Amico  carissimo, 

Che  fa  ella,  signor  Mario  carissimo?  Tan  to  e  t>anto  temxK) 
cli'io  non  so  nulla  di  lei.  Ella  dir^  Io  stesso  di  ine.  Ma  le  nostre 
circostanze  non  essen<fo  del  tutto  simili,  io  che  vivo  in  eontinui 
guai,  stante  le  dure  circostanze,  son  piti  in  grado  di  ricevei*e 
consolazione  dagli  amici,  che  non  di  scriver  io  per  tediarli,  come 
fa  chi  h  addolorato.  CoU'occasione  che  rispoTido  queste  quattro 
righe  al  signor  Conte  di  Vargas,  che  mi  ha  favorito  il  suo  libro, 
scrivo  anche  a  lei  pochi  versi,  perch^  lei  me  ne  scriva  alquanti 
piti  per  rallegrarmi  un  pooo  con  le  nuove  degli  amici  di  Siena. 
Che  fa  11  CanonicoY  che  fa  11  BorgogniniY  Hanuo  cost&  la  Ban- 
dettini:  Thanu'essi  sentita?  Come  va  Testate?  Come  sar^  allegra 
la  festa  delTagosto  Y  L'amabil  Teresina  e  la  casa  sua  hann'eglino 
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piinto  soflferto  in  questo  disturbo  universale  d*It4iliat  Tutt4> 
questo  mi  dica.  lo  spero  quest*  ottobre,  se  non  ci  accade  di 
peggio,  di  far  un  viaggetto  cost^  colla  Signora;  e  verreiiio  a 
Montechiaro  per  dae  giorni,  s'ella  ci  vorr^.  Intanto  mi  voglia 
bene,  e  mi  salnti  cavamente  la  signora  Teresa.  Son  tutto  suo. 


CCXXXVII. 

A  Teresa  Regoli-Mocenni 

Siena, 

[Firenze, 1795]. 

Siffnora  Teresa  sthnntissima, 

Ancli'ella  dk  che  fare  al  nostro  Pazzini :  me  ne  rallegix>  in«l- 
tissimo,  e  per  lei  e  per  noi  poveri  autori  mascoliui,  ohe  siaui<» 
pur  tanti,  ed  appena  ci  tocca  un'au trice  in  cento  autori;  ondt^ 
ce  la  dovremo  disputare  caldameut<e.  Le  so  pertanto  assai  grado 
di  avermi  voliito  consacrare  le  sue  primizie;  me  le  goden>  cou 
traspoi'to.  Ma  lasciando  le  celie;  sa  ella  che  mi  voglio  dolen* 
molto  di  quel  maledetto  epigrafe  posto  la  spiatt^Uatof  prima, 
e  troppo  modesto  per  I'autore,  e  non  ci  si  conf^;  secoudo.  e 
troppo  sfacciato  per  me:  sapendosi  benissimo  ch'ella  mi  e  arnica, 
pari-k  che  ce  Tiutendiamo  per  lodarci.  Questo  mi  farebbe  quasi 
desiderare  poco  successo  al  suo  libro.  L'ho  trascori^o  iersera  in 
fretta  e  in  furia ;  il  -soggetto  me  ne  place,  ed  e  pieno  di  amabile 
e  non  pedaiitesca  erudizione,  giunta  al  buon  gusto.  Circa  airabito 
italiano,  ch'ella  ci  ha  fatto  di  suo,  mi  parve  puro  e  facile  nel 
totale;  cpia  e  la  ci  si  coiioscerebbe  la  tra<luzione  dal  francese. 
Oh  perche  lascia  ella  scrivere  codesta.  ingrata  e  contaminata 
lingua  da  un  suo  ospite  Ibero,  che  e  da  tre  anni  in  Sienaf  La 
lo  faccia  scriver  toscano,  e  «accrescerii  cos\  pregio  a  se  ed  a  noi. 
Ma  intanto  sVgli  non  av<»sse  scritto  franc^e,  ella  non  lo  avreblie 
potato  tradun'e,  e  cosl  io  sarei  i>rivo  di  carteggiar  con  lei  conit* 
autrice;  onde  tutto  va  bene  com'e,  e  din)  col  Candida  di  Vol- 
tiiiro:  tutto  6  i)el  meglio.  La  mi  saluti  quel  poltrone  del  Mario. 
Mi  spiace  se  la  villeggiatiira  gli  veiTj\  interrotta;  nm  bisogaa 
sperar  di  no.  Ho  ricevuto  anche  la  cioccolata  stamane;  e  se  posso 
oggi,  se  no  per  sabato,  faro  rimborsare  costA  dal  Fenzi  la  somnia 
dei  200  i)aoli  pel  cioc<*olattiere.  Intanto  mi  creda  tutto  «4Uo. 

FS,  Per  pifi  comodo,   le  accludo  qui  panmenti  la  rispostt,*! 
l)el  signor  conte  Vargas. 
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CCXXXVIII. 

Al  Marchess  Francesco  Albergati  Capacelli 

Bologna, 
Firenze,  dl  12  settembre  1795. 

Signor  Marchese,  Padron  mio  itimatissimo, 

Ella  dunque  fa  recitare  di  bel  niiovo  in  ca«a  sua:  certo,  He 
io  fossi  meno  infingardo  neU'ozio,  mi  partirei  a  bella  posta  di 
qui  per  venire  assistere  a  qnalcuna  delle  sue  rappresentazioni ; 
ma  ho  acquistato  un'  inerzia  e  immobility  si  di  eorpo  che  di 
mente,  che  mi  rende  inabile  ad  ogni  cosa.  Ho  io  pure  recitato 
qui  in  casa  mia  il  Filippo  questa  prima  vera ;  e  vi  ho  successi- 
vameute  eseguite  le  parti  di  Carlo  e  di  Filippo.  Alcune  cose 
potrei  forse  dire  ai  suoi  comici  per  averle  osservate  e  provatej 
ma  bisoguerebbe  dirle  di  bocca  e  alVatto  pratico  delFeseguire : 
scritte,  male  Tesprimerei,  e  ppco  eflfetto  produrrebbero  in  chi 
le  leggesse.  Rispondo  dunque  cosl  alia  sfuggita  a  quelle  tre  o 
quattro  domande  che  ella  mi  fa  nella  sua  cortesissima  lettera. 
A  bella  prima,  le  dico  che,  essendosi  ella  assunta  la  umile  ma 
importante  parte  del  rammentatore,  io  desidero  e  le  auguro 
ch'ella  divenga  in  questa  parte  assolutameute  muto  ed  inutile ; 
prima  base  del  ben  recitare  essendo  la  totale  superfluity  del 
rammeutatore.  £  noi,  nella  nostra  compagnia  di  recitanti  in 
eamere,  avevamo  addossato  al  rammeutatore  le  parti  di  mastro 
di  cerimonie  e  di  porta-parole  fra  i  recitanti  e  la  platea;  tanto 
per  dargli  qualcosa  da  fare;  perch^  circa  al  rammentare  non 
aperse  mai  bocca.  Cosi  le  dir6  che  noi  non  avendo  scenari  nes- 
suni,  n^  vestiario,  abbiamo  fatto  la  scena  stabile  per  necessity ; 
ma,  avendo  scenari,  bisogna  mutare  nel  quint' atto  la  reggia  di 
Filippo  nel  carcere  di  Carlo;  ma  ch'egli  vi  sia  soltanto  disar- 
mato  e  senza  catene,  le  quali  mi  paiono  inutili  e  poco  verisimili 
ad  un  figlio  di  re,  bastantemente  custodito  dai  satelliti  e  dalla 
inaccessibile  torre.  Nel  4®  atto  Carlo  parla  di  catene,  6  vero; 
ma  per  trasporto  di  gioventu  e  figura  poetica,  intendendo  per 
esse  Fesser  privato  della  libertj\  dal  padre.  Le  fiaccole,  nella 
scena  oscurata  prima  a  giiiaa  di  notte,  ci  faranno  buona  appa- 
rizione,  arrivando  improvvise,  portato  dai  satelliti  che  precedono 
Filippo;  di  cui,  se  son  sei,  per  eseiiipio,  due  porteranno  le  fiac- 
cole e  quattro  le  spade  snudate.  Noi  nella  ristrettezza  della 
camera  non  abbiam  praticato  altro  che  due  mascalzoni  con  spade 
nude.  II  consiglio  si  pu6  tenere  senza  molta  inverislmiglianza 
in  queiristesso  luogo  dove  siegne  tutto  il  rinianente  dell'azione, 

16    Alfieri  —  Leitere. 
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che  Barii  un  sala  regia.  Fra  il  4<*  e  il  5^  att-o  biBogner^  calare 
11  sipario,  avendolo,  per  coUocare  intanto  Carlo  nella  prigione, 
e  airalzata  di  esso  farlo  comparire  appoggiato  su  noa  tavola. 
nello  squallore  del  carcere.  II  piii  importante  per  dar  qnalche 
moto  e  veritA  alia  eatastrofe  si  ^  di  provare  e  riprovare  miUe 
volte  raccisione  dl  Carlo,  e  quel  breve  contrasto  fra  la  Begina 
e  Filippo,  Del  voler  quella  afferrare  il  nappo  del  veleno,  e  questo 
negarglielo ;  e  cosl  piire  riprovar  mille  volte  quell* atto  rapidis- 
sinio  del  pugnale  di  Filippo,  che  in  uu  sol  punto  deT'esser  visto, 
adocohiato,  tolto  e  piantato  in  oor  d' Isabella,  da  essa.  Ecco 
quanto  mi  occorre  dirle  cosi  rapidamente.  Se  ci  fosai,  m'inipe- 
gnerei  di  farla  andar  bene,  con  soggetti  quali  non  dubito  che 
8iano  per  easere  quelli  che  saranno  soelti  da  lei.  Intanto,  desi* 
deroso  di  obbedirla  in  cosa  di  maggior  rilievo,  me  le  proteato 
tutto  BUO. 

CCXXXIX. 

Allo  stesso 

Bologna. 

Firenze,  dl  25  ^ennaio  1796. 

Padron  mio  siimatiasimo,  signor  Marchese, 

Un  gravissimo  raffreddore  mi  ha  impedito  di  ringraziarla 
finora  della  notizia  ch*  ella  mi  partecip6  con  la  sua  de*  nove 
corrente  della  recita  del  Filippo ,  seguita  in  oasa  ana.  Me  ne 
congratulo  ora  molto  con  lei  e  col  la  sua  signora  consorte,  che 
ho  anche  sapnto  per  altra  parte  ch'£lla  se  ne  disimpegna  molto 
bene,  con  maestria  e  grazia.  Ella,  signor  Mardiese,  ^  uno  di  quei 
pochi  che  possono  in  Italia  contribuire  al  miglioramento,  o,  per 
dir  meglio,  alia  creazione  dell' arte  del  recitare.  Non  si  sgomenti 
dunqne  delle  difficoM,  ed  insista :  qualohe  cosa  ne  caderji  oerta- 
niente.  lo  ci  ho  rinunziato  aifatto,  e  me  ne  son  dato  pienamente 
pace.  Son  tutto  suo. 

CCXL. 

A  Mario  Biakchi 

Siena. 

FireDze,  dl  3  marzo  1796. 

Ami<:o  carissimo, 

Mi  rallegro  tanto  e  poi  tanto  che  la  casa  abbia  il  sospinito 
erode,  e  die  conI  lei  rimanga  piii  libero  e  queto.  Assolto  dunqae 
dairingrato  incarico  del  far  figli,  che  danno  tante  aflElizioni  e  si 
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pochi  piaoeriy  ella  si  dia  tutto  tiitto  alle  lettere,  e  pend  che  un 
solo  sonetto  baono  fa  piii  onore  e  dura  piii  che  tutte  le  case  e 
famiglie:  le  quali  tutte  incalzat€  dalla  rapida  voracitii  del  tempo 
si  perdono  nel  nulla,  come  le  nazioni  e  gli  imperi.  Le  lingue 
sole  trionfano,  qual  piti  qnal  meno,  ed  i  pensieri  dell'uomo,  con 
forza  ed  eleganza  vestiti,  sopravviyono  anche  alle  stesse  lingue. 
Perci6  ^  perita  la  Grecia  politica  e  morta  la  lingua,  eppure  ne 
yivon  gli  autori.  Ella  si  spigrisca  dunque,  e  faccia  qualcosa  di 
un  po'  consistente.  Vede,  la  nostra  gentil  Teresa  traduce,  e 
dovrebbe  tradurre  qualche  classico  autore.  La  prego  di  dar 
Tacchiuso  foglio  al  Garletti  in  man  propria :  e  di  tenerlo  per 
quanto  potranno  allegro  e  distratto:  glie  ne  sar6  molto  grato, 
ed  egli  pure  il  s&rk,  quando  un  poco  di  tempo  gli  avrii  schiaritii 
la  vista  sn  le  proprie  peripezie.  Stiano  bene,  e  mi  amino.  Son 
tutto  loro. 

CCXLL 

[A  Gaetano  Fiaochi 

Ve7iezia]. 

Firenze,  22  marzo  1796. 

Mi  spiace  assai  che  non  avendo  io  la  sorte  di  conoscer  lei, 
ella  mi  si  renda  noto  con  un  cortese  sonetto  in  cui  mi  richiede 
una  cosa  impossibile.  Io  da  alcuni  anni  non  fo  piii  versi,  se  pur 
mai  ne  ho  fatti.  Del  resto  anche  quando  io  mi  credeva  di  fame, 
la  mia  Musa  era  tanto  eapricciosa  e  fatta  a  suo  modo,  che  ba- 
stava  dirle  —  canta  —  perch^  ella  tacesse.  Ella  non  ha  mai 
voluto  lasciarsi  dar  tema  neppnre  da  me;  n^  per  altro  mai  ha 
cantato  se  non  per  suo  proprio  non  inipedibile  sfogo.  Ci6  essendo, 
non  avrei  mai  potuto  piegarla  alia  solita  urbana  compiacenza 
della  raccolta,  neppure  per  le  persone  conoscenti  ed  amiche. 
Non  mancher^  raiglior  lira  di  quello  che  non  sia  mai  stata  la 
mia,  per  degnamente  encomiare  la  pia  vergine  di  cui  ella  mi 
accenna  le  circostanze  ed  i  pregi.  Desiderando  adunque  di  nuovo 
ch^ella  sia  lodata  qual  merita,  a  lei  mi  raffeimo,  ecc. 


CCXLII. 
A  Giuseppe  Marini. 

Firenze,  24  marzo  1796. 

Stimatissimo  Signore, 

Ho  ricevuta .  la  sua  de'  4  corrente  entrovi  i  suoi  eleganti 
sciolti,  del  quali  non  le  dir6  nulla,  perch^  essi  troppo  piii  dicono 
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di  me  ch'io  non  merito.  Non  mi  pento  del  voto  clie  io  ho  fotto 
poich^  egli  ha  cagionata  qnesta  di  lei  produzione:  ma  neppiire 
me  ne  rimovo  perch^  le  Muse  eBsendo  donue  convien©  abban- 
donarle  prima  ch'elle  vi  lascino,  e  sempre  meno  inimiche  riman- 
gano  ai  renitenti,  che  non  agrinsistenti.  Se  le  mie  tragedio 
saranno  buone,  basteranno  le  fatte;  se  cattive,  troppe  saranno. 
Non  credo  che  a  questo  dilemma  si  possa  rispondere.  Scriver 
tragedie  vuol  dire  essere  appassionato  e  bollente,  il  che  vnol 
dir  giovane:  la  gioventd  ^  cosa  breve,  onde  tragedie  debbono 
e  possono  esser  poche.  Molti  eon  le  troppe  han  tolto  a  se  stessi, 
nessuno  ci  ha  aggiunto.  La  ringrazio  nondimeno  e  de*  suoi  verBi. 
e  della  gentile  sua  solleeitudine  x>er  le  cose  mie,  e  in  tan  to  mi^ 
le  raflfermo  suo  devotissimo  servo. 


CCXLIIT. 
A  Melchior  Cksarotti. 

Firenze,  dl  25  aprile  1796. 

Padron  mio  stimatissimo, 

Per  mezzo  del  signor  cav.  Pindemonte  rispondo  alia  genti- 
lissima  sua,  recatami  dalla  signora  Contessa  Teotoclii.  Gik  da 
gran  tempo  io  couosceva  la  predetta  Signora  per  fama,  come 
uno  dei  principali  ornamenti  di  Venezia ;  ed  Ella  ha  senza  dabbio 
fiatto  cosa  gratissima  a  me  di  procurarmi  la  sorte  di  conoscerla 
di  persona.  Non  cosl  sar^  poi  deleaver  fatto  conoscere  me  ad 
essa,  stante  che  io  sono  ora  piti  che  mai  selvatico;  per  Io  piu 
tacitumo,  talvolta  disputatore  freneticx>,  e  ad  ogni  modo  rozzo 
o  spiacevole  sempre.  Conoscendomi  tale,  mi  fo  poco  veder  dalla 
gente.  Le  sono  con  tutto  ci6  molto  grato  ch*£lla  si  riconli  di 
me,  Tal  ch'io  sia,  son  suo. 


CCXLIV. 

All  A   SORELLA   GlULIA. 
Firenze,  27  luglio  1796. 

Cariasima  Sorella, 

Allorch^  circa  veiit'anni  fa  io  vi  mandai  di  Pirenz©  un*intera 
donazione  di  tutti  i  miei  beni  in  Piemont©  (del  che  in  nessnna 
maniera  mi  ])ento)  nel  riserbarmi  io  la  disponibilitii  vitalizia  di 
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ilieci  e  piii  inille  lire  di  Piemonte  annue,  ^  cosa  a  voi  manifesta 
<*}ie  stante  il  valore  inti-inseco  di  esse  lire  10  mila,  io  ebbi  inten- 
z\one  di  ricevere  qui  inille  e  piii  zeccbini  fiorentiDi  effettivi 
ainnui,  come  fu  allora  anche  vostra  intenzione  di  pagarmeli. 
Ora,  stante  il  discredito  della  nosti*a  carta,  le  lire  dieciniila  da 
<lu'  mesi  in  qua  mi  hanno  appena  dati  scarsi  800  zeccbini  in 
Firenze:  e  coirandamento  cbe  pigliauo  i  cambi  da  du*  mesi  in 
qua,  in  questo  prossimo  gennaio  io  ne  riceverd  forse  appena 
600:  il  cbe  potendo  non  cbe  durare  ma  crescere,  io  mi  troverei 
ridotto  al  bel  nulla.  Queste  cose  cbe  voi  sapete  benissimo  al 
par  di  me,  ma  di  cui  pure  non  mi  avete  mai  fatto  neppure 
per  complimento  alcun  motto,  mi  costringono  a  porvi  sotto  gli 
<)cebi  cbe  io  da  quattro  anni  in  qua,  stante  il  Fallimento  dei 
Francesi,  bo  perduto  i  due  terzi  del  mio:  cbe  del  terzo  cbe  mi 
rinianeva  ne  vo  perdendo  come  vedete  ogni  giomo  piu.  Voi 
alVincontro,  da  vent' anni  in  qua,  non  cbe  perdere  nulla,  stante 
i  rincaramenti  dei  generi,  avete  certamente  di  molto  accresciute 
le  vostre  proprie  entrate  e  le  mie.  Ci6  posto,  vi  rammento,  cbe 
la  fratemitit,  la  discrezione,  la  gratitudine  e  la  giustizia  vorreb- 
bero  cbe  voi,  sin  cbe  le  cose  ripiglino  il  loro  prime  andamento, 
mi  faceste  pagar  qua  in  Firenze  i  mille  zeccbini  effettivi  cbe 
8ono  la  vera  somma  da  me  riserbatami  e  da  voi  promessami : 
8onima  la  quale,  se  io  diffidente  fossi  stato,  come  nol  sono,  con 
la  semplice  clausola  cbe  avessi  aggiunta  allora  alio  scritto,  spe- 
oificatovi  li  mille  zeccbini  effettivi  pagabili  in  Firenze,  clau- 
8ola  cbe  voi  avreste  senza  difficoltii  accettata,  voi  vi  trovereste 
ora  costrettA  dalla  legge  a  pagarmela  a  tenor  della  scritta. 
Vi  bo  esposto  quel  cbe  mi  parrebbe  :  e  voi  farete  poi  quello 
<'lie  xi  parr^.  Son  vostro. 


CCXLV. 

A  Teresa  Regoli-Mocenni 

Siena. 

Firenze,  dl  4  ottobre  1796. 

Padrona  stimatissima, 

Scrivo  soli  due  versi,  percb^  vo  stamane  a  prauzo  a  Fiesole 
l^ev  la  fe^ta  di  san  Francesco.  II  di  lei  silenzio  da  otto  e  piii 
giorni  mi  da  a  divedere  cbe  il  nostro  caro  sigiior  Mario  va 
sempre  bene;  ma  faccia  adagissimo,  e  stia  luDgamente  iii  con- 
valescenza  y)er  esser  ben  guarito. 
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Ho  rieevuto  le  due  libbre  di  cioccolata.  Ho  tardato  a  rigpon- 
dere,  percb^  ho  voluto  asssiggiarle  piii  volte  tutte  due.  A  bella 
prima,  quella  del  Filippi  lui  h  piaciuta  piii,  e  la  credo  TiBtes- 
sissima  di  quella  ehe  ho  ancora  dello  stesso;  poi  succesftiA-a- 
mente  mi  h  anche  piaciuta  la  sua;  e  se  ella  si  fa  dire  il  per 
Tappunto  delle  dosi  che  ci  metteya  queiraltro,  e  Be  fa  brncian^ 
tin  pocolino  piti  il  cacao,  spero  cbe  riuscir^  anche  migliore  del- 
Taltra  del  Filippi  e  di  qaesto  saggio  della  sua.  Sicch^  B'ella  me 
ne  Tuol  far  fare  fino  a  cento  libbre,  le  piglier6;  ma  non  ho 
fretta:  mi  baBter^  d'averla  in  decembre;  che  per  tutto  que- 
Ht^anno  ne  ho.  Gliela  pagher6  dunque  9  paoli  resa  in  Firenze 
come  quell^altra,  e  mi  soscrivo  a  non  barattar  mai  manufattnra 
quando  questa  riesca,  come  son  certo.  Intanto  la  mi  Toglia 
bene.  Non  le  raccomando  il  Bignor  Mario,  che  troppo  h  in  huone 
mani.  La  Signora  la  saluta;  io  Bon  tutto  suo. 


CCXLVI. 

A  DiODATA  SaLUZZO 

Torino, 

[Firenze],  di  26  ottobre  1796. 


Ho  rieevuto  per  mezzo  dell'Abate  di  CaluBO  il  bel  douo 
ch'ella  mi  favoriBce  delle  stampate  Bue  poesie.  Spero  ch*ella 
non  mi  trover^  troppo  andace,  se  io  non  avendo  la  sorte  di 
conoscerla  di  persona,   La   ringrazio  dirett>amente  per  lettera. 

Gij\  con   mio  sommo  diletto  aveva  io  letto  le  sue [poesief] 

nella  raccolta  in  morte  della  Cont* ,  e  aggiungerd  che  io  le 

lessi  Con  una  certa  meraviglia,  si  perch'elle  erano  Buperiori 
alia  di  lei  et^  e  sesso,  si  perch^  ne  augurava  dal  di  lei  nobile 
esempio  la  convci'Bioue  del  nostri  paesani,  i  quali  a  dispetto 
deirAlpi,  del  vero,  e  del  bello,  si  mostrano  piti  spesso  propeu» 
alio  scrivere  francese,  che  non  allUtaliano.  In  lei  dunque  e  nelle 
sue  gi^  fatte  gentili  poesie  e  nolle  tante  altre  opere  si  eleganti 
e  d'aftetto  cli'ella  potr^  scrivere  in  appresso,  io  fondo  viva  la 
speranza  die  una  proviucia  si  fertile  d'ingegui  e  si  colta  qiiaFe 
il  Piemonte,  sar^  finalmente  tolta  per  sempre  alia  Fraucia  e 
rostituita  luminosamente  air  Italia  letteraria.  £  certo  mi  par 
maggior  gloria,  o  se  si  vuol,  men  vergogna,  il  professarsi  ed 
essere  di  una  nazione  che  una  volta  pure  e  stata  gran  cosa, 
die  non  d'altra  la  quale  stoltamente  si  orede,  o  vuol  far  cre- 
dere, di  essere.  Sotto  questo  aspetto  le  di  lei  composiziom  roi 
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cagipnano  la  massima  gioia,  che  io  Le  manifesto  con  trasporto, 
come  qnegli  che  dell'onor  d'ltalia  e  amantissirao  e  la  dignitsi 
del  nome  italiano  vivissimamente  sentendo,  di  quanti  vagliano 
a  ripristinarla  si  protesta  ammiratore  ed  nmico.  £  tale  pregan- 
dola  di  tenermi  me  le  rafPermo,  ecc. 


CCXLVII. 

A  Teresa  Regoli-Mocenni 

Siena, 

[Firenze],  martedl  15  novembre  1796. 

Signora  Teresa,  padrona  stimatissima, 

II  lungo  silenzio  mi  faceva  pid  tremar  clie  spemre.  Onde 
iieppiue  mi  ardiva  domandare  le  nuove,  sapendo  che  le  speranze 
eran  niille.  Quindi  6  ch*io  non  ho  saputo  la  fatal  nuova  che 
dalla  di  lei  lettera  ricevuta  stamane.  Altrimenti  non  avi-ei  aspet- 
tato  adesso  a  scrivevle ;  non  diro  per  consolarla,  che  questo  h 
impossibile,  ma  per  accertarla  del  dolor  mio,  che  ^  qnanto 
possa  mai  essere  per  una  persona  con  chi  da  tanto  tempo  nou 
conviveva.  Ma  ella,  signora  Teresa,  mi  fa  veramente  pieta  piii 
assai  che  Festinto,  i  di  cui  patimenti  son  finiti.  La  sua  lettera 
mi  strappa  il  core.  Sento  tutto  Torroi-e  d'uno  stato  ch'io  rab- 
brividisco  solo  in  pensare  che  pu6  essere  il  mio  una  volta.  £d 
oh !  quanto  sarebbe  peggiore  per  me,  che  vivo  isolato  da  tutti, 
in  terra  straniera  ed  inospita,  cliiuso  in  me  stesso,  in  me  solo. 
Oh  Dio !  spero  di  non  restar  Tultimo ;  ma,  per  altra  parte, 
posso  io  desiderare  alia  parte  migliore  di  me  stesso  uno  stato 
ch'io  non  avrei  il  coraggio  di  sopportar  maif  Son  cose  terri- 
bili ;  ci  penso  spessissimo,  ci  scrivo  qualche  volta  su  dei  ver- 
sacci,  per  isfogo  dell'animo ;  ma  non  mi  avvezzo  mai  ne  al 
X>ensiero  di  nmanere  solo,  n6  a  quel  di  lasciar  sola  la  donna 
niia ;  che  anch'essa  per  le  stesse  ragioni  sarebbe  tanto  piCi  infe- 
lice  di  quel  che  ora  sia  lei,  signora  Teresa,  in  questo  orribile 
momeuto.  Se  Io  lasci  dire :  a  lei  restano  altri  legami  in  questo 
mondo ;  ella  ha  una  patria,  una  famiglia ;  degli  amici  comuni 
con  chi  parlare  e  piangere  il  desiderato  amico ;  e,  piii  d'ogni 
cosa,  ella  ^  madre ;  e  questo  e  legame  che  dee  prestar  gran 
coraggio  al  sofi^re,  e  dar,  col  tempo,  dei  massimi  sollievi  al 
dolore.  Slcch6  ella  veda  che  noi  saremmo  piti  assai  infelici  di 
lei  in  nn  simile  caso.  Ma  ci6  le  giova  ?  Lo  so  che  non  giova : 
n^  altro  le  puo  giovare  per  ora  che  il  parlare  di  Mario,  e  lo 
sfogo  del  pianto.  Se  Tuno  e  Taltro  le  piace  di  fare  per  letteni. 
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con  clii  cei*tameiite  la  compatisce  dall*mtiiuo  cuore,  non  tenia 
di  nojarmi,  e  mi  scriva  le  pagine  intere ;  se  io  8ar6  scarso  cli 
parole  nel  risponderle,  non.lo  sar6  certamente  di  lagriroe  nel 
legger  le  sue :  il  che  per  Tappunto  ora  mi  avvenne  nel  ricever 
la  lettera ;  ed  oppreaso  dal  di  lei  dolore  e  dalla  po8sibilit4  del 
nostro  consimilef  finisco  per  ora.  Si  ricordi  ch'ella  ha  degti  aniiei 
e  dei  figli. 

CCXLVin. 
Al  Marchese  Roberto  Alfieri  di  Sostegno. 

Firenze,  20  novembre  1796. 

8ig.  Marchese  di  Sostegno, 

padrone  ed  amieo  stimatissimo, 

Kicevo  la  carissima  vostra  in  cui  mi  partecipate  la  nascita 
del  Yostro  nipote,  prinio  genito  ed  erede  della  vostra  casa  e  del 
nonie  nostro.  Me  ne  rallegro  con  vol  di  tutto  cuore ;  e  non  poe<> 
aDche  con  me  Btesso,  avendo  cob)  la  certezza  che  non  tutti  gli 
Alfieri  rimangano  spenti :  e  tanto  pid  mi  fa  piaeere  tal  cosh, 
qiianto  piii  veggo  insorgere  la  stolta  intelenza  della  gente  nuova. 
die  in  tutto  di  gi*an  lunga  peggiore  di  noi  onorati  ed  antichi, 
si  crede  per6  di  rendersi  chiara  e  importante  bu  le  nostre  ro- 
vine.  Non  ho  mai  ne  aniata,  n^  stimata  la  nobiltk  del  sangae, 
quanto  da  che  sono  convinto  dai  fatti,  ch'ella  h  un  ottimo 
distintivo  per  farsi  conoscere  diversi  realmente  dagli  altri,  e 
masBimamente  neiroppressione  e  nella  contrariety  di  fortnna. 
Non  giova  che  i  serTitori  comandino :  hauno  bel  livestirsi : 
ogui  loro  azione  e  parola  gli  smaschera.  Nella  tempesta  i  baoni 
sornuotano,  e  cosi  spero  sar^  del  nostro  nome  e  della  voBtra 
razza.  Crediatemi  con  tutto  il  cuore  Tostro  aff.  servo  ed  amic<i 
e  pareute. 

CCXLIX. 
Ai.  Marchese  Carlo  Emanuele  di  Sostegno. 

Firenze,  21  novembre  1796, 

Si(f,  Marchese  mio  stimatisshno, 

Mi  rallegro  infiuitauiente  della  consolazione  avuta  da  lei  e  da 
tutta  la  caHii  sua  per  la  nascita  d^un  suo  figlio  maschio,  e  molto 
la  ringriizio  delPamoi*evolezza  e  premura  con  la  quale  ella  me 
ne  ha  fatto  parte.  Non  dubito  puuto  ch'ella  poi  col  tempo  farii 
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o^ii  sforzo  per  restituire  a  questo  suo  erede  queirottima  edu- 
cazione  che  dal  sao  signor  padre  e  da  quella  sua  ottima  madre 
le  h  stata  data :  eredit^  la  pitl  preziosa  che  di  padre  in  figlio  si 
possa  trasmettere. 

lo  chiedo  sempre  delle  loro  nuove  ogni  volta  che  m'incontro 
con  piemontesi,  ed  ultimameute  Q  conte  Tarino  me  ne  ha  dato 
delle  soddisfacentissime,  e  massime  circa  la  sua  Signora  con- 
sorte,  ch'io  non  ho  11  bene  di  conoscere  di  persona,  ma  sol- 
tanto  di  fama.  Lo  prego  dunque  ad  inoltrare  anche  ad  essa  le 
niie  congratolazioni,  ed  a  ricevere  tntti  tre,  ella,  la  consorte 
ed  il  suo  signor  padre  i  sinceiissimi  augurii  che  io  fo  a  tatti 
per  la  massima  prosperity  della  loro  casa.  Intanto  ella  mi  creda, 
signor  Marchese  stimatissimo,  afifezionatissimo  sincero  amico  e 
parente. 

CCL. 

A  Teresa  Regoli-Mocenni 

Siena. 

[Firenze],  dl  25  novembre  1796. 

Signora  Teresa,  padrona  mia  stimatiaaima, 

Ho  ricevnta  la  sna,  dalla  quale  vedo  che  ella  comincia  pure 

alquanto  a  dare  sfogo  al  suo  sommo  dolore.  Non  c'^  altro  mezzo 

di  sopportarlo,  che  di  dividerlo  con  chi  ci  s'lnteressa  viTamente ; 

e  ci6  con  parole,  con  lagrime,  con  lettere,  con  singhiozzi  e  con 

urli  se  fa  di  bisogno,  poich^  tal  h  la  nostra  natura.  Tutto  quel 

ch^ella  mi  dice  delle  particolarit^  delPamico,  delle  sue  ultime 

parole  di  me,  del  contegno,  delle  cireostanze  domestiche,  tutto 

insomma  ha  giovato  a  me  moltissimo  di  saperlo,  ed  a  lei  avrii 

ancor  piii  giovato  di  dirlo  a  peraona  intrinseca.  Ho  gusto  adesso 

di  non  m'essere  domiciliato  in  Siena  come  il  voleva  fare  al  mio 

arrivo  in  Toscana;  sarei  adesso  troppo  spostato,  e  troppo  do- 

lente  anche  per  potere  in  lei  nulla  sul  suo  dolore.  Ho  pensato 

che  nn  dei  mezzi  meno  insufQcienti  a  tirarsi  innanzi,  e  vedere 

M'  11  benefizio  del  tempo  operer^  o  no,  si  ^  quello  di  fabbricai'si 

un'occupazione  intensa  e  ostinata,  di  un  qualche  lavoro  che 

sarebbe  riuscito  grato  alia  persona  invano  desiderata,  e  far  quel 

lavoro  come  fosse  per  lei ;  e  dire  piangendo :  questo  gli  sarebbe 

piaciuto,  questo  no ;  ecco  un  passo  die  Tavrebbe  intenerito, 

eccone  un  altro  che  I'avrebbe  messo  in  orgasmo ;  e  cosi  via  via, 

imaginando,  affliggendosi  e  ostinandosi,  tanto  si  perviene  ad 

ingaiinai*e  il  tempo  ed  il  dolore.  Le  traduzioui  sono  11  lavoro 

piii  confacente  a  chi  sta  afflitto,  perche  sforzano  a  un'attenzione 
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servile,  e  vi  riibano  per  cosi  dire  a  voi  etesso.  Ci  si  metta  danque, 
e  si  provi,   a  qualche  tragedia  dal  fraiicese,  o  a  qnalehe  ni- 
inanzo  dairinglese ;  e  vedra  che  forae  alcune  ore  cosk  le  pas!^ 
serd^ :  poi  la  famiglia  qual  ch'ella  sia  a  ogni  niado  tiene  occu- 
pato  e  distratto;  anche  spiacevolmente,  piir  giova.  Ma  i  fi^li. 
signora  Teresa  carissima,  i  figli  sono  un  tal  legame,  che  tatti 
gli  altri  debbon  tacere,  e  dar  luogo  nel  cor  d'nna  madre:  ella 
ci  triplichi  il  suo   zelo  e  Taffetto  per  essi,  e  da  questo  anche 
caverii  delle  cousolazioni,  o  delle  speranze  alnieno.  £  le  aperaiuEe 
sou  sole  quelle  cLe  possono  coinbattere  col  dolore.  lo,  Benza 
aver  disgrazie  insopportabili,  a  ogni  modo  sono  taimente   ledo 
Hia  in  me,  die  in  chi  m'6  piii  caro  di  me,  si  vive  in  una  co«d 
orrenda  incertezza  di  tntte  le  cose  nostre,  ch'io  poco  mi  poiSMi 
nh  rallegrare  io  stesso,  n^  consolar  nessiin  altro.  Questo  m*im- 
pedisce  di  fare  nulla  di  buono,  e  perci6  non  le  posao  manclare 
nessuna  di  quelle  poesie  che  ho  fatte,   e  vo  facendo  di  tenii>o 
in  tempo  sulle  circostanze  mie  del  cuore,  della  mente  e  dei 
tempi.  Bisognerebbe  rivederle,  trascriverle,  e  di  questo  non  mi 
sento  il  coraggio  per  ora.  Quando  si  sank,  usciti  di  qnesta  Innga 
incertezza,  cli'^  il  peggio  di  tutti  gli  stati,  vedro  di  qilesto  tristo 
avanzo  di  me  stesso  cosa  se  ne  potra  fare ;  e  forse  mi  rialzen> 
alcun  poco.  Ma  benche  io  sia  poca  consolazione  per  lei,  olla 
non  si  neghi  Io   sfogo  di  scriyermi,  e  di  parlarmi  di  Mario, 
c>gniqual\N>lta  cosi  le  parr^  di  dare  on  qualche  sollievo  ai  snoi 
mali.  Se  non  li  posso  sentir  quanto  lei,  perch^  in  causa  propria 
Ai  ^  sempre  maestri,  li  intendo  certamente  quanto  chionque,  e 
vivisBimamente  li  compiango.  Badi  intanto  a  star  sana,  e  mi 
creda  tutto  suo.  La  Signora  la  saluta  caramente. 

FS»  Star<^  aspettando  la  cioccolata;  ma  per  tutto  dicembit^ 
Tion  ne  lio  ancor  bisoguo. 

Signor  Aixriprete  carissimo,  passi  questa  lettera  alia  Bostra  Te- 
resa: e  sottraggaper  ora  qualche  mezze  giomate  ai  suoi  propii 
alfetti,  per  consacrarle  al  piauto  di  Mario  con  questa  addoloratii^* 
sima  sua  e  nostra  amica. 

CCLT. 

Alla  stbssa 

Siena, 

Firenxe,  dl  10  dicembre  1796. 

Signora  Teresa  ainaiissima, 

Kicevo  in  questo  punto  la  sua.  Appena  ho  il  tempo  di  »cti- 
verle  due  versi,  perch^  la  posta  ripart'O  oggi,  e  ho  la  Signor* 
con  una  grave  flussione  di  denti,  il  che  mi  lascia  poco  tempo. 
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Tuttavia  le  voglio  subito  dire^  cbe  abbiamo  letta  la  sua  lunga 

iettera  tutti  due  insieme  al  caminetto ,  e  non  T  abbiamo  tro- 

vata  niente  lunga,  i)erch6  il  suo  dolore  h  vero,  h  grande  ed  ^ 

seniplice.  Ci  abbiamo  pianto  tutti  due  luoHiBsimo.  Son  persuaso 

clie  per  lei  tanto  h  un  piccolo  sollievo  il  dare  sfogo  al  suo  cuore, 

e  Tesser  convinta  che  noi  ci  prendiamo  la  luaBsima  parte  del 

Bao  patimento.  Ma  ^  cosa  terribile  il  non  potervi  apportare  ri- 

medio,  n^  vero  sollievo.  Ho  visto  il  Vittorino,  Tho  trovato  cre- 

Boiuto  e  abbellito ;  ci  inctta  quanto  potr&  plii  affetto  in  qnesto 

ragazzo ;  ha  la  faccia  di  voler  esser  buono,  e  le  dovrebbe  col 

tempo  dar  qualche  consolazione.  Tntto  quello  ch*ella  mi   ha 

raccontato  particolareggiando  su  la  malattia  delFamico,  mi  ha 

vivissimamente  commosso,  c  sono  sturbato  troppo  per  potere 

Bcrivere  senza  far  male  a  chi  sta  peggio  di  me.  Troppe  cose 

avrei  da  dire ;  ed  una  volta  ci  rivedremo,  e  se  ne  parlerit  piii 

a  lungo.  Alcune  opinioni  son  piii  utili  e  soddisfano  piti  il  cuor 

ben  fatto,  che  altre.  Per  esempio,  giova  assai  piu  alia  fantasia 

e  airaffetto  il  credere  che  il  nostro  Mario  sia  col  Candido  e  col 

Gori,  e  che  stiano  parlando  e  pensando  di  noi,  e  che  li  rive- 

dremo  una  volta,  che  non  di  crederli  tutti  un  pugno  di  ceuere. 

Se  tal  credenza  ripugna  alia  fisica  e  alPevidenza  gelida  mate- 

uiatica,  non  e  perci6  da  disprezzarsi ;  il  primo  prcgio  delPnomo 

e  il  sentire ;  e  le  scienze  insegnano  a  non  sen  tire.  Viva  dnnque 

Pignoranza  e  la  poesia,  per  quanto  elle  possono  stare  insieme: 

imaginiamo,   e  crediamo  Timaginato  per  vero :   Y  uouio   vive 

d'araore,  Tamore  lo  fa  Dio ;  die  Dio  chiamo  io  Tuomo  viNassl- 

mamente  sentente ;  e  cani  chiamo,  o  Frances!,  che  e  lo  stesso, 

i  gelati  filosofisti,  che  da  null'altro  son  mossi,  fuorch^  dal  due 

e  due  son  quattro.  Son  tutto  suo. 


CCLII. 

All*  Abate  Tommaso  di  Caluso 

Tonno, 
[Firenze],  dl  19  dicembre  179.\ 

Amico  canssimo, 

Ho  ricevute  le  due  vostre  dei  4  e  12  del  corrente ;  mi  hanuo 
fatto  moltissimo  piacere  }}ev  Tansiet^  in  cui  stava,  bench^  gia 
tntto  sapessi.  Appena  ho  il  tempo  di  aoceunarvi,  che  stiaiuo 
bene  di  corpo  s)  la  Signora  che  io.  Finora  non  h  succeduta  qui 
uessuna  mutazione,   preparati  perd  a  tutto  (preparati  cioe  a 
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tutto  quello  che  si  pao  sopportar  senza  infamia)  aspettiamo  il 
ileBtino.  Non  mi  rimandate  per  ora  il  libro ;  serbatelo  piesso  di 
voi  finch6  ve  ne  riscriva.  RiDjp:>aziate  assai  ma  assai  la  tdia 
sorella  di  aver  pensato  a  me  in  circostanze  cosl  disastroee  per 
lei ;  e  le  direte  che  lascio  a  lei  di  fare  quel  clie  giudichera 
meglio  ;  se  mi  vorr^  far  girare  il  credito  sul  Fenzi  in  Firenze,  o 
Livoroo,  egli  ^  corrispondente  del  Carli  d' Augusta;  se  no*  poi 
quando  giudicherit  mi  far^  la  girata  bu  lo  stesso  Carli  d^Au- 
gusta.  Ringi*aziatela  e  salutatela  caramente.  Son  tutto  vostro. 
Sar6  piu  lungo  altra  volta.  La  Signora  vi  vuole  dire  due 
versi  da  s^. 

Jlfon  eher  AhM.  Je  n'aipas  V esprit  ds  vous  dire  ce  queje  sen§. 
Je  ne  sum  pas  9nSme  eti  6UU  de  vous  Vejrpi'imer,  Nous  soft^mes 
dans  Vattente  et  rincertitude.,,  pour  7^...  moyennant.,.  Adien, 
mon  ca*ur  est  a  vous  pour  la  vie. 


CCLIII. 

A  Teresa  Regoli-Mocenni 

Siena. 

Firenze,  dl  25  dicembre  1796. 

Signora  Teresa  mia  stimatissima, 

Leggendo  una  di  queste  mattine  TAjace  di  Sofocle,  mi  capi- 
tarono  sotto  gli  occhi  due  versi  clie  il  Coro  dice  a  Tecmessa, 
moglie  amante  di  Ajace  estinto ;  i  quali  son  tanto  adattabili  a 
lei,  che  glie  li  voglio  qui  ricopiare. 

£  pensando  poi,  ch'ella  probabilmente  sapr&  ancor  meno  di 
greco  di  me  (se  h  pure  possibile),  glie  li  interpreto  qui  alia 
meglio. 

Tecmessa.  Ahi  me  infelice! 

Coro,         Ben  cred^io  nel  tuo  duolo  immense,  o  donna, 
Di  amico  tal  con  tal  tuo  danno  orbata. 

E  da  queste  poche  e  semplici,  ma  cosi  vere  e  sentite  parole, 
risvegliatosi  in  me  pure  il  dolore,  che  pur  non  h  la  millesima 
]>ai'te  del  suo,  ho  raccozzate  insieme  queste  quattordici  rune, 
che  non  avranno  altro  pregio  che  d'esser  fatte  dal  cnore. 

SoUievo  al  duol  del  dianzi  estinto  amico, 
Donna,  non  v'ha.  So  che  il  dolor  verfice 
SMnnaspra  piii  quant'ei  piu  fassi  antico, 
Non  sazio  oraai  del  lagrimar  tenace. 
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Dunque  in  gelidi  assiomi  or  non  m'intrico, 
Ragion  portando  ove  ragiou  si  sface. 
TecOi  0  Donna,  piangendo,  assai  piiji  dico.  — 
II  pianto  h  un  dolce  favellar  che  tace. 

Tropp'io  sarei,  se  a  te  di  Ini  parlassi, 
Nelle  tue  piaghe,  nol  volendo,  acerbo; 
Che  in  laudarlo  convien  ch'io  M  cor  ti  passi. 

Ma  non  h  tronco  d*ogni  speme  il  nerbo, 
S*or  negli  Elisi,  te  aspettando,  ei  stassi 
Col  8U0  Gori,  ch'eterno  in  mente  io  serbo. 


Son  tutto  Buo. 


JPS.  Non  moBtri  queste  freddiire  ad  altri  che  all'Arciprete,  o 
a  qnei  pochissimi  che  sanno  airaltmi  pianto  piangere  pietoBi. 


CCLIV. 

Alla  stessa 

Siena* 


Padrona  mia, 

Rispondo  immediatamente,  onde  son  brevissimo.  Se  una  copia 
piti  o  meno  delle  mie  Tragedie  le  pa6  fare  restituire  gli  scrittl 
di  Mario,  la  prego  a  farsene  merito  col  babbo  e  fratello,  e  re- 
stituirgli  quella  ultima  ch'io  diedi  a  Mario,  con  patto  che  glie 
li  diano.  £  sar^  mio  pensiero  di  fargliene  avere  un'altra  Bimile 
a  qnesta  ultima.  Troppo  sartS  fortanato,  Be  con  si  leggiera  coBa 
io  le  pOBSo  procurare  coBa  a  lei  tanto  cara  e  necesBaria  quauto 
gli  Bcritti  deir  amico.  Delia  cioccolata  son  contentiBBimo ,  e 
Bento  che  Bi  fa  Bempre  piii  buona  da  un  mese  all*altro.  La  Si- 
gnora  ringrazia  e  la  Baluta  caramente.  Io  son  tutto  suo,  e  Bar6 
piiL  lungo  a  cobo  pacate..  Le  terzine  del  Petrarca,  Non  come 
fiamma,  ecc,  Bon  di  quelle  ch'  io  bo  a  memoria,  e  che  BpesBo 
ripeto.  Son  buo. 
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CCLV. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 
^  Tonno. 

[Firenze]  d\  2  gennaio  1797. 

Amjico  caiigsimo, 

CoU'occasione  die  parte  domani  per  Torino  la  neiH>te  del  gia 
coiiBole  Baretti,  che  era  qui  vennta  per  Teredit^  del  sao  zio,  \i 
scriTO  queste  poche  righe  per  darvi  delle  mie  nuoTe,  e  trasmel- 
tervi  con  sicurezza  la  qui  annessa  cartoHna  die  vi  prego  d'incol- 
lare  ben  fortemente  su  Tuno  del  dossi  eBteriori  di  quel  niio  libro, 
die  per  ora  non  occorre  che  mi  mandiate  altrimenti.  Qui  Biamo 
stati  in  pericolo  imminente  il  quale  iroprowisameute  ^  sramto ; 
8e  poi  sarll  ti'egua  sola,  o  pace  intera  non  lo  bo  ;  ma  niente  si  sa 
adesso  d'oggi  in  domani ;  si  viye  a  caso  di  tutto  e  si  chiama  pur 
vivere.  Se  avrete  qualche  occasione  di  scrivenni  da  poter  parlare 
mi  farete  un  gran  piacere  di  sfogare  11  vostix)  cuore  liberamente 
con  me.  lo  non  lo  fo  con  voi,  bencM  creda  roccasione  sicara ;  ma 
siccome  voi  siete  piii  in  gabbia  di  noi,  non  vi  voglio  poter  nuo- 
cere  in  nessuna  maniera.  Addio.  State  bene  se  potete  ed  amatemi 
quanto  vi  amo.  Vi  risposi  quindici  giorni  fa  pel  corriere  alle  due 
vostre  dei  4  e  12  del  decembre  passato,  ma  qui  da  piii  di  dieci 
giorni  non  si  ricere  piil  lettere  n^  di  Milano,  n6  di  Torino.  Fa- 
temi  poi  sapere  se  avrete  ricevuto  questa  mia. 


CCLVI. 

Alla  Sorella  Giulia 

Torino. 

FireDze,  30  gennaio  1797. 

...  Mi  paion  pochi  anni  che  si  andasse  a  Cumiana  per  la 
prima  volt  a,  e  mi  scnto  quasi  ancora  adesso  il  peso  del  nio 
compagno  di  viaggio,  il  commendator  Cavoretti,  che  mi  soffoeava 
in  quel  calessaccio,  tanto  I'ho  presente.  .  . 

Vengo  a  parlarsi  del  figlio.  Ho  piacere  che  Tabbiate  adesso 
ill  casa,  ma  ditegli  che  io  non  approvo  che  non  yoglia  dar  al 
suo  padre  ed  a  voi  la  consolazione  di  prender  moglte.  £  se  io 
mm  I'ho  fatto,  io  non  avevo  padre  che  mi  risolvesse,  onde  non 
si  prevalga  in  questo  del  mio  esempio :  che  se  pure  io  avessi  fatto 
male  a  far  cosl,  questo  non  esclude  il  far  meglio  per  chi  ^  in  tempo. 
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(XJLVII. 

Al  conte  Fkancesco  Morelli 

Asti, 

Firenze,  28  febbraio  1797. 

Pddron  mio  stimatiesimo, 

Saranno  tre  o  quattix)  giomi  che  la  signora  contesBa  di  Coc- 
conito,  tomata  di  Pisa,  mi  fece  rimettere  il  suo  Supplemento  poe- 
tico,  con  la  lettera  annessavi.  La  data  di  questa,  se  iioo  ^  sbaglio, 
essendo  del  14  ottobre  del  96,  mi  ha  spaventato;  perch^  non  so 
come  Ella  mi  perdoner^  una  si  Innga  tardanza  a  rispondere  al 
cortesissimo  foglio  e  al  dono  del  suddetto  libix).  Ma  pure  il  fatto 
6  cosi ;  non  lo  ricevei  che  tre  o  quattro  giomi  fa,  e  non  so  se  per 
colpa  della  signora  Contessa  o  se  per  isbaglio  di  data.  Comiinqne 
sia,  non  ho  voluto  tardare  a  ringraziarla  e  scusarmi  della  man- 
canza,  che  pur  non  fu  mia. 

Quanto  al  soggetto  del  libro,  io  securamente  non  avrei  voluto 
dar  nessun  peso  a  un  discorso  accademico  col  rispondere.  Si  sa 
che  in  codeste  accademie  boreali,  gli  accademici  stipendiati  per 
dissertare,  quando  non  hanno  della  scieuza  per  le  mani,  dissertano 
sul  terzo  o  sul  qaarto.  Ma  si  sa  anche  che  codesti  discorsi  non 
danno  mai  fama  a  nessuno,  n^  la  tolgono  ad  altri  che  a  chi  li 
fa.  Dunque  mi  pare  che  il  silenzio  sia  il  loro  naturale  e  ad  un 
temiK)  il  pid  comodo  risponditore.  Quanto  alia  parte  mia,  io  non 
mi  sento  punto  oifeso  dall'abate  Denina.  Ciascuno  pu6  dire  qua- 
Innque  cosa  su  chiunque  si  h  fatto  stampare;  ma  il  sig*  Denina 
pu6  ess^e  ben  certo  che  io  non  parlero  mai  di  lui.  lUngrazio 
tuttavia  il  sig.  conte  Morelli  deU'afifetto  e  stima,  che  in  questa 
occasione  mi  ha  voluto  di  nuovo  testimoniare ;  e  vorrei  men  tare 
quegli  elogi  ch'esso  mi  d^  si  nel  testo  che  nelle  note. 

Coir  occasione  cli'io  le  fo  questa  risposta,  non  avendo  nesHuna 
aderenza  cost^  in  Asti  con  chi  che  sia,  mi  fo  ardito  a  pregarla 
di  quanto  segue.  Io  aveva  radunati  assai  libri  da  piii  di  10  anni, 
si  in  Italia,  che  in  Francia,  ed  in  Inghilterra.  Questi  mi  sono 
stati  quasi  tutti  predati  dalla  Municipality  di  Parigi  nel  1792 ; 
dove  li  lasciai  partendo  per  Tltalia  con  quella  fretta  che  richie- 
devano  le  circostanze.  Non  li  ho  neppur  piil  ricercati,  sapendo 
die  la  parola  reatituire  non  entra  nel  nuovo  Cod  ice  di  codesto  po- 
X>olo  schiavo-cannibale.  Mi  son  messo  da  cinque  anni  in  qua  a 
comperare  quasi  tutti  quelli  che  aveva  perduti,  e  molti  piil  ne 
TO  e  anderd  ricomperando,  se  canipo.  Questi  son  tutti  o  Greci, 
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o  Latini,  o  Italiani,  e  delle  migliori  edizioni.  Confesso  che  lui 
dispiacerebbe  moltissimo  cbe  si  dovessero  disperdei'e  im'altia 
volta,  o  prima  o  dopo  della  niia  mort^.  La  niia  iBtenzione  e 
adunque  di  fame  un  lascito  alia  nostra  Citt^  in  testimonio  del 
mio  affetto  per  quel  dolee  terren  ch'io  toceai  pria. 

La  prego  dunque  in  questo  proposito  di  rispondemii  sineera- 
mente  se  qneeta  cosa  sarebbe  gradita,  e  a  cbi  bisognerebbe  far 
capo  per  manifestare  e  consolidare  questamia  intenzione.  Gradirei 
molto  di  lasciare  alia  inia  Citt^  una  qualcbe  memoria  di  me,  cbe 
uon  le  riuscisse  inutile  del  tutto ;  ma  vorrei  prima  sapere  Be  nn 
dono  di  libri  classici,  tra  cui  non  ve  n'^  neppar  uno  franceM*, 
sarebbe  collocato  in  codesta  Citt^. 

Scnsi  di  qnesta  mia  lunghiera  cb*io  le  ho  qui  teRsata;  e  mi 
tenga  per  suo  qual  mi  dico  devotissimo  servo. 


CCLVIII. 

All*  Abate  di  Caluso 

Torino, 

[Firenze],  dl  27  marzo  1797. 

Amico  cariesimo, 

Ricevo  in  questo  pun  to  Tinvolto  e  le  vostre  due  lettere :  appena 
ho  il  tempo  di  farvi  sapere  che  I'ho  avuto  tutto  in  ottimo  eeaere. 
In  questa  settimana  far5  tutto  quel  che  va  fatto  circa  la  com- 
missione  e  lunedi  venturo  vi  dar6  conto  ragguagliatissimo  d'ogni 
cosa;  stante  che  ho  qui  un  Pittore  amico  che  in  qneeto  ci  isak 
servire  con  esattezza  e  intelligenza.  La  Signora  vi  saluta  eani- 
mente  e  son  tutto  vostro.  Addio.  Godo  che  voi  stiate  bene.  Te- 
meva  dal  lungo  silenzio  che  voi  non  foste  benissimo  di  salute. 


CCLIX. 

Al  FOMBANl 

Firenze. 

[Firenze,  ...  flriugno  17971. 


Mi  h  riuscito  finalmente  di  avere  da  Londra  r£achilo  del  Paw 
clie  da  pill  di  du'  anni  aveva  commesso.  Su  la  fldncia  di  questo 
io  mi  era  preso  Tardive  d*  insudiciare  con  alcune  mie  note  il 
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laargine  della  iM)pia  del  suddetto  cbe,  per  Diezzo  suo,  mi  era  stata 
favorita  dalla  biblioteca  Riccardiatia. 

Chiedendo  dnnque  scusa  si  a  lei  che  ai  padroni  della  biblio- 
teca e  del  ritardo  e  deH'ardire  presonii,  le  trasmetto  la  copia 
niiovamente  venuta,  la  qiiale  essendo  uettiBsiina  e  legata,  non 
verr&  con  tal  baratto  a  riescire  di  nessunissimo  scapito  per  la 
biblioteca  Riccardiaoa. 

E  rinnovandole  i  miei  ringraziainenti  per  la  compiacenza  usa- 
tami  col  preetarmelo  e  nel  sofferire  un  cos)  indisci^to  niio  in- 
dugioy  che  pure  non  era  volontario,  mi  profesBO  8uo  obbligatir^- 
Bimo  servo. 

CCLX. 

Al  cav.   Angelini 

Moma, 

Firenze,  11  luglio  1797. 


Mille  e  mille  grazie  le  rendo  della  gentilezza  e  puutualitit  coila 
quale  Ella  si  h  compiaciuto  di  spedinni  quell  a  cassa  ed  involto 
assolute  da  tutte  le  inquisizioni  delle  dogane  di  transito.  II  tutto 
mi  e  pervenuto  da  quattro  giomi  in  ottimo  essere.  Mi  resta  sol- 
tanto  di  rinnovarle  col  lingraziamenti  le  sense  di  una  tal  briga, 
e  ad  offerirle,  se  io  vaglio,  la  mia  servitu.  La  signora  contessa 
d' Albany,  che  inUncarica  di  salutarla,  ed  io  pure,  le  facciam  ri- 
cordare  che  presto  h  il  tempo  che  Ella  ci  disse  sarebbe  tomato 
a  fare  una  giratina  in  Toscana ;  ma  temo  che  le  circostanze  pre- 
senti  siano  poco  favorevoli  per  potersi  assentare  dall'impiego. 
Intanto  Ella  ci  tenga  tutti  e  due  nel  mimero  delle  persone  che 
hanno  e  stima  ed  amicizia  per  Lei.  E  passo  a  confermanui  suo 
devotifisimo  seiTo. 

CCLXI. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 
Firenze,  dl  21  agrosto  1797. 

Ainico  carissimo, 

Appunto  aveva  destinato  di  spediiTi  il  rame  col  corriere  d'oggi, 
e  ci  aveva  fatto  fare  una  cassettina  apposta  in  cui  ander^  benis- 
simo.  Avendo  ricevut-a  la  vostra  de*  19,  faro  tirare  le  sessanta 
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prove  che  volete,  e  ve  le  spediro  pel  proddimo  coiTiere,  col  rtkme 
e  diseguo,  se  il  corriere  vorra  pigliare  Tinvolto,  cbc  stante  i  6l» 
fogli  di  i>iii  iiiiscir^  grossetto ;  ma  spero  che  se  ne  incanchera. 
Quanto  a  quelle  sciocche  Novelle  Letterarie,  si  h  finalmente  tn>- 
vato  il  tomo  1786;  ma  egli  ^  mancante  della  prima  Novella:  r 
lie  vogliono,  cosi  com'^,  paoli  dieci;  e  altrettanto  ci  vorra  per 
far  ristampare  il  foglio  mancaiite.  Onde  ditelo  a  chi  ve  1'  bs 
commesso,  che  se  lo  vuole  al  prezzo  di  un  zecchino,  complete. 
glie  lo  provveder6.  Altrimenti  intero  finora  non  si  e  potiito 
trovare.  Godo  della  rarity  dei  cattivi  libri. 

Ho  piacere  che  il  mio  debol  parere  su  le  vostre  elegie  com- 
bini  col  fine  che  vi  siete  proposto.  Le  rilegger6  poi,  qaando  me 
lie  sar5  scordato,  e  vi  sapr6  dire  se  mi  hanno  tomato  a  fare  )o 
stesso  effetto.  Son  breve  oggi,  perch^  mi  vo  bagnare  da  parecehi 
giomi  in  Arno ;  ma  questo  non  mi  purifica  punto  la  liDgna 
come  ben  vedete.  Addio.  Son  tutto  vostro.  La  Signora  vi  salata 
caramente. 

CCLXII. 

All  A.  SORELLA  GlULlA. 
Firenze,  2  ottobre  1797. 

Veramente  lo  vivo  molto  solitario,  non  sono  bnono  d^i 

conoscere,  poiche  non  sono  buono  a  nulla ;  ma  se  pure  il  co.  Bot> 
tone  e  di  vostra  conoscenza,  ed  a  voi  fa  piacere  ch'io  lo  veda. 
ander6  fin  d'  oggi  a  ricercar  di  lui,  e  proverb  molta  soddisfii- 
zione  di  far  cosa  die  possa  esservi  grata.  Sapevo  ch*  egli  era 
qui,  ma  siccome  io  non  lo  conoscevo,  non  ho  cercato  di  Ini : 
ne  credevo  cli'egli  pensasse  a  me.  Grli  far6  conoscere  la  signora 
Contessa  d'Albany,  la  di  cui  amabile  compagnia  gli  riuscirji  di 
comppnso  della  mia  poco  piacevole  per  se  stessa 


CCLXIII. 

A  Paolo  Luigi  Raby 

Mantava. 

Firenze,  d\  24  diccmbre  1797. 

Sig,  Eabif  mio  siimatissimo, 

Ho  ricevuto  la  sua  lettera  del  6  correiite  anita  al  poeuia.  di 
cui  ho  letto  gii\  il  piimo  canto.  La  ringrazio  si  delVuna  che  del- 
Paltro.  Dovrei  fors^anchc  con  questa  occasione  farle  delle  sccuie 
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del  non  averla  io  riceviita  quest'  estate  quando  ella  replicata- 
mente  mi  favorl;  lua  siccome  qnesta  luia  invisibility  uon  era 
una  legge  stabilita  piii  per  lei  che  per  altri,  e  che  questo  ^  un 
mio  sistema  preso  di  non  voler  piti  assolutauiente  far  nuova 
conoscenza  con  chi  che  sia»  easendo  ognuno  padrone  del  viso 
8U0»  tralascio  di  fargliele :  tanto  piii  ch*ella  non  ha  ceiiio  per- 
duto  nulla  nel  non  conoscermi  di  persona;  poiclie  gi^  per  co- 
stume selvatico  sono  fatto  dalle  presenti  circostauze  selvatichis- 
liimo  ed...  insomraa,  da  non  conoscersi.  Io  legger6  dunqne  il  di  lei 
poema,  di  cui  lodo  moltissinio  I'idea,  e  me  ne  place  anche  sul 
totale  la  scelta  del  verso  sciolto.  E  leggendolo  ven'6  a  conoscer 
lei,  come  ella  pu6  aver  conosciuto  me  dalle  niie  inezie  stam pate, 
epotr^  fors^anche  conoscermi  maggiormente  da  altre,  se  altre  ne 
stampero.  Intanto  me  le  rassegno  devotissimo  servo. 


CCLXIV. 
Al  Cardinals  Consalvi. 

8.  d.  [1797?]. 

Monsignoi'e,  Padrone  mio  stimatissimo, 

II  plico  della  Signora  h  gik  cosi  volurainoso  che  io  ho  stimato 
di  trasmetterle  a  parte  questo  mio.  Se  Ella  si  compiace  didar 
un'occhiata  a  quest' ultimo  foglio,  Ella  vedr&  che  dimostrativa- 
menteprovo  al  Barbiellini  che  io  nella  mia  offerta  gli  ho  subito 
fissato  il  giusto ;  e  quelle  per  Tappunto  ch'egli  avrebbe  avuto  se 
io  avessi  comprato  i  suoi  libri  nel  93,  anno  dell'impressione  del 
Catalogo.  Ora  egli  certamente  si  dee  contentare  di  veudere  adesso 
come  quattro  anni  fa ;  poich^  le  calamitii  pubbliche  rendendo  il 
danaro  piii  raro  e  diminuendo  il  numero  del  compratori,  certa- 
m'ente  piuttosto  diminuiscono  che  non  accrescaiio  il  prezzo  delle 
mercanzie.  Spero  dunque  ch*Ella  gli  far^  intender  ragione  e  che 
sar^  un  affar  finite.  Mi  h  sembrato  di  vedere  che  il  doversi  egli 
tenere  i  4  volumi  del  Tesoro  dello  Stefano  e  danni  solo  il  Glos- 
sario,  che  pure  h  un' opera  che  sta  da  se,  faeesse  difficolt^  al  con- 
chiudere;  onde  Ella  vedr^  che  dopo  di  averlo  rimesso  in  con  to 
pe'  25  scudi  I'intero  dei  5  volumi,  mi  esibisco  di  rilasciargli  i  4 
volumi  per  14  monete ;  e  se  anche  non  vuole,  mi  esibisco  di  te- 
iierlo,  pagando  I'intero  dell'opera,  sotto  le  deduzioni  dell'altre, 
cio6  del  20  per  100  e  la  difforenza  delle  monete  coi  colonnati.  Co- 
lunnque  sia,  non  voglio  conchiudere  senza  aver  la  totality  dei 
17  articoli  come  stanno  segnati  nella  nota  prima  che  torno  pure 
a  rimandare,  perch'ella  serva  di  base  al  coutratto.  Mi  sono  pure 
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esibito  di  pagarlo  in  doppie  R.e  ©flPetti ve,  x>er  cosi  facilitarel'invio 
del  danaro  cost^ ;  il  che,  atteso  I'aggio  potente  di  esse  di  4  o  5 
e  fino  a  6  cvazie  Tuna  che  mi  sono  costate  qui  e  che  certamentu: 
ravranno  piii  forte  a  Roma  contro  Targento  Btesso;  il  che,  dioo, 
gli  d^  anche  un  vantaggio  di  4  o  5  e  piii  scndi  snlla  totalita 
dolla  somma.  ERsendomi  cosi  messo  al  giusto  in  ogni  niaiiie», 
penso  di  non  mi  rimuovere  piii ;  e  non  credo  che  se  il  contiatio 
va  rotto,  in  questi  tempi  e  circostanze  il  Barbiellini  trovi  a  far 
meglio  con  altri. 

Quanto  al  catalogo  del  Garampi,  le  rimetto  pure  la  solita  not« 
dieti'o  cui  ho  ecritto  il  cambio  che  correva  in  giugno  qnando  » 
contrattarono  i  libri  e  che  mi  adattei*6  a  pagare,  come  fari  il 
S.  Duca  de^  Buoi.  SI  che  Monsignore  poi  li  xK>trf^  ritirare  e  dimii  cnaa 
importeranno  a  tenore  di  qtiel  convenuto ;  che  io  le  traametteri> 
anche  Timportare  di  questi  con  quell i  del  Barbiellini  se  si  con- 
chiude;  se  no,  da  se.  £  cosl  i  suddetti  libri  Garampi  si  po- 
tranno  con  ricevuta  consegnare  al  Bai'biellini  perch^  11  inseiiwsi 
nelle  stesse  casse  esseudo  pochi;  e  se  il  Barbiellini  non  mi  f^ 
cesse  la  spedizione  dei  suoi,  questi  Garampi  si  incasserebbt^ro 
separati. 

Eccola  pienamente  informato  e  seccato  pur  troppo,  Monsignore 
mio  stimatissimo,  che  non  trovo  parole  per  ringraziarla  e  chie- 
dergli  le  dovute  scuse  per  tante  e  si  lunghe  brighe  ch'io  ho  avnto 
r  impnidenza  di  addossarle;  e  piaccia  a  Dio  che  qneste  sian 
I'ultime.  Son  tutto  suo. 


CCLXV. 

Alla  Sorella  Giulia 

Tarino. 
Firenze,  9  febbraio  179S. 


Siate  ceitissima  che  io  non  sar5  n^  ingrato  nh  immemore. 
che  voi  in  circostanze  tanto  per  me  disastrose  ©  non  prevedi- 
bili,  vi  siate  spontaneamente  com  porta ta  con  me  tanto  amore- 
volmeute  e  da  vera  sorella.  Io  credo  fermamente  che  queste 
circostanze  durissime  per  tutti  abbiano  in  gian  parte  a  mntare, 
e  che  tornerA  il  giomo  ancora,  nel  quale  io,  od  a  voi,  od  al 
vostro  figlio,  potro  testimoniare  coi  fatti  la  mia  gratitndine  pei 
sacrifici  che  vi  saranno  occorsi  di  dover  fare  per  me.  Perche 
malgrado  le  strettezze  dei  tempi,  e  le  tante  pei'dite  fatte,  pun* 
stante  il  buon  ordine  e  la  mia  economica  vita,  io  spero  ohe  non 
morin^  fall  i to. 


;»<gw>^i 
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CCLXVI. 

Alla  stessa 

Torino, 

Firenze,  2  aprile  1798.  r 

Carissima  Sorella, 

Con  mio  boiiuuo  piacere  sento  dalla  vostra  de'  21  Marzo  che 

avevate  finalmente  ricevato  il  ritratto,  dalla  ciii  tai*danza  io  co- 

ininciava  a  far  dei  siniBtri  pronostici,  essendo  stato  qaasi  due 

inesi  per  strada,  mentre  dovea,  come  mi  era  stato  promesso, 

^iingere  al  piii  in  tre  settimane.  Ma,  coniunque  andasse  la  cosa, 

e  anivato,  e  ne  siete  contenta,  onde  io  ne  rimango  anolie  Bod- 

disfattissimo.  Quanto  all'eBser  dipinto,  vol  potete  vedere  ch'egli 

nou  ^  niente  inferiore  a  quello  deir Abate;  ma  quanto  poi  alia 

soTuigllanza,  sia  per  esser  preso  di  faccia,  che  per  avervi  poBta 

iincor  pid  gran  cura  il  pittore,  vi  poBSo  accertare  che  il  vostro 

e  asBai  pin  somigliante ;  e  Io  ^  tanto,  che  a  chi  Pha  veduto  qui, 

me  presehie,  pareva  che  Bi  fosse  fatto  un  buco  nella  tela,  e  che 

io  ci  ayessi  passata  la  testa.  Fatelo  dunque  vedere  alle  Sorelle 

carissime,  ed  ai  xK>chi  amici  e  conoscenti  che  mi  rimangono  cost^; 

c  chi  16  vedr^,  mi  avr^  assolutamente  veduto.  Sono  invecchiato 

come  6  il  dovere  vivendo ;  ma  di  raente  e  di  cuore  sono  e  Bar6 

senipre  Io  stesso,  e  per  voi,  e  per  i  pochi  che  mi  vogliono  bene. 

Ho  sentito  con  pena  il  pericolo  che  ha  corso  il  caro  cognato, 

ma  la  robustezza  del  suo  temperamento,  e  Pessere  di  razza  lon- 

geva,  mi  fa  sperare  ch'egli  godr^  ancora  un  pezzo  delle  dolcezze 

<lome8tiche,  le  quali  certamente  si  voi  che  11  caro  nipote  non 

Tiiancherete  di  procurargli  continuamente.  Desidererei  di  sapere 

per  I'appunto  se  voi  vi  siete  maritata  nel  Maggio  del  64,  o  nel 

Maggio  del  65 ;  che  quest' epoca  della  mia  vita  non  mi  ^  rimast<a 

ben  sicura  nel  capo.  A  ogni  modo  son  di  molti  anni,  ma  li 

abbiamo  bene  spesi,  bench^  in  maniei'a  diversa,  s)  voi  che  io, 

poich^  abbiamo  adempiti  i  diversi  doveri  del  nostro  stato.  E  di  voi 

ho  sempre  saputo  indirettamentci  che  avete  veramente  fatto  in 

tntte  le  sue  immense  parti  il  personaggio  di  buona  moglie  e  di  ot- 

tima  madre :  11  che  non  e  certo  una  pic«ola  lode  nei  nostri  tempi,  e 

uei  costumi  d'  Italia.  Oltre  il  ritmtto,  Io  vedrete  anche  da  questa 

mia  lettora  plena  di  chiacchiere  contro  il  mio  solito,  che  io  sono 

veramente  invecchiato.  L' Abate  mi  disse  ch'egli  non  era  con- 

tento  abbastanza  del  modo  con  cui  egli  vi  aveva  spiegate  quelle 

sei  parole  del  poeta  Pindaro  che  io  aveva  scritto  dietro  la  tela : 

caso  che  vi  possa  far  piacere  di  averle  interpretate  anche  da 
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me,  ve  le  scrivo  qui  sotto ;  e  intanto  abbracciandovi  aflTettuoea- 
mente  son  tutto  vostro. 

Pianta  effimera  noi,  cos'^  il  vivente? 

Cos'^  Testinto?  un  sogno,  un^ombra  h  Tuomo. 


CCLXVII. 

A  P.  L.  Gingukn6 

Torino. 

Firenzp,  dl  28  magglo  1798. 

Sig.  Amhasciaiore,  padron  mio  stimatissimo, 

Le  i-endo  quante  so  piii  grazie  per  le  gentiliBsime  espressioni 
ilella  di  lei  lettera,  e  per  la  manifesta  inteozione  ch'ella  mi  vi 
dimoHtra  di  volermi  prestare  un  segnalato  servigio,  non  eono- 
Bcendomi.  Per  adattarmi  dunqne  pienamente  ai  mezzi  cb*elbi 
mi  propone,  scrivo  per  questo  stesso  corriere  al  sig.  Abate  di 
Caluso,  segretario  di  codesta  Accademia  delle  Scienze,  pregan- 
dolo  di  conferire  8ul  vertente  affare  col  sig.  Ambasciatore  qualora 
egli  no  venga  ricbieRto.  Questi  ^  pei*8ona  degnissima,  e  certa- 
inente  le  sar^  noto  per  fama :  egli  e  mio  specialissimo  ed  nnico 
amico,  e  come  ad  un  altro  me  steA.<«o  ella  puo  sicuramente  aflS- 
dare  qualunque  cosa  mi  spetti. 

Non  so  qual  possa  essei-e  cociesto  prezioso  deposito  eb*eUa  >i 
compiace  di  acoennarnii :  so,  die  la  piii  cara  mia  cosa  e  la  sola 
oramai  preziona  ai  miei  occbi,  ell'e  la  mia  totale  indipendenza 
privata ;  e  que^ta  anche  a  dispetto  dei  tempi,  io  la  porto  sempre 
con  me  in  qualunque  luogo  o  atato  piaccia  alia  sorte  di  stra- 
Kcinarmi. 

Non  ^  percio  di  nulla  minore  la  gratitudine  eh*io  le  profes8«> 
per  la  di  lei  spontanea  e  generosa  sollecitudine  dimostratami.  K 
con  tutta,  la  stinui  passo  a  rassegnarmele  suo  devotisj^imo  8er\-o. 


CCLXVIII. 
All' Abate  Lenzini. 

Firenze,  29  magrflrio  1798. 

Padron  mio  titimaiifusimo, 

1a\  ringrazio  luolto  della  gentilisHima  sua  lettera  de*  21  cor- 
rente,  in  cui  ella  si  conipiaoe  di  offerirmi  un  luogo  onorato  fra 
i  membri  di  una  nuova  Accademia, 


J 
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Gliene  sono  gratissinio  si  a  Lei,  clie  agli  altri  Soci,  benclie 
mi  Biano  ignoti;  ma  li  preghero  pure  di  volennene  dispensare, 
stante  che  ho  fin  dalla  mia  giovanezza  fatto  voto  ad  Apollo  di 
non  esser  mai  di  nessuna  Accademia;  n^  attivo,  n^  onorai-io, 
nh  aggregato. 

Non  gi&  cbe  io  disprezzassi  tali  adunanze,  e  tanto  piii  le  po- 
chissimo  dove  la  scelta  dei  soggetti  ed  il  picciol  numero  di  essi, 
e  lo  Bcopo  che  vi  si  propongono,  escono  in  tntto  dal  triviale; 
ma  la  mia  natura  rozza,  x)oco  pieghevole  ed  insociabile,  renden- 
domi  poco  atto  a  queste  fratellanze  cogli  estranei,  ho  voluto  con 
questo  voto  conservarmi  piuttosto  Taffetto  e  quella  poca  con- 
Biderazione,  che  avrebbero  a\'Tita  per  me  i  diversi  Accademi<*i, 
prima  ch'  io  fossi  del  lor  numero  uno,  che  non  alienarmeli  poi 
dopo  che  mi  ci  avessero  ammesso,  col  non  compiere,  o  male,  i 
oarichi  di  accademico.  Lo  scrivere  lettere,  il  riceveme,  il  chieder 
pareri,  P^ggio  ancora  il  doverli  dare,  ed  in  somma  queste  cose 
tiitte,  che  vanno  annesse  aU'essere  di  qualunque  accademico, 
ripugnano  talmente  alia  mia  natura,  che  non  mi  sono  finora 
mai  pentito  del  voto.  Se  le  cose  promesse  ad  nn  Dio,  e  ad  un  Dio 
come  Apollo,  fossero  revocabili,  farei  certo  questa  rivocazionc 
in  proposito  di  questa  Accademia,  di  cui  Ella  mi  parla,  la  (]uale 
non  dnbito  punto  che  sia  di  versa  dalle  pitt.  Mi  abbia  intanto 
per  iscusato  e  non  mi  creda  punto  sconoscente  aJFonore  clie 
qiiesti  Signori  mi  volevano  fai^e  per  mezzo  suo. 

Con  tutta  stima  me  le  professo  suo  divotjssimo  servo. 


CCLXIX. 

All' Abate  ToamASO  Valperga  di  Caluso 

Torino, 
Firenze,  11  griuflrno  1798. 

Amico  carissimo, 

Assai  tardi  questa  mattina,  lunedl,  ho  ricevnta  la  vosti-a  del 
dl  6,  e  doyendo  rispondere  per  quests  sera  non  avr6  tempo  di 
dirvi  n^  tutto  n6  bene  quel  che  mi  occorrerebbe  di  dirvi ;  tanto 
pid  che  voglio  anche  (come  debbo)  rispondere  al  signor  Gingueue 
del  cui  generoso  procedere  e  scrivere  son  molto  grato  e  dolente 
ad  un  tempo.  Vi  trasmetto  a  sigillo  alzato  la  risposta  che  gli 
fo :  se  credete  di  poterla  lasciar  aperta,  gliela  trasmettorete  cosi ; 
se  poi,  stante  alcuni  tocclii,  credeste  che  gli  potess<^  dispiaren* 
che  voi  sapesto  ch'  io  gli  ho  parlato  con  tanta  franchezza,  sigil- 
latela,  ed  ignorate  del   cont(»nuto  di  essa.  Voi  vodrete  intanto 
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(lalla  mia  cbe  circa  ai  libri  e  cosi  ridicola  e  maneante  queUa 
uota  inandatanii,  in  cui  non  e  quasi  uii  buon  libro,  nh  nn  elai^ 
sico,  mentre  tutti  li  aveva  in  tre  lingue,  cbe  sarebbe  nn  oeeaiM^ 
I'andar  rimestare  codcste  cose ;  e  non  se  ne  raccapezzerebbe  m& 
nulla  dMmportAnte ;  Htant'C  clie,  chi  ha  avuto  mano  Id  pasta 
Ai  sarfl  servito:  onde  di  questo  non  occorre  parlame.  Se  vol 
come  vol  credete  di  potervi  aprire  con  esso  circa  alle  6  ballt^ 
di  quelle  quattro  opere  non  pubblicate,  e  che  non  bo  dove  suuio. 
gliene  potete  anche  parlare,  perch^  desidererei,  come  vi  disi^i, 
che  non  comparissero  codeste  opere  per  ora.  Ma  siccome  non 
si  sa  dove  Hiano,  ed  anche  ^apendolo,  11  riaverle  aarebbe  per 
ora  impoftsibile ;  il  niio  parere  8i  h  pure  di  lasciare  al  caso  anche 
questo  f  giacch^  d'ogni  altra  cosa  noi  tutti  viviamo  come  in 
Fmncia,  a  giomo  per  giorno,  ed  a  caso.  Non  lascio  pero  di 
a^^chiudervi  qui  tre  fogli  spettanti  codeat'aifare  delle  6  balle, 
di  cui  il  N^  1  6  hi  ricevuta  e  specificazioue  delle  balle,  quando 
le  consegnai  al  partire  per  I'lnghilterra  ad  un  mercante  ebani^la. 
dal  (juale  poi  tornando  a  Parigi  nel  91  non  le  ho  per6  niai  riti- 
rate.  II  N^  2  e  la  controricevuta  del  nostro  gia  maBtro  di  cai». 
che  dice  averle  ritirate  dalKebaniBta,  e  poetc*  in  casa;  di  doTe 
I)oi  80  ne  perde  la  traccia,  e  non  si  sa  se  aon.ite  coi  libri,  ne 
dove,  ne  come.  II  N^  8  ^  un  foglio  del  la  Sezione  in  cui  abita- 
vamo,  che  dichiara  aver  levato  i  sigilli  della  casa  e  aconficeati 
gli  anuadi  e  scrittoi;  de'  quali  io  non  aveva  lasciata  la  chlave, 
e  ritrovativi  tra  altri  quei  due  manoscritti  del  Principe  e  deih 
Lett  ere  e  della  Tirannide;  ma  tutte  queste  notizie  sono  coe*i 
luozze  e  confuse  che  ad  altro  non  possouo  servire  che  a  <li8tur- 
bare  iuutilmente  chi  se  ne  volesse  pigliar  la  briga  di  rintnic- 
ciare  si  le  balle  che  i  manoscritti.  Bens)  il  Ginguen^,  instrutto 
da  voi  di  tutte  queste  particolaritA,  potrebbe  forse,  mediante 
le  su(*  relazioni  coll' 1st itnto  Nazionale  (che  verosimilmente  8ara 
Tarbitro  di  queste  cose)  rinvenire  forse  dove  siano  le*  balie,  e 
questo  basterel)})e  se  si  potesse  almeno  sapere  ch'elle  eitiston<» 
intatte.  Vedrete  dal  fogliefcto  N®  1  il  peso  ed  il  segno  di  cia- 
scuna  balla,  e  su  tutte  vi  6  scritto  libsi  italiani  in  fogli.  Ma 
dopo  avervi  scritto  e  spe<titirato  tutto  questo,  vi  tomo  a  din* 
che  lascio  a  vostro  arbitrio  di  parlargliene  o  no,  come  crede- 
rete  il  meglio. 

Quant.o  poi  ai  manosontti  di  tutte  le  Tragedie  ch'egli  vi  ha 
rimessi,  certo  gliene  sono  assai  tenuto,  non  tanto  perch^  mi  fua 
di  grande  utilitii  e  piacere  Taverli,  quanto  pei'ch^  mi  ilispiacc 
ed  umilia  ch'altri  li  nbbia:  tanto  sono  inetti  e  pieni  di  crrori 
ed  iguoranza  di  ogni  genere. 

Non  ho  t>c»mpo  per  ora  di  parlarvi  della  mia  grecita,  perebe 
lo  voglio  fare  a  lungo  e  con  coraodo,  quando  voi  pure  a  vo«tr(» 
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agio  mi  avrete  detto  qualche  altra  cosa  su  quel  mio  saggio  nian- 
clatovi.  Intanto  non  abbiat/C  nh  per  canzonatura,  n^  per  compli- 
luento,  n^  per  invenzione  poetica  il  mio  nominarvi,  come  fo, 
Maestro,  che  tale  vi  confe88er6  gempre,  e  tal  siete  in  effetto: 
perch^  io  non  sono  n^  si  ingiusto  n^  s)  smeraorato  di  non  ricor- 
darmi  benissimo  delle  nostre  serate  di  Lisbona,  dove,  senza 
accorgervene,  vol  mi  avete  instillato  i  primissimi  semi  del  bello, 
<*  destato  queirutiJe  e  generoso  rossore  che  mi  doveva  dare  la 
mia  totale  ignoranza  di  tutto.  Non  parlo  poi  delFanno  intero 
che  abbiam  passato  in  Firenze,  dove  dalla  vostra  continua  e 
qaotidiana  conversazione  ho  imparato  assai  piu  che  non  da  moiti 
anni  di  lettara  e  di  studio;  e  cos)  dalla  nostra  ultima  dimoni 
fatta  in  Alsazia,  e  dalle  continue  lettere  vostre;  permettetemi, 
in  Bomma,  di  reputarvi  e  chiamarvi  per  Maestro  mio  dolcissimo, 
»e  non  vi  riesce  pure  di  vergogna  Tavermi  cosi  per  discepolo. 
Star6  poi  aspettando  dal  Bodoni  quell' in volto  consegnatogli, 
e  riscriver6  poi  a  lungo  altra  volta.  Intanto  amatemi,  e  son 
tutto  vostro. 

PS.  Ho  fatto  un  in  volto,  in  cui,  oltre  le  copie  delle  Tragedie, 
ho  anche  inserite  le  Odi,  il  Dialogo,  e  le  due  edizioni  del  Pane- 
girico.  Se  questo  corriere  se  le  vuole  caricare,  le  riceverete ;  se 
no,  verranno  poi  fra  15  giomi  per  quell'altro  corriere.  Mi  farete 
il  piacere  di  fare  cucire  e  batt.ere  e  legare  con  un  cartone  e  foglio 
sopra  alia  rnstica  tutte  queste  opere  ciascnna  da  se,  e  di  man- 
darle  x>oi  al  Ginguen^  per  parte  mia,  come  gli  accenno  nella  mia. 


CCLXX. 

A    P.    L.    GiNGUENE 

Torino. 
Firenze,  11  griugno  1798. 

Padrone  mio  stinuUissimo, 

Poich'ella  ha  letto  e  legge  qualche  volta  alcune  delle  mie 
opere,  certamente  ^  convinta,  che  il  mio  carattere  non  ^  il  dis- 
simulare.  Le  asserisco  dunque  candidamente,  che  quanto  mi  ^ 
eostato  di  dover  pure  rispondere  alia  prima  sua  lettera,  altret- 
tanto  con  ridondanza  di  cuore  io  replico  a  questa  seconda; 
poich^  in  una  certa  maniera  senza  essere  n^  impudento  n^  indi- 
Bcreto,  separando  il  sig.  Giuguene  lett;erato  dairAmbasciator 
di  Francia,  io  posso  rispondere  al  figlio  d' Apollo  soltanto.  Le 
grazie  ch'  io  le  rendo  per  il  servizio  segnalatissimo  da  lei  pre- 
Btatomi,  saran  molto  brevi;  appunto  perch^  il  beneftcio  6  tale 
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<la  non  ammettere  parole.  Le  dico  duDque  soltanto  clie  il  di  lei 
procedere  a  luio  riguardo  e  stato  per  Tappunto  qnello  che  \o 
in  simili  circostanze  avrei  voliito  praticare  verso  lei,  non  poco 
pregiandomi  di  jwterlo  pur  fare.  Circa  poi  al  segreto  su  di  cio. 
che  per  via  del  degnissimo  Abate  di  Cain  so  lui  viene  incnleato. 
e  che  a  lei  fii  promesso  in  niio  nome  dairamico,  io  lo  prometto 
di  bel  nuovo  per  ora,  e  lo  debbo  osservai-e :  ma  non  glielo  pro- 
metto certamente  per  dopo  uoi,  e  mutati  i  tempi.  L*e8ser  vinto 
in  generosity  non  mi  piax^e.  Onde  se  mai  le  mie  Tragedie  avran 
vita,  non  6  giusto  che  chi  genei\)samente  salvava  la  loro  <lefor- 
mit^  primitiva  dairessere  forse  appalesata  e  derisa,  non  ne  ri- 
porti  quel  testimonio  solenne  di  lealti^  meritato.  In  quanto  a 
queiresemplare  di  esse  ch'ella  mi  dice  di  aver  presso  di  se,  coi 
soli  due  difetti  di  esser  troppo  pomposament^e  legate,  e  non  do- 
natele  da  me  stesso,  gi^  gli  vien  tolto  il  secondo  difetto  fin  da 
questo  punto,  in  cui  mi  fo  un  vero  pregio  di  tribntargliele ;  ed 
el  la  mi  mortiiicherebbe  veramente  se  non  si  degnasse  accettarle : 
corregger^  poi  il  primo  difetto  con  ispedirgliene  altra  copia  c<l 
agginngervi  alcune  altre  mie  operette  che  tutt«  pin  umilraonte 
legate,  avranno  cosi  un  abito  piii  con  forme  alia  loro  persona. 

Quanto  poi  a  quella  nota  do*  miei  libri  ch'ella  si  e  compla- 
ciuta  di  trasmett^nni ;  offi*endomi  cx>n  delicatezza  degna  di  lei 
d'  intromettersi  per  ia  restituzione  di  essi,  senza  ch*  io  ci  appa- 
risca  in  nessuna  maniera;  le  dir6  pure  sincerament<e,  che  non 
lo  gradirei,  ed  eccogliene  le  ragioni.  I  libii  da  me  lasciati  in 
Parigi  erano  assai  piu  di  1500  volumi,  fra'  quali  erano  tntti  i 
principali  classici  greci,  latini  e  italiani.  La  lista  mandatami 
non  contiene  che  circa  150  volumi  e  tutti  qiianti  libri  di  nes^%ull 
conto.  Onde  vedo  chiaramente  che  il  totale  de'  miei  libri  e  stat4» 
o  disperso,  o  tolto  via,  o  riposto  in  diversi  luoghi.  II  rintiac- 
ciarlo  dunque  riescirebbe  cosa  od  impossibile,  o  difficilissinia, 
ponosissima,  e  fors'anche  pericolosa  ;  o  almeno  di  gran  di8tarb«» 
per  lei,  quando  io  avessi  la  dociliti\  indiscreta  di  accousentire 
alle  sue  esibizioni.  Pj  chiaro  che  non  si  puo  riaver  cosa  tolta, 
senza  ritoglierla  a  qualch*altro ;  o  le  restitnzioni  volontarie  son 
rare;  le  sforzate  sono  odiose,  e  non  senza  pericoli.  Aggiangu 
poi  che  gran  parte  di  quei  libri  stessi  io  gli  ho  poi  suceessiva- 
mente  ricomprati  in  questi  sei  anni  dopo  la  mia  partenza  <li 
Parigi;  tutte  queste  considerazioni  m*inducono  a  ringraziarla 
senza  prevalenni  deiroftertii:  oltre  che  poi  meglio  d'ogni  altni 
cosa  si  confa  col  mio  auimo  il  non  chie'der  mai  nulla  n^diret- 
tamente  ne  indirettamente,  da  chi  che  sia. 

Desidero  di  potere,  quando  che  sia,  in  qualche  maniera  tesfi- 
moniarle  la  mia  gratitudine,  e  In  stima  con  la  quale  me  le  pnw 
fesso  suo  dovotissimo  sei'A'o. 
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CCLXXI. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Toritw, 

Firenze,  23  g'lugno  1798. 

Cariasimo  amico, 

Non  vi  posso  espriniere  quanto  mi  abbia  fatto  piacere  qiiesta 
vostr'ultima,  vedendo  che  vi  siete  pur  voluto  pigliar  quella  noja 
I)er  me  di  andare  scartabellando  codesto  mio  quintemo,  e  di 
annotarvi  qualcuni  dei  miei  tanti  errori ;  ma  dai  cenni  cbe  mi 
date  uon  lascio  di  ricavarne  dei  lumi,  per  fare  poi  alqiianto 
ineglio  in  appreeso  :  e  siccome  vedo  ora  dalle  vostre  due  lettere 
che  nel  totale  avete  pure  trovdto  in  codeste  mie  faticuzze  es- 
servi  piti  bene  die  male,  incoraggito  da  cio  procedo  al  narrarvi 
con  tutta  sincerity  istoricamente  in  qual  maniera  io  mi  gia  ve- 
unto  a  ingolfare  in  que8ta  mia  etti  dentro  ad  un  tal  pelago. 

Fin  dalPanno  1794,  ritrovandomi  compiuti  gli  anni  45  delln 
mia  vita  animate,  e  quafti  20  della  mia  vita  letteraria,  ritrovan- 
domi aver  sebiccherato  o  bene  o  male  di  gran  carte,  avert* 
Htampato  ancbe  troppo,  aver  applicato  alle  volte  moltissimo,  ed 
essermi,  insomnia,  addossato  meritamente  o  no  il  nome  di  let- 
terato,  io  rimaneva  pur  sempre  conscio  pur  troppo  in  me  ste^so 
della  mia  molta  ignoranza  (non  dir(^  neirunivei-sale  dottrina, 
che  non  ho  mai  avuto  la  temeritA  di  aflfaccianni  ueppure  a 
uessuna  delle  scienze),  ma  della  mia  molta  ignomuza  in  quelle 
atesse  cose  che  direttamente  spettavano  all 'arte  mia,  e  tra  queste 
voi  potete  ben  credere  quanto  mi  cuocesse,  e  qual  vergogna  mi 
foBse  I'avere  scritte  tante  Tragedie,  e  non  aver  pure  mai  letta 
neppur  una  delle  33  Tragedie  dei  tre  Greci,  die  sole  delle  tante 
loro  ci  restano  intere,  e  cos\  di  aver  pizzicata  alquanto  la  lira 
toacana,  e  di  non  aver  letto  mai  un  verso  d'Anacreonte,  non 
che  di  Pindaro :  e  piii  di  tutto  poi  mi  avviliva  a*  miei  proprii 
occhi  il  trovarmi  perenne'mente  Omero  fra'  piedi  come  il  fonte 
primiero  e  piii  ricco  d'ogni  poesia,  e  d'ogni  sapere,  e  non  averlo 
pure  mai  letto.  Questa  sacrosantii  vergogna  destatasi  ancorclie 
tardi  nelPanimo  mio,  andava  crescendo  ogni  giomo ;  aggiuntovi 
poi  il  trovarmi  io  a  piedi,  ed  affatto  senza  cavalli  (merce  <le- 
uostri  lealissimi  Galli) :  dalla  vergogna  ne  ricavai  Pimpulso  e  la 
forza ;  dall'esser  pedone,  il  raccoglimento  ed  il  tempo  neceswirii 
l)6r  intraprendere  quests  mia  educazione  tardotta  :  ma  propo- 
nendomi  io  si  fatte  letture,  non  mi  sognava  neppure  di  voler 
mai  n^  anche  tentare  di  farle  negli  originali.  To  mi  contentava 
di  pervenire,  per  via  delle  traduzioni  letterali  latine,  a  wipere 
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quel  che  aveano  detto  costoro,  e  come  avessero  ai*chitettate  le 
loro  opei'e,  senza  esser  punto  curioso  di  conoscere  il  dirino 
Ktroiueuto  della  loro  loquela,  poiche  privo  di  tutti  i  dati,  penn«> 
lo  riguardava  come  cosa  oramai  impossibile. 

Dopo  questo  lungo  preambolo,  vengo  al  fatto.  lu  tntto  raiiDo 
94  e  95  lessi  tut  to  Omero  due  volte,  tutto  Esiodoi  i  tre  Tragici. 
ed  Aristofane*  paiimeute  duo  volte ;  ed  in  prosa  r£rodoto,  Tu- 
cidide,  Senofonte  e  Poll  bio  iuteri :  e  tutti  sempre  nelle  tradn- 
zioui  latiue  col  testo  accauto,  nel  quale  io  gittova  di  tempo  in 
tempo  gli  Bguardi,  con  quegli  stesfti  occTii  con  cai  la  volpe  della 
favola  andava  riniirando  i  desiderati  e  pi*oibiti  grappoli :  di 
^•eco  io  non  conoKceva  altro  clic  il  puro  alfabeto,  e  non  arri- 
vava  ueppiu-e  ai  dittonghi ;   oltre  ci^,  i  niiei  occlii  non  ne  vo- 
lcano Baper  nulla  di  fisHar  quei  carat teri  ub  groasi,  n^  picooli, 
ne  con  abbreviature,  ne  seuza;  talch^  mi  venivano  Bubito  le 
travcggole,  ogniqualvolta  trovando  in  Omero  la  traduzione  di 
un  qualcbe  verso,  il  di  cui  pensicu'o  od  inimagine  nrinvoio^lias- 
sero  di  Siipere  come  cio  veniase  espresso  nel  greco,  io  mi  ci 
metteva  pure  compitando  a  cercare  di  raccapezzare  il  suono  c 
la  sillabazione  di  quelle  quattro  o  cinque  parole.  Cos)  coDsuniai 
quei  due  anni  errando  sempre  sui  confini  della  Grecia,  senza 
giungere  pur  mai  ad  inti'omettennivi  che  con  la  punta  del  naao. 
AUora  mi  kI  accrebbe  pitl  che  mai  la  yergogna ;  e  il  desiderio 
anco  mi  puiigea  perch6  io  piii  che  nessuno  nitor  in  vetitum.  Ma 
come  si  faceva  egli  ?  Non  poteva  distinguere  il  nome  dal  verbo. 
non  che  i  casi,  i  generi  e  i  tempi.  Vinta  finalmente  on  giomo 
rinerzia,   mi  recai   in  mano   la  grammatica  del  Clenardo  del 
Vossio,  ed  era  in  marzo  del  96»  e  me  hi  lessi  tutta  attentissi- 
mamente  in  un  mese,  ma  noji  ne  intesineppure  la  terza  parte 
a  cagione  delle   due   seguenti  continue  difficolt^,  che  ad  ogni  . 
pagina  mi  erano  dMuciampo ;  Tuna  di  dover  leggero  con  tanto 
»tento,  e  compitando    le  parole  greche,  Taltra  del  non  ca^Nn* 
tutte  quelle  divisioni  grammatically  che  ries<*ono  sempre  e  com-' 
plicate  ed  oscure   per  chi  non  lia  mai  imparato  a  suo  tempo 
perfettamente  i  principii  dhma  lingua  *qm^^unque ;  e  questo  tale 
era  io,  ed  in  eU\  d'nnni  47 ;   onde  servendomi  tutto  giomo  di 
participii,  di   soggiuntivi,  di   i>reteriti,  e  dUmperfetti,  ecc.,  e 
forse  nella  mia  propria   lingua  non  ne  sciimbiando  mai  Tuno 
per  I'altro,  io  pure  di  tutta  questa  mmierosa  famiglia  ignorava 
di  molti  anco  i  nonii,  e  di  tutti  U".  proprietA,  e  la  regola,  ed  il 
pcrcli6.  Trovandomi  dunque  addosso  una  si  fatta  corteccia, 
immagiuatevi  i  miei  dolori,  la  mia  asinesca  pazienza,  ePinuti- 
litA  spesso  de'  niici  sforzi  i)er  rammollirla,  o  togllemiela  iTat- 
tomo :    pochissimo  dunque  fu  il  frutto  di  quella  prima  Icttura 
della  gi'ammatica,   c  moltisBima  ue  fu  la  noia,  e  lo  scoraggia- 
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inento.  Avevo  frattanto  ripreso  Eschilo  per  la  terza  volta ;  e 
X>arencU)mi  quest'autore,  raasBinie  iie'  Cori,  essere  il  pih  contoito, 
strano,  figiirato  e  dif¥lcile,  impresi  Bopra  di  liii  la  barbara  fatica 
cli  andap  nnmerando  ogiii  parola  della  versione  latioa  con  uu- 
ineri  appostl  su  ciascuna,  denotanti  qual  prima,  qual  dopo  di 
quelle  parole  fosse  iiel  testo ;  e  spesso  trasposte  da  un  verso 
neiralti'o,  costretto  di  cercarle  per  Pappunto  e  ricollocarle  col 
numero  appostovi  nelPordioe  per  Pappunto  in  cui  stavano  nel 
testo,  pervenni  cosl  a  poco  a  poco  a  rendeimi  buon  conto  qual 
fosse  11  verbo,  quale  ravyerbio,  quale  la  particella,  quale  il 
iiome,  e  poi  i  generi,  i  casi,  ed  i  tempi.  Dopo  aver  per  piti  mesi 
durata  questa  servil  fatica  su  tutte  le  7  Tragedie  di  Eschilo,  mi 
ritrovai  fatto  l'occhi6  al  carattere  greco  (che  e  la  cosa  che  mi 
ha  costato  il  piti)  e  ho  ci'feduto  di  perderci  il  lume,  e  un  tal  poco 
anche  jui  ritrovai  schiarito  e  dirozzato  il  mio  nieote  gramma- 
ticale  intelletto.  Allora  rilessi  la  stessa  gi-ammatica  del  Clenardo, 
e  ne  intesi  certamente  i  due  terzi ;  onde,  inanimito,  balzai  subito 
uelle  grammatiche  greche  pure  del  Crisolora,  Lascaris,  Gaza,  ed 
altri ;  ed  una  dopo  I'altra  me  le  andai  ingojando ;  col  doppio 
vantaggio  che  un  tal  poco  di  gi'eco  andava  intendendo  sempre 
piUy  e  che  quelle  sU'Sse  regole  che  o  male  avea  intese,  o  son 
mi  s'eran  volute  iiccare  nella  memoria  in  latino,  rileggendole 
in  greco,  la  difiicolti\  dell'intenderle  stessa  me  le  inchiodava 
poi  assai  meglio  nella  mente,  e  cMmparava  oltre  ci6  le  tante 
parole  tecniche  e  fomiole  del  Grammatici  successivamente ;  poi 
inondandomi  il  c^ryello  di  conjugazioni,  e  di  declinazioni,  su- 
surrando  sempre  fra  me  ora  i  baritoni,  ora  i  circonflessi,  orgli 
in  mi,  e  tediando  anco  molto  la  Signora,  che  sola  era  consa- 
pevole  di  questa  mia  frenesia,  nelPanno  passato  pervenni  a 
poter  leggere  e  intendere,  tolto  alcune  parole,  il  Nuovo  Testa- 
mento,  e  tradurlo  in  latino  andantemente,  letteralissimamente. 
All  ora  continual  piil  che  mai  gli  studii ;  inti'apresi  le  tre  tradu* 
zioni,  di  cui  vi  ho  mandati  i  saggi ;  studiai  Anacreonte,  e  poi 
con  massima  ostinazione  Pindaro,  che  da  due  soli  mesi  ho  fi- 
nito,  e.di  cui  non  v'd  parola  che  io  non  Tabbia  annumerata  sul 
testo,  ordinando  i  numeri  appostivi  neU'ordine  in  cui  dovreb- 
be]:o  essere,  costruendole,  e  commentandone  in  greco  i  pas8i 
oscuri  e  difficil\,  supplendo  la  parola* pro piia  alia  figurata,  o 
natando- 1  suoi  tanti  dorismi,  ionismi,  e  licenze  d^ogni  maniera 
e  pteiiodi  intralciatissimi. 

Non  ho  tralasciato  intanto  neppure  lo  studio  importantissimo 
del  leggere  ad  alta  voce  speditamente,-  per  assuefarmi  ad  un 
tempo  I'oreccliio,  U  lingua  e  Pocchio,  e  la  ment«  alia  rapidu 
operazione  delpronunziare  ed  intendere  a  un  tempo  stesso ;  ed 
ho  pieso  per  questo  studio  le  piii  difficili  edizioni  di  Venezia 
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del  500  con  «abbreviatare  diaboliche ;  e  cosi  lessi  tiitte  I'opere 
di  Teofrasto,  tutto  lo  scoliaste  d'Euripide,  e  tiitto  Isocrate  dne 
volte  a  voce  altissima,  sforzaudo  la  lingua  a  pronunziare  pre- 
fitiBSimo,  e  non  intendendo  per  lo  pin  niente  di  qael  che  leg- 
geva;  e  quanto  alPintendere  qnando  leggo  pronunciando  spe- 
dito,  non  I'ho  neppui*  vinto  adesso,  se  non  se  nei  libri  i  piii 
faeili,  come  la  Scrittura,  e  gli  Scoliasti. 

Ed  eccovi  a  puntiuo  narrato  11  tutto  di  questo  mezzo  impegiio 
che  son  ^uidato  pigliando  eon  me  stesso  a  poco  a  poco  senza 
avvedennene ;  tolto  alia  Signora,  non  ne  ho  mai  parlato  parola 
eon  chlccliessia,  e  voi  ne  avete  avuto  11  primo  la  nnova,  ed 
insieme  i  frutticciuoli  del  mio  ostinatisBimo  studio.  Non  volli 
mai  pigliar  maestro,  prima  per  vergogna  di  mettenni  coi  verbi 
e  11  pedante  alia  mia  et^,  poi  peitsh^  mi  h  sembrato  che  avroi 
fatto  pill  adagio  forse,  ma  nieglio  da  me ;  con  tutto  cio  sono 
Htate  a  migliaia  le  difficolt^,  ed  i  dubbii  che  un  maestro  mi 
avrebbe  appianati,  e  che  il  doverli  poi  cei^care  qua  e  Ik  nelle 
grammatiche  e  negli  esempj,  riesce  piil  penoso,  e  spesao  anclM* 
non  abbastanza  Kchiarito. 

Comunque  sia,  ancorch^  assai  lontano  dal  sapere  il  gnco 
(dico  sempre  saperlo  per  intendere),  pure  mi  sembra  di  esflen 
bastantemente  avviato  per  poter  finir  d'impararlo,  pei-ch^  mi  vi 
trovo  fondato  in  grammatica  assai  pi£i  che  in  nessun^altra  lingua, 
e  quasi  sempre  delle  cose  ch'io  trovo  ue  so  il  come  e  il  percbe. 
il  che  non  mi  avviene  neppure  in  italiano,  e  molto  meno  in  latino. 

Onde  se  mi  trovassi  20  anni  di  meno,.  mi  potrei  lui^ingare 
con  la  base  che  ci  ho  messa  di  pot«r  pervenire  a  saperlo  benis- 
simo  prima  di  morire;  ma  oramai  e  tardi,  e  tutto  questo  mi  riesce 
iimtilissimo,  stant/ech^  questo  immenso  tesoro  dei  Poeti  greci  mi 
si  viene  ad  aprire  per  Tappunto  quando  io  ho  chiuso  bottega  del 
mio,  e  non  ho  i)iii  nulla  da  dire ;  mi  baster^  dunque  se  ne  eavo,  di 
pot-er  rih^ggere  bene  Omero  nel  testo,  ed  intenderlo  e  gustarlo. 

Quanto  a  quello  ch'io  xi  dissi  nella  mia  prima  che  si>erava 
di  farvi  almeno  ridere  alquanto,  non  iutendeva  tanto  |)er  le 
traduzioni,  quanto  per  tutte  quelle  buffonate  greche  e  latine  di 
che  ho  coiitnlato  il  mio  saggio ;  ed  in  fatti  vedete  voi  se  ci  si  e 
trovato  il  da  ridere,  e  che  ci  ho  fatto  gli  errori  che  si  fanno  in 
terza;  il  iuvare  col  dativo,  appunto  per  la  fr^tellanza  colFita- 
liano,  che  I'era  sempre  cosK  Ma  pure  per  provarvi  che  non  I'ho 
fatto  ue  per  trasciiraiiza,  ne  per  totale  ignoranza,  vi  diro  che  mi 
ricordava  di  averlo  let  to  in  Planto,  coufusamente  :  Tho  cercato, 
e  trovatolo  nella  Ci6t<4laria,  Atto  I,  sc.  1,  verso  118:  Quando  Ha 
tihi  iuvat,  Alcuni  pero  lo  contrastauo,  dicendo  alti^  lezioni  tibi 
htbei ;  ma  il  peggio  e  che  io  non  aveva  osservato  ch'e  usato 
airimpersonale ;  Tho  messo  poi  cosl  nel  mio  scritto  per  cagion 
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iVoreccliiOf  percli^  dopo  tutti  quegli  accusativi  adnotatum, 
emendatum,  mi  dispiaceya  di  seguitare  col  filiohnn  hnne  tuum 
srriptitantem :  sicche  voi  vedete  il  perch^,  e  come  io  abbia  er- 
i*ato :  del  resto,  siccome  non  ho  mai  letto  una  sola  riga  di  la- 
tino con  Tintenzione  di  scriveme  neppure  una  lo  mai,  questo  fa 
che  non  ho  notato  neBSiino  del  modi  di  dire  per  fame  tegoro : 
i"  che  quando  scrivo  una  notarella  latina,  o  altra  simile  inezia, 
lo  fo  a  caso,  e  per  riminiBcenza  materiale  di  quanto  ho  letto. 

Vengo  adesso  ai  due  errori  greci  che  mi  avete  notati :  e 
Viizinnexo  per  rins^iice  Tho  usato  perch^  vedendo  a  ogni  pasBo 
in  tutti  gli  autori  bI  di  prosa  che  di  verso  usato  il  verbo  niedio 
in  significato  attivo  in  tutti  i  tempi,  mi  ^  sembrato  che  il  pe- 
I'iodo  finisse  meglio  all'orecchio  con  quel  quadrisillabo,  che  non 
coir&TisfiTce.  £  giusto  su  questo  datemi  un  po^  qualche  lume, 
perch^  finora  non  so  vedei-e  n^  Tutilitdi  n6  il  perch^  del  verbo 
irtedio,  se  non  e  per  far  variety  e  comodo  massimamente  ai 
poeti,  o  ai  prosatori  armonici ;  eppure  lo  usano  spessissimo  tutti 
gli  Evangelisti,  e  specialmente  neiraoristo  primo ;  e  certo  quelli 
non  pare  che  cercassero  Teleganza,  n^  la  coUoeazione  artefatta. 
Math.  20,  7 :  5xi  o&delg  ^V^olq  i^io^cocaxo,  inercede  condyxiL  Marc.  7, 
36 :  Kal  SteotsCXaxo  aoxotg,  prwcepit ;  e  questo  secondo  ^  piu 
esempio  che  Taltvo,  poich6  h  1 'attivo  diaoxiXXco,  e  Faltro  non  ^ 
rhe  il  medio  p^iaO^oupiai,  e  cosi  in  Luca  spessissimo :  ma  non  mi 
occorre  agli  occhi  nessun  esempio  di  imperfetto  medio  usato  per 
attivo.  Sarebbe  egli  forse  un  privilegio  dei  due  aoristi,  e  dei 
due  futuri  medii  che  hanno  da  per  se  terminazione  passiva  in- 
nestata  su  Tossatura  attiva,  di  venir  adoprati  essi  soli  neirat* 
tivo,  e  non  il  presente,  n^  Timperfetto,  stante  che  sono  in  tutto 
simili  al  pasaivo  ^  Muovo  questi  dubbii  per  imparare ;  e  veri- 
similmente  avr6  letto  qualche  regola  su  di  questo,  ma  non  mi 
o  restata  ;  allora  il  mio  en^jiTCexo  potrebbe  forse  stare  per  aonsto 
secondo  misit,  seppur  il  verbo  TiijiTco  non  fa  iicojiTcov  all^ioristo 
secondo  in  vece  di  litsnTiov,  il  che  non  so ;  e  sul  totale  i  verbi 
sono  la  disperazione  di  chi  impara  le  liugue,  ed  ho  sempre  cer- 
cato  un  qualche  libro  di  verbi  ex  professo  che  ne  coujugasse  in 
tutti  i  suoi  tempi  una  gran  quantity  di  tutte  le  39  terminazioni 
che  si  trovano  diverse  nelle  13  coniugazioui,  ma  non  I'ho  mai 
trovato :  vi  i)rego,  se  ne  sapete  qualcuno,  d'indicarmelo ;  e  fi- 
nisco  questa  scorpacciata  grammaticale  col  giustificarmi  anche 
alia  meglio  sul  TcavxaxcSd'Sv  che  ho  adoprato  volcudo  dir  undique, 
d 'ogn' intern o,  piuttosto  che  ubiqne  TiavxaxoO,  che  mi  parea  spiegar 
meno  quel  circolo  vizioso  che  ci  ha  presi  in  mezzo  da  ogni  parte. 

£d  ecco  appunto,  che  mentre  io  vi  stava  menzionaudo  questo 
C/erchio  infernale,  mi  giunge  la  vostra  dei  20  corrente.  Avendovi 
gi^  scritto  cosi  a  lungo,  e  di  materia  cosl  diversa,  non  staro  a 
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rispoodere  lungamente  a  qiianto  mi  dite ;  aolamente  vi  pre^riu 
86  Don  avete  dato  ancora  qiiella  nieiuoria,  di  non  la  dare,  an- 
corch^  stOBse  benissimo  cosi ;  lua  mi  ripugna  tropi>o  di  chiedeif 
anche  indirettamente  il  mio  a  tal  gente ;  Bicch^  lasciatelo  nellr 
buone  disposizioni,  se  ve  le  lia  mosti-ate ;  e  restringete  11  tutto 
a  pregarlo,  die  se  mai  alcun  sao  conoscente  che  abbia  ingtr- 
renza  cold,  in  queste  cose,  venisse  a  saper  cLe  tai  balle  ei  AieiHi. 
di  fare,  ae  m  pu6,  che  non  vengano  toccate ;  per  ora  mi  baf^ta: 
del  reato  si  corre  tanti  altri  pericoli,  e  cosi  fatti,  clie  questo. 
rome  il  minimo  per  me,  non  va  punto  curato. 

Prevedeva  che  il  porto  di  queirinvolfco  earebbe  state  caro,  e 
percio  volli  francarlo  qui,  ma  non  voile  il  comere ;  couiunqm* 
sia,  compiacetevi  di  teneme  con  to  per  me,  e  di  porlo  con  U 
8po8a  dei  libri  si  miei  die  della  Signora,  e  delle  legatiire  chr 
paglierete  per  codeste  mie  opere,  e  di  tutto  poi  mi  ragguaglie- 
rete  perch^  io  ve  li  faccia  riniettere  subito ;  cb6  adesso  non  bi- 
sogna  conservar  debiti. 

Vi  ringrazio  piti  che  mai  della  tanta  amorevolezza,  con  cni 
in  cose  cosi  diverse  mi  andate  rendendo  dei  servigj  che  vi  con- 
rtuniano  del  tempo,  e  non  vi  devono  eerto  divertire.  Finisci* 
])erdie  sono  stancliissimo ;  la  Signora  vi  dirk  due  parole  qni 
sotto  da  s^.  Son  tutto  vostro. 

PS.  della  Contessa  d' Albany.  Notre  ami  n'a  pas  besoin  de 
temoins  qui  assurent  que  ce  quMl  dit  est  vrai ;  mai  certainement 
j^ai  vu  a  toutes  Ics  minutes  du  jour  son  extreme  application  a 
la  liingue  gieque.  Tout  est  devcnu  Grec  chez  nous  a  table,  en 
carossis  tout  se  nomme  en  Grec,  et  il  a  toigours  eu  dang  la 
bouche  les  decliuaisons  et  les  conjugasions  de  cette  langae.  A 
present  il  commence  a  se  calmer  etant  plus  savant,  je  snis  sun* 
qu'il  saura  aut-ant  que  possible  pour  I'age  qu*il  a  commence..  Je 
vouK  remercie  du  livre  et  j'ai  charge  Tami  de  vouft  le  paver. 
Recevez  I'assurance  de  mon  tendre  attachement. 


CCLXXII. 
A 

Firtnze,  d\  otto  luglio  1798. 


Ricover  male  una  persona  che  mi  ha  reso  un  servigio,  mm 
voglio :  ricever  bene  un  individuo  che,  comunque  sia,  fa  parte 
di  una  nazione  che  io  abborrisco,  non  posso.  La  generosita 
dunque  di  chi  iii'ha  reso  gi^  un  servigio  esige  ch'egli  me  ne 
presti  un  secondo,  e  lasciando  tutto  il  torto  dalla  parte  mia,  egli 
mi  dispensi  anco  dal  riceverlo.  Non  mi  dispenso  io  per6  dalla 
gratitudine;  e  dove  che  io  vaglia  a  sorvirlo,  son  pronto  a  fario. 
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ccLxxni. 

A  Carlo  Scafin,  Negoziamte  di  libri 

Padova. 
Firenze,  4  agOBto  1798. 

Padron  mio  stimatissimo, 

Ho  ricevuto  in  ottimo  grado  la  cassa  de'  libri,  e  sin  dal  di 
30  Inglio  bo  pagato  In  mano  del  Molini  le  convenute  lire  400  venetc. 

Ho  rimesso  al  Cavalier  Baldelli  11  Catalogo,  e  to  scorrendolo 
anoh^io ;  ma  flnora  non  bo  trovato  cosa  cbe  mi  prema.  Intanto 
le  trasmetto  qui  dunque  una  nota,  cbe  lei  si  compiacer^  di 
Kerbare  pro  memoria ;  e  caso  cbe  le  capitino  questi  libri,  li  ri- 
terrlt,  e  me  lo  far^  sapere :  o  se  le  yerrii  fatto  di  scoprire  cbe 
siano  vendibili  presso  a  qualche  altro  librajo,  o  privato,  mi 
ffktk  piacere  d'avvisarmene,  indicandomene  il  prezzo.  I  due  pin 
difficili  a  ritrovarsi  saranno  forse  11  Dionys.  HaJicar.  d*  Oxford, 
e  i  Geographi  Minores ;  onde  di  quejsti,  come  ancbe  piti  can, 
caso  cbe  11  trovasse,  entri  pui'e  in  parola  condizionale  col  ven- 
ditore ;  e  me  ne  scriva  subito  deflnitivamente  il  ristretto  prezzo 
al  quale  si  potrebbero  avere,  cbe  io  a  posta  corrente  le  daro 
una  risposta  decisiva.  Ho  ancbe  notati  sull'istesso  foglio  alcuni 
altri  libri  del  suo  Catalogo,  cbe  ella  terrk  per  conto  mio,  per 
poi  mandarmeli  quando  si  sard,  trovato  alcuni  di  quelli  altri  da 
ricercarsi. 


CCLXXIV. 
[Allo  stesso] 

Firenze,  6  settembre  1799. 

Padrone  mio  stimatissimo, 

JRicevo  la  sua  de'  SO  agosto.  Rispondo  quanto  alia  Tabula 
Peutingeriana,  fol.^,  Vienna,  1753,  cbe  la  piglier^^  per  il  prezzo 
cb'EU^  m*accenna  de*  4  zeccbini.  Veda  perc^  se  voglionp  diffalcar 
qualcbe  cosa:  almeno  il  10  per  100  delle  Lire  venete88.  Lascio 
questa  compra  all*arbitrio  suo;  Lei  faccia  come  x)er  se.  Quanto 
poi  alio  spedirmi  quegli  altri  libri  cb'io  Le  acccnnai  di  tencro 
per  conto  mio,  io  sarei  d'avviso  di  aspettare  ancor  qualcbe  po'  di 
tempo,  per  veder  s'Ella   me  ne  trova  qualcun  altro  di  quelli 

18    Alfieri  —  Letter e. 


274  VITTORIO  ALFIERI 


notati.  Mi  pare  die  il  Favorino,  stampato  di  fresco  in  VeneziA 
vi  dovrebbe  essere  I'eperibile.  Intauto  Lei  si  compiaccia  di  £anr 
una  croce  tdV  Hesychii  Lexicon,  8^,  Lipsiae,  1792  (perche  rho 
avuto  d'altra  parte)  che  sta  al  n.<*  24  della  Nota  cli'io  Lie  mandai. 
E  vi  aggiunga  i  seguenti,  per  poi  vedere  di  procurannell,  e  far 
tiitta  una  mandata. 

Le  raceoniando  massime  il  Favorino.  Intanto  son  tatto  soo. 
N<^  26  Rutilius  Numatianus  c.  n.  variorum.  8^.  AmsteL,  1682. 

>  27  Nonnus  Dyonysiaca  G.  Lat.  8^,  Hanov.,  1610. 

»  28  Nonnus  Paraphr.  in  Johan.  G.  L.  8<».  L.  B.,  1627. 

»  29  Poetae  Veteres  G.  L.  vol.  4.  Genevae,  1606-14. 

»  30  Poetae  Latini  Minores.  4<^.  Bat.  Burmanni,  1731. 

P8.  Essendomi  scordato  di  mandar  la  lettera  alia  poeta 
sabato  scorso,  me  la  litrovo  qui  il  di  15  settembre.  Onde  per 
non  indugiarla  di  piu  Le  aggiungo  qui  di  spedirmi  i  libri  preei 
da  Lei  con  I'ltinerario  sud.^  e  di  tutto  mandarmi  la  nota  oon 
il  ribasso  solito  su  i  suoi  e  la  Bolita  spedizione  fino  a  Venezia. 


CCLXXV. 

AlLA    SoRELLA  GlULlA 

Torino, 
Firenze,  27  afirosto  1798. 

•  •  «  •  • 

Benche  le  circostanze  non  sisino  liete,  mi  stupisco  pero  molto 
che  non  gli  (a  vostro  figlio)  diate  moglie;  egli  ^  della  giusta  eta 
da  ci5,  e  se  piii  aspetta,  Aar&  peggio. 

CCLXXVI. 

Alt/ Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino, 

Firenze,  15  ottobre  1798. 

Amico  cari88imo, 

Non  crediate  mai  clie  io  non  pensi  spessissimo  a  voi,  benche 
io  vi  scriva  rari sftim amenta ;  ma  un  giorno  dopo  I'altro  difTerisco 
serapre,  perehe  mi  pare  di  aver  tante  cose  da  dirvi,  che  voglio 
consaorare  una  mattinata  a  voi  solo:  ma  I'amor  dello  studio,  e 
Tabitudine,  mi  trascinano  ogni  mattina  svegliandomi  a  pigliar  i 
miei  libri,  e  cosl  mi  stance  poi  sino  alle  dieci  che  si  fa  colaxioner 
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d4   modo  che,   quando  \'ieiie  il  punto  clie  vi  dovrei  scrivere, 

mi  trovo  riflnito,  esaurito  di  mente  e  di  corpo,  e  mi  viene 

ribrezzo  di  dare  ad  una  persona  cosi  cara,   per  cosi  dire,  gli 

avanzi  di  nie  qnando  vi  dovrei  dare  le  primizie.  E  cosi  dicendo, 

ciififerisco  ancora  un'altra  settimana:  e  coed  passano  i  luesi,  senza 

ch'io  vi  abbia  detta  una  sola  parola.  Vol  vedete  e  toccate  ora 

col  dito  come  avvenga,  che,  per  troppo  spronar,  la  fuga  ^  tarda^ 

Mi  trattengo  anche  dallo  scrivervi  ex  professo  per  non  ammaz- 

zarvi  con  nojosi  ed  inetti  quesiti  su  i  miei  studii,  e  non  vi  fare 

indiscretamente  servinni  di  supplemento  grammaticale.  Tan  to 

pill  che  molti  dei  quesiti   che  io   vi  farei  oggi,  dopo  quindici 

^orni,  o  un  mese,  non  ve  li  farei  piti,  perch^  I'occasione  me 

li  ha  sciolti  inaspettatamente,  studiando  ed  ostinandomi.  Dunque 

buon  per  voi  ch'io  mi  rafi^-eni  su  questo,  altrimenti  vi  avrei  gia 

stancato.  Del  resto,  poi/non  ml  trovo  troppo  contento  de'  miei 

progressi  che  mi  pajono  lentissimi,  ed  il  frutto  prepostero  effajctoi 

mentis.  Ma  con  tutto  ci6  persisto  per  occuparmi  caldamente  in 

qualche  maniera  e  sviare  il  pensiero  dalle  tante  vili  ed  insipide 

cose  che  ci  van  travagliando.  Intanto  io  sto  per  chiudere  bot- 

tega,  quanto  ai  versi  massimamente,  che   mi  son  proposto  al 

tocco  dei  50  (a  cui  mancano  soli  tre  mesi)  di  non  pid  poetare. 

Per  ultimo  sforzo   sto  verseggiando  ora  TAlceste  seconda,  e 

quella  sar^  il  conipimento   delle  mie  fatiche.  Troppe  cose  mi 

rimangono  da  imparare  o  almeno  da  conospere  perch^  mi  avanzi 

abbastanza  di  vita  i)er  togliermi  tutte  le  curiosity  che  mi  sono 

destate  un  po'  tardi,  ma  pure  ardentissime  per  un  quinquage- 

nario.  Ho  dunque  destinato  i  giomi  che  mi  restano,  siano  molti, 

o  sian  pochi,  tutti  unicamente  a  scuriosarmi,  e  andarmi  see- 

mando  un  poco  la  vergogna  ch'io  chiudo  in  me  stesso,  o  non 

comunico  che  a  voi  solo,  della  mia  tanta  ignoranza  di  moltijs- 

sime  cose  che  pure  fan  parte  integrante  dell* arte  mia  professata 

gi&  da  25  anni  costantemente.    Be  il  marchese   Silva,  ch*io  vi 

raccomandai  e  che  non  ^  parti  to  ancora  di  qui,  differisce  altre 

due  o  tre  settimane,  ia  vi  mandero  per  mezzo  suo  ben  sigillata 

una  copia  pulita  del  Misogallo,  di  cui  conoscete  alcuni  membri 

sparsi,  ma  non  i  piii,  e  la  connessione  di  tuttA  Topera  vi  riu- 

scii^  interamente  ouova;  non  so   se  buona.  La  potrete  tenere 

presso  voi  un  mese  o  due,  e  poi  rimandannela  pure  sigillata, 

come  carte,  per  una  qualche  persoua  sicura.  £  iutanto  potrete 

a  ore  perdu te  andarlo  leggendo.   Leggerete  anche,   o  tutto  o 

parte,  a  queUi  che  costii  voi  giudipherete  poterlo  sen  tire  e  gu- 

stare,  se  nulla  v'6  da  gusUirsi,   e  nenza  pero  darlo  in  man  di 

nessuno,  n^  lasciarne  trar  copia  di  nessun  componimento :  mi 

direte  poi  a  vostro  belPagio  il  parer  vostro  che  gradii-6  assai. 

Vogliatemi  bene.  Son  tutto  vostro. 
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CCLXXVII. 

A' Carlo  Scapin,  Libraio 

Padova: 

Firenze,  d\  3  noyenibre  1798. 

Badron  mio  stimatissirAOf 

Ho  limesso  al  Molini  Lire  venete  108,  2  per  conto  t^uo,  cb*- 
sono  il  saldo  del  due  conti :  il  primo  Lire  82, 10  per  11  Favorino. 
Taltro  delle  Lire  25, 12  per  i  tve  Petrarchi.  Ho  fatto  fare  le  pin 
diligeuti  ricerche  presso  T  ultimo  procaccio  venuto  ier  Taltrod: 
Venezia,.  e  non  ho  potuto  raccapezzare  nulla  del  Budetti  Pe- 
trarchi ;  spero  clie  11  avr5  dal  procaccio  prossimo.  Mi  splaoe  cbt 
Don  cl  possiamo  aggiu stare  sul  Muratori.  Son  tutto  sue. 


CCLXXVIII. 
Allo   stesso 

I 

Padoi^a. 

Firenze,  1  decembre  1798. 

Padron  mio  stimatissimo, 

Ricevo  la  sua  del  10  novembre,  non  so  come,  stamaiie  dol- 
tanto.  Rispondo  subito.  Ella  mi  puo  sx)edire  1  voluiui  4  del 
Poetae  Graeci,  purch6  siano  puliti  e  in  buon  esaere.  Paghero 
al  Molini  le  lire  170,  a  tenore  della  sua.  Circa  poi  al  Muratori, ' 
rho  avuto  di  Roma,  e  mi  ^  costato  assai '  meno ;  siecLe  non 
possianio  piit  far  nulla  in  questo  articolo.  Le  acchludo  qui  la 
nota  di  quei  libri  che  g\h  ho  ritrovati  afiinch^  lei  si  compiacci^ 
di  crociarli  nella  sua  nota.  La  ringrazio  intanto  della  sua  pre- 
iDura  per  me,  e  son  tutto  suo. 


.'^~  ~.  ':Ti'ii^ 
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CCLXXIX. 
All* Abate  di  Caluso 

[ 1798]. 

■ 

T^  TTavooqpq) 
ei2MAi  KAAOrSISi 

Taoxog  itevtTpcovtastoDg  veavfoxoo 

OriKTOPIOS   AA*HPIOS 
st^  xdc  EXXyjvtxig  sloaYcoY^C  "ttl  5trc(qt  * 

« 

*£n«c8i'],  &  9CXxaxe,  ipxovxcov  navxaxoO,  AXCyoo  8«t,  xdiv  douXcov 
diQiiicov,  x(&v  diYad>(&v  ftxdiaxq)  licdivQ)  xfj^  xecpftXf}^  A«l  infxeixai  6  iU- 
Xexog*  xoO  xe  Ilcvd&pou  Ttapatvioavxo^,  6xi 

$6Xio^  aituv 

'Eic'  dvdpaoi  xp8|iaxa'. 
'EXioacov  pi6xou  n6pov. 

&|iol  didoxxac  x(Sv  1(0^  xf)^  olj^tepov  navxcov  p,ou  aoYYpafiji^xcov,  iqp'  ol^ 
Y]  6X^2  diXTjO^fiy^  (sC  Y8  (i^v  i^o(ia{  noxe)  i\iii  ioxiv  odaftti  dXXdc  (lijv  x^v 
?i£vaxa  np^^  a&,  doxcep  iv  Isp^  a(0ad^o6|isvov  icapadoOvau  'E^^cooo. 

AL  DOTTISSIMO 

TOMMASO  CALUSO 

« 

QUESTl  PREPOSTERI  TRA8TULLI  Dl   GIOVINETTO 

QUINQUAGBNARIO 

VITTORIO    ALFIERI 

IL    HENOMO    DEI    DISGEPOLI 

AGLI  ELEMENTI  6RECI   IN  UN  BIENNIO  PER  S£  STESSO 

AMMAESTRATO  MANDAVA    l'aNNO  1798 

Poich^,  o  carissimo,  dominando  presso  che  per  tutto  gli 
Hchiavi  boja,  snl  capo  a  ciascuii  biiono  Aempre  sovrasta  la 
si'iire,  e  ci  animonisce  Pindaro,  che 

L^eUi  ingannevol  pende 

Sugli  uomini,  volgendo  della  vita 

II  corso  e  la. partita; 

ho  risoluto  di  tutte  Popere  inie  fliio  al  di  d'oggi,  che  eono  il 
totale  avere  (se  alcun  saranne  mai)  Teramente  mio,  almeno 
r  indict*  de'  titoli  deporre  presso  di  tc?  quasi  in  tempio,  che  il 
.salvi.  Sta  sano. 


i.* 
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CCLXXX. 
Al  Cardinal  Consalvi. 

R.  d.  [1798?) 


Solamente  11  giovedi  niattiua  mi  ^  pervenuta  la  uota  del 
Barbiellini,  su  la  quale  ho  fatto  1e  mie  riflessioni  e  mi  sono 
finalmente  deciso  di  dargli  ai  patti  che  ]>i  vedra  specificati 
in  pih  della  nota,  la  somma  effettiva  di  2  fiorentini  pagad  in 
Roma  130,  o  siano  monete  di  10  p.i  toBcani,  effettive  260.  Mi 
Bona  regolato  in  questa  offerta  a  un  bel  circa  sal  contaratto  cbt 
gi^  ei  e  conchiuso  col  sud.  Barbiellini,  de\l*Mi9tazio  di  cni  do- 
man  da  va  Bcudi  40  effettivi  romani  e  lo  rilasei6  poi  per  monete  82. 
Onde  tanto  piii  in  nn  negozio  di  maggior  somma  si  dee  c^nten- 
tare  di  questa  offerta.  Ove  si  conchiuda,  io  mander^  sabito  i 
danari  e  il  Barbiellini  fai*^  la  ricevata  in  pi^  della  nota»  Rped- 
ficando  che  mantiene  tutte  le  opere  ivi  descritte,  e  co^  la  Sis^M- 
Una  con  le  date  da  lui  nella  sua  ultima  nota  specifieatemi :  t* 
che  farit  egli  le  casse,  mautenendo  Tint'egritA  e  la  totality  deile 
opere  e  dei  volumi  convenuti.  II  porto  poi,  ci  pensenN  io  a  farlo 
cercare,  come  ho  fatto  deW'^^stasio,  pnrch^  mi  si  speeifiehi 
prima  il  numero  ed  il  peso  delle  casse.  Ho  sx>ecificato  in  mar- 
gine  della  nota,  come  Lei  vedr^,  due  articoli  che  sono  da  ese- 
guirsi.  L'uno  h  di  due  opere  da  aggiungei'si  alia  JBUantima 
invece  di  due  altri  volumi  che  riltiscio,  gi^  avendoli.  L'altro  e 
sui  due  Glossari  di  Enrico  Stefan o;  solo  pigliero  quel  volume 
che  li  contiene  e  rilascier^  i  4  volumi  del  Tesoro  che  fanno 
opera  intera  da  se,  e  che  mi  ritrovo  pure  di  averli.  Eeoo  qnanto 
mi  occorre  dirle  circa  il  Barbiellini . . . 


CCLXXXI. 

r 

A  Giuseppe  Molini. 

[Firenzel.  Di  casa,  lunedl  mattina  [...  1798?}. 


Piglierc^  tutti  i  libri  speeiflcati  nella  mia  nota  in  volnmi  117 
dei  quali  gi^  ne  ho  ricevuti  44.  E  deflnitivamente  dar6  oent^i 
zecchini  che  paghero  immediatamente,  e  le  fo  osservare  che  il 
proprietario  si  puc>  ben  con  ten  tare;  x>oicli^  ^^^  ^  ^i^^i  esclufu, 
tolto  il  Muratori,  quel  che   resta   ^   poca  cosa;  e  v'^  il  Proclo 


J 
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molto  macchiato,  TEsopo  mancante,  il  Vetus  testamenfiim  molto 
male  andato  e  non  pulito.  E  cosl,  tra  quelli  che  ho  gik  ritirati, 
tTOYO  il  Plutarco  assai  maccliiato,  e  I'Antologia  tutta  tarlata; 
che  anzi  gliela  mando  segnata  in  due  liioghi,  perch^  la  veda  e 
^uardi  se  ci  ^  chi  la  Bappia  ra'ggiustare.  Spero  che  eonchiude- 
remo  cogl,  stante  che  mi  son  mesHO  al  ragionevole. 


CCLXXXIJ. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 
Firenze,  di  4  febbraio  1799. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  voetra  de'  23  gennaio,  entrovi  11  biglietto  di 
niia  sorella,  che  riguarda  il  pagamento  della  canibiale  dal 
Bronzet  non  accettata.  Mi  displace  molto  di  dovervi  dar  qnesto 
tedio  a  voi,  e  a  lei  questo  disturbo  di  pid;  ma  essendo  scaduto 
il  pagamento  ier  Taltro,  ieri  mi  torn6  tutti  qnesti  fogli,  col 
eonto  del  Fenzi  delle  spese  per  la  cambialo  protestata  e  non 
pagata.  Vi  acchiudo  ogni  cosa,  perch^  secondo  le  regole  delle 
piazze,  mia  sorella  se  ne  iaccia  dar  con  to  dal  Bi'ouzet.  n  Fenzi 
qui  mi  dice  che  la  cambiale  non  ^  pagata  da  questo  Coud^re 
di  IjivomOy  perch^  egli'  non  istii  troppo  bene  in  gambe,  nnr 
che  Brouzet  ^  tenuto  per  buouo  qui.  Onde  il  sudetto  firouzet 
ti'oyei*^  facilmente  un  miglior  corrispondente  che  gli  faccia  piu 
onore.  Non  ho  tempo  di  dirvi  altro.  Vi  prego  di  salutar  cara- 
luente  la  sorella;  e  dirle  che  mi  spiace  sommamente  del  male 
<li  mio  cognate,  di  cui  desidero  pure  le  nuove.  La  Signora  vi 
saluta;  ed/io  son  tutto  vostro.  Tra  qnalche  tempo  vi  mander6 
una  mia  composizione  lirica,  Innghetta,  che  ho  fatta  per  il  mio 
compleanuo  dei  40,  neiratto  di  abbandonar  quest'arte  delle 
sonanti  chiacchiere.  A  vostro  belVagio  me  ne  darete  poi  il 
vostro  parere,  quando  avrete  lo  spirito  alquanto  piii  sereno. 
Addio. 

CCLXXXIU. 
Al  Conte  di  Chialamberto. 

Firenz^  dl  17  febbraio  1799. 

Mi  e  stata  mandata  da  Venezia  la  lettera  ch'io  mi  do  Toiioie 
<li  i*ac€hiuderle  in  questa  mia,  uttitamente  con  quella  della  per- 
sona che  me  I'ha  trasmessa;  dalla  quale  ella  pu<^  rilevare  che 
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questa  lettera  e  creduta  di  somma  iiuportanza  per  11  Re  nostn» 
Signore.  lo  la  crederei  del  conte  di  Castelalfero;  ella  forse  ne 
conoscer^  il  carattere.  Chi  I'ka  scritta  sappone  che  il  Batio  di 
S.  GermaDO  sia  ancora  col  Re;  pnde  io  credo  che  la  lettera  fi 
debba  aprire  cost^,  senza  mandarla  altrimenti  al  sudetto  Balio. 
Ma  inBomma  ella  piii  esperto  di  me  in  tali  cose  f&rk  qaello  ch^ 
stimer^  per  il  meglio.  La  prego  solamente  per  niio  diecarioo  di 
accusarmene  la  ricevuta,  e  rinnovandole  il  mio  osseqaio,  ed  augn- 
randole  la  maBsima  feliciti^  mi  professo  buo  devotiasimo  servo. 


CCLXXXIV. 

A  Carlo  Scapin,  Libraio 

Padova. 

Firenze,  tU  23  febbraio  1799. 

Padron  mio  stimatissimo, 

Ho  ricevuto  finalmente  i  4  volumi  dei  Poeti  Greci,  Col.  Allo- 
brog.y  ed  ho  pagato  imraediatamente  al  Molini  le  Lire  170  ve- 
nete,  secondo  Tultima  sua  de^  10  novembre.  Qnesti  4  volumi 
sono  in  ottimo  essere  e  Bon  conteniissimo  deiracquisizione.  La 
prego  a  cassare  ancor  quenfaltro  dalla  nota  trasmessagli,  stante 
che  I'ho  ritrovato:  Timoei  Sophistae  Lexicon,  8®  L.  B.  1754.  E 
se  le  venisse  fatto  di  ritrovarmi  il  segnente  Pindaro,  mi  faoci» 
grazia  di  spedirmelo  subito:  PindaH  Omnia  G.  L.  S^.  Gkucor, 
Foulia.  1744,  Tom.  2,  vol.  1.  Son  tutto  suo. 


CCLXXXV. 

All' Abate  di  Caluso 

ToHno, 

Firenze.  tW  18  marzo  1799. 

Amico  carissimo, 

Tardi  ho  ricevuto  la  vostni  de'  13  coiTente.  Ho  ricevut^) 
I'involto  dello  calze,  ma  fraiiche  di  porto;  Tavete  dnnque  pa- 
.i^ate  voi  costji.  La  Signora  vi  prega  percio  di  dirle  di  qaanto 
vi  rimnn  debi trice.  Vi  ringrazia  niolto  della  commissione;  leha 
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trovate  baonisslme.  Vi  acchiudo  qui  ana  lettera  per  la  mia  bo- 
rella.  Vi  maiider6  quest'altro  corriere  la  ricevuta  delle  L.  1221.18 
subito  cbe  mi  saranno  state  pagate.  Parleremo  altra  volta  pid 
a  lungo  deir  Ode.  Ho  gusto  cbe  non  vi  sia  dispiaciuta.  Ma  si 
della  lode  cbe  del  biasimo,  bramen^  poi  cbe  a  comodo  me  ue 
particolareggiate  una  qualcbe  ragione,  cbe  sempre  mi  d^  del 
Inmi.  Per  ora  e  tardi,  e  flnisco.  Vi  abbraccio  di  cuore. 


CCLXXXVI. 

Allo  stesso 

To7'ino. 

Fjrenze,  di  25  marzo  {1799]. 

Ainico  ca/risHmo, 

Appena  bo  il  tempo  di  potervi  dire  cbe  bo  ricevuto  per  il 
corriere  passato  la  vostra  col  fogliolino  di  mia  sorella;  e  poi 
uel  decorso  della  settimana  ricevei  due  cambiali  del  sig.  Luca 
Dnrazzo  di  Genova,  in  tutto  alia  somma  di  pezze  1264.  8.  6.  in 
Liivorno.  Ma  siccome  Livomo  ^  state  occupato  i<6ri  dai  francesi, 
lion  posso  sapere  ancora  se  le  sudette  cambiali  siano  state  accet- 
t^ite.  Se  lo  sono,  dar6  riscontro  a  yoi  per  il  prossimo  coniere, 
aifincbe  ne  partecipiate  a  mia  sorella.  La  Signora  vi  saluta  cara- 
iiiente  e  son  tutto  vostro. 


CCLXXXVII. 

Alla  Sorella  Giuha 

ToHno, 

Firenze,  2  aprlle  1799. 

Ho  ricevut>a  la  vostra  lettera,  con  entrovi  le  due  accbiuse 
del  mio  cortesissimo  Nipote,  il  quale  vi  prego  di  ringraziare 
cordialmente  per  parte  mia  della  premura  spontanea  cb'egli  ba 
mostrato  per  me  in  questa  occasione.  Come  pure  io  ringrazio 
voi  medesima  d'avermi  dato  questa  riprova  di  piii,  oltre  all*altre 
tante»  dell'affetto  cbe  mi  portate,  e  del  pensiero  cbe  vi  prendete 
percli^  io  viva  tranquillo.  Infatti  finora  io  me  la  passo  bene, 
q  nan  to  h  possibile  in  una  tale  burrasca.  To  sto  in  villa,  distante 
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(la  Firenze  un  miglietto,  e  non  ci  ho  mai  piti  me»80  piedi  daeclii* 
e>  conquistata  dai  Frances!.  Onde  non  far6  certo  nesson  aao 
^atuito  deUe  commendatizie,  ma  se  saro  sforzato  da  qnalcbe 
circoBtanza  contraria,  allora  le  rinietter6.  Ma  gia  si  sa  che  io 
non  voglio  nulla  da  neBSuno;  e  nessiino  vuol  niente  da  me: 
onde  forse  me  la  paaser6  cosl. 


CCLXXXVIII. 

All*  A  BATE  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 

Firenze,  6  aprile  1799. 

« 

Amico  carissinw, 

Lunedi  25  marzo  i  francesi  conqnistavouo  Firenze,  e  tutu 
consecutivamente  poi  la  Toscana ;  la  quale  ^  ora  libera  quanU» 
Io  siano  il  .Piemonte  e  la  Francia.  La  Signora  ed  io  Btiamo  in 
una  villa  posta  sul  colle  a  un  miglio  o  poco  piii  da  Firenze. 
dove  non  attendiamo  ad  altro  che  alio  studio,  iinch^  ci  sara 
quiete  da  poterlo  fare.  Per  ora  c*^.  Livomo,  come  potete  ben 
credere,  ^  alquanto  sottosopra;  onde  non  posso  sax>ere  ae  le 
cambiali  saranno  pagate.  Mi  scadono  il  di  15  e  16  corrente: 
onde  allora,  se  sono  state  pagate,  manderd  la  ricevuta:  altri- 
menti  far6  sapere  quel  che  avran  detto. 

Yeugo  ora  alia  lingua  gi^eca,  da  cui,  iinche  ho  fiato,  nulhi 
mi  pu6  rimuovere.  Aveva  una  catasta  di  dubbii  e  question!  dn 
muovervi,  ma  i  disturbi  mi  han  tolt>o  di  spedirveli,  ed  anche 
per  non  vi  tediar  troppo  ve  li  manden^  a  pochi  per  volta.  La 
Prosodia  d'Omero,  che  del  resto  non  mi  riesce  gran  cosa  diffi- 
cile dopo  Pindaro,  mi  fa  immattire.  Pregovi  dirmi  come  si  scan- 
dono  e  pronunciauo  i  seguenti  vers! 

Eppure  se  codeste  sillabe  non  si  pronunciauo  distinte,  niam^a 
la  misura  del  verao.  Ditemi  anche  se  in  greco  non  esiste  la 
parol  a  d8uoio[ioc;  che  se  ella  non  esista,  mi  par  che  va  fatta  per 
esprimere  questi  suoni  omerici,  come  si  dice  YXotxtotid^,  uovol" 
xio|i6c,  ecc.  Scusatemi  della  seccatura.  State  bene.  Vogliatemi 
bene.  Son  vostro. 
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CCLXXXIX. 

Al  Contk  Alfieri  di  Maqliano 

ToiHno. 

Firenze,  di  8  giuirno  1799. 

Carissimo  sigtwr  Padre, 

Ho  ricevuta  la  sua  cortesissima  e  cara  lettei*a,  con  entrovi 
le  acchiase  4  fedi»  quali  appunto  io  le  desiderava.  La  sonima 
soUecitndine  e  amorevolezza  con  cui  ella  si  ^  compiaciata  dt 
Hervinni  in  questo,  rai  raddoppiano  sempre  plii  la  gratitudine 
e  Tamore  ch'io  porter6  sempre  nel  core  per  lei. 

La  ringi*azio  dunque  espressamente  di  tal  favore ;  *  e  non 
lascier^  inai  di  far  yoti  -per  la  saa  conservazione  e  felicity. 

Intanto  me  le  rassegno  sno  devotissimo  e  affezionatissimo 
figlio. 

CCXC. 

All' A  BATE  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 
Firenze,  27  loglio  1799. 

Amieo  carissimo, 

Jeri  flnalmente  ho  avuta  Tindicibile  consolazione  di  ricevere 
qaella  vostra  lettera  del  di  29  maggio,  tre  giomi  dopo  la  vostra 
liberazione.  Erano  quasi  quattro  mesi  ohe  non  sapeva  piu  niente 
di  voi,  n^  della  sorella;  e  delle  cose  del  Piemonte  poco  sapeva, 
e  confusamente.  Questa  vostra,  bench^  di  antica  data,  per  aver 
soggiomato  in  Milano  questi  due  mesi,  mi  ha  pure  tolta  gran 
parte  deirinquietudine  ch^o  aveva  avuta  sempre  su  voi,  e  sui 
vostri.'  Sapeva  quanto  ^  vicina  alia  cittadella  la  casa  vostra,  e 
temeva  pel  caro  e  prezioso  vostro  tesoro  dei  libri;  ma  non  mi 
sarei  certo  mai  creduto  che  vi  sarebbe  toccato  di  andare  in  cit- 
tadella alia  disposizione  di  codesti  schiavi  sicarii.  £  il  povero 
vostro  fratello,  alPet^  sua...  ma  che  serve  il  diref  Ogni  dire  i* 
un  nulla.  E  il  Papa,  ottuagenario,  non  e  egli  in  carceref  E  qual 
6  il  galantuomo  che  non  vi  sia,  o  sia  stato,  o  non  ci  dovr^  an- 
dare, dove  comanda  e  trionfa  la  servile  iniquity  9  Spero  adesso 
dalla  vostra  prima  che  ricever6  di  saper  poi  Tcsito,  dopo  la  cit- 
tadella presa,  dei  vostri  fi*atelli,  a  cui  mi  voglio  lusingare  che 
non  sar^  accaduto  altro  male  che  la  prigionia,  e  la  vista  mille 


284  YITTORIO  ALFIERI 


volte  piu  acerba  di  codesti  vili  tiranni.  lo  \i  scrissi  gik  nn'altni 
lettera  da  cho  »iamo  liberati  in  Toscana,  e  ve  la  mandai  saranno 
dieci  e  piu  giorni  per  mezzo  dei  due  fratelli  Cavalieri  Soarampi. 
die  a  quest' ora  dovrebbero  esser  giunti  cost^.  Stava  poi  seinpn 
Htteudendo  ogni  domenica  per  la  ripristinazione  del  nostro  C4ir- 
riere  di  Toriuo  lettere  vostre»  o  di  niia  sorella;  ma  finora,  e  son 
gi^  tre  domeniche,  non  ^  comparso  ancora,  e  mi  tocca  dunqne 
.scrivervi  oggi  per  il  corner  di  Bologna;  e  spero  che  per  Milant^. 
o  per  Parma,  vi  perverr^  questa  mia.  Ho  gradito  niolto  nelLi 
rostra,  che  vi  siate  ricordato  del  nostro  Misogallo,  e  cbe,  senza 
ardirmelo  norainare,  mi  abbiate  pure  infoimato  della  sua  eei- 
Bt'Onza.  Oramai  ci  potremo  scrivere  senza  mistero,  e  vi  maodcrii 
poi  anzi  la  corre2ione  di  alcuni  errori  di  scrittura  che  bo  sc<v- 
perto  dovervi  essere  dallMspezione  delle  altre  copie.  Alia  barba 
dei  Celti  qui  tiranneggianti  io  ho  sempre  seguitato  a  fame  far 
delle  copie,  ed  a  quest' ora  ve  ne  feono  molte,  onde  questa  bar- 
zelletta  non  pu6  piii  perire.   Se   durante  la  vostra  servitu  voi 
I'avete  aperto  qualche  volta,  mi  Insingo  che  avrete  sempre  tio- 
vato  or  qua  or  1^  la  vem   e   viva   pittura  di   tutto  quello  che 
neH'atto  pratico  si  andava  pur  troppo  provando  da  tutti  voi. 
Mi  farete  poi  piacere,  con  vostro  comodo   di   dirmene  un  poco 
pin  lungamente  il  vostro  parere;   stantech^  la  lettera  che  mi 
scriveste  piu  a  lungo  6ovi*'e8so  Misogallo,   non  mi  h  pervenuta 
inai ;  e  dopo,  le  nostre  rispettive  cattivita  ci   hanno  intercett^i 
ogni  libero  colloquio.  Io  ho  passati  i  102  giorni  della  tirannidr 
francese  di  Firenze  sempre   in   villa,    vicino  ai   Cappuccini,  in 
un'ottima  aria,  e  non  ho  mai  messi  i  piedi  una  sola  volta  nelln 
citt)\,  fin  al  d\  6  luglio,   che  fu  il  gioiiio  della  parificazione. 
Adesso  sono  ancora  in  villa,  ma  vo  qualche  volta  a  Firenze,  e 
massime  ogniqualvolta  ci  arriva  dei  soldati  tedeschi,  per  vedere 
il  trasporto,  il  giubilo,  Tespansione  di  cuore  del  pubblico  intero 
per  i  suoi  liberat<ori,  bench^  gli   Aretini  han  fatto  essi  il  piu. 
La  Toscana  ^  prosentenientc^  tutta  evacuata,  e  il  sole  vi  ioma 
a  risplendere.  Ho  lavorato  as8ai  in  questa  mia  prigione  di  pre- 
cauzione.  Ho  messe  al  pulito  le  due  Alcesti;  ho  fatto  ricopiare 
Ic  Satire,  e  altre  cone,  che  tutte  poi  mi  fo  una  festa  di  leggervi 
quando  cho  sia,  o  qui,  o  contA,  quando  ci  rivedremo  per  rultima 
volta.  La  Sigiiora  e  stata  bene  di  salute,  ed  ^  stata  la  mia  con- 
Holazione,  ed  il  mio   ritegno,   e   T^ncora   della  mia  vita,  come 
forse  io  mi  lusingo  di  essere  stato   la  sua.   In  due,  molti  pesi 
si  portano,  che  si  buttercbbero  la  da  ciascuno  da  se ;  perch^  la 
fatica  sarobbe  pii\  grave  che  non  Futile.  Anch'essa  vi  ha  scritto 
in  quella  mia  prima  lettera,  e  qui  ella  vi  dir^  anche  due  versi. 
se  siamo  in  tempo.  Intanto  amatenii,  e  scrivetemi  lungamente 
poi  (juando  il  potrete.  Son  tutto  vostro,  e  per  sempre. 
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CCXCI. 

All  A   SORELLA  GlULIA. 
Fironzef  2  agosto  1799. 

Fin  dal  di  cinque  di  luglio  siamo  stati  anclie  qni  liberati 
dalla  tirannide  francese.  Intanto  rallegriamoci  pur  tutti  di  cuore, 
che  Biamo  usciti  da  un  tenibile  baratro.  Ho  tremato  miUe  volte 
per  voi  e  per  11  figlio  vostro.  Grazie  al  cielo,  siamo  tutti  salvi, 
e  non  ci  pn6  niai  piii  accadere  nella  vita  nessuha  disgrazia  che 
approssimi  di  gran  lunga  a  tutte  quelle  clie  ci  sono  state  spen- 
zolate  sul  capo  a  tutti  per  tanti  mesi  ed  anni 


CCXCII. 

All* Abate  di  Caluso 

Torino, 

Firenze,  dl  30  Rettcmbre  1799. 

Ami^o  carissimo, 

Ho  ricevuto,  bencli^  con  qualche  ritardo,  sempre  tutte  le 
vostre  lettere,  ed  era  in  ultimo  quella  data  di  Caluso  17  cor- 
rente.  Non  mi  posso  giustificare  presso  voi  su  la  mia  neg]igen»» 
nello  scrivervi,  se  non  se  dicendovi  il  tutto  come  sta.  Vi  ho 
scritto  dalla  liberazione  nostra  in  poi  tre  lettere  solo,  di  cui  una 
per  via  degli  Scarampi,  e  due  per  la  posta  di  Milano.  Ma  sic- 
come  non  ei-ano  ristabiliti  allora  i  nostii  corrieri  di  Torino,  le 
nostre  proposte  e  risposte  si  sono  sempre  incrociate,  onde  e 
state  come  il  discorso  di  due  sordi,  che  si  rispondono  a  tiro  di 
campanile.  L^essermi  io  ripristinato  in  cittfi,  sin  dal  dl  10  d'agosto» 
^  state  cagione,  che  io  molto  disturbato  dalle  continue  noie  di 
sciorinare  da  capo  tutti  i  miei  libri,  che  non  son  pochi,  e  che 
aveva  incassati  in  qnattordici  easse,  e  dal  ridar  sesto  a  tutta  la 
nostra  casetta,  che  di  cima  in  fondo  avevamo  spogliata  prima 
che  venissero  gli  spogliatori;  e  mille  altri  pensieruzzi,  e  sopra 
tutto  Fessemii  io  fatto  una  legge  inviolabile  deH'occupazione  ^ 
di  tante  ore  il  giomo  ne'  miei  studi;  vedete  faccio  di  grosse 
ragioni ;  tutto  questo  mi  ha  fatto  sempre  indugiare,  e  differirc, 
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e  finalmente  desistere  dallo  scnveryi.   Eccovi  detto  ogni  oo«u 
Ho  per6  in  questo  frattempo  avuto  di  vostre  naove  dalla  sorellft, 
che  mi  disse  eri  andato  in  villa,  e  che  non  stavi  benisisimo,  come 
pure  mi  accennaste  voi  in  una  vostra  parlandomi  di  una  to6i« 
ostiiiata  che  vi  avea  tartassato.  Incaricai  mia   sorella  di   sala- 
tarvi  e  darvi  delle  mie  nuove.   £  sen  to  ora  con  somma  soddi- 
.sfazione  che  I'aria  di  campagna  vi   abbia  giovato,  e  che  siale 
in  ottima  salute.  Questo  ^  il  primo,   se  non  il   solo,  dei  beni, 
senza  il  quale  non  ce  n^e  nissuno.   £d  io,   a  cui  non  importa 
cert'O  moltissimo  il  vivere  oramai  luugamente,  sono  perd  etiti- 
chissimo  nel  regime  del  vivere,  percbe  voglio  viver  sano;  ed« 
segno  cbe  a  tavola  mi  nego  persino  un  flco,   se  credo  che  mi 
possa  pregiudicare  Pindomani  raattina  alia  chiarezza  deUa  mente, 
cbe  in  me,  come  credo  in  tutti,   dip^nde  assolutamente  dalla 
speditezza  dello  stomaco.  Ed  ^  tanto  oramai  il  tempo  che  io  ho 
perduto,  e  cos\  poco  quello  cbe  mi  rimane  da  x>erdere,  che  non 
mi  pare  di  aver  vissuto  11  giomo  cb4o  non  bo  imparato  qualcht* 
oosa  di  piu.  Ma  di  me  basta ;  e  vi  devo  avere  non  che  sfamato, 
delle  mie  nuove  saziato. 

Vengo  a  voi.  E  da  prima  vi  tomo  a  consigliare,  e  instigare 
a  porvi  di  propo^ito  a  pagare  davvero  quel  tributo  d^amicizia 
cbe  dovete  e  volete  dare  alia  memoria  delPottima  P[riiicipe88]*. 
onde  non  e  da  differire  altrimenti.  Tanto  piil,  cbe  non  h  mai 
Io  stesso  affetto,  e  Io  stesso  dolore  quello  su  cui  si  ^  domiito 
degli  anni;  come  h  quello  cbe  non  ci  lascia  ne  posa  n^  mmno. 
]>er  la  recentissima  piaga.  Ed  il  tempo  delle  afflizioni  pubbliche 
era,  ed  e,  tanto  piu  adattato  al  piangere,  ed  invidiare  i  defanti. 
jissai  pid  cbe  non  agli  studi  scientifici,  i  quali  vi  lasciano,  credo, 
il  cuore  e  gli  occbi  asciutti  del  pari.  Siccb^  vi  prego  istante- 
mente  di  non  vi  fare  piu  ammonire  da  me  su  questo  punto. 

Abbiamo  qui  mezzo  il  Piemonte;  ed  oggi  alle  quattro  deve 
arrivare  il  nostro  Ke,  di  Livomo,  dove  sbaro6,  come.saprete,  il 
di  24,  o  25;  se  non  erro.  Ho  visto  una  volta  finora  il  conte  Balbo, 
4'be  6  qui  proveniente  di  Barcellona,  e  Maone,  con  una  moglie 
franceso,  cbe  noi  conoscevamo  gik  di  Parigi.  Abbiamo  assai  par- 
lato  di  voi  col  sudetto  Conte  Balbo,  e  mi  pare  un  uomo  di  garbo 
assai  e  di  una  figura  molto  prevenente.  £d  io  disgraziatamente 
in  questo  son  donna,  e  son  sempre  pi^eso  a  bella  prima  per  gli 
ocohi ;  ma  raramente  pero  mi  son  dovuto  ricredere  coll'intelletto 
di  questi  giudizi  affrettati  su  la  prima  vista.  C'^  ancbe  la  Mar- 
cbesa  di  Caraglio ;  e  i  duo  fratelli  PrioccA,  il  Ministro,  o  Mon- 
signore;  e  il  Dragone  cbe  h  gik  ripartito  due  settimane  fa;  tuiti 
usciti  dalla  scbiavitu  di  Francia;  cbe  Tabuso  e  Tignoranza  del 
valor  dei  nomi  fa  risibilmente  e  vergognosamente  per  noi  chia- 
mare  ostaggi.  Cioe  pegni;  e  ci  pu6  esser  pegni  dove  non  c'e 
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ft'det  Sono  ostaggi  come  quelli  clie  predano  gli  Algerini,  peguo 
cioe  di  un  riscatto;  ma  qui  il  riscatto  ^  da  pagarai  in  pioiubo 
e  in  feiTO,  ma  non  in  oro  mai.  AdesBO  piglio  un  po*  di  fiato, 
perch^  la  Signora  yi  vuole  anch'essa  parlare  un  ]>oco;  essa  vi 
vuol  bene  quanto  io;  e  siete  vol  il  soggetto  continuo  dei  nostri 
simichevoli  sfoghi.  Domattina  vi  dar6  ancora  quattro  parole, 
poieh^  il  nostro  corriere  riparte  il  martedl ;  ma  non  arri va  adesBo 
t'he  ogni  due  Domeniche. 


CCXCIII. 

AlLO  8TES80 

Torino. 

Firenze,  28  ottobre  1799. 

Amico  caHssim-o, 

Tutte  le  vostre  lettere  si  a  me  che  alia  Signoi'a  sono  arrivate 
H  suo  tempo,  e  1'  ultima  di  tutte  mi  fn  data  quella  del  Conte 
Maistre,  di  cui  vi  parlei*6  poi. 

Vengo  subito  ai  versi'sciolti,  recatimi  unitamente  col  libro  del- 
TEsercizio,  di  cui  mi  dolgo  della  legatura  troppo  magnifica.  La 
Signora  ve  ne  ha  scritto,  mi  dice,  il  suo  parere  lungamente ;  io 
non  Tho  letto,  essendo  in  francese ;  e  non  me  I'ha  voluto  dire. 
Non  so  cosa  sar^  ;  ma  fedelmente,  senza  leggerlo,  ve  Io  ac^hiudo 
qui  in  qnesta  mia.  II  parer  mio  sulla  totalitii  di  questa  compo- 
Hizione,  si  e  che  vol  dit.e  in  essa  tutto  quello  che  si  poteva  dire 
a  tal  proposito,  ma  che  ci  dite  anche  delle  cose  clie  si  poteano 
ommettere,  e  che  starebbero  meglio  nelle  Pi-ose  che  ci  volete  in- 
aerire.  Come,  per  esempio,  la  part«  naiTativa  dei  vostri  anni  gio- 
vanili,  e  delle  occupazioni  vostre.  Bcnch^  in  quel  periodo  Me 
imberbe  ancora  sino  a  Virtiide  austei^a,  abbiatc  con  n^olta  ele- 
ganza  e  poesia  lumeggiato  quelle  vostre  peripezie  ;  con  tutt4>  ci6 
mi  pare  che,  massime  nelle  Dediche,  si  debba  il  meno  che  si  pu^ 
parlar  di  se  stessi.  Circa  poi  alio  stile  e  aiidameuto  di  questi 
sciolti,  io  gih  non  m'intendo  di  questo  genere,  e  poco  mi  piace 
il  verso  sciolto  che  non  sia  o  Dialogo  o  Epico.  Ma  pure,  se  dal 
Frugoni,  come  dal  prototipo  di  quest'arte,  si  ha  da  regolare  il 
giudizio,  mi  pajono  questi  vostri,  come  a  voi  pure  secondo  che 
mi  dite,  alquanto  privi  di  quel  brio  e  pompa  con  cui  egli  suol 
verseggiare. 

Qua  e  1^  vi  trovo  delle  oscurita;  il  primo  periodo  h  troppo 
lungo,  e  di  una  direzione  non  abbastanza  sostenuta ;  come  per 
esempio  il  verso  A  scemar  tanto  dan  no  in  qualche  parte,  Sebben 


288  viTTomo  alfi£Ri 


menoma,  quello  ^  troppo  di  proea ;  cos!  Ma  i  lineamenii,  parolii 
che  ammazza  ogni  verso,  massime  coUocata  in  principio.  La  prova 
che  avete  fatto  di  voltarli  in  ottava  rima,  mi  piace ;  e  il  toUi]<- 
di  queeti  vei-si  si  adatterebbe,  mi  pare,  meglio  alia  rim  a,  e  &«- 
diverrebbero  piii  chiaii  stante  il  doveme  abbreviare  i  periodi.  Cin- 
qaesta  langhezza  dei  periodi,  la  quale  fa  alle  volte  bellezza  Delli» 
stile  oratorio,  mi  pare  il  contrario  affatto  dell* indole  d'ogni  vers*): 
poich^  se  il  verso  ^  un  canto,  il  cantore  dee  pur  pigliar  fiato: 
dnnque  deve  incidere  piil  spesso  il  suo  dire,  per  non  farsi  egli 
Htesso  scoppiare  una  vena  del  petto,  e  non  rompere  un  qualclH- 
tendine  degli  orecchi  degli  ascoltanti,  cbe  se  respirano  perdono  i* 
filo  del  discorso.  Onde  il  genere  mi  pare  falso,  e  una  di  qnellt- 
ricchezze  nate  dalla  poverty.  Ed  in^Atti  il  Fmgoni,  poverissim<> 
d'idee,  crede  snpplire  alia  sua  scarsit^  con  questa  ricon*atA  stor- 
tura;  e  Teffetto  de'  suoi  versi  h  sempre  assai  piik  fatica  che  dilett^i. 

Yoi  mi  domandate  se  il  meglio  non  sarebbe  di  soppriniere  dH 
tutto  questa  dedica  in  versi ;  ed  io  vi  rispondo,  che  Topera  essendo. 
cx)me  mi  acceunate,  mista  di  prosa  e  versi,  io  sopprimerei  queMi 
sciolti,  e  non  farei  dedica,  o  la  fare!  in  sei  righe  affettnoee  t> 
Hemplicissime  in  prosa. 

II  sonetto  che  mi  acchiudeto  pel  Temistocle  ^  hello,  ben  ver- 
Heggiato,  ben  condotto,  e  di  gran  lunga  superiore  agli  sciolti. 
Parliamoci  francamente,  e  in  modo  degno  di  tutti  due.  I  ver»i 
sono  un  eretismo  di  mente  niero  e  schietto.  Ora  la  nient<e  non  h» 
questo  privllegio  sul  corpo  di  prolungare  le  sue  facolt^  d*impet<> 
oltre  gli  anni  dell'impeto.  Yoi  vedete  che  io  a  cinquant'anni  noii 
ho  pid  voluto  far  versi ;  con  questo  semplice  raziociiiio:  Se  io  li 
fo  come  prima',  non  aggiungo  nulla  al  mio  uome,  se  pure  non 
tolgo ;  ma  se  li  fo  meno  di  prima,  tolgo  anche  molto  ai  gi^  fatti : 
dunque  basti.  Dove  il  guadaguo  ^  nullo,  e  la  perdita  ^  grande, 
non  h  negozio  da  imprendersi. 

Ma  io  qui  scioccamente,  con  tono  cattedratico,  vi  dico  delle 
cose  che  sapete  meglio  di  me.  Onde  non  aggiungo  altro. 

La  lettera  poi,  di  cui  mi  trasmettete  copia,  e  che  verra  inseriu 
nel  principio  della  prosa  prima,  h  affettuosa,  elegante,  e  delicata 
di  senso ;  ma  temo  che  dal  periodo  2{4  solo  perche  U  redute  eoMe 
sino  &1  fine,  la  sottigliezza  del  pensieri  non  riesea  oscura  ai  pia. 
e  non  ptya  alquanto  soverchiaraente  metafisica.  Non  mi  piace  ]\qi 
assolutamente  quella  apostrofe  piii  su :  Ma  chi  saravri  che  non 
disprezzi  V opera  miaf  Quanto  Io  scrittore  dee  astenersi  dal  h^- 
darsi  troppo,  massime  nel  i*aziocinio  della  prosa,  altrettanto  {loi 
dee  schivare  di  avvilir  per  cosi  dire  se  stesso,  perch^  a  quest'a- 
postrofeogni  soiocco  omaligno  pno  ris{K>nder  subito:  Se  Io  scrit- 
tore non  crede  tal  cosa,  i)erche  la  dicef  e  se  la  crede,  perched 
dk  Topera  ? 


J 
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Scusate  tutte  queste  filastrocche  c  temeiit^  di  un  discepoluzzo 
in  faccia  al  suo  babbo  e  maestro :  ma  il  vero  afifetto  che  ho  per 
voi  mi  fa  dire  quello  eli'io  credo  vero ;  ma  forse  non  lo  6.  Co- 
in anqiie  sia,  rimetto  il  giudicio  in  voi.  In  quanto  a  me,  desidero 
per  le  cose  niie  moltissimo  il  giudizio  anche  stitico,  ed  anche 
inaligno  si  degli  amici  che  dei  nemici,  pnrch^  siano  persoue  da 
poterlo  dare.  Ed  in  prova  (e  per  gastigarvi  anche  del  non  a  verm  i 
voluto  mai  dare  un  giudicio  critico  sul  mio  Misogallo)  vi  ac- 
chiudo  qui  altre  critiche  che  mi  sono  fatto  fare  dal  Monsignor 
Consalvi,  e  dalF Abate  Testa,  e  dal  Cardinale  della  Somaglia, 
che  erano  tutti  in  Venezia  quando  inviai  colk  quella  mia  Can- 
zone ultima  al  Consalvi  pregandolo  di  sviscerarla  pure,  e  dir- 
mene  il  parer  suo.  Vi  condanno  dunque  a  leggere  qiiando  ne 
avrete  il  tempo  la  loro  critica,  la  mia  risposta,  e  la  contro-cri- 
tica  loro;  e  un*altra  volta  poi  vi  mandero  le  coiTezioni  che  ho 
tentato  di  fare  alia  suddetta  Canzone.  II  loro  parere  non  mi  ^ 
parse  n^  in  tutto  vero,  n^  in  tutto  false ;  ma  tanto  mi  ha  date 
dei  lumi.  Quanto  piil  me  ne  darebbe  il  vostro,  s\  suUa  compo- 
sizione,  che  sulle  critiche  !  Se  avrete  del  tempo  di  piil,  mi  fa- 
rete  piii  gran  piacere  di  darmelo.  Questi  fogli  poi  me  li  riman- 
derete.  Son  numerati  sine  in  III  a  numeri  romani. 

n  tempo  mi  manca  per  dire  di  piti ;  ed  avrei  molte  altre  cose  da 
dirvi ;  ma  per  questa  volta  tra  io  e  la  Signora  e  i  suddetti  Prelati 
critici,  vi  avremo  date  da  leggere  a  saziarvi.  Addio.  Son  vostro,  ecc. 

PS,  Mi  era  scordato  di  dirvi  su  i  vostri  versi,  che  vi  6  sfug- 
^to  un  mode  afi:*atto  francese,  per  quanto  mi  paja,  ed  ^  in  fine  : 
e  taciti  sospiri  Potrei  piacbrmi  a  sparobrr.  Je  pourrais  me 
plaire  d,  in  vece  di  mi  compiacerei  di, 

Addio  di  nuovo.  Scusatemi. 


CCXCIV. 

A  LuiGi  Colli 

Treviso, 

Firenze,  d\  16  novembre  1799. 

Nipote  mio, 

Ad  uomo  di  alto  e  di  forte  animo,  quale  vi  repute  e  siete,  o 
queste  poche  mie  veracissime  e  cordiali  parole  basteranno,  o 
nessune. 

Gi^  Tonor  vosti'o  avete  leso  voi  stesso  e  non  poco,  dal  punto 
in  cui  voi,  per  somma  vostra  fortuna  non  nato  francese,  spon- 
taneamente  pure  indossaste  la  livrea  della  Francese  Tirannide. 

19    Alfieri  —  Lettere. 
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Risarcirlo  potete  forae  ancora  voi  steRBO,  volendo :  ina  egli  sar^  pur 
troppo  in  tiitto  perduto,  e  per  sempi'e,  se  voi  persisted  in  mia 
cosi  obbrobriosa  servita.  N^  io  g\k  vi  dice  di  cedere  alle  luinacde 
di  coiifisca,  o  d'esiglio,  fattevi  dal  Governo  Piemonteee ;  ma  ^ 
cedere  bensi  alle  ben  altre  incessanti  minaccie  che  vi  fannooeiixa 
dubbio  la  propria  vostra  coscienza^e  Touore,  e  rinevitabile  Tri- 
biinale  terribile  di  chi  dopo  noi  ci  accorda,  o  ci  toglie  con  impar- 
ziale  giudizio  la  fama.  La  vostra  era  stata  finora,  non  clie  intatta. 
gloriosa ;  son  uno  dei  PiemonteBi  che  ho  visti  mi  ha  parlato  di 
voi,  che  non  ntimasse  e  ammirasse  i  vostri  militari  talenti.  Rias- 
ftnmetela  dunque  col  confessare  si  ai  Francesi  medesimi,  che  mi 
vostri,  che  voi  avet«  errato  sei'vendo  gli  oppressor!  e  i   tiranni 
della  nostra  Italia.  Ed  ove  pure  vi  possa  premere  la  stima  di  nna 
gente  niente  stimabile,  sappiate  che  gli  stessi  Francesi  vi  stime- 
rauno  assai  pifi  se  li  abbandonate,  di  quello  che  vi  stinieranno 
an  che  valorosameute  servendoli. 

Delresto,  quand'anche  codesti  vostri  schiavi  parlanti  di  liberta 
trionfassero,  e  venissero  a  soggiogare  tutta  TEuropa;  o  quan- 
d'anche  voi  perveniste  fra  essi  all'apice  dei  massimi  loro  ver- 
gogQosissinii  onori,  non  gi^  per  questo  mai  rimarreste  voi  pago 
di  voi  medesimo,  n6  con  sicura  e  libera  fi*onte  ardireste  voi  in- 
nalzare  nei  miei  occhi  i  vostri  occhi,  incontrandomi.  La  meniti- 
cit5.  danqae,  e  la  pid  oscura  vita  nella  vostra  patria  (Q  che  pure 
non  vi  pu5  toccar  mai)  vi  farebbero  e  meno  oppresso  e  men 
vile,  e  meno  schiavo  d'  assai,  che  non  il  sedervi  an  1*  uno  dei 
cinque  Troni  Direttoriali  di  Parigi.  Pih  oltre  non  potreste  ascender 
voi  mai;  nd  maggiorraente  contaminarvi. 

Ed  in  ultimo  vi  fo  riflettcre,  che  voi  non  potete  la  degnissima 
vostra  Consorte  ad  un  tempo  stesso  amare  come  mi  dite  e  sti- 
mare,  e  macchiarla. 

FiniKCo,  s{)eraudo,  che  una  qualche  impressione  vi  avran  fatta 
neiranimo  quosti  miei  duri  ma  sinC'Crissimi  ed  affettuosi  senti- 
mcnti,  ai  quali  se  voi  non  prestate  fede  per  ora,  son  certo  die  U 
giomo  verra  iu  cui  pienissima  la  presteret«  poi  loro;  ma  invano. 
Son  tutto  vostro. 

CCXCV. 
Alla  Sorella  Giulia 

Firenze,  18  novembre  1799. 

Ho  ricevufco  ieri  Taltro  una  lettera  del  vostro  geneix>  Colli, 
recatami  da  Treviso.  Ho  risposto  subito  d'linpeto  cosl  sul  dosso 
della  sua  lettera ;   non  ho  avuto  tempo  ancora  di  ricopiare  la 
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lettera;  ma  la  gettiniana  ventura  .ye  le  mandero  tutte  dae»  la 
saa  e  la  luia,  per  mezzo  del  nostro  Abate,  e  vol  la  leggerete  con 
esBo  Abate,  e  se  giudicheret<e  die  la  mia  risposta  gli  posaa  gio- 
vare  senza  troppo  offenderlo,  vol  glie  la  manderete  a  Gratz, 
dove  dite  che  andava,  se  no  la  brucierete.  lo  non  gli  posso 
rispondere  altrimenti.  Non  lo  conosco,  come  sapete ;  ma  per  fama 
avevo  preso  di  lui  la  piii  alta  stima,  ed  affetto.  Ml  h  doluto 
sovramodo  il  suo  errore  primo;  e  mi  duole  ancor  piil  questo 
seeondo  del  persistere.  lo  stimandolo  un  di  qiiei  pochissimi  che 
meritano  die  gli  si  dica  la  verity,  glie  Tho  detta  sdiiettamente 
e  fortemente,  ma  mi  pare  d*avergliela  detta  da  padre  ed  amico. 
Comnnque  Bia,  voi  farete  con  TAbate  quello  che  vi  pari'fi.  Ma 
oerto  se  non  lo  persuade  quel  che  gli  dico  io,  che  conosco  pur 
tropi)o  i  Francesi  mille  volte  piii  di  lui,  dispero  che  niuno  lo 
perauada. 


CCXCVI. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 
Firenze,  25  iiovembre  1799. 

Amico  carissimo. 

Ho  ricevuto  in  ottiiiio  essero  dal  con*iere  Bertrand.il  vostro 
libro,  il  quale  mi  ha  fatto  un  sommo  piacere,  perch^  h  vostroe 
perch^  egli  tratta  una  questione  sulla  quale  io  ignorantissimo  ci 
ho  pure  fantasticato  mille  volte  ;  onde  affinch^  voi  ammiriate  la 
mia  temerity  quanto  io  Hmmirer6  nel  libro  il  vostro  sapere,  vi 
voglio  dire  prima  di  leggerlo  Popinione  che  io  mi  sono  attraver-  ' 
sata  in  capo  su  questa  pronunzia  servendomi  del  seguente  razio- 
cinio  semplicissimo  ed  ignorantissimo. 

Certo  Tidea  di  attribuire  airSnte  supremo  un  nome  che  fosse 
degno  di  lui,  sonante,  maestoso,  soave,  pronunziabile  in  tutti  i 
secoli  da  tutti  i  popoli,  ^  un'idea  sublime,  giusta  ed  utilissima. 
Chiunque  Tavesse  il  primo,  o  sia  Mos^,  o  Abramo,  od  altri,  egli 
era  un  gran  conoscitore  degli  uomini  colui ;  e  vedeva  Timportanza 
di  soggiogar  Torecchio  per  impadronirsi  del  cuore.  Ci6  posto,  alia 
fabbrica  del  nome  di  Dio  niuua  lettera  potea  concorrere  a  pid 
giusto  diitto  esclusivamente  quanto  le  quattro  vocali,  lepiii  belle, 
escluso  il  bruttissimo  u  comunqne  egli  si  pronunzi.  Ammesso 
queste  quattro  sole  vocali  per  designare  lacosa  la  pi  it  importanto 
di  tutte,  bisogna  pur  anche  ardiitettarle  simmetricamente  con 
orecchio  musicale.  Se  dunque  o  Mos^  o  altri,  avea  Tudito  come 
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lo  abbianio  noi  Italian!,  certamente  avni  gpogliato  qucste  qaattm 
voci  d*ogni  siiono  spiacente  j^ttarale  e  nasale,  niantenendole  ne? 
loro  9uono  primitivo  purissimo.  Dunque  Don  avrk  inserito  on  j 
lango  in  principio  che  vi  fa  figura  di  consonante,  toglie  ana  si]- 
laba  delle  quattro,  e  quindi  scema  la  raaestA  e  la  soavitA.  Dunque 
non  ci  avr^  neppiire  introdotto  il  brattissimo  van  ti*a  Ve  e  Vo 
per  la  stessa  ragione  delPj.  E  dnnque  finalmente    non  ci  arn 
introdotto  e  appiccicato  air  a  qneiroiTibile   aspirazione    inntilf^ 
deWh,  Dunque  per  riempire  Tintenzione  dell*  inventore,  e  pia- 
cere  a  tutti  i  popoli,  e  man  ten  ere  in  eterno  quel  venei-ato  nomr 
intatto  da  ogni  contaminazione,  lo  deve  aver  eoinposto   delle 
nemplici  quattro  piil  belle  vocali,  pronunziate  spiccate  cia^teun^ 
e  allungate  le  due  piil  belle,  Vo  e  Va,  Ed  ecco  come  la  mia  pn^ 
»unzione  ed  ignoranza  han  deciso  che  si  dovesse  pix^nunziare  il 
nome  di  Dio.  Ye  lo  scrivo  in  greco  "per  flHsaryi  la   qiiantita  ed 
i  toni  Ua>a.  'Itovtxog  dn'  eXsccovog. 

Tutta  questa  filastrocca  vi  ho  scritto  per  farvi  ridere  un  poci> 
a  spese  mie,  e  dimostrarvi  con  qnauto  piacere  leggero  il  vo6tn> 
libro,  di  cui  gii\  ho  letta  la  prefazione,  in  cui  anche  per  il  grec«» 
ho  ricavato  molti»ftimi  lumi  gik.  L*erudizione  mi  diverte  e  mi 
attacca  ancor  piu  ostinatamente  a  8^  che  non  lo  facesse  in  ad- 
die  tro  il  comporre.  Invidio,  e  ammiro  voi,  che  avete  Bapato  f- 
l>otuto  da  voi  Rfondare  tante  provincie  del  vastissinio  regno  deik- 
Hcienze,  e  mi  struggo  adcsso,  ma  tardi,  del  deaiderio  di  riparan:- 
un  poco  il  danno  che  mi  ha  fatto  la  mia  pessima  educazione,  cbe 
mi  pare  di  non  averla  meritata.  Ma  vol  to  il  foglio  e  paaso  ad  altro. 

Ho  ricevuto  poi  la  scttimana  scorsa  la  vostra  dei  13  correnU*. 
Quel  che  mi  dit«  su  I'arte  critica  6  giustissimo,  e  detto  con  mas- 
sima  precisione,  eleganza  e  chiarezza ;  onde  lo  conserverft,  e  ne 
far6  buon  uso.  lo  son  tuttavia  sempre  di  pan^re  di  lasciarmi. «» 
farmi  anche  dire  delle  Rciocchezze  su  le  cose  mie  da  chi  si  vunl 
pigliare  questa  briga,  perche  mi  vi  place  sempre  d'imparar  qnalche 
cosa ;  se  non  sempre  per  I'arte  dello  scrivere,  almeno  per  Tarte  del 
cono'Hceregli  uomiiii ;  e  per  farmi un'idea  ginsta delle  opinion!  degh 
uomini,  e  delle  impressioni  che  sogliono  essi  riceverc  dalle  coc?e 
scritte.  Questo  serve  poi  di  regola  per  toccare  piuttosto  iin  ul 
tasto  che  un  tal  all.ro ;  ed  incorrere  piuttosto  in  tnl  difetto  cbe 
in  tol  altro.  Per  esempio;  per  il  volgo  dei  lettori,  cbe  sono 
i  due  tei*zi  e  cinque  sesti,  non  i>otete  credere  quanto  nnoce 
alPautore  anche  la  mezza  oscuritt^,  e  quanto  gli  giova  anche  b 
mezza  trivialitA.  E  benche  questo  sia  per  Tappunto  Tantipode  del 
mio  pensare,  i)ure  in  tutte  quelle  cose  dove  il  genere  lo  comporta. 
10  mi  Hono  andato  allontiinando  sempre  piu  daH'oscurit^  ancfa<* 
leggierissima,  per  non  dar  fatica  al  lettore  che  n*^  tanto  e  poi 
tanto  iiemico.  Tolta  dunque  la  poesia  lirica,  in  tntto  il  rimaneote 
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io  vorrei  eBsere  chiaro  coDie  Pacqua,  se  foBse  possibile,  anche  col 
pericolo  di  averne  talvolta  Tinsipiditlt.  Ma  pure  sento  beniBBi'mo 
ehe  non  ci  rieBco,  n^  rieBcir6  mai  eBsendo  contro  la  Datura  niia. 
Ditemi  un  poco,  se  vol  trovate  Id  Platone  queBta  facile  ed  ele- 
gante chiarezza,  in  quel  maBsimo  grado  che  ci  viene  accertato  dai 
letterati.  In  Senofonte  me  ne  avreggo  anch*io;  main  Platone  fi- 
Tiora  no;  come  neppure,  molto  meno,  n^  in  Tito  Livio,  n^  in 
Cicerone. 

Del  resto  non  vi  voglio  poi  vedere  cob!  spaventato  dell*im- 
pi-esa  di  lodare  degnamente  la  PrincipesBa.  Ancorch^  essa  non 
abbia  fatto,  o  Bcritto  cosa  che  la  posBa  far  viver  da  b^,  baBta 
che  le  lodi,  o  gli  Bcritti  parlanti  di  lei  Biano  ottimi,  ella  vivrk 
in  essi.  II  Petrarca  avrebbe  etemato  la  Bua  gatta  Be  ne  aveBse 
voluto  Bcrivere,  qnanto  la  sua  Laura.  Meglio  di  me  voi  Ba- 
pet«  che 

ToCko  yap  A^avaxov  ^covaev  Ipnet,  sX  xt^  su  slwot  xt, 

Non  e  dun  que  mai  il  Boggetto  che  dee  Bpaventar  lo  Bcnttore, 
padrone  egli  anBoluto  di  innalzar  gliumili,  ed  umiliare  iBuperbi. 
Dunque  voi  tanto  piti  che  avete  il  Boggetto  degniBsimo,  a  nuiraltro 
dovete  pensare  Be  non  Be  a  dare  la  maBBima  ])erfezione  ai  com- 
ponimenti,  e  cobI  la  veirete  a  dare  al  Boggetto;  e  Bempre  piti, 
quanto  piu  Bi  allontaneranno  ed  esBa  e  voi  daUa  memoria  e  vista 
dei  contemporanei.  Poco  dunque  importache  ci  sia  tutto,  o  parte 
soltanto  di  quel  che  vorreste  dire  di  lei ;  che  ci  sia  il  vero  geo- 
luetrico,  o  il  vero  ideale;  che  sia  per  ora  creduto,  o  no,  appro- 
vata  o  disapprovata  la  materia;  purcli^  sia  ottimo  il  colorito  e  il 
disegno,  il  tempo  fark  il  rimanente  a  dispetto  di  tutti  gli  osta- 
cohizzi. 


CCXCVIl. 

Al  Canonico  Ansano  Luti 

Siena. 

Firenzo,  5  gennaio  1800. 


is  pregato  il  signor  Arciprete  di  dire  per  parte  mia  al  signor 
Ciaccheri  che  ho  ricevuto  la  sua  lettera;  che  lo  ringrazio  della 
sua  buona  memoria;  e  che  non  rispondo  direttamente,  perch6, 
stante  il  suo  incomodo  degli  occhi,  a  ogni  modo  avrebbe  bisogno 
d'interprete.  Quanto  poi  alFoperette  mie,  ch'egli  mi  chiede  per 
ifttamparBi  dal  Bandinelli,  la  prego  di  dirgli  che  io  non  ne  ho  di 
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stampabili ;  e  che  quando  anclie  le  avessi  e  gliele  potessi  daie. 
non  se  ne  pennetterebbe  a  conto  nessuno  la  stampa  in  Toecuia : 
tanto  piii  che  io  non  n)i  sottometto  a  nessuna  aJtra  revisione  cfa1^ 
a  quel  la  del  buonsenso  futuro  se  torner^.  Son  tutto  auo. 


CCXCVIII. 

All' Abate  di  Caluso 

Tarino. 

Firenze,  5  gennaio  1800. 

Amico  cansgimo, 

Attesi  i  pessimi  tempi,  la  vosti'a  ultima  dei  26  Decern bre  mm 
mi  ^  pervenuta  che  il  giovedi,  ed  il  con-iere  vostro  era  paitito 
8in  dal  martedi:  onde  non  vi  ho  potuto  rispondere... 

Ho  letto  presso  che  tutto  il  vostro  libro  del  Nome  di  Dio,  e 
mi  insegna  e  diletta  moltissiiuo,  per  quanto  per^  lo  posso  inten- 
dere,  non  sapendo  ne  Tebraico  n^  Tarabo :  ma  cogli  alfiabeti  di 
queste  due  lingue  in  una  mano  e  il  vosti'o  libro  dairaJtra,  taoto 
mi  ajutOy  e  concepisco  con  egual  piacere  e  dispiacere  ad  an  t€«ipt» 
stesso  ed  il  vostro  sapere  ed  il  mio  non  sapere,  t-anto  piik  ch-io 
non  son  piu  in  tempo  di  rimediarvi.  Ho  poi  un  fascio  di  dabbii 
e  d'impertinenze  mie  da  scrivervi  in  vaiie  lezioni  di  Plndaro  e  di 
Omero  su  la  loro  prosodia  massimamente,  di  cul  pero  vi  voglio 
far  grazia  per  ora  per  non  niescolar  queste  cose  con  gli  oriaoli  e 
tovaglie.  Ma  ho  osservato  che  di  questi  miei  dubbii,  che  nascono 
dal  non  avere  nessiino  con  chi  io  conversi  su  queste  materie,  niol- 
tissimi  mi  si  vanno  poi  rischiarando  da  se  stessi  a  inisara  c}w 
mi  fo  I'ocehio,  la  mente  e  Torecchio  airellenismo ;  percio  di£reTtsrt> 
sempro  di  darvi  qiiesto  nuovo  tedio,  perch^  quanto  pih  indngio. 
tanto  pill  ve  le  scenio  di  mole. 

CCXCIX. 

Allo  stesso 

Torino, 

Fironzi',  dl  3  febbraio  I80a 

Amico  cavissimo, 

Vi  scrissi  in  fretta  e  male  Pultima  volta.  Ho  avuto  poi  teniim 
ad  esaminare  il  tenore  delle  due  vostre  per  quanto  ri8guanU 
quelle  commissioni,  o  non  avendo  potuto  trovare  nesAun  Iwn- 
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chiere  die  voglia  a  prezzo  convenuto  prima  farmi  pagare  in 
Torino  del  dantio  effettivo,  ho  pensato  di  niandarvi  qui  acckiuRo 
un  ordine  del  banco  Sassi  per  codesto  Fabre  e  Belli,  sino  alia 
concorrenza  di  L.  2928  di  Pieinonte  in  carta,  delle  quali  voi  vi 
piglierete  quel  che  vi  bisogner^,  si  per  rimborsarvi  dello  gii\ 
8peBo  per  me,  che  per  pagare  le  Beguenti  cose»  che  per  farvi 
incno  impiccio  ve  lo  noto  in  una  memoriuzza  a  parte  insieme 
coi  libri  che  gi^  ho  estratto  dal  catalogo  mandatomi. 

Nel  frattempo  di  questa  settimana  ho  fatte  lavare  due  di  quelle 
»alviette  mandatemi,  ed  ho  notato  che  quelle  di  Svizzera  un  poco 
inigliorano,  ma  quelle  sedicenti  di  Fiandra  (ma  di  Silesia)  hanno 
peggiomto.  Onde  ho  mutato  il  numero  da  pigliarsi ;  e  potendovi 
HggiuBtare  per  il  prezzo,  mi  piglierete  altri  quattordici  servizi  di 
quelle  di  Svizzera ;  e  uno  flolo  di  quelle  di  Fiandra,  il  compagno 
di  quello  mandatomi.  Circa  al  prezzo  che  era  di  L.  88  in  carta 
e  di  L.  150,  mediante  Taccrescimento  dello  Bcapito  della  carta, 
vi  rilascio  in  arbitrio  di  accrescere  quel  servizi  di  88  fino  in 
L.  100,  e  quello  di  150  fino  in  180,  ma  non  piii.  E  notate  che  nou 
si  puo  contrattare  in  danaro  eflfettivo,  quando  fa  quelle  gran  va- 
riazioni  settimanalmente.  Ma  siccome  voi  mi  notate  nella  vostni 
ultima,  che  lo  monete  di  dieci  paoli  toscane  non  si  pigliano  in  . 
Torino  che  al  piii  per  L.  7  e  5  soldi  in  carta.,  ne  vengo  a  coii- 
rliiudere  che  per  in  circa  L.  15  e  qualche  soldi  in  carta  si  pos- 
soiio  avere  lire  dieci  costk  eftettive ;  e  da  questo  conto  arguisco 
che  le  salviette  di  L.  88  sbalzat«  a  L.  100,  verrebbero  a  rag- 
guagliarsi  a  circa  L.  66  eflfettive;  il  che  mi  pare  il  non  plui* 
ultra  che  possa  mai  pretendere.  Ma  insomnia  fino  a  L.  100  per 
sorvizio,  arbitrate  voi. 

Cos!  per  il  pendulo  di  Gay,  lo  piglier6  i>er  L.  300  effettivc ; 
con  che  s*  incarichi  d'  incassaniielo  a  spese  sue  bene ;  ed  io  pa- 
gherA  il  porto  e  gabella.  E  con  che  le  suddette  L.  300  non  vi  ven- 
gano  a  costare  di  piti  di  L.  450  in  480  in  carta.  Circa  poi  ai 
libri  che  ho  estratti,  vedrete  se  il  libraio  ci  vuole  fare  uno  sbasso 
del  15,  o  almeno  del  10  per  cento;  e  gli  pagherete  poi  la  diffe- 
renza  che  correrii  tra  1* eflfettivo  e  la  cart>a.  Sia  i  libri  che  la 
biancheria,  ove  concludiate,  li  potrete  tener  presso  di  voi,  e 
farmelo  sapere,  che  io  poi  vi  sapr6  dire  come  si  potranno  spe- 
dire.  Per  i  due  servizi  speditimi  ho  pagato  al  corriere  paoli  25 ; 
onde  non  credo  die  mi  torner^  di  farli  venire  cosl ;  ma  a  questo 
poi  ci  penser6  quando  sapr^  che  li  avete.  Quanto  al  pendulo, 
vi  pregherei  di  famielo  spedir  subito  per  la  via  la  piti  siciira, 
c  la  men  dispendiosa.  La  Signora  poi  vi  prega  di  ricordarvi 
anche  di  tutto  quello  che  avreto  sborsato  i)er  i  diversi  libri  clu* 
le  avet4?  spediti,  e  di  rimborsan-ene.  Finisco  Tarticolo  pecu- 
niarto  aggiungendovi,  che  se  presentite  di   poter  fare  qualchr 
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uegozio  per  nie  con  quel  libri  del  Donaudi,  mi  farete  piacere 
di  litirar  subito  tiitta  Tintera  somoia  delle  L.  2928,  e  di  serbar 
prcsso  Yoi  quello  die  vi  re8t<er^»  e  famii  Bapere  a  post-a  corrente 
so  vi  basta ;  perch^  altrimenti  ve  lie  mander6  subito  degli  altri : 
e  cosl  pure  per  quello  che  credete  di  avere  a  pagare  adeaso. 
traete  subito  in  questa  settimana  al  ricevere  della  mia  lettera, 
affinclie  io  non  debba  subire  variazioni  nel  cambio,  che  qui  fa<» 
fissato  col  Sassi  per  questa  prima  settimana;  sicch^  il  nieglio 
si  e  che  voi  subito  ritiriat'e  il  total  della  somma. 


DI  4  febbraio. 

Per  mezzo  del  comere  Bruni  riceverete  franco  di  porto  uii 
piccolo  involtuzzo.  Contiene  otto  o  dieci  copie  di  alcune  inezie  mie 
stampate  con  mio  consenso  senza  il  mio  nome  da  un  libraiucci<i 
<'he  le  aveva  manoscritte  presso  di  s^,  e  sfigurate  come  suol  eA- 
sere  di  quelle  poesiuzze  che  corrono  cosl  manoscritte.  Queete 
sono  un  franimeuto  del  Misogallo;  nne  brochure  de  eircotwtance 
direbbero  quei  buffoni  cos\  abili  nel  dar  nomi  ed  inabili  nel  far 
cose.  Una  delle  copie  in  carta  alquanto  meno  cattiva  e  un  poohui 
pill  grande,  ^  inscritta  a  voi,  e  quella  vi  serberete.  Dell'altre, 
dntane  una  a  mia  sorella  per  parte  mia,  ne  disporrete  come  vi 
pia<;e,  ma  noterete  pero  che  codesto  ^  un  contravveleno  da 
non  poter  piacere  se  non  se  a  qnelli  che  non  han  preso  il  Xi^ 
Icno  prima. 

Fin  che  me  ne  ricordo  aggiungo  ai  libri  che  vi  notai,  caso  die 
fossero  presso  il  Donaudi,  il  seguente:  Nonni  Paraphrasiff  in 
Johannem  G.  L.  8**  L.  B.  1627.  Son  curioso  di  vedere  un  Evan- 
golio  in  versi,  e  finora  non  mi  6  capitato  mai.  Aspetto  poi  umi 
bottiglia  di  balsamo  innocenziano,  perch^  quella  mi  serva  di  re- 
gola  per  la  fabbricazione  dell'altro,  della  di  cui  ricetta,  cliiariff- 
sima  ed  esattissiuia,  io  vi  ringrazio  assai.  La  Signora  che  mi  ha 
riletto  adesso  la  vostra  nltima,  mi  dice  di  volervi  dire  anciresna 
<iuattr<)  parole,  onde  io  le  do  luogo.  £  mi  ritiro  tutto  confuso. 
aveiido  osservato  che  io  pur  troppo  (e  senza  discrezione  nessona) 
sono  anche  un  di  que^  tali  che  vi  vanno  sviandodal  fare  quello 
die  piu  vi  aggraderebl)e,  coll'appoggiarvi  delle  seccature,  e  di 
(lual  sorta.  Abbiat.emi  per  iscusato,  ed  incolpatene  la  vostra 
amabile  condiscendenza  di  carattere  almeno  altrettanto  qnanto 
hi  mia  indiscrezione.  Yogliatemi  bene.  Son  tutto  vostro. 

^foi  aufisi  man  cher  ahh^  jc  i^iens  vovs  distraire  de  ros  itndet 
et  rou8  Huplier  de  rouloir  bien  recommander  a  B,*,,  en  lui  fai- 
sant  men  complimens,  defaire  la  chasse  aujr  etampes  dft  Poftssia : 
il  //  CM   a  <i   Turin ....   tout  d  ccUe  d'  Ester  devant  AsBueruf. 
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Fardones,  man  cher  abbi ;  maisje  cont  sur  voire  bontSjpour  nous, 
Veuilez  bien  me  /aire  scaroir  ce  que  je  vous  dais  pour  Us  deuar 
Jivres,  et  receive:  V  assurance  de  ma  reconnaissance  et  de  ma 
tendre  amitii. 


CCC. 

A  Teresa  Mocenni 

Siena. 

Firenze,  17  febbraio  1800. 

y.  A.  manda  il  Misogallo  copia  D.  I  alia  Teresa  Mocenni,  e 
<^lielo  lascia  per  lo  spazio  di  giomi  tra  15  e  20,  e  non  piu. 

1^  Essa  lo  potr^  leggere  a  clii  e  a  qnanti  vorr^,  ma  non  lo 
potra  prestare  fuor  di  casa,  n^  lasciarlo  in  mano  di  chicchessia 
anche  in  casa. 

2"  Essa  ne  potra  ricopiare  quali  e  quante  Poesie  voit^  e 
(larle  a  chi  vorrlt,  eon  clie  tenga  ricordo  e  me  lo  comunichi  di 
<],uali  Sonetti  o  Epigramnii  avr^  presa  copia  e  a  chi  data. 

3')  Non  potn\  ricopiare  alcuna  delle  cinque  Prose  intitolate 
coh\  :  Prosa  prima,  seconda,  ecc. 

4-*^  E  neppure  nel  ricopiare  le  Poesie  darii  loro  corpo  n^  se- 
<^uito  sotto  il  nome  di  Misogallo,  ma  sempre  come  cose  staccate 
oiasclieduna  da  s^,  senza  niimero  all'  intitolazione  de'  Sonetti , 
lie  degli  Epigrammi. 

5^  Ricevuta  che  avra  la  snddetta  copia  D.  I,  e  trovatala 
debitamente  sigillata  ed  intatta,  mi  rimander^  questo  foglietto 
stesso  firmato  di  pugno  suo,  con  la  data  del  giomo  che  l'avr& 
ricevnto,  e  serberii  presso  di  sh  copia  dei  presenti  cinque  ar- 
ticoli.  V.  A. 

Add\  17  febbraio  1800. 

lo  TereKa  Regoli  Mocenni  ho  ricevuto  questa  mattina  alle 
oi-e  8  Va  il  Misogallo.  M^'  p*. 

Ricevuto  intatto  il  Misogallo  dalla  sig.  Teresa  Regoli  Mocenni. 

DI  13  niaggio  1800. 

V.  A. 
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CCCI. 

All* Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 
Firenze,  25  febbraio  1800. 

Amico  curissimo, 

Kicevei  la  settimana  scorsa  nel  solo  veuerd)  la  lettera  vostrs 
(lei  13»  onde  nou  h  state  piti  possibile  ehUo  vi  dessi  liscontnt 
nessuno.  Ricevo  adesso  martedl  mattina  in  tempo  la  vogtm 
altima  de'  19  corrente.  Onde  a  tutte  iusieme  rispondo. 

Circa  TEustazio  di  Roma,  sappiate  che  h  gran  tempo  che  Vhoi 
ed  e  anzi  sa  quest' edizione  clie  mi  sono  fatto  piii  Pocchio  al  ca- 
rattere  greco,  che  wipete  come  ^  fitto  c  difficile,  massime  dal 
secondo  tomo  in  gihy  perclie  11  primo  sarebbe  stato  bello.  Vi  acri- 
ver6  poi  un  giorno  lungamente  su  i  miei  studii  presenti :  sola- 
men  te  vi  dico  per  ora  che  di  Omero,  di  Pindaro  e  della  Bibbia 
non  v^^  parola  u^  virgola  ch^  io  non  abbia  alia  meglio  studiatM 
e  verificata,  e  lettine  i  commenti  e  spedantizzato  in  somma  a 
tutto  andare.  Pindaro  mi  e  gi^  passato  due  volte  intero  intero. 
Di  Omero  sono  al  XVIII  deiriliade;  della  Bibbia  ho  studiato 
il  solo  Pentateuco  Anora,  e  tutti  i  miei  giorni  della  settimana 
Hono  distribuiti  in  questi  diversi  studii ;  ed  ora,  finite  Pindaro. 
mi  son  preso  a  sviscei-are  TEschilo,  e  gik  bo  finite  coal  il  Pm- 
meteo.  Dovrei  imparare  il  greco  a  questo  mode,  ma  bo  comin- 
ciato  troppo  tardi  ed  ho  la  testa  molto  irrugginita,  ed  ho  perdato 
assai  quanto  alia  memoria,  ma  passe  il  tempo. 

Ecco,  senza  avvedermene,  son  entrate  in  materia ;  ma  basta 
per  oi-a.  Saro  piii  lunge  altra  volta.  Addio.  Sen  tutte  voatixi. 
La  Signora  vi  naluta  caramente.  Addio  di  nueve. 


CCCII. 

AlLO  STE8SO 

Torino. 

Firenze,  di  25  marzo  1800. 

Ayiiico  carissimo, 

Abbiame  oggi  qui  una  gran  soleunit^  per  essere  la  festa  del- 
TAnnuuziata,  per  essere  il  giorno  della  nostra  occupazione  dai 
Doulochelti,  e  finalmente  per  esservi  un  selenne  triduo  in  Dome 
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per  liDgraziamento  alPAltissimo.  Aggiungete  a  qneeto  un  bellifi- 
siiuo  tempo  clie  fa  ed  aggiungeteci  poi  la  boUente  gioventu  dello' 
scrivente  quinquagenario;  e  vedete  se  si  pu6  stare  a  tavolino  a 
scrivere.  Onde  non  vi  dico  che  due  parole  per  addossarvi  ancora 
qualcbe  nuova  seccatura  di  libri,  e  pregarvi  in  caso  cbe  le  ago- 
nizzanti  vostre  cedole  fossero  veramente  per  spirare  (il  che  Dio 
voglia)  di  non  vi  lasoiare  interamente  morire  in  mano  quei  pocbi 
soldi  cbe  vi  restaDO  di  mio,  e  d'^inipiegarli  piuttosto  in  balsamo 
innocenziano,  in  calzette  di  seta  nere  e  bigie  della  miglior  qua- 
lity, e  lungbe  assai  di  piede  e  di  gamba,  ed  in  qnei  pocbi  libri 
che  credereste  o  dal  Donaudi  o  da  altri  jwtervi  pid  convenire. 
Ve  ne  acchiudo  qui  altra  noticiua.  Aspetto  Toriuolo  per  vedere 
tlalla  spesa  e  dal  tempo  la  regola  da  t^enersi  per  quell' altra 
cassa.  Son  tutto  vostro. 


CCCIII. 

Allo  stesso 

Torino, 
Firenze,  d\  8  aprile  1800. 

Amico  canssimo, 

Ho  ricevuto  le  due  vostre,  e  quest*ultima  del  due  correntc' 
mi  ha  molto  agitato  sul  vostro  venire  di  cui  mi  parlate  d'una 
maniera  enigmatica,  la  quale  quanta  mi  fa  piacere,  perch^  mi  fa 
sperar  di  vedervi,  tant.o  mi  angustia  perch^  mi  par  di  vederei 
piuttosto  una  scappatina  che  volete  dare  piil  che  uu  venire  ripo- 
sato,  e  per  starvi  almeno  tre  mesi,  che  per  meno  non  vi  ci  vorrei, 
TenVo  che  voi  non  ci  veniate  o  col  frafcello  o  con  qualch'altri 
e  che  non  veniate  alloggiar  da  noi  e  che  ci  stiate  pocbi  giorni. 
Che  se  questo  dev'essere  cosi,  sMntenda  almeno  che  una  talc 
Bcorsa  non  vi  assolverebbe  mai  dal  venirci  a  dimora  tosto  chc^ 
le  circostanze  lo  permettessero.  Ci  siamo  logorati  il  cervello  la 
Signora  ed  io  in  congetture  su  le  vostre  parole  oracoline,  ma 
non  abbiam  potuto  raccapezzar  nulla  se  non  se  questo  nostro 
timore.  Ma  comunque  sia,  gia  vi  fo  preparare  la  vostra  camera 
la  quale  bench^  sia  una  sola,  attesa  la  piccolezza  della  nostni 
abitazione,  la  troverete  per6  allegra  e  quieta  ed  indipeudente 
ai  dal  ricevere  che  dal  cagionare  il  niinimo  disturbo.  V*6  anche 
luogo  per  il  vostro  uomo,  e  sarete,  spero,  assolutameute  come 
in  casa  vostra,  non  quanto  allo  starvi  bene,  ma  quauto  all'es- 
servi  padrone.  La  casa  nostra  ^  vicino  al  ponte  di  S."  TrinitA 
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uccanto  al  Casin  de'  nobili  e  si  chiama  casa  Gianfigliasd,  e  v«* 
lo  scrivo  perche  vi  ci  facciate  condur  sabito  dal  vetturino  e  cbe 
non  abbiate  da  impazzare  a  cercarci.  SiccM  a  ogni  modo  venit^ 
4!hc  vi  aspettiaino  di  cuore,  ma  se  voi  venite  per  poco  ricordate 
in  sin  d'ora  cbe  ci  dovrete  venir  due  volte.  Gran  cose  abbiamo 
da  dirci,  da  leggerci,  da  comuniearci.  Tre  mesi  anche  sareb- 
bero  pocbi.  A^edo  poi  dalla  vostr^ultima  cbe  vi  siete  date  molta 
e  troppa  piti  sollecitudine  cbe  non  avrei  voluta  per  salvarmi 
quel  rimasuglio  di  cedole  costi^  e  convertimiele  in  calzette,  e 
balsamo,  e  libri.  Ye  ne  ringrazio  di  nuovo  e  ve  ne  rinnovo  k 
sense  ed  approvo  il  tutto,  e  mi  avete  fatto  anche  motto  piii 
vantaggio  che  non  mi  aspettava,  stante  cbe  io  oramai  da  molti 
anni  ho  prcso  il  metodo  di  apponere  Ivcro  tutto  quello  cbe  non 
mi  e  tolto,  e  di  questa  filosofLa  necessarissima  nelle  tirannidi 
ne  ricavo  molto  utile  per  la  niia  tranquillity.  Fatemi  il  piacere 
di  dire  a  mla  sorella  che  bo  rice vu to  la  sua  dei  due  e  che  gli 
rispondero  la  settimana  ventura  e  le  mander6  la  ricevuta  del 
tutto  insieme.  Finora  Toriuolo  non  si  e  visto,  e  il  Morelli  di 
qui  non  ha  rice vn to  avviso  nessuno;  quei  Barizoni  di  Milano 
sono  la  trascuraggine  in  persona ;  compiacetevi  dime  due  parolt* 
al  corrispondente  di  Torino  perche  li  solleciti.  La  Signora  vi 
riogi'azier^  da  se  stessa  dei  libri  che  le  avete  provveduti.  Aiua- 
temi.  Son  tutto  vostro. 


CCCIV. 

Allo  stesso 

ToHno. 

Firenze,  21  aprile  1800.  • 

Amico  caristdmo, 

Kicevo  Htamane,  luned),  la  vostra  dei  16  corrente,  e  benche 
mi  abbia  cavato  per  pra  dalla  dolce  persuasione  in  cui  mi  stava 
di  rivedervi  presto,  pure  mi  ha  fatto  un  sommo  piacere,  sve- 
landomi  la  cagione  deiraltra  lettera,  e  togliendomi  ogni  solle- 
citudine die  vi  fosse  accaduta,  o  st-esse  per  accadervi,  alcuna 
cosa  disastrosa  o  spiacevole.  Ma,  iusomma,  ora  che  ho  visto 
<iuel  che  h,  mi  sono  acquetato,  ed  ho  accresciuto,  ^  pore  era 
possibile,  la  inia  stima  ed  il  mio  affetto  per  voi,  ammirando  c 
venerando  il  vostro  contegno  fraterno  veramente,  e  di  verosavlo, 
che  lascia  il  torto  agli  altri,  e  reputa  per  somma  felicity  e  ric- 
rhezza  la  somma  quiete  e  tranquillitA  dell'animo.  I  veri  lette- 
rati,  che  non  fanno  bottoga  del   lo)'o  sapere,  sono  veramente  i 
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re  di  questo  mondo,  e  le  gerarchie  ed  i  santi  deiraltro.  Lo  studio, 
ed  i  libri,  e  le  dolcezze  domestiche,  aspettando  la  mortc,  sono 
veramente  )e  sole  cose  clie  nieritmo  dresser  considerate  dall^uonio, 
quando  ha  sfogata  la  gioventii.  Siccb^  io  appro vo  moltissimo 
che  vol,  colle  bnone,  cerchiate  piuttosto  mediocrity  di  stato,  e 
pace  in  casa,  che  non  per  una  lunga  traflla  di  guai  e  pensicri 
ima  solitudine  doniestica,  la  quale,  invecchiando,  e  spiacevolis- 
sima,  ed  abbrevia  ed  amareggia  la  vita.  Se  dunqne  ho  perduto 
di  non  vi  vedere  adesso,  ci  ho  guadagnato  di  vedervi  poi  a  cosi' 
aggiustate  e  tranquille,  quando  quei  poclii  ultinii  mesi  del  nostro 
eonsorzio  ce  li  potremo  godere  veramente;  ed  io  anche  "per  uu 
certo  puerile  amor  proprio  ho  gusto  alia  dilazione,  perche  mi 
pare  che  mi  troverete  fra  qualche  tempo  ancora  un  po'  meno 
ignorante,  e  quindi  alquanto  meno  tndegno  di  voi. 

Vengo  adesso  alia  vostra  Icttera  portatami  dal  Mecca.  E  ri- 
spondo  che  circA  i  libri  del  Donaudi,  quando  mi  potrete  man- 
dare  prima  una  notarella  di  quei  libri  che  mi  vorreste  procac- 
ciare,  io  a  posta  corrente  ve  la  rimanderei  contrassegnata  di 
quelli  che  vorrei,  e  quelli  che  non  vorrei.  Tutti  quelli  che  avete 
provveduti  sinora  si  per  me  che  per  la  Signora  li  potete  incas- 
8are  nella  cassa  della  biancheria.  Le  calzette  e  il  balsamo  me 
li  mandereto,  se  giudicate  che  sia  meglio,  altrimenti.  II  rame 
del  Poussino  e  m'olto  be]]<>;  era  imballato  a  maraviglia,  e  la 
Signora  ve  ne  ringrazia  molto. 

Vengo  ai  due  Sonetti.  Qnello  della  Poetensai  e  sufficiente,  <* 
piii  che  non  meritava  1*  improvvisatore ;  il  vostro  h  anche  suflS- 
ciente,  e  piii  che  non  meritava  quello  della  Poetessa.  Ma  i  ceppi 
di  rime  e  parole  sono  sempre  nemici  dell'ottimo.  Con  tntto  ci<> 
mi  ha  fatto  piacere  11  vedere  da  queste  due  composizioni  che 
tanto  voi  altri  in  Torino,  malgrado  i  guai  pubblici,  avete  pun^ 
qualche  sollievo  di  spirito ;  e  so  die  il  oaniovale  ^  stato  anche 
Hcandiilosamente  allegro  cost^:  il  che  nella  mente  degli  esteri 
vi  fa  compatire  assai  meno  delle  disgi*azie  softerte,  di  quel  che 
farebbero. 

Voi  mi  acceunate  della  mia  Ode;  non  e  mia  intenzione  di 
defraudarvene,  ma  la  vorrei  smacchiata  di  moltissirai  nei,  che 
mi  pajono  tali;  ma  forse  son  piu.  Ma  finora  non  mi  ci  son 
messo;  e  lo  studio  continuo,  quando  altro  non  m' insegnasse, 
almeno  m*  insegna  un  quasi  total  disinganno  delle  cose  mie, 
che  non  credo  per6  molto  peggiorl  di  quello  d^iltri,  ma  a^^Kiii 
meno  di  quello  che  Tarte  potrebbe  dare. 

Finisco  adesso  col  dirvi  per  ultimo  una  cosa  a  cui  forse  por- 
rete  piii  mente  trovandovela  staccata  di  proposito  in  fin  di  pagina, 
che  non  se  ve  Tavessi  alia  sfuggita  inserita  nel  corpo  della  let- 
tera.  Ed  ^  che  siccome  voi  mi  accennate  che  codeste  peripezie 


302  Vn-TOEIO  ALFIKRI 


politiche  e  domesticbe  v^hanno  non  poco  angOBtiato  quanto  ai 
danari,  mi  fo  a  credere  che,  o  non  volete,  o  non  credete  doven* 
coutraire  obbligazioni  d*  imprestito  uessuno  con  cfai  che  si»i 
altrimenti  mi  lusingherei  che  in  tal  co8a  non  mi  anteponeste 
nesBun  altro,  neppure  dei  vostri  piil  prossimi  parenti.  Tutlavia, 
bench^  non  me  ne  diciate  nulla,  stimo  dovere  della  nostra  ami- 
cizia  il  prevenirvi,  offrendovi  quello  che  poeso,  senza  nessani^- 
simo  incomodo  mio.  Sicche,  sia  detto  senza  complimenti,  se  \i 
facessero  comodo,  c  cento  e  dugento  zecchini,  da  restituirmeli 
quando  potrete,  senza  altro  scrivetemene  due  righe,  ed  a  posta 
con'ente,  la  somma  che  mi  direte,  ve  la  far6  pervenire  imme- 
diatamente  effettiva  per  via  del  corriere.  La  Signora  vi  BalatJi 
<*aranientet  ed  io  son  tiitto  vostro. 


CCCV. 

Allo  stesso 

Torino. 

Firenze,  d)  8  flriugno  1800. 

m 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  voBtra  de'  28  scorso,  da  cui  vedo  clie  mi  epe- 
dite  per  via  del  vostro  fratello  van  libri  e  le  calzette  e  balsamo: 
ve  ne  ringrazio,  ma  temo  che  questo  riesca  d^imbrogUo  a  vostm 
fratello.  V'^  poco  male  che  queirAngiiillara  e  TAdamo  siamt 
venduti.  Mi  Bono  benBi  Bcordato  per  inavvertenza  nell* ultima 
noticina  trasmesBavi  d'inserirvi  il  Pungiling^a  del  Cavalca  del 
1751;  Roma,  ed  anche  uno  dei  Piingilingua  senza  data,  cite  e  la 
Bola  opera  del  Budetto  che  mi  manchi.  Onde  Be  siamo  in  tempo 
vi  prego  di  ritenerlo,  e  con  questo  finiremo  per  ora  di  eercare 
altri  libri,  poich6  tuttavia  siamo  ritomati  nel  dubbio  se  si  con- 
Bervera  e  libri  e  pane.  Tuttavia  io  spero  pid  che  non  temo. 
perche  la  posizione  topograiica  dell'annata  austriaca  fra  tante 
piazze  di  prima  forza  e  la  numerosa  cavalleria  e  la  migliordi- 
sciplina  e  t^inte  altre  cose  danno  la  probability  per  noi.  Del 
rcBto  e  Bempre  un  giuoco  la  gaerra  e  clii  giuoca  non  ha  nulla 
di  Buo.  Sari  quel  die  sar^.  Quando  Io  giudicherete  sicuro,  e  a 
proposito,  mi  spedii'Cte  poi  quella  cassa,  ma  sempre  per  via  di 
vetturino  diretto  a  Bologna  o  a  Modena  e  che  non  tocchi  Mi- 
lano.  La  Signora  vi  saluta  caramente.  Ella  non  meno  che  io 
Btiamo  in  ansiet^  e  dolore  per  le  cose  vostre,  e  il  massimo  dei 
dolori  e  di  non  potervi  giovar  altro  che  di  parole,  inutili  al 
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ssvvio.  State  bene,  vogliateci  bene,  e  spunteremo,  spero,  anchc 
qiiesta.  Son  tutto  vostro. 

Ceix;ber<S  modo  di  farvi  nmborsar  quanto  prima  Teffettivo  di 
qiianto  avete  aborsat^  per  uic,  tosto  ebe  ne  sapr6  definitivamenU'! 
jl  totale. 


CCCVI. 

Ah  Senatobe  CARLErn 

Firenze, 
Di  casa  [Firenze],  dl  18  giu^no  1800. 

\j&  C*  d' Albany  e  il  C.e  Alfieri  i  qnali  da  niolti  anni  godono 
di  un  felicissinio  asilo  in  Toscana,  avendo  lungamente  parteci- 
pato  al  ben  essere  di  essa,  desiderano  ora  ardentemente  di  par- 
l^ecipame  in  un  qualche  niodo  gli  aggrarj.  Essi  dunque,  benche 
forastieii,.  pregano  il  sig.  Senator  Carletti  di  voler  loro  ottenere 
dal  Govemo  toscano  la  grazia  di  potere  essere  iscritti  fra  i  primi 
nel  numero  di  quel  tanti  possidenti  di  ogni  classe  che  volonta- 
riamente  contribuiranno  a  sollevar  lo  Stato  con  doni  gratuiti 
tieiroccorrenza  di  questo  cosi  lodevole  e  necessario  armamento.  Gli 
scriyenti,  rincrescevoli  soltanto  che  le  disastrose  circostanze  non 
permettano  loro  di  dimostrare  con  una  maggior  somma  il  sin- 
cere affetto  e  gratitudine  che  hanno  ed  avranno  sempre  in  cuore 
per  un  cos\  degno  paese,  oflfrono  la  tenue  retribnzione  di  zec- 
chini  cento.  £  non  dubitando  punto  che  il  sig.  Senator  Carletti 
si  compiaccia  di  trovare  il  debito  mezzo  per  ottener  loro  questo 
favore,  ne  staranno  attendendo  il  riscontro  per  inimediata- 
mente  adempiere  aH'offerta. 


CCCVII. 

A  Cristoforo  Boccella 

Lucca, 

[Firenze],  d\  19  giugno  1800. 

Sig  nor  mio  sUmatissimo, 

La  sua  cortesissima  del  prime  correute  mi  fu  per  non  so 
quale  ritarde  recapitata  soltanto  il  dl  14,  onde  parrk  che  ie 
abbia  tardate  oltre  il  dovere  a  ringi*aziarla.  Ho  letto  con  molto 
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piacere  il  di  lei  poeinetto  che  mi  o  seiubrato  un  elegante  com- 
pendio  delie  principali  galliche  iniqnitik,  che  a  volerle  eom- 
peadiar  tutte  riuscirebbero  volumi  e  fastidioHi  ed  inutili  a  le^- 
gersiy  XK)icli^  nulla  vi  B'imparerebbe  fuorch^  qnello  die  sappiaiud 
gi^  fin  dai  tempi  di  Cesare,  cbe  i  Galli  sono  un  certo  ehe  fi:i 
la  scimmia  e  Puomo,  che  s'accoBta  per6  molto  pih  a  qnella  cb<- 
a  questo.  Sarebbc  desiderabile  ed  utilissimo  per  la  nostra  ^m>- 
gliata  e  ceca  Italia  che  molte  penne  come  la  sua  si  adoprassero 
per  rafiermare  i  dubbioBi,  illuminare  gli  ottusi  e  combatten^  i 
rei.  La  ringrazio  assai  della  buona  memoria  ch'ella  ha  moBtnro 
tenere  di  me  col  volemii  favorire  questa  sua  prodnzione,  e  pieD«» 
di  rispetto  e  di  stima  me  le  raffermo,  ecc. 


CCCVIII. 

All' A  BATE  Tommaso  di  Caluso 

Torino.  • 

Firenze,  dl  17  \ug\io  1800. 

Amico  earissimo, 

Dal  di  4  di  giugno  in  poi  non  ho  ricevuto  piii  delle  vo^tiv 
iiuove  se  uon  se  indirettamente  dai  vostri  fratelli  e  nipoti,  ch«- 
ho  Bucx^essivameiite  veduti  qui ;  ma  vi  ci  Torrei  veder  voi.  Ho 
ricevuti  a  suo  tempo  dai  fratello  Giorgio  i  libri,  e  calzette.  <* 
balsamo,  il  tutto  in  ottimo  essere,  e  ve  ne  rinnovo  i  miei  rin- 
gi'aziameiiti.  Tra  i  libri  speditimi,  TAristofane  ed  il  Favorin<» 
son  veramente  bellisaimi,  ed  a  prezzi  discreti  assai.  Mi  farKr 
saper  poi  se  mi  avrete  comprati  degli  altri  nella  Tendita  del 
Donaudi.  Di  tutti  teiigo  il  conto  esatto,  e  rimbor8er5  lo  speso 
da  voi  nelle  mani  del  vostro  nipote  d'Albarey.  Ho  veduto  poi 
anche  la  vostra  gentile  ed  amabilissima  scuolara  e  nipote,  U 
quale  e  piena  di  grazia,  e  fa  molto  onore  al  maestro.  II  vostro 
primogenito  h  stato  un  pochino  inoommodato  come  avrete  sen- 
tito ;  ma  Tho  visto  ieri,  e  mi  ^  sembrato  Star  benino ;  e  spero 
che  il  clima  toscano  sia  per  giovargli.  lo  sempre  pii\  tenace- 
mente  attendo  a'  miei  studi :  c  cos\  vi  auguro  che  possiate  far 
voi.  Aspetto  per6  con  ansiet4  due  righe  di  vostro  pugno,  che 
mi  certifichino  del  vostro  ben  essere.  Suppongo  che  non  mi 
manderete  quella  cassa  di  libri,  sinche  le  strade  non  siano  ap- 
pianate  e  sicure  in  un  modo  o  iieiraltro.  La  signora  vi  sahiU 
<*arissimamente.  Si)esso,  spcssissimo  facciamo  menzione  di  voi. 
e  vi  desideriamo  fra  i  nostri  libri,  come  il  piti  caro  ed  il  pin 
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utile  di  tutti  i>er  noi.  Ma  per  altmi  parte  il  vedervi  qui  a  cose 
turbate  Don  ci  gioverebbe;  onde  fra  le  poche  eperanze  liete 
i*.lie  noi  pascoliamo,  la  principalissima  ^  sempre  quella  di  po- 
tervi  rivedere  ancora  una  yolta  tranqnillamente,  e  godere  della 
voBtra  dolce  e  sapiente  compagnia.  Addio ;  state  bene.  Scriye- 
tend,  se  si  pu6.  Questa  ve  la  niando  per  la  via  di  Genova,  e  la 
riinetto  al  vostro  nipote  d'AIbarey  da  inserirsi  nella  sua.  Son 
tutto  Tostro. 


CCCIX. 

Al  Matematico  La  Grangia 
ViTTORio  Alfibri,  Salute  con  Gloria. 

Firenzo,  di  5  agosto  1800. 

La  Granoia,  sei  tu  Francese  o  Italianof  Se  Francese,  non 
contaminer6  la  mia  voce  parlandoti :  ma  se  Italiano  pur  sei,  e 
della  nobilissima  Italia  Ponore,  adenipir6  Tindispensabile  sacro 
dovere  di  indipendente  e  verace  scrittore  Italiano,  col  dirti : 
Che  non  pu6  n^  debbe  un  tuo  pari  nienare  i  suoi  giomi  in 
Francia  tra  codesti  scbiavi  malnati,  e  sotto  una  si  infame  e 
Btolta  tirannide.  Aggiungo,  che  molto  raeno  tu  d^i  (e  fosse  pin* 
anco  a  costo  di  una  onorevole  anzi  gloriosa  mendicity)  ricevere 
tu  il  tuo  pane  dagli  oppressori  assassin!  della  desolata  tua  terra 
natale. 


CCCX. 
All*Arciprete  Ansano  Luti 

[Firenze],  9  agosto  1800. 


Quest'altra  settimana  le  mandero  a  vedere  PEpitaffio,  col 
patto  pero  ch*ella  non  ne  dia  n^  prenda  copia,  e  che  ella  me 
ne  dica  il  suo  parere  rimandandolo :  e  glie  lo  mando  anche 
affincb^  ella  ci  veda,  che  per  quanto  io  (come  tutti  noi  miseri 
uominuzzi)  ami  piii  del  dovere  forse,  o  stimi  me  stesso,  pure 
non  avrei  mai  la  sfacciatezza  di  dire,  parlando  di  me,  Musis 
apprime  cams ;  onde  chi  lo  copi6  travide:  ardirei  bensi  dire 
che  le  Muse  sono  state  carissime  a  me ;  ma   lascierei  sempre 
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dire  dagli  altri  se  io  poi  sia  stato  o  no  t^aro  ad  esse.  Le  aggiun- 
gei^  anche  quello  del  la  Signora  che  ho  fatto  nello  stesao  tempo; 
e  spero  che,  anoorcli^  di  stile  non  lapidario,  come  lo  intendooo 
gli  antiquarj,  almeno  sieno  latini  si  Tniio  che  Italtro,  e  cbe  di^ 
cano  tutti  due  qnalche  cosa ;  e  di  piii,  che  dicano  il  vero  aeim 
esagerazione.  Basta,  me  lo  dir^  poi  lei ;  «  li  pu^  anohe  leggere 
al  Ciaecheri,  ed  interpretarli  alia  Teresa.  Son  tutto  sno. 


CCCXI. 

All* Abate  Tommaso  bi  Caluso 

Torino. 

Firenze,  dl  11  a^osto  1806. 

,  Amieo  carisHimo, 

Ho  ricevuto  successivamente  le  tre  vostre  de'  16,  21  e  ^ 
luglio.  Tutte  tre  intatte  di  sigillo ;  la  prima  ed  ultima  per  meaezi> 
di  d' Albarey,  e  quella  de'  21  per  mezzo  d'nn  conte  Stefano  nii- 
zardo.  Vi  so  molto  gmdo  della  sollecitudine  con  cui  mi  date  le 
vostre  carissime  nuove  ogni  ^ual  volta  se  ne  presentano  i  mezzi. 
Jo  vado  alquanto  piii  cauto  e  a  rilento  niello  scrivervi,  iio>n  cti- 
sendo  voi  nelPistessa  posizione  di  noi.  E  t>oi  so  che  D^ A] barer 
vi  dar^  certamente  delle  mie  nuove,  e  oosi  pure  della  Signom, 
e  so  che  non  dubitate  del  mio  affetto ;  onde  non  vi  potondo 
scrivere  intero,  preferisco  quasi  di  non  vi  scrivere.  I^  vostra 
nipotina,  alia  quale  ho  fatta  la  commissione  vostjra  datami  nel- 
Tultima,  mi  pare  eccellentemente  inclinata,  e  spero  cirella  sia 
per  fare  un^ottima  riuscita.  Adesso  essendo  andati  tutti  in  villa, 
D*Albarey  avn\  piu  tempo  di  far  le  vostre  veci,  e  andar  via 
via  addottrinandola  ;  quanto  alia  lingua  non  c*^  male ;  e  s'ella 
cava  dal  soggiorno  della  Toscana  un  po'  di  pronunzia,  qnanto 
a  frase  e  parole  ^  bastantemente  provvista.  La  Signora  sta 
bene,  e  vi  vuol  salutare  da  se  con  poche  righe.  Essa  ed  io  vi 
vorremmo  poter  consolare,  ma  le  parole  son  corte  a  tan  to.  Circa 
poi  a  quel  libri  del  Donaudi,  mi  fareste  piacere  di  dimii  ee  mi 
avete  provveduto  del  Pungilingua  del  Cavalea,  edizione  <ii 
Homa  1751,  ch'io  vi  chiedeva  nella  pen  ultima  mia  acrittavi  ia 
gingno.  £  vi  prego  anche  di  sapermi  dire  cosa  vorrebbero  del- 
VEtisiazio  di  lioma,  se  e  iutero  dei  qnattro  tomi  coU'indice, 
che  mi  vione  ricercato  qui  dal  cav.  Puccini  per  servizio  del 
G.  Dnca  che  non  lo  ha  fra  i  suoi  libri.  Potot«e  jMittuirlo  in  piastre 
di  Spagna  eflPettive,  e  se  me  lo  fate  sapere  a  posta  corrent«  vi 
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daro  risposta  decisiva;  e  b!  pagberebbe  qui  a  D*Albarey,  op- 
pure  vi  si  manderebbero  le  piastre  effettive  per  la  via  di  Ge- 
noYa  o  di  Milano,  a  vostro  piacimento.  £  cosi  pure  sappiatemi 
dire  se  mi  avete  preso  quell' ApoUonio  e  TEuripide  in  maiuscole, 
e  VMimologicon  magnum,  e  di  tutto  se  lui  mandate  il  conto  in 
piastre  v'aggiunger^  quello  di  che  vi  rimaneva  debitore  del 
primo  conto,  e  lo  sborsato  poi  per  TAristofane,  e  TEsiodo,  il 
Favorino  e  il  Cellini ;  e  tutto  pagherei  al  nipote.  Addio.  State 
sano.  Amatemi. 


CCCXII. 

Allo  stesso 

TifTino. 

Firenze,  13  aerosto  1800. 

Amieo  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  vosti'a  de'  6  jeri  tardi ;  non  ebbi  piil  tempo  a 
risx>ondere.  Vi  dir6  dunque  che  accettero  volentierissimo  la  de- 
dica  della  Cantica,  e  che  mi  fido  in  voi  quanto  al  non  mi  lodare 
da  farmi  arrossire.  Quanto  poi  alia  niedaglia  da  incidervisi»  se 
voi  stampate  prima  della  pace,  desidererei  ch'ella  non  ci  fosse, 
ne  il  distico :  non  gi^  che  io  non  lo  trovi  bellissimo,  n^  che  io 
creda  di  non  poter  meritare  tal  lode  da  voi ;  ma  pei'ch^  a  cose 
torbide  e  ineglio  stare  zitti,  e  non  dar  luogo  che  qualcuno 
che  non  ci  conosce  bene  credesse  o  dicesse,  che  noi  bnh  xfjg  tSv 
So'jXcov  apx^S  facendo  eco  al  vol  go,  parliamo  di  sXeoOsptrjc/Onde 
se  mi  volete  far  piacere,  e  fai*vi  capace  di  questa  mia  difficolta, 
o  stamperete  senza  la  medaglia  e  il  distico,  od  aspettei^te  la 
pace.  Del  resto,  poi,  anche  non  posso  modestamente  consen- 
tire  air  iscrizione  di  essa,  bench^  io  pensi  anche  questo  di  me 
stesso ;  tutta^ia,  finch^  non  son  morto  non  lo  posso  lasciar  dire 
dagli  amici  miei,  senza  pizzicare  dello  sfacciato.  II  distico  h 
bello ;  r  ho  inteso  di  volo ,  e  mi  pare  avere  una  bella  gia- 
citnra  di  parole,  per  quanto  lo  studio  del  mio  Omero  mi  fsL 
discemere  in  tal  maniera.  —  11  pittore  Fabre  non  h  poi  niente 
contento  del  profilo  della  testa  mal  cavata  dal  suo  quadro :  e 
certo  io  somiglio  assai  piti  ad  un  Seneca  morto,  che  ad  nn 
Alfieri  vivo. 


^^ 
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CCCXIII. 

Al  Marchbse  d'Albaret 

Firenze. 
Di  oasa  [Fircnze],  dl  20  a^sto  1800. 

A  vol  come  a  dolce  (amico  caHssimo  e  gid)  conipa^no  deJia 
nostra  (mia)  adolescenza,  Invio  (t»ando)  questo  lieviBsiiuo  (/t«re> 
tributo  d'amore  per  la  nostra  infelice  terra  natia  {Vinfelitt 
nostra  Piemonte).  I  Frances!  spianano  le  nostre  fortezze,  ed  io 
le  rialzo.  Si  vedr^  poi  col  tempo  se  piii  potesse  rinchlostro  d'lin 
poeta,  o  la  insolente  prepotenza  del  servi-padroni. 

Le  forti  rocche,  cui  n^  prender  mai... 


CCCXIV. 

All'Abate  m  Caluso 

Torino, 

Firenze,  d\  9  Bettembre  1800. 

Amico  carissimo, 

Vi  scrissi  brevemente  ier  Taltro  per  la  via  di  Milano  e  per 
la  stessa  vi  replico  oggi  im  po*  piil  a  Inngo;  bench^  avm 
meglio  risposto  alia  vostra  del  27  scorso  se  ayessi  avnto  tempo 
a  sabato.  Ma  la  rottiira  delVarmistizio  indicata  per  il  di  13  eor- 
rente  mi  fa  affrettare  per  timore  che  le  vie  tutte  si  tornino  n 
richindere  e  chi  sa  per  quanto  tempo. 

Ho  dunque  ricevuta  la  vostra  carissiroa  del  27  due  ore  dopo 
di  avervi  spedito  la  mia.  Vi  debbo  dire  che  quella  di  cui  lui 
vi  parlate  di  avermi  mandata  con  letfcera  inclusavi  pel  cav.  Bal- 
delli,  non  Tho  finora  ricevuta.  Onde  di  varie  cose  sono  al  buio. 
come»  per  esempio,  su  queU'edizioue  del  I^inffilingua  di  Roma 
che  non  me  I'avendo  voi  provveduta,  bisogna  che  m'abbiate 
detto  in  quella  lettera  smarrita  che  non  Tavete  pni  ritro¥>it4> 
vendibile.  Starch  pure  attcndendo  altra  vostra,  se  si  poti4  rice- 
vere,  in  cui,  dioendomi  voi  il  prezzo  delVJShistagfo  di  Roma,   c 
8*egli  ^  corapleto  coirindice  del  4<'  tomo,  vi  saprcV  poi  fare   la 
risposta  del  Puccini,  e  se  si  piglia,  lo  paghen^,  come  voi  mi 
direte  a  vostro  fratiello,  o  se  lo  scrivere  non  6  impedito  vi   m 
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mander^  per  eambiale  rimportare  cbe  ci  accennerete.  £  cos) 
pure  far6  io  per  quel  tanto  di  cul  vi  Bono  di  nuovo  debitore  e 
ili  cni  vi  acchiudo  qui  una  noticina  yolante,  perch^  vediate  se 
ella  Bta  a  dovere,  e  se  v*^  qualche  cosa  di  poi  da  aggiungervi 
ve  lo  aggiiingerete,  e  mi  riBcriverete  cosa  sia  il  tutto  e  in  qual 
modo  lo  desiderate  piii.  Che  Be  non  riceveBBi  piii  lettere  per 
un  pezzo,  cosi  lo  pagherei  a  vostro  nipote  D^Albarey  in  lire  54 
effettive  di  Piemonte,  che  tanto  mi  pare  che  rileyi  il  eonto. 

Noi,  a  cose  guaste,  pensiamo  di  ritirarci  di  nuovo  in  una 

villa  Buburbana,  ed  aspettarvi  quel  che  vorr^  la  sorte.  Quanto 

poi  al  distico,  mi  place  piii  col  xXi^iJLoai  che  con  niun'altra  pa- 

Tola,  perch^  ^  la  vera  nostra  da  un  gran  pezzo ;  ed  ^  per  es- 

Berlo  ancora  per  piti  che  non  camperemo  noi.  Sicch^  se  avrete 

a^o  di  pensare  alia  medaglia  mia,  che  x>er6  vi  prego  senipre  di 

non  intromettere  nel  libro  della  Cantica,  io  la  gradird  molto 

come  un  dolce  segno  del  vostro  affetto  per  me,  ed  uno  splen- 

dido  testimonio  del  vostro  greco  poetare.  Quanto  poi  al  secondo 

distico  che  vi  si  e  fatto  fare  per  forza  direi  dal  soggetto,  io  gik 

coniincio  per  dii*vi  che  non  ne  posso  esser  giudice,  troppo  no- 

vizio  essendo  in  codesta  lingua,  ma  pure  vi  dir6  che  mi  piace 

pill    VofXayi&ai  o  il   Xufiaai,   che   non   il   xixxoai,  appunto  perche 

qiiesto  ^  troppo  mite  e  non  vero,  poich^  tixxove^  non  sono,  ma 

bensi  una  cattiva  asse  con  cui  altri  fabbrica  o  per  meglio  dire 

diruii,  e  poi  la  butter^  alParia.  E  non  temiate  che  sia  o  non 

sia  greca  Tespressione  di  doDXoi,  ib.  xf}^  douXoouvrjc  aloxea.  Tuci- 

dide  sciivendo  di  porcherie  simili  alle  nostre  non  avrebbe  detto 

ultrimenti  e  sempre  la  parola  principale  in  questi  fatti  si  h  doDXoi. 

Onde  io  direi  in  prosaccia  doOXoi  dodXcuv  douXotipouc  douXoxdcxoi^ 

xad^oxaoav.  Ma  giacch^  vol  fate  si  elegantemente  e  fortemente 

distici  greci  scrivendo  lettere  cosi  su  due  piedi,  se  voi  non  dis- 

degnaste  di  mescere  il  vostro  nome  al  mio,  io  vi  addosserei  un 

lavoro  da  farsi  a  vostro  bell* agio  e  che  nessuno  lo  pu6  far  come 

voi  e  che  a  tutti  e  due  noi  farebbe,  mi  pare,  moltissimo  onore. 

Se  posso  ve  ne  acchiudo  qui  uno  squarcio  perche  vi  proviate, 

e  tutta  ropeitk  poi  vi  manderei  a  cose  tranquille  o  schiarite,  e 

sai'ebbe  questa  una  dotta  celia  letteraria  come  se  n'^  fatte  nel- 

rantiquaria  di  sotterrare  x>er  antiche  delle  statue  modeme  e 

farle  poi  soavare.  Cosi  si  farebbe  da  noi  di  questa  Alceste  se- 

conda  di  cui  voi  il  greco  testo  contraffaceste  in  giambi  euripidei, 

ed  io  gi^  ne  ho  conti'affatta  i'invenzione  in  versi  italiani.  Mi 

saprete  dire  se  quest* idea  vi  sorride  e  lavoreremo  allora  di  con- 

cei-to.  LeggiadrisslQia  e  poi  quella  stanza  che  mi  avete  trascritta 

della  Cantica  e  molta  freschezza  e  sapore  di  coloiito  ci  e.  Del 

resto  ^   impossibile   di  tradurre  dalFebraico  6enz*aggiungere, 

perclie  non  s'intendono  le  loro  poesie  a  cagione  del  sottiutender 
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troppo,  ed  impoeaibile  e  anche  di  tradurle  dilettevoiiiueBte 
levare  assai,  pci'ch^  stiicchevolmente  ripetono  deUe  co«e  mm 
necessarie  otaettendo  spesso  le  piti  indiBpensabili.  Qnesta  ni 
pare  Tindole  di  codesti  libri  ebraici  tatti  qual  piii  qual  meiio. 
La  SigDora  ha  letto  cou  molto  piacere  la  vosfcra  rispoata  annesa 
alia  mia  e  yi  saluta  caramente.  Sabato  acorso,  come  vi  dissi.  tI 
ho  scritto  per  Milano  ed  acchiasavi  tina  lettera  per  mia  sm^Ua 
in  risposta  alia  sua  altima  dei  20  agOBto ;  ma  le  precedenti  cbe 
ella  mi  dice  avemii  scritte  non  I'ebbi,  faorch^  una  dei  12  giugno. 
Vi  dico  qaesto  x)erch^  se  mai  si  smanisse  quella  mia  di  sabat4>. 
ella  sappia  da  qnesta  che  le  ho  risposto  e  che  Bto  bene.  Addit» 
di  nnovo. 


CCCXV. 
[A  Cesare  Tapparelli  d*Azeolio] 

Firenze,  dl  21  settembre  180a 

Anipiamente  e  cou  usuva  eUa  mi  ha  pagato  il  debito  {se  ptir 

debito  era)  della  da  me  letta  tramelogedia,  col  gentilissimo  in\i4» 

ch*ella  mi  ha  fatto  del  suo  Poemetto^  ch'io  tale  lo  intitolo  e  re- 

puto,  ancorche  non  imprigionato  nei  metri :  poich^  non  tutta  la 

poesia  h  in  verBi>  come  n^  tutti  i  versi  sono  poesia.  Spiacemi  che 

la  brevity  del  tempo  e  la  stanca  quinquagenaria  mia  Maaa  non 

mi  pemiettano  di  rieponderle  come  dovrei  ad  una  sH  delieata  e 

nquisita  lode,  con  tanto  brio  d'invenzione  ideata  e  con  tanta  vi- 

vaciti^  di  colorito  eseguita.  Lc  riBponder6  dunqne  brevemente  rin- 

graziandola  in  umil  prosa,  ed  accertandola  che  mi  pregio  aaaai  di 

ri[)ortar  lodi  non  conipre  da  pei*Bone  Btimabili  in  tatti  gli  aapetti. 

T^  •  X  xi.  verro  a  pi-estar  fede  ,,,  .  .  j  i-  .  .  i- 
£  Bc  m  tiitto  *■        ^  alresfcensione  degli  elogi  <li 

...  •        ^  i«i  vo*  compiacere       ,     , 

questo  poetico  lavoro,  in  parte  pure     _.  ^ 5™:^       vedendo 

^  ^  »      I         *  ujj  compiaccio 

ch*ella  oltre  le  dne  on^  di  udienza  prestatemi,  me  ne  ha  vointo 

®      ^.       ^  di  parecchie  altre  di  reminiBcenza  e  di  nna 

aggiungere  ^ 

qnasi  prolungazionc  direi  dei  sentimenti  commoBBi  occnpandosi  e 

delV AbeU  e  dell'antore.  Non  poBSo  Boddisfare  al  mio  Avvocat4> 

...  ^t  1  fl'  oflferirgli  ,. . 

vittonoBo  prcsBO  Melpomene  Be  non  bc  col  ,.«o,yQ,.jS;  di  unpiegare 

alcune  Bue  ore  qnando  che  aia  con  altre  lettnre  ove  ci6  po6&i 
rioBcire  grato  bi  a  lei,  che  alia  gentiliBSima  e  colta  compagna 
Bua.  Onde  io  sto  Benipre  a  loro  diBposizione  del  come,  del  qnando 
e  del  coBa  i)iacerii  a  loro  di  Ben  tiro  di  mio. 
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CCCXVI. 

All'Abate  di  Caluso 

Tonno, 

Firenze,  dl  22  settembre  1800. 

Amico  carissimo, 

Ho  i-icevuto  da  piti  di  dieci  giorni  la  vostra  del  3  corrento ; 
ma  rarmistizio  rotto  ha  iinx>edito  la  partenza  delle  lettere  per 
la  via  di  Milauo :  e  a  quella  di  Genova  iion  ho  piti  pensato. 
Oggi  che  rarmistizio  h  di  nuovo  rattoppato,  per  mezzo  di  D'Al- 
b»rey  e  per  la  via  di  Genova  vi  riscrivotqueste  poche  righe 
per  dirvi  che  due  lettere  consecutive  vi  ho  scritte,  credo  il  di  3 
e  il  di  6  o  9  per  la  via  di  Milano,  e  in  questa  seconda  vi  ho 
acchiuso  un  lungo  squarcio  delVAlceste  seconda:  desidero  poi 
sapere  se  Tavrete  ricevuta.  Vi  acchiusi  anche  il  conto  di  qneDo 
che  sapea  gi^  di  esservi  debitore  per  libri,  ed  erano  lire  54,10. 
Ora  poi  che  ho  ricevuto  la  vostra  dei  3  vedo  che  tra  TEustiwio 
e  gli  altri  h  cresciuto  il  mio  debito  fino  a  lire  136,10  ;  e  secondo 
quel  che  mi  vi  dite  del  valore  allora  della  piastra,  riducendo  a 
zecchini  fiorentini  in  argento  la  sndetta  somma,  delle  lire  136,10 
verrebbero  ad  essere  circa  14  zecchini  fiorentini,  i  quali  rimet- 
ter6  ttl  marchese  D*Albarey  se  egli  parte  per  Paiina  come  orede, 
dove  vi  ritrover^.  Se  poi  egli  non  ci  venisse,  e  voi  non  vi  mo- 
veste  per  ora  di  Torino,  avete  tempo  a  rispondermi  e  dirmi  se 
volete  ch'io  rimetta  i  14  zecchini  a  D'Albarey,  o  se  ve  ne  devo 
spedire  cambiale  costst.  Faro  come  vi  placer^  piii.  Intanto  spei-o 
che  se  voi  venite  a  Parma  ci  avi-ete  portati  questi  nuovi  acquisti 
di  libri,  ed  anche  TEustazio,  il  quale  h  tan  to  a  buon  prezzo 
a  4  zecchini,  che  non  occorreva  neppure  di  riscrivenni,  e  lo  po- 
tevi  pigliar  subit« ;  stante  che  il  mio  lo  pagai  zecchini  15.  Sicch^ 
tutti  quelli  che  mi  avete  accennati  nella  vostra  ultima,  di  cui 
vi  aggiungo  qui  copia  a  parte  per  vostro  ncordo,  11  tengo  per 
miei,  ed  altri,  se  altri  ne  crederete  a  proposito  per  me ;  che  ho 
gi&  visto  che  a  codesti  prezzi  fo  sempre  un  ottimo  negozio  a 
comprare;  che  se  anche  li  avessi  gi&  prima,  son  tali  dop})i 
facili  ad  esitare  ed  a  barattara  con  altri  che  non  avessi.  Saro 
piti  lungo  altra  volta,  quando  vedr6  riaperta  sicura  la  comu- 
nicazione.  La  Signora  vi  saluta  caramente.  Vogliatemi  bene. 
Son  vostro. 
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CCCXVII. 

Allo  stesso 

2V>it*no. 

Firenze,  dl  7  oitobre  1800. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  la  vostra  ultima  dei  24  settembre  marf4Mii  scor»o 
troppo  tardi,  per  potervi  rispondere,  e  cod  oggi  vi  scrivo  primai 
deirarrlYO  del  corriere  di  Genova,  pel  quale  forse  avrd  qnalche 
voBtra  lettera,  e  sapr^  se  vi  siate  mosso  per  Parma,  o  qnando 
vi  moverete ;  ma  se  aspettassi  la  vostra  non  avrei  pi£l  tempo  a 
rigpondere,  dovendo  maudar  questa  mia  a  D^Albarey  in  ^illji. 
a  una  certa  distanza.  Questi  ritardi  fanno  essere  irregolare  assiii 
ia  nostra  corrispondenza,  e  ci  obbligano  spesso  a  replicare  piii 
volte  le  cose  stesse. 

Vengo  agli  epigi-ammi,  i  quail  mi  sono  sommamente  piaciati 
tutti  tre  per  ragioni  diverse  in  diverso  modo.  E  tutti  tre  infatti 
si  risentono  vivamente  delle  ragioni  motrici  che  ve  li  hanno  iatri 
fare.  Amore  e  venerazione  per  11  gran  padre  Omero  vi  hanno  ■ 
dettato  11  piimo,  ed  egli  desta  amore  e  veneradone  per  ectso  in 
cbi  legge.  Cosi  la  giusta  e  sacrosanta  indegnazlone  oontro  In 
stupid  a  temerity  Cesarottica  vi  hanno  fatto  scrivere  il  secondo. 
cbe  pui*e  acceude  chi  legge  di  simile  e  dovata  ira ;  il  terxo  poi, 
bencbe  atteggiato  pin  nuovamente  che  gli  altri  due  per  Tinven* 
zione  di  mandare  Mercuno  a  dar  parte  al  Poeta  deUe  due  vicende 
occorsegli,  tuttavia  dico,  siccome  la  vostra  amieizia  ed  aniniira- 
zione  per  11  Cerroti  erano  meno  assai  possenti  in  voi,  che  queDa 
piima  per  Omero,  e  quell'ira  contro  il  Cesarott.!,  il  tenco  Epi- 
gram ma  mi  riescc  alquanto  meno  c&ldo  dei  due  altri;  e  massime 
i  due  ultimi  versi,  i  quali  non  aggiungono  nulla,  poiche  il  d6o> 
Soo^  a{i|ii  gi^  h  couipreso  nel  viaig  otyiov*  e  nel  leopsfou^  y^^  ^ 
vol  m'insegnate  che  in  una  breve  composizione  se  la  chiusa  non 
aggiunge  qualcosa,  toglie  al  gi^  detto.  Del  resto  pol  siccome  mi 
dite,  per  rallegrarvi  a  spese  mie,  ch'io  vi  osservi  se  qualche  cosa 
di  lingua  non  mi  piacesse,  io  per  mostrarvi  quanto  attentamenti' 
li  ho  letti  e  sviscerati,  e  per  obbedirvi  come  a  maestro,  e  per 
farvi  ridere,  e  per  mia  propria  istruzione,  vi  andeit^  dioendo 
alia  meglio,  prima  il  male,  x)crch^  e  molto  meno  da  dirsi,  poi 
11  bene  e  Tottimo  che  ho  trovato  in  queste  tre  composizioni. 
Nel  primo  non  mi  piace,  immediatamente  dopo  aver  detto  ow 
eixeX^  Oeoi^,  di  soggiunger  subito  il  OioxeXov,  il  quale  o  ci  sta  in 


jaL 


LETTERE  SIS 


t^enso  di  contrapposto  alVoOx  elxsXs  aoCat,  ed  aHora  viene  a  far 

<j[iia8i  nn  biasimo  degli  Dei  d'Omero,  coine  se  non  avesse  sapato 

o  Toluto  farli  piit  grand! ;  e  questo  in  un  epigramnia  cosi  caldo 

<li  lodi,  non  credo  che  nna  tale  satiretta  ci  doTesseaver  luogo; 

ovvero  il  Haxjikoy  ci  sta  da  8e»  ed  implica  contradizione  a  ogni 

mode  coU'ot^x  slxeXs  Osoilg.  Nel  pennltimo  verso  poi  la  mia  igno- 

ranza  mi  ha  fatto  a  bella  prima  pigliare  nn  granchio  grossetto, 

dove  dice  xax^  c})«uoxvxo;  peroh^  poco  rioordandomi  d'averletto 

nei  poeti  il  xaxa  col  genitivo  in  eenso  di  iiBf^  ed  avendo  awez- 

zato  la  fantasia  ad  interpretarlo  sempre  contra,  a  bella  prima 

Till  ha  imbrogliato;  qnesto  ve  lo  dico  per  darvi  idea  delle  orme 

di  latte  ch'io  vo  stampando  ancora  assai  ben  mal  ferme  in  qnesta 

X>er  me  naova  strada ;  e  perch^  vediate  anche  cogli  esempi  degli 

ottimi  scrittori,  se  in  poesia  U  xax3e  sia  molto  asato  in  tal  modo ; 

che  in  prosa  mi  pare  assolatamente  che  non  ci  sia  esempi.  II 

bello  poi  di  questrO  Epigramma  primo  ^,  a  parer  mio,  Taffetto, 

Tentusiasmo,  il  fiore,  e  la  variet^  dell'espressioni,  e  laraaestria 

con  cui  vi  servite  voi  deU'espressione  stessa  d'Omero.  Quanto 

e  magnificamente  supplito  il  mezzo  verso  al  dik  T*lvTea  xal  {liXav 

alfia,  col  doOpov,  ipia]ioLp6irfoy]  che  stanno  invece  dell*d(|i(fdvov  dvvi- 

xyag;  e  il  pentametro  che  segue  coll' i^fiuGpoov,  al^uXov,  dgpoydov, 

fa  un  felicissimo  contrasto  di  suono  e  d'immagine  col  sno  esa- 

iiietro;  e  la  chiusa  poi  deU'epigramma  ^  acuta,  giust-a,  e  o6v 

xapixeot  come  dice  Pindaro,  e  non  mi  lascia  desiderar  nulla. 

Nel  secondo  non  saprei  troyar  nulla  da  biasimare  e  moltis- 
sinio  da  lodare ;  il  (puoiYvaOog  ^  felicissimamente  applicato,  e  c^e 
nna  grandissima  forza  di  pennellate  nelie  parole  icTdpGo^  bXaXoz, 
Xixoo^^  dixsxvoc,  69txeX£axoi>,  e  fiupiixao.  Divina  poi  la  replica  acerba 
dei  due  a&xocpu-T)  e  aOxo^ei,  e  chiude  colla  quintessenza  di  tutte  le 
laudi,  col  xiyrrfi(;  naxpf  xs  XeaoiyeSvoo.  £  tutte  insonyua  le  parole 
di  questo  epigramma  mi  destano  ira  e  disprezzo  per  Timbrat- 
tiiomero,  o  ammirazione  ed  affetto  per  I'imbrattato ;  e  Tironia 
del  xaX&g,  dell'tept^  dvTjp,  e  sopratutto  del  diopOcooac  e  del  &(op9(o- 
oavxa  xijv  'IXidi&a  Del  titolo. 

Nel  terzo  gik  vi  dissi  quello  che  non  me  ne  piaceva,  il  fine ; 
aggiungo  che  sto  in  dub  bio,  se  quel  iidptiepoc  non  sia  un  pochino 
troppo  lontanetto  dalP&Tcsp.  L'invenzione  poi  sempre  piii  me  ne 
place,  e  tra  le  espressioni  mi  campeggia  sovra  tutte  il  xotYjv  &7ce- 
jjiagaxo  moxd&c.  Ed  avrei  avnto  voglia  di  tradurmeli  tutti  tre,  se 
lion  avessi  ^urato  di  non  far  piti  versi,  e  se  non  sentissi  viva- 
niente  ad  ogni  verso  la  quasi  impossibility  deir  &7co{ia^aoO«i 
niaxS^.  Ma  mi  levo  finalmeute  la  maschera  di  pedante,  che 
troppo  mal  mi  sta  e  riassunta  la  faccia  di  ignorantello  qual 
sono,  content©  se  vi  ho  fatto  in  fra  tanti  pianti  un  pocolino 
sorridere,  vi  abbraccio,  e  mi  dico  tutto  vostro. 
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La  Signora  sta  bene,  e  vi  saluta  caramente.  Sapm  poi  sia- 
sera  da  D^Albarey  Be  voi  yetiite  a  Parma,  o  quando,  e  sa  qaes^to 
Bapere  e  su  la  .vostra  risposta  mi  regolero  p^a*  farvi  jjerrenire 
in  un  modo  o  nell'altro  il  mio  debito. 

FS,  Dl  11  ottobre.  Ecco,  che  riavuta  la  mia  lettera,  la  qaa)e 
per  fortuna  non  vi  era  stata  spedita  per  Genova  a  Torino,  e 
ricieviita  la  voBtra  del  di  1^  ottobre,  vi  posso  qui  aggiuDger  dm^ 
versi,  che  vi  verranno  recati  a  P^nua  dal  carisBimo  D'Albarey. 
il  quale  parte  domenica.  Quanto  gli  invidio  il  piacere  di  ve- 
deryi ;  ma  a  dir  vero  preferisco  per  ora  di  non  vetlervi  qui,  cli^ 
se  ci  foste  velinto  per  due  giomi.  lo  spero  sempre  cbe  ci  verret^ 
a  diecine,  a  cose  quete,  e  che  passeremo  qualch*ora  dilettevolis- 
sima  insieme^  D'Albarey  vi  informer^  anipiament>e  di  noi.  Gli 
ho  pnre  rimesso  una  lettera  per  il  negozio  Franclii  e  FomH*nri 
di  cost&,  per  cui  voi  potrete  oombinare  con  codesto  ne^onantp 
il  mezzo  piti  eapedito,  piii  sicuro  e  piii  economico  per  isi>edinni 
Kubito  la  cassa,  che  vi  8iet«  pare  compiaciuto  di  voler  portare. 
e  che  vi  avr^  dato  dei  disturbl  e  delle  speae ;  e  queste  vi  pregn 
istantemente  di  fafvele  rimborsare  dal  Nipote,  a  cui  1e  reatitniW* 
]>oi  qui  al  suo  ritomo.  Gli  ho  dati  dieci  zecchini  fiorentini  perrbe 
saldi  c(m  voi  il  mio  conto,  e  supplisca,  ove  non  bastaesero.  Mi 
e  spiaciuto  assai  assai  dell'Eustazio  che  forse  in  dieci  anni  non 
capiter^  pii\.  Ma  quando  i  libri  di  tale  difficolt^  reperibili  miw^ 
a  un  si  vil  prezzo,  non  bisogna  indugiare,   e  li  avreste  dox-nti 
pigliar  subito,  ben  certo  che  non  ve  li  avrei  lasciati  a  ridof«»o: 
ma  queato  vi  servir^  di  regola  per  nn^altra  volta.  Vi  rinnoTo 
i  miei  ringraziamenti  per  tutte  le  iante  e  si  noiose  coraniissiooi 
che  mi  avete  eseguite  con  tanta  amorevolezza;  e  vorrei  polervi 
servire  anche  voi  in  qnalcosa.  Addio,  vi  abbraccio  di  niiovn  r 
son  tutto  vostro. 

Fra  otto  o  nove  giorni   vcdr5  ehi  v'ha  veduto,  e  sapri»  di 
voi,  e  delle  triste  cose  patrie  il  vero  in  tutto  e  per  tutto. 


CCCXVIII. 

Allo  stesso 

Torino, 
Fircnze,  dl  2  novembrc  1800.  ^ 

Amico  carisaimo, 

Kicevei  nella  settimana  scorsa  la  vostra  ultima  dei  16  ot- 
tol^re  dal  nipote  D'Albarey  e  con  essa  i  libri  tutti  e  la  caaM. 
di  cui  vi  ringrazio  singolarmente,  e  raverroela  portata  voi  mi  h3 
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risparmiato  molti  zecehini ;  ma  temo  che  yoi  non  mi  abbiate  posto 
m  eonto  tntto  qnello  che  ha  eostato  a  Toi,  perch^  certo  il  vettarino 
vi  avr^  almeno  fatto  pagar  di  piti  per  il  calesse  m  cagion  del 
peso;  il  che  mi  spiacerebbe,  ma  Benza  compliment!,  se  questo 
h  stato  cosi,  me  lo  direte.  Qnanto  poi  ai  libii  ne  sono  rimasto 
soddisfattiBsimo ;  e  massime  TApollonio,  rAngiiillara,  e  PEtimo- 
logico  Bono  veramente  per  un  nulla;  onde  tanto  piti  mi  displace 
che  ci  abbiano  portato  via  qneU'EnBtazio.  Onde  Be  mai  vi  tor- 
nasse  a  capitare  in  buon  essere»  come  quelle,  anche  a  5,  6  e  7 
zeechiniy  pigliatemelo  subito.  E  cosi  di  altri  libri  simili,  qualora 
ci  Bia  manifestaraente  nno  strabnonmercaio,  pigliatemeli  pure 
che  certo  non  ve  li  lascierd.  Vi  ringrazio  poi  molto  dell'indul- 
genza  patenia  coUa  quale  avete  vol  a  to  prestarvi  a  leggere  le 
mie  ridicole  osaervazioni  Bui  tre  epigrammi,  ed  io  vi  ripeto  che 
riio  fatto  egnalmente  per  ubbidirvi  che  per  farvi  ridere.  Vi 
ringrazio  poi  singolariBsimamente  dei  due  libri  regalatimi,  VAn- 
tologia  e  VJBnzio  sul  Nonno,  che  mi  hanno  fatto  gi*andiBsimo 
piacere,  e  finora  non  li  aveva  trovati|-e  ^xiieXV Antologia  cosi 
tasoabile  e  bastantemente  eorretta  h  un  tesoretto  per  nn  prin- 
cipiante. 

D  vostro  fratello  parte  domani  per  stare  tutto  Tinvemo  in 
Pisa;  mi  dispiace  di  vederlo  partire,  ma  per  la  di  lai  siQute 
(che  per6  6  ora  assai  migliore)  credo  che  se  ne  trover^  molto 
bene.  Salntatemi  caramente  la  sorella  e  riverite  la  vostra  co- 
gnata  e  nipotina  che  avi'ete  trovata  singolannente  crescinta  e 
formata  uella  breve  aasenza  di  tre  mesi.  Aspetto  delle  vostre 
nuove  di  Torino  per  la  via  di  Geneva  per  iscrivervi  poi  piii  a 
Inn  go  8u  la  Cantica  che  ho  gi&  letta  e  rilegger6  poi  nel  testo, 
e  quanto  alia  poesia  mi  ^  somniamente  piaciuta.  La  Signora 
sta  bene  e  vi  salnta  caramente.  Io  sono  tutto  vostro.  Ho  distri- 
buito  secondo  Tintenzione  vostra  le  copie  sei  della  Cantica,  e 
fra  gli  altri  a  Balbo  che  ve  ne  ringrazia. 


CCCXIX. 

Al  Genkrale  Miollis 

Firenze* 

[Firenze],  22  noTenibre  ]800. 

Se  il  sig.  Geuerale  Miollis  comandante  in  Firenze  ordlna  a 
Yittorio  Alfieri  di  farsi  veder  da  lui,  purch^  il  sud.^^  ne  sappia 
ii  giomo  e  Tora,  egli  si  render^  inimediatamente  airintimazione. 
Se  poi  6  un  semplice  private  desiderio  del  sig.  Gen.e  Miollis  di 
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viedere  il  prefato  individuo,  Vittorio  Alfieri  lo  prega  istantemfsito 
di  volernelo  diBpensare,  perch^  stante  la  di  Ini  indole  eolitam 
e  selyatica,  egli  non  riceve  niai,  n^  tratta  con  chi  che  sia. 

Qnesta  risposta  airaiubasciata  replicata  tre  volte  si  mette  ia 
iscritto,  affinch^  il  Commissionario  non  iscambi  le  parole. 


CCCXX. 

All' Abate  Tomhaso  di  Caluso 

Torino. 

Firenze,  2  dicembre  1800. 

Amico  carissimo, 

Vorrei  poter  scrivere,  ma  sono  incapace  d*ogni  ooaa,  e  poco 
nii  place  di  parlar  coUa  musarola.  Vi  posso  dunqae  dire  cbe 
Bto  bene  di  salute,  nialissimo  d'animo,  e  che»  facendomi  gnui 
forza,  studio  luolte  e  molte  ore  del  giomo,  ma  con  poco  fratto. 
Ho  riletto  poi  la  vostra  Dedica  o  lettera  serittami  nella  trada- 
zione  della  Cantica,  e  ve  ne  rinnovp  le  grazie;  benebe  mi  vi 
facciate  im  po*  troppo  insuperbii'e.  Quanto  iH>i  ai  versi  della 
traduzione,  sono  variati,  delicati  e  aggraziati  quanto  mai  sia 
possibile;  ed  insomnia,  delle  cose  vostre  pocbe  o  nessana  per 
la  grazia  vi  va  innanzi  a  questa.  II  Salmo  poi  mi  h  piaciat4» 
sissai  pid,  assai  assai,  da  che  bo  messo  un  poco  il  naso  nella 
Bibbia,  e  cosi  sar4  certo  della  tradnzione  della  Cantica,  qaando 
la  rileggero  all'atto  pratico  dello  stndiare  il  teste;  maci  voni 
un  pezzetto,  perch^  in  questi  due  anni  99  e  800  che  leggo  r 
studio  tutti  i  lunedl  e  martedi  per  tre  ore  i  libri  santi,  non  sono 
arrivato  sinora  che  a  tutto  il  III  dei  Re,  ma  Tho  letta  e  stndiata 
in  ebraico,  greco,  latino,  di  due  o  tre  version!  italiano  ed  ingleet^: 
vedete  c])e  assuuto  per  un  ex-poeta !  Ma  io  sono  come  i  vulcani 
che,  quando  sono  spenti,  diventan  valli  e  palndi.  Addio,  atat^ 
bene.  Scrivetemi  per  via  del  nipote ;  e  se  mi  trovaste  costib  il 
Giobbe  del  Cenitti  col  teste  ebraico  a  riscontro,  pigliatemelo : 
senza  il  ti^sto  gi&  Tho,  e  qnello  col  teste  Pho  avuto  ma  Tho 
perduto  in  Parigi  cogli  altri  miei  libri;  oosl  pure  TOmero  del 
sudetto.  Mi  farote  piacere  di  provvedermelo,  e  tutti  qaei  libri 
ili  lingua  che  si  sono  gi^  stampati,  o  si  anderanno  stampando 
in  Torino.  Son  tutto  vostro. 

II  mio  solito  indirizzo,  una  volta  per  sempre,  sia  la  tirannide 
bianca  o  la  tirannide  nera,  6  A  Vittorio  Alfiesi. 
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CCCXXI. 

[A  Ansano  Luti  e  Teresa  Mocenni 

8iena]. 
[Firenze, 1800?]. 

SignaH  dilettissimi, 

II  Borgognini  ^  cagione  ch^io  non  ho  scritto  loro  da  tre  set- 
timane  in  qua,  perch^  mi  ha  senipre  tenato  svagolato,  e  lon- 
tano  dal  ben  oprare;  ora  che,  grade  a  Dio,  egli  parte,  Tipigli<» 
la  mia  eolita  attivit^ :  e  protestandomi  loro  sincerissimo  amico, 
per  non  aver  altro  a  dire  finisco. 

Sto  preparando  un*£legia  per  la  Nina,  cbe  mander^  al  signor 
LiUti  fra  poco. 

CCCXXII. 

Al  Canonico  Ansano  Luti 
Provveditore  dell'Universita  di  Siena. 

[Firenze,   1800?]. 


Che  il  Ciel  coDfonda  tutte  le  Tragedie,  i  Tragici  e  gli  autori 
tutti  quanti  ve  ne  possa  essere:  esco  in  qaesto  punto  da  una 
lunga  tortura  datami  dal  D'£lci,  che  mi  afferr6  in  casa,  e  mi 
ha  fatto  ingojare  130  ottave  scol orate  saila  dottoressa  di  Pavia; 
e  bench^  protestassi  d'averle  gilt*  lette,  non  me  ne  voile  far 
grazia,  dicendomi  ch'erano  coiTette,  migliorate,  ed  accresciute. 

Compatisco  lor  Signori,  quando  penso  che  io  a  Siena  ho  fatto 
il  D'Elci  con  loro ;  e  questo  tormento  che  mi  era  naovo  finora, 
mi  sAik  una  lezione  perpetua  per  non  essere  d'ora  in  poi  nh 
seccator  n^  seccato. 

Vidi,  ossia  ho  visto  stamane  Lampredi,  che  saluta  Candido, 
e  sta  bene.  M*ha  letto  certo  squarcio  della  sua  lettera,  che  m'a- 
vrebbe  fatto  arrossire,  se  questo  potesse  accadere  ad  un  autore. 

In  Firenze  non  mi  diverto  finora,  sia  perch^  cattivo  il  tempo, 
sia  perch^  non  oi  trovo  n^  lei,  ne  Candido,  n^  la  Nina,  n^  il 
Conte  ecc. 

Se  potesse  essere  un  elogio  d'esser  molto  migliori  de'  Fio- 
rentini,  io  lo  farei  a^  Sanesi,  e  masslme  a  quelli  che  ho  cono- 
sciuto,  e  conobbi,  ma  tacer6  per  non  offenderli  col  paragone. 
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D'Elci  mi  lod6  assai  TiDgegno  e  le  maniere  di  Marione,  di 
cui  rimase  tanto  conteuto,  clie  bisogna  senza  dubbio  che  *1  Imc- 
cone  Tabbia  corbellato  con  bel  garbo,  lodandogli  le  sue  cose. 

Abbiam  conchiuso  insieme  ch'^  un  peccAto  cbe  il  suddetto 
Marione  non  scriva  anch'egli  Tragedie : 

£  Qon  sia  '1  quinto  fra  cotanto  senno. 

Mi  amino  intanto  perch 4o  11  amo  tutti,  e  mi  stiiuino  se  lo 
merito :  a  rivederli  il  mese  venturo. 

Mi  faccia  grazia  di  Baiutare  ohiunqae  le  domander^  di  me: 
e  Carlo  Belanti  ancorch^  non  ne  domandi. 

Alfieri  il  tragtco. 


CCCXXIII. 
Alla  Signora  . . 


Siena, 

[Fipenze, 1800?!. 

Xina  mill  dolcissima  padrona, 

Saro  bix^vissimo  ncllo  scriverti,  non  gi^  percli'io  abbia  poco 
a  dirti,  ma  perch^  tu  avrai  pochissimo  tempo  ad  udirmi,  e 
molto  meno  a  rispondermi. 

Sappi  clie  a  me  sei  cara  qnanto  la  Tita»  ma  assai  men  cbe 
la  fama.  Oh'io  son  partito  per  non  amarti  troppo,  e  che  non  ti 
80order6  giammai. 

Ti  raccomando  quel  citto,  che  quantunque  non  mio,  s'^  pern 
creato  Botto  i  miei  auspicii.  Non  poeso  angurargli  altra  eora, 
fuorch^  Bia  simile  ai  genitori  per  il  bnon  cuore,  e  dissimile 
afiPatto  da  quell i ,  e  da'  suoi  avi ,  per  la  voglia  di  non  egacrr 
ozioso. 

lo,  e  tntte  le  mie  bcKtie  stiam  bene;  cosi  speriamo  di  voi,  e 
delle  vostre.  Voglimi  bene,  scrivimi  due  versi  per  dirmelo,  ch'e 
Hompre  dolcissimo  il  sentirselo  ripetere,  maasime  da  lontmo: 
benche  Bia  piu  dubbio  e  meno  efticace.  Addio,  carisaima. 

Alfieri  il  tragioo* 


1 


LICTTlilRE  319 


CCCXXIV. 

All* Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 
Firenze,  2  grennaio  1801. 

Amico  cariasimo, 

Abbiamo  ricevuto,  la  Signora  quella  del  7  decembre,  ed  io 
qiiella  dei  17,  tatte  due  per  mezzo  deH'ottimo  vostro  nipote 
D'Albarey.  Io,  veramente,  da  an  gran  tempo  non  vi  ho  piii 
ftcritto  per  una  certa  apatia  die  mi  si  h  impossessata,  per  ciii 
non  parlo  n^  scrivo:  ma  pure  se  la  vinco  talvolta,  k>  fo  per 
voi  BOlo;  e  pid  volentien  Tincerei  la  ripugnanza  al  parlare  se 
vi  potessi  vedere;  perche  lo  scrivere  cogi  di  prigione  non  mi 
piace  panto,  e  ee  fra  gli  araici  non  v*^  sfogo,  ^  meglio  il  silenzio. 

Io  studio  pittttosto  molto,  ma  imparo  assai  i>oco :  le  ossa  son 
troppo  dure ;  e  Tirregolaritii  di  far  i  fondamenti  alia  casa  qnando 
il  tetto  e  gi^  oramai  consumato,  mi  si  fa  sentire  e  toccare  ad 
ogni  istante.  Tuttavia  tiro  iunanzi  per  ammazzai-e  il  tempo 
aspettando  ch'egli  ammazzi  me.  Sommamente  nauseato  dai  pen  - 
sieri,  parole,  opere  ed  omissioni  delle  bestie  della  nostra  specie 
bipede,  mi  vo  divertendo  qualcbe  volta  ad  esaminare  quelle  dei 
quadrupedi;  e  jeri  per  Pappunto  passeggiando  (solo  sempre) 
osservai  un  gattone,  die  entrava  per  un'inferriata,  dove  non  d 
avrei  potato  iutrodurre  il  pugno  chiuso:  Tart^  e  dattilit4  con 
e.vd  ve  lo  vidi  intromettervisi,  mi  sforz6  a  fare  qaesti  due  ver- 
succi,  che,  se  facessi  delle  Conunedie  mai,  si  potrebbero  porre 
in  boeca  di  un  qualdie  Davo ;  e  sono :  —  II  seccatore.  E'  ti  si 
fruga  in  tasea ;  come  il  gatto  Sminuzzatosi,  allmigasi  striscian- 
dosi  J  Stretta  sia  pur  la  gattaiuola,  e*  v'entra.  —  Vedete  come 
la  volpe  perde  il  pelo  e  non  il  vizio:  non  mi  X)OSso  impedire 
quando  le  gambe  mi  portano  qua  e  \k,  di  andai^e  versificando, 
contro  il  giiiramento;  ma  non  gli  scrivendo  mai,  risparmio  cosi 
agli  amici  ed  a  me  stesso  molte  seccature. 

Mi  spiace  molto  deiraccidente  della  mia  nipote  Chalant,  ma 
spero  che  ella  sara  a  quest^ora  rimessa  in  libci'tiL,  come  lo  siam 
tutti  noi.  Se  vedete  mia  sorella,  salutatela  caramente,  e  credia- 
temi  tutto  vostro.  Vi  scriver6  con  piii  piacere  e  lungamente 
quando  sar^  firmata  la  gia  tanti  anni  sospirata  jiace. 

Addio,  son  tutto  vostro.  I^a  Signora  vi  saluta  caramente. 

F8,  II  Cavaliere  Baldelli  6  assente  per  ora.  Dar6  al  Biblio- 
tecario  della  Magliabechiana  la  vostra  memorietta  sul  libro  del 
^.  Boccaccio,  e  ve  ne  fard  sapere  la  risposta. 
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cccxxv. 

Allo  stbsso 

Torino, 

Fircnze,  H  6  marzo  1801. 

Amico  caiHsHmo, 

Ho  ricevuto  per  mezzo  di  D*Albaiey  le  due  yostre,  di  cni 
r  ultima  de*  25  febbraio  mi  ha  molto  angustiato  per  la  notizk 
che  mi  yi  date  di  esser  io  stato  nominato  non  bo  da  ehi  per 
essere  aggregate  a  codesta  aduuanza  lett'eraria.  Verament^  io 
mi  lusingaya  che  la  yostra  amicizia  per  me,  e  la  pienisaima  oo- 
noscenza  che  ayete  del  mio  carattere  indipendento,  ritroso,  or> 
goglioso,  ed  intero,  yi  ayrebbero  impegnato  a  distomare  da  me 
codesta  uomina ;  il  che  era  facilissimo  prima,  se  yoi  ayeste  pre- 
gato  i  nomiDanti  di  aospenderla  finch^  me  ne  ayeste  preyenato : 
oyv^ero  se  con  quella  schiettezza  e  liberty  die  si  pu6  eeniprr 
sidoprare  quando  si  parla  per  altri,  yoi  ayeste  addotto  il  mi^i 
modo  inyariabile  di  sen  tire  e  pensare  come  un  ostacolo  assolato 
ad  una  tale  aggregazione  del  mio  indiyiduo.  Comunque  sia.  gia 
che  non  lo  ayete  fatto  prima,  yi  prego  caldissimamente  di  finrio 
dopo,  e  di  liberarmene  ad  ogni  costo ;  e  yoi  lo  potete  far  me^io 
di  me,  stante  la  dolcezza  del  yostro  aureo  carattere.  Sicche,  re- 
Htiamo  cosl :  che  io  non  ayendo  finora  riceynto  lettera  nesaana 
di  ayyiso,  case  mai  la  riceyessi,  la  dissimulerd  come  non  rice- 
yuta,  finch^  voi  abbiate  risposto  a  questa  mia,  ed  anniinziatomi 
il  disimpegno  accettato.  E  questo  yi  sar4  facile,  peich^  io  oon- 
sento  volontieri,  che  i  Nominanti  e  i  Proponenti  per  conaenran' 
il  loro  decoro  si  ritrattino  deirayermi  aggregate,  e  mi  disno- 
minino  "per  cosi  dire  con  la  stessa  plenipotenza  con  cui  mi  hanno 
creato ;  e  dicano  o  die  fu  sbaglio,  o  che  a  pensier  maturate  bob 
me  ne  reputan  degno.  Io  non  ci  metto  yanit&  nessuna  nel  ri- 
fiuto,  ma  metto  importanza  moltissima  nel  non  yi  easere  is 
nessuna  maniera  inscritto,  e  se  gilt  lo  sono  stato,  ad  esseme 
assolutamente  cassato.  Io  non  cerco,  come  ben  sapete,  gli  onuri. 
n^  yeri,  n^  falsi :  ma  io  x>er  oerto  non  mi  lascier^  addossare  mai 
vergogna  nessuna.  £  questa  per  me  sarebbe  massima,  non  gii 
per  il  ritroyanni  io  in  compagnia  di  tanti  rispettabili  so^^^t^ 
come  ayet«  fra  yoi,  ma  per  Tesseryi  in  tali  circostanze^  in 
tal  modo ;  ed  insomma  non  soffnrei  mai  di  essere  intmao  in  nna 
Society  Letteraria,  dalla  quale  sono  espulse  delle  persone  come  ^ 
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il  coDte  Balbo,  e  il  cardinal  Gerdil.  Sicch6  le  tante  altre  e  va- 
lidisaime  ragioni  die  ayrei,  e  che  voi  conoBcete  e  sentite  quanto 
me,  i*eputaiidole  inutili,  a  vol  nan  le  Bcrivo  ;  ma  mi  troverei  poi 
costretto  a  metterle  in  tutta  la  loro  evidenza  e  pubblicit^, 
qoando  per  mezzo  voBtro  non  ottenessi  il  mio  intento.  Se  dunque 
voi  mi  cavate  da  questo  impiccio,  e  se  siete  in  tempo  a  rispar- 
miarmi  la  lettera  d'avviso,  sar^  il  meglio.  Se  poi  la  riceyer6,  e 
sar6  costretto  a  dame  discarico,  con  risposta  diretta,  mi  spia- 
cer4  di  dovermene  cavar  fuori .  io  stesso  con  mezzi  o  parole 
spiacenti  non  meno  che  inutili,  quando  se  ne  potea  fare  a  meno. 
Passo  ad  altro  e  vi  dico...  " 


CCCXXVI. 

Allo  stesso 

Torino, 

Firenze,  28  marzo  1801. 

Amico  cavissimo, 

La  vostra  nltima  che  mi  annunzia  la  mia  liberazione  da 
codesta  iscrizione  letteraria  mi  ha  consolato  molto.  La  setti- 
mana  passata  soltanto  ho  ricevuta  (o  per  dir  meglio  avuta^ 
poich^  non  la  ricevo)  la  lettera  accademica ;  ella  h  intatta  e  ve 
la  rimando  pregandovi  caldalhente  di  farla  riavere  a  chi  me  lUia 
scritta.  Questo  solo  manca  alia  mia  intera  purificazione  di  questo 
affare,  che  la  lettera  ritorni  al  suo  fonte  intatta  con  quel  suo 
rispettabil  sigillo ;  che  se  ad  essa  avessi  voluto  rispondere,  Tavrei 
fJEktto  scriyendo  intomo  al  non  infranto  sigillo  queste  quattro 
sole  parole  laconizzando :  zl  fioi  ai)v  do6Xac;  ma  ;>er  non  com- 
promettere  voi  n^  eccedere  senza  bisogno,  mi  basta  che  la  let- 
tera sia  restituita  intatta,  perch^  conoscano  ch*io  non  V  ho  te- 
nuta  per  diretta  a  me.  £  senza  tergiversare  vi  dico  anehe  che 
io  non  ingozzo  a  niun  patto  quelPinfangato  titolo  Aicittadino; 
non  perch^  io  voglia  esser  conte,  ma  perch^  sono  Vittorio  Al- 
fleri,  libero  da  trent^anni  in  qua  e  non-  liberto.  Mi  direte  che 
quelle  h  Io  stile  consueto  per  ora  cost^  nello  scrivere ;  ma  io 
rispondero  che  costlt.  code^toro  non  doveyano  mai  n^  pensare 
a  me  n^  nominarmi  mai  n^  in  bene  n^  in  male,  ma  che, 
se  piir  Io  faceano,  doveano  conoscermi  e  non  mi  sporcare  con 
codesta  denominazione  stupida  non  meno  che  vile  e  arro- 
gante ;  poich^  se  non  v*6  Conti  senza  Contea,  molto  meno  v'^ 

m 
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citUulini  8euza  cittii.  Ma  baati  i)ercbe  uon  la  finirci  niai  r 
ilico  cose  note  lippitt  et  toiisoHbus,  Siccbe  86  iiiai  toi  uob 
poteste  o  non  giudicagte  congriio  a  voi  di  restituire  la  letteia. 
fateuii  il  piacer  di  serbarla  finclL'io  ritrovi  cbi  la  restituidca; 
e  iDtanto  dateiul  riscoutro  d*  averla  ricevuta  intatta  qaair 
per  mezzo  del  cariBHiuio  nipote  ve  la  rimando.  La  Sij^ora  vi 
risponder^  essa  bu  Tarticolo  de*  Baoi  libri,  ed  io  per  ora  finiaco 
per  noil  vi  tediar  di  soverchio  coUe  mie  frenesie.  Ma  8appiat« 
die  la  mi  boUe  davvere  daweix>;  e  che  se  non  aveesi  52  anni 
Btravaserei.  Inutilmente,  direte :  non  ^  mai  inutile  la  parola  ebt 
dura  dei  secolf  ed  ha  per  base  il  vero  e  il  giusto.  Son  vostro. 


CCCXXVII. 

ALLA  SORELLA   GlULIA. 
Firenze,  31  marzo  1801. 

Voi  saprete,  o  uon  saprete  (clie  poco  monta  d*efi£;ere  sapuU 
tal  cosa)  clie  codesta  vostra  nuova  Accademia  letteraria  mi  ha 
fatto  il  disonore  di  noiuinarnii  uu  de*  suoi  niembri;  nel  teiiipit 
stesso  che  escluse  dei  suoi  antichi  niembri  distiDtissimi  per  s«- 
pere  e  probity  e  tutte  le  quality  insomma  che  cot^sti  nuovi  re- 
*  golatoii  dovevano  rispettare,  non  avendole.  Questa  ammissione 
inia  colla  esclusione  di  tali  soggetti,  mi  h  riuscita  uii*o£^sa  uon 
piccola.  Ho  scritto  air  Abate  percb^  me  ne  disimpegnasse  subito 
e  lo  ha  fatto.  Ma  in  quel  fratt^nipo  ho  ricevuta  la  letterina  ac- 
cadeiiiica  di  iiomina.  Non  Tho  aperta,  I'ho  rimandata  air  Abate 
intatta,  i)rogaiidolo  ciregli  la  faccia  assolutamente  restituire  » 
chi  me  I'ha  scritta,  che  non  so  chi  egli  sia.  Masiccome  io  temo 
che  r  Abate  o  non  possa,  o  non  voglia,  o  non  debba  forse  egli 
restituirla,  vi  prego  di  int-eressarvi  a  persuaderlo  aco8\  fare,  e  » 
poi  noil  vi  si  inducesse,  vi  prego  d'indicamii  voi  qualcano  franco 
e  non  titubantC)  che  sMnearichi  di  far  quella  restituzione  in  mio 
uome,  dicendo  che  io  la  rimando  perch6  fu  certamente  un  qualcfae 
sbaglio  che  me  la  fece  indirizzare  a  me,  quando  lignardava  cer- 
tamente qualcun  altro.  Mi  tarete  sommo  piacere  di  contribuire 
cosl  alia  mia  completa  purificazione  in  questo  per  nie  naiweo- 
sissimo  alfiire. 


•I 


u 


LKTTKRE  323 


cccxxvni. 

All' Abate  Tommaso  vi  Caluso 

Torino. 
Fireiize,  30  g'\ngno  1801. 

Amico  varissimo, 

Elcco  pill  di  due  mesi  die  noii  vi  ho  scritto,  ma  eccone  piii 
<li  tre  clie  io  non  ist^)  inai  bene,  seiiza  pure  essere  amiDalato. 
Ma  una  podagra  vagante,  che  t^  poca  per  potersi  fiseare  e  ben 
morderc  in  quaJcbe  parte,  ^  poi  sufficientissima  per  oifuscarmi 
rintelletto,  darmi  una  perpetua  bile  e  maliiiconia,  e  farmi  in- 
somnia nojoso  a  me  stesso  ed  agli  altri.  Questo  mi  accade  piii 
o  meno  ogni  anno  tra  I'equinozio  ed  il  solstizio.  Stabilito  poi 
il  caldo,  come  un  vecchio  serpente  rinnovo  le  squame,  e  mi  rin- 
galluzzo  ai  dardi  di  Apollo  quanto  Bon  piii  feroci.  Abbiatemi 
dunque  per  iscusato  e  del  lungo  silenzio  e  del  parlare  a  spro- 
posito  che  avr6  forse  fatto  in  quest*  intervallo.  D'  Albarey  vi 
avr^  Bcritto  in  mio  nome  che  io  non  avrei  avuto  piacere  di  far 
conoBcenza  con  codesto  ex-professore  Venturi,  ove  egli  veniRse 
qui :  ed  io  pure  francamente  ve  Io  confeimo ;  si  percli^  ho  molta 
Kcivatichezza  e  ripugnanza  ai  vid  nuovi;  intoUeranza  poi  ed 
impossibility  totale  di  sentire  in  nessun  modo  parlare  ue  Fran- 
cesi,  ne  servitori  di  essi.  Onde  Tho  rimessa  a  trattarli  poi  a  casa 
del  diavolo,  dove  non  se  ne  potr^  far  a  meno,  e  dove  al  certo 
faranno  le  carte  per  piu  tempo,  e  in  piii  iiumero  ancora  che  non 
le  fanno  qui.  Vi  ringrazio  poi  molto  dei  libri  del  Cerutti  man- 
datimiy  e  delle  dodici  prove  del  mio  rametto  che  avete  man- 
dato  alia  Signora,  il  cui  distieo  sempre  piu  mi  piace  e  dolce- 
mente  mi  Insinga.  Io  studio  quanto  posso :  profitto  poco,  e  con 
tutto  cio  non  mi  ributto.  Intanto  il  tempo  passa.  Son  quasi  alia 
fine  della  traduzione  delle  Rane  di  Aristofane,  che  mi  fanno 
inolto  sudare  per  indovinarvi  sempre  il  sale  e  Tintenzione  sa- 
lata  dell'Autore;  e  molto  pid  jKii  sudo  e  best«mmio  nel  doverli 
rendere  o  dar  Tequivalente  in  toscano.  Alle  volte  mi  par  di 
azzeccarlo,  ma  il  pih  spesso  no...,  e  cosl  questo  maligno  e  poco 
longivedente  poeta  comico,  ^  tutto  disseminato  di  tratti  pun- 
genti  ad  un  tempo  ed  ottusi  per  non  aver  voluto  estendere  ad 
altri  tempi  e  luoghi  le  sue  intenzioni :  onde,  senza  comento,  non 
sHntendeva  fuor  d'Atene  ai  suoi  tempi,  e  coi  comenti  male  s'in- 
tende  fra  i  posteri.  Cosi  per  esempio,  verso  975,  il  Kirjcptooqpfiivxa 
liiyvug,  e  ogni  tratto   che  contiene  un  nome  proprio   di  gente 
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che  niuno  sa  aver  esistito,  riiuane  an  iiiBalsissimo  iudovinello. 
Se  io  avessi  la  temeritA  di  far  delle  commedie,  sarebbero  font 
cattive,  ma  mi  vanto  che  le  vorrei  rendere  intelligibili  senzaeo- 
mento  a  tutti  i  iK>poli,  in  tutti  i  tempi,  ed  in  qnalunqae  reli- 
gione  e  costume.  Del  resto  cbi  scrive  per  sno  proprio  campaBile 
non  pu^  uficire  dalla  sua  privata  parrocchia.  Ma  basta.  Addio. 
amico  carissimo.  Vogliatemi  bene,  e  crediatemi  tutto  ^oetro. 


CCCXXIX. 

Al  sig.  Carchrrelli,  Banchiere 

Firenze. 

[Firenze],  20  afirosto  1801. 


La  gran  ricerca  del  danaro  e  Pesorbitante  prezsso  che  at  paga 
per  averlo  anche  con  istento,  sono  cognitl  al  sig.  Carchei^i 
non  meno  che  a  me.  Questa  scarsit^  e  carezza  da  due  ajini  in 
qua  ^  sempre  andata  crescendo  e  non  ist^  certamente  per  di- 
minuire.  Atteso  dnnque  le  presenti  ciitK)stanze  e  sapendu  to  di 
certa  scienza  che  molte  delle  piti  agiate  e  sicure  e  nobili   caee 
di  Firenze  e  d'altrove  hanno  dovuto  pagare  e  pagano  fino  in  2 
per  cento  al  mese  d'interessi,  dando  oltreci6  le  massime  malle- 
vadorie,  credo  che  senza  valer  pur  meno  di  ciaacnno  io  poeso 
esigere  da  lei  dal  primo  gennaio  in  appresso  Tinteresse  annno 
del  7  Vi  P^i*  cento  per  i  qnattix)  mila  scudi,  ed  a  qnesto  prezin 
gliene  potr^  pure  aggiungere  altri  miUe  in  fine  di  quest' anno  e 
pid  altri  in  appresso.  Ma  quando  poi  ella  non  stimasse  di  ac* 
cettare  un  si  equo  prestito  al   quale  altri  banchieri  di  queeta 
citt4  si  sono  accordati  meco  per  altre  sonime,  con  niio  sommo 
rincrescimento  mi  troverei  in  grade  di  disdirle  la  somma  dei  4 
mila.  Ella  mi  potr^  far  risposta  a  suo  comodo  e  la  staro  aspet* 
tando. 

CCCXXX. 

Allo  stesso 

Firenze. 
[FirenzeJ,  24  agosto  180^. 


In  seguito  alia  di  lei  risposta  favoritaml  in  data  del  19  agodto, 
resta  fermato  fra  noi  che  dal  primo  gennaio  in  appresso  per- 
cepir6  11  frutto  del  7  Vi  P^r  100  per  i  scudi  4  mila  che  giik  sono 
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in  sue  mani.  Mi  rimane  ora  di  partecipaiie  che  Be  gli  conviene 
di  ricevere  in  cambio  altri  zecchini,  Bono  agli  steBsi  pattl  ina  al 
7  Vs  fin  dal  giomo  clello  sborso ;  glieli  potr6  annoverare  il  di 
ultimo  del  correute^  lunedi,  al  sao  banco;  ed  allora  si  aggiu- 
gner^  alia  scritta  ad  un  tempo  stesso  Taggionta  di  questi  mille 
e  la  specificazione  del  frutto  di  qiieBti  per  ora  e  di  tntti  in  ap- 
presso  Becondo  il  convennto. 


CCCXXXI. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Tonno. 

Firenze,  3  ottobre  1801. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuto  da  pid  gionii  la  camsinia  voBtra  de*  15  Set- 
tembre,  col  plico  delle  vaiie  copie  dei  versi  aggiunti.  Li  bo  letti 
con  molto  piacere ;  e  benche  voi  Bappiate  beniBsimo  che  io  non 
Bono  in  grado  di  dar  parere  in  lingua  latina,  le  Elegie  mi  Bono 
sembrate,  niasBiiDe  la  prima  e  la  qnarta,  piene  di  affetto,  e  di 
niolli  e  flebili  eBpressioni  molto  toc^anti;  e  tutte  poi  mi  Bern- 
brano  elegantissime  e  Tibulliane  al  non  plus  ultra,  con  uiaggior 
varietd.  di  Buoni  nei  nojoBi  pentametri.  Questo  h  quel  che  mi  pare, 
vc  lo  dico  alia  buona,  e  non  mi  fo  giudice.  Quanto  poi  agli 
scioiti,  dei  quali  mi  ricordavo  a  un  di  presso,  mi  hanno  fatto 
miglior  figura  cos\  ridotti,  e  mi  pare  che  poBBsno  starvi  beniB- 
Bimo.  Yi  ho  trovato  a  luoghi  delle  eleganti  brevity,  unite  a 
semplicit^,  che  mi  Bon  molto  piaciute;  come:  II  voleati;  ilpi'o- 
misi;  11  danno  io  acorgo,  quanto  hrama  piu  aceend&itni,  e  Tul- 
timo  Teste  mi  tolga,  e  mi  sard  cortese,  che  chiude  a  maraviglia. 

Ho  dato  Bubito  al  Conte  Balbo  la  copia  dell'aggiunte:  egli  ve 
lie  ringrazia  assai,  e  ve  ne  Bcriver^,  mi  diBBe,  da  b^.  L*  altra 
dar6  al  Canonico  Bandini,  con  cui  ogni  volta  che  mi  riBcontro 
Kempre  si  pari  a  di  voi ;  e  gi&  gli  aveva  dato  il  volnmetto  dei 
primi. 

Venendo  adeBSo  a  me,  di  cui  posBO  parlare  alcun  poco  eon 
voi  senza  tediarvi,  attesa  la  premura  che  bo  che  ne  avete,  vi 
diro  che  circa  tre  settimane  fa  ebbi  un  attacco  di  gotta  al  petto 
che  non  mi  duro  che  soli  7  giorni,  ma  fn  piuttosto  violento,  con 
oppressione  bastante,  e  anche  per  parecchi  giomi  degli  spurghi 
di  sangue  e  febbre  non  gagliardissima,  ma  con  tin  ua.  I  medic  i 
dissero  che  il  nangue  non  viene  dal  petto :  io  non  ne  so  nulla, 
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ina  mi  rassegiio  a  ogni  cosa  che  voglia  eseere.  Certo  in  qne- 
Ht'anno  rai  ha  tartassato  bene,  perch^  a  Febbraio  ebbi  nn  mf- 
ftaccio  di  raffi'eddore  podagrico  che  mi  butt6  gih,  ed  ora  a  Set- 
timbre  quest'  aggiunta,  per  cui  vedo  che  gli  eqainozii  d^oni 
innanzi  che  mi  restano  a  pa»sare  iion  mi  riasciranno  lieti.  Nod 
fo  pero  nesBun  spropoBito,  sono  la  sobriety  personificata,  v  mi 
basta  che  il  torto  non  sia  dalla  mia;  del  re«to,  poi,  la  poda^^ 
faccia  Parte  sua,  ch'io  faro,  quanto  potr6  e  sapr^la  mia.  Ade»«8o 
sono  benissimo  ristabilito,  e  vo  acquistando  forze  ogni  ^omo. 
e  per  divagazione  mi  sono  un  pocolino  rimesso  in  f^talla.  Ho 
comperati  tre  o  quattro  cavalli  per  cavalcare,  scarrozzai'e  e  scai- 
lessare ;  tutte  ragazzate  che  fanno  perdere  infinito  tempo  a  vhi 
ne  ha  perduto  tanto,  e  non  gliene  resta  molto  da  perdere.  >fa 
la  Signora  ha  giudicato  bene  che  si  facesse  co4^,  e  clie  mi  ri- 
mettessi  a  cavalcare,  ed  io  mezzo  rimbambito  ci  do  dentro.  et 
jurat  deaipere,  e  non  vi  potendo  aggiungere  in  loco  dirc%  ei 
extra  locos, 

Un'altra  volta  poi  vi  dar6  conto  del  progresso,  se  ve  n'^,  dt*' 
niiei  studii,  come  pure  del r ultima  pazzia  letteraria  che  m^^  en- 
trata  in  capo  ed  ho  tentato  un  abbozzo. 

Vogliatemi  bene,  e  crediatenii  sempre  tntto  tntto  voRtro. 


CCCXXXII. 

Ali.a  Sorrlt.a  Giulia 

Toit'wo. 

Firenze,  3  novenibre  1801. 

La  nuova  che  mi  partecip^  il  nostro  ottimo  Abate,  mi  rinsci 
ugualmente  funesta  che  inaspettata.  Non  intraprendo  qni  a  con- 
solarvi  con  i  soliti  discorsi;  una  madre  non  si  pno  consolare  di 
un  figUo  unico,  se  non  con  Io  sfogo  di  un  giusto  dolore,  e  col 
tempo.  Ma  se  pure  vi  puo  essere  di  qoalche  sollievo  il  vedere 
qualcuno  che  di  cuore  veramente  si  dolga  con  voi,  abbiatenii 
])er  quello  che  dopo  di  voi  ha  certamente  sentito  piii  \'iyamente 
un  tal  colpo.  II  mio  dolore  non  si  pu6  e  non  si  deve  aggaagliare 
mai  al  vostro,  ma  egli  supcra  di  gran  lunga  quello  che  mi  Barei 
imaginato.  Un  giovinotto  ch*  io  apx)ena  ho  visto  da  bambino, 
poi  vistolo  di  sfuggita  nell'  adolescenza,  di  cui  non  era  anchc 
troppo  contento,  si  per  le  infonnazioni  che  ne  aveva  cercate  eil 
avute,  si  per  i  disgusti  che  vi  andaAii  procacciando ;  non  avrei 
creduto  mai  che  la  di  lui  mancanza  mi  addolorereblie  tanto. 
come  pur  mi  addolora.  Ma  siamo  oosl  deboli  enti  per  noi  Htessi, 
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clie  io,  che  mai  avrei  voluto  aver  figli  in  proprio,  pure  avea 
|H>8to  gli  ocelli  8u  questo  vostro  unico,  come  su  un  mio,  e  nei 
iniei  disegni  per  il  futiiro  egli  entrava  sempre  in  gran  parte ;  e 
lo  guardava  come  un  mezzo  sostegno  della  mia  vecchiaia,  se  oi 
fossi  pur  mai  pervenut^,  ed  avevo  preso  tali  misure,  anche  da 
loAciarlo  alia  mia  morte  considerevolmente  piii  comodo,  che  pure 
lo  era  bastantemente  da  se  e  da*  voi.  Tutte  queste  idee  mie 
sTanirono  con  esso,  e  non  ve  ne  dissimulo  il  mio  vivissimo 
clispiacere.  Sempre  andavo  sperando  che  piglierebbe  moglie, 
e  che  questo  gli  assesterebbe  il  capo,  e  che  consolerebbe 
voi  e  me  di  prole  sufflciente,  del  quaU  se  vi  fogee  state  un 
iiiaschio  di  troppo,  lo  avrei  preso  io  presso  di  me,  e  I'avrei 
tenuto  e  riguardato  per  piu  di  mio  proprio  figlio.  Non  oc- 
coiTC  ch'  io  rinfreschi  e  imprima  piti  a  lungo  le  vostre  e  le 
mie  piaghe,  col  rammenta-r  quelle  che  non  6,  e  non  puo  essere ; 
ina  spero  pure  che  le  mie  lagrime,  miste  alle  vostre,  un  cotal 
poco  vi  riusciranno  di  conforto.  Vi  raccomando  intante  la  vostra 
salute,  e  di  questo  scrivo  all'  amico  Caluso,  di  rendere  a  voi 
quegli  ufiici  che  presterebbe  a  me  in  tal  case.  So  bene  che  non 
vi  mancano  amici,  che  colle  vostre  ottime  maniere  ed  eccellentc 
cuore  vi  sarete  saputo  mantenere  ed  accrescere,  ma  un  di  piii, 
e  della  vaglia  del  nostro  Abate,  non  ^  in  tAli  circostanze  una 
cosa  da  trascnrarsi.  Intanto  abbracciate  poi  le  nipoti  per  me, 
che  certo  non  vi  trascureranno  in  tale  occasione,  e  mi  darete  o 
farete  dare  le  vostre  nuove.  E  vogliatemi  bene,  che  son  tutto 
vostro,  e  se  bisognei*^,  mettetemi  a  qualunque  prova. 


CCCXXXIII. 

All* Abate  di  Caluso 

Torino, 

Firenze,  d\  3  novembre  1801. 

Amico  carissimo, 

Le  vostre  due  lettere  mi  son  giunte  tutte  due  a  un  tempo. 
La  seconda  mi  ha  colpito  davvero,  come  cosa  aifatto  inaspet- 
tttta;  ed  anche  per  un  certo  aflfetto  di  sangue,  che  in  me  era 
ussopito  se  volete,  ma  certo  non  estinto.  Aveva  anzi  fatto  dei 
progetti  su  quel  giovine,  massime  se  pigliava  moglie,  come  de- 
siderava,  e  andava  spei-ando  sempre.  Ma  il  fato  vuole  altrimenti ; 
ed  a  me  fa  mancaiiza  quell'appoggio  lontano  eh'  io  mi  vedova 
nella  vecc.hiaia  case  mai  che  ci  fossi  pervenuto.  Bench^  non  lo 
vedessi  mai,  appena  I'avessi  visto  da  ragazzo,  e  non  ne  avessi 
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ottime  iBformazioni,  pure  egli  non  mi  era  panto  indififerente.  Nod 
parlo  poi  del  dolore  clie  deve  aver  cagionato  tal  colpo  a  mm 
Aorella.  Ve  la  raccomando  caldamente;  fate  presso  lei  le  ibm 
parti,  e  fate  per  essa  quello  che  son  certo  fareste  per  me  io 
tal  caso ;  non  posBO  chiedervi  di  pid ;  e  tanto  son  ceito  cbe  mi 
accorderete.  Non  iscrivo  a  vol  piii  a  lungo  per  qaesto  oor- 
Here  x>ercb^  scrivo  alia  sorella.  Yi  acchiudo  la  lettera;  ^iela 
darete  voi,  secondo  che  vedrete  ch'ella  sia  in  salute;  se  nuu 
essa  non  istesse  benissimo,  sospendete  di  dargliela.  La  Si^nora 
vi  saluta  caramente,  e  vi  scriver^  tra  poco.  Coal  io  pure.  Vo- 
gliatemi  bene.  Son  tutto  vostro. 


CCCXXXIV. 

AlLO     STB880 

Toiino. 

8.  d.  [gennaio  1802]. 

Amico  carissimo, 

Ho  ricevuta  la  vostra  de'  27  dicenibre,  e  con  mio  84»niiuo 
roftsore  mi  trovo  wempre  prevenuto  da  voi,  die  pure  avete  pin 
aff  ari  e  disturbi  di  me ;  onde  il  vostro  silenzio  cogli  amid  rer- 
rebbe  ad  essere  assai  piii  scusabile  del  mio.  Ma  non  importu ; 
voi  siete  avvezzo  a  scusare  la  mia  inflngardaggine,  e  non  Tat- 
tribuite  certo  a  ninncanzii  d'affetto  per  voi,  onde  non  vi  diri» 
itltro  per  iscusarmi. 

Capisco  benissimo  quel  die  mi  dite,  die  la  vostra  cattedra 
di  lingue  onentali  vi  d^  anche  qualche  diletto;  si  ha  gusto  ad 
insegnare,  quando  si  trova  disposizione  nei  discepoli,  e  inse- 
giiando  io  credo  che  si  impari  moltissimo.  Talch^  (vi  voglio  far 
ridere  un  poco  a  spese  mie)  se  io  trovasai  qualcuno  cbe  volesee 
imparare  il  Greco  da  mc,  che  non  Io  so,  non  per  superbia  nm  • 

per  voglia  dMmpararlo  io  meglio,  non  avrei  difficolt^  di  met-  > 

termi  ad  insegnarglielo ;  percli^  nell'atto  di  dover  dare  ragione 
ed  evidenza  di  tale  o  tal  passo  alio  scolare,  me  la  veirei  « 
reiidere  beu  cbiara  a  me  stesso.  Non  dir6  che  Io  stesso  posea 
siiccedere  ora  a  voi  nelle  lingue  in  cui  siete  invecchiato,  nui  t 


orederei  pure  die  un  qualche  utile  a  voi  stesso  ne  ridondi. 

Giacch^  poi  voi  mi  toccate  il  tasto  di  quelle  mie  Opere  li- 
stumpsite  a  Parigi,  e  cho  mi  dite  avervi  letta  VEtntria  Vtndi- 
rata,  io  ve  ne  voglio  fare  uiio  sfogo  amichevole,  e  parlarveoe 
a  cuore  sviscerato.  Non  potete  credere  quanto  io  sia  dolente         /| 
della  pubblicazione  di  codeste  Opere,  fatta  in  tal  paese,  ed  in 


:) 
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tali  circostanze.  Darei  dieci  anni  di  vita,  perch^  qnesto  non 
fosse  mai  seguito.  Ma  non  lo  potendo  rimediare,  (o  per  dir 
meglio  non  lo  volendo,  perch^  il  rimedio  per  ora  rinscirebbe 
peggiore  del  male)  voiTei  almeno  da  voi  sax>ere  tre  cose  con 
quella  schiettezza,  intelligenza,  ed  amichevole  lealt^,  che  son 
tutti  vostri  pregi.  1^  Ditemi  voi  spiattellalajnente  il  vostro  pa- 
rere  su  tutte,  e  massime  sni  due  Libri  di  Prosa,  cbe  sono  il 
veleno  di  codest' Opera  principale.  Ma  ditemelo  distinguendo 
(iuanto  al  vero  per  se  stesso,  e  quanto  al  vero  relativamente  al 
mondo  eom*^,  non  come  potrebbe  forse  essere.  2^  Ditemi  se 
voi,  o  altri  che  voi  stimiate  banno  saputo  vedere,  o  travedere 
in  codesti  scritti  un  uomo  reo,  o  malign o,  o  che  avesse  inten- 
zione  di  vendicarsi,  o  di  nuocere.  S^  Ditemi,  (e  di  questo  ve  ne 
Bupplico  piangendo)  se  voi  o  altri  che  voi  stimiate  veramente, 
mi  son  venuti  a  disprezzare  od  odiare,  o  disistimare  per  via  di 
codesti  Bcritti.  Premessa  sempre  la  notizia  positiva  che  io  li  ho 
veramente  fatti,  e  stainpati  tali  qnai  sono,  fin  dal  1789 ;  ma  che 
niai  non  11  ho  poi  n^  letti,  n^  comiinicati,  n^  mostrati,  n^  par- 
latone  a  chicchessia. 

La  vostra  risposta  a  questi  tre  quesiti,  ben  chiara  e  pi'ecisa, 
mi  potrt^  forse  alleviare  il  doloi;^  di  si  fatta  pnbblicazione ;  e 
me  lo  potr^  forse  anche  accrescere ;  ma  comunque  debba  essere, 
la  spero  e  la  voglio  dalla  vostra  vera  amicizia.  Aggiungo  poi 
qui  il  mio  parere  alia  sfuggita  sovr^esse,  non  gi^  perch^  serva 
di  norma  al  vostro,  ma  per  sempre  piti  farvi  vedei'e  che  io  vi 
parlo  a  cuore  spalancato,  come  il  fare!  con  Dio,  se  credessi  che 
mi  ascoltasse. 

II  motore  di  codesti  libri  fu  lUmpeto  di  gioventti,  I'odio  del- 
Toppressione,  Tamor  del  vei*o,  o  di  quello  cb'io  credeva  tale. 
Lo  scopo,  fu  la  gloria  di  dire  il  vero,  di  dirlo  con  forza  e  novit^, 
di  dirlo. credeiido  giovare.  II  raziocinio  di  codesti  libri  mi  pare 
incatenato  e  dedotto,  e  quanto  {xiti  v'ho  pensato  dopo,  tanto 
piii  sempre  mi  ^  sembrato  verace,  e  fondato ;  e  interrogato  su 
tali  imnti  tornerei  sempre  a  dire  lo  stesso,  ovvero  tacerei.  Ma 
per  tutto  questo,  si  dovea  egli  fare,  n^  stampare,  n6  pubbli- 
care  mai  cotall  scritti  ?  Io  primo  dico  di  no ;  biasimo  chi  rha 
fatto  ;  ne  lodo  la  proscrizione  e  la  persecuzione  si  del  libro,  che 
deirautore,  e  dei  cooperanti  in  qualsivoglia  maniera.  In  due 
parole  io  approvo  di  bel  nuovo  solennemente  tutto  quanto  quasi 
^  in  quel  libri  ^  ma  condanno  senza  misericordia  chi  11  ha  fatti, 
ed  i  libri  medesimi,  perch^  non  c'era  il  bisogno  che  ci  fossero, 
e  il  danno  pn<S  essere  maggiore  assai  delV utile.  E  finisco  ag- 
giungendo,  che  verisimilmente  io  ho  sbagliato  e  sbaglio  ancora 
nell'approvare  tutto  quello  che  sta  in  essi ;  ma  lo  dico  appro- 
vabile  in  quanto  che  I'ho  scritto  ex  corde.  e  col  senso  intimo 


330 


VJTTORIO  ALFIERI 


die  fosBe  cosi  ai  miei  occhi ;  iiia  qnesto  non  prova  cbe  f4)$c>e 
cosi  per  se  stesso.  Quanto  x>oi  al  merito  letterario,  lui  pare  ehe 
vi  gia  stile  e  forza  e  chiai-ezza  siil  totale;  ma  pure  iiiolte  cotH' 
caiubierei  adesso  si  nei  verei  cbe  nelle  prose  se  li  dovessi  rive- 
dere.  Ma  basti. 

La  Signora  un  di  questi  giomi  vi  sp6dir&  una  caiiibiale  di 
quanto  vi  deve,  e  vi  aggiungerd  pur  anclie  le  L.  9  mie,  cbe  \i  '| 
devo  per  VOmero  del  Cesarotti,  il  Giobbe,  e  il  Centones  Hamt- 
rid,  Sono  stato  pih  hingo  cbe  non  volevo,  e  forse  piii  cbe  non 
doveva,  in  risposta  alia  vostra  risposta ;  vi  parler6  |M>i  di  altit^ 
cose  mie.  Non  mi  sono  scordato  mai  cbe  TOde  mia  ^  coni 
vostra ;  ma  non  I'bo  mai  ricoiTetta,  e  con  sommo  raio  giubilo 
mi  riserbo  poi  a  darvela  io  di  mano  a  mano  quest^estate,  quando 
sarete  con  noi  siccome  Tavete  promesso.  Salutate  carauiente  min 
Horella.  Son  tutto  vostro. 


CCCXXXV. 


Alla  Sorella  Giulia 

Torino, 

m 

Firenze,  HO  marzo  1S03. 


S\  a  me  cbe  alla  Sig.ra  Contessa  d* Albany  h  rincreaciut^t 
molto  cbe  quelPai^ertura  cbe  vi  si  em  fatta  fare  dall'Abate  per 
surrogare  un  qualcbe  dei  vostri  nipoti  in  vece  del  vostro  figli«> 
incontii  delle  diDlcdltA,  e  non  vi  vada  a  genio.  Pare  cbe  Rin 
pare  piii  consolante  per  cbi  muore  di  lasciare  i  quattro  straoei 
cbe  si  banuo  a  un  qualcbe  essere  cbe  vi  spetti  pid  da  vicino, 
piuttosto  cbe  ad  uno  e^tero ;  ed  io  per  me  fo  certo  una  gran 
differenza  tra  un  vostvo  figlio,  od  uno  adottato  per  tale,  owero 
un  figlio  di  figlie  affatto  quasi  estraneo  alia  casanosti^.  Ma  di 
tutto  questo  ci  ^  tempo  a  pensarci  poi,  e  parlame. 


CCCXXXVI. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino, 

Firenze,  12  lu^lio  1802. 

Ami  CO  carisaimo, 

Ho  ricevuto  jeri  la  vostra  de'  80  Giugno,  e  con  raio  sonimo 
piacere  vi  scorgo  la  confcrma  di  quanto  gik  mi  aveva  accennato 
D'Albarey  in  una  della  settimana  scorsa»  cbe  forse  in  qne«to 


LETTERE  331 


luglio  vi  Bareste  moBso  Hi  Toiido  per  venire  in  Toscana.  Ma 
unitamente  al  piacere  per  me  sommo  di  rivedervi  va  misto  un 
noil  so  die,  cbe  non  ml  contenta ;  perch6  vedo  che  qaesto  voBtro 
viaggio,  stante  che  il  nipote  tmrh  con  voi,  e  il  ft^atello  che  avete 
a  Pisa,  non  vi  lascert\  libero  e  tutto  mio,  come  il  von*ei.  Onde 
questa,  direi  scappata  e  non  visita,  non  vi  Bark  posta  in  conto 
di  quello  che  mi  dovete,  ma  sar^  preso  per  un  di  pid ;  tiitto 
queeto  mi  amareggia  fin  d'ora,  e  vi  aATei  voluto  solo  e  con 
comodo,  e  con  nessun  altro  pensiero,  che  di  star  con  noi.  Ma, 
insomnia,  dai  debitori  renitenti  si  piglia  quel  che  si  puo ;  onde 
bisognera  che  ci  contentiamo  di  quel  che  von*ete  e  potrete  pa- 
gare.  Mi  consolo  con  Tidea  che  questa  visits  vostra  cosi  non 
sar^  r  ultima.  Se  voi  mostrate  desiderio  di  veder  niolte  cose 
inie  che  non  conoscete,  io  son  molto  pid  impaziente  di  voi  di 
potervele  comunicare  ed  averne  di  boccailparer  vostro:  perche 
ill  oggi  ogni  mia  impei-tinente  baldanza  ^  sparita,  ed  in  prova 
che  invccchio  assai,  mi  nasce  ogni  giomo  pid  diffidenza  in  me, 
delle  forze  mie ;  sicche  compongo  poco  e  a  mal  in  corpo  e  tre- 
mando  sempre,  e  verisimilmcnte  non  far6  pid  nulla  che  vaglia. 
Ma  a  ogni  modo  mi  sar^  dolcissimo  e  utilissimo  di  svisceramii 
con  voi  c  non  vi  nasconder  niuna  delle  mie  debolezze...  Statt' 
sano ;  vogliatenii  bene.  Son  tutto  vostro. 


CCCXXXVII. 

ALLA  SoRELI.A   GlULIA 

Torino, 

Firenze,  22  agosto  1802. 

Per  mezzo  del  marchese  d'Azeglio,  riceverete  queste  mie  due 
lettere,  di  cui  I'una  e  ostensibile  a  chi  mai  cercasse  di  me,  como 
pure  le  fedi  dei  medici  acchiuse.  Siccome  poi  n^  voi,  n^  I'Abati', 
uelle  vostre  lettere  non  mi  avete  mai  motivato  ch'io  potessi 
(»sser  compreso  nella  legge,  io  credo  di  non  esserlo.  Nondimeno 
serbate  presso  di  voi  e  la  lett^ra  e  le  fedi :  e  se  vi  venisse  no- 
tizia  sicnra,  che  mi  ci  volessero  comprendere,  Jillora  prima  del 
termine  del  23  settembre,  produiTote  I'una  e  I'altra  a  chi  spetta, 
ed  agirete  per  me,  perch^  io  nell'atto  della  doiiazione  ho  tras- 
niessii  in  voi  la  mia  sudditeiia  piemontese,  nell'investirvi  voi 
di  tutti  i  miei  beni  e  ragioni.  La  cosa  h  piu  chiara  che  il  sole, 
11^  puo  mai  esser  dubbia  quando  si  parlera  di  leggi :  se  poi  si 
])arla  di  arbitrio  e  violenza,  nuiraltro  e  sicuro  se  noii  clie  io 
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non  torner6  per  ora  in  Piemonte  se  non  mi  ci  portano  di  peeo. 
Non  ho  ancora  visto  il  caro  Abate,  cbe  gira  col  fratello  a  li- 
Tomo  e  Siena,  e  non  sar^  qui  ftno  ai  4  o  5  di  settenibTe.  Yo- 
gi iatemi  bene  e  credetemi,  ecc. 


CCCXXXVIII. 

Alla  stessa 

Torino. 

Firenze,  24  a^oBto  1802. 

Ancoi-ch6  io  non  possa  nb  debba  in  nessun  conto  cred^mi 
tennto  alla  legge  che  ordina  ai  Piemontesi  di  rimpatziarsi  dentro 
il  prossinio  28  di  settembre  stante  che  nessuna  legge  pa6  avere 
un  effetto  retroattivo  d'anni  24 ;  e  che  io  fin  dal  1778,  nel  farri 
la  donazionc  intera  del  mio,  con  Tespresao  consenso  del  Re 
d'allora  di  Ktarmene  dove  pid  mi  piaceese  da  quel  punto  in  p<H, 
sono  rimasto  legalmente  emancipato  da  qnaluiique  legge  poete- 
liore  spettante  i  Piemontesi  possidenti,  e  divenni  Yeramente 
estraneo  a  qualunque  vicenda  del  Piemonte,  paese  del  quale 
non  volli  piii  assolutamente  esser  parte  fino  da  qnel  tempo: 
tuttavia,  caso  mai  mi  voleasero  far  ridivenir  piemonteee  per 
forza,  e  come  tale  mi  ricercassero,  io  vi  inserisco  qui  acchiuBe 
le  fedi  dei  medici,  che  attestano  rimpossibilit^  in  cni  sono  di 
fare  un  tal  viaggio,  attese  le  mie  continue  e  non  picciole  indi- 
8po8izioni.  Yoi  ne  farete  uso,  se  credete  che  sia  neceesario: 
protestando  pero  sempre  in  mio  nome  e  per  me,  che  io  agli 
occhi  di  qualunque  legge  sono  spiemoDtizzato  da  24  anni,  di 
diritto  e  di  fatto.  Amatemi,  son  tutto  vostro. 


CCCXXXIX. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Ton  MO. 

Firenze,  24  agosto  1802. 

A  mh'O  ca  nssimo, 

Rilcvo  con  mio  sommo  piacore  da  quest^ ultima  vostra  che 
verso  il  4,  o  5,'o  6  di  settembre  ci  vedremo  finalmente,  ed  ho 
piu  gusto  cosl,  che  almeno  ci  rimaniate  libero,  e  privo  d*ogni 
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altra  Bollecitudine  ^t  quel  pur  troppo  breve  tempo  che  ci  sta- 
rete...  lo  grazie  a  questo  smisurato  caldo  non  poBso  pid  n^  dor- 
mire,  n6  lavorare,  n^  quasi  mangiare.  Venite  voi  dunque,  o 
dolce  rugiada  dell'aninio  mio,  a  farmi  Htar  mcglio  di  corpo  e  di 
mente.  Siamo  tutti  due  vostri. 


CCCXL. 

Allo  stesso 

Torino, 

Firenze,  12  novonibre  1802. 

Ami^o  cm'issimo, 

Vi  ringrazio  delle  due  vostre  operette  trasmessemi,  di  cui  ho 
letta  quella  su  la  Livia  Colonna,  e  mi  ^  piaciuta  assai,  si  per 
la  parte  storica  di  cui  non  aveva  notizie,  che  per  la  semplicit^ 
e  opportunity  deiresteuBione.  L'altra  poi  su  la  quadratura  del 
circolo  non  Tho  letta  perch^  non  Tintenderei,  ma  sempre  mi  ^ 
cara  come  cosa  vostra.  lo  sono  ora  perfettament«  guarito  della 
gamba,  e  dopo  averla  gradatamente  esercitata,  Tho  x>oi  messa 
a  grande  prova  colPandar  a  piedi  in  Mugello  in  villa  della  Mar- 
chesa  Santini,  diciotto  miglia  da  Firenze,  strada  scoscesa  e  di- 
sastrosissima,  e  Tesperimento  mi  ^  rinscito  benissimo,  e  sto 
benone  anche  di  salute,  e  quindi  meglio  di  umore.  Perci6  mi 
spiccio  di  quest'inverno  a  finire  di  versificare  queste  mie,  quali 
cho  siano,  Commedie,  perch^  dal  Maggio  in  \k  non  posso  mai 
contare  su  la  salute,  che  ogni  estate  peggio  me  ne  trovo,  come 
^  naturale,  invecchiando...  II  vostro  ritratto  ^  riuscito  ottimo 
Bovra  ogni  altro  che  abbia  fatto  Fabre  sinora.  L'ho  collocato 
nella  mia  stanza  da  letto  in  faccia  all'uscio  che  va  nella  biblio- 
teca,  e  pende  tra  1  busti  di  Euripide  e  Sofocle  disegnati  dalla 
Signora,  e  stando  io  in  letto  vi  vedo,  e  voi  mi  guardate,  e  mi 
date  non  poca  soggezione  quando  io  sto  schiccherando  le  mie 
noterelle  greche  su  I'Omero  ed  i  Tragici.  Mi  pare  un  sogno  che 
voi  siate  stato  qui :  e  tra  il  poco  tempo  che  ci  siete  stato,  e  la 
mia  imx>otenza  corporale  e  mentale  in  tutto  il  tempo  che  ei 
foste,  non  mi  tengo  niente  soddisfatto  di  questa  visita.  Onde  a 
cose  migliorate,  o  definitivamente  e  stabilmente  peggiorate,  vi 
richiederemo  un  altro  par  di  mesi,  ma  con  quiete,  senza  furia 
di  partirvene,  e  col  vanto  nostro  che  ci  siate  venuto  veramente 
apposta  per  noi.  Salutate  tutti  di  casa  vostra,  e  credetemi  inal- 
terabilmente  tutto  vostro. 
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CCCXLT. 

Allo  btesso 

Torino, 

Firenze,  [...giugno]  1803. 

CaHssimo  Amico, 

L'ifucrizione  mi  h  piaciuta  molt'O.  Gran  lingue  8odo  le  anticbf 
per  dir  luolto  in  poco!  Come  si  direbbe  mai  in  Italiano,  cbe  r 
pure  la  men  barbara  tra  le  mo<ierne,  quelle  due  prime  parole 
jamdiu  aique  ad  hue  f  Mi  rallegro  intaiito  die  \i  siate  ag|nu8tato 
viemeglio  in  casa  fra  i  vostri  libri,  che  sono  verament^  la  eola 
cosa  che  resta  invecchiando,  e  clie  non  annoja  mai.  Di  tatto  tl 
refito  io  gik  a  40  anni  ne  aveva  fin  Bopra  gli  oochi. 

Ora  mi  vo  spicciando  di  ridurre  leggibili  le  sei  Commedie, 
colle  quali  io  cliiudo  bottega  per  sempre.  Se  e\  reeterd  dell'altro, 
lavorerd  a  limar  ecmpre,  o  a  disfare  delle  troppe  cose  clie  ho 
fatte.  Quauto  alio  Btampare,  non  dico  poBitivamentc  a  me  Btesso 
che  non  Io  faro  pin ;  ma  e  molto  verisimile  cbe  no.  Le  ragioni 
son  molto :  la  spesa,  la  noja^  la  salute ;  e  piit  di  tutto  la  non 
libertA  di  stampare  qnello  che  ei  dovrebbe  poter  stampare  da- 
I)er tutto,  o  che,  senza  offendere  nessuna  legge,  n^  inc<>rrcre  in 
nessuna  t>accia,  si  staiiipa  tuttodl  in  Inghilterra,  solo  di  tutti  i 
Govemi  che  su  quest 'articolo  stia  sul  vero,  e  sal  giusto.  Siccbe 
io  probabilmente  non  stamper^  piti,  e  poco  importa.  Se  avro 
tempo  lascier^  piu  di  una  copia  di  ciascun' opera,  e  niolto  bene 
esattamente  corretta  :  e  cosi,  dando  tempo  al  tempo,  spero  aii- 
cora  clu»  molte  ne  abbrucier6  piuttosto  che  farle  licopiare.  Ho 
trovato  un  giovanetto  educate  dal  gi^  Padre  Luchi  poi  niorfo 
Cardinale  in  Roma  circa  un  anno  fa,  il  quale  inteude  e  scrive 
bene  si  il  Greco  che  I'Ebraico  :  egli  mi  ha  gi^  rieopiato  le  quattro 
traduzioni  grecho,  ed  om  sta  dietro  al  Sallustio.  Questo  ajuto 
mi  abbi'evienY  assai  la  fatica,  e  mi  farii  fiuire  piit  presto.  lutanto 
per  ora  aspetto  Pinimicissima  state,  dalla  quale  o  per  fignoli 
o  podagra  al  petto,  od  altro,  mi  verri^  probabilmente  cagionata 
una  qualche  spiacevole  interruzione  agli  studii.  Mi  appal terei 
con  essa  per  un  mese  Tanno,  ma  bisogner^  pigliare  quelle  che 
verii^,  e  cosi  sia.  Salutate  caramente  mia  Sorella  ed  i  rofitri 
tutti,  c  credetemi  tutto  vostro. 
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CCCXLIL 

A  P.  J.  Chevalier 

Parigi, 

Florence,  8  juiliet  1808. 

Monsieur  Chevalier, 

J'ai  regu  votre  lettre,  par  la  quelle,  h  raon  grand  6toiii)emeiit 
jo  vois  que  vous  n'avez  poiut  6t^  acqnitt^  par  JoRepb  More  mon 
inaitre  d^hot-el  que  je  laissai  k  Paris  apr^s  moi  et  qui  dans  les 
(•omptes  qu'il  m'a  rendns,  et  que  j'ai,  en  Janvier  1793  vous  a 
mis  en  conipte  coinme  acquitt^  pour  solde  pour  la  somme  de  150 
livres,  sous  le  mbais  de  ff.  26,10.  Le  m6me  More  avoit  mis 
sur  le  ui^me  compte  qu'il  me  rendoit,  plusienrs  autres  errancies 
comme  acquitt^s  par  hii,  et  j'ai  syu  de  bonne  part  qu'  ils  I'avoient 
ete  et  en  eflfet  personne  jamais  ne  m'a  plus  rien  demand^.  Mais 
i\  present  le  dit  More  etant  mort,  il  me  seroit  impossible  de 
tii-er  cette  affaire  au  clair.  II  est  aussi  tr^s  possible  que  ceux 
qui  tenoient  aloi"s  vos  libres  de  compte  ayent  n^glig^  on  oubli^ 
d'y  effacer  ma  partie.  Je  veux  bien  toutefois  en  eroire  votre 
parole;  et  je  vous  payerais  les  150  livres  qui  est  la  reduction 
juste  de  votre  compte  ainsi  que  More  Tavoit  faite,  et  vouspouvez 
tres  bien  vous  en  contenter.  Je  vous  inclus  done  ici  une  lettre  i\ 
cacber  volant  que  vous  lirez  et  eachet«rez  ensuite  et  rc^mettrez 
de  ma  part  k  M.r  Debure  Tain^  libraire  jadis  k  la  rue  Seri>ente. 
Si  lui  n'est  pas  \ivant,  ses  enfants  le  w»ront  et  ses  livres  parle- 
ront  de  ma  creance  comme  les  votres  vous  ont  parl6  de  ma 
dette;  et  j'esp^re  qu*il  vous  satisfera.  Vous  lui  remettrez  vous- 
mSme  la  lettre  et  en  exigerez  r^ponse  au  pins  tard  dans  une  ou 
deux  semains  pour  qu'il  aye  le  tems  de  visiter  ses  livres  et  d'en 
extraire  mon  compt<'.  Vous  m'en  ferez  puis  s^avoir  le  resultat. 
Je  suis  votre. 

CCCXLIII. 

AlLA    SoRELLA    GlULIA. 
Firenze,  a  d\  23  lugrlio  1803. 

Ca  riesim a  sorella, 

Ho  ricevuto  le  due  vostre  ultime  del  31  maggio  e  29  giugno 
e  col  corriere  poi  consecutivo,  ho  ricevuto  dal  Penzi  il  rimanentc^ 
della  pensione:  della  quale  vi  accliiudo  qui  la  solita  ricevuta, 
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in  data  del  genoaio  i)cr  Tintero,  affincM  la  ricevuta  oanmiini 
d'accordo  con  la  nostr*altinia  definitiva  transazione. 

Quanto  poi  alia  vostrUiltima,  in  cni  mi  partecipate  che  il  ge- 
neral Colli  ha  ottenuto  in  Parigi  nna  proniesaa  dal  gran  Giadit^ 
che  la  signora  contessa  d*  Albany  verr^  infalUbilmente  to)t« 
dalla  classe  degli  eniigrati,  in  cui  non  poteva  mai  esaer  coni- 
presa,  e  perci6  reintegrata  in  tutti  i  suoi  diritti  di  proprieta, 
vi  lingrazio  moltissinio  e  vi  prego  di  fame  le  piti  vive  si  mie 
che  sue  espressioni  col  snddetto  general  Colli. 

Ma  quanto  a  quel  che  mi  dite  nella  stessa,  avere  egli  ottenuto 
un  ordine  politico  al  ministro  dell*  intemo  spettante  la  ricerca 
e  restituzione  da  farmisi  de'  miei  libri  e  manoacritti  ed  effetti, 
che  mi  sono  Btati  presi  in  Parigi,  vi  rispondo  nn  poco  piik  par- 
ticolannente.  Yoi  avrete  benissimo  osservato  che  qnando  piii 
mesi  fa  mi  scriveste  che  il  Colli,  fermandosi  in  Parigi,  mi  8i 
offer! va  di  adoprarsi  per  farmi  restituire  il  mio,  allors  io  non 
vi  risposi  nulla  su  questo  proposito :  e  cos!  feci,  non  gi&  perelie 
io  non  avessi  volentieri  ricevuto  quel  che  mi  gpetta  n^  perehe 
io  non  volessi  esser  tenuto  di  gratitudine  al  Colli,  ma  soltantti 
perch^  da  un  Govemo,  BOfcto  di  cui  la  ginstizia  ^  una  grazia 
speciale,  io  non  domando  n^  voglio  ricevere  n^  giustizia  n^ 
grazia.  Malgrado  dunque  quel  mio  Bilenzio  il  Colli  amorevol- 
mente  ha  voluto  adoprarsi  per  me  e  gli  ^  riuscito  di  ottenere 
un  ordine  di  restituzione. 

II  male  h  fatto :  e  me  ne  rincresce  sommamente,  perehe  in  vece 
del  solo  dispiacere  e  danno  primitivo  che  aveva  di  aver  perso 
il  mio,  adesso  ne  avr6  tre  altri  di  piii :  il  dispiacere  ed  nmilia- 
zione  di  aver  domandato;  il  dispiacere  di  aver  per  grazia  ottc*- 
nuto  e  il  dispiacere  di  non  riuscire  con  tutto  ci6  niente;  perehe, 
non  bisogna  pascersi  di  fanfaluche,  le  restituzioni  firancesi  non 
sono  che  mere  derisioni  :  ed  ^  un  sogno  di  credere  ch'  io  riavn% 
mai  nulla  di  quanto  mi  ^  stato  predato. 

Nod  ostante  ringraziate  il  Colli,  per  parte  mia,  deUa  8ua  buona 
volont^,  ma  fategli  sentir  tutto  questo ;  perch^  ^  il  puro  vero :  e 
il  tempo  dimostrer^  sMo  m*  inganni.  Del  resto  se  altro  mi  oooor- 
rer^  in  Parigi,  ogni  volta  ch*  io  8apr6  ch^egli  vi  sia,  con  molto 
piacere  e  gratitudine  mi  prevaiT^  del  sno  biion  animo  verso 
di  me. 
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CCCXLIV. 

All'Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino. 

Firenze,  6  agosto  1803. 

Amico  oarissimot  * 

Vi  ficrissi  due  righe  sole,  due  corrieri  addietro,  per  accnsarvi 
Hver  ricevuto  il  plico  dal  Birago.  Ricevei  poi  dopo  la  vostra  de'  16 
Luglio,  ed  a  quella  rispondo.  Come  vi  accennai  fin  d^allora,  died! 
subito  una  Kcorsa  alle  due  Canzoni  vostre,  e  della  Diodata,  cosi 
pure  al  libro  di  San  Paolo.  Rilessi  poi  con  comodo  e  con  piacere 
maggiore  le  due  Canzoni;  ed  anche  gran  parte  del  Poema  del 
San  Paolo,  e  qua  e  la  delle  parafrasi  Oraziane.  Quanto  alle  vostre 
Canzoni,  trovo  che  la  Diodata  al  solito  suo  ha  sempre  niolti  tocchi 
d'atfetto,  ha  sempre  roba  da  dire,  e  la  dice  con  eleganza  di  fra^e, 
propriety  di  tennini  somma,  e  spesso  anche  originality  d'espres- 
sione ;  solamente,  sul  totale,  dovrebbe  levar  qualche  volta  pint- 
tokto  che  aggiungere,  e  farai  piii  breve. 

Ed  in  fatti  bisogna  che  abbiate  pensato  anche  vol  lo  stesso, 
poich^  nella  risposta  vostra,  rispondendo  per6  a  tutto,  imitan- 
done  anco  ed  i  metri  ed  i  vezzi,  siete  pure  riuscito  tan  to  piii 
breve  di  lei;  sicch^  in  queste  due  Canzoni,  chi  non  ne  sapesse 
pun*,  nulla  dei  due  individui  quali  si'fossero,  darebbe  forse  i 
sessant'anni  al  proponents,  ed  i  venticinque  o  ti-enta  al  rispon- 
dente.  Ed  in  fattf  mi  rallegro  molto  eon  voi,  che  gli  anni  non 
vi  si  mostrano  punto  n^  nel  corpo,  n^  nella  nients ;  che  anzi 
trovo  il  vostro  poetare  d'adesso  piil  fresco  di  colorito  e  pin 
fhiaro  che  non  ei-a  forse  vent'anni  addietro. 

Quanto  poi  al  Poema  del  Cont«e  San  Paolo,  e  la  Canzone  di 
dedica,  che  ne  fa  quasi  Tepitome,  con  beH'ordine,  sul  totale  me 
nW)  piaciuto  e  V  invenzione  e  la  distribuzione ;  itafinite  poi  sono 
le  cose  elegantemente  e  con  evidenza  lumeggiate,  di  cose  non 
facili  a  dirsi.  II  sonetto  ^  ben  condotto,  e  molto  ben  atteggiato 
n'e  il  quadro  dei  personaggi  introdottivi.  Le  parafrasi  poi  di 
Orazio  son  giudiziose,  fedeli  e  sobrie  quanto  airaggiungere ;  ma 
non  me  ne  piacciono  sul  totale  quel  metri  di  canzonetta,  che 
nllorche  il  soggetto  ^  grandioso,  et  os  magna  sonans,  lo  rendono 
un  jM)'  gretto  e  triviale.  Ringi'aziate  diinque  per  parte  mia  il 
Conte  San  Paolo,  e  rallegratevi  per  parte  mia  con  esso,  ed  assi- 
curatelo  della  mia  stima  e  riconoscenza  per  la  buona  memoria 
ciregli  vuol  pure  tener  di  me.  Cos!  alia  signora  Diodatsi,  rin- 
graziandola  e  rallegrandovi  seco  per  parte  mia,  diretele,  che  tra 
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le  ragioni  cbe  mi  fanno  dolere  di  noa  poter  dare  una  seorsa  in 
patria,  nou  e  certamente  Pultima  quella  di  vedermi  priro  di  avt^r 
conoBciuto  di  persona  una  tal  donna;  se  pur  donna  pu6  dirsi. 
Aspetto  poi  riscontro  di  un  parere  che  vi  ho  richiesto  sul  inio 
distico  solitario,  che  sar^  come  il  verso  di  Lemierre  che  fu  acu- 
tamente  denominato  dai  suoi  emuli,  Le  vers  solitaire.  Le  Trident 
de  Keptune  eat  le  sceptre  du  monde.  E  per  questo  verso  egli  si 
trovava  ogni  domenica  a  Versailles  a  stancare  i  Ministri  per 
otteueme  una  pensione,  che  non  ebbe  poi  mai.  £d  in  fatti,  ^liela 
dovevan  dare  gl'Inglesi  per  un  tal  verso,  molta  piu  che  i  Fran- 
cesi ;  di  cui,  se  voles^i,  o  sapessi  fare  un  verso  solitario  francese. 
diro  che  La  force  est  le  sceptre  cfe»  esolaves.  Son  tutto  vostro. 


CCCXLV. 

Allo  stesso 

Torino. 

Firenze,  4  ottobre  fl803?]. 

Amico  carissimo, 

Kipiglio  la  penna  per  appiccar  la  coda  a  questa  nostra  oo- 
mune  epistola  di  cui  non  ho  voluto  leggere  Paggiunta  qui  dietro 
fatUvvi  dalla  Signora,  perch^  e  scritta  in  questk>  per  me  abbo- 
mine  vole  gergo  di  cui  non  posso  ne  sen  tire,  n^  articolame  parola 
senza  entrare  in  furore.  Ed  appanto  finch6  me  n#  ricordo.  poiche 
il  soggetto  mi  ^iene  al  balzo,  vi  voglio  dai*e  anche  una  stra- 
pazzatella  a  voi,  sigiior  Segretario  delFAccademia,  ed  Accade- 
mici,  che  scrivete  degli  articoli  letterarii  in  questo  gergaccio,  e 
C081  volontai-ianiente  vi  siete  scelti  di  far  la  iigura  di  una  provin- 
ciuola  bastarda  di  Francia.  Chi  ha  ideata  questa  cosa,  non  avea 
certo  n6  bile  in  corpo,  n^  senso  dritto  su  le  cose  politiche,  ne 
amor  per  Pltalia,  ne  coscienza  delle  proprie  forze  e  della  dignita 
di  nostra  lingua  presente  e  della  dignitj^  di  nostra  nazione  pas- 
sata  e  di  nostra  nazione  avveoire.  Sicch^,  se  avete  voce  in  capi- 
tolo,  spingeteli  a  sciivere  in  latino  se  lo  sanno,  e  se  vogliono 
essere  intesi  da  tutti  i  dotti ;  o  in  toscano,  se  lo  sanno,  e  m* 
vogliono  essere  stimati  dagli  Italiani,  e  non  dispreezati  dagli 
stessi  Francesi:  che  avrete  ben  visti)  che  codesta  gen)a  non  fa 
stima  che  di  chi  li  disprezza;  e  non  disprezza,  che  chi  fa  alcun 
caso  di  loro,  giusti  in  questo  per  istinto  naturale,  senza  pen> 
accorgersene.  Ed  in  proposito  anche  di  questo,  vi  prego  di  man- 
darmi,  qiiando  che  sia,  per  una  qualche  occasione,  il  libro  degli 
Ut!iziali  risguardante  il  comando  deiresercizio  militare,  e  altre 
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f  ose,  che  voglio  restitnirlo  alia  liugna  italiana  gbarbarizzandolo 
dal  gallume :  e  ae  io  ho  petto,  spero  di  far  vedere  che  la  lingua 
toscana  comanda  le  arini  con  pifi  energia  e  brevitA  che  la  fran- 
cese,  e  certo  con  ben  altri  suoni.  E  basta  porre  accanto  le  due 
parole  che  son  la  chiusa  di  quest'arte:  alia  parola/cii^  che  esce 
muto  e  risibile  dittongo,  bisogna  iidere  ancorche  esca  dalle 
labbra  di  Pompeo  o  di  Scipione ;  all'  incontro  la  parola  foeo, 
ftonante,  detta  anche  da  un  vecchio  pontefice,  ella  h  senipre 
militare  e  imponente.  Che  diro  del  Pr^sentes  i^os  armes,  che  in 
due  pai'ole  si  comanda,  Arme  innansi^e  come  tutto  quest' eser- 
cizio  me  lo  sento  boUir  nella  testa  e  nel  cuore,  lo  voglio  lasciare 
agli  Italiani  come  un  picciol  tiibuto  del  mio  amore  -per  essi,  e 
del  mio  abborrimento  per  i  loro  nemici  schemitori  e  tiranni. 
Poco  m'  importa  poi  se  voi  altri,  o  Sardi,  o  quel  che  vi  sarete 
col  tempo,  I'adott/erete  o  no :  mi  basterA  di  aver  anche  in  questo 
fatto  il  dover  mio  secondo  le  mie  forze.  II  tempo  poi  dan\  a 
chi  spetta  o  la  lode  o  il  biasimo. 

Adesso  poi  mi  sovviene,  che  in  una  vostra  nu  domandaste 
iiuove  di  Gavard  e  de'  suoi . . . 


CCCXLVI. 

A ,    AUTORE  DELLA  STATUA  IL  SILEXZIO. 

[Firenze],  s.  d. 

Passeggiando  poco  fa  su  la  sponda  d^Anio  ho  osservato  at  ten - 
tamente  piii  di  venti  par  di  piedi  di  quel  tirabarche,  che  seal- 
zissimi  consumano  abitualmente  aasai  pih  pelle  che  scai'pe;  ed 
in  nessuno  assolutamente  ci  ho  vista  qnella  spiacevole  allarga- 
tura  tra  il  pollice  e  I'altre  dit^:  che  anzi  in  tntti  quel  piedi  ho 
visto  tutte  le  cinque  dita  strettissimamente  combaciarsi  fra  loro : 
onde  ardisco  asserire  che  in  natura  quest 'allargamen to  non  esiste. 

Se  gli  artisti  antichi  lo  praticarono,  verisimilmente  fecero, 
perch^  essendo  avvezzi  a  vedere  continuatamente  dei  piedi,  nudi 
si  per  di  sopra,  ma  solettati  di  sandali,  i  quali,  com'ella  sa,  si 
allacciavano  con  delle  striscie  ben  grosse  di  cuoio,  che  intromesse 
per  r  appunto  fra  il  pollice  e  1'  altre  dita  doveano  cagionare 
colla  continua  pigiatura  questo  allargamen  to,  essi  imitarono  come 
vero  della  natura  quello  che  non  era  che  un  vero  di  costume. 
Cos!  accaderebbe  ai  nostri  artisti  che  volessero  ritrarre  dal  vero 
1  nostri  piedi  signorili  con  le  lor  dita  schifosamente  ammontic- 
chiate  dalle  ridicole  scarpe.  Onde  siccome  I'artista  deve  servire 
alia  schietta  natura  piti  assai  che  all'antico  o  agli  accidenti 
piisseggieri,  occasionati  dalle  vestiture,  io  la  prego  in  nome  del 

22* 
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8U0  belllssimo  Bilenzio,  il  quale  non  glielo  pu6  dire  da  se,  di 
volergli  restituire  i  propri  suoi  piedi,  cio^  lunghetti,  strettini, 
e  gentiliy  quali  si  addicono  al  di  lui  gentilissiino  aspetto:  e  di 
togliergli  quelle  zampe  di  cammello,  die  lo  sfigurano. 


CCCXLVII. 

All' Abate  Tommaso  di  Caluso 

Torino, 

IFlrenze, 180g]. 


Parendomi  oramai  (o  lusiugandomene)  di  essere  viciito  a  ben 
intendere  e  direi  anelie  quasi  a  gustare  il  Divino  Omero;  aie- 
come  noi  misuriamo  sempre  V  importanza  delle  cose  nostre  dalla 
fatica  ch'elle  ci  costano,  a  me  pare  di  aver  fatto  una  grandL^- 
sima  cosa,  visto  il  tempo  che  ci  ho  impiegato  e  Teta  in  eiii  mi 
sou  messo.  Percio  mi  son  promesso  a  me  stesso  di  regalanui 
uu  cameo  d* Omero  fatto  incidere  dalFa  voi  ben  noto  abilissiiuo 
Santarelli,  e  di  appiccicarmelo  al  collo  a  guisa  di  un  Oidine, 
quaudo  crederd  veramente  di  averlo  meritato.  A  questo  fine  mi 
venne  in  capo  d'  iucidervi  dietro  (come  si  ^  fatto  aUa  mia  te8ta 
col  Yostro  elegantissimo  distico)  un  qualche  motto.  £d  a  forza 
di  stento»  e  di  squademare  tutte  le  Regie  Pamassi,  o  Le«Hlci, 
ho  raccozzato  insieme  noD6|>aroZe^reoAe,  che  mi  paiono  form  are 
un  distico.  Ve  lo  mando  per  farvi  ridere;  e  perch^  mi  diciate 
se  non  peccano  in  barbarismo,  o  in  solecismo,  o  in  prosodia. 
Se  vanno  immuni  da  queste  tre  pecche,  li  lasciero  cofd  ancorehe 
non  buoni;  che, mi  basta  che  guesti  siano  due  vers!  greci,  come 
quel  del  Salvini  son  versi  toscani.  Se  poi  peccassero  in  una  o 
in  tutte  queste  ti*e  mende,  fatemi  il  piacere  di  rabberciamieli 
alia  meglio,  ma  in  modo  sempre  che  paiano  e  possano  e«sere 
miei.  Eccoveli : 

A6t^v  Tioii^oag  'AXcJ/T^ptog  vtznV  'OnT^pou 
Koipxvixf)^  Tip.:?3v  ^X^ocvc  d'Sioxipav. 

E  ve  li  traduco  poi,  o  sia  parafraso  in  due  vers!  italiani,  perclie 
vediate  quello  che  ho  voluto  dire,  e  che  forse  non  avr6  detto : 

For 86  inventava  Alfieri  un  Ordin  nero 
Nel  farsi  ei  stesso  Cavalier  d'Omero. 

Ho  aggiunto  \\  forse  perch^  io  non  poteva  essei^  imperti- 
nente  in  italiano  quauto  in  una  lingua  meno  nota.  E  cosl  ho 
scambiato  rero  per  O-si^xspo;.  Addio.  State  sano.  , 
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CCCXLVIII. 

Per.l'amico  rimastomi  Tommaso  di  Caluso 

Tort  wo. 
[1803J. 


Potendo  io  da  un  giorno  all'altro  soccombere  alia  gravissuiia 
lualattia  che  mi  consama,  ho  stimato  bene  di  lasciare  queete 
poche  riglie  perch^  vi  siano  trasmesse  poi  in  attestato  che  sempre 
Hi  no  air  ultimo  momento  mi  ftiete  stato  presente  alia  mente  niia 
e  carissimo  al  mio  ciiore. 

La  persona  ch'io  sovra  ogni  cosa  al  mondo  ho  venerata  ed 
amata,  vi  potr^  poi  un  giorno  narrare  di  bocca  le  circostanze 
del  mio  male.  Vi  supplico  e  scongiuro  di  far  il  possibile  per 
rivederla  e  consolarla,  e  conceiiiare  con  essa  varie  disposizioni 
che  io  le  ho  affidate  riguardanti  i  miei  scritti. 

Non  vi  voglio  dare  maggior  dolore,  per  ora,  col  dirvi  di  piu, 
IIo  conosciuto  in  voi  uno  dei  pid  rari  uomini  per  tutte  le  parti. 
Muoio  amandovi  e  stimandoyi,  e  pregiandomi  deiramicizia  vostni 
Kc  rho  meiitata.  Addio,  Addio. 


CCCXLIX. 

All a  Sorella  Giulia 

Torino, 

[18081. 

Carissima  sorella, 

Ritrovandomi  io  aggravatissimo  da  una  nialattia,  dalla  quale 
diffieilmente  potri^  scampare,  lascio  scritte  queste  poche  riglie 
per  voi,  perch^  vi  siano  poi  mandate,  se  piacer^  al  Cielo  di 
disporre  di  me. 

Vi  partecipo  dunque  per  vostra  regola,  che  io  sin  dalVanno 
1793  ho  fatto  in  Firenze  un  Testamento  in  iscriptia,  sigillato, 
rogato  dal  Notajo  Felice  Torelli,  nel  quale  io  instituisco  la  si- 
gnora  Oontessa  Luisa  Stolberg  d' Albany  mia  erede  universale 
(]uanto  a  tutti  i  risparmi  e  arretrati  e  mobili  e  Libii  e  Carte, 
ed  ogni  qualunqne  effetto,  in  somma,  si  ritrovasse  presso  di 
me  alia  mia  moite.  La  strettezza  delle  circostanze  in  cui  si  ri- 
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trova  anclie,  come  tutti  gli  altri,  questa  rispettabiluuuma  per- 
sona, mi  ha  fatto  prendere  queeta  determinazione.  £d  intendt), 
nel  darveue  part€,  di  confermarla  sempre  piii,  e  raccomandarvi 
caldis.simamente,  per  quanto  vi  sar^  cara  la  mia  memoria,  di 
fare  dal  canto  vo8tro  tutto  il  possibile,  perche  la  suddetta  Si- 
guora  non  venga  n6  direttamente  ne  indirettamente  mat  mole- 
stata  da  nessuno  per  nessuna  delle  cose  mie. 

Se  il  Destino  volense,  cli'ella  non  mi  sopravvivesse  luuga- 
meute,  ove  nessuna  delle  di  lei  tre  sorelle  fosse  in  circostanza 
d'aver  bisogno  di  lei  (il  che  parrebbe  dover  essere  cos^ ),  io  son 
troppo  certo  cbe  essa  per  amicizia  e  considerazione  per  me  noUe 
sue  ultime  volonta  far^  per  voi,  e  per  i  vostri  flgll,  quelle  che 
avrei  fatto  io,  se  non  erano  le  disgrazie  general!  present!,  Sicche 
per  questa  parte  io  muojo  tranquillo,  essendo  ben  certo,  che 
voi  sapendo  le  mie  ottirae  ragioni,  e  fraterne  intemEioni,  farete 
il  tutto  da  quelPottima  Sorella  che  mi  vi  siete  sempre  mostrata. 
Sicuro  dunque  della  vostra  gratitudine  e  lealtA,  vi  do  di  tntto 
cuore  1' ultimo  abbraccio  di  pace  e  d'amore  fratemo;  lusingan- 
domi  che  la  mia  memoria  rimarn\  presso  voi  egualmente  ono- 
rata  die  cara. 

Vostro  amantissimo  fratello 

VlTTORlO  AlFIERI. 


CCCXIII  bis. 

m 

All' Abate  di.Caluso 

Torino  per  Milaao. 

DI  6  settombre  1800. 

Amicv  varissimo, 

Vi  scrisfli  neir Agosto  due  volte  per  mezzo  di  D'Albarey  i>er 
hi  via  di  Genova.  leri  d'Albarey  mi  lesse  nella  vostra  ultima 
dei  27  Agosto,  che  voi  gli  dite  avermi  scritto  direttamente.  Fi- 
uora  non  I'ho  avuta;  scrivero  dunque  pi^  a  lungo  qnando  avrti 
avuto  la  vostra.  Per  ora  vi  lio  scritto  qneste  due  righe  per  salu- 
tarvi,  dir\'i  che  stiamo  bene,  ed  aochiudervi  questa  cartina  per 
mia  sorella.  Addio.  Son  tutto  vostro. 
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